necesar tuturor celora care pr limba ş sermaa 


50 0 000 îp PE e-un şi expresii, frecvent aril în (3 

nă, au fost selectate atât din vocabularul fundamental al e 

limbi, cât şi din diverse domenii de specialitate: tehnic, Politic, ee i 

mic, administrativ, juridic, religios. Pe lângă acestea, dicţionan E 
- prinde o serie de opionalisnie şi arhaisme din basme populare sa Ai 

. „opere literare. N 


Despre autor 


- loan Lăzărescu (n. 1953, la Bucureşti) a absolvit, în anul 196 
secţia germană-e ngleză a Facultăţii de Limbi Germanice din cada 
N eri Bucureşti. Are o experienţă îndelungată în predata 
limbii germane ca limbă străină, concretizată în publicarea = Snu 
“ sau în colaborare — a mai multor manuale de liceu adresate cursanților 
universităţilor populare, precum şi a unor dicţionare. bilingYe A 
E colaborat la alcătuirea programelor analitice de predare â limbi 
germane în liceu. Este coautor la Dicţionarul de valență gena: 
român apărut în 1983 la Editura Julius Groos din Heidelbere 
cat numeroase articole şi studii în revistele de spec ecialitale dl 
a străinătate. În prezent, predă la Facultatea de L Limbi 


pi 


| ' ROMÂN-GERMAN 


CUVÂNT ÎNAINTE 


Dicţionarul german-român şi român-german se adresează unui pu- 
blic larg: elevilor, studenţilor, precum ŞI celor care învaţă limba ger- 
mană fără profesor. Lucrarea conţine, pe lângă cuvinte din vocabu- 
larul de bază al limbii germane, anumiţi termeni tehnici şi de speciali- 
tate, precum şi un număr redus de arhaisme şi regionalisme. 

Având peste 50 000 de cuvinte-titlu şi expresii, cărora le-a fost adăugat 
un aparat fonologic şi morfosintactic amănunţit, acest dicţionar facilitează. 
înțelegerea textelor şi a conversaţiilor uzuale. 

Pentru fiecare substantiv se specifică atât articolul hotărât cores- 
punzător, Cât şi terminația de genitiv singular şi cea de nominativ 
plural. Verbele tari şi neregulate sunt evidenţiate printr-un asterisc, iar 
cele compuse cu particulă separabilă sunt marcate printr-o bară ver- 
ticală pusă între particulă şi bază. Prepoziţiilor li se indică, în pa- 
ranteză, cazul cerut. 

Pentru toate cuvintele cu probleme de pronunțare a fost adăugată, 
între paranteze drepte, transcrierea fonetică a silabei/silabelor res- 
pective sau chiar a întregului cuvânt, dacă a fost necesar. 

La jumătatea dicționarului se poate consulta tabelul de verbe tari şi 
neregulate, cu toate formele de conjugare. 


Autorul 


P 
_ 
| : i E 
Lă = ă a 
i - LI. Poe 


d, „A acuzativ 

adj. adjectiv(at) 
adv. adverb(ial) 
anat. anatomie 


apa 


e fin. finanţe 


arg. argou 


_arhit. arhitectură 


art. articol 

astr. astronomic 
atr. atributiv 
aut. automatică 


auto. automobilism 


aux. auxiliar 

av. aviaţie . 

biol. biologie 

bis. bisericesc 

bot. botanică 

card. cardinal 

chim. chimie 

com. comerţ 

comp. Comparativ 

cond. condiţional 

conj. conjuncţie 

constr. construcţii 

coord. conjuncţie 
coordonatoare 

cop. copulativ 

cul. culinar 

d. despre 

D dativ 

dem. demonstrativ 

distr. distributiv 

e die 

ec. economie 

el. electricitate 

ele. electronică 


F. substantiv feminin 


fam. (Stil) familiar 


„ fem. feminin 


ferov. feroviar 


„fie. figurat 


fil. filozofie 


fiz. fizică | 
foto. fotografie 
fi pl. fără plural 
fracț. fracţionar 
G genitiv 

geogr. geografie 
geol. geologie 
8eom. geometrie * 
gram. gramatică 
hot. hotărât 
impers. impersonal 
inf. infinitiv(al) 
interog: interogativ 
inter). interjecţie 
inv. invariabil 
iron. ironic 

iSt. istorie 

înv. învechit 

Jur. juridic 

ling. lingvistică 
lit. literatură 

livr. livresc 

m. Substantiv masculin 
mar. marină 
masc. masculin 
maş. maşină 

mat. matematică 
mec. mecanică 
med. medicină 
met. meteorologie 
metal. metalurgie 


„mine. mineralogie 


mil. militar 

mit. mitologie 
mod. modal 

mult. multiplicativ 
muz. muzică 

n. substantiv neutru 
N nominativ 

neg. negat, negaţie 


- nehot. nehotărâț 


num. numeral 


ord. ordina] 
Part. Participiu 
peior. peiorativ 
Pers. persona] 
Pl. plural adi 
poet. poetic „A 
pol. politică 

POp. popular 

POS. posesiv 


» PETSoană 


" pred. predicativ 


Prep. prepoziţie 

Presc. prescurtaț 

pron. pronume, Pronomina] 

r der 

refl. reflexiv 

reg. regional 

rel. relativ 

relig. religie 

rep. de repetiţie 

S das 

Sg. Singular 

silv. silvicultură 

subord. conjuncţie 
subordonatoare 

subst. substantivat 

superl. superlativ 

fehn. tehnică 

tele. telecomunicaţii 

temp. temporal 

text. textile 

tipogr. tipografie 

unipers. unipersonal 

V. vezi 

var. Variativ 

vi. verb intranzitiv 

vân. vânătoare 

v. modal verb modal 

vr. verb reflexiv 

vr. (la D) verb reflexiv cu 
pronumele la dativ 

vi. verb tranzitiv 

vulg. vulgar 

zool. zoologie 


lică nazalizarea Vozalăi respective 


1. delimitează pluralul de singular la substantivele atiialaiie, a Cp scai 
e Frau, -/-en (die Frau, der Frau/die Frauen) 
2. sau, de ex.: prep. +G/+D (prepoziţie care cere genitivul sau dativul) Sia 


stă după particula separabilă a unui verb compus Ea 


stă înaintea exemplificării 
1. înlocuiesc un cuvânt sau mai multe cuvinte în cadrul exemplelor 


2. înlocuiesc partea de cuvânt ce nu suferă modificări în cadrul 
flexiunii, de ex.: ErlaB,. .. asses/... asse (ErlaB, Erlasses/Erlasse 


cuvântul are Umlaut, de ex.: r Garten, -s/= (der Garten, des Gartens/die 
Gărten) 

litera din paranteză este facultativă, de ex.: rapp(e)ling (rappeling 
sau rappling) 

transcriere fonetică 

vocală lungă în transcriere fonetică 

verbul este de conjugare tare sau neregulată (se va consulta tabelul 
de la sfârşitul dicționarului) 

se pronunţă e deschis ca în sertar 

se pronunţă apropiat de sunetul ă din milă 

se pronunţă i scurt, deschis, ca în birt 

se pronunţă ca i din biet 

se pronunţă ca h din Mihaela 

se pronunţă ca h din ahriar 

se pronunţă ca j din jar 

se pronunţă ca grupul ge/gi din Georgia 

se pronunţă ca grupul ng din zdrăngăni 

se pronunţă o scurt, deschis, ca în tort 

se pronunţă d închis 

se pronunţă d deschis 

se pronunţă ca ş din şal 

se pronunță ca grupul ce/ci în ceva/cineva 

se pronunţă ca 7 în farc 


se prouantă u Scurt, deschis, ca în must 
se tale ii ici 


sA,a-l-I. 1. (litera) A, a 2. început 
| von A bis Z de la a la z II. (muz.) 
la || A-Dur la major; a-Moll la 
minor 

+ Aal, -(e)s/-e anghilă 

+ Aar, -(e)s/-e (lit.) acvilă, pajură 

s Aasl, -es-/e 1. hoit, cadavru 2. mo- 
meală 

s Aas?, -es/Ăser (fam.) 1. golan 
2. ordinar, scârbă (om) 

ab I. prep. (+D/+A) din, (începând) 
de la || — zweitem (zweiten) April 
începând din doi aprilie II. adv. 
plecat || auf und — de colo până 
colo; — und zu din când în când 

abjândermn vi. a modifica, a schimba 

e Abânderung, -/-en modificare, 
schimbare 

ab|arbeiten vr. a se istovi, a se ex- 
tenua 

e Abart, -/-en 1. (biol.) subspecie 
2. variantă 

r Abbau, -(e)s/-e 1. abataj 2. (chim.) 
descompunere 3. reducere de per- 
sonal 4. demontare | 

ab|bauen vr. 1. (mine.) a exploata 
2. (chim.) a descompune 3. a re- 
duce (personalul) 4. a demonta 

ab|beihen” vi. a muşca din 

abjberufen' vf. a rechema (un diplo- 
mat) 

e Abberufung, -/-en rechemare, 
revocare 

ab|bestellen vf. a anula comanda 

ab|bezahlen vf. a plăti în rate 

abjbiegen' (+ist) vi. a coti 

s Abbild, -es/-er 1. imagine; copie 
2. (geom.) reprezentare 

abjbilden vt. a reproduce 

e Abbildung, -/-en ilustrație, figură 


ab|binden' v/. a dezlega 

abjblenden v/. 1. a camufla (lumina) 
2. (foto.) a reduce diafragma 

ab|brechen' v. 1. a rupe 2. a întrerupe 

abjbrennen' I. vw. a incendia II. vi. 
(+ist) a arde complet, a se preface 
în scrum 

abjbringen” (+von+D) vr. a distrage, 
a abate i 

ab|brâckeln Î. vr., vr. (+ist) a se - 
fărâmiţa II. vi. a se scoroji * 

r Abbruch, -(e)s/...briiche 1. demo- 
lare 2. surpare, prăbuşire 3. între- 

„rupere 

abjbriihen vf. a opăni 

s Abe ([a:be:tse], -/- 1. alfabet 
2. Abc-ul, primele noţiuni 

r Abe-Schiitze, -n/-n elev în clasa întâi 

ab|dampfen I. vt. a vaporiza II. w. 
(+ist) 1. a se evapora 2. (fam.) a o 
lua din loc 

ab|dămpfen v/. 1. a fierbe în aburi, 
a înăbuşi 2. (sunete) a amortiza 3. a 
călca cu o cârpă umedă 

ab|danken vi. a abdica 

e Abdankung, -/-en abdicare 

ab|decken vf. 1. a dezveli, a desco- 
peri 2. a jupui (un animal) 

r Abdecker, -s/- hingher 

ab|dichten v7. a etanşa 


ab|drehen v/. a închide (răsucind) 


r Abdruck', -(e)s/-e 1. tipărire, 
imprimare 2. copie (fotografică) 

r Abdruck”, -(e)s/ue 1. amprentă 
(digitală) 2. mulaj, copie 

abjdricken I. yt. l.a declanşa, a 
apăsa pe trăgaci 2. a smulge cu 
sila 3. a face un mulaj II. vr. 1. a 
se mula 2. a se eschiva 


_abend adv. || gestem -— aseară; 
heute — astă seară 
r Abend, -s/-e seară || guten -/ 
„bună seara! | 
s Abendblatt, -(e)s/... blătter ziarul 
de seară 
s Abendessen, -s/- 1. cină, masa de 
seară 2. dineu 
s Abendkleid, -(e)s/-er rochie de 
seară 
s Abendland, -(e)s/ Occident, Apus 
abendlândisch adj. occidental, apu- 
sean 
abendlich adj. 1. pe înserat 2. (fig.) 
târziu 
s Abendmahi, -s/ 1. cină 2. (relig.) 
cina cea de taină; împărtăşanie 
s Abendrot, -(e)s/;, e Abendrite, -/ 
amurg 
abends adv. seara || von morgens bis 
— de dimineaţă până seara 
„e Abendschicht, -/-en schimb de 
noapte 
e Abendschule,-/-n şcoală serală 
r Abendstern,-(e)s/-e luceafăr 
s Abenteuer, -s/- aventură 
abenteuerisch; abenteuerlich adj. 
aventuros 
r Abenteurer, -s/- aventurier 
aber I. conj. coord. dar, însă II. ady. 
|| = und abermals în repetate rân- 
duri III. inter). €i!; — nein! nici- 
decum!; — ja! fireşte! 

„ 7 Aberglaube, -ns/ superstiție 
aberglăubisch ady. superstiţios 
ablerkennen” y (+D) a contesta, a 

retrage (un drept etc.) 
S Ablerkennung, “l-en retragere, 
anulare (a unui drept) 
abermalig adj. aş. repetat 
„ abermals ady. din nou, iarăşi 


„ ablernten y; a strâ ă 
eri . nge (toată - 
colta Sel re 


La Aberration,-/-en aberați 
ai i să 
3: abertausend num. Mii şi mii 

_S Abessinien [ien], -($)/ Abisinia 


PP 


r Abessinier [...ier], «sf SE 
abessinisch agj. abisi Mu 


INi i 

abfahrbereit adj, gata de plea p 
ablfahren' 1. y;. 4 +is0) (q ură 
E 


cul) a pleca, a porni IL. ve, (4 

a uza, a toci (caue 
e Abfahrt, -/. 

vehicul) 


e Abfahrt(s)zeit, -/-en ora plecării 
r Abfall, -s/e 7, cădere 2, de 
A * UcŞeu 
3. desprindere 
r Abfalleimer, -s/- găleată de gunoi 
ablfallen” (+isr) vi. 1. a cădea 2, 4 
cădea (ca deşeu) 3.a se des- 
prinde 
abfălling adj. 1. negativ, defavorabi] 
2. dispreţuitor 
ab|fangen' a capta, a intercepta 
ab|fârben vi. a se decolora (la spălat) 
ab|fassen vr. a concepe, a redacta 
abifertigen vw. 1.a expedia 2,a. 
(de)servi (un client) || er hat ihm 
schnell abgefertigt a terminat re- 
pede cu el 
e Abfertigung, -/-en 1. (formalități 
de) expediere 2. deservire (a pu- 
blicului) 3. refuz 
r Abfertigungsschein, -(e)s/-e foaie 
de expediţie | 
ab|feuern v. a descărca (o armă) 
ablfinden vr. (+mit+D) a se resemna 
e Abfindung, -/-e 1. despăgubire 
2. resemnare 
abiflachen v£., vr. a (se) aplatiza 
ablflauen (+isz) vi. 1. a regresa (d. 
afaceri) 2. a se potoli, a se domoli 
abifliegen' (+isr) vi. a decola 
abiflieBen" (+isr) vi. a se scurge 
r Abflug, -(e)s/:e decolare 
r AbfluB, ...usses/...iisse scurgere 
e Abfolge, -/-n succesiune 
ab|fragen vz, a întreba, a examina 
ablfressen” ve. (d, animale) a mânca, 
a roade până la rădăcină 
e Abfuhr, -/-en transport || eine — 
abreilen (+D) a trata cu refuz 


ur 0RROI 
HiCurile eşe. 

e 

n plecare (4 unui 


ai= _. 


2 ami i Da A 4 


abifiihren vt. 1.a transporta 2.a 
„duce sub escortă 
s Abfiihrmittel, -s/- (med. ) purgativ 
'e Abfiihrung, -/-en 1. transportare 
2. ducere sub escortă, arestare 
ablfillen vt. a umple, a îmbutelia 
abifiittern vt. a hrăni (animale, copii) 
e Abgabe, -/-n taxă, impozit 
' abgabenfrei adj. neimpozabil, scutit 
de taxe 
abgabenpflichtig ad). 
supus unor taxe 
r Abgang, -s/:e 1. plecare 2. absol- 
vire (a unei şcoli) 3. deces 
r Abgânger, -s/- absolvent 
s Abgangszeugnis, -ses/-se certificat 
de absolvire . 
s Abgas, -es/-e gaz de ardere 
ab|geben' I. vt. 1. a restitui 2. a ce- 
da 3. a da ||sseine Stimme — a-şi da 
votul II. vr. (+mit+]D) a se ocupa de 
abgedroschen ad). banal, răsuflat 
abgefeimt adj. şiret, viclean, perfid 
abgegriffen adj. 1. tocit, uzat 2. ba- 
nal, răsuflat 
abgehackt adj. sacadat 
ab|gehen' I. vi. (+ist) 1. a pleca 2. a 
părăsi (scena) 3. a se lua, a se 
desprinde (vopsea) 4. a deceda 
II. vt. (+hat) a parcurge (un drum) 
_e Abgeklărtheit, -/ seninătate, li- 
nişte sufletească 
abgelegen part. 1]. adj. izolat, înde- 
părtat 
abgemacht part. 1]. adj. s-a tăcut, 
ne-am înţeles 
abgeneigt adj. pred. (+D) împotrivă 
| er ist deinem Vorschlag - el 
este împotriva propunerii tale 


impozabil, 


r Abgeordnete, -n/-n (ein... er) 


deputat, delegat 
e Abgeordnete, -n/-n deputată, de- 
legată 
___s Abgeordnetenhaus, -es/...hăuser; 
DR _e Abgeordnetenkammer, -/-n 


„Camera Deputaţilor 


r Abgesandte, -n/-n (ein ... 


- ab|gewinnen' vr. a dobândi, a obţine 


er) tri- 
mis, emisar 

e Abgeschiedenheit, -/ singurătate, 
izolare 

abgeschmackt adj. 1. de prost gust 
2. banal 

e Abgeschmacktheit, -/ prost gust 

abgesehen part. 1]. adj. (+von+D) în 
afară de || = davon, daf ...în 
afară de faptul că 

abgespannt adj. obosit, istovit 

abgestanden adj. stătut || —es Wasser : 
apă stătută 

abgetan ad). lichidat 

abgetragen adj. uzat, ponosit 


(prin forță/şiretenie) 
ab|gewâhnen vr. (+D) a dezobişnui de 
ab|gieBen' vf. 1. a scurge 2. a turna, 

a face mulaj 3. (chim.) a decanta 
r Abglanz, -es/ 1. reflex 2. imagine 

palidă 
ab|gleiten' (+ist) vi. 1. a cădea prin 

alunecare 2. a divaga 
r Abgott, -es/...gâtter idol 
e Abgotterei, -/ idolatrie 
abgottisch adj. pătimaş, cu idolatrie 
ab|grenzen vf. a delimita, a mărgini 
r Abgrund, -(e)s/-e prăpastie 
abgriinding adj. 1. prăpăstios 

2. (fig.) cu intenţii ascunse 
abgrundtief adj. 1. foarte adânc 

2. (fig.) foarte mare, imens 
ab|gucken vf. 1. a învăţa (prin ob- 

servaţie) 2. a copia (de la vecin) 

r AbguB, ...sses/...giisse 1. mulaj : 

2. (tipogr.) clişeu 3. rigolă 
abjhacken vf. a tăia cu toporul/se- 

curea | 
ab|haken vt. a bifa 
abjhalten' vi. 1. (+von+D) a reține, 

a împiedica de la 2.a ţine (0 

şedinţă) 

e Abhaltung, -/-en 1. reţinere, îm- 
piedicare 2. ţinere (a unei şedinţe) 
ab|handeln v. a trata (un subiect) 


A a 


abhanden kommen” ( +ist) vi. (4D) 
"a se pierde, a dispărea 
e Abhandlung, -/-en tratat, studiu 
r Abhang, -(e)s/-e pantă, povârniş 
abjhângen' v:. 1.a da jos (ceva 
atârnat) 2. a decupla, a detaşa ( un 
vagon) 3. a pune receptorul în furcă 
abjhângen: vi. (+von+D) a depinde de 
abhângig adj. (+von+D) dependent 
(de) 
e Abhângigkeit, -/-en dependență 
abjhârmen vr. a-şi face inimă rea 
abjhărten I. vz. a oţeli, a căli II. vr. 
a se întări 
ab|heben* I. vz. 1. a ridica 2. a tăia 
(la cărţi de joc) 3. a nu lucra un 
ochi (la tricotat) IL. vr. (+von+D) 
a se distinge, a se reliefa 
e Abhebung, -/-en ridicare (de bani) 
abjhelfen” vi. (+D) a remedia || 
einem Ubel — a înlătura un rău 
abjhetzen v.vr. 1. a hăitui 2. a (se) 
speti 
e Abhilfe, -/ remediere, înlăturare 
abhold adj. pred. (+D) (înv. ) împo- 
trivă 
abjholen vr. 1. a lua || ich hole dich 
um vier Uhr ab vin să te iau la 
ora patru 2. a ridica (bagajul de la 
gară/pachetul de la poştă) 
abholzen v. a defrişa 
e Abholzung, -/-en defrişare £ 
abjhorchen yr. 1. a trage cu urechea 2. a 
intercepta o convorbire 3. (med ) a 
a(u)sculta 
ablhâren v:. 1. a asculta (un disc, o 
bandă) 2. a trage cu urechea 3. a 
intercepta 4. (med.) a a(u)sculta 
£ Abhârvorrichtung, -/-en instalaţie 


Pentru interceptarea convorbirilor 
S Abitur, -s/ bacalaureat 


r Abiturient [...tu'rient], -en/-en tâ- 
Năr care a trecut examenul de ba- 
calaureat 

ab|kapseln ]. VL. a (în)capsula II. vy 


l. a se izola 2, (bot.) a se acoperi 
„Cu 0 capsulă iri ee | 


Ed 


ab|kaufen VL L. a cu 
cumpăra 


mMpăra Dă 4 Tăş. 
e Abkehr, -/ îndepărtare de 


ablkehren 1. yr, a se 
II. vi. (reg.) a mătura, 
cu mătura 
ab|klăren VI., Vr. a (se) limpezi 
r Abklatsch, -(e)s/-e 1. (tipogy ) 
clişeu 2. imitație fără valoare 
pastişă i 
ab|klingen” (+ist) vi. (q Sunete) a 
scădea în intensitate, a se pierde 
ab|knicken vz. a rupe prin îndoire 
ab|knopfen vr. a descheia (la nas- 
furi) i 
ab|kommandieren v/. 1. a revoca 
(un ordin) 2. a detaşa, a transfera 
3. a decomanda 
r Abkomme, -n/-n descendent 
5 Abkommen, -s/- (ec., pol.) acord 
abjkommen' (+isz) vi. 1. a se înde- 
părta; a devia 2. a se face liber, a 
fi disponibil 
abkâmmlich adj. disponibil 
r  Abkommling, -s/-e 1. urmaş, 
descendent 2. (chirn.) derivat 
ablkratzen 1. vw. (+har) a răzui, a 
râcâi IL. vi. (+ist) 1. (fam.) a o 
şterge 2. (fam.) a da ortul popii 
ab|kiihlen vr. a se răcori 
e Abkiihlung, -/-en 1. răcorire, 
răcire 2. (fig.) înstrăinare 
ablkiirzen vz. 1. a scutura 2. a pres- 
curta,'a abrevia 
e Abkiirzung, -/-en 1. scurtătură, 
prescurtare 2. abreviere, abreviaţie 
3. reducere, scurtare 
$ Abkiirzungszeichen, -S/- semn 
abreviativ 
abjladen” vr, vr. a (se) descărca 
e Ablage, -/-n depozit (pentru ac- 
te/documente ) 
abllagern 1. vp. a depozita II. vr. a 
se sedimenta 
e Ablagerung, 
2. sedimentare 


îndepx 
a Curăţa 


-/-en 1. depozitare 


” m "a z i derivată 


+ AblaB, ...asses/...lăsse 1. scurgere 
2. rabat, reducere de preţ 3. (relig.) 
iertarea păcatelor 

» AblaBbrief, -(e)s/-e (relig.) indul- 
genţă | 

abjlassen” I. vt. 1. a da drumul 2. a 
lăsa să iasă || Dampf — a da 
drumul la aburi 3. a reduce din 
preţ Il. vi. 1. a întrerupe 2. a re- 
nunţa 

r Ablauf, -(e)s/:e 1. (sporz) start 
2. curs, mers || der — Ereignisse 

„cursul evenimentelor 3. expirare 
4. scadenţă 

ablaufen' I. vt. (+haz) 1. a străbate, 
a parcurge 2. a-şi toci tălpile 
(mergând) II. vi (+ist) 1. a curge, 
a se scurge 2. a decurge 3. a ex- 
pira 4. a se desfăşura || das ist gut 
abgelaufen s-a terminat cu bine 

r Ablaut, -(e)s/-e (lingv.) alternanță 
vocalică - 

abjleben Î. vz. (+har) a trăi (până 
la sfârşitul vieţii), a-şi trăi traiul 
II. vi. (+ist) a răposa 

s Ableben, -s/ deces 

abjlegen vi. 1. a-şi scoate (paltonul, 
haina) 2. a da || eine Priifung — a 
da un examen 3. a depune |] einen 
Eid — a depune jurământ 

r Ableger, -s/- 1. altoi 2. mlădiţă, 

„ vlăstar 

abjlehnen vr. 1. a respinge, a refuza 
2. a-şi declina răspunderea 

e Ablehnung, -/-en 1. respingere, 
refuz(are) 2. (jur.) recuzare 

ab|leisten vr. a îndeplini (o îndatorire) 

ab|leiten vz. 1. a devia 2. a deduce 3. a 
abate din drum 4. (lingv.) a deriva 

r Ableiter, -s/- legătură cu pămân- 
tul, fir de scurgere 

e Ableitung, -/-en 1. deviere (a unui 
râu) 2. reducere 3. abatere, de- 
viaţie 4. (lingv.) derivare 5. scur- 
gere de curent (în pământ) 6. (mat.) 


ablenken vr. 1. a abate, a distrage 2. a 
devia . 

e Ablenkung, -/-en 1. deviaţie 2. (fig.) 
distragere, distracție 

abllesen” vr. 1. a citi (după text) 2. a 
citi contorul 3.a ghici || den 
Wunsch an den Augen = a ghici/a 
citi dorinţa din ochi 


'abjleugnen vr. a nega, a tăgădui 


ablliefern” vw. (+an+A) a livra/a 
preda 

e Ablieferung,-/-en livrare, predare 

abjlisten vz. a obţine prin viclenie/ 
prin şiretenie | 

ab|locken vr. a obţine prin linguşire 

abjloschen vr. 1.a stinge. (varul, 
focul) 2. a usca (cu sugativa) 3. a 
şterge (de pe tablă) 4. (cul.) a 
stinge (adăugând apă rece) 5. a 
amortiza 0 datorie 

ab|losen vz. 1. a desprinde, a înde- 
părta 2. a schimba, a înlocui (pe 
cineva) 3. a achita o datorie 

e Ablâsung, -/-en 1. desprindere, 
îndepărtare 2. schimb (de zură) 
3. achitare (a unei datorii) 

ab|machen vw. 1. (+mit+D) a con- 
veni (cu), a stabili (cu) 2. a des- 
prinde (eticheta) 

e Abmachung, -/-en învoială || eine 
— treffen a conveni, a cădea la 
învoială 

ab|magern (+ist) vi. a slăbi 

e Abmagerung, -/- slăbire 

e Abmagerungskur, -/-en cură de 
slăbire 

r Abmarsch, -(e)s/...mărsche porni- 
re/plecare în marş 

ab|marschieren (+is?) vi. 1. a porni 
în marş 2. (fam.) a o lua din loc 

ab|jmelden vf. 1. a anunţa plecarea 2. 
a suspenda 

e Abmeldung, -/-en 1. anunţarea 
plecării-2. suspendare 

ab|messen' vt. a măsura 

ab|montieren vr. a demonta 
ab|miihen vr. a se trudi, a se osteni 


abhnabeln vr. L.a tăia şi a lega 
buricul (unui nou născut) 2. (fam.) 
a face independent | 

e Abnahme, -/-n 1. recepţie, preluare 
2. diminuare, scădere 3. cumpărare 
(de mărfuri) 

abnehmbar adj. demontabil 

abjnehmen' I. vr. 1. a prelua, a re- 
cepţiona 2. a ridica (receptorul) 
3. (+von+D) a îndepărta, a des- 
prinde de pe 4. (med.) a amputa 5. a 
lua (ceva cuiva/de la cineva) II. vi 
1. a scădea, a descreşte 2. (+an+Â) 
a Slăbi (în greutate/în intensitate) 

abnehmend part. 7. adj. 1. în scă- 

- dere/descreştere || -er Mond lună 
în descreştere 2. (mmat.) descrescător 

r Abnehmer, -s/- cumpărător 

e Abneigung, -/-en antipatie, aver- 
siune 

e Abnormităt, -/ abnormitate, ano- 
malie 

ab|notigen v:. a obţine prin constrân- 
gere 

ab|nutzen; abniitzen v/., vr. a (se) 
uza, a (se) toci 

e Abnutzung, -/-en uzare, uzură 

e Abolition, -/-en abolire 

5 Abonnement [abona'man], -s/-s 

„ abonament 

r Abonnent, -en/-en abonat 

abonnieren vr. a se abona la || ich 
habe diese Zeitung abonniert m-am 
abonat la acest ziar 

abonniert par. 11. adj. (+auf+A) abo- 
nat (la) 

ablorânen vr. a delega 

e Abordnung, -/-en delegaţie, dele- 
gare 

pan, (e)s/-e [aport] closet 

pe fe [a gi (med.) avort 
» VI. a lepăda, a avorta 

ab|passen v:. 1. Mă 
potrivi, a Male ii ADândi2: a 

ab|passieren v; (cul. 


sită) ) a ceme (printr-o 


ab|pellen VI. A Curăţa de | 
coajă Pielii, 
ablpfliicken v:. a culege 
ab|plagen vr. a se OSteni, a 
ab|platten vt. a aplatiza e SE tag 
r Abprall, -(e)s/-e riCoşare 
ab|prallen (+is) vi. a TICOŞa 
ab|putzen vt. 1. a Curăţ 
ec.) 2. a face morală 
ab|quălen vr. a se chinui 
ab|rackern vr. a se trudi 
ab|rahmen vt. a smântâni 
ab|rasieren VE VE. Î. a (Se) rade a 
(se) bărbieri 2. a (se) depila 
ab|raspeln vr. 1. a răzui 2, 1ăy: 
pălui 
abraten' vi. (+von+D) a deconsilia 
|| er rier mir von der Reise ab M-a 
sfătuit să renunţ la călătorie 
ab|răumen v:. a strânge || den Tise) 
— a strânge masa 
ab|reagieren vi. a se potoli, aşi 
descărca nervii 
abjrechnen I. vr. (mar.) a scădea 
II. vi. 1. a face decontarea 2, (+mit 
+D) a. a se socoti |b. (fig.) a se 
răfui | 
e Abrechnung, -/-en! 1. (fin.) & 
cont(are) 2. socoteală 3. (fie) 
răfuială 
e Abrede, -/-n 1. înţelegere, învo- 
ială 2. contestare, tăgăduire || în 
— stellen a contesta 
ab|reiben” v. 1. a freca 2. 
ționa 3. a lustrui 4. a curăț 
când) 
e Abreibung, -/-en 1. frecare 
iune 3. (fig.) săpuneală ue) 
e Abreise, -/-n plecare (eu fre! 
ab|reisen (+isz) vi. a plecă (4 ă 
ftorie) i E) 
abjreien” 1. vr. (+hat) L- â “it 
desprinde 2. a demola * j şi SE ai 
(un plan etc.) IL. vi ( +50) 2 
rupe 2. a se întrerupe 


a fiic- 
a (fre- 


2, fric- 


“i 
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ab|reiten' (+hat) . vt. 1. a străbate 
călare 2. a osteni calul II. yr. a 
se osteni/ a obosi călărind 

ablrichten vw. 1. a dresa, a instrui 
2. (tehn.) a ajusta 

e Abrichtung, -/-en dresură, dresaj 

abjriegeln vt. 1. a zăvori 2. (mil.) a 
bara, a bloca 

ab|ringen' I. vz. a smulge cu forța 
II. vr. a se osteni muncind 

r AbriB, ...isses/...isse 1. schiţă, 
plan 2. rezumat 3. demolare 

abjrollen I. vr. (+har) 1. a desfăşura 
un sul, a derula 2. a transporta II. vi. 
(ist) 1.a se desfăşura 2. a rula 
(un film) 3. a se îndepărta, a o 
lua din loc III. yr. (+har) a se 
derula, a se desfăşura 

abjriicken I. vf. 1.a muta din loc 
2. (fam.) a pleca 3. (mil.) a se 
retrage II. vi. (+isz) 1. a se dis- 
tanţa 2. a se retrage 

abjrufen” vr. 1.a (rejchema 2.a 
anunţa (trenul etc.) 3. a face apelul 

ab|runden vi, (mat.) a rotunji 

e Abrundung, -/-en rotunjire 

abjrupfen vw. 1. a jumuli (păsări) 
2. a smulge (flori etc.) 

ab|riisten vr. 1. a dezarma 2. a de- 
monta o schelă 

e Abriistung, -/ 1. dezarmare 2. de- 
montare 

e Abriistungskonferenz, -/-en confe- 
rință pentru dezarmare 

ab|rutschen (+isz) vi. 1. a aluneca, a 
derapa 2. (fam.) 'a o lua pe un 
drum greşit 

ab|sacken (-+ist) vi. 1. a aluneca 2. a 
se prăbuşi (d. avion) 3.a se 
scufunda 4. (reg.) a cădea-leşinat 

e Absage, -/-n 1. contramandare 2. re- 
fuz 


ab|sagen vt. 1. a contramanda 2. a 
refuza 


„ablsăgen vr. 1. a tăia cu terăstrăul 


ș 2. (fam.) a concedia 


ablsatteln 1. vr. a scoate şaua II. vi. 
a descăleca * 

7 Absatz, -(e)s/=e 1. toc (la pantof) 
2. (presc. Abs.) alineat, paragraf 
3, (com.) desfacere, vânzare 

r Absatzmarkt, -(e)s/-e ... mărkte 
piaţă de desfacere 

ab|saugen vr. a aspira praful, a face 
curat cu aspiratorul 

ab|schaben vr. a răzui 

ab|schaffen vp. 1. a desființa, a li- 
chida 2. a aboli 

e Abschaffung, -/-en 1. desființare, 
lichidare 2. abolire 

ab|schălen ve.,vr. a (se) coji 

ab|schalten v/. 1. (şi tehn.) a între- 
rupe 2. (şi fig.) a (se) deconecta 

ab|schatten vr. 1.a da umbre, a 
umbri 2. a nuanţa 

ab|schătzen vr. a estima, a evalua 

abschătzig ad). dispreţuitor 

e Abschătzung, -/-en evaluare, esti- 
mare 

r Abschaum, -s/ 1. spumă 2. (peior.) 
drojdie || der — der Gesellschaft 
drojdia societăţii 

ab|schăumen vf. a lua spuma 

r Abschaumlffel, -s/- lingură pen- 
tru luat spumă, spumieră 

ab|scheiden 1. vt. a separa II. vr. a 
se separa, a se izola III. vi. (+ist) 
a răposa 

r Abscheu, -s/, e Abscheu, -/ (+von+D) 
aversiune, dezgust (față de) 

abscheulich adj. dezgustător, oribil 

ab|schicken vr. a trimite, a expedia 

ab|scheiben' 1. w. 1. a împinge 
2. (fam.) a expulza II. vi. (+ist) 
(fam.) a o lua din loc, a se căra 

e Abschiebung, -/-en expulzare 

r  Abschied -(e)s/-e rămas bun, 
despărțire 

ab|schieBen' vr. 1. a dobori (un avion 
erc.) 2. a împuşca 3. a lansa (rachete 
etc.) 

ab|schirmen vr. 1. a camufla (Jumni- 
na) 2. a blinda 


A 
—. 


+ Abschlag, -(e)s/ ... schliige 1. do- 
p: A âre (de arbori) 2. (ec.) redu- 
„cere (de prețuri) 3. (com.) plată 
A în rate 4. refuz 

. 008 ab|schlagen” 1. v:. 1. a tăia, a dobo- 
| m 2.a refuza, a respinge 3.a 
A reduce (prețuri) Il. vr. a se abate 
din drum 


abschlăgig adj. negativ (refuzând) | 
„eine —e Antwort un răspuns negativ 
e Abschlagzahlung, -/-en 1. plată 
| în rate 2. acont, avans 
„ r Abschleppdienst, -(e)s/-e (Serviciu 
de) depanare (remorcare ) 
 ablschleppen I. wr. aremorca Il. vr. 
a se istovi cărând 


j diile) II. vr. (+von+D) a se izola 
A abschliefend par. 7. adj. în încheiere 
i r Abschluf, ...usses/...iisse încheiere 


d. vr. a se reliefa, a ieşi în relief 


Ab -(e)s/-e 1. capitol, pasaj 
2. “aiă Cupon 3. porțiune 4. (timp) 


ab|schraube 
| N VE, a deşuruba 
ab|schrecken v; 1. a speri 
a turna apă rece pu Cul,) 
. 44 Peste Ceva “ 
binte, a Stinge fler. 
abschreckend Part. |. adj respj 
tor || — Hăflich de « ui 
respingătoare “âfenie 
ab|schreiben' vp. 1, 4 
copia 2. (fin.) a amortiza 3, a căi 
a uza scriind 4, (+D) a contr 
Xe Ntamanda 
în Scris || das kannst qy pe asta 
să nu mai contezi/poţi Să pui Cruce 
e Abschreibung, /-en 1. transcriere, 
copiere 2. amortizare 
ab|schreiten* (+hat) vt. a trece. în | 
revistă 
e Abschrift, -/-en copie 
ab|schuppen I. vr. a curăța de solzi | 
IL. vr. a se coji, a se descuama 
ab|schiirfen 1. vr. a răzui IL 
(+D) a se juli 
r  AbschuB,  ...schusses/,..schiisse 
1. pantă, povârniş 2. descărcat 
(a unei arme de foc) 3. doborăre 
4. lansare 
abschiissig ad). abrupt a 
e AbschuBrampe, -/-n rampă 
lansare a [un 
ab|schiitteln vf. 1.a i: 3, 
pom) 2. a îndepărta scutură 
se dezbăra, a scăpa de ui 
îi a atenua, & 
ab|schwăchen v?. f 
(în intensitate) 
ab|schweifen (+ist) 


vi. a face digi“ 
e la subiect 
gresii 
ao 
ab|schwenken I. ( A a) ia 
a limpezi II. vi. (+ 
schimba direcția ra, & penegă 
ab|schwâren' vr. a i 
absehbar adj. pa a 
Zeit într-un ViLtOI i 
ab|sehen' I. v!: cip 
prevedea 2. 2 că se la 
ochi 3. a înrfZa ui 


, 


ABS 


va Il. vi. 1. (+von+D) a face abs- 
tracţie de 2. (+auf+A) a viza 
abjseifen vz. a săpuni 
abseitig adj. 1. depărtat, 
2. digresiv 
abseits I. ady. deoparte Il. prep. 
(+G) alături de 
s Abseits, -s/ (sport) ofsaid 
ab|senden' v/. a trimite, a expedia 
+ Absender, -s/- (presc. Abs.) expe- 
ditor 
e Absenz, -/-en absenţă 
ab|setzen I. vr. 1. a destitui, a detro- 
na 2. (com.) a desface, a vinde 3. a 
scoate, a da jos || die Brille — a-şi 
scoate ochelarii 4. a lăsa jos IL. vr. 
(chim.) a se depune 
e Absetzung, -/-en destituire, detro- 
nare 
e Absicht, -/-en intenţie 
absichtlich adj. intenţionat, dinadins 
absichtslos adj. fără intenţie 
ab|sitzen” I. vt. (+har) 1. a sta mai 
multă vreme într-un loc 2. a is- 
păşi || eine Strafe — a-şi ispăşi o 
pedeapsă 3.a uza/a toci prin 
şedere (pantalonii etc.) II. vi. 
1. (+ist) (+von+D) a descăleca 
2. (+hat) a sta jos la o distanță 
oarecare 
r Absolution, -/-en absoluţiune 
r Absolutismus, -/-en absolutism 
absolut(istich) ad). absolut(ist) 
r Absolvent, -en/-en absolvent 
absolvieren vz. 1. a absolvi, a ter- 
mina 2. (relig.) a absolvi, a dez- 
lega de păcate 
absonderlich adj. 1. deosebit 2. ciu- 
dat, bizar | 
e Absonderlichkeit, -/-en ciudă- 
ţenie, particularitate 
ab|sondern I. wr. 1.a separa 2.a 
secreta II. vr. a se izola, a se separa 
e Absonderung, -/-en 1. separare 
2. secreție, secretare 3. izolare 


izolat 


absorbieren vt. a absorbi 

e Absorption, -/-en absorbţie 

abspenstig adj. pred. ostil; străin || 
— machen a atrage, a ademeni (de 
la cineva) 

ab|sperren vr. 1.a închide (uşa, 
gazele, apa) 2. a bloca (strada) 

e Absperrung, -/-en 1. închidere 

2. (circulaţie) blocare 

ab|spielen I. vr. a pune (un disc) IL. vr. 
a se petrece 

e Absprache, -/-en înţelegere 

ab|sprechen' vz. 1. a pronunţa o sen- 
tință 2. a contesta (un drept) 3. a 
conveni 

ab|springen” (+isz) vi. 1.a sări || 
mit dem Fallschirm — a Sări cu 
paraşuta 2. a se scoroji 

ab|spulen vf. 1. a derula (o bandă) 
2. a depăna (de pe un mosor) 

ab|spiilen v. 1.a clăti 2.a spăla 
(vase) 

ab|stammen vi. (+von+D) 1.a se 
trage din 2. a proveni din 

e Abstammung, -/-en 1. origine, 
descendență 2. provenienţă 

r Abstand, -(e)s/=e distanţă, interval 

ab|statten vr. || einen Besuch = a 
face o vizită; seinen Dank = a 
aduce mulțumiri 

ab|stauben vz. a şterge de praf 

ab|stechen' I. vr. a înjunghia (porci 
etc.) II. vi. 1.a contrasta, a se 
diferenția 2. (la tricotat) a scădea 
3. (scrimă) a învinge 

r Abstecher, -s/- escapadă, excursie 
MICĂ 

ab|stehen' I. v/. 1. a sta deoparte la 
O oarecare distanță 2. a renunţa 
3. (d. alimente/băuturi) a se altera 
| das Bier ist abgestanden berea 
este răsuflată II. vr. (fam.) a obosi 
de atâta stat în picioare 

abstehend part. I. adj. depărtat, la 
distanță || —e Ohren urechi clă- 
păuge 


P. 


ră. ză e î d e anii 


ammer, nui r Abstell- 
(e)s/-e...răume debara 
une. -/-en 1. adăpostire 
are 3 oprire, întrerupere 
3 ăturare, suprimare | 
ab|stempeln v/. 1. a ştampila 2. (fig.) 
tigmatiza 3. a eticheta (şi fie. ) 
erben' (ist) vi. 1. a muri în- 
cetul cu încetul 2. a se atrofia 
DR eter. -(e)s/-e 1 înjunghiere 


E BE eatiauareae, -/-en _ 1. vot(are), 
= “scrutin 2. (aut., tele.) acord 
e Abstinenz, -/-en abstinenţă 
7 Abstinenzler, -s/- abstinent 
ÎN ear I. wt. l.a opri, a între- 
i 2. a cronometra II. vi. a se 


7 
due 


iz ÎN Piper” vf. l.a respinge 2.a 
"A rs îndepărta 3. a împinge 4. a scâr- 
că Epica dezgusta 
pă „.. abstopend part. |. adj. 1. respin- 
d gător 2. scârbos 
gi „abs lirica. hi...] |. ve. a genera- 
"ÎN a abstrage Il. vi. 1. a face 

ucid de 2. a abstractiza - 


) 2, a şterge, a scă- 
he von Ihrer Schuld 


vier dogcarictat si 

linguri rase ... 

abistreifen 1. “ 
(ştergând/dând cu 
scoate (mănușile) 3, i) 
dezbăra de IL. vi, (+ist) a se, 

abstreiten' vf. a contesta, a 
dui sd. 

r. Abstrich, -(€)s/-e 1, reduca 
diminuare 2. (med. ) frotiu % 

ab|stufen vt. 1. a grada 2, a muare, 

e Abstufung, -/-en 1. gradare 2 g 
țare i 

ab|stumpfen I. vr. a toci II, i (ij : 
a deveni insensibil/indiferent 

e Abstumpfung, -/-en 1. tocire Zi in 
diferenţă 

ab|stiirzen ( +ist) vi.. 1. a se prtu 
2. a cădea 

ab|suchen vr. a căuta peste tot 

e Absurdităt, -/-en absurditate 

e Abszef, ...esses/... esse abces 

e Abszisse, -/-n (mal.) abscisă i 

r Abt, -(e)s/=e abate, stareţ 

abjtasten vr. 1.a palpa, a pipăl 
2. (aut., tele.) a căuta, a sonda 

e Abtei, -/-en abație 

s Abteil, -(e)s/-e compartiment 

ablteilen vr. a separa, a compari 
menta | 

e Abteiliing!, -/-en separare | 


Asab în 
mân 


e Abteilung?, -/-en 1. secție, raion 
2. detaşament 

r Abteilungsleiter, -s/- joia de. 
ţie/compartiment 

e Abtissin, -/-nen stareță 

ab|tânen v. a nuanța 

abjtâten vr. 1. (med.) a 
distruge (celule) -2. â: 
3. (fig.) a înăbuşi 

abjtragen” vr. 1. a demo 
tura 2. a strânge masă +: 
treptat o datorie 4- ; 

e Abtragung, -/-en „amor î 
îndepărtare 2. " demolare “ 
tizare (a unei datorii) li i 


- 


sec- 


mortific 


ja, a înlk 
a jichida 


abltreiben” Mani dă (iz)goni, a 
alunga 2. a întrerupe o sarcină, a 
avorta IL. vi. (+ist) a devia, a se 

“ îndepărta 
e Abtreibung, -/-en avort provocat 

- abtrennbar adj. detaşabil 

abltrennen I. vi. a detaşa 2. a des- 
prinde II. vr. . a se separa 2. a 
se desprinde 

e Abtrennung, -/-en detaşare, des- 
prindere 

abjtreten” I. vr. (+hat) 1. a ceda 2. a 
uza, a toci- Il. vi. (+ist) 1. a ieşi 
(de pe scenă) 2. a demisiona 

r Abtritt, -(e)s/-e 1. ieşire din scenă 
2. (înv.) closet 

abjtrocknen I. vr. a usca, a şterge 
II. vr. (+D) a se şterge || ich trockne 
mir das Gesicht ab mă şterg pe 
faţă 

abtriinnig adj. 1. necredincios, infi- 
del 2. renegat 

r Abtriinnige, -n/-n (ein...er) 1. ne- 
credincios, infidel 2. renegat 3. di- 
sident 


abjtun” 1. a pune jos 2. a se dezbră- 


ca de 

abjtupfen vr. a tampona (cu vată/cu 
O batistă etc.) 

abjwăgen' vt. 1. a cântări, a cum- 
păni 2. a echilibra 3. a nivela 

e Abwăgung, -/-en 1. cântărire, 
Cumpănire 2. echilibrare 3. ni- 
velare 

abjwandeln 1. vf. 1.a schimba, a 
transforma, a modifica 2. (înv.) a 
declina, a conjuga II. vi. (+ist) a 
o lua din loc 

e Abwand(e)lung, -/-en 1. schim- 
bare, transformare, modificare 
2. (înv.) declinare, conjugare 

ab|warten vt. a aştepta cu răbdare 
(un eveniment) || — und Tee trinken 
răbdare şi tutun! . 

abwâărts adv. în jos, la vale 

r Abwasch, -(e)s/-e 1. vase murdare 

2. spălatul vaselor 


ABW 


ab|waschen' vt. a spăla (vasele) . 
r Abwaschlappen, -s/- cârpă pentru 
spălat, spălător 


's Abwaschwasser, -s/ lături 


s Abwasser, -s/...wăsser (la pl.) ape 
industriale 

ab|wechseln vi. 1. a se schimba || die 
Fahrer wechselten einander ab 
şoferii conduceau cu schimbul 2. a 
varia 

abwechselnd part. 1. adj. 1. alter- 
nativ 2. cu schimbul 

e Abwechslung, -/-en variaţie, schim- 
bare 

abwechslungsreich adj. variat 

r Abweg, -(e)s/-e drum greşit || auf 
-e geraten” (+ist) a o lua pe căi 
greşite 

abwegig adj. eronat 

e Abwehr, -/ (mil.) apărare, defen- 
sivă 

r Abwehrdienst, -es/ serviciul de 
contraspionaj/contrainformaţii 

ab|wehren vt. 1. a respinge (un atac) 
2. a para 0 lovitură 3. a preveni o 
nenorocire 4. a refuza 

r Abwehrstoft, -(e)s/-e anticorp 

ab|weichen! (+ist) vi. (+von+D) . a 
se abate 2. a devia 

ab|weichen? IL. vt. a muia II. vi. 
(+ist) a se muia 

e  Abweichung, -/-en 1. abatere 
2. deviere 3. (fig.) divergență 

ab|weisen” vw. 1.a respinge 2.a 
refuza 

e Abweisung, -/-en refuz 

ab|wenden' I. vt. 1. a întoarce || den 
Blick — a-şi întoarce privirea 2. a 
înlătura, a preveni (0 primejdie) 
II. vr. a se întoarce, a o lua în 
altă direcție 

abjwerfen' v:. 1. a arunca (pe jos) 2. a 
aduce || Gewinn — a aduce profit 
3. a lansa, a arunca 

ab|werten vz. (fin.) a devaloriza 

e Abwertung, -/ devalorizare 
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Pa cn adj. 1. absent 2. (fig. ) 
„distrat 
e Abwesenheit, -/ absenţă 


- abjwetzen v/. a toci, a uza 


abjwickeln vr. 1. a derula, a depăna 
2, a lichida, a încheia (o afacere) 
3. a derula (un contract) 

ab|wiegen” vr. a cântări 

ab|wischen v/. a şterge 

r Abwurf, -(e)s/...wiirfe 1. lansare 
2. (com.) produs, beneficiu 3. (sport) 
degajare 4. deşeu 

abwiirgen vt. 1. a sugruma, a gâtui 
2. a îneca (motorul) 

abjzahlen vz. a plăti în rate 

abjzâhlen v/. 1. a număra 2. a scădea 

r Abzâhlreim, -(e)s/-e (joc de copii) 
numărătoare 

e Abzahlung, -/-en plată în rate 

abjzapfen vr. 1.a scoate lichide 
dintr-un butoi 2.(med.) a lua 
sânge 3. (fam.) (+D) a tapa de bani 

s Abzeichen, -s/- insignă N 

ab|zeichnen I. vt. a copia (modele) 
II. vr. a se contura 

s Abziehbild, -(e)s/-er abţibild 

abjziehen'” I. vz. 1. (mar.) a scădea 
2. a scoate (trăgând) || das Bet 
— a schimba aşternutul 3. a face o 
copie II. vi. (+ist) a se retrage 

ablzielen vi. (+auf+A) a ţinti la, a 
viza 

r Abzug, -(e)s/-e 1. retragere 2. (foro.) 
copie 3. scădere 4. (fin.) reţinere 
(din leafă) 

abziiglich prep. (+G) scăzând 

ablzweigen vi. a se bifurca, a se 
ramifica 


„e Abzweigung, -/-en bifurcaţie, 


ramificaţie 
ach interj. ah! || — was! nici vorbă! 
S Ach, -S/-S vai || mit — und Krach 
„Cu chiu cu vai 
$ Achat [a'xa:t] -(e)s/-e (mi 

a arti, S/-e (mine.) agat 

Achill nkraut, -(e)s/...krâuter 
ida şoricelului 


"e Acht?, -/ grijă, atenţie | 


A 

e Achillesferse, -/ călcâi i. 

e Achse, -/-n 1. (mar hr. p Ahilg 
aX, osie (o) 

e Achsel, -/-n umăr | dia - 
den —n zucken a da din 

e Achselhohle, 
-subsuoară 

acht num. card. opt 

e Acht!, -/-en (cifra) opt 


/mi 
Umei 
-/-n axilă, (fan, 


. . . ni 
dich in —! fii prudent: VA ji 


aufier — nu da nici o atenţie aceş. 
tui fapt 

e Acht', -/-en proscriere, punere în 
afara dreptului 

achtbar adj. respectabil, onorabil 

r, €, s achte num. ord. al optulea, a 
opta 

s Achteck, -(e)s/-e octogon 

s Achtel, -s/- optime. 

achten 1. v/. a respecta, a stima 
II. vi. (+auf+A) a fi atent la 

ăchten vf. a proscrie, a pune în afara 
legii 

achtens num. 
optulea rând 

achtenswert adj. demn de respect 

achterlei hu. var. de opt feluri d 

acht|geben' vi. (+auf+A) a se îngt)h | 
a avea grijă de în | 


ord. ady. în(t-)al 


achtlos adj. indiferent, neatent 

achtsam ad). atent, grijuliu 

e Achtung, -/ 1. stimă 2. atenţie 

achtzehn num. card. optsprezec“ 

achtizig num. card. Optzeci 

r, e, s achtzigste num. ord. al 0 
cilea, a optzecea 

ăchzen vi. a geme 

r Acker, -s/= ogor 

r Ackerbau, -s/ agricultură A art 

e Ackerfliăche, -/-D suprafaţ 
bilă 

ackern vf. a arâ 

e Ackerwinde, -/-n (P9 

a.D. = auBer Dienst in 
retragere 


pe 


,) volbură 


Adamsapfel, -S/..ăipfel  (anat.) 


mărul lui Adam 
adiiquat adj. adecvat 
addieren v7. (mat.) a aduna 


e Addition, -/-en adunare 


ade inter). adio! 

+ Adel, -s/ nobilime, aristocrație 

adeln vt. a înnobila 

e Ader, -/-n 1. arteră 2, ( bot.) ner- 
vură 3. (geol.) filon 

+ AderlaB, ...asses/...ăsse (med.) ve- 
nesecţie 

s Adjekiv, -s/-e adjectiv 

adjustieren vz. a ajusta 

r Adler, -s/- (zool.) vultur, pajură 
e Adlernase, -/-n nas acvilin 

adlig adj. nobil 

r Adlige, -n/-n (ein ...er) nobil 

administrieren vf. a administra 

r Admiral, -s/-e; -e amiral 

e Adoleszenz, -/ adolescentă 

adoptieren v/. a adopta 

e Adoption, -/-en adopţie, adoptare 

e Adoptiveltern (pl.) părinţi adop- 
tivi 

e Adresse, -/-n adresă 

adressieren vf. (+an+A) a adresa 
cuiva/către cineva 

adrett adj. drăguţ, curăţel 

e Adria, -/ Marea Adriatică 

adriatisch ad). adriatic || das Adria- 
tische Meer Marea Adriatică 

r Advent, -(e)s/-e (bis.) advent (cele 
4 duminici înaintea Crăciunului) 

r Adventist, -en/-en adventist 

r Adventkranz, -es/ ...krânze coroa- 
nă pentru advent (cu patru lumâ- 
nări pentru cele 4 duminici? ale 
adventului) 

s Adverb, -s/-ien [...ion] adverb 

e Adverbialbestimmung, -/-en 
(gram.) complement circumstanţial 

r Adverbialsatz, -es/...sătze propo- 
ziţie circumstanţială 

r Advokat, -en/-en avocat 

e Aerodynamik, -/ aerodinamică 


AGĂ 


25 
“e Affăre, -n/-n 1. incident (neplă- 


cut) 2. chestiune 3. ceartă, con- 
flict 4. relaţie amoroasă, legă- 
tură 

r Affe, -n/-n maimuţă | fam.) er 
hat einen —n an ihr gefressen este 
îndrăgostit lulea de ea 

r Affekt, -(e)s/-e afectat 

affektiert adj. afectat 

r Affektiertheit, -/ preţiozitate 

e Affektion, -/-en 1. (med.) afecţiune 
2. stare de excitație 

affektiv adj. afectiv 

iffen vz. 1. a maimuţări 2.a pă- 
căli 3. a tachina 

affenartig ad). 
maimuţă 

r  Affenbrotbaum, 
(bot.) baobab 

e Affenhitze, 
mare/toridă 

e Affenliebe, -/-n (fam.) iubire exa- 
gerată 

r Affenpinscher, -s/- (rasă de câini) 
grifon 

e Affenschande, -/-n (fam.) ruşine 
mare 

s Affentheater, -s/- vâlvă mare, circ 
(fig.) 

affig ad). afectat 

e Affin, -/-nen maimuţă (femelă) 

e Affinităt, -/-en afinitate 

e Affirmation, -/-en afirmaţie 

ăffisch ad). prostesc 

r Affix, -es/-e (grarmn.) afix 

r Aftront [afront sau a'fr5] -s/-s; -e 
afront 

r Afgane, -n/-n afgan 

afghanisch adj. afgan 

(s) Afghanistan, -(e)/ A gapistan 

(s) Afrika, -(s)/- Africa 

r Afrikaner, -s/- african 

afrikanisch adj. african 

r After, -s/- (anat.) anus 

igăisch adj. egeic || das Ăgăische 
Meer Marea Egee . 


maimuţăresc, de 
-(e)s/...bâume 


-/-n (fam.) căldură 


_ 


E ră gressor, -S/.„.Oren agresor 
e Ăgide, - egidă 
- agieren vi. a acţiona 
e Agilităt,-/ agilitate 
e Agitation, -/-en agitaţie 
| i -agitieren vi. 1. a agita, a face agl- 
A CĂ taţie 2. a face propagandă 
e Aprafie, -/-n 1. agrafă 2. (med.) 
Di .-copeă. 
 agrarisch adj. agrar 
E, e Agrarreform, -/-en reformă agrară 
| s Agrâment, -S/-S [agre'mâ] -s/-s 
 “(pol.) agrement, aprobare 
E (5) Agypten, -(s)/ Egipt 
r Agypter, -s/- egiptean 
ME âgyptisch adj. egiptean 
| 'ahd., v. althochdeutsch 
În, e Ahle, -/- sulă 
> r Ahn, -(e)s; -en/-en strămoș 
ahnden vf. Î.a mustra, a pedepsi 
„2. (livr.) a bănui 
„ ăhnelnvi (+D) a semăna cu 
„nl ahnen VI. |. a presimţi 2. a bănui 
| RE.” = Ahnenforschung, -/ genealogie 
| e Ahnfrau,-fenstrăbună 
A r Ahnherr, -u/en străbun 
„ dunlich adj. (+D) asemănător || und 
De și altele asemenea 
Aunlichkeit, -/-en asemănare 
ne, -l-en I. presimţire || 
habar n-am!, n-am idee! 


ahnungslos adj. fără a; 
ială 

Ț Ahorn, -S/ e (bot. ) arțar 

e Ahre, -/- spic. | 

ș Ais [alis], -/ (muz.) la q | 

e Akademie, -e.ien academie 

r Akademiker, -s/. Betsdăăă 
studii universitare încheiate, CU 
A e 

s Akademiemitglied, -(e)s/.e 

bru al academiei, academi * me 

akademisch adj. academic SI 

r Akanthus, -/ (bot.) tal 
acantă 

e Akazie [...tsi9], -/ (bor.) salcâm 

e Akelei,-/-en (bot.) căldăruşă 

e Akklamation,-/-en aclamare 

akklamieren vt. a aclama 

e Akklimatisation, -en/ aclimatizare 

akklimatisieren VI, Vr. a (S€) aci 
matiza 

s Akkompagnement [akompanjo'mă) 
-S/-S (muz. ) acompaniament 

akkompagnieren  [akompa nji:ran] 
vt. a acompania 

r Akkord, -(e)s/-e 1. (muz.) acord 
2. muncă în acord 3. învoială, 
înţelegere 

s Akkordeon, -s/-s acordeon 

akkordieren I. vf. 1. a încheia un 
contract/acord 2. a plăti în acord 
II. vr. (4+mit+D) a se înțelege, a fi 
de acord cu 

r Akkordlohn, -(e)s/...lohne salariu 
în acord 

akkreditieren vt. a acredita 

r Akku, -s/-s, v. Akkumulator 

e Akkumulation, -/-en acumula 

r Akkumulator, -S/...0ren (pretă 
Akku) acumulator 

akkumulieren vf. a acu 

akkurat adj. 1: exact 
3, foarte ordonat 

e Akkuratesse, -/ acurate!€ 

r Akkusativ, -S/-e acuzaliY comple” d 

s Akkusativobjekt -(e)sl-€ 

ment direct 


Ci-0 


ez 


pa Ursulyj 
N 


la'"4& 
ue | riul 


e Akne, -/- acnee 
+ Akrobat, -en/-en acrobat 
e Akrobatik, -/ acrobație 
+ Akt, -(e)s/-e 1. act, acțiune 2. (tea- 
tru) act 3. (arte) nud 
e Akte, -/-n document, act 
» Aktendeckel,-s/- dosar 
e Aktenmappe, -/-n; e Aktentasche, - 
/-n servietă 
e Akctie [aktsi9], -n/-n (fin.) acţiune 
e Aktiengeselischaft ['aktsian...], -/-en 
(presc. AG) societate anonimă pe 
acţiuni 
e Aktion, -/-en acţiune || in — treten” a 
intra în acţiune 
r Aktionsradius, -/...dien [...dian] 
raza de acţiune 
aktiv adj. activ 
s Aktiv, -s/-e (gram.) diateza activă 
aktivieren vf. a activa 
r Aktivist, -en/-en fruntaş în pro- 
ducţie 
e Aktivităt, -/ activitate 
e Aktualităt, -/ actualitate 
aktuell adj. actual 
e Akustik, -/ (fiz.) acustică 
akustisch adj. acustic 
akut adj. acut 
r Akzelerator, -s/...toren accelerator 
r Akzent, -(e)s/-e accent 
akzentfrei adj. fără accent 
akzentuieren vf. accentua 
akzeptabel adj. acceptabil 
r Alabaster, -s/ alabastru 
r Alarm, -(e)s/-e alarmă 
alarmieren vr. a alarma 
alarmierend part. 1. adj. alarmant 
r Adreea, -es/...stânde stare 
e alarmă 
r Albaner, -s/- albanez 
(s) Albanien [...nion], -(s)/ Albania 
'albanisch adj. albanez 
albern 1. adj. prostănac, 
IL. vi. a spune/a face prostii 
e Albernheit, -/ prostie, nerozie 
Ss Album, -s/...ben album 


nerod 


ALL 


e Alge, -/-n (bot.) algă 

e Algebra, -/ algebră 

algebraisch adj. algebric 

(s) Algerien [...i9n], -s/ Algeria 

r Algerier [...ior], -s/- algerian 

algerisch adj. algerian 

s Alibi, -s/-s alibi 

die Alimente (pl.) pensie alimentară 

s Alkali, -s/.ien [...ion] (chim.) 
bază alcalină 

r Alkohol ['alkoho:1] -s/-e alcool 

e Alkoholfahne, -/ respiraţie care 
miroase a băutură, halenă 

alkoholfrei adj. nealcoolic 

alkoholhalting adj. alcoolic, care 
conţine alcool 

r Alkoholiker, -s/- alcoolic (persoană) 

alkoholisch adj. alcoolic || -—e 
Getrânke băuturi alcoolice 

s All, -s/ univers, cosmos 

all (-er, -e, -es/-e) pron. nehot., num. 
nehol. |. tot, toată, toţi, toate || 
-e Welt toată lumea; vor —em 
înainte de toate; —es eins totuna; 
-es Gute! toate cele bune! 2. fie- 
care || —e zwei Minuten la fiecare 
două minute, din două în două 
minute 3. oricare, oricine || auf -e 
Fălle în orice caz 

alle adv. sfârşit, terminat || mein 
Geld ist — banii mei s-au terminat 

e Alegorie, -/...ien alegorie 

allegorisch adj. alegoric 


„allein I. adv. 1. singur || ganz — singur 


de tot 2. numai || —er numai el; 
von —e de la sine II. conj. (înv.) 
dar, însă 

alleinig adj. singur || der -e Erbe 
singurul moştenitor 


„ alleinstehend adj. 1. solitar 2. celi- 


batar 

allemal adv. mereu, întotdeauna 

allenfalls av. 1. în orice caz 2. even- 
tual, poate 

allerbest adj. cel mai bun (dintre 
toţi) 


% 
i. 


a 


orgie, -/..ien alergie 
ch adj. alergic 
adv. 


de tot felul, 


| Re „AER 

5 Alerheiligen(fest), -/ (7 elig.) săr- 

- bătoarea tuturor sfinţilor 

- allerlei adj., (înv.) de tot felul/soiul, 

_ detoate ; 

- alerletztadv. ||zu —la urmă de tot 

- allerliebst adj. ||] am en de prefe- 

o, rinţă 

ss Allerseelen, -/ (relig.) ziua morţilor 

- allerseits ady. din toate părţile 

rr Alerwerteste, -n/-n (fiam., glumeţ) 

| şezut, fund 

b: alles, V. all 

„ allesamtadv. (fam.) cu toţii 

Bir. r Alles(besser)wisser, -s/- (peior.) 

_ atotştiutor, ştie-tot 

„rr Allesfresser, -s/- omnivor 

pi „r Alleskleber, -s/- lipici universal 

„ allgemein adj. (presc. allg.) general 

„m imo=en în general 

„e Allgemeinbildung, -/ cultură ge- 

Sia aa nerală. 

„_ allgemeingiiltig 

„ sal/general valabil 

„e Algemeinmedizin, -/ medicină 

în: k: Ă generală , 

A 7 Allgemeinmediziner, -S/- medic de 

e Piicdizina generală 

„Meet a, pene 

emeinwohl, -S/ binele tuturor 
IZ, -/-en alianță 


Or, -s/...toren (zool.) ali- 


adj.  univer- 


PI pusi 
hr, e Su 


W/-n (ein .-€r) aliat 

on, -/-en (liz. ) aliteraţie 

 ânual, în fiecare an 
tputernic 


allmonatlich adj. lunar, îi 
lună “eca, 

allseitig ad). multilatera] 

r Alltag, -(e)s/ zi Obişnuită/ea 
celelalte, monotonie loa 

alltăglich adj. 1. Cotidian. i. 
toate zilele 2. (fig. ) obis dlhic, 

" 18.) obişnuiţ, ban 

s Alltagsleben, -s/ Viață mo d 
nă/de zi cu zi A 

e Alltagssprache, 
lă/cotidiană 

die Alluren (pl.) alură 

r Allvater, -s/ Dumnezeu 

allwissend adj. atotştiutor 

allwâchentlich adj. săptămânal, în 
fiecare săptămână 

allzu adv. prea, peste măsură de 

alizuviel adv. exagerat de mult |- 
ist ungesund ce-i prea mult nui 
sănătos : 

r Allzwecktisch, -es/-e masă mulli- 
funcţională 

e Alm, -/-en păşune alpină 

r Almanach, -(e)s/-e almanah 

e Almbhiitte, -/ stână 

s Almosen, -s/- pomană 

r Alp!, -(e)/-e 1. coşmar 2, Stat 
spirit 

e Alp?, -/-en, v. Alm 

die Alpen (pl.) Alpii 


Y limba uzug. 


ma 
cât || fleifiger - i: co 
decât mine 4. (+0H/+ S pie 
cum/ când, de pâr scai 
Schauspieler/- bt PO 
spieler wăre de Pi vicii 
6. (+daB) încât să, : : 


. 


also conj. coord, adv. deci, prin 
urmare 
alt adj. 1. bătrân, vârstnic || wie - 
sind Sie? câţi ani aveţi? 2. vechi 
|| alles bleibt beim —en totul ră- 
mâne aşa cum a fost 
r Alt, -(e)s/ 1. (muz.) alto 2. altist 
r Altar, -(e)s/...tăre altar 
altbacken adj. 1. uscat, rece || —es 
Brot pâine rece 2. (fig.) învechit, 
demodat 
r Alte!, -n/-n (eine ...er) adj. subst. 
bătrân 
e Alte?, -n/-n bătrână 
s Alte5, -n/ ceea ce este vechi, vechiul 
s Alteisen, -s/ fier vechi 
s  Altenheim, -(e)s/-e cămin de 
bătrâni, azil 
s Alter, -s/ 1. bătrâneţe 2. vârstă || 
im — von la vârsta de; im besten 
— în floarea vârstei 
âlter 1. comp. de la alt 2. mai în 
vârstă || eine -e Dame o doam- 
nă mai în vârstă 
altern I. vi. (+ist) a deveni bătrân, 
a îmbătrâni II. vt. (+hat) a îm- 
bătrâni || die Krankheit alterte ihn 
boala l-a îmbătrânit 
e Alternative -/-n alternativă 
alternieren vi. a alterna . 
alters || von — her/seit — her din 
vremuri străvechi. 
r Altersgenosse, -n/-n persoane de 
aceeaşi vârstă 
e Altersgrenze, -/-n limită de vârstă 
S Altersheim, -(e)s/-e, v. Altenheim 
e Altersrente, -/-n pensie de bătrâ- 
neţe 
“S Altertum, -s/ antichitate 
die Altertiimer (pl.) antichităţi | 
altertiimlich adj. 1. arhaic; antic 
2. învechit 
„7 Altertumsforscher, -s/- arheolog 
b tertumskunde, -/ arheologie 


- e Ameise, -/-n furnică 


AME 


altergebracht adj. 
tradiţional 

althochdeutch gdj. (presc. adh.) în 
germana veche de sus (dialecte 
vorbite între 750-1050 în Ger- 
mania de sud) 

altjiingferlich adj. (ca) de fată bă- 
trână 

altklug adj. 1. precoce 2. imper- 
tinent 

âltlich adj. bătrâior 

altmodisch adj. demodat, de modă 
veche ia 

s Altpapier, -s/ hârtie veche 

e Altphilologie, -/ filologie clasică 

e Altruismus, -/ altruism 

altruistisch adj. altruist 

e Altstadt, -/...stădte oraşul vechi, 
partea veche a oraşului 

r Altstoff, -(e)s/-e material vechi 
recuperabil 

altiiberliefert adj. din bătrâni 

altvăterlich adj. 1. patriarhal 2. de 
modă veche 

r Altweibersommer, -s/ vară târzie 

e Alufolie, -/-n, v. Aluminiumfolie 

s Aluminium, -s/ (chim.) aluminiu 

e Aluminiumfolie, -/-n folie de 
aluminiu 

e Alveole, -/-n alveolă 

am prep., v. an dem 

amalgamieren v/. a amalgama 

e Amarelle, -/-n (bor.) 1. vişină 
(varietate) 2. cireaşă amară 

r Amateur [...tg:r] , -s/-e amator 

der Amazonas, -/ Amazon 

e Amazone, -/-n amazoană 

e Ambition, -/-en ambiţie 

ambiti6s [...tsig:s] adj. ambițios 

r Ambof, ...0sses/...osse nicovală 


din bătrâni, 


e Ambulanz,-/-en ambulanţă 


ambulatorisch adj. ambulatoriu 


„s Ambulatorium, -s/..ien [...i2n) am- 


bulatoriu, dispensar 


r Ameisenbâr, -en/-en (urs) fur 


' cons „Albă 

E aia: [ameda'm3], -S/-S 
ndament 
menorrhie Î 


=: ES isnci -s/- american 
Ai adj. american 
„7 Amethyst, -(e)s/-e ametist . 
pe Ami, -s/-S (peior.) soldat american 
(staționat în R.F.G.) 
A 5 e Amme, -/- doică 
„e Ammer, -/- (2001.) presură 
= Ammoniak, -s/ (chim.) amoniac 
a „e Amnestie, -/..ăen amnistie 
 amnestieren vi. a amnistia 
A i „e Amăbe, -/-n (zool.) amibă 
r Amok, -s/ amoc | er lăuf — îl 
„apucă amocul 
„ amoralisch adj. amoral 
„e Amoralităt, -/ amoralitate 
5 i: Pastor adj. amorf 
„e Amortisation, -/-en amortizare 
A . Ni rtisiereu vi. a amortiza 
„e Ampel, -/-n semafor 
„ve Amphibie [... fi:bio], -/-n (zool, ) 
i E: „amfibie 


+ AR 
Apă 


Li 
id 


„ autoamfibie 
Amphitheater, -S/- amfiteatru. - 
plification, -l-en amplificare 
lifizieren v. a amplifica 
D pipe, -/-n. (fiz.) ampli- 


-/ (anat.) . 


„e Amtssprache, -/-n limbă 


8 „5 Amphibientahrzeug [. i9n...], -es/-e | 


Ministerul de Eneme; 
wegen în interes de 
oficiu 

e AmtsanmaBung, -/ abuz de 

s Amtsblatt, -(e)3/...bliitte er mm ji: 
oficial Met 


s Amtsgeheimnis, -Ses/-se secreţ 
serviciu de 

e Amtsenthebung, -/ destituie di 
serviciu ] 


Oficială 
s Amulett, -(e)s/-e amuletă 


amiisant adj. amuzant Ș 
s Amiisament [amyza' mar), - | 
amuzament 
amiisieren vr. a se amuza 
an I.prep. (+D/+A) (—+dem=am; 
—+das=ans) a. (+D) 1. (stare) 
de, pe || wir sind am Meer suntem 
la mare; — der Wand pe/de perete 
2. (femp.) la || am Anfang/Ende 
des Monats la începutul/sfânşitul 
lunii b. (+A) (mişcare) la, de, pe 
|| wir fahren ans Meer plecăm la 5 
mare; ich hânge das Bild — da > 
Wand agăţ tabloul pe/de perete 
IL. adv. 1. (art. hot.) aproxima: 
tiv; circa 2. (+von) || von heule * d 
începând de azi; von nn & 
acum înainte 
e Anachronismus [...kro...], 7 20% 
cronism 
r Analphabet, -en/-en analfabet 
analphabetisch adj. anl 
s Analphabetentum, -S/ analfa 
e Analyse, -/- analiză 
analysieren vf. a analiză 
analytisch adj. analitic 
e Anămie, -/ anemie 
anămisch a4j. anemic 
e Anarchie [...'gi:], -/- 


etism 


n anarhie 


anarchisch adj. anarhic achism 
r Anarchismus [...GIS.-- cdi Ți 
r Anarchist, -en/-en an „cf 


ie 
e Anăsthesie, 4 anestezie 


f anăsthesieren vi. anestezie 


- Anăsthetikum, -s/...ka anestezic 


" anatomisch adj. anatomic 


anjbahnen vf. 1. a iniţia, a începe 2. a 
croi drumul 


» Ambau, -(e)s/... ten 1. (la sg.) 


cultivare 2. (arhit.) anexă 

anjbauen vr. 1. a cultiva (pământul) 

» 2, a construi (o clădire anexă) 

e Anbauflăche, -/-n suprafaţă culti- 
vabilă 

r Anbeginn, -(e)s/ început 

anjbehalten' vr. a nu se dezbrăca; a 
nu scoate hainele || kann ich den 
Mantel —? pot să rămân în palton? 

anjbeiBen' vr. a muşca din 

anjbelangen v/. a privi, a interesa || 

“was mich anbelangt în ceea ce 
mă priveşte 

anjbellen v:. a lătra la 

anjbeten vr. a adora 

r Anbeter, -s/- adorator, admirator 

e Anbeterin, -/-nen  adoratoare, 
admiratoare 

e Anbetracht, -/ || in — (+G) având 
în vedere 

e Anbetung, -/ adorare 

anjbieten” I. vr. a oferi || darf ich 
Ihnen einen Kaffee/meinen Platz 
—? pot să vă ofer o cafea/locul 
meu? II. vr. a-şi oferi serviciile, a 
Se oferi 

anjbinden' vr. a lega de 

anjblasen' vw. 1. a aţâţa focul 2. a 
“aprinde 


„7 Amblick, -(e)s/-e 1. aspect, vedere 


|| beim — des Bildes la vederea ta- 
bloului 2, privelişte 


 anjblicken vr. a se uita la 
anjbrechen” 1. vr. (+har) 1. a sparge: 


puţin, a ciobi 2. a începe, a des- 
face (rupând) || ein Paker - a 
începe un pachet de cafea II. vi. 


„ (kist) a începe, a miji || der Tag 


icht an a se crăpa de ziua 


anjbrennen" 1. vp. (+ha) a aprinde 

IL vi. (ist) 1. a se aprinde, a lua 
foc 2. a se arde, a se afuma (d. 

mâncăruri) 

anjbringen' vt. 1. a fixa 2. a aduce, 
a face raport 3. a vinde, a plasa 

r Anbruch, -(e)s/...briiche început || 
bei — des Tages la revărsatul 
zorilor ME 

anjbriillen vr. a urla la 

e Andacht, -/-en 1. reculegere 2. evla- 
vie 3. scurtă slujbă, rugăciune 

andăchtig adj. evlavios 

an|dauern vi. a dura, a persista 

die Anden (pl.) (geogr.) Anzii 

s Andenken, -s/- 1. amintire || zur 
- an (+A) în amintirea 2. suvenir 

ander (-er, -€, -es/-e; r, e, s andere/-en) 
pron. nehot., num. nehot. alt, altă/ 
alţi, alte; altul, alta/alţii, altele; 
celălalt, cealaltă/ceilalţi, celelalte 
| erwas —es altceva; nichts —es 
nimic altceva; unter em printre 
altele 

anderenfalls adv. altminteri 

anderenorts adv. altundeva 

ande(re)rseits -adv. pe de altă parte 

indern vt., vr. ]. a (se) schimba 2. a 
(se) modifica 

anders ady. altfel || niemand -— 
nimeni altul | 

andersartig adj. (de) alt fel 

andersfarbig adj. de altă culoare 

anderswie adv. într-alttel 

ânderswo adv. în altă parte, altun- 
deva 

anderswoher adv. de altundeva 

anderswohin ady. altundeva, în altă 
direcţie 

anderthalb num. fract. unu şi jumă- 
tate 

e Anderung, -/-en schimbare, modi- 
„ficare || eine — rreffen” a face o 
schimbare 3 


N Pi 


pm 


yz L.ada de înţeles 2- â 


arăta, a se contura 
ie 2. schi- 


ţie, afl HA 1. a aprinde (gazul, 
a da drumul 


| 50 ai a. 
mate 
N, = 


irehen V!.- 
Tumina) 2. a porni, 
(la un motor/apara!) 
EA E lu. v: ande(re)rseits 
anjecken vi. (+ist) 1- a sc lovi (de o 
muchie/margine) 2. (fig.) a crea 
neplăceri ) 
anjeignen vr. (+D) a-şi însuşi (Cu- 
- noştințele), a învăţa 
aneinander ady. unul lângă altul, 
„laolaltă - 
e Anekdote, -/-n anecdotă 
anjekeln v7. a dezgusta, a scârbi 
e Anemone, -/-n (bor.) anemonă 
anjempfehlen” vw. a se oferi, a-şi 
oferi serviciile 
anjerbieten vr. a se oferi, a-şi oferi 
__ serviciile 
s Anerbieten, -s/ propunere, ofertă 
anerkannt part. Îl. adj. recunoscut, 
apreciat || ein —er Schriftsteller un 
scriitor consacrat 
anjerkennen' vw. 1. a recunoaşte || 
einen Staat — a recunoaşte un stat 
„2. a aproba 
e Anerkennung, -/-en 1. recunoaş- 
tere 2. apreciere, recunoştinţă 
anjfachen vr. a aţâţa 
anjfahren' IL. vt. (+hat) 1. a acciden- 
ta, a lovi 2. a se răsti la 3. a trans- 
porta (cu maşina) IL. vi. (+ist) 1. (d. 
| un vehicul) a demara, a porni 
“| + 2 (la Part. Il. +kommen ) a sosi 
i - (cu maşina) 
A “ea “SI (auto.) demaraj, por- 


NE “-en 1. sosire (d. un ve- 
2 (cale de) acces 3. (mar.) 
intrare în port 


> ON 


| LE 
Î i 
E, 


FI) 


_ a - 


| 


7 Anfall, -(e)/...fălle atac, acc. 
— von Wut un acces da mal d 
anjfallen (+haz) vw. 1. a ataca 
a fi cuprins de « Ul 
anfâllig adj. bolnăvicios, | 


) P 


la îmbolnăvire red 
r Anfang, -S/=e început || yo, 


de la început i 
anjfangen' v:., vi. a începe |, 
vorn — a O lua de la capăt 
r Anfânger, -s/- începător 
anfangs I. adv. la început ]], Ze 
(+G) la începutul ? 
r Anfangsbuchstabe, -ns/-n iniția 
|| grofer = majusculă; kleiner - 
minusculă 
anjfassen vr. a apuca, a pune mâna 
pe 
anfechtbar adj. contestabil, atacabil 
anjfechten* vz. a ataca, a contesta 
e Anfechtung, -/-en 1. contestare 
atacare 2. (livr.) tentaţie 
anjfertigen vr: 1. a face, a întocmi,a 
executa 2. a fabrica, a confecționa 
e Anfertigung, -/-en confecționate 
anfeuchten v. a umezi 
anjfeuern vz. 1. a face foc, a ațâţa 2 
(fig.) a încuraja, â înflăcăra 
anjflehen vz. a implora 
anjfliegen' I..vi. ( +ist) a ajunge 
„veni în zbor IL. vt. ( +hal) . a% 
apropia în zbor |] das F pi 
flog die Stadt an avionul SC “A 
pie de oraş 2. fig.) apuc 
veni 2. ÎN 
r Anflug, -(e)s/...fliige l. si, 
zbor 2. (fig.) mil ce esa 
Heiterkeit cu 0 UMOLE venă 
a cere CU insI5; 


+A) 


A 4 de 

rinţă, pretenție la 2 Al 
e Anfrage, -/-n 1. întrebi” 
lare 2. (com.) CereE€ + 


anjfragen v/. a cere informaţii, a in- 
terpela 

anjfressen' I. vi. (chim.) a coroda 

IL vr. (fam.) a se îndopa 


anjfreunden "vi. (+init+D) a se îm- 


prieteni cu 
anjfihlen I. vr. 1. a pipăi, a palpa 
2. (fig.) a simţi II. vr. a se simţi 
"la palpat 
anjfiihren vr. 1. a conduce, a coman- 
da 2. a cita 
r Anfiihrer, -s/- conducător 
s Anfuhrungszeichen, -s/- ghilimele 
e Angabe, -/-n 1. indicație, infor- 
maţie 2. declaraţie 3. lăudăro- 
_şenie 
anjgeben' vz. 1. 1. a indica, a comu- 
nica 2.a declara 3.a denunța 
II. vi. a face pe grozavul 
r Angeber, -s/- 1. denunţător 2. fan- 
faron, lăudăros 
angeblich 1. ady. chipurile II. adj. 
prezumtiv 
angeboren adj. înnăscut, congenital 
angebracht adj. potrivit, la locul lui 
angebrannt part. II. adj. afumat || es 
Sschimeckt/reicht — are gust de/mi- 
roase a afumat/ars 
ângegossen adj. turnat || das Kleid 
Silzi wie — rochia vine bine/ca tur- 
nată 
angeheiratet adj. prin căsătorie || 
ein er Onkel un unchi prin alianță 
anlgehen” 1. v:. (+hat) 1. a aborda 
2. (jur.) a face apel 3. (+um+A) a 
cere || der Sohn ging den Vater 
um Geld an fiul i-a cerut tatălui 
bani II. vi. (+isr) 1. a se aprinde 2, a 
incepe 3. a privi || was geht Sie 
das an? ce vă priveşte aceasta?; 
€S geht an merge 
an|gehend Part. |. adj. în devenire 


A an i .. “ 
E a |gehăren v; (+D) a face parte din 


r Angehdrige, -n/-n (ein ...€r) 1. per- 
soană care face parte din, apar- 
tenent 2. rudă || meine n rudele 
mele 

e Angehorigkeit, -/ (+zu+D) aparte- 
nenţă 

r Angeklagte, -n/-n (ein ...er) acuzat 

e Angel, -/-n 1. balama || aus den 
—n geraten' (+ist) a-şi ieşi din 
țâţâni 2. undiţă 

e Angelegenheit, -/-en 1. afacere 
2. problemă, chestiune 

angeln vf. a pescui (cu undița) 

r Angelsachse, -n/-n anglo-saxon 

angelsăchsisch adj. anglo-saxon 

angemessen part. Il. adj. potrivit, 
corespunzător 

angenehm adj. plăcut, agreabil 

angenommen part. Il. adj. 1. adop- 
tiv 2. (+daB) presupunând/admin- 
ţând că 

r Anger, -s/- 1. piaţă (într-un sat) 
2. pajişte, islaz 

angeregt part. Il. adj. animat, vioi 

angesehen part. II. adj. stimat, res- 
pectat 

angesessen adj. stabilit, domiciliat 

s Angesicht, -(e)s/-e(r) faţă || von 
—, Zu — faţă în faţă 

angesichts prep. (+G) în faţa, având 
în vedere 

r Angestellte!,--n/-n (ein ... er) anga- 
jat, salariat 

e Angestellte?, -n/-n angajată, sala- 
riată 

angestrengt part. 1]. adj. încordat,; 
din greu 

angetan part. Il. adj. 1. (+von+D) 
fermecat, încântat de || er ist von 

__ihr — este încântat de ea 2. (+D) 
| er ist ihm — este pentru el/în 
favoarea/de partea lui 

angetrunken part. I1. adj. pilit, afu- 


mat (fig.) 


_ 4 
pu, 
Pa i 


- angewandt part. II. adj. aplicat || -e 
Linguistik lingvistică aplicată 
angewiesen part. 1]. adj. pred. (+sein + 
auf+A) a depinde de 
an|gewohnen vr. (+D) a obişnui || 
ich gewoâhnte ihm Piinklichkeit an 
l-am obişnuit să fie punctual 
e Angewohnheit, -/-en obicei 
anjgleichen' 1. vt. a potrivi, a egala 
II. vr. a se asimila 
r Angler, -s/- pescar (cu undița) 
anjeliedern vr. 1. a adăuga 2. a anexa 
e Angliederung, -/-en anexare, ane- 
Xiune 
anglikanisch adj. (relig.) anglican 
r Anglikanismus, -/ (relig.) angli- 
canism 
e Anglistik, -/ anglistică 
r Anglizismus, -/...men anglicism 
anjglotzen vf. a se holba la 
r Angolaner, -s/- angolez 
angolanisch adj. angolez 
anjereifen” vr. 1. a ataca 2. a apuca 
r Angreifer, -s/- agresor, atacant 
anjgrenzen vi. (+an+A) a se înve- 
cina cu 
r Angrift, -(e)s/-e (+auf+A) atac 
asupra || in — nehmen' (+A) a se 


apuca de . 

r Angrifiskrieg, -(e)s/-e război de 
agresiune 

e Angst, -/:e frică || — haben' 


(+vor+D) a-i fi frică de mir is!/ 
wird — mi se face frică 
r Angsthase, -n/-n (fig.) fricos, laş 
ângstigen vr., vr. a (se) speria, a (se) 
înfricoşa - | 
„ ângstlich adj. fricos | 
angstvoll adj. cuprins de frică 
an|gucken v/. a privi, a se uita la 
anjhaben' vr. a purta (haine) || sie 
hat ein neues Kleid an (ea) poartă 
0 rochie nouă 
„ anlhaften vi. 1. (+an+A) a fi lipit de 
2 (fig) G4D) inerent, propriu 


r Anhalt, -(e)s/-e sprijin; proptea 

anjhalten' 1. vr. 1. a opri || alte das 
Taxi an! opreşte taxiul! 2. a în- 
demna II. vi. l.a se opri 2.a 
dura, a ţine 3. (+um+A) a cere || 
um die Hand — a cere în căsă- 
torie 4. die Luft — a-şi ţine respiraţia 

anhaltend part. 1/. adj. continuu 

r Anhalter, -s/ || per — fahren' a 
călători cu autostopul 

r Anhaltspunkt, -(e)s/-e punct de 
sprijin/reper 

anhand prep. (+G) cu ajutorul; pe 
baza 

r Anhang, -(e)s/-e 1. anexă 2. su- 
pliment 

anjhângen ]. vf. 1. a agăța de 2.a 
trage pe sfoară 3.a adăuga/a 
alătura II. yr. a se alipi 

r Anhânger, -s/- 1. adept, partizan 
2. suporter 3. remorcă 4. pan- 
dantiv 

r Anhângewagen, -s/- remorcă 

anhânglich adj. (+D) ataşat 

an|hauchen vf. a aburi (cu respirația) 

anjhăufen vr., vr. a (se) aduna, a (se) 
strânge, a (se) îngrămădi 

r Anhăufung, -/-en aglomerare. 
îngrămădire 

anjheben' 1. v:. 1. a ridica un pic 2. a 
urca (salariile etc.) IL. vi. a începe 

anjheften 1. vr. 1.a însăila 2.a 
prinde în ace/agrafe 3. a ataşa de 
II. vr. a se fixa de 

anheim(fallen” (+isz) vt. (4D) l.a 
cădea victimă 2. a reveni. 

anheimjstellen v:. (+D). a lăsa la 

* aprecierea cuiva . 

anjherrschen vf. a se răsti la 

e Anh6he, -/-n colină, deal 

anjhâren vr. 1. a asculta (cu atenţie 
până la capăt) 2. a se cunoaşte 
după vorbă/sunet 2 

e Animierdame, -/-n damă de com- 
panie, animatoare 


— 
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animieren v/. a anima, a însufleţi 

r Anis, -es/-e (bor.) anason 

anjkămpfen vr. (+gegen+A) a lupta 
împotriva, a combate 

r Ankauf, -(e)s/...kăufe 1. cumpă- 
rare, achiziţionare 2. cumpărătu- 
Tă, achiziţie 

anjkaufen v/. a cumpăra, a achizi- 
ționa 

r Anker, -s/- ancoră || vor — liegen” 
a fi ancorat 

ankern ]. vf. a ancora II. vi. a arun- 
ca ancora 

'anjketten vr. a pune în jadţui, a 
înlănţui 

e Anklage, -/-n acuzare 

e Amklagebank, -/...bânke banca 
acuzaților 

anjklagen, vi. (+G/+wegen+G) a 
acuza, a învinovăţi de || man 
Klagte ihn des Diebstahls/wegen 
Diebstahls an el a fost acuzat de 
furt | 

r Anklăger, -s/- reclamant, acuzator 

r Anklageschrift, -/-en act de acuzare 

anjklammern I. vi. a prinde în agra- 
fe/clame II. vr. (+an+A) a se 
agăța de, a se prinde de 


r Anklang, -(e)s/...klinge răsunet || 


— finden' a avea răsunet, a găsi 
ecou 
anjkleben vr. a lipi de 
e Ankleidekabine, -/-n cabină de 
probă, vestiar 
anjkleiden vz., vr. a (se) îmbrăca 
anjklopfen vi. a bate la uşă 
an|knâpfen vr. a încheia cu nasturi 
anjkniipfen vt. a înnoda, a lega 
anjkommen” (+ist) vi. 1. a sosi 2. v. 
impers. (+auf+A) a depinde de 


"r Ankonumling, -s/-e nou-venit 


anjkotzen vr. ( vulg.) 1. a vomita (pe 
cineva/ceva) 2. (fig.) a scârbi 

anjkreiden vw. 1.a însemna (cu 

_cretă) 2. a lua în nume de rău 


PI 7... 


anjkreuzen v?. a însemna (cu o cruce) 

anjkiindingen v/. a anunţa 

e Ankiindingung, -/-en anunţ, înştiin- 
are 

Ankunit, -/ sosire 

e Ankunftzeit, -/-en ora de sosire 

an|kurbeln v. 1. a porni (motorul) 
cu manivela 2. (fig.) a anima 

anjlăcheln vr. (+A) a zâmbi (cuiva), 
a privi zâmbind (la cineva) 

anjlachen vf. (+A) 1.a se uita la : 
cineva râzând 2. a îmbia || das 
Stiick Kuchen lacht mich an bu- 
cata de prăjitură mă îmbie/îmi 
face cu ochiul 

e Anlage, -/-n 1. anexă (document) 
2. instalaţie 3. amenajare 4. apti- 
tudine, predispoziţie 5. (fin.) pla- 
sare, investiţie 

anjlagen I. vi. (+ist) a ajunge, a sosi 
II. vt. (+hat) || was mich anlagt în 
ceea ce mă priveşte 

r Anlab, ...asses/...ăsse prilej, motiv 
|| bei diesem — cu această ocazie 

anjlassen' vr. 1. a pune în funcţiune, 
a porni (motorul) 2. a nu se dez- 
brăca de || die Schuhe = a ră- 
mâne în pantofi 

r Anlasser, -s/- (auto.) demaror 

anjlăBlich prep. (+G) cu ocazia/prilejul 

r Anlauf, -(e)s/...lăufe 1. elan, avânt 
2. început, start 3. influenţă 

anjlaufen” 1. vr. (+har) || einen 
Hafen — a intra într-un port IL. vi. 
(+ist) L.a pomi 2.a se aburi 
(geamul, ochelarii) 3. a spori, a 
creşte 4. (part. II. +kommen ) a 
veni în fugă 5. (sport) a-şi lua 
avânt 6. (med.) a se congestiona 

r Anlaut, -(e)s/-e sunet iniţial 

anjlegen I. vz. 1. a amenaja 2. (fin.) 
a plasa 3. a aplica (un pansament) 
4. Feuer — a incendia II. wi. a 
acosta (d. vapor) 


anjlehnen „au 
sprijini» ) reze x 
e Anlehnun& | (+an+Â) 1. sprijin, 
rezemare 4+ ndenţă, influenţă 
anjlehren v' a instrui, â învăţa 
e Anleihe, “* î ada | 
Jeimen Vi. A Jipi cu C 
ra în lanţ/lesă (un 


„J-en îndrumare 
ia (într-O Mes€- 


anller iese, 
rie) IL. vr. (+D) (fam.) a-şi” ÎNSUŞI 


(0 meserie) 
anlliegen” vi. (d. 
lipit/strâns de corp 
s Anliegen, -s/ 1. dorinţă 2. rugă- 
minte 3. preocupare 4. chestiune 
anliegend. pt. [. adj. 1. alăturat, 
anexat 2. învecinat 3. (mar. ) =er 
Winkel unghi adiacent 
” Anlieger, -s/- riveran | -frei per- 
mis doar riveranilor 
r Anliegerstaat, -es/-en stat riveran 
anjlocken v/. a ademeni, a momi 
anjliigen' vr. a minţi 
anjmachen vt. 1. a fixa 2. a aprinde 
(lumina/focul) 3. a prepara, a 
pregăti (0 salată/mortarul) 4. a 
deschide (un aparat) 
anjmalen I. vr..a picta, a zugrăvi 
î... HI. vr. (fam.) a se sule- 
4 Anmarsch, -es/...mărsche apro- 
Ed în marş 
arschie i S 
pia în > sa i E ase apro- 
Îi peninite,arpiaroga 
Ap part. |. adj 
e AnmaBung, -/-en J. arogant 
aroganță 


îmbrăcăminte )a fi 


SA 
nmeldeformular, -s/-e formular - 


de înscri 
inscriere/înregistrare 


anjmelden vr- 1. a anunţa 2. a 
manda (o convorbire telefonică) că 
înscrie "A 


"2 Anmeldung, -/-en anunţ, înştiinţare 


anjmerken vi. 1. a observa 2 
(ad)nota ii 

e Anmerkung; -/-en 1. notă, adno- 
tare 2. observaţie 

an|messen” wț. 1. a lua măsură, a 
măsura 2. a conforma, a adecva 

e Anmut, -/ graţie, farmec 

an|muten V. â (se) părea || dies 


mutet mich sonberbar an mi se 


pare ciudat 
anmutig adj. grațios 
an|nageln v/. â bate în cuie 
an|năhen vr. (+an+A) a coase (de || 
la) 
anjnăhern IL. 
aproxima II. vr.a 
sich einem Ziel — a se apropia de țel 
annăhernd part. 1- adj. aproximativ 
e Annăherung; -/-en 1. apropiere 
2. aproximaţie 
e Annahme, -/-n 1. accept, primire 
2, recepţionare 3. presupunere 
die Annalen ( pl.) anale 
annehmbar 44). acceptabil 
an|nehmen” I. vt 1. a accepta, â 
primi 2. a aproba 3. a presupune 


1.a apropia 2. a 


se apropia de || + 


4. a lua, a prelua 5. (fam.) a înfia, 


a adopta 6. (mar. ) a considera 
wir nehmen die Strecke AB (als 
gegeben) considerăm (dată) 
dreapta AB II. vr. (+G) a se inte- 
resa de, a avea grijă 

e  Annehmlickeit, -/-en confort, 
comoditate 

annektieren vf. a anexa 

e Annexion, -/-en anexiune 

e Annonce [a:n99s9], -/-N anunţ (la 
ziar) || eine — auflgeben a da un 
anunţ 

annoncieren [anoq'si:r5n] VW a da 
un anunţ (la ziar) 


2ă 


annullieren vw. a anula 

e Anode, -/-n (el.) anod 

anonym adj. anonim 

r Anorak, -s/-s hanorak 

anjordnen vw. 1. a da dispoziţie 2. a 
prescrie 3. a grupa, a ordona, a 
aranja 

e Anordnung, -/-en 1. dispoziţie || 
auf — din dispoziţia 2. prescripţie 
3. grupare, ordonare, aranjare 

anorganisch adj. anorganic- 

anjpacken vf. 1. a pune mâna pe, a 
apuca 2. a aborda (o problemă) 

anjpassen ÎI. vi. a potrivi, a ajusta 
II. vr. a se adapta, a se acomoda 

e Anpassung, -/-en 1. potrivire, 
ajustare 2. adaptare, acomodare 

e Anpassungsfâhigkeit, -/ capacitate 
de acomodare 

r Anprall, -(e)s/-e izbire, ciocnire 

anjprallen (+is/) vi. (+an/+gegen+A) 
a se ciocni, a se izbi puternic de 

anjprangern vf. a pune la stâlpul in- 
famiei 

anjpreisen * vr. a lăuda, a elogia 

e Anprobe, -/-n proba(rea) (unei hai- 
ne) 

anjprobieren vf. a proba, a încerca 
(o haină, un pantof) 

anjpumpen vf. 1.a umfla cu aer 
2. (fig.) a tapa de bani 

anjraten” vt. (+D) a sfătui, a reco- 
manda 

$ Anraten, -s/ sfat, recomandare 

anjrechnen v/. (+D) 1.a trece în 
cont/socoteală 2. (fig.) a aprecia 
|| ich rechne ihm das hoch an îl 
apreciez foarte mult pentru aceasta 

s Anrecht, -(e)s/-e (rauf+A) drept 
la, pretenţie 

e Anrede, -/-n 1. formulă de adre- 
sare 2. alocuţiune, discurs 

anjreden vf. 1. a se axiresa (cuiva) 2. a 


| acosta 


ANS 


anj|regen v/. 1. a stimula 2. a anima 

anregend part. 1. adj. stimulant, sti- 
mulator 

r Anreger, -s/- 1. iniţiator 2. insti- 
gator 3. animator 

e Anregung, -/-en îndemn, imbold 

anjreichern vt., vr. a (se) acumula, a 
(se) îmbogăţi 

an|reihen I. v:. a înşirui II. vr. 1. a 
sta la rând 2. a se alătura, a se ralia 

e Anreise, -/-n sosire (dintr-o călă- 
torie) 

an|reisen (+ist) vi. a sosi din călă- 
torie 

anjreifen” vw. 1.a rupe puţin 2.a 
schiţa 3. (tehn.) a trasa 

r. Anreiz, -es/-e 1. farmec, atracţie 
2. stimulent 

e Anrichte, -/-n bufet, servantă 

anjrichten vr. 1. (cul.) a pregăti, a 
prepara 2. a pricinui, a cauza || 
Schaden — a pricinui o pagubă 

anriichig ad). rău famat 

r Anruf, -(e)s/-e chemare telefonică, 
telefon || ich erwarze einen — aş- 
tept un telefon 

r Anrufbeantworter, -s/- telefon cu 
robot 

anjrufen vr. a telefona, a da un tele- 
fon || ich rufe ihn spăter an îi dau 
mai târziu telefon, îi telefonez mai 
târziu 

e Anrufung, -/-en invocare, implo- 
rare, rugăciune 

anjriihren vr. 1. a atinge 2. a ames- 
teca (ingrediente) 

ans prep., v. an + das 

e Ansage, -/-n anunţ, comunicare 

an|sagen vr. a anunţa, a comunica || 
die Tagesordnung — a anunţa 
ordinea de zi 

r Ansager, -S/- crainic (la radio) 

an|sammeln I. vr. a aduna, a strânge 
la un loc II. vr. a se aduna, a se 
strânge 


|. aglomera- 
„adunare, acu- 
p Ă 

siitze 1. început 
adaos, prelungire 
5. (sport) avânt 
yr. (4D) a-şi procura, â-Şi 


i isi, „Jen achiziţie, pro- 
- anlschalten vt. a pune în funcţiune, 
„a aprinde (lumina/motorul ) stă 
-- anjschauen vt. a privi la, a se uita la 
- anlschaulich adj. clar, intuitiv 

| -J-en concepţie, 


“a Ea Anschauung, 
ÎN părere 
î> 5  Anschauungsmaterial, -S/-ien 
[ion] material didactiv intuitiv 
e Anschauungsweise, -/-n mod dea 
- privi/vedea 
|v Anschein, -(e)s/ aspect, aparenţă | 
' „= dem/allem - nach după toate 
aparențele 

+  anscheinendpart. ]. adj. aparent 

- anjschicken vr. (livr.) a se pregăti, 
„a fi pe punctul de a 

“anjschieBen' vt. a răni uşor (cu 
arma) 

r Anschlag, -(e)s/=e 1. afiş 2. atentat 

3, (muz.) tuşeu 

anjschlagen” 1. 1.a afişa 2.a 
„» începe || er schlug ein anderes 
 Themaana trecut la alt subiect 3. a 
„ intona 4. a pironi, a bate în cuie 
e: II. vi. a avea efect bun III. vr. a 
N se lovi 
ai e le adj. priceput, ingenios 
„e Anschlagtafel, -/-n afişier, panou 


1 Sa] 


furiş/tiptil 

pen vr. a aduce târâş 
eBen' vi. (+an+A) 1. a co- 
racorda 2. a ataşa la 


an|schlieBend parz. 1. adj. în 


r Anschluf, ... usses/...iisse 


„ anlschlichen' Vi. (ist) a se apropia 


nuare COnţi, 


tură ( cu trenul, rclefa legă, 
2. relaţie, legătură 3 
anexare 4. racord, contact Pol,) 
an|schmiegen vr. (+an+A) ] 
lipi de || das Kind schmiegi ș se 
an seine Mutter an copilu p 
lipeşte de mama lui 2. (q, haine)a 
se mula 
an|schnallen vr. 1. a lega, a fixa i, 
catarame) 2. (auto.) a pune cer, 
tura de siguranţă 
i Anschnallgurt, -(e)s/-e centură de 
siguranţă 
an|schnauzen vi. (fam.) a se răsti 
an|schneiden' vz. 1. a începe să 
taie 2. a aborda o temă 3. (fehm,) 
a cresta 
r Anschnitt, -(e)s/-e 1. prima bucată 
- tăiată 2. (tehn.)  crestătură, 
tăietură 
anjschrauben vz. a înşuruba 
anjschreiben” vf. 1. a scrie (ceva la 
tablă) 2. a pune la socoteală 3. 
se adresa cuiva, a scrie (cuiva) 
an|schreien” vr. a ţipa la 
e Anschrift, -/-en adresă 
anjschwârzen vr. 1. a înneg 
ponegri, a denigra 
an|schwellen'”! (ist) vi. Î- 45 


fla, a creşte 2. a se intensifică 
milă 


ri Dă 


e un 


e Anschwellung, “ 
2. (med.) inflamație, 
an|schwemmen IL. V+ 
țărm Il. vi. a se depune 

e Anschwemmung; “E 
anjschwimmen” ( +50) VI: 
pia înot(ând) 
anj|sehen' I. vt 
la 2. (afiur+A/ 
considera drept 
vizita; a viziona 


1. vr. ji 
ich sah să 


d 


A 


37 


IT 


Stadt an am vizitat oraşul 2. a se 


uita la 3. a examina, a cerceta 
s Ansehen, -s/ ]. prestigiu 2. vedere 
| ich kenne ihn nur vom — îl 
cunosc numai din vedere 
ansehnlich adj. considerabil, impu- 
nător 
anjsetzen 1. v:. a fixa II. vi. 1. a-şi 
lua avânt 2. a se pregăti de/pentru 
e Ansicht, -/-en 1. părere || meiner 
— nach după părerea mea; der 
— sein” a fi de părere 2. prive- 
lişte, vedere 
e Ansichtskarte, -/-n carte poştală, 
ilustrată 
e Ansichtssache, -/ chestiune de 
concepţie/de gust 
anjsiedeln I. vr. a coloniza II. vr. a 
se stabili 
_r Ansiedler, -s/- colonist 
e Ansiedlung, -/-en aşezare, colonie 
ansonsten adv. (fam.) 1. în rest 2. în 
alt caz, altminteri 
anspannen vw. 1.a înhăma 2.a 
încorda 
e Anspannung, -/-en 1. înhămare 
2. încordare 
an|speichern vz. a acumula 
an|spielen vi. (+auf+A) a face aluzie la 
e Anspielung, -/-en aluzie 
r Ansporn, -(e)s/ imbold, stimulent 


an|spornen vt. 1. a da pinteni 2. (fig.) 


a stimula, a încuraja 

e Ansprache, -/- n discurs, alocu- 
țiune 

an|sprechen” vf. 1. a se adresa (cuiva) 
2. a acosta (pe cineva) 3. (+um+A) 
a cere |] er haz sie um Hilfe ange- 
sprochen i-a cerut ajutor 4. (fig.) a 
plăcea || das spricht mich an asta 
îmi lipseşte 

ansprechend parz. 1. adj. atrăgător, 
plăcut 

an|springen” I. vr.:(+hat) a sări la 

„cineva II. vi. (+ist) L. a porni (d. 


LC Ș  O- 1 mi a BE, + Lg 
pă 3 dia 
% . 
v 


| ANS 


motor) 2. (la part. Il. + kommen ) 
a se apropia sărind 

r Anspruch, -s/:e (+auf+A) preten- 
ţie la || Anspriiche stellen (+an+A) 
a ridica pretenţii faţă de; ich bin 
sehr in — genommen sunt foarte 
ocupat/solicitat | 

anspruchslos adj. fără pretenţii 

anspruchsvoll ad). pretenţios, exi- 
gent 

e Anstalt, -/-en 1. stabiliment, insti- 
tuție 2. —en treffen” a lua măsuri, 
a face pregătiri 

r Anstand, -(e)s/ decenţă 

anstândig adj. cumsecade, decent 


anstandshalber adj. de formă, 
pentru a salva aparențele 
anstandslos adj. fără dificultă- 


ţi/probleme 

anjstarren vr. a privi fix la, a se 
holba la 

anstatt I. prep. (+G) în locul, în loc 
de II. conj. subord. 1. (+daB) în 
loc (ca) să 2. (+zu+inf.) în loc 
să, în loc de a 

an]stauen I. vr. a stăvili 9. vr. (d. 
ape) a se acumula 

anjstecken vr, 1. a fixa (cu ace) 2. a 
molipsi 3. a aprinde 

e Anstecknadel, -/-n 1. broşă 2. ecu- 
son 

ansteckend part. 1. adj. contagios, 
molipsitor 

e Ansteckung, -/-en molipsire, con- 
taminare 

an|stehen' vi. 1. a sta la rând/coadă 
2. (+D) a sta, a se potrivi 3. a fi 
înscris în registru, a fi fixat || ein 
Termin steht noch nicht an. încă 
n-a fost fixat un termen 

an|steigen” (+ist) vi. 1. a urca, a fi 
în pantă 2. (d. apă, temperatură 
eIc.) a creşte 


anstelle prep. (+G) în locul, în loc 
de 


 »P — 


„pen 1. angajare 3. sluj- 
_es/-s 1. ascensiune 2. ur- 
e, suiş 3. creştere 
ien vt. a instiga, a aţăţa 
Sa er, -s/ instigator 
-_ anlstimmen vr. a intona 
E o “AnstoB,. -es/.„stoBe 1. ciocnire 
+. (sport) lovitură de deschidere 

3. (fig.) impuls, imbold 4. scandal 
= nehmien” (4+an+A) a se lega 
Er. de, a se scandaliza 
îi anjstoBen' vu. L. a lovi, a izbi (uşor) 
| 2, (uauf+A) a ciocni || wir stofen 
auf Ihr Wohl an ciocnim în să- 
nătatea dumneavoastră 
 anstoBig adj. şocant, scandalos 
» anjstreben vt. a năzui, a tinde la 
 anjstreichen vw. 1.a vopsi 2.a 
- subliiia, a însemna || ro: - a 

"sublinia cu roşu 
_r Anstreicher, -s/- zugrav, vopsitor 

anistrengen I. v/. 1. a obosi 2. (jur.) 
î..a intenta II. vr. a se strădui, a-şi 
E N: „da silinţa/osteneala 

„ anstrengend part. |. adj. obositor 
e Anstrengune, -/-en 1. efort, stră- 
: danie 2. osteneală 
Bl Fr Anstrich, -(e)s/-e ]. vopsire, zu- 


o spolală: 
4 „„ anfstiickeln vi. a înnădi 
ae Ansturm, -(e)s/...stiirme atac, 
= „mnăvală 


(ist) vi. l.a ataca 


grăvire 2. (fig.) aparenţă 3. (peior.) 


aia 4! 


: = 
s Ansuchen, -s/- solicitare - 
auf — von (+D) la cerezea | 
r Antagonismus, -/ antago a 
e Antarktis, -/ Antarctica i: 
antarktisch adj. antarctice 
anjtasten v/. 1. a pipăi 
atinge 
A si (e)s/-e 1: parte 2 (aaa 
pondere (în) 3. participare ) 
nehmen' a arăta interes, a |- 
ticipa > E 
e Anteilnahme, -l-n d participa 
2. compasiune, simpatie 3, interes 
e Antenne, -/-n antenă 
r Anthrazit, -(e)s/ antracit 
e Anthropologie, -/ antropologie 
r Antialkoholiker, -s/- antialcoolie 
r Antibabypille [...be:bi..], „Ja 
pilulă anticoncepţională 
s Antibiotikum, -s/...ka antibiotic 
r Antifaschismus, -/ antifascism 
r Antifaschist, -en/-en antifascist 
antifaschistisch adj. antifascist 
antik adj. antic 
e Antike, -/ antichitate 
antikonzeptionell adj. anticontep 
țional 
die Antillen (pl.) (Insulele) Antile 
e Antilope, -n/- antilopă 
e Antipathie, -/...ien antipatie 
antipathisch adj. antipatic 
r Antiquar, -s/-e anticar 
s Antiquariat, -(e)s/-e anticar, 
antiquarisch adj. vechi, de er! ad 
e Antiquităt, -/-en vechitur&» 
vechi 
die Antiquităten (P 
e Antithese, -n/- anti 


) antchiăt 
iteză 
) faţă, chip 


s Antonym, 
r Antrag, s f = 
A) cerere || e! iunE 
mol! 
înainta O cerere 3. 2! | Hilfe 
antragen VI 4 Q 
oferi ajutor 


LR PU trie concediu) 2. a prelua, 
pă a lua în primire (un serviciu) 
“11 vi. (wist) a se prezenta 

» Antrieb, -(e)s/-e 1. iniţiativă, 
- impuls || aus eigenem = din pro- 
“prie iniţiativă 2. (tehn.) propulsie 
+ Antritt, -(e)s/ 1. început 2. prelua- 
re, luare în primire 
anjtun” vr. 1. a pricinui || er haz es 
ihr angetan el a fermecat-o 2. a 
“pune, a îmbrăca (0 haină) 3. (înv.) 
a se sinucide 
e Antwort, -/-en (+auf+A) răspuns 
(la) 
antworten vi. (+auf+A) a răspunde 
la 
an|vertrauen I. vt. (+D) a încredința 
(cuiva) IL. vr. a se destăinui 
anverwandt adj. înrudit 
r Anverwandte, -n/-n (ein ...er) 
rudă 
r Anwalt, -(e)s/...wălte avocat 
e Anwand(e)lung, -/-en dispoziţie de 
moment, apucătură 
i r Anwârter, -s/- pretendent, aspirant 
| anjweisen” vr. 1. a indica, a desemna 
2. a trimite, a expedia (bani) 
3. (fin.) a vira 4. a instrui 
e Anweisung, -/-en 1. indicație, 
recomandare 2, instrucţiune 3. man- 
dat 4. instruire 
„anwendbar ad). utilizabil 
an|wenden' WE. Î. a întrebuința, a 
| folosi 2. a aplica (o metodă) 
e Anwendung, -/-en 1, întrebuințare 
2. aplicare 
3 Anwendungsgebiet, -(e)s/-e 1. do- 
meniu de aplicare 2. (ned. ) indi- 
Caţie 


„9 a * 
i erben Vi. a recruta, a înrola 


E PR pe EL DOR 
- IP. Fă -. 


S Anwesen, -s/- casă cu 


proprietate 
anwesend part. 1. adj. prezent, de 
faţă | 


e Anwesenheit, -/ 1. prezenţă 2. şe- 
dere || wâhrend seiner = in Buka- 
rest în timpul şederii sale la Bucu- 
reşti 

an|widern vt. a dezgusta, a scârbi 

r Anwohner, -S/- riveran, vecin 

r Anwuchs, -es/ creştere | 

e Anzahl, -/ număr || die = der: 
Teilnehmer numărul participan- 
ților Eu 

anjzahlen vr. a aconta 

e Anzahlung, -/-en acont 

s Anzeichen, -s/- indiciu, simptom 

anjzeichnen vf. a însemna 

e Anzeige, -/-n 1. anunţ, inserat (în 
ziar) 2. reclamaţie, denunţ 

anjzeigen vi. 1. a anunţa, a indica 2. a 
reclama, a denunța 

anjziehen” 1. vr. 1.a îmbrăca 2. a 
încălța 3. a atrage 4.a strânge 
(un Şurub) 5. a trage II. vr. l.a 
se îmbrăcă 2. a se încălţa 

anziehend part. 1. adj. atrăgător 

e Anziehung, -/-en atracţie 

e Anziehungskraft, -/...krăfte forță 
de atracţie 

r Anzug, -(e)s/=e costum 

anziiglich ad). 1. plin de aluzii rău- 
tăcioase 2. indecent 

an|ziinden vr. a aprinde, a da foc 

r Anziinder, -s/- 1. incendiator 2, a- 
prinzător 

r Apache [a pax sau a'patla], -n/-n 
apaş . 

e Apanage [apa'na:39], -/-n apanaj 

s Apartment [9'pa:rtmant], -Ss/-s 
apartament mic 

e Apathie, -/...ien apatie 

apathisch adj. apatic 


die Apenninen (pl.) (geogr.) Ape- | 


ninii 


pământ, 


di 


or Apfel; = 


7 Apfelbaum, 


âquivalenţ 


si» măr | der = der 2” 
] discordiei 


(pom fructifer) . 

e că -/-n 7 di 

pr Aphorismus; -/...Den E 4 

; Apokalypse, „n apocalip 

5 Apokryph, -(e)s/-e apocri 

apolitisch ad). apolitic 

r Apostel, -s/- apostol 

e Apotheke, -/-n farmacie 

r Apotheker, -s/- farmacist 

r Apparat, -(e)s/-e aparat ; 

e Apparatur, -/-en aparatură 

s Appartament [...to'man] -s/-s 
apartament 

r Appell, -s/ apel 

appellieren vi. (+an+A) a apela la 

r Appetit, -(e)s/-e poftă || guten -—/ 
poftă bună! 

appetitlich adj. apetisant 

e Appetitlosigkeit, -/ lipsă de poftă 
de mâncare 

7 Applaus, -es/-e aplauze 

applizieren vt. a aplica A 

e Apprehension, -/-en aprehensiune 

appretieren vf. a apreta 


rii Appretur, -/-en apret 


e Approbation, -/-en aprobare 

approbieren vf. a aproba 

e Aprikose, -/-n caisă 

P Aprikosenbaum, 
Cais 

7 April, -(s)/-(e) aprilie || in den - 
Schicken a păcăli de | aprilie 

r Aprilscherz, -es/-e glumă/păcă- 
leală de întâi aprilie 

s Aquarell, “S/-e acuarelă 

Aquarium, -S/...ien [...ion] acvari 

Quatisch adj. acvatic E 

4 ruta, -S/ ecuator 

: pp icti -/ echilibristică 
Sat m, -S/...ien [..-tsian] 


adj. echivalent 


-(e)s/...băume 


(e)s/„„băume măr 


5 Aquivalent, -(e)s/-e ecpivaj 

e Aquivalenz, -/ echivalenyă at 

ăquivok [Eki'vo:k] adj, echiv 

e Ara, -/Aren eră % 

r Araber, -s/- arab 

(s) Arabien [...bian] -(s 

(s) Arabisch, -(s)/; s 
limba arabă 

arabisch adj. 1. arab, arăbese 2, A] 
beşte 

e Arbeit, -/-en 1. lucru |) sich ap di 
- machen a se apuca de lui 
2. lucrare 

e Arbeiterin, -/-nen muncitoare, 
lucrătoare 

e Arbeiterklasse, -/-n clasa munci. 
toare 

e Arbeiterpartei, -/-en partid munci: 
toresc 

e Arbeiterschaft, -/ muncitorime 

r Arbeitgeber, -s/- patron 

r Arbeitnehmer, -s/- angajat, salarial 

arbeitsam adj. muncitor, harnic 

s Arbeitsamt, -(e)s/...ămter biroulof 
ciul muncii „A 

r Arbeitsbereich, -(e)s/-e domenii 
de activitate 

s. Arbeitsbuch, -(e)s/...biicher cante 
de muncă 

arbeitsfâhig adj. apt de muncă 

arbeitsfirei adj. persoană CA j 
lucrează x de 

e Arbeitskleidung, -/-en hal 
lucru d 

e Arbeitskraft, -/.„răfte 19% 
muncă 

arbeitslos adj. şomer 

r Arbeitslose, -n/-n (6/1 

e Arbeitslosenunterstu 
ajutor de şomaj (În ban! 


)] Arabia 
Arabische E 


omel 
er) ş je 
i) 


die aj 
e Arbeitslosigkeit, -/ 0 tze IO be 


pa 


r Arbeitsplatz, -€5/--P 
muncă în 

e Arbeitsproduktivităb 

" vitate a muncii 


ciune 
„SI 


4l 


r Arbeitsschutz, -es/ protecția muncii 
r Arbeitstag, -(e)s/-e zi lucrătoare 
arbeitsunfâhig adj. inapt pentru 
muncă 
"e Arbeitsunfâhigkeit, -n/ incapaci- 
tate de muncă 
e Arbeitszeit, -/ timp de muncă 
s Arbeitszimmer, -s/- 
lucru 
archaisch [ar'ca:i[] adj. arhaic 
r Archaismus, -/...men arhaism 
r Archăologe, -n/-n arheolog 
e Archăologie [arceolo'gi] arheo- 
logie 
e Arche, -/-n arcă || Noas — arca lui 
Noe 
r Archetyp [...qe...], -s/-en arhetip 
r Archipel [...qi...], -s/-e arhipelag 
r Architekt, -en/-en arhitect 
„architektonisch adj. arhitectonic 
e Architektur, -/ arhitectură 
r Archiv, -(e)s/-e arhivă 
e Arena, -/...nen arenă 
arg adj. rău, prost 
s Argentinien [...ion], -(s)/ Argentina 
r Argentinier [...nior], -s/- argen- 
tinian 
argentinisch adj. argentinian 
r Arger, -s/ 1. necaz, supărare 2. ne- 
plăcere 
ârgerlich adj. 1. supărător 2. su- 
părat 
„ârgern Î. vi. a supăra, a necăji 
IL. vr. (iiber+A) a se supăra, a 
se necăji (din cauza) 
S Argernis, -ses/-se necaz, supărare 
e Arglist, -/ perfidie, viclenie 
arglistig adj. perfid, viclean 
arglos adj. naiv, fără răutate 
e Arglosigkeit, -/ naivitate 
die Argonauten ( pl.) (mit. ) argonauţi 
Ss Argument, -(e)s/-e argument 
argumentieren vt. a argumenta 
r Argwohn, -(e)s/ bănuială, suspi- 


cameră de 


ARO 


argwohnen vi. a bănui, a avea 
Suspiciuni 

argwohnisch ad). suspicios, bă- 
nuitor | 

e Arie ['a:rio], -/ ....rien arie 

r Arier [...rior], -s/- arian 


> „arisch adj. arian 


e Aristokratie, -/...ien [:..ti'an]) 'aris- 
tocraţie 

aristokratisch adj. aristocratic 

e Arithmetik, -s/-aritmetică 

e Arkade, -/-n arcadă 

e Arktik, -/ Oceanul Arctic 

e Arktis, -/ (regiune) arctică 

arktisch adj. arctic 

r Arm, -(e)s/-e braţ || — in — braţ la 
braţ, die FiiBe unter die —e nehmen' 
a-şi lua picioarele la spinare 

arm adj. (+an+D) sărac (în) 

e Armatur, -/-en armătură 

s Armband, -(e)s/...bânder brățară 

e Armbanduhr, -/-en ceas de mână 

e Armbinde, -/-n banderolă 

e Armbrust, -/...briiste arbaletă 

r Arme, -n/-n (ein ...er) sărac 

r Armee, -/-n armată 

r Armel, -s/- mânecă || am — zupfen 
a trage de mânecă 

r Armelaufschlag, -(e)s/...schlăge 
manşetă 

der Ărmelkanal, -s/ (geogr.) Canalul 
Mânecii 

(5) Armenien [...nion], -(s)/ Armenia 

r Armenier [...nior], -s/- armean 

armenisch ad). 1. armean 2. arme- 
neşte 

r Armleuchter, -s/- candelabru 

ărmlich adj. sărăcăcios 

armselig adj. sărăcăcios, mizer 

e Armut, -/ sărăcie 

r Armwvoll, -/ braţ încărcat (măsu- 
ră) || zwei — Holz două braţe de 
lemne 

s Aroma, -s/-ta; -s aromă 


aromatisch «dj. aromatic ) | 
> = 0 dida o d - 


|v. a aranja 


"aia 


1. fel, soi || aller — de 
- auf diese — und Weise în 
od 2. (biol.) specie 

i. (+nach+D) a se asemăna cu 
ie [...ri9], -/-n arteră 

iell [...riel] adj. arterial - 
rterienverkalkung [...ri2n...], -/; 


 artifiziell [...tsiel] adj. artificial 

„art ig adj. cuminte 

„r Artikel-s/- articol 

| e Artikulation, -/ 1. (med.) articu- 

g „ laţie 2, articulare 
i 3 „ artikulieren vt. a articula 

E bu „A € Artilerie, -I.rien [...ri:2n] ar- 
0 i tilerie : 
„r Artillerist, zen/-en artilerist 

| eArtischo(c)ke,-/-n(bor.) anghinare 
II e Arznei, -/-en medicament 


fă 4 


9 AS, -sses/-sse “1, as.2, (m 

„0 Ma (muz.) la 
hblond adj. blond cenuşiu 

he, -I-n cenuşă 

Sha, / (sport) pistă de . 


T; -S/- Scrumieră. 
L -s/ Cenuşăreasa 
och, -s/ (bis.) Mier. 
(p rima zi a Postului 


sc] enbeche 
enputte 


asexual; asexuell aq; as 
r Asiat, -en-/-en asiatic 
asiatisch adj. asiatic 
(s) Asien ['a:zion] —(s)/ Asia 
e Askese, -/-n asceză 
r Asket, -en-/-en ascet 

ozial adj. asocial 
r Aspekt, -(e)s/-e aspect 
r Asphalt, -(e)s/-e asfalt 
asphaltieren vf. a asfalta 
e Aspiration, -/-en aspirație 
aspiriren v/. a aspira 
e Assimilation, -/-en asimilare 
assimilieren vt. a asimila 
r Assistent, -en/-en asistent - 
e Assistenz, -/ asistenţă 
„ assistieren vi. (+D/+bei+D) a asista 


e Assoziation, -/-en asociaţie 
assoziieren v/., vr. a (se) asocia 
r Ast, -es/=e ramură, cracă. 

e Aster, -/-n (bot.) ochiul boului 
e Asthenie, -/...ien astenie 

e Asthetik, -/ estetică 

r Asthetiker, -s/- estetician 
ăsthetisch ad). estetic 

s Asthma, -s/ astm 
asthmatisch ad). astmatic 

r Astronaut, -en/-en astronaut 
astronomisch ad). astronomic 
s Astuar, -s/-ien [...ion] estuar 
s AsSyl, -s/-e azil | 

e Asymmetrie, -/...ien [...:2 


asymmetrisch ad). asimetii 
e Asymptote, -/-n (mat.) 35! 
r Aszendent, -en/-en asce en 
e Aszendenz, -/ ascenden 
e Aszension, -/ ascensiune 
e Atelier [ate'lie:], -s/-s â 
unui pictor, foto8rA 
r Atem, -s/ răsuflare 
holen a respir 


_atemberaubend adj. € 


i -/ dispnee, lipsă 'de aer 
r Ig -(e)s/...ziige (ră)suflare, 
respiraţie || bis zum letzen — până 
la ultima suflare 
7 Atheismus [ate'Is...], -/ ateism 
r Atheist [ate'Ist], -(e)s/-e ateu 
- atheistisch [ate|'Is...] ateist 
(5) Athen, -(s)/ Atena 
r Ather, -S/ (chim.) eter 
ătherisch adj. eteric 
(s) Athiopien [..pian]. -s/ Etiopia 
r Athiopier [...piar], -s/- etiopian 
_” ăthiopisch adj. etiopian 
r Athlet, -en/-en atlet 
r Athletik, -/ atletism 
athletisch ad). atletic 
E r Athylalkohol, -s/ (chim.) alcool 
în - etilic : 
der Atlantik, -s/ Oceanul Atlantic 
atlantisch adj. atlantic 
r Atias!, -(ses)/...anten; ...asse atlas 
s Atlas”, -(ses)/ (text.) atlaz 
atmen vf., vi. a respira 
„e Atmosphâre, -/ atmosferă 
e Atmung, -/ respiraţie 
s Atom, -s/-e atom 
 atomaradj atomic 
ES: e Atombombe, -/-n bombă atomică 
r Atomoenergie, -/ energie atomică 
Tr Atomkern, -(e)s/-e nucleu atomic 
| s Atomkraftwerk, -(e)s/-e centrală 
"Pi „ atomică 
„e Atomphysik, -/ fizică nucleară 
e Atomwaffe, -/-n armă nucleară 
atomwaffenfrei ad). denuclearizat || 
-e Zone zonă denuclearizată 
„ ătseh interj. sâc! 
Liz: e [ata'le:], -s/-s ataşat (la 


Ș: Atteatăter, Sidi la 

s Attest, -es/ certificat, ceata 

attestieren vr. a certifica, a atesta 

e Attraktion, -/-en atracţie 

attraktiv adj. atrăgător, atractiv 

s Attribut, -(e)s/-e (gram.) atribut 

ătzen vi. 1. (chimn.) a coroda 2, ca) 
„a cauteriza 

ătzend part. 1. adj. 1. coroziv,.caus- 
tic 2. (fig.) caustic, muşcător 

e Aubergine [ober' adi: e: -/-n (păr- 


lăgea) vânătă 
ANS conj. coord. 1. şi, de asemenea 
2. chiar (şi) 
e Audienz [ao'dients], -/-en. au- 
diență 


s Auditorium, -S/...ien [...ion] auditoriu 
e Au(e), -/-(e)n luncă 
r Auerhahn, -(e)s/...hăhne cocoş de 
munte i 
'r Auerochse, -n/-n zimbru 
auf I. prep. (+D/+A) (-+das=aufs) 
a. (+D) (stare) pe, la, în || das 
Buch liegt — dem Tisch cartea 
este pe masă; wir sind — dem 
Land suntem la ţară; der Kranke 
liegt — Zimmer 10 bolnavul se 
află în camera 10 b. (+A) 1. (7miş- 
care) pe, la || ich lege das Buch — 
dem Tisch pun cartea pe masă; 
wir fahren —s Land plecăm la 
țară 2. (femp.) pe, spre || von 
heute — morgen de azi pe mâine; 
in der Nacht von Dienstag — 
Mittwoch în noaptea de marţi spre 
miercuri 3. (modal) în, la || — 
deutsch în germană; — den ersten 
Blick la prima vedere II. adv. || — 
und ab de colo până colo; er war . 
— und davon el a şters-o; die Tiir 
ist — uşa este deschisă 
auf|atmen vi. a răsufla uşurat 
aufjbahren vr. a pune pe un catafalc 
r Aufbau, -(e)s/ 1. construire, edifi- 
„care 2 Structură 


N: - 
. t î> 


mu a ai a — d 


aufbringen” vt. 1. a E ” = 


procura 2. a enerva, a înta.5b a 
r Aufbruch, -(€)s/..briieye la | 

pornire Plecare 

se împotrivi, aufjbriihen vt. a opări | 

“Ji ai aufjbiirden vr. a încărca, a îm osii 

vt. a umfla (şi fig.) auf|decken IL. vw la descopeţiă | 
„i. (rgegen+ ) a se dezveli 2. a dezvălui, a ai 
ză revolta iveală II. vr. a se dezveli la 
| aufjdrângen I. vr. a impune să 

) (ră 


ve. (tehn.) a prepară 


eitung, „/-en (tehn.) pre- Il. vr. a se băga pe gâtul Cuiva 


aufjdrehen vf. 1. a deschide (ori 
răsucire) 2. a deşuruba “e 
i aufjdringen' vt. a sili, a băga pe ză 
ufbesserung, -/ 1 îmbunătăţire  aufăringlich ad). insistent | 
mărire (a salariului) &. Aufaringlicuiei€ | insisegg, 
bewahren vi. a păstra (cu grijă stăruinţă supărătoare 
auf|drucken a tipări, a imprima 


deosebită) î 
CN 9, -l-en păstrare, aufjăriicken vf. 1. a deschide prig 
A apăsare 2. a aplica (0 ştampilă) 


depozitare 
- auflbieten' r. a se folosi de, a mo- aufeinander adv. 1. unul după alu 
25 i biliza 2. una peste alta, succesiv 
p, auflbinden' wt. a dezlega || einen e Aufeinanderfolge, -/ succesiune 
„ Băren-a vinde gogoşi, a păcăli + Aufenthalt, -(e)s/-e 1. oprire, sta: 
 aufjblăhen vr., vr. a (se) umfla, a ţionare || der Zug har hier zel 
„ (e)balona Minuten — trenul stă aici 26% 
Na ua . : a 
 auflblasen l. vt. a umfla prin suflare minute 2. şedere 
îOMewr.aşidaaere,a se umfla în e Aufenthaltsgenehmigung; je 
tat: pene. A viză/permis de şedere 
n ie bleiben ( +ist) vi, Î. a sta treaz,  auflerlegen vr. a impune 
„a nu merge la culcare 2. a ră- -auf|erstehen” (ist) vi. a învia 
îi mâne deschis e Auferstehung, -/ Înviere 
cken vi. a.ridica privirea aufjessen' vr. a mânca tot 
hen vi. (+ist) a înflori (şi fig.)  auflfădeln vi. a înşira ( mărgele A 
i chen VI. a consuma, a epui- auf|fahren” (ist) L. a urcă GU 
4 (mar. a” naviga IN 
ausen (+ist) vi. 1. a vui, a i (ua în Sus, A se “il 
ş î d: fie.) ase înfuria, ase  auffahrend part. +: adj. 
AR violent 
e Auffahrt, -/-en 1. area | 
vehicul) 2. rampă pie a frapP: Y 
aufifallen” (+ist) V+ i, să 
bate la ochi i. fpapane / 
auftfallend part. |: 4 A 
tător la ochi 


a mb 


(o pedeapsă) 


E a 
4 


n TR PE Pe 


lig ad bătător la ochi 


2. a intercepta 

auflfassen ve. l. a înţelege, a pricepe 
2,a interpreta 

e Auffassung, -/-en 1. înţelegere 
2. concepţie 3. interpretare 4. pă- 

ere , 

aufjfinden” vz. a găsi, a afla 

aufjflammen (+isz) vi. 1. a se aprin- 
de (cu flacără puternică) 2. (fig.) 

„a se înflăcăra 

aufjfliegen” (ist) vi. 1. a-şi lua 
zborul 2. a se deschide brusc 
3, (fig.) a eşua |] wir sind aufeeflogen 
suntem în pom 

aufjfordern vr. 1. (+zu+D) a invita, 
a chema (la) 2. a soma să 3.a 
provoca 

e Aufforderung, -/-en 1. invitaţie 
2. somaţie 3. provocare 

auflforsten vr. a împăduri 

e Aufforstung, -/-en împădurire 

auflfressen” vr. a mânca tot (d. ani- 
male) 

aufjfrischen I. vt. a împrospăta, a 
(re)înnoi II. vr. a se înviora 

auflfiihren I. vr. 1. a pune în scenă, 
a juca 2. (muz.) a executa 3. a 
enumera II. vr. a se purta, a se 
comporta 

e Affiihrung, -/-en 1. reprezentaţie, 
spectacol 2, (muz. ) execuţie 3. enu- 
merare 4. comportare, conduită 

e Aufgabe, -/-n 1.temă, lecţie 
2. problemă 3. sarcină, misiune 
4. expediere 5. renunțare, aban- 
don(are) 

1, $ Aufgabenbereich, 
meniu de activitate | 

d Aufgang, -S/...gânge 1. scară de 
intrare 2. răsărit (de soare) 

auflgeben' 1.a da (0 lecţie) 2. a 

„ €Xpedia 3. a renunţa 4. a ceda 5. a 

de: eee) 


-(e)s/ do- 


ri Aufgebot, 
gen” vi. 1. a prinde din zbor 


-(e)s/-e 1. anunţare. 

i roi publicaţie 2. încordare 
3. (mnil.) recrutare, mobilizare 

aufgebracht pari. II. adj. iritat, enervat 


 aufgedonnert adj. împopoţonat 


aufgedunsen adj. umflat, buhăit 

auf|gehen' (+isz) 1. a se deschide 2. a 
răsări 3. a se ridica (d. cortină) 
4. a se împărţi exact 5. a creşte/a 
dospi 6. a încolţi 7. a se consuma 

s Aufgeld, -es/ (com.) agio, avantaj 
financiar 

aufgelegt part. II. adj. dispus || gut/- 
schlecht — sein” a fi bine/prost 
dispus 

aufgepaBt! part. 1]. atenţiune! 

aufgeregt part. Il. adj. iritat, ener- 
vat, agitat 

aufgeschlossen par. 1]. adj. (fig.) 
descuiat, destupat la minte, isteţ 

aufgeschmissen part. Il. adj. (fam.) 
| = sein” a fi în pom 

aufgeweckt part. Il. adj. vioi, dez- 
gheţat 


-aufjgieBen” vt. a turna peste 


auf|gliedern vr. a defalca, a descom- 
pune 

aufjgreifen” vr. 1. a prinde (un cu- 
vânt etc.) din zbor 2. a înhăţa 

r AufguB, ...usses/...giisse infuzie 

aufjhaben' 1. v. 1. a purta 2. a avea 
de învăţat II. vi. a fi deschis (d. 
un imagazin etc.) 

auf|halsen vr. (fam.) a băga pe gât 

aufjhalten” 1. vt. 1. a ţine deschis 2, a 
reţine, a opri II. vr. 1. a rămâne, 
a zăbovi 2. a se afla || sich im 
Freien — a-şi petrece timpul în 
aer liber 

aufjhângen 1. vr. 1. a agăța, a atâr- - 
na 2. a spânzura II. vr. a se spân- 
zura 

r Aufhânger, -s/- agăţătoare 

aufhăufen. VL, vr. a (se) aduna, a 
(se) îngrămădi 


/ vâlvă 3 
a ridica 2. a păs- 
ne bine 3. a anula 4.a 
„dz N a ridica (0 şedinţă etc.) 
eitern L.w.a înveseli Il. vr. a 
> însenina, a se lumina ză 
- „uflhelien I. v. (fie.) a face lumină, 
elucida [l. vr. L. ase însemna 2,ă 
„se limpezi A pe 
aufjhetzenr- 1. a hăitui 2. a insuga 
 Aufhetzer, -s/- instigator 0 
"+ Aufhetzung, -/ Î. hăituire 2. insti- 


E 
"“aufjholen vi. a recupera, a ajunge din 


“urmă 

aufjhren vi. 1.a înceta, 2.a se 

„termina 

aufjkeimen (+isz) vi. a încolţi, a 
germina 

aufjklappen vi. a se rabata, a se 
ridica 


aufjklăren I. v. a lămuri, a explica 
IL. vr. 1. a se lămuri, a se clari- 
fica 2. a se însenina 
| "r Aufklărer, -s/- iluminist 
| e Aufklărung, -/ 1. lămurire, expli- 
| caţie 2. înseninare 3. iluminism 
aufjklauben vz. a aduna (de pe jos) 
auf]kleben vz. a lipi 
r Aufkleber, -s/- abţibild, sticker 
auf]knăpfen vi. a descheia (la nasturi) 
auilkniipfen v:. 1.a lega în sus 
(părul în coc) 2. a deznoda 
aufjkochen vf. 1. a da în clocot 2. a 
„ Herbe încă o dată 
„ auflkommen' (+ist) vr. 1. a se ridica 
2. (fig.) a se reface (după o boală) 
3. a se ivi, a apărea 4. (+fiir+A) a 
| plăti (paguba/datoriile) | gegen ihn 
e, Kann ich nicht — cu el nu mă pot 


5%] 


ăsura/pune 


4% 


auf]iachen vi a izbucni în râs 

auf|laden vi. a încărca 

e Aufladung, -/ încărcătură 

e Auflage, -/-n ediţie 

e Auflage(n)hâbe, -/-n tira: 

aufjiassen' vi. Î. a lăsa deschis 9, 
păstra pe cap (căciula erc.) 3, (m $ 
a abandona 8) 

aufilauren vi. (+D) a pândi, a spion 
(pe cineva) . 

Za Auflauf, -(e)s/ 1: aglomeraţie 
2. (cul.) sufleu 

aufjlaufen” vi. (-+ist) a creşte, a se 
umfla 

pe vt. Î. a pune (pe ceva) 2, a 

Ilia 

aufjlehnen vr. (+gegen+A) a se 
revolta împotriva 

e Aufiehnung, -/ răzvrătire, re 
voltă 

aufjlesen' vz. a culege, a aduna 

aufilichten vt. a se lumina 

aufilisten vr. a întocmi 0 listă, a 
cuprinde într-o listă 

auflockern vr. 1. a slăbi un nod2. 
destinde 

e Auflockerung, -/ destindere 

auflâsbar adj. 1. solubil 2.(f8) 
rezolvabil E 

aufjlăsen I. wm. 1.a dizolva d 
lichida, a desfiinţa 3. a rezolva“: 
desface 5. a dezlega II V- 
dizolva 2, le 

e Auflisung, -/-en |. dizoie Să | 
chidare 3. rezolvare, def pa 

aufjmachen vr. 1-a desc jei4.2 
desface, a descheia 3. A desp ani (| 
prezenta (0 marfă) 5 2 p 
drum) ROD IRI 

ută 

r Aufmachung, “-en ÎL 
bită, prezentare are, MAR 

7 Aufimarsch, -(e)s/-e def 
festaţie 


a Se 3 


 aufjmarschieren ( pi: | 


aufmerksam adj. atent || — machen 
(+auf+A) a atrage atenţia asupra 

e Aufmerksamkeit, -/-en atenţie 

aufjmuntern vr. 1.a înveseli 2. a 
înviora 

e Aufnahme, -/-n 1. primire (într-o 


asociaţie) 2. fotografie, poză 
3. înregistrare (pe bandă) 4. fil- 
mare 

e Aufnahmefâhigkeit, -/ capacitate 
de asimilare 

s Aufnahmegerât, -(e)s/-e aparat de 
înregistrat 

e Aufnahmepriifung, -/-en examen 

„de admitere 

aufjnehmen' vr. 1. a primi 2. a foto- 
grafia 3. a filma 4.a înregistra 
(pe bandă) 5. a include (într-o) 
6. (+als) a considera, a lua drept 7. a 
înmulți (la tricotat) 

auf|notigen vr. a vâri pe gât 

auflopfern vr., vr. (+fiir+A) a (se) 
jertfi (pentru) 

aufjpassen (+auf+A) vi. 1. a păzi, a 
supraveghea 2. a fi atent la 3. a 
băga de seamă 

e Aufprall, -(e)s/ izbire (bruscă) 

aufiprallen (+isr) vi. a se izbi 

aufjpumpen vz. a umfla cu pompa 

r Aufputz, es/ 1. podoabă 2. finisaj 

auflputzen vr., vr. a (se) împodobi, a 
se dichisi 

aufjquellen”! (+ist) vi. a se umfla 

aufjquellen? vr. a face să se umfle 

aufjraffen vr. a-şi aduna puterile 

aufjrăumen v/. 1. a face curat/ordine 
2. a strânge 3. (+mit+D) a lichida, 
a pune capăt | 

| autrecht adj, ady. 1. drept 2. (fig.) 
onest 

aufrechtlerhalten” VE. a menţine, a 
păstra 

= pe în dterhaltung, -/ menţinere, 

auflregen IL. vw. a 

Ă (Hiber+A) a se en 


Dia, 


enerva 
erva (din cauza) 


a 
N a 


Iv. 


e Aufregung, -l-en 1. enervare, 
agitaţie 2, emoție 

auf|reiben” vz. a roade, a freca 

aufjreiben' 1. vr. 1. a rupe 2. a des-: 
chide brusc 3, a sfâşia 4. a schiţa 
II. vi. (+ist) a se rupe, a se crăpa 

auflreizen v. a incita, a aţâţa 

aufjrichten vr., vr. a (se) ridica, a 
(se) îndrepta 

aufrichtig adj. sincer 

r AufriB, ...isses/...isse schiţă, plan 

r Autruf, -(e)s/-e 1. chemare, apel 
2. proclamaţie 

aufjrufen” vt. 1. a striga 2. a lansa 
un apel/o chemare : 

e Aufruhr, -/-en 1. agitaţie, tulbu- 
rare 2. răzvrătire 

auf|riihren vr. 1. a răscoli, a stârni 
2. a răscula 

aufriihrerisch adj. instigator, răz- 
vrătitor 

aufjrunden vz. a rotunji (suma) 

aufjriisten vr., vi. a (se) înarma 

e Aufriistung, -/-en înarmare 

aufjriiteln vr. 1.a se scutura 2. a 
trezi din indolenţă 

auf|sagen vr. a recita 

aufsăssig adj. 1. nesupus, răzvrătit 
2. recalcitrant 

auf|satteln vt. a pune şaua 

r Aufsatz, -es/...sătze compunere 

auf|scheiben” vi. a amâna 

r Aufschlag, -(e)s/...schliige 1. ser- 
viciu (la tenis) 2. rever 3. suprataxă 

auf|schlagen” vr. 1. a sparge (ouă) 
2. a întinde (un cort) 2. a deschide 
(o carte) 4. a sufleca 5. a răsfrân- 
ge (gulerul) A 

auf|schlieBen' v:. 1. a descuia 2. (livr.) 
a tălmăci, a explica 

r AufschluB, ...usses/...schliisse lă- 
murire, explicaţie || — geben' 
(+iiber+A) a lămuri 


aufschluBreich adj. concludent i 
Aa ca n 2 


v1, a nota, a însemna 
n” vi. a ţipa (scut, puternic) 
ț, -/-en inscripție 

chub, -(e)3/..schiibe 1. amânare 
elen! vt. a umfla 

elen? (-+ist) vi. a se umila . 
c nwung, -(e)s/ 1. avânt 2. pro- 
fisehen wi. l.a se uita în sus, a 
a privirea 2. a admira 
Aufsehen, -s/ vâlvă, senzaţie || — 


i 7 Aufseher, -S/- supraveghetor 

să auffsein” («+ist) vi. 1. a fi deschis 2. a 

„nu'se fi culcat 

„ auflsetzen I. v/. 1. a pune (pălăria/o- 

g = “chelarii) 2. a aplica 3. a fedacta 
IL Vr. â se aşeza în capul oaselor 

sicht, -l-en supraveghere, pază 
chtsrat, -(e)s/-e consiliu de 
mistrațe 

n Vi. |. a nu se culca, a sta 
a sta în capul oaselor 


e: y 
N Vi, vr. a (se) despica, a 


a den vi. a întinde, a desfăşura 
| [ 


lern v/. a acumula, a înma- 


-auflspieben vl. a străpunge, 


auflspringen (+ist) vi 1. a x. 
2. a plesni 4 Sări în să 


r Aufstândische, -n/-n (ej, 


N a > 


aufspiiren vr. a depista, a căua 

r Aufstand, -(e)s/=e răscoală 

£ Aufstândisch adj. Tăsc ] , 
tit Mat, ay, 


răsculat, răzvrătit er) 


aufjstapeln v. 1. a îngrămăgi N 
stoca 
aufjstehen' vi. |. ( +hat) a sta deschis 
2. (ist) a se scula 3. (+gegen+A) 
se răscula împotriva 
auf|steigen' (+isz) vi. a se urca 
auflstellen I. vz. 1. a pune, a așeza 
* (vertical) 2. a întocmi 3. (tehn,) a 
instala II. vr. a se înşirui, a se 
aşeza în rând 
e Aufstellung, -/-en 1. aşezare, am- 
plasare 2. instalare, montare 
r Aufstieg, -(e)s/-e urcuş, urcare 
auf|stăbern vr. 1. a scotoci, a scor 
moni 2. a stârni 
aufjstoken v/. a supraetaja 
aufjstoBen” I. vr. a deschide prin 
împingere II. vi. (+ist) Î. a 
ciocni 2. (fam.) a râgâi 
auflstreben vi. (+zu+D) a aspră 4 
năzui spre 
auf|streichen” vr. 1. a unge 2. 3 VOpSI 
r Aufstrich, „(e)s/-e 1. pastă (de 
pe tartină) 2. strat de vopseă 
aufjsuchen v:. a vizita 
r Auftakt, -(e)s/-e 1. ( muz.) an 
ză 2. început 
aufjtauchen (+is?) vi. â 4P 
IVI 
aufjtauen I. vr. a dezg 
gela II. vi. (+ist) a S 
aufteilen vr. a împărți» 
aufltischen vr. a servi» â | 
+ Auftrag, -(e)s/-e L- dis 
- von (4+D) din ISP “june 
2. comandă 3. sarcină 


sul 


acru 
Area, A S 
heţa, â decor 


e top! 
a divIZA 


| v 1. a aplica (un strat) 
ja i la masă 3. (+D) a trasa 
„o sarcină 4. a transmite (salutări). 

aufltreiben” ve. a face rost de, a 


procura 
; Jtrennen vt a descdass, a deşira 


ten” (+ist) vi. Î. a apărea pe sce- 

A 2. a se comporta 3. (+gegen+A) 
(jur.) a da în judecată - 

ș Auftreten, -s/ ținută, comporta- 
ment 

+ Auftrieb, -(e)s/-e 1. (fiz.) forţă as- 
censională 2. (fig.) elan, avânt 

“7 Auftritt, -(e)s/-e 1. scenă (dintr-un 
act) 2. apariţie, intrare în scenă 

- aufjtun” I. vi. 1. a deschide 2. a pu- 
ne (pălăria) Il. vr. 1. a se des- 
chide 2. a se lăuda 

auf|jwachen ( +ist) vi. a se trezi 

auf|wachsen' (+ist) vi. a creşte 

r Aufjwand, -(e)s/ (+an+D) risipă 
de 

aufjwârmen v/. ă (se) încălzi 

aufjwarten vi. (+D) a servi la masă, 
a oferi (musafirilor) 

aufwârts adv. în sus 

r Aufwasch, -(e)s/ (reg.) vase mur- 
dare 

auijwaschen” v/. (reg.) a spăla vase 

aufjwecken vz. a trezi 

aufjweichen vw. 1. a (în)muia 2. a 
dezgheţa, a topi. 3.a desfunda 
(drumurile) 

aufjweisen' I. vr. 1. a se prezenta, a 
arăta 2. a da dovadă de Il. vr. a 

„se dovedi 

aufjwenden' vi. 1. a consuma 2. a 
cheltui 

auf|werfen' v:. a arunca în sus || eine 
Frage — a ridica o problemă 

aufjwickeln vr. 1. a despacheta 2. a 
desfăşa 3. a înfăşura 

aufjwiegeln vr. a aţâţa, a instiga 

r Aufwiegler, -s/- instigator 

„âutlwirbeln vr. a ridica în vârtejuri 


"aufjwiihlen vr. a răscoli, a scormoni 


aufzăhlen vr. a enumera 

e Aufzăhlung, -/ enumerare 

aufjzehren I. v/. a consuma tot Il. vr. 
(fig.) a se consuma 

aufizeichnen vr. 1. a schiţa, a desena 
2. a nota, a- însemna 

r  Aufzeichnung, 
PĂ notiță 

aufjziehen' 1. v. 1. a ridica (anco) 
ra/jaluzelele) 2. a întoarce (ceasul) 
3, a creşte un copil/un animal 
IL. vi. (+ist) a se apropia, a se ivi 

r Aufzug, -(e)s/-e 1. ascensor 2. (fea- 
tru) act 3. alai 


.aufjzwingen' vi. a impune 


r  Augapfel, -s/..ăpfel 1. globul 
ocular 2. (fig.) lumina ochilor 

s Auge, -s/-n ochi || unter vier —n 
între patru ochi; das paft wie die 
Faust aufs — se potriveşte ca 
nuca-n perete 

r Augenarzt, -es/...ărzte oculist 

r Augenblick, 
ment 

augenblicklich 1. adj. momentan. 
actual II. adv. pentru moment 

e Augenbraue, -/-n sprânceană 

r Augenbrauenstift, -(e)s/-e creion 
dermatograf 

s Augenglas, -es/...glăser (reg.) oche- 

„lari 

s Augenlid, (e)s/-er pleoapă 

s Augenmaf, -es/ || nach — după ochi 

s Augenmerk -(e)s/ || das — richten 
(+auf+A) a atrage atenţia asupra 

die Augenringe (pl.) cearcăne 

r Augenschein, -(e)s/ aspect exterior, 
aparenţă 

augenscheinlich adj. aparent 

r Augenzeuge, -n/-n martor ocular 

r August, -(S)/-e august 

e Auktion, -/-en licitaţie 

aus I. prep. (+D) din Il. ady. gata || 
-! (s-a) terminat! || von mir = mi-e 


indiferent, din partea mea e totuna 


-/-en 1. schiţă 


-(e)s/-e clipă, mo- 


- 


ng, -/ exploatare 


vt. a instrui, a educa, a 


n* vt a stinge suflând 
en” (ist) vi. l. a lipsi 2. a 
întâmpla, a nu avea loc 
„ -(e)s/-e 1. privelişte 
(în viitor) 
vt. 1. a împrumuta 2. sich 
“lua cu împrumut 
hen” vi. (+ist) Î. a izbucni 
pe 3. aevada 
ten Î. vf. l.a întinde 2.a 
"3.a aşterne IL.vwr. a se 
a se răspândi 
» =(e)s/:e 1. izbucnire 
3. evadare 
ten vr. a cloci (şi fig.) 

nd, -(e)s/ (adesea peior., 
model 
n VE a expatria, a retrage 


Tune, -/-en expatriere, 


S 


r Ausdruck, -(e)s/ze 1. k 
2. termen 3. exprimare | Pa 
bringen a exprima dum + 

aus|drucken vt. a lista, a se 
text) la imprimantă 

aus|driicken I. vr. 1. a exprima > 
stoarce II. vr. a se exprima € 
ausdriicklich adj. expres, catenor 
ausdruckslos adj. inexpresiv SU 
ausdrucksvoll adj. expresiv 
auseinander adv. despărţit, separ 
auseinanderjbringen” vr, a despăz 
auseinender|gehen” (+ist) vi, aş 
despărţi 

auseinander|halten” vr. 1.a ţin 
despărţit 2. (fig.) a deosebi 

auseinander|setzen I. vt. a expune 
a explica II. vr. (mit+D) a dis 
cuta, a dezbate 

e Auseinandersetzung, -/-en contro- 
versă, dispută 

ausersehen adj. ales 

aus|erwâhlen vz. a selecţiona 

aus|fahren” I. vz. (-+haz) a scoale [E 
plimbare/la aer (cu căruțul) IL vi 
(+ist) a pleca (în larg) 

e Ausfahrt, -/-en 1. plimbare (aul 
vehicul) 2. plecare, pornire 3; Lă 
şire (pentru vehicule) 4 jeşire (de 
pe autostradă) 

r Ausfall -(e)s/...fălle 1. SusP€ 
2. (sport) fandare 

ausifallen” (+isz) vi. 
avea loc 2.a cădea 
3. gut/schlecht — a 1€$I 

ausjfertigen vr. a întocrn! 

e Ausfertigung, -/ 1. redactă” 
pie, exemplar a d d 

ausfindig adj. || —machen 
urmă 

e Ausflucht, 
secretă 2. pretext, S _. = 

r Ausflug, -(e)s/=e eX". onist i 

r Ausfliigler, -s/- EXCUL. ce 1.5, 

r AusfluB, ...flusses/---.* pi 

„gere 2. (med.) secrelie Să 
i XI 


Cate (,, 


pdare 


PU 


j pe A 1. a întreba, a interoga 
„3. a examina (un elev) 


ausjfressen” vw. 1. (d. animale) a 


mânca tot 2. (fig.) a comite || was 
hast du wieder ausgefressen? ce 
prostie ai mai făcut? 
e Ausfuhr, -/ export 
ausffihren v/. 1. a exporta 2. a 
executa 3. a expune, a dezvolta 
ausfiihrlich adj. amănunţit 
> Ausfuhrung, -/-en 1. executare, 
realizare 2. expunere 
aus/fiillen vi. 1. a umple 2. a com- 
“pleta 
e Ausgabe, -/-n Î. ediţie 2. cheltuia 
lă 3. distribuire 
e Ausgang, -(e)s/=e ieşire 
r Ausgangspunkt, -es/-e punct de 
plecare 
ausgeben” I. vw. 1.a cheltui 2.a 
distribui 3. a emite ÎI. vr. (+als) a 
se da drept 
" ausgebucht adj. cu toate locurile 
ocupate/vândute 
ausgefallen parz. 1. adj. ciudat, ex- 
centric 
ausgeglichen part. 1]. adj. echilibrat 
e Ausgeglichenheit, -/ echilibru 
sufletesc 
aus|gehen' (+isz) vi. 1. a se termina 
2. a ieşi (în oraş) 3. a se stinge 
4. (+von+D) a porni de la 
ausgelassen part. II. adj. 1. zburdal- 
NIC, zvăpăiat 2. destrăbălat 
e Ausgelassenheit, -/ 1. zburdăl- 
nicie 2. destrăbălare 
ausgemacht part. [[. adj. stabilit | es 
ist — s-a făcut, ne-am înţeles 
ausgenommen prep. (+A) cu excep- 
ţia, în afară de 
ausgerechnet parz. 1]. adj. tocmai, 
exact 
ausgeschlossen par. /7. adj. exclus 
ausgesprochen part. 1. adj. în ade- 
„. Văratul înţeles al cuvântului, de-a 


ausgezeichnet part. [1. adj. excelent 

ausgiebig adv. copios, din belşug 

aus|gieBen' vz. 1. a vărsa, a goli (un : 
vas) 2. (tehn.) a turna 

e AusgieBung, -/ (bis.) || die — des 
Heiligen Geistes pogorârea Sfân- 
tului Duh A 

r Ausgleich -(e)s/-e 1. nivelare 2. com- 
pensare 

ausjgleichen” v:. 1.a nivela 2.a 
compensa 

aus|gleiten' (+isz) vi. a alunecă 

aus|graben” vf. 1. a dezgropa 2. a 
exhuma | 

e Ausgrabung, -/-n 1. dezeropare 
2. exhumare 3. (la pl.) săpături 
arheologice 

r Ausgub, ...gusses/...giisse 1. chiu- 
vetă 2. scurgere 

aus|halten” I. vz. 1. a suporta, a în- 
dura 2. a răbda II. vi. a rezista 

aus|hândigen vr. a înmâna, a preda 

aus|hauchen vr. a expira 

ausjheben' I. vt. 1.a scoate (din 
țâțâni) 2. (constr.) a excava II. vr. 
a se evidenția 

e Aushebung, -/-en excavare 

aus|hecken vf. a născoci, a pune la 
cale 

ausjhellen (+isz) vi. a se vindeca 
complet 

aus|helfen” vi. (+D) 1.a ajuta pe 
cineva cu ceva, a da o mână de 
ajutor 2. a lucra temporar 

e Aushilfe, -/ ajutor temporar 

aus|hâhlen vr. 1. a scobi 2. a excava 

e Aush6hlung, -/ 1. scobitură 2. ex- 
cavaţie 

aus|holen vi. 1. a-şi lua avânt 2. a o 
lua de departe 

aus|jhungern vr. a înfometa 

aus|kennen” vr. 1. a se pricepe 2. a 
se orienta 

r Ausklang, -(e)s/...klânge 1. (muz.) 

acord final 2. (fig.) sfârşit, final 


4 
4 


aus|kleiden vr., vr. a (se) dezbrăca —- 


) pi. a se stinge, a 


(covoare), a 
u ciocanul 
2, a 


n vi. l. abate 
a 2. a îndrepta cu “ 
en vr.l.a fierbe bine 
_ şteriliza (prin fierbere). 

 auslkommen” (+isz) Vi (amit+D) 1. a 


„o scoate la capăt cu 2. a se îm- 
os: păca, a se înţelege (cu cineva) 
e! 1. a răzui 2. (med.) 


-“aus|kratzen vr 
A a chiureta 
e Auskratzune,; 
a avort 
aus|kundschaften yt, L. a cerceta, a 
explora 2. a spiona, â iscodi 
e Auskunft, -/:e informaţie || — 
geben /erteilen a da informaţii 
j 5 Auskunftsbiiro, -s/-s birou de 
informaţii 
ausjlachen v/. a râde de 
auslladen' v. 1. a descărca 2. (fam.) 
a contramanda (0 invitație) 
„e Auslage, -/-n vitrină (a unui ma- 
 gazin) 
„die Auslagen (pl.) cheltuieli, speze 
s Ausland, -(e)s/ străinătate 
rr Auslânder, -s/ străin 
4 Auslânderin, -/-nen străină 
auslândisch adj. străin, din străi- 
.- nătate . 
1 RR ausjlassen' I. vt. 1. a omite 2. (fig.) 
| asăripeste 3.ada drumul Il. vr. 
„ Giiber+A) a bârfi 
„e Auslassung, -/-en omitere, omi- 
siune 
die Auslassungspunkte (pl.) puncte 
E suspensie 
„Ss Auslassungszeichen, -/ apo 
= * = alea | es ăute În 
„Ze leşire (din : : 
N ÎS aaa i. a, 4 da ilicâţie 
E: ist) 1. (d. lichide) a 
ea, i 2. ( mar.) a porni în larg 
Ori) a ieşi 4, a se termina 


-/ (med.) chiuretaj, 


A. 


a 


pe săturate 


) a se sătura de aler- 


dă 


aus|leeren vr. a goli, a dopo 
ausjlegen vr. 1. a etala 2, aia 
3, a avansa (0 sumă) 4, a Speta 
e Auslegung, -/-en 1. expună 
mărfuri). 2. interpretare = (de 
dosire » Par 
e Ausleihe, -/-n împrumut 
ausjleihen' L. vr. a da/a lua cu împr, 
mut IL. vr. (+D) a-şi împrumuta 
aus|lernen v/. a învăţa tot || man i 
nie ausgelernt niciodată nu ai 
terminat de învăţat d 
e Auslese, -/-n selecţie 
ausjlesen” vr. 1. a termina de citi, 4 
citi până la sfârşit 2. a selecţiona, 
a alege 
ausjliefern vr. 1. a extrăda, a preda 
2. (com.) a livra 
e Auslieferung, -/-en 1. extrădare 
2. livrare 
aus|lâschen v/. 1. a stinge 2. a şterge 
(de pe tablă) 
ausjlosen vr. a trage la sorți 
aus|lâsen I. vr. 1. a declanşa 2â 
răscumpăra 3. a trezi, â proVotă 
II. yr. a se declanşa 
+» Auslăser, -s/- (foto.) declanşate 
e Auslăsung, -/-en 1. declanşale 
2, răscumpărare | 
ausjliiften v7., vr. a (se) aerisi 
aus|machen vf. 1. a stinge 2. a COSA 
a face 3. (+D) a conta | das maci 
mir nichts aus asta nu conle 
pentru mine 4. a stabili, a fX2 
s AusmaB, -es/-e 1: dimensiuie 
proporţie 2. grad, măsură 
aus|mergeln vi. â epuiza» & 
istovi 
aus|merzen v!- 
nimici 3. a suprima 
aus|messen” vr. a Măsu“ 
aus|misten vf. â curăţă 
(fig.) a face curăţeni“ 
e Ausnahme, -/-N excepl 


şlăbi, & 


1, a extirpă i 


e d 

| :11e ca 

r Ausnahmefall, -(e) fă! i 
excepţie il 


ausnahmsweise adv. în mod excep- 
h 7 die - : 


Slos AA fără excepţie 


ţional | A 

i Ausnahmezustand, -(e)s/...stânde 
stare excepțională/de excepţie || - 
den — verhângen a decreta starea 
excepțională 

aus|nehmen* I. vt. Il. a stoarce” bani, 
2. a face excepţie 3. (la păsări) 
a scoate măruntaiele II. vr. a se 
prezenta, a se arăta 

aus|nutzen vr. 1. a se folosi de 2. a 
exploata (pe cineva), a profita de 

aus|packen vr. a despacheta 

aus|pfeifen” vr. a fluiera (dezaproba- 
i0r) "gli 

aus|pliindern vr. a prăda, a jefui 

aus|prăgen I. a bate (monedă) II. vr. 
a se reliefa, a se forma 

aus|pressen vr. a stoarce 

aus|probieren vt. a încerca, a proba 

r Auspufi, -(e)s/-e (tehn.) eşapament 

r Auspufirohr, -(e)s/-e ţeavă de 
eşapament 

ausjpumpen vt. a evacua cu pompa, 
a pompa 

aus|quetschen v/. 1. a stoarce 2. (farmn.) 
a trage de limbă 

ausradieren vr. 1. a şterge cu guma 
2. a şterge/a rade de pe faţa pă- 
mântului 

aus|rauben vf. a prăda 

aus|răumen vf. 1. a goli, a evacua 
2. (fig.) a înlătura 3, (fam.) a 
prăda 

aus|rechnen v;, 1. a calcula, a socoti 
2. a rezolva (probleme) 

e Ausrede, -/-n pretext, scuză || 
faule n scuze ieftine, pretexte 

aus|reden 1. vi. a termina de vorbit 
IL. vt. (+D) a convinge, a scoate 


din cap III. vr. a 
texte 


găsi scuze, pre- 


suficient/de ajuns 
. IL adj. suficient, 


aus|reifen (+ist) vi. a se coace (Şi fig.) | 


e Ausreise, -/-n plecarea în străină- 
tate 


ş aus|reisen (ist) vi. a pleca în străj- 


nătate 

s  Ausreisevisum, 
viză de ieşire: 

ausjreiBen' L. vt. a smulge, a rupe 
II. vi. (+ist) a evada, a dezerta: a 
fugi | = 

r AusreiBer, -s/- 1. fugar 2. evadat 

ausjrichten v:. 1. a transmite (salu- 
tări) 2. a executa, a îndeplini 
3. (+auf+A) a orienta, a îndrepta 
spre 

aus|roden vr. a defrişa 

aus|rollen vr. a întinde (aluatul) 

aus|rotten vr. 1. a extirpa, a stârpi 2. a 
elimina 

r Ausruf, -(e)s/-e strigăt, exclamaţie 

aus|rufen” vr. 1. a exclama, a striga 
2. a proclama 

r Ausrufesatz, -es/...sătze (gram. ) 
propoziţie exclamativă 

s Ausrufezeichen, -s/- semnul excla 
mării | 

e Ausrufung, -/-n proclamare 

aus|ruhen vr., vr. a (se) odihni 

aus|riisen vt. 1. a înzestra 2. a utila 
3. a echipa 

e Ausriistung, -/-en 1. înzestrare 
2. utilaj 3. echipament 

aus|rutschen (+isz) vi. a aluneca 

e Aussaat, -/-en 1. însămânţare, 
semănare 2. semănătură 

e Aussage, -/-n 1. depoziţie, decla- 
rație 2, enunţ 

aus|sagen I. vr. a declara II. VI. vi. 
1. a afirma 2. a spune, a exprima 

r Aussagesatz, -es/...sâtze (gram.) 
propoziţie enunţiativă 

r Aussatz, -es/ (med. ) lepră 

aussătzig adj. bolnav de lepră, lepros 

aus|schalten ve. 1. a închide (un 


aparat) 2. a -deconecta 3.a ex- 
clude 


-s/. „.Visa e «Sen 


ae 


br 


P 
d ai 


= 


4 


căuta cu privirea 


|v. 1. (med) a eli- 
secreta 2. a îndepărta, sd 


pi: anătora II. vi. (ist) L- a S€ 
ae trage 2.a fi eliminat, 


. i e petiție EA. 
sopupet 4 „/-en Î. eliminare, 


E: e Ausscheidung € 
ga, ae 2 (med.) secreție 
> (sport) ieşire din competiţie 


DI Ausscheidungswettkampf, es. 
- kămpfe competiție eliminatone 
__ ausjschifien v/. a debarca 
i aus|schimpfen vt. a certa 
auslschlafen' vt. a dormi pe săturate 
r Ausschlag, -(e)s/-e 1. (med.) erup- 
ţie, eczemă 2. deviaţie (a unui in- 
strument) 3. decizie || den — geben 
a fi hotărâtor 4. vlăstar 
- ausjschlagen” vi. 1. a încolţi, a în- 
muguri 2. a azvârli (din copite) 
ausschlaggebend part. 1. adj. hotă- 
_ râtor, decisiv 
aus|schlieen' I. vt. 1. a exclude, a 
„elimina 2. (+aus+D) a încuia (pe 
dinafară 3. a exmatricula II. vr. 
a se izola 
ausschliefilich adj. exclusiv 
rAusschluf, ...usses/...iisse 1. exclu- 
d eliminare 2. (sporz) descali- 
ficare 
aus|schmii 
€ i iBiictn vE. a decora, a pa- 


| Ei aus oi arce Ă 
A și at VL. Î. a decupa 2. a 
Se pe sebnie, -(e)s/-e 1. decolteu 
| Stură 3, (mat.) sector 4. sec- 
fragment * 
„DEN vt. a deşuruba 
1. vi. Î. a scrie cu lite- 
i Seoate la concurs 


e Ausschreibung, -/-en 1. ser: 
tere (a unui număr) 2, pu tau, 
datelor unui concurs etc.) | 
Ausschub, =-USSes/...iisse 1 
tet, comisie 2. deşeu 3, mezat A 
aus|schiitten vz. 1. a vărsa, a pi, 
2. (fig.) sein Herz — a-şi descțige 
inima 
aus|schweifen (-+ist) vi. 1. a se i 
de la subiect, a face dieresiu: te 
Să &eSiuni 2, 4 
duce o viaţă de desfrâu/excese 
e Ausschweifung, -/-en 1. abatere 
digresiune 2. desfrâu, exces. 
aus|schwenken Î. vt. a clăti (pahare 
rufe) UL. vi. (+ist) a bascula, a oscila 
aus|sehen” vi. 1. a arăta || gu/chlech 
— a arăta bine/rău 2. (+nach+])) a 
arăta a || es sieht nach Regen ai 
pare că stă să plouă 3. (test 
mit+D) a fi, a sta || mir seiner 
Gesundheit sieht es schlecht au 
stă prost cu sănătatea 
Awssehen, -s/ aspect, înfăţişare, 
aparenţă 
ausjsein” (ist) vi. 1. a fi gata, a fi 
terminat 2. (4+auf+A) a urmări cea 
aufen adv. în exterior, afară 
aus|senden” vr. 1. a trimite 2, a & 
mite a. A 
r AuBendienst, -es/-er serviciu În 
detaşare/străinătate 
r AuBenhandel, -s/ com 


a 


S 


i exterior 


II. conj. 
care) „0 ext 
ăufer adj. arr. |- exterior 2 pfacel 


| —e Angelegenheit” 


externe a: 
auferamilich adj. 1 
ciului 


auBerehelich adj. 1. nelegitim 2. extra- 
conjugal 

auBergewohnlich adj. “excepţional, 
ieşit din comun 

auBerhalb prep. (+G) în afara 

auBerirdisch ad). extraterestru 

e AuBerkraftsetzung, -/ abrogare (a 


unei legi) 

iuferlich adj. 1. exterior, extern 
2, aparent 

e AuBerlichkeit, -/-en formalism, 
superficialitate 


iufern I. vt. a exprima, a manifesta 
II. vr. (+iiber+A) a se pronunța 
asupra 

auBerordentlich ad). 
extraordinar 

iuBerst |. ad). extrem || im —en Fall 
în cazul extrem; aufs —e la culme 
II. ady. extrem de 

auberstande ad. || — sein” a nu fi 
în stare de 

e AuBerung, -/-en 1. expresie, mani- 
festare, 2. afirmaţie 

aus|setzen I. vr. 1. a stabili 2. (+an+D) 
a critica 3. a abandona, a părăsi 
(un copil) Il. vi. 1. a se opri 2.a 
întrerupe III. vr. (+D) a se expune 

e Aussetzung, -/-en 1. abandonare (a 
unui copil) 2. fixare 3. oprire 
4. întrerupere 

e Aussicht, -/-en 1. privelişte, vedere 
2. perspectivă 2. (+auf+A) speran- 
ță 


excepțional, 


aussichtslos adj. fără speranţă/per- 
spectivă 

aussichtvoll adj. promiţător 

ausjsiedeln 1. y:. a evacua IL.vi 
(ist) a transmigra, a se stabili 
într-altă parte 

aus|sinnen” vz. a născoci, a inventa 

aus|sondern vr. 1. a sorta, a selec- 
iona 2. (med.) a secreta 

aus|spannen |. v:. 1.2 întinde (o 


coardă) 2. a deshăma II. vi. 
fie.) a se destinde 


ausjstrahlen vr. 


& Ausspannung, -/ destindere 

ausspielen 1. vw. 1.a juca (o 
Carte/un atu) 2. a pune în joc/la 
loterie II. vi. a uza un instrument 
( cântând din el) || er hat ausgespielt 
s-a terminat cu el 

e Aussprache, -/-n 1. pronunțare, 
pronunție 2. discuţie, convorbire 

aus|sprechen” 1. yt. a pronunţa IL. vr. 
1. (+fur+A/+gegen+A) a se pro- 
nunţa pentru/împotriva 2. (+mit+ 
D/+iiber+A) a discuta cu/despre 3, a 
se destăintii” : 

r Ausspruch, -(e)s/:e 1. maximă 
2. (jur.) sentinţă 

aus|spiilen vr. a clăti 

r Ausstand, -es/...stănde grevă 

aus|statten vr. 1. a echipa, a înzestra, 
a dota 2.a amenaja, a mobila 
3. (reg.) a da zestre 4. a decora 

e Ausstattung, -/-en 1. echipament 
2. înzestrare 3. (reatru) “decor 
4. zestre, trusou 

aus|stechen” vf. 1. a scoate cu ceva 
ascuţit (ochii etc.) 2. a grava 3. (fig.) 
a eclipsa, a da la o parte 

aus|stehen' I. vf. 1. a suferi, a îndura 
2. a suporta II. vi. a lipsi, a fi 
lipsă || -de Zahlung plată neo- 
norată 

ausjsteigen” (+ist) vi. l.a cobori 
2. (+aus+D) a se retrage din 

aus|stellen vr. 1. a expune 2. a întoc- 
mi, a elibera (un act) 

r Aussteller, -s/- expozant 

e Ausstellung, -/-en expoziţie 

aus|sterben” (+isz) vi. a muri, a pieri 

e Aussteuer, -/ zestre, trusou 

aus|stopfen vr. 1. a umple 2. a îm- 
păia 

r AusstoB, -es/...stâBe producţie 

aus|stofen' vw. 1.a produce 2.a 
izgoni, a alunga 

|. a emite 2.a 
iradia 

aus|strecken” vr. a (se) întinde 


a emană 
„i 1. a căuta 2, a alege 
stausch, -es/-e schimb 
tauschen vf. a schimba SAG 
+ i aus|te len vt. a împărți, a distribui 
Dia Auster, -/-n (z00.) stridie 
ausțtilgen vr. L.a stârpi 2. a şterge 
(ceva scris) 3. a şterge/a stinge (0 
datorie) 
- ausltoben vr. a-şi face de cap, a 
| zburda 


reglementare 2. răfuială 
(0 ausjtragen” v:. 1. a distribui, a di- 
 fuza 2. a duce până la sfârşit 3. a 
E răspândi 4.a termina, a pune 

capăt 5. (sport) a desfăşura 

(5) Australien [...lisn], -(s)/ Australia 
„ (s)Australier[...lior], -s/-s australian 
australisch adj. australian 


î  ausltreiben I.w. 1.a(izeoni2.a 
"DR scoate din cap 3. a exorciza 4. a 
duce la păşune II. yp. (+ist) a 
D= înmuguri | 

„ ausltreten” 1. vi. ( +ist) |. a se re- 


| Wage (dintr-o asociaţie) 2. a leşi 
. din rând 3. a se revărsa 4. (fam.) 
i | a-şi face nevoile II. vr. ( +hăt) 1. a 
î Stinge călcând (ţigara) 2.a bă- 
A i „ tători 3. a uza (prin mers) 
E ausltrinken' Vt. a bea până la ultima 
E: + ă pătură, a soli ( Paharul/sticla) 
i Austritt, -(e)s/-e 1. Ieşire, retra 
Dica „(dintr-o asocia e 
(înv.) closet 
(rocknen LV. 1.a usca 2.2 
SV (rist)â semsca 
Aman W. 1. a profesă 2, a exercita 
-(e)s/ 1. vânzare 
5 Ş, Teducere de 


42 


za 


7 Austrag, -(e)s/...trăge 1. decizie, 


ie) 2. revărsare” 


Sp 


ausverkauft par. [1 aq; Vândue, 
tegral 2 AU 

e Auswahl, -/ (+an/+von+D 
gere 2. sortiment 

aus|wâhlen vt. 1. a alege, a 
selecţiona 

e Auswahlmannschaft, 
(echipă) selecționată 

r Auswanderer, -s/- emigrant 

aus|wandern (+ist) vi. a emigra 

e Auswanderung, -/ emigrare 

auswâărtig adj. 1. din afară/exterior 
2. extern || —e Angelegenheien 
Afaceri Externe 

auswărts adv. extern, (în) afară 

aus|waschen' vr. 1. a spăla, a clăti 
2. a eroda 

auswechselbar adj. interşanjabil 

aus|wechseln v?. a înlocui, a schimba 

r Ausweg, -(e)s/-e soluţie, ieşire 

ausweglos adj. fără ieşire 

aus|weichen' (+isz) vi. (+D) a ocoli, 
a evita 

ausweichend part. 1. ad). evaziv, pe 
ocolite 

r Ausweis, -es/-e legitimaţie 

aus|weisen” I. vr. 1. a expulza Ză 
dovedi II. vr. a se legitima 

e Ausweisung, -/-en expulzare, 

aus|weiten vr. a extinde, a lărgi A 

auswendig adj. pe dinafară, Pe de i 

aus|werfen” vr. a azvârli, â arun 
(undiţa) 

aus|werten vr. a valorifică, 
valoare 

aus|winden' vi. a Ă 

aus|wirken vr. a se 1% 
avea efect :"fjuen 

e Auswirkung, -/-en efect, i 

aus|wringen” vr. a stoarc” d ad) 

r Auswuchs, -es/...viichS 
excrescenţă . || AuswiC 
Phantasie fantasma8o 2 

_r Auswurf, -es/..Wiirie 

dătură 


DI ale. 


tria 2,7 


-l-en (Spor 


a pune În 


stoarce ( rufe) | 
frânge 


ță 


i || es zahlt sich nicht aus, daf 

„nu merită să ... 

ausjzehren I. vi. a slei, a consuma 
JI. vr. a se consuma, a se epuiza 

aus|zeichnen I. v. 1. a decora 2. a 
evidenția Il. vr. a se distinge, a se 
evidenția | 

e Auszeichnung, -/-en distincţie, 
decorație 

aus|ziehen' I. vr., vt. |. a (se) dez- 
brăca 2. a (se) descălţa II. vw. 1. a 
extrage III. vi. (+ist) a porni la 2. a 
se muta din 

r Auszubildende, -n/-n (ein ...er) 
(presc. Azubi) ucenic, persoană 
care urmează să fie instruită/ca- 
lificată 

r Auszug, -(e)s/-e 1. fragment, extras 
2. mutare 

s Auto, -s/-s maşină, automobil 

e Autobahn, -/-en autostradă 

e Autobahnausfahrt, -/-en ieşire pe 
autostradă 

e Autobahneinfahrt, -/-en intrare pe 
autostradă 

e Autobahnraststătte popas, motel 
pe autostradă 

r Autobus, ...usses/...usse autobuz 

autochton adj. autohton 

r Autofahrer, -s/- automobilist 

s Autogramrm, -es/-e autograf 


e Autokarte, -/-n hartă automobilis- 
v tică i 
automatisch adj. automat îi „SR 
automatisieren vf. a automatiza 


e Automatisierung, -/-en automa- 


tizare 

e Autonomie, -/ autonomie 

r Autor, -s/...0oren autor 

r Autoreifen, -s/- anvelgpă de auto- 

» mobil 

e Autoreparaturwerkstatt, -/...stăt- 
ten atelier de reparaţii auto 

e Autorisation, -/ autorizaţie 

autorisieren vt. a autoriza 

autorităr ad). autoritar 

e Autorităt,:-/ autoritate 

r Autoschlosser, -s/- lăcătuş auto 

e Autosuggestion, -/ autosugestie 

autsch! inter). au! aoleu! 

avancieren [avar] 'si:ren] vt. a avansa 

avisieren v/. 1. a aviza 2. a înştiința 

r Aware, -n/-n (ist.) avar 

e Axt, -/-e secure, topor 

e Azalee, -/-n; e Azalie [...ia], -/-n 
(bot.) azalee 

r Azbest, -es/e azbest 

s Azetylen -s/ acetilenă 

e Azidităt, -/ aciditate 

r Azteke, -n/-n aztec 

r Azubi, -s/-s (fam.), v. Auszubil- 
dende 

azurblau; azurn ad). azuriu 

azyklisch adj. aciclic 


a: i, (litera) B» bIL. (muz.) 
| B-Dur si bemol major; 
i bemol minor A tă 
bv [/bEibi), -s/-s bebeluş  « 
F de și babilonian, babilonic 
rr Bach je pârâu 
 s Bachlein, -s/- pârâiaş E 
| i cd -/-n (zool.) codobatură 
5 Backaroma, -S/ esenţă aromatică 
„ (de lămâie, rom etc. pl. prăjituri) 
-s Backblech, -(e)s/-e tavă pentru copt 
s Backbord, -(€)s/-e (mar.) babord 
e Backe, -/-n 1. obraz 2. bucă 
E. 3. (tehn.) bac (de menghină) 
backen” I. vf. 1.a coace 2. a prăji 
 Il.wi. a se coace (d. prăjituri, 
Ag pâine etc.) 
__r Backenbart, -(e)s/...bărte favoriţi 
r Bagkenzahn, -(e)s/...zâhne măsea 
_r Backer, -s/- brutar 
e Băckerei, -/-en brutărie 
r Backfisch, -es/-e 1. peşte prăjit 
2. (fam.) fetişcană 
„s Backhihnchen, -s/-; s 
„ Backhendel, -s/-; -n; s Back- 
hiihnchen, -s/- pui pane 
„7 Backofen, -s/...5fen cuptor 
„e Backpflaume, -/-n prună uscată 
îs Backpulver, -s/- praf de copt 
„7 Backstein, -(e)s/-e cărămidă 
s Bad, -es/er 1. baie || ein — nehmen” 


i d 
„ 
îi 


3. localitate balneară 
: Ei anatalt, -/-en baie publică 
„7 badeanzug, -(e)s/...anzi; 
aa «-Anziige costum 
adehose, -/-n chilot de bai 
jă Lose; e baie 
atlemantel, -S/..mântel halat de 


-e Bagage. [.:-39)]; -/ (fam,, peior, 


a face o baie 2, cameră de baie 


baden vt., vi,, 
(se) scălda 
r Badeort, -(e)s/-e 1. <a: 
neară 2. loc unde se posi ba, 
r Badestrand, -(e/...strânde de 
ştrand PU 
e Badewanne, -/-n cadă de baie 
s Badezimmer, -s/- cameră de baie 


vr. . a face baie 3 
"a 


adunătură ) 

r Bagger, -s/- excavator 

baggern v/. a excava 

bâhen vf. (reg.) a prăji pâine 

e Bahn, -/-en 1. cale 2. tren, tramvai 
3, traiectorie 

"aoleu adj. deschizător. de 
rumuri 

r Bahnbrecher, -s/- deschizător de 
drumuri, (fig.) pionier 

r Bahndamm, -(e)s/...dămme terasa: 
ment de cale ferată 

bahnen vf. a netezi, a nivela un drum 

r Bahnhof, -(e)s/...hofe gară 

r Bahnsteig, -(e)s/-e peron 

r Bahniibergang, -(e)s/...gânge ii 
cere de nivel 

e Bahre, -/-n 1. targă 2. catafalc 

r Baier, -s/- vorbitor al dialectului 
bavarez, v. şi Bayer 

bairisch adj. referitor 
bavarez: în limba bavar 
bayerisch NI 

s Bajonett, -(e)s/-e baionetă 

e Bake, -/-n (mar. Set 

s Bakelit, -s/ bachelită 

e Bakterie [...ri9], -/-D bată 

bakteriell [...riel] adj. bac pat 

r Bakterienkreig, -(e)S€ 
teriologic 

” Bakteriologe, -/-n bai 

bakteriologisch adj. 2 


la dialect 
eză, Vl 


riol0& ; 
glogie 


4 


TUL 
Li 


bakterizid a4j. bactericid 
+ Balance [ba'lar)s9], -/ balans 


balancieren [balar)'si:ron], vi, vz. a 
balansa de 


" pald I. adv. curând II. conj. coord. 


Li 


se ai ba *..ba 

r Baldrian, -s/ (bot.) valeriană 

r Balg', -(e)s/=e 1. pielea jupuită a 
unui animal,2. burduf, foale 

s, r Balg?, -(e)s/=e copil obraznic 

die Balkanhalbinsel, -/ Peninsula 
Balcanică 

balkanisch adj. balcanic 

r Balken, -s/- bârnă, grindă 

r Balkon, -s/-s; -e/ balcon 

r Ball, -(e)s/=e 1. minge || — spielen 
a se juca cu mingea 2. bal 

e Ballade, -/-n baladă 

r Ballast, -es/-e balast 

r Ballen, -s/- balot 

ballen vf. a face bulgăre, a strânge 

s Ballett, -(e)s/-e balet 

r Balletttânzer (...lett-tin...), -s/- balerin 

e Balletttânzerin (...lett-tin...), -/-nen; 
e Balletteuse [...tg:z2], -/-n bale- 
rină 

r Ballon, -s/-s balon 

e Ballotage [...'ta:33], -/-n balotaj 

e Balustrade, -/-n balustradă 

banalisieren v/. a banaliza 

e Banalităt, -/-en banalitate 

e Banane, -/-n banană 

r Banater, -s/- bănăţean 

r Band', -(e)s/=e volum (carte) 

s Band?, -(e)s/-e 1. cătuşe 2. legă- 
tură || —e der Freundschaft legă- 
turi de prietenie 

s Band”, -es/=er 1. panglică 2. bandă 

e Bandage [...39], -/-n bandaj 

bandagieren [...'3i:...] ve. a bandaja 

băndigen vr. a îmblânzi, a domestici 

s Bandmab, -es/-e ruletă (de măsu- 
rat) : | 

e Bandscheibe, -/-n (anat.) disc 
mtervertebral 


„TBandscheibenschaden, -s/...schiden 


a 


(med.) discopatie 


BĂR 


r Bandwurm, -(e)s/:er tenie 

bange adj. (+D) (+sein') fricos || mir ' 
ist — mi-e frică 

bangen |. (+um+A) vi: a-i frică 
pentru 2. (+vor+D) a-i fi frică de, 
a îi îngrijorat din cauza 

e Bank, -/-e bancă || auf die lange — 
schieben” a tărăgăna, a amâna; 
durch die — fără excepţie 

e Bank”, -/-en bancă (instituţie) 

r Bănkelsânger, -s/- (lit.) cântăreţ 
ambulant E, 

s Bankett, -(e)s/-e banchet 

r Bankier [bar 'kie:], -s/-s bancher 

r Banknote, -/-n bancnotă 

bankrott adj. falimentar || — gehen” 
a da faliment 

r Bankrott, -(e)s/-e faliment 

r Bann, -(e)s/ 1. exil, surghiun 2. (bis.) 
excomunicare 3. fascinaţie, farmec 

bannen vr. 1. a izgoni 2. (bis.) a exco- 
munica 3. (fig.) a fascina, a fermeca 

s Banner, -s/- stindard 

bar adv. 1. peşin, în numerar 2. (+G) 
lpsit/fără de 

e Bar, -/-s bar 

r-Băr, -en/-en urs || einen —en aufjbin- 
den* a pune bărbi; der GroBe/ 
Kleine — Ursa Mare/Mică 

e Baracke, -/-n baracă 

e Barbarei, -/ barbarie 

barbarisch adj. barbar 

e Barbe, -/-n (zool.) mreană 

r Barde, -n/-n bard 

barfub adj., adv. desculţ 

s Bargeld, -(e)s/-er bani peşin/gheaţă 


barhăuptig adj. cu capul descoperit 


barisch adj. baric 

e Barke, -/-n barcă (mică) 
barmherzig adj. milos, caritabil 
s Barometer, -s/- barometru 

r Barren, -s/- 1. barcă 2. lingou 
e Barikade, -/-n baricadă 

e Barsch, -es/-e (zool.) biban 
barsch adj. grosolan, brutal 

r Bart, -es/:e barbă 


bărtig adj. bărbos | 
. | . ă o. 


bărbos 


3 „en busuioc 


n base (persoană) 


baschet“ 
relief), A basorelief 


e el - erstaunt foarte 


golan 5 eabas 
 .en/-en contrabasist 
liissel, -s/- (muz.) cheia fa 


St; vi. a meşteri 
lo! [bata ]jo: n], -s/-s batalion 
-|ussien baterie 


tea - - clădire, con- 


-(e)sfie 1. (mine.) mină 
Jină, bârlog 


„edi -es/-en (de regulă 
p dureri de burtă 


al. 7 ial monu- 
tectonic 


1. 2 a construi, a clădi 2. :a 
) II. vi (+auf+A) 
ipe 


“n 1. - făran 2, fi şah) 


Ta 08 


 p Bauernautstand, 


r Baum, -(e)s/-e pom 


„r Baumstamm, -(e)s/...stâmme truncţi 


„r Baustil, -s/-e stil arhitectonic 


răscoală țărănească Oeste 
r Bauernhot, -(e)s/...ngp | 
rie ţărănească ş SOSpogg 
r Bauernpartei -/-en . | 
nesc/ţărănist Pata bă 
e Bauerntracht, -/-en po 
baufăllig adj. şubred, dări Măționa 
baumeln vi. a (se) bălăbăni 
băumen v/. 1. (d. cai) a se Ga 
2. (fie.) (+gegen+A) a se ni 
trivi, a se răzvrăti Bo 
e Baumrinde, -/-n scoar d 
e Baumschule, -/-n geţi al “A 


de copac 
e Baumwolle, -/ bumbac 
baumwollen adj. atr. de/din bumbae 
r Bauplatz, -es/...plătze 1. parcelă, 
(loc) pentru construcție 2, şantier 
r Baustein, -(e)s/-e piatră de con: 
strucţie 
e Baustelle, -/-n şantier 


s Bauunternehmen, -s/- antrepriză 
de construcţii 

s Bauwerk, -(e)s/-e edificiu, clădire 

s Bauwesen, -s/ construcții (ca 3is: 
teni, domeniu) 

r Bayer, -n/-n bavarez, locuitor ) 
Bavariei 

bay(e)risch adj. bavarez, referitor h 
Bavaria 

(s) Bayern, -(s)/ Bavaria 

r Bazillus, -/...llen (biol.) bacil 

beabsichtigen vr. a intenţiona 

beachten vf. 1. a lua în seară, 4 
atenţie 2.a respectă (pă 
ia/indicaţia) E ala 

fa reunea peachilich ad e 
cabil 

e Beachtung, -/ luare în CO 
respectare . fun ador 

r Beamte, -n/-n (ein -: 

e Beamtenschaft, Jf afl 

e Beamtin, -/-nen f funof î 


cp 


asi :geralei 


beăngstigen v:. a înfricoşa 
beanspruchen vf. a revendica, a 

solicita se | 
e Beanspruchung, -/-en solicitare 


beanstanden vt. a obiecta, a avea 


obiecţii 
e Beanstandung, -/-en obiecţie 
beantragen vf. a cere, a solicita 
e Beantragung, -/-en cerere 
beantworten vi. a răspunde la 
e Beantwortung, -/-en răspuns (la) 
bearbeiten v/. 1.a prelucra 2.a 
cultiva (pământul) 
r Bearbeiter, -s/- 1. cel care prelu- 
crează 2. redactor 
e Bearbeitung, -/-en 1. prelucrare 
2. redactare > 
beaufsichtigen yr. a supraveghea 
e Beaufsichtigung, -/ supraveghere 
beauftragen vr. a însărcina, a de- 
lega 
r Beauftragte, -n/-n (ein ..er) 
însărcinat, delegat 
bebauen v/. 1. a construi 2. a cultiva 
(pământul) 
beben vi. (+vor+D) a tremura de 
bebildern vz. a ilustra 
e Bebilderung, -/-n ilustrare, ilus- 
trație 
bebrillt adj. care poartă ochelari 
e Becher, -s/- pahar; cupă; pocal 
s Becken, -s/- 1. chiuvetă 2. bazin 
bedacht par. II. adj. cumpătat, cir- 
cumspect || — sein” (auf+A) a 
avea în vedere 
bedăchtig adj. precaut, bine chibzuit 
bedanken vr. (+bei+D/+fiir+A) a 
mulţumi pentru 
r Bedarf, -(e)s/ (+an+D) necesitate, 
nevoie (de) 
r Bedarfsartikel, -s/. articol de larg 
consum 
bedauerlich adj. regretabil - 


bedauern VI. 1. a regreta 2. a com- 


pătimi 
s Bedauern, -s/ regret || zu meinem 


dă”: grofen — spre marele meu regret 


NR) 


bedauernswert adj. de compătimit - 
bedecken v/. (+mit+D) a acoperi cu 
bedenken' vi. a gândi, a chibzui 


„s Bedenken, -s/ 1. gândire, chibzu- 


inţă 2, ezitare, îndoială 


“bedenklich adj. îndoielnic, proble- 


matic i | 

bedeuten v?. 1. a însemna, a conta 2. a 
semnifica 

bedeutend part. Î. adj. important, în- 
semnat 

bedeutsam adj. important 

e Bedeutung, -/-en 1. importanţă 
2. sens, semnificaţie 

bedeutungslos adj. fără 
tanţă 

r Bedeutungswandel, -s/ schimbarea 
sensului cuvintelor 

bedienen ÎI. yz. 1. a servi (pe cineva) 

2. (tehn.) a manevra, a deservi 

IL. vr. L. a se servi 2. (+G) a se 

servi de, a se folosi 

Bedienerin, -/-nen femeie de ser- 

VICIU 

- Bedienstete, -n/-n (ein...er) sala- 
riat, slujbaş 

e Bedienung, -/ 1. serviciu || - 
inbegriffen serviciul inclus (în 
preţ) 2. manevrare 

e Bedienungsanleitung, -/-en mod 
de întrebuințare 

bedingen vr. a condiţiona 

e Bedingung, -/-en condiţie | unter 
einer — cu o condiţie 

bedingungslos ad). necondiţionat, 
fără condiţii 

r Bedingungssatz, -es/,..sătze (gram.) 
propoziţie condiţională | 

bedrângen vw. 1.a constrânge, a 
încolţi 2. a apăsa + 

e Bedrângnis, -/-se impas, strâmtoare 

bedrohen v/. a ameninţa 

bedrohlich adj. ameninţător 

e Bedrohung, -/-en ameninţare 

bedrucken v/. a imprima: 

bedriicken v/. 1. a asupri 2. a apăsa 

r Beduine, -n/-n beduin 


impor- 


la) 


- 


evoie de 
“0 nece- 


[]. vr. a avea 


A mitzuteilen . 
COMuNIC... Pa 
pie 1. a jura 2. a pune să Jure 
| ein beeidigter Sachverstăndiger un 
expert autorizat 
„ “beeilen vr. a se grăbi 
beeindrucken vi. a impresiona 
peeinflufbar adj. influenţabil 
beeinflussen v/. a influenţa 
e Beeinflussung, -/ influențare 
pecintrăchtigen v. a prejudicia 
e Beeintrăchtigung, -/ prejudiciu 
„ beend(ig)en v/. a termina 
"e Beend[ig)ung, -/ terminare, sfârşit 
beengen vw. 1. a îngusta 2. (fig.) a 
îngrădi 
beerben vf. a moşteni 
beerdigen vr. a înmormânta 
e Beerdigung, -/-en înmormântare 
e Beere, -/-n (bot.) boabă, bacă 
s Beet, -es/-e strat (de flori) 
r Beete, -I-n (reg.) sfeclă 
 befăhigt adj. (+zu+D) apt, capabil, 
calificat pentru 
& Befâhigung, -I (4zu+D/+fiir+A) ap- 
„ ttudine, Capacitate, calificare 
befahrbar adj. carosabil. pra ticabi 
befallen' vr. a năpădi, a i i de q 
befangen adj. intimidat a e E 
iihibat » Stânjenit, 
befassen vr. (+mit+D 
F Befehl, -(e)s/-e 


) a se ocupa de 
A ordin E 
Ba pierdinul, la comanda Întata 
Și Acien pp, i 

e Befelustaher, pc, a ordona 


ne fsung, “l-en insu- 
> reluz de a executa 


„e Betehlsverw, d comandant, şef 


befestigen Vi. 1. a fixa (eu iei 
2. a consolida, a întări de ete) 
e Befestigung, -/-en dă 
întărire MSOli de 
befeuchten vr. a umezi 
befinden” I. vt. a consider, | 
fiir  gut/schlecht = Să 4 8ăsi | 
ceva bun/rău II. vr. ], pOnsier 
a se găsi 2.a se simţ 
befindet sich der Patient? 
simte pacientul? 
s Befinden, -s/ starea Sănătăţii 
beflecken vf. a păta 
befliegen” vr. (+hat) a zbura 
străbate în zbor 
befliigeln vr. a înaripa 
befolgen vf. a urma (un sfat) 
befordern vf. 1. a transporta 2,4 
expedia 3. (+zu+D) a avansa | 
man befărderte ihn zum Direktor 
a fost avansat director 
e Beforderug, -/-en 1. transport 
2. expediere 3. avansare 
befreien (+von+D) ]. vt. 1. a elibera 
2. a scuti de II. vr. a se elibera 
r Befreier, -s/- eliberator 
e Befreiung, -/-en eliberare 
r Befreiungskampf, -(e)s/...kămple 
luptă de eliberare 
befremden vr. a uimi, a surprinde 
befreunden vr. a se împrieteni 
„befriedigen vr. a satisface 
befriedigend part. L. adj. Satisfăt 
tor ; 
e Befriedigung, -/ satisfacere; sali” 
facţie 
befruchten vt. a fecunda 
e Befruchtung, -/-en fecundare 
e Befugnis, -/-se împuternicire is 
befugt adj. («+zu+D) împul 
autorizat za 
befiihlen vf. a atinge, â PIE ocnă 
r Befund, -(e)s/-e constatare; € 
befiirchten vz. a se teme ei temele 
e Befiirchtung, -/-en (62% Pi, 
befiirworten vr. a recomar 
un aviz favorabil 


e 
Cum Se 


Peste, a 


63 


e Befiirwortung, -/ recomandare, 
aviz favorabil 

begabt ad). talentat, dotat 

e Begabung, -/-en talent 

begeben” I. vr. a se duce, a pleca 
Il. v. impers. (+sich) a se în- 
tâmpla 

e Begebenheit, -/-en întâmplare, 
eveniment 


begegnen (+ist) vi. (+D) a întâlni 


(întâmplător) 

e Begegnung, -/-en întâlnire 

begehen” (+har) v. 1.a serba, a 
sărbători 2. a comite 

begeistern vz., vr. a (se) entuziasma 

begeistert pari. II. ad). (+von+D) 
entuziasmat (de) 

e Begeisterung, -/ entuziasm 

s Begier, -/ (livr.); e Begierde, -/-n 
lăcomie, poftă 

begierig ad). lacom, pofticios 

begieBen' vr. a stropi, a uda 

r Beginn, -s/ început || zu — la în- 
ceput 

beginnen” vr. a începe 

beglaubigen vw. 1.a acredita 2.a 
certifica, a autentifica 

e Beglaubigung, -/-en 1. acreditare 
2. certificare, autentificare 

die  Beglaubigungsschreiben (pl.) 
scrisori de acreditare 

begleichen” y:. a achita (o datorie ) 

begleiten vr. 1. a conduce 2. (muz.) 
a acompania 

r Begleiter, -s/- 1. însoțitor 2. (muz. ) 
acompaniator 

e Begleiterscheinung, -/-en efect 
secundar 

e Begleitung, -/-en 1. însoţire 2. (7nuz.) 
acompaniament 

begliicken vr. a ferici - 

begliickwiinschen vy. (+zu+D) a 
felicita pentru 

"Cenadigen vr. a graţia 

c Begnadigung, -/ grațiere 

begniigen vr. (+mit+D) a se mul- 

„Bumi cu si 


BEH 


„begraben” vp, 1. a îngropa 2. a în- 


mormânta 

s Begrăbnis, -ses/-se înmormântare 

begreifen' vr. a înţelege 

begreiflich adj. de înţeles 

begrenzen vf. 1. a îngrădi, a limita 
2. a se mărgini cu 

e Begrenzung, -/-en îngrădire, _li- 
mitare 

r Bepriff, -(e)s/-e 1. noţiune 2. idee 
|| schwer von — greu de cap; im — 
sein” a fi pe punctul de a 

begriinden vt. 1. a întemeia, a fonda 
2. a motiva 

r Begriinder, -s/- întemeietor 

e Begriindung, -/ 1. motivare 2. temei 

begriihen vr. a saluta, a întâmpina/a 
primi (cu plăcere) 

e Begriibung, -/-en 1. salut(are) 
2. primire 

begiinstigen v/. a favoriza 

e Begiinstigung, -/-en favorizare 

begutachten vr. a face o apreciere 
asupra, a da avizul 

behaglich adj. confortabil; plăcut 

e Behaglichkeit, -/ comoditate 

behalten” vr. 1. a păstra, a ţine 2. a 
ține minte 

r Behâlter, -s/- recipient 

behandeln v:. a trata 

r Behandlung, -/-en tratament 

beharren vi. (+auf+D) a insista 
asupra 

beharrlich ad). perseverent, persistent 

e Beharrlichkeit, -/ perseverenţă, 
persistență 

behaupten IL. v:. 1.a afirma 2.a 
pretinde II. vr. a se impune >= 

e Behauptung, -/-en afirmaţie 

behelfen” vr. a se ajuta cu 

beherbergen vr. a găzdui, a adă- 
posti ib 

beherrschen 1. vz. 1.a domina, a 
stăpâni 2. a poseda, a cunoaşte 
II. vr. a se stăpâni | 

beherzen v. a îmbărbăta, a da 
curaj 


a pune la inimă 2. a 
(vorbele, sfatul cui- 


„di. pred. (+D) de ajutor. 
mA 4 împiedica, â stânjeni 
-de, -/-n autoritate, 
puterii, instanţă 
4 pehârdlich adj. oficial 
- ehufen vf. a polcovi a 
- pehiiten vr. a păzi; a oc 
1 pă a aj GD) (bei+dem=beim) 
1. (spațial), la (o pers.) 2 ( lângă 
denumiri de localități) lângă; — 
Leipzig lângă Leipzig 3. (temp.) 
a pe; la || — schlechtem Wetier pe 
vreme rea 
beilbehalten” vr. a menţine, a păstra 
pei|bringen' vr. (+D) a tace să în- 
țeleagă 
e Beichte, -/-n 1. mărturisire 2. spo- 
vedanie 
beichten I. yr. a mărturisi Il. vi. a 
„se spovedi 
beide pron., num. amândoi, amân- 
„_ „donă; ambii, ambele 
ă „ beiderseitig adj. bilateral 
beieinander ady. împreună, laolaltă 
„_r Beifahrer, -s/- ajutor de şofer 
r Beifall, -(e)s/ aplauze || — klarschen a 


pe aplauda 

„ beilfiigen vr. a anexa, a adăuga 

i: e Beigabe, -/-n supliment 

2 beige [be/]], ady. inv. bej 

* e Beihilfe, -/ 1. ajutor (material), 


„subvenție 2. (jur.) complicitate 


| : 

s Beil, -(e)s/-e secure; topor 

i A Beilage, -/-n 1. anexă 2. supliment 

sa (la un ziar) 3. garnitură (la mân- 
care) 


a adj. în treacăt 
Veijlegen vr. 1. a anexa, a adău 

i aa (un conflict). Cal 
„Ss Beil d, -(e)s/ condoleanţe 


d vi. ! E a fi A 
culca cu ia 2. (înv.) 
pari. |. adj. anexat, ală- 


R 
SP 


„bei|mengen v:., v. beimisc 


organ al. 


beim prep., v. bei + dem 

bei|messen” v:. (+D) a «eul 

beijmischen vr. (+D) a adun, 
tecând) 84 (am, 

s Bein, -(e)s/-e picior |) sicy 
—e machen a porni (la dry ku. die 

beinah(e) adv. aproape, cât a 

r Beiname, -ns/-n; r Beinamen y 
poreclă ra 

r Beinbruch, -(e)s/:e fractura am. 
bei (v. şi Hals- und Beinbruq) 

r Beirat, -es/=e consiliu 

beisammen adv. împreună, laolalt; 

r Beischlaf, -(e)s/ act sexual 

s Beisein, -s/ prezenţă || im - von 
(+D) în prezenţa 

beiseite adv. la o parte 

beijsetzen vz. a înmormânta 

e Beisetzung, -/ înmormântare 

s Beispiel, -(e)s/-e exemplu || zum - 
(presc. z.B.) de exemplu 

beispielhaft adj. exemplar 

beispiellos adj. nemaiîntâlnit, nema- 
pomenit 

beispielsweise adv. de exemplu 

beiBen' vt., vi. a muşca 

beiBend part. 1. adj. muşcător 

r BeiBzahn, -(e)s/...zăhne dinte II 
CiSiv 

r Beistand, -(e)s/ asistență, ajulo! 

beijstehen' vi. (+D) a ajut, a 
alături „N 

bei|stimmen vi. (+D) a consimț 
adera la l 

r Beistrich, -(e)s/-e virgulă 

r Beitrag, -(e)s/=e 1. cotizaţie 2 


r Beiwagen, -s/ 1. 
r Beiwert, -(e)s/-e coefic! al i 
bei|wohnen vi. (D)a& 


DI e ma 


s Beiwort, -(e)s/...wârter (gram.) 
adjectiv 

e Beize, -/-n 1. baiţ 2. (cul.) mari- 
nată 

beizeiten adv. la timp 

bejahen vr. a confirma 

bejahrt adv. în vârstă 

e Bejahung, -/-en confirmare 

bekâmpfen vi. a combate 

bekannt adj. cunoscut, ştiut 

r Bekannte, -n/-n (ein ...€r) CUunos- 
cut, cunoştinţă (masc.) 

e Bekannte, -n/-n cunoscută, Cunoş- 
tință (femn.) 

bekannt|geben” v:. a face cunoscut 

bekanntlich adv. după cum se ştie 

bekannt|machen vr. 1. a face cunos- 
cut, a aduce la cunoştinţă 2.a 
face cunoştinţă cu 

e Bekanntmachung, -/-en comuni- 
cat, anunţ 

e Bekanntschaft, -/-en cunoştinţă || 
ich habe gestern ihre — gemacht 
am făcut ieri cunoştinţă cu ea 

bekehren I. v/. a converti II. vr. a se 
converti 

bekennen' I. vr. a mărturisi IL. vr. 
(+fiir+A/+als) a se declara 

3 Bekenntnis, -ses/-se profesiune de 
credință 

beklagen I. wr. a deplânge II. vr. 
(+iiber+A) a se plânge de 

beklagenswert adj. deplorabil 

bekleiden v. 1.a îmbrăca 2.a 
ocupa (0 funcție) 

e Bekleidung, -/-en îmbrăcăminte 

e Beklemmung, -/-en strângere (de 
inimă) 

bekommen” 1. (+hat) a primi, a 
căpăta || ich habe Durst/Hunger 
mi s-a făcut sete/foame II. vi. 
(+ist) (4D) a prii; a face bine 

„Wohl bekomim's! să-ţi fie de 

bine! 


bekâmmlich adj. 1. prielnic 2. sa- 
lutar a 


bekritteln vz. a critica 

bekunden v/. a manifesta, a exprima 

beladen' v/. a încărca 

r Belag, -(e)s/=e 1. garnitură 2. strat 
(subțire) 3. pardoseală 

belagern vf. a asedia 

e Belagerung, -/-en asediu 

r Belagerungszustand, -(e)s/ stare 
de asediu 

r Belang, -(e)s/-e importanță, însem- 
nătate || von — de importanță; 
important 

belanglos adj. fără importanţă 

e Belanglosigkeit, -/ lucru lipsit de 
importanţă 

belasten vz. a împovăra 

belăstigen _vr. a supăra; a 
inoportuna, a incomoda 

e Belăstigung, -/-en molestare, inco- 
modare 

belaufen” (+har) vr. (+auf+A) a se 
ridica la, a se urca la (numărul, 
suma) 

beleben v/. a însufleţi, a anima 

belebt part. I[. adj. animat 

r Beleg, -(e)s/-e act justificativ, do- 
vadă 

belegen v/. 1. a dovedi, a demonstra 
(cu documente) 2. a ocupa 3.a 
rezerva, a reţine 

e Belegschaft, -/-en colectiv, perso- 
nal 

belegt part. II. adj. 1. încărcat || seine 
Zunge ist — are limba încărcată 
2. acoperit || -es Brărchen sandviş 

belehren vz. a învăţa, a instrui 

beleibt adj. corpolent 

beleidigen v/. a jigni 

e Beleidigung, -/-en jignire . 

belesen adj. (d. oameni) bine infor- 
mat, citit 

beleuchten v. a (i)lumina 

e Beleuchtung, -/ iluminat 

(s) Belgien [...ion], -s/ Belgia 

r Belgier [...ior], -s/- belgian 

belgisch adj. belgian i 


ur (foro.) a expune 
9. ] expunere 
icter, -s/- (foto.) 
DD; 
 elebeniL viva dori a poi 1: e 
impers, (+D) a-i conveni, â-l 
E Da |. adj. oarecare II. adv. 
după plac 
= E DE, Pe II. adj. (+bei+D) agreat, 
LL simpatizat, iubit (de) 
e Beliebtheit, -/ popularitate 
 peliefern vr. a furniza, a aproviziona 
(cu mărfuri) 
. bellen vi. a lătra 
e Belletristik, -/ beletristică 
belletristisch adj. beletristic 
belohnen vi. a răsplăti 
e Belohnung, -/-en răsplată 
e Beliiftung, -/-en aerisire 
beliigen' vr. a minţi (pe cineva) 
belustigen vt. a înveseli 
__ bemăchtigen vr. (+G) a pune stă- 
Da pânirepe 
„ bemalenI. wr. a picta Il. vr. (peior.) 
a se machia 
bemângeln vr. a critica 
bemerkbar adj. perceptibil || sich - 
machen a se face remarcat/obser- 
vat 
bemerken y/. 1. a observa 2.a re- 
"marca 
bemerkenswert adj. remarcabil 
d pp Miine, -I-en 1. observaţie 
. ă 
„bemitleiden v:. a compătimi 
bemittelt ad). înstărit 
bemiihen vr. (+um+A) a se de 
a asi da osteneala (penzru) 
„ bemuttern vp. A 
„ benachbart nu i 
ş benachrichtigen vw. af E Sa 
machrictie; E: & înştiinţa 
Arichtigung, -/-en înştii 
iteiligen vr. 1. a preiugiai e 
tale prejudicia 2. a 


[4 


Lai 


Li d 
- 


NE ud a i ap SRC A ac 


Ei 


î) 


P Ata 
Da 


ranja, 


e Benachteiligung, 


-/-en ] 
ciu 2. dezavantajare 


Benediktiner, -s/. 
dictin 
benehmen” vr. a se purta 
s Benehmen, -s/ purtare 
beneiden v:. (+um+A) a în 

(pentru) Vidia 
beneidenswert adj. de invidia 
benennen v/. a denumi 
benetzen v/. a umezi, a stropi 
r Bengel, -s/- ştrengar 
benommen part. Il. adj. ameţit, buj 

măcit 
benoten vf. a da note, a nota 
bendtigen vt. a avea nevoie de 
e Benotung, -/-en notare 
benutzbar ad). utilizabil, care poate 
fi folosit 
benutzen/beniitzen vt. a utiliza, a 
folosi 
r Benutzer, -s/- beneficiar, persoană 
care foloseşte ceva 
e Benutzung, -/ utilizare, folosire 
s Benzin, -s/-e benzină 
beobachten vr. a observa, a examina 
cu atenţie, a studia 
r Beobachter, -s/- observator 
e Beobachtung, -/-en |. observație 
2. supraveghere 
e Beobachtungsgabe, 
observaţie 
beordern vt. 1. a coman 
dispoziţie 
bepacken vt. a încărca € 
bequem adj. 1. comod Z- . 
e Bequemlichkeit, -/ L: 
2. confort "XR 
beraten' LL. vr. a sfătui II: Y* 
A) a delibera i. cons 
beratend par. L. 49 * uv 
. sultati ; 
-e Stimme vot CON? sfătui e 
r Berater, -s/- consilier” sfatul 25 
beratschlagen vr. 4 $ 
consulta 


e Beratung; 


7 Prejugi, 


(Călugăy) ben 


| spirit de 


da 2.26 


(ăi 


il 
-/-en consfătu | 


PI Tm 


perauben vi. a jefui 

perauschen v/. a (se) îmbăta, a (se) 
ameţi 

berechnen vf. a socoti, a calcula 

e Berechnung, -/-en calcul, socoteală 

berechtigen vr. (+zu+D) 1. a îndrep- 
tăţi să 2. a autoriza 

e Berechtigung, -/ 1. îndreptăţire 
2. autorizaţie 

bereden vf. 1. a discuta 2.a con- 
vinge (prin vorbe) 

e Beredsamkeit, -/ elocvenţă 

beredt adj. elocvent, grăitor 

7, S Bereich, -(e)s/-e domeniu 

bereichern vr., vr. a (se) îmbogăţi 

e Bereicherung, -/-en îmbogăţire 

bereifen |. v7. (auto.) a pune anvelo- 
pe/pneuri II. vi. a se acoperi cu 
brumă 

bereisen vw. (+har) a cutreiera, a 
străbate în lung şi în lat 

bereit adj. pred. (+zu+D) gata, pre- 
gătit (de) 

bereiten y/. 1. a cauza, a face 2. a 
pregăti 

bereits av. deja 

e Bereitschaft, -/ 1. dispoziţie 2. sta- 
re de pregătire 

bereit|stehen vi. a fi/a sta pregătit 

bereitistellen vz. a pregăti, a pune la 
dispoziţie 

e Bereitstellung, -/ punere la dispo- 
Ziţie - 

bereuen y. a regreta, a se căi de 

r Berg, -(e)s/-e munte 

bergab ady. la vale 

r Bergarbeiter, -s/- miner 
Tgauf adv. la deal 

! Bergbau, -(e)s/ exploatare minieră 
"gen v. 1.a salva, a pune la 


adăpost 2, a ascunde 


e Bergkette, -/-n lanţ de munţi 

r Bergmann, -(e)s/...leute miner 

r Bergschuh, -(e)s/-e bocanc de 
munte 

r Bergsteiger, -s/- alpinist 

e Bergung, -/ salvare, punere la 
adăpost 

e Bergwacht, -/ salvamont 

s Bergwerk, -(e)s/-e mină 

r Bericht, -(e)s/-e raport || — erstarten 
(+iiber+A) a raporta despre 

berichten vi. a raporta, a'relata 

berichtigen v/. a rectifica 

e Berichtigung, -/-en rectificare 

beriechen' v?. a mirosi, a adulmeca 

berieseln v/. a iriga 

e Berlocke, -/-n breloc 

die Bermudas (pl.) Bermude 

r Bernhardiner, -s/- câine Saint 
Bernard 

r Bernstein, -(e)s/ chihlimbar 

bersten” vi. a plesni, a crăpa 

beriichtigt adj. rău famat 

beriicksichtigen vt. a ţine seamă de, 
a lua în consideraţie 

e Beriicksichtigung, -/ luăre în con- 
sideraţie || in — /unter - (+G) 
luând în consideraţie/ţinând sea- 
mă de 

r Beruf, -(e)s/-e profesie 

berufen"! LI. vz. a numi într-o funcţie 
înaltă II. vr. (+auf+A) a sexreferi 
la 

berufen” parz. 11. adj. competent 

beruflich adj. profesional 

e Berufsausbildung, -/ pregătire 
profesională 

e Berufsschule, -/-n şcoală profe- 
sională 

berufstătig adj. în câmpul muncii 

e Berufung, -/-en 1. numire (într-o 
funcţie) 2. vocaţie 3. (jur.) eine — 
einllegen a face apel 

beruhen vi. (+auf+D) a se baza pe 

beruhigen vf., vr. a (se) linişti, a (se) 
calma , ; 

e Beruhigung, -/ liniştire, calmare 


mt c 


hm theit, -/-en celebritate 
cen vt. Î. a atinge 2. â IMprc- 


„ siona 
e Beriihrung, -/ atingere, contact 


E? - Si izeă vi. a spune, â însemna, â 
exprima - 
i ENA nise vț. 1. a îmblânzi 2.a 
Fă îmbuna. „0% 0 Ri 
'e Besânftigung, -/ 1. îmblânzire 
2. îmbunare schia 
- r Besatz, -es/=e bordură, garnitură 
e Besatzung, -/ 1. echipaj 2. (mil.) 
„ocupaţie 
die Besatzungstruppen (pl.) trupe de 
-- - “ocupaţie 
" besaufen” vr. (vulg.) a se îmbăta 
4 beschădigen v?. a avaria, a deteriora 
“e Beschădigung, -/-en avarie, dete- 
riorare 
beschaffen! vr. a obţine, a procura 
- beschaffen” part. II. adj. de aşa na- 
tură; alcătuit ; 
A „e Beschaffenheit, -/ natură, struc- 
N „10 III 
E» beschâftigen I. vf. a da de lucru la, 
ki „a da o ocupaţie II. vr. a se ocupa 
«N de/cu, a se îndeletnici cu 
| e Beschăftigung, -/-en ocupație, 
„preocupare 
pr beschimen v/. a face pe cineva să 
n: se ruşineze 
„ Deschaulich adj. contemplativ 
„7 Bescheid, -(e)s/-e 1. răspuns 2, lă- 
„ murite, informaţie 3. (jur.) hotărâre 
„ bescheiden adj. modest 
EL inizeu a atesta, a certifica 
„e Bescheini -/-e ax 
i: Erou gung, n adeverinţă, 
„ Deschimpfen vp. a 
3 r 5 -(e)s/ 1. garnitură 2, ar- 
beach „+ Stat subţire 4, sechestru 
i Enaumen vr, a sechestra, a 


insulta, a ocări 


> Beschleunigung J 
acceleraţie Să: teo, 

beschlieBen” vr. a hotărg 

r BeschluB, 


s„UlSSes/, „ii 
rezoluţie ki: Rotr, 
beschmieren vt, a murdări; a m 
beschmutzen V. a murdări 
beschneiden vw. 1. a tăia, a tun dez 
trunchia 3. a .circumcide a A 
împrejur A la 
beschniifteln; beschnuppern VL (q 
câini etc.) a mirosi, a adulmena 
2, (fam, peior.) a-şi băga nasul a 
spiona 
beschrănken I. vf. a limita 1, yp 
(+auf+A) a se limita la | 
e Beschrânkheit, -/ 1. limitare 2, (fe) 
orizont îngust 
e  Beschrânkung, -/ restrângere; 
limitare 
beschreiben' vz. a descrie 
e Beschreibung, -/-en descriere 
beschriften vf. a scrie legenda/expli- 
caţia (sub figuri etc.) 
beschuldigen vr. (+G) a învinovăţi 
a învinui de 
e Beschuldigung, -/-en învinovăţire, 
acuzaţie 
r Beschuf, ...usses/ tragere, bomba 
dament 
beschiitzen vt.. a proteja, a ocroti 
r Beschiitzer, -s/- protector, ocrollo! 
e Beschwerde, -/-n 1. plai 
reclamaţie 2. (la pl.) (med) 3 
dureri, tulburări 
beschweren vr. (iiber+A) 4 ; 
plânge de, a reclamă 
beschwerlich adj. 1. inoporiu 
obositor 
beschwichtigen vf. a P 
beschwipst adj. ameţit: 
beschwâren' vf. L.A 
conjura 3. a exorciză 
beseelen v:. a însufleți 
peseitigen vf. a înlătura 
_r Besen, -s/- mătură 
besessen adj. posedat: 


* 


ânj 


n2. Iei 
ă 

A 

otoli, A ap 


chereheli i 
imploră IL! A 


obsedat 


Li 


« BES 
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e Besessenheit, -/ obsesie 

besetzen v:. 1. a ocupa 2. (teatru) a 
distribui 3. (+mit+D) a garnisi cu 

e Besetzung, -/ 1. ocupaţie militară 

„2. (teatru) distribuţie 

besichtigen vz. a viziona; a vizita 

e Besichtigung 1. vizionare: vizitare 
2. (mil.) inspecţie 

„besiedeln 1. a coloniza 2. a popula 

e Besied(e)lung, -/-en 1. colonizare 
2. populare 

besiegeln vf. a pecetlui 

„ besiegen v. a învinge 

r Besiegte, -n/-n (ein ...er) învins 

besinnen” vr. 1. (+auf+A) a-şi amin- 
ti de 2. a se răzgândi 

e Besinnung, -/ cunoştinţă || zur — 
kommen' a-şi veni în fire 

besinnungslos ad). fără cunoştinţă 

r Besitz, -es/-e 1. avere 2. proprie- 
tate, posesiune 

besitzen” vt. a poseda 

7 Besitzer, -s/- proprietar, posesor 

besitzlos adj. lipsit de avere 

s Besitztum, -s/-er 1. avere || (un)- 
bewegliches — avere (i)mobilă 
2. bun posedat 

besoffen part. 1]. adj. beat 

r Besoffene, -/-n (ein ...€r) (om) beat 

besohlen vr. a pingeli 

“e Besoldung, -/-en soldă, remune- 
raţie 

besonder adj. ar. deosebit || im -en 
în mod deosebit 

besonders ady. îndeosebi, în special 

_ Î|nichr = nu prea 

besorgen vr. 1. a procura, a face rost 
2. avea grijă de 

e Besorgnis, -/-se grijă, îngrijorare 

besorgniserregend adj. îngrijorător 

besorgt parr. 1], adj. îngrijorat 

e Besorgunp, -/-en preocupare 

bespitzeln vr. a sBiona (pe cineva) 

besprechen” v;. a discuta o problemă 

e Besprechung, -/-en discuţie, con- 
vorbire 

bespritzen vr, a stropi 


besser adj. (comp. de la gut) mai 
bun, mai bine 

bessern vr., vr. a (se) îndrepta, a (se) 
îmbunătăţi aaa, 

e Besserung, -/ ameliorare || gute =? 
însănătoşire grabnică! 

e Besserungsanstalt, -/-en casă de 
corecție 

best adj. (superi. de la gut) cel mai 
bun, cel mai bine 

r Bestand, -(e)s/:e 1. existenţă, 
durată 2. stabilitate 3. efectiv, 
număr 

bestândig I. «dj. constant, statornic 
II. adv. continuu 

e Bestăndigkeit, -/ statornicie, con- 
stanţă ă 

r Bestandteil, -(e)s/-e 1. parte com- 
ponentă 2. piesă (de maşină) 

bestătigen vz. '1.a confirma 2. a 
aproba 

e Bestătigung, -/-en 1. confirmare 
2. adeverinţă 

bestatten vr. a înmormânta 

e Bestattung, -/-en înmormântare 

s - Bestattungsunternehmen,  -s/- 
pompe funebre 

bestăuben vf. 1. (cul.) a pudra 2. a 
poleniza 

e Bestăubung, -/ polenizare 

bestechen' vr. a mitui 

e Bestechung, -/-en mituire 

s Besteck, -(e)s/-e tacâm 

bestehen' IL. vr. a reuşi la II. vi 
l. a exista 2. (+auf+D) a insista 
3. (+aus+A) a se compune din 
4. (+in+D) a consta în 

bestehlen” v. a fura (de la cineva) 

besteigen' vt. (+har) a se urca, a se 
sui pe 

bestellen vr. 1. a comanda (la res- 
faurant) 2. a cultiva (pământul) 3. a 
transmite (prin cineva) 

e Bestellung, -/-en comandă 

bestenfalls adv. în cel mai bun caz 

bestialisch ady, bestial 
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E + arte ie 3, vocaţie 
sungswort, -(e)S/-- 


r adj. contestabil 

vf. 1.a contesta 2. a 
peri (cheltuielile) 
țiirzen vf. a consterna 

țiirzung, -/-en consternare 


ch, -(e)s/-e vizită || zw/auf — 


. Dia corina a Mă 


petrachten vit. |. a privi 3 


fi luat în consideraţie 


considera drept (alo) a 
petrăchtlich ad). considerab;] 

r Betrag, -(€)s/:e sumă 
betragen' I. vt. a se ridica la, 
suma Il. vr. a se purta 3 fn. 

s Betragen, -s/ purtare 

betrauen vi. a încredința o Sarcină, 
a însărcina 

petrauern vi. a deplânge 

petreffen' v/. 1. a se referi la, a privi 
pe 2. a afecta 

betreffend par?. Il. adj. respectiv 

betreffs prep. (+G) cu privire l, 
referitor la 

petreten vf. a păşi, a intra în 

betreuen v/. l.a îngriji, a avea 
grijă de 2. a însoţi (ca ghid) 

r Betreuer, -s/- ghid, însoțitor 

e Betreuung, -/ 1. îngrijire || ărz: 
liche — îngrijire medicală 2. în- 
soţire (de către ghid) 

r Betrieb, -(e)s/-e 1. întreprindere 
2. funcţiune || aufer = scos din 
funcţiune; in = serzen a pune În 
funcţiune 3. animaţie 

e Betriebskiiche, -/-n cantină (a 


întreprinderii) 

e Betriebsordnung, -/ regulaoneați 
întreprinderii 

r Betriebsunfall, -es/: accident de 
muncă 


betrinken” vr. a se îmbăta 

betrofien part. II. adj. 1 1. lovit 2. COBS- 
tenat 3. afectat i 

r Betrug, -(e)s/ înşelătoiie; 
cherie 

betriigen” vi. a înşela, 

r Betriiger, -s/- escroc, punga$ 

betriigerisch adj. înşelător 

betrunken pari. II. adj. bea peat n, 

s Bett, -(e)s/-en 1. pa! t || das dj de 
a sta (bolnav) la gat Ea . 
râu ) 


escro- 


a escrocă 


! să a ke -/-n 1. cuvertură 2. pla- 


D= N yr. a cerşi 
E Pe petteloiden, -s/ (bis.) ordin al 
călugărilor cerşetori 

pettlăgerig adj. bolnav la pat 

» Bettler, -s/- cerşetor 

ș Bettnăssen, -s/ (med.) enurezis 

e Bettruhe, -/ odihnă la pat 

- „Bettvorleger, -s/- carpetă, covoraş 


» Bettwăsche, -/; s Bettzeug, -(e)s/ 


(fam.) lenjerie de pat 
“petupfen vt. a tampona (cu vară) 
peugbar adj. flexibil | 
peugen I. vf. 1. a îndoi 2. (gram.) a 
declina, a conjuga II. vr. 1. a se 
apleca 2. (fig.) a se supune 
e Beugung, -/-en 1. îndoire, aplecare 
2. (gram.) flexiune 3. (fiz.) di- 
fracție 
e Beule, -/-n cucui 
beunruhigen [b>'Un...] I. vt. a neli- 
nişti II. vr. a-şi face griji, a se 
nelinişti 
beurkunden [b3'U:r...] vt. a atesta, a 
certifica 
beurlauben [b3'U:r...] vt. 1.a da 
"concediu 2. a suspenda din ser- 
viciu 
beurteilen [b3U:r...] vz. a judeca, a 
aprecia 
e Beurteilung [b>'Uir...] -/-en 
1. apreciere, judecare 2. critică 
e Beute, -/-n pradă 
r Beutel, -s/- 1. portmoneu; pungă (de 
bani) 2. pungă (de hârtie, plastic) 
$ Beuteltier, -(e)s/-e (zool.) marsu- 
pial 
Mnolera vt. a popula 
true, -/-en populaţie | 
ra chtigen VI. a împuternici 
„Vollmăchtigte, -n/-n (ein „.er) 
imputernicit 
eri subord. înainte de, înain- 


inden vt. a tutela 


e Bevormundung, -/ tutelă 


bevorlstehen” vz. 1. a sta în faţă 2. a y 
fi iminent Si, 
bevorstehend part. 1. adj. iminent - 0 


bevorzugen v/. a prefera - 

e Bevorzugung, -/-en preferinţă, 
preferare 

bewachen vt. a păzi 

e Bewachung, -/ pază 

bewaffnen vf. a înarma 

e Bewafinung -/-en 1. armament 
2. înarmare 

bewahren v/. ]. a păstra, a conserva 
2. (+vor+D) a feri de || vor 
Feuchtigkeit — a se feri de ume- 
zeală 

bewăhren vr. a se dovedi, a (se) 
confirma 

bewăhrt part. 1]. adj. verificat, expe- 
rimentat 

e Bewahrung, -/ păstrare, conservare 

e Bewăhrung, -/ 1. confirmare 2. (jur.) 
probă || Haft mir — detenţiune cu 
suspendare 

bewăltigen v. 1. a o scoate la ca- 
păt, a rezolva 2. a învinge 

bewandert adj. . (+in+D) priceput, 
experimentat în 

bewandt adj. aşa, astfel || es ist so — 
aşa stau lucrurile, asta e situaţia 

e Bewandtnis, -/ natura/caracterul/ e- 
senţa unui lucru 

bewăssern vr. a iriga 

e Bewăsseruneg, -/ irigare 

bewegen' I.v/. a mişca (şi fig.) 
IL. vr. a se mişca 

bewegen”? vw. 1.a îndupleca 2. (+zu 
+D) a determina să 

r Bewegrund, -(e)s/:e mobil 

beweglich adj. mobil 

e Beweglichkeit, -/ mobilitate 

e Bewegung, -/-en mişcare || (sich) 
in — Setzen a (se) pune în mişcare 

r Beweis, -es/-e dovadă 

beweisen” vf. 1.a dovedi 2. a de- 
monstra 


Eiu'z, +A) 1. a cân- 
r. (+um sua în 


1. candidat 2, pre- 


je ca 

_rB erber, -S/- 

„tendent - cnlicitare, cerere 
E : ,-l-en 1. solicitare, 


i de serviciu 
pewerten vi. a evalua, a estima 


pevilligen v:. a aproba, a încuviința 
> e Bewilligung, »/ aprobare, incuvi 
„ inţare 
bewirken v/. a cauza 
bewirten vi. a trata, a ospăta. 
pewirtschaften vf. a gospodări, a 
administra 
bewohnbar ad). locuibil | 
bewohnen vt. a locui în, a ocupa (0 
locuinţă) 
r Bewohner, -s/- locuitor, locatar 
-bewolken vr. a se înnora 
„bewâlkt adj. înnorat 
r Bewunderer, -s/- admirator 
bewundern vt. a admira 
bewundernswiirdig adj. demn de 
admiraţie 
e Bewunderung, -/ admiraţie 
 bewubt adj. (+D+G) conştient (de) || 
„ich bin mir dessen =, dap... sunt 
„conştient de faptul că 
d Altea adj. inconştient, fără cu- 
d BewuBtsein, -S/- 1 
€ 2 cunoştinţă 
bezahlen vi. a plăti, a achita 
„e Bezahlung, -/-en plată || 
Contra numerar - SE E 
A bezaubern wav A 
„_ beza 


. conştiinţă 


vrăji, a fermeca 
j adj. fermecător, şar- 
hnen vt. 1, 


a însemna 


ar , 
4 art. & adj. caracteris- 


Li 


e Bezeichnung, -/-en 1. fă 
marcare 2. denumire 

bezeugen vi. a atesta 

beziehen” I. vr. 1. a se insta 
muta (într-o casă) 2. a fi 
la 3. (+auf+A) a aplica a 4 
înfăţa 5. a achiziţiona, a Drd a 
II. vr. 1. (rauf+A) a se referi la i: 
se acoperi 

e Beziehung, -/-en raport, legături 
relaţie || in. dieser — în privinta 
aceasta | 

beziehungsweise conj. coord. (presc. 
bzw.) respectiv, adică 

beziffern v/. a numerota 

r Bezug, -(e)s/=:e 1. îmbrăcăminte 
(pentru mobilă), husă 2. aşternut 
3. (pl.) venituri 4. mit — auf (+A) 
cu referire la || in — auf referitor 
la, cu privire la 

beziiglich prep. (+G) referitor la 

bezwecken vf. a urmări (un Scop), a 
intenţiona 

bezweifeln vz. a se îndoi de, a pune 
la îndoială 

bezwingen' vf. a înfrânge 

e Bibel, -/-n biblie 

r Biber, -s/- castor 

e Bibliothek, -/-en bibliotecă 

r Bibliothekar, -s/-e bibliotecar 

e Bibliothekarin, -/-nen biblote 
cară 

biegen' 1. vr. a îndoi Il. vi. 
coti ă i 

e Biegung, -/-en 1. îndoitură 2, CO 
titură 


la, d se 


(+is) a 


e Biene, -/-n albină Ad 
e  Bienenkânigin, -/-nen m 
regină (a albinelor) i “ 
r Bienenkorb, -(e)s/...kârbe stup 
albine A rpne 
Wâr 
r Bienenschwarm, „(e)s/.„.schW: 
roi de albine di de ak 


r Bienenstock, -(e)s/- 
bine 


e Bienenzucht, -/ apicultură 


abona 


73 


+ Bienenziichter, -s/- apicultor 

„ Biennale [bil€...], -/-n bienală 

$ Bier, -(e)s/-e bere || helles/dunkles 
— bere blondă/brună 

pieten” a oferi - 

e Bilanz, -/-en bilanţ 

s Bild, -(e)s/-er 1. imagine 2. tablou 
3. fotografie, poză || im —e sein” 
a fi la curent 

r Bildband, -es/:e album de artă 

bilden I. vz. a forma II. vr. a se ins- 
“trui 

s Bilderbuch, -(e)s/:er carte cu poze 

r Bildhauer, -s/- sculptor 

e Bildhauerei, -/ sculptură 

bildlich adj. figurat 

s Bildnis, -ses/-se portret, imagine 

e Bildrohre, -/-n cinescop 

r Bildschirm, -(e)s/-e ecran (TV) 

bildschân adj. frumos ca o cadră 

e Bildung, -/ 1. formare 2. cultură 

billig ad). ieftin 

billigen vf. a aproba, a accepta 

e Bimmel, -/-n (fam.) sonerie, clo- 
poţel 

bimmeln vi. (fam.) a suna (d. clopot, 
sonerie) 

r Bimsstein, -(e)s/ piatră ponce 

e Binde, -/-n 1. bandaj 2. banderolă 
3. tampon (igienic) 

e Bindehaut, -/:e (anat.) conjuncti- 
vă, ţesut conjunctiv 

e Bindehautentziindung, -/-en (med.) 
conjuctivită 

binden' vr. a (se) lega 

r Bindestrich, -(e)s/-e liniuță de 
unire, cratimă 

r Bindfaden, -s/= sfoară 

e Bindung, -/-en legătură 

binnen prep. (+D/+G) în decurs (de) 

r  Binnenhandel,  -s/ comerţ 
interior 

„e Binsenweisheit, -/-en banalitate, 
lucru arhicunoscut/la mintea coco- 
şului 

e Biographie, -/...ien biografie 


BLĂ 


biographisch adj. biografic 

e Birke, -/-n mesteacăn 

r Birnbaum, -(e)s/:e păr (pom) 

e Birne, -/-n 1. pară 2. bec 3. (glu- 
me) cap 

bis I. prep. (+G) până (la) II. conj. 
subord. până ce/când III. ady. 
(+an+A/+zu+D) până la || — zum 
]. September până la 1 septem- 
brie; alle — auf eines toţi în afară 
de unul 

r Bischof, -(e)s/=e episcop 

bisher adv. 1. până aici 2. până 
acum 

r BiB, Bisses/Bisse muşcătură 

r Bissen, -s/- îmbucătură 

bissig adj. 1. care muşcă 2. (fig.) 
muşcător 

s Bistum, -s/=er episcopie 

bisweilen adv. uneori, din când în 
când 

e Bitte, -/-n rugăminte 

bitte adv. 1. vă rog; te rog 2. pof- 
tim, poftiţi 

bitten” vr. (+um+A) a ruga (să) || 
ich bitte um Ruhe vă rog să fie 
linişte 

bitter ad). 1. amar 2. (fig.) amarnic 

bitterlich adj. 1. amărui 2. amarnic 

r Bizeps, -es/...se (anat.) biceps 

blâhen vr. a balona 

e Blăhung, -/-en balonare 

blamieren vf. a face de râs, a blama 

blank adj. 1. alb; strălucitor 2. curat 
3. gol, neacoperit 

e Blase, -/-n 1. băşică 2. vezică 

blasen” I. vi. a sufla II. vt. a cânta la 
(la un instrument de suflat) 

r Blăser, -s/- suflător 

blasiert ad). blazat 

e Blasiertheit, -/ blazare 

s Blasinstrument, -(e)s/-e instrument 
de suflat 

s Blasorchester, -s/- fanfară 

blaB adj. palid ț 

e Blăsse, -/ paloare 


ut 
) wi. a rămâne || es 


n ya a albi, a înălbi 
n i) vi. a se decolora 


a lua vederea, a orbi 
part. |. adj. strălucitor 


i. a privi, a arunca o privire 
-(e)s/-er câmp vizual 
el, -s/- 1. unghi vizual 
unct de vedere 


! a RM (anat.) apen- 


R entziindung, -l-en (med. ) 


n/-n (ein er) orb. 
>» “/ Gocul de-a) baba 


a semnaliza 2, a sclipi 
Ă (auto, ).semna- 


plitzartig adj. fulgerător 


blitzblank ad). strălucitor 
plitzen v. impers. 1. a fulee 
blitzt fulgeră 2. a străluci 
S Blitzlicht, -es/ (foto.) bi, să 
+ Block!, -(e)s/:e 1. bloc 0-(daă) 
etc.) 2. (pol.) bloc Plată 
r Block”, -s/-s 1. bloc (q 
2. bloc de desen 3, ca "fe) 
e Blockade, -/-n blocadă 
blockieren vf. a bloca 
blod(e) adj. prost, tâmpit 
r Blodsinn, -(e)s/-e (farm, ) tâmpenig 
prostie 
bloken vi. a behăi 
blond adj. blond 
blondieren v/. a oxigena (părul) 
e Blondine, -/-n blondină 
bloB I. adj. gol, liber || mit =em 
Auge cu ochiul liber; mit =ey 
FiiBen cu picioarele goale IL. ady, 
numai, doar 
bliihen vi. a înflori (și fig.) 
e Blume, -/-n 1. floare 2. (la vin) 
buchet 
e Blumenhandlung, -/-en florărie 
r Blumenkohl, -(e)s/-e conopidă 
r BlumenstrauB, -es/...străube bu 
chet de flori 
r Blumentopf, -(e)s/...topfe ghiveci 
de flori 
s Blut, -(e)s/ sânge 
blutarm adj, 1. anemie 2e 54% 
lipit 
e Blutarmut, -/ anemie i: 
s Blutbad, -(e)s/ măcel; baie 
sânge 
s Blutbild, 
mă -. i dângă 
s Blutbrechen, -s/ vomă CU casun 
r Blutdruck, -(e)s/ (med) € 


arterială sn 
r Blutdruckmesser, - -s/- Se oteni 
blutdrucksenkend 44). Ip oii i 


e Bliite, =/-n 1. floare 
a fi în floare 2. miel 


+ Blutegel, -s/ (zool.) lipitoare 
pluten vi. a sângera 
r Bliitenstaub, -(e)s/ polen 
r Bluter, -s/- persoană hemofilă 
r Bluterguf, . --Busses/.. „piisse (mmed.) 
hematom 
s BlutgeefăBsystem, -s/-e (anat.) 
sistem vascular 
s Blutgerinnsel, -s/- cheag de sânge 
e Blutgerinnung, -/ coagularea sân- 
gelui 
e Blutgruppe, -/-n grupă sanguină 
blutig adj. sângeros 
blutjung adj. foarte tânăr 
s Blutkorperchen, -s/- ||-roze -— 
p globule roşii, hematii;, weife -— 
globule albe, leucocite 
r Blutkreislauf, -(e)s/ (anat.) circu- 
laţia sângelui 
die Blutplăttchen (pl.) (med.) trom- 
bocite 
e Blutschande, -/ incest 
r Blutspender, -s/ donator de sânge 
blutstillend adj. hemostatic 
e Blutung, -/-en 1. hemoragie 2. ci- 
clu 
e Blutvergiftung, -/ septicemie 
r Blutzeuge, -n/-n (bis.) mucenic 
r Blutzuckerspiegel, -s/ (med.) gli- 
cemie 
blutwenig adj. extrem de puţin 
e BO, -/-en rafală (de vânt) 
r Bock, -(e)s/:e 1. ţap 2. (sport) 
capră || einen — schieBen' a face 
o greşeală, a o face de oaie 
bockig adj, încăpățânat, îndărăt- 
NIC 
r Boden, -s/: 1. pământ, sol 2. du- 
şumea 3. pod (al casei) 4. fund 
(al unui vas) 
- die Bodenschătze (pl.) bogăţiile 
solului 
s Bodenturnen, -s/ (sport).gimnasti- 
că la sol 
r Bogen, -s/= 1. cotitură 2. arc 
3. coală (de hârtie) 


„e Bohne, -/-n 1. fasole 2. bob (de i 


cafea etc.) 

s  Bohnenkraut, 
(reg.) cimbru î 

bohren vt. a găuri, a sfredeli 

r Bohrer, -s/- burghiu 

e Bohrung, -/-en găurire, forare 

e Boje, -/-n geamandură 

(s) Bolivien [...vion], -(s)/ Bolivia 

s Bollwerk, -(e)s/-e bastion 

bombardieren vt. a bombarda 

e Bombardierung, -/-en bombardare 

e Bombe, -/-n bombă 

r Bombenangriff, -(e)s/-e bombarda- 
ment 

r Bombenkeller, -s/- adăpost an- 
tiaerian 

r  Bombenerfolg, 
succes foarte mare 

r Bomber, -s/- avion de bombarda- 
ment 

r, s Bonbon [b21) bon], -s/-s bom- 
boană 

s Boot, -(e)s/-e barcă 

r Bootsmann, -(e)s/...leute barcagiu 

r Bord, -(e)s/-e bord 

s Bordell, -s/-e bordel 

borgen vi. a împrumuta 

e Borke, -/-n coajă de copac 

borniert adj. (d. o persoană) măr- 
ginit, obtuz 

e Borsăâure, -/ acid boric 

e Borse, -/-n 1. portmoneu 2. (ec.) 
bursă 

e Borste, -/-n păr de porc 

e Borte, -/-n garnitură, tresă (la o 
rochie) 

bosartig adj. 1. răutăcios 2. (med.) 
malign 

e Boschung, -/-en povârniş, taluz 

bos(e) adj. 1. rău 2. (+sein') (+D/+ 
auf+A) (a fi) supărat pe || — 
werden' a se supăra 

boshaft adj. răutăcios 

e Bosheit, -/ răutate 

der Bosphorus, -/ Bosfor 


-(e)s/...krăuter 


-(e)s/-e  (fam.) 


a 


adă 2, solie 
ambasador 
-(e)s/-e consiliu de 


| i -(e)s/-e putină 
“i [bUr'zoa], ./- burghez 
argeoisie [bUrzoa'zi:], -/-n bur- 


cer, -S/- boxer 
«kampf, -es/-e meci de box 
kott, -(e)s/-e; -e boicot 
ottieren vt. a boicota 

1 part. Il. adj. părăginit, înţe- 
E 
che, -/-n; s Brachfeld, -(e)s/-er 
| ământ înţelenit/părăginit 
e Branche ('branl2], -/-n branşă 
-r Brand, -(e)s/-e incendiu || in — 
„ „selzen/stecken a incendia 
e Brandbombe, -/-n bombă incen- 
Le diâră 
AR brandmarken vt. a înfiera 
DĂ 1 brandschatzen vt. a pârjoli, a jefui 
„E Brandmal, -(e)s/-e; ...măler 1. ar- 
sură 2. (fig.) înfierare 
„să r Brandstifter, -s/- incendiator 
> e Brandstiftung, -/-en incendiere 
„e Brandung, -/-en izbirea valurilor 
„A ARĂ jenial: 
„7 Branntwein, -(e)s/-e 1. rachiu 


anisch adj. brazilian 
asilien [...lien], -(s)/ Brazilia 
: tapfel, -S/..ăpfel (cul. ) măr 


datină. 
AL aa 


brauchbar adj. util(izabi]) 
brauchen vr. 1. a avea p 


mi = 


CVoie di 
sa || 4 
brauchst du nicht zu sagen apa d 
"mu trebuie s-o spui 3, (+fiira pui: 
trebui pentru, a-i fi necesar 
e Braue, -/-n sprânceană 
brauen vf. a prepara (bere, punej 
e Brauerei, -/-en fabrică de bere 
praun adj. Î. maro, brun || = Verde. 
a se bronza 2. (d. ochi) Căprui 
brăunen I. vt. a rumeni ÎL. pr, a se 
bronza 
braungebrannt «dj. ars de soare 
e Braunkohle, -/ lignit | 
brăunlich ad). castaniu, maroniu i 
e Brause, -/-n 1. duş 2, limonadă 
(acidulată) 
brausen vi. 1. a vâjâi 2. a face duş 
e Brausetablette, -/-n pastilă efer- 


2. (+inf.+zu) a trebui 


că 
r Brăutigam, -(e)s/-e 1. mire 2. lo: 
godnic 
s Brautkleid, -(e)s/-er rochie de 
mireasă 
e BRD [be:er'de:], R.F.G. v. Bundes- 
republik Deutschland i 
die Brechbohnen (pl.) fasole păstăl 
brechen I. yr. 1. a frânge, arupe2-A 
refracta II. vi. (+ist) a se A | 
se sparge III. vr. l- (+D) T 
fractura, a-şi rupe 2: (fiz) î 
refracta, a se frânge 
r Brechreiz, -es/ greață, $ 
vomă 
e Brechung, -/ refracție 
r Brei, -(e)s/-e terci, pIreu îi md” 
breit adj. 1. lat 2. larg |» 
pretutindeni ) 
e Breite, -/-n 1. lăţim 
latitudine 
+ Breitenkreis, -es/-€ 
ile 36 !j 
e Breitwand, 12603 i Ș 
| ” 


vescentă 
e Braut, -/=e 1. mireasă 2. logodai- | 
| 


A Pa 


enzaţie de 


2 (ge0t 


(pcoarP 


p- 


hi 


» Bremse, -/-n 1. frână 2. (zool.) 
tăun, streche 

premsen vt., vi. a frâna, a pune frână 

» Bremsschuh, -(e)s/-e (zehn.) sabot 
de frână 

prennbar adj. inflamabil 

brennen' Î. vt. Î.a arde 2.a prăji 
II. vi. l.a arde 2.a frige 3.a 

“ustura 4. (+vor+D) a arde de 
III; v. impers. || es brennt! arde! 
foc! 


- e Brennessel (Brenn-nes...), -/-n 


uizică 

s Brennholz, -es/ lemn de foc 

r Brennpunkt, -es/-e (fiz.) focar 

r Brennstoff, -(e)s/-e 1. material 
inflamabil 2. combustibil 

e Brennweite, -/-n (fiz.) distanţă 
focală 

e Bresche, -/-n breşă || eine — 
schlagen' a face o breşă 

s Brett, -(e)s/-er scândură 

e Brezel, -/-n covrig 

r Brief, -(e)s/-e scrisoare || — mir 
Wertangabe scrisoare cu valoare 
declarată; eingeschriebener — scri- 
soare recomandată 

r Briefbogen, -s/- coală de hârtie 
pentru scrisori 

r Briefkasten -s/= cutie de scrisori 

r Briefkopf, -es/ antet 


„ brieflich adj. prin scrisoare; în scris 


e Briefmarke, -/-n marcă poştală, 
timbru 


7 Briefmarkensammler, -s/- filatelist 


r Briefroman, -(e)s/-e roman epistolar 

e Brieftasche, -/-n portofel 

r Brieftrăger, -s/- factor poştal, 
poştaş 

- Briefumschlag, -(e)s/...schlăge plic 
Sriefwechsel, -S/- corespondenţă || 
în — stehen' a fi în corespondență 


e Brigade, -/-n bricadă 
i % Brigadie rigadă 


er, -s/-s; -e brigadier . 
It, -S/-s; -e brichetă (căr- 


r Brillant [brlljant], -en/-en briliant 

e Brille, -/-n ochelari || eine = fiir 
die Ferne/Năhe ochelari pentru 

„ distanţă/apropiere 

e Brillenfassung, -/-en; s Brillen- 
gestell, -(e)s/-e ramă de ochelari 

s Brillenglas, -es/:er lentilă de 
ochelari 

r Brillenmacher, -s/- optician 

e Brillenschlange, -/-n (zool.) şarpe 
cu ochelari 

r Brillentrăger, -s/- ochelarist 

bringen' vt. 1. a aduce 2. (+auf+A) a 
inspira, a da (0 idee) 3. a (con)duce 
4. (+es)(+zu+D) a ajunge la 
5. (+um+A) a păgubi pe cineva, 
a face pe cineva să piardă ceva 

e Brise, -/-n briză a 

r Brite, -n/-n britanic 

britisch adj. britanic 

brockeln vz., vi. a (se) sfărâma, a 
(se) fărâmița 

r Brocken -s/- fărâmă, fărâmitură 

brocken vf. a fărâmiţa 

brocklig adj. sfărâmicios 

brodeln vi. (şi fig.) a clocoti 

e Brombeere, -/-n (bot.) mură 

e Bromsâure, -/ acid bromic 

die Bronchien [...cian], (pl.) (anar.) 
bronhii 

e Bronchitis, -/...itiden bronşită 

e Bronze, -/ bronz 

e Bronzezeit, -/ epoca de bronz 

e  Brosame, 
pâine 

e Brosche, -/-n broşă 

broschieren vf. a broşa 

e Broschiire, -/-n broşură 

r, s Brâsel, -s/-; -n fărâmitură (de 
pâine) 

s Brot, -(e)s/-e pâine || eine Scheibe/ 
ein Stiick — o felie/bucată de pâine 

r Brotaufstrich, -(e)s/-e pastă de 
uns pe pâine 

5 Brâtehen, -s/- chiflă, pâinişoară || 


belegtes — sandviş | Să i | 
d acd PI . . 


-/-n  fărâmitură de 


* 


* 


i + Bruchteil, -(e)s/-e 


e Brustdriis 


ABE pene 


7 i (e)s/-e 1. (mat.) fracţie 
tură 3. fractură 4. hernie 
us iick, =(e)s/-e fragment 
fracțiune | im - 
o fracțiune de 


einer Sekunde într- 
secundă. | 
e Bruchzahl, -/-en, V. us (iad) 
e Briicke, -/-n 1. pod 4 (mec 
„punte 
r Bruder, -s/- frate | 
priiderlich adj. frățesc, fratern 
e Briiderlichkeit, -/ fraternitate 
» Brudermord, -(e)s/-e fratricid 
(faptă) „di AN 
+ Brudermârder, -s/- fratricid (uci- 
„gaş de frăte) 
e Bruderschaft, -/ 1. fraternitate 
2. (relig.) coneregaţie 
e Briiderschaft, -/ fraternitate 
e Briihe, -/-n 1. supă clară 2. (peior.) 
cafea slabă 
briihen v. a opări 
briillen vi. 1. a urla 2. a rage 
r Brummbâr, -en/-en (fiz.) om 
morocănos - 
brummen vw. 1l.a mormăi 2. a 
bombăni 
briinett adj. brunet 
e Briinette, -/-n brunetă 
e Brunft, -/, v. Brunst(zeit) 
„7 Brunnen, -s/- 1. fântână, puț 
2. cişmea 
e Brunst(zeit), -/ 
rioadă de 
__Tut 
briinstig adj. (d. mamifere) 
rioada de rut, în călduri 
briisk adj. brusc 
4 iorust | =e piept, sân 
Tustbein, -(e)s/-e (anar.) stern 
€ -l-n (anat.) glandă 


(d. mamifere) pe- 
împerechere/călduri, 


în pe- 


mamară 


brii ăli 
Sten vr. a se făli, a se umfla în 


Ss Brustfel, (e)s/-e pleură 
E: E, -(e)s/ cutie toracică 


r Brustmuskel, -s/-n 

s Brustschwimmen, -ş/ (A Peel, | 

e Briistung, -/-en balustrade) braş 

e Brustwarze, -/-n sfâre i 

e Brut, -/-en 1. clocire P) 

r Brutapparat, -(e)s/-e 

briiten vi. a cloci 

brutto adj. brut(o) 

s. Bruttoeinkommen, 
brut(0) 

e Brutzeit, -/ timpul Clocituluj 

r Bub, -en/-en (reg.) băiat | 

r Bube, n-/-n 1. (peior. ) ti 
cher 2. valet (la Jocul de 

biibisch adj. 
chin, josnic 

s Buch, -(e)s/-er 1. carte 
ec.) registru 

r Buchbinder, -s/- legător de cărți 

e Buchbinderei, -/-en legătorie de 
cărţi 

r Buchdruck, -es/ tipar 

r Buchdrucker, -s/- tipograf 

e Buche, -/-n fag 

buchen vf. a rezerva (un loc la - 
avion/vapor) 

e Biicherei, -/=en bibliotecă (publică) 

r Biicherliebhaber, -s/- bibliofil. 

s Biicherregal, -s/-e etajeră de cărți 

r Biicherschrank, -(e)s/=e bibliote * 
că (dulap) 

r Biicherwurm, -(e)s/=er şoarece de 
bibliotecă 

r Buchfink, -en/-en cintez(0i) 

r Buchfihrer, -s/-; r Buchhalter, * 
contabil 

e Buchfiihrung, -/; e Bucohalut" 
contabilitate 

r Buchhândler, -s/ librar e 

e Buchhandlung, -/-en lib p arte 

e Buchhiille, -/-n învelitoare 3 

e Buchmesse, -/-n târg di ablă) 

e Biichse, -/-n 1. Culi€ 
2. carabină ză 

r Biichsendfiner, -s/- deschi” 
conserve să 


muşc : 


. Pui Clo 0 
. CI 
ÎNCubaţgy | 


sI Venit 


Călos, ŞTIE. | 
Cărţi) 
l. Ştrengăresc 2, Tes. 


24 Com, 


ror de 
2 3 


4 , Buchstabe, -nS; -n/-n literă 
buchstabieren vw. 1. a silabisi 2. a 
| spune pe litere 
buchstăblich adj. textual; (fig.) în 
adevăratul înţeles al cuvântului 
e Bucht, -/-en golf 
» Buchumschlag,  -(e)s/...schlăge 
copertă 
r Buchweizen, -s/ (bot.) hrişcă 
+ Buckel, -s/- cocoaşă || er kann mir 
den — runterrutschen mă doare 
- în cot de €e spune 
buck(e)lig adj. cocoşat 
biicken vr. a se apleca 
r Biickling, -s/-e 1. scrumbie afuma- 
tă 2. (glumeț) plecăciune 
(s) Budapest, -(e)s/ Budapesta 
buddeln vi. a scormoni, a săpa 
r Buddhismus, -/ budism “ 
r Buddhist, -en/-eh budist 
e Bude, -/-n 1. chioşc; baracă 2. du- 
gheană 3. şandrama 
s Budget [by'dze:], -s/-s buget 
s Biifett, -s/-s bufet 
r Biiftel -s/- bivol 
e Biuffelei, -/ (fam.) buchiseală, 
toceală 
biiffeln vi. (fam.) a învăţa mult, a 
toci 
r Biiffler, -s/- (fam.) tocilar 
r Bug, -(e)s/ provă 
r Biigel, -s/- 1. umeraş 2. braţ de 
ochelari 3. scară de şa 4. (el.) 
„ troleu 
$ Biigelbrett, -(e)s/-er scândură de 
călcat . - 
$ Biigeleisen, -s/- fier de călcat 
e Biigelfalte, -/-n dungă (la pantaloni) 
biigelfrei adj. neşifonabil, care nu 
„trebuie călcat 
o gis a călca (cu fierul) 
/ m n 1. scenă 2. platformă | 
Uhnenbild, -(e)s/-er (zeazru) 
N E. decor, Scenografie : 
7 Bihnenbildner, -s/. 
Scenograf 


decorator, 


BUR 


(s) Bukarest, -(s)/ Bucureşti 

r Bukarester, -s/- bucureştean 

s Bukett, -(e)s/-e; -s buchet 

die Bukowina, -/ Bucovina 

r Bukowiner, -s/- bucovinean 

bukowinisch adj. bucovinean 

(s) Bulgarien [...rion], -(s)/ Bulgaria 

bulgarisch adj. bulgăresc, bulgar 

(s) Bulgarisch, -(s)/; s Bulgarische, 
-n limba bulgară 

s Bullauge, -s/-n (mar.) hublou 

e Bulldogge, -/-n buldog 

r Bule', -n/-n 1. (zool.) taur 2. (fam.) 
poliţist 

e Bulle”, -/-n bulă || die Goldene — 
bula de aur £ 

s Bulletin [bYl'te:], -s/-s buletin 

r Bummel, -s/- hoinăreală 

bummeln (+is7/hat) vi. a hoinări 

r Bund), -(e)s/=e 1. uniune 2. alianţă 

s Bund”, -(e)s/-e legătură, snop || 
zwei — Stroh două legături de 
paie 

s Biindel, -s/- 1. boccea; legătură 
2. (fiz.) fascicul 

r Bundesbiirger, -s/- cetăţean R.F.G. 

s Bundesland, -(e)s/...lânder land 
federal 

die Bundesrepublik Deutschland, -/ 
(presc. BRD [be:er'de:]) Republica 
Federală Germania 

bundesstaat, -(e)s/-en stat federal 

e Bundeswehr -/ forțele armate ale 
R.F.G. 

r Bunker, -s/- buncăr; cazemată 

r Bunsenbrenner, -s/- bec Bunsen 

bunt ad). 1. pestriţ, colorat 2. variat 

s Buntmetall, -(e)s/-e metal neferos 

r Buntstift, -(e)s/-e creion colorat 

e Biirde, -/-n povară 

e Biirette, -/-n biuretă 

e Burg, -/-en cetate, fortăreață 

r Birge, -n/-n garant, girant, chezaş 

biirgen vi. (+fiir+A) a garanta/a gira 


_pentru : 


a — 


_r, s Biischel, -s/- 1. smoc> 
n Busen, -S/- sân, piept | 
r Busenfreund, -(e)s/-e 
cataramă 
busig adj. (d. Jemei) pieptos 
mari . 
r Bussard, -(e)s/-e şoricar 
r Bube, -/-n 1. Căinţă 
3. (reg.) amendă 
rol i biiBen vr. a ispăşi 
-s/: rBurgfrieden, Ss Bubgeld, -es/ amendă (în bani) 
i între partide (în parla- e Biiste, -/-n bust j 
e 7 Biistenhalter (presc. BH [be:ha;) 
/-en garanţie, chezăşie -s/- sutien a 
„e Butter, -/ unt || (fam:) er har - auf 
dem Kopf se simte cu musca pe 
căciulă 
s Butterbrot, -es/-e pâine (unsă) cu 
î ut 
adj. birocratic s Butterbrotpapier, -(e)s/ hârtie de 
mus, -/ birocratism pergament 
e Butterdose, -/-n untieră 
e Buttermilch, -/ lapte smântânit; p. 
ext. lapte bătut 
e Butiersăure, -/ acid butiric 
r Byzantiner, -s/- bizantin 
byzantinisch adj. bizantin 
bzw. adv., v. beziehungsweise 


LA di | 
Prieten |, 


Cu SĂ « 


Pasăre) 
2, ISpăşire 


sC, c [tse:], SLC. c. Il. (muz.)'do 

"|| C-Dur do major; c-Moll do minor 

; Cafe [ka'fe:], -s/- cafenea 

e Cafeteria [kafete:ria sau....ri:a], -/-S; 
„rien [...ri:9n] restaurant cu auto- 
servire 

o Cafetiere [kafe'tie:ra], -/-n cafe- 
tieră | 

» Calembour(g) [kală'bu:r], -s/-s, v. 


campa; a locui în corv/rulotă 
s Camping ['kemplq], -s/-s; Cam- 
pingplatz, -es/...plătze camping 
s Cape [ke:p], -s/-s capă, pelerină 
$ Căsar ['tse:zar], -s/-en [... za:ron], 
cezar 
s Cash [ke[], -/ (fin.) bani gheaţă 
s Câsium ['tse:ziUm), -s/ (Chim.) 
cesiu 
e Cedille [se'di:j(9) sau: se'dllja], -/-n 
(tipogr.) sedilă 
r Cellist [tJeIlst], -en/-en violon- 
celist 
s Cello [jelo], -s/-s; ...Ili violoncel 
s Cembalo ['tlem..]], -s/-s; ...li 
clavecin 
| $ Ces [tses], -/- (muz.) do bemol 
| (s) Ceylon ['tsaelon], -(s)/ Ceylon 
| r Ceylonese ['tsaelo...] -n/-n ceylonez 
| ceylonesisch ['tsaelo...] ad). ceylonez 
„S Chamăleon (ka'me:leon). -s/-s ca: 
meleon 
p: Champagner [lam'panj gr], -s/-S şam- 
panie 
A aaa [lamplnjon], -S/-s 
= E. "tal aMoscă de Sunoi/bălegar 
e Sea [ (empian] sau [(lă'pi:] 
y e Campion 


i Kalauer 
campen ['kempen]; campieren vi. a 


e Chance ['ă:so], -/-n şansă 

s Chaos [ ka:9s], -/ haos 

chaotisch [ka'0:...], adj. haotic 

r Charakter [ka...], -s/...ere caracter 

charakterisieren [ka...], vi. a carac- 
teriza 

e Charakterisierung [ka...], -/-en ca- 
racterizare 

e Charakteristik [ka...], -/-en (maz., 
tehn.) caracteristică 

s Charakteristikum [ka...], -s/...ka ca- 
racteristică, însuşire specifică 

charakteristisch [ka...] a4j. caracte- 
ristic 


“e Charge [arse], -/-n şarjă 


charmant [/ar...] adj. şarmant 

r Charme [arm], -S/ şarm 

e Charta [/karta], -/-s cartă || die UNO 
— Carta O.N.U. 

e Charybdis [carYp...], -/ (mi) 
Charybda || zwischen Scylla und — 
între Scylla şi Charybda 

+ Chauffeur [|»'fg:r], -s/-e şoter 

e Chaussee [[2'se:], -/-n şosea 

r Chauvinismus [lovi...], -/ şovinism 

r Chauvinist [Jovi...], -en/-en şovin- 
(ist) 

chauvinistisch [Jovi...] adj. şovin- 
(ist) 

e Chemie [ce...], -/ chimie 

e Chemiefaser [ce...]. -/-n fibră 
sintetică 

die  Chemikalien 
chimicale 

r Chemiker [qe.:...], -s/- chimist 

e Chemikerin [qe...], -/-nen chimistă 

chemisch [qe...] adj. chimic 

chemisieren [ce...] vr. a chimiza 

e Chemisierung (qe...], -/-en chi- 
mizare 

e Chemoterapie [ce...], -/...ien chimio- 
terapie 


[ceiaanl;? (pl) 


DP 


î a ș Biloliatmbiis [go.. ] 


Gi-. 3 -n/-n chinez 
h (ei. ] adj. chinez(esc) 
esiseh A E As); s Chine- 


ys [6la:...] -/- (ist.) hlamidă 
or ('Klo:r], -s/ clor 
rid [klo...], -(e)s/-e (chirm.) 


».Î =S/..răle (bis. ) coral 


4 i ], (pl) cordate | 


bă a 
i a: Xa 


r Chorist [ko.. 3) -en/-eni « 


-/ mi (i 


coriamb 


Co Oris st 
TeŞtin p. 
e Pom de Cap 


r Christ [krlst], -en/-en e 

r Christbaum, -(e)s/. 
ciun 

e Christenheit [kri...), -/ cre stia 

s Christentum ['Kriston RI 
nism | 

christianisieren [kristia...] y, a 
tina 

christlich ['krlst...) ag). CTeşinse 
creştineşte 

Christus ('krlstUs), -/ Christos | 
Jesus — Isus Christos + 

s Chrom [kro:m], -s/ (chir.) chrom 

chromatisch [kro...] adj. chromatie 

+ Chromosom [kro...], -s/-e (bial,j 

e Chronik ['kro:...], -/-en (biol.) cro. 
nică 

chronisch ('kro:...] adj. cronic 

r Chronist ['kro:...], -en/-en cronicar 

chronologisch [kro...] aq). cronologie 

+ Chronometer [kro...], -s/- cronometnu 

chronometrisch [kro...] adj. crono: 
metric 

e Chrysantheme (krv...]. -/-n caza! 
temă i 

5 Cis [tsIs], -/- (rmuz.) do diez 

5 Clearing ['Kli:rln], -s/-s (ec.) ) clint 


cteyi 


“clever ['klevar] adj. (fam. deştepi 


isteţ 

e Clique ['Kli:k5], -/-n clică 
: Clou [klu:], sis moment culmina 

Clown [klaon], -s/-s clovn 
Cocktail [kokte:1], -s/-s coc 
r Code [ko:t], -s/-s cod 
codieren vi. a cod(ific)a 
e Cola, -/-s Cola 

“ Computer [kom'pju: tar). 

TA ză : 


„shescol 


- 


- sli Duză 


aie al - ia apasă 


ci || — Bin ich! 
-olo 3. în asemenea 
"conj. subord.  în- 


04 ARII 

n. 1. la aceasta || es 
ămâne (aşa) cum ne-am 
„pe punctul de a || ich 


ecam când ... i 
” (+ist) vi. a fi de faţă 
n? (ist) vi. a rămâne (pe 


(e)s/=er 1. acoperiş 2. (auto. ) 


chgeshoB, „..0SSes/...0sse man- 


esellschaft, -/-en (ec.) socie- 
„tate holding 

e Dachrinne, -/-n jgheab de aco- 
„ periş, streaşină 

* Dachs, -es/-e viezure, bursuc || 
8.) ein frecher — obrăznică- 


tel, -a (pop.) palmă (lovi- 
„5 Da werk, -(e)s/-e (constr.) aco- 


"Da Ckel, -s/- şoricar 

V. pron. prin aceasta 
pron. Î. pentru aceasta 
schimb | 

Adu Pron.. împotriva, în 


- 


 dahinauf ad. pe aici în SA 


0 — wegzugehen, GIS -... 


achboden, -s..băden pod (la 


dahinab adv. pe aici în a 


dahinaus av. pe aici afară | 

dahinleilen (+ist) vi, 
grabă 

dahinein ady. pe aici înăuntru 

dahinlleben vi. a vegeta, a lâncezi 

dahinjraffen vw. a ucide, (fie. 
secera (d. boli) "40 

dahin|scheiden' (+isz) vi. (poet) a 
deceda 

dahin|schleppen vr. a se târi 

dahin|stellen vz. a lăsa nedecis/des. 
chis (d. o problemă) 

dahinter «dv. pron. în spate, îndărăt 

dahinter|kommen' (+isz) vi. (fam.)a 
descoperi, a da de urmă 

dahinunter adv., v. dahinab 

dahin|ziehen' (-+ist) vi. a trece mai 
departe 

e Dahlie, -/-n dalie 

r Daker, -s/-, v. Dazier 

r Daktylus, -/...tylen (lit.) dactil 

dalli âdv. (fam.) repede, iute 

(s) Dalmauien [...tsion], -(s)/ Dalma 
ia 

r Dalmatiner, -s/- dalmaţian 

dalmati(ni)sch adj. dalmaţian 

damalig adj. atr. de (pe) atunci 

damals adv. (pe) atunci 

(s) Damaskus, -/ Damasc 

r Damast, -(e)s/-e (text.) damasc 

damasten ad) atr. de/din der ş 

r Damaszener, -s/- locuitor al 0 
şului Damasc 

damaszenisch adj. din Daria” 

e Dame, -/-n 1. doamnă Z PA 

damenhaft: adj. - carate 

doamne, ca 0 doamnă ci 


î, trece în 


emaeăde-t 
e)spiel, -(e)s/ (joc de) dame 
2 Din, -es/-e (zool.) cerb 
„lopătar 
damit! adv. pron. cu aceasta 
damit? conj. subord. ca să, pentru ca 
“dănalich adj. prost, nerod 
e Dămlichkeit, -l-en (fam.) prostie, 


j perozie 
» Damm, -(e)s/-e 1. dig 2. (anat.) 
- perineu | i d 
“dămmenwt. a stăvili, a îndigui 
“dămmi(e)rig adj. de amurg, în pe- 
numbră 
ş Dămmerlicht, -(e)s/-er lumină de 
amurg/crepuscul 
dâmmern vi. impers. ]. a se însera 2. a 
se crăpa de ziuă 
e Dâmmerung, -/-en 1. amurg 2. cre- 
puscul - | 
r Dammrib, ..isses/...isse (med.) rup- 
tură de perineu 
5 Damoklesschwert, -(e)s/ sabia lui 
Damocles 
» Dămon, -s/...onen demon 
dămonenhaft; dimonisch aj, de- 
MonIic 
r Dampf, -(e)s/=e abur 
5 Dampfbad, -(e)s/...băder baie de 
aburi 
dampfen vi. a scoate aburi 
dâmpfen vr. 1. a fierbe înăbuşit 2, a 
potoli, a'domoli 3. (maş.) a amor- 
tiza 
r Dampfer, -s/- vapor 
r Dămpter, -s/- 1, amortizor 2. (muz.) 
Surdină „NR 
” Dampfkochtopf, -(e)s/...tăpfe oală 
de fiert sub presiune 
pi  Dămptung, -l-en 1. înăbuşire; 
Pol, domolire 2. amortizare 
lor 4 Ton. Î. după aceasta 


% 


daneben ady. pron. alături dă 

danebenjgehen' (+ist) vi. a da greş, 
a greşi ţinta 

danebenjhauen” (şi fig.) vi. a se 
înşela, a greşi ză 

(s) Dânemark, -(s)/- Danemarca 

dânisch adj. danez 

(5) Dânisch, -(s)/; s Dânische, -n/ lim- 
ba daneză 

r Dank, -(e)s/ mulţumire || vielen/ 
besten —! multe mulțumiri! 

dank prep. (+D/+G) mulţumită, da- 
torită 

dankbar adj. recunoscător 

e Dankbarkeit, -/ recunoştinţă 

danke (presc. de la ich danke) mul- 
ţumesc || — schân mulţumesc fru- 
mos/mult 

danken vi. a mulţumi 

dankenswert adj. demn de mulţu- 
mire 

die Dankesworte (pl.) -cuvinte de 
mulţumire 

dann adv. 1. apoi 2. atunci || = und 
wann din-când în când 

dannen adv. (înv. şi poet.) || von = 
a. de aici b. de acolo 

daran adv. pron. 1. la aceasta 2. de 
aceasta 

daraut adv. pron. 1. pe aceasta, dea- 
supra 2. după aceea || den Tag - 
a doua zi 

darauffolgend adj. atr. următor 

daraufhin adv. 1. după aceasta 
2. drept urmare 


- 


daraus ad. pron. din aceasta || — 


folet, daf ...de aici rezultă (că) ... 

darjbieten' vf. 1.a prezenta 2.a 
oferi 

e Darbietung, -/-en 1. program 2. pre- 
zentare 

darjbringen' v/. 1. a prezenta 2. a 
da, a oferi || ein Opfer — a aduce 
o jertfă 


darin adv. pron. în aceasta, înăuntru d 


Di. - : 
57... darstellbar adj. reprezentabil 
daristellen vi. Î-2 reprezenta, â 
înfăţişa 2. a descrie | -de Geo: 
__metrie geometrie descriptivă 3. a 
interpreta (un rol) 
r Darsteller, -s/- interpret 
e Darstellung, -/-en 1. reprezentare, 
. înfăţişare 2. descriere 3. interpretare 
dariiber ady. pron. L. în legătură 
"cu aceasta 2. de(spre) aceasta 
darum ]. ady. pron. Î. pentru aceas- 
ta 2, de aceasta 3. în jur, împrejur 
IL conj. coord., adv. de aceea 
darunter adv. pron. 1. printre aceş- 
tia/acestea 2. dedesubt 3. prin 
aceasta || was verstehen Sie —? ce 
înţelegi prin aceasta? 
das Î. art. hot. neutr. N, A sg. || — 
“Kind copilul II. pron. dem. acesta, 
„aceasta, aceştia, acestea || — ist ... 
aceasta/aceasta este ...; — sind ... 
aceştia/acestea sunt ... III. pron. rel. 
E „care | 
„ dalsein” (ist) vi. a fi de faţă 
s Dasein, -S/ existență, viaţă 
“emma a sta/a şedea (aici) 
a e pron. dem., y, derjenige 
0 subord. 1. că || ich hoffe, 
| ÎN Speriea .. 2. (ca) să || ars 
: „7 încât/ca să; ohne — fără 
E „Să; (an) start — în loc (ca) E) 
i: = = atât... încă i 20 
ici încât 
 dajteenj av» derselbe 
i fla ia (în Picioare) aici, 


4 


e Datenverarbeitun 
E > le 
inform.) prelucrarea dat iu (au, 

datieren vt. a data Slop A 

e Dattel, -/-n curmală 

r Dattelbaum, -(e)s/...p; | 
(pom fructifer) arie Curaj 

s Datum, -S/...ten dată 

e Daube, -/-n doagă 

e Dauer, -/ durată 

dauerhaft adj. durabil 

e Dauerkarte, -/-n abonamen 

dauern vi. a dura 

dauernd part. 1. adj. permanent 

e Dauerpflanze plantă perenă 

die Dauerwellen (pl.) ondulații per. 
manente, permanent (la păr) 

e Dauerwirkung, -/-en efect de 
durată 

e Dauerwurst, -/...wiirste salam 
uscat/de iarnă 

r Daumen, -s/- degetul mare (de la 

mână) || (fam.) den — halten' a 

ţine pumnii (pentru cineva) 

r Dăumling, -s/-e prichindel 

e Daune, -/-n fulg 

e Daunendecke, -/-n plapumă cu put 

r Daus, -es/-er 1. doi (la zaruri) 
2. as (la anumite cărți de Joc) 

davon ady. pron. de(spre) aceasta 
er ist auf und — €l a şters-0 

davonl|gehen” (+ ist) vi. - a pleca, â 
se duce 2. (poet.) a muri 

davonjkommen” (+ ist) vi. a SCâp i 

davon|machen vr. a o lua din loc i 

davonjtragen' vr. a repuriă | ei 
Sieg — a repurta O victorie j 

davor ady. pron. L. în faţă + 
aceasta : 

(s) Dazien [...ion], -(S/ Dacia 

Dazier [...ior], -s/- dac 

dazisch adj. dac nai 

dazu 2, 1. (pe) ni de 

ceasta, în plus, pe deasuP 

aceasta 3. pentru această 


t, permis 


dazugehârig adj. apartenent 

'dazumal adv. atunci, în acea vreme 
| anno = cu multă vreme în urmă 

dazultun” vt. a adăuga 

s Dazutun, -S/ contribuţie || ohne 
sein = fără contribuţia sa/ames- 
tecul său 

dazwischen ady. pron. între, la mijloc 

dazwischen|fahren” (+is7) vi. a inter- 
veni (energic) (într-o chestiune) 

dazwischenjkommen” (+ist) vi. a 
interveni, a se întâmpla 

dazwischenjreden vi. a se amesteca 
în vorbă 

dazwischenjtreten' (+ist) wi. a interve- 
ni, a se amesteca (într-o ceartă etc.) 

e DDR = Deutsche Demokratische 
Republik (ist.) R.D.G. (Republica 

Democrată Germană) 

e Debatte, -/-n dezbatere, discuţie || 
zur — stehen /stellen a fi/a pune în 
discuţie 

debattieren vi., vz. a dezbate 

s Debet -s/-s (ec.) debit 

e Debilităt, -/ debilitate 

debitieren vr. (com.) a debita 

5 Debiit [de'by:], -s/-s debut 

r Debiutant, -en/-en debutant 

debiitieren vi. a debuta 


r Dechant (de'cant], -en/-en (bis.) 


decan 

dechiffrieren [deli'fri:ron], vw. a 
descifra 

5 Deck, -(e)s/-e punte (a vasului) 


e Decke, -/-n 1. pătură 2. plapumă. 


3. cuvertură de masă 
5. tavan 

r Deckel, -s/- 1. capac 2. copertă || 
eins auf den = kriegen a lua una 
după ceafă 


decken vw. a acoperi 


4, faţă 


„„„F. Deckmantel, -s/ (fig.) mască | 


Îi 


unte dem = der Freundschaft sub 
"masca prieteniei 


r Deckname, -ns/-n nume conspirativ 
€ rai -/-en 1. acoperământ 
. (fin.) acoperire 3. (sport) apă-. 
rare 4. (mmil.) adăpost 5. reprodu- - 
cere (d. animale) 
deckungsgleich adj. congruent 
s Deckwort, -es/:er parolă 
dedizieren vr. a dedica 
e Deduktion, -/-en deducție 
deduzieren vz. a deduce 
r Defătismus, -/ defetism 
defătistisch adj. defetist _. | 
r Defekt, -(e)s/-e defect, defecţiune 
e Defensive, -/-n defensivă 
s Defilee, -s/...leen defileu 
defilieren (+har/+ist) vi. a defila 
definieren v/. a defini 
e Definition, -/-en definiţie . 
s Defizit, -(e)s/-e deficit 
defizitâr adj. deficitar 
e Deflation, =/-en (fin.) deflaţie 
e Defloration, -/-en deflorare 
deflorieren vr. a deflora 
r Defroster, -s/- (auto.) instalaţie de 
dezgheţare, degivror 
deftig adj. (reg., fam.) 1. zdravăn, 
puternic 2. grosolan 3. (cul.) hră- 
nitor, nutritiv | 
degagieren [dega'zi:ron] vf. a degaja 
r- Degen, -s/- 1. spadă, sabie 2. (poet.) 
războinic, viteaz 
e Degeneration, -/ degenerare 
degenerieren (+ist) vi. a degenera 
degradieren vf. a degrada 
e Degradierung, -/ degradare 
e Degustation, -/-en degustare 
degustieren vi. a degusta 
dehnbar adj. 1. extensibil 2. elastic 
3. (metal.) ductil 
e Dehnbarkeit, -/ 1. extensibilitate 
2. elasticitate 3. (metal.) ductibi- 


litate 


dehnen vt., vr. L. a (se) întinde 2. ai 


(se) dilata 


1 = 


ale tale 
„G (de la du) 1. la 


RE dy. din partea ta; la rândul 


Jeichen pron. la fel cu tine, 


I, -s/- (reg.) drac, naiba 
de, -/-n decadă 


cagramm, -(e)s/-e decagram 
liter, -s/- decalitru 
 Dekameter, -s/- decametru 
Kan, -s/-e decan 
eklamation, -/-en declamare 


tion, -l-en declaraţie 
l0n, -/-en declinare 


N Vi. a decoda . 
Ing, -/ decodare 

S/-S; -e decor 

[tar], -S/-e decora- 


1. decor 2, de- 


dekupieren vr. a decupa 
e Delegation, -/-en delegaţie 
delegieren vf. a delega | 
r Delegierte, -n/-n (cin LR 
e Delegierte, -n/-n delegată 
e Delikatesse, -/-n delic 
s Delikt, -(e)s/-e delict 
r Delinquent, -en/-en deli 
s Delirium, -s/...ien [.. 
im — liegen' a delira 
e Delle, -/-n (reg.) adâncitură 
r Delphin, -s/-e delfin 
s Delta, -s/-s; ...ten deltă 
r Demagoge, -n/-n demapog 
demagogisch ad). demagogie 
demaskieren vf. a demasca 
e Demaskierung, -/ demascare 
s Dementi, -s/-s dezminţire 
dementieren vr. a dezminţi 
dementsprechend ady. (în mod) co- 
respunzător 
demgegeniiber ady. contrar acestui 
lucru 
demgemăB adv. conform cu aceasta 
demilitarisieren vr. a demilitariza 
e Demission, -/-en demisie 
demissionieren vi. a demisiona 
demnach ady. aşadar, prin urmare 
demnăchst adv. în curând 
demobilisieren vr. a demobiliza 
e Demobilisierung, -/-en; e DEUU 
bilmachung, -/-en demobilizare 
demographisch adj. demografic 
r Demokrat, -en/-en democrat ă 
e Demokratie, -/...ien [...i:21] der 
craţie 
demokratisch ad). democratie) „je 
e Demonstration, -/-en demo stra 
demonstrieren v/., vi. â deriSN Ea 
e Demontage [...'ta:39], 1 
tare găită 
demontieren vr. a dem oaia 
demoralisieren v. a dem | 
e Demut, -/ umilinţă 


Clega, 


atesă 


CVenţ 
-19n], delir | 


——— 


9 | DES 
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demiitig adj. umilit) SI 

demiitigen vr., vr. a (se) umili 

demiitigend part. 1. adj. umilitor 

e Demiitigung, -/-en umilire 

demutsvoll adj. plin de smerenie 

demzufolge conj. coord. adv. în 
consecinţă, prin urmare 

r Dengel, -s/- tăiş (de coasă, se- 
ceră e1c.) 

e Dengelhammer, -s/- batcă 

denkbar adj. imaginabil 

denken' I. vt. a crede, a-şi închipui 
IL. vi. (+an+A) a se gândi (la) || laur 
— a gândi cu voce tare III. vr. (+D) 
a-şi închipui, a-şi imagina 

r Denker, -s/- gânditor 

denkfâhig adj. capabil de a gândi 

e Denkfâhigkeit, -/ capacitate de gân- 
dire 

denkfaul adj. leneş la minte 

e Denkkraft, -/ putere de gândire 

s Denkmal, -s/=er monument 

e Denkschrift, -/-en memoriu 

5 Denkvermogen, -s/ facultatea de a 
gândi 

e Denkweise, -/ fel de a gândi 

r Denkzettel, -s/- însemnare, notiţă 

denn.I. conj. coord. căci, deoarece 
II. particulă înt. || was ist -— 
geschehen? dar ce s-a întâmplat? 

dennoch conj. coord. adv. totuşi, cu 
toate acestea 

7 Denunziant, -en/-en denunţător 

e Denunziation, -/-en denunţ 

denunzieren v/. a denunța 

e Dependenz, -/-en dependenţă 

deplorabel adj. deplorabil 

deponieren v;, a depune 

e Deportation, -/-en deportare 

| a Deportierte, -n/-n (ein ...er) deportat 
portieren v: a deporta 


s Depot [de'po:], -s/-s 1. depou 2, (fin.) 
depunere 


Li Depp . | 
» en; -s/-en (fam. rostănac 
tolomac o) ă 


e Depression, -/-en depresiune 

deprimieren y:. a deprima 

s Deputat, -s/-e 1. normă didactică 
2. (înv.) parte din simbrie plătită 
în natură 

e Deputation, -/-en delegaţie 

r Deputierte, -n/-n (ein ...€r) deputat 

e Deputierte, -n/-n deputată 

der I. art. hot. m. N sg. || der Schiiler 
elevul Il. pron. dem. aceasta, acela 
III. pron. rel. care ) 

derart ady. aşa/atât (de) 

derartig adj. în/de acest fel 

derb adj. grosolan 

e Derbheit, -/-en grosolănie 

dereinst adv. 1. (viitor) odată, într-o 
zi 2. (trecut) odinioară, altădată 

derenthalben;  derentwegen; um 
derentwillen adv. din cauza ei/lor, 
de dragul ei/lor 

dergestalt adv. astfel, în aşa fel 

dergleichen adv. asemenea, astfel 

derjenige, diejenige, desjenige/die- 
jenigen pron. dem. acela, aceea: 
aceia, acelea 

dermaben ady. în aşa măsură, în- 
tr-atât 

derselbe,  dieselbe,  dasselbe/die- 
selben pron. dem. acelaşi, aceeaşi, 
aceiaşi, aceleaşi 

derweil(en) 1. adv. în acest timp 
II. conj. subord. în timp ce 

derzeit adv. 1. acum 2. atunci, la 
vremea respectivă 

derzeitig ad). arr. 1. de acum 2. de 
atunci, din vremea respectivă 

s Des, -/- (muz.) re bemol 

s Desaster, -s/- dezastru 

desavouieren [dezavu'i:ron] vf. a 
dezavua 

r Deserteur [...'tg:r], -s/-e dezertor 

desertieren (+har/+ist) vi. a dezerta 

e Desertion, -/-en dezertare . 

desgleichen av. tot aşa, Ia fel 

deshalb conj. coord. adv. de aceea 


200 


en dezinfecţie 
onsmittel, „-s/- dezin- 


wi. a dezinfecta 
rmation, -/-en dezinfor- 


esintegration, -/-en; e Desinte- 
rung, -/-en dezintegrare 
nteresse, -s/ dezinteres 


Y: e Desorganisation, -/ dezorganizare 
- desorganisieren vt. a dezorganiza 

- desorientieren [...rien...] vt. a dezo- 
ÎN: tienta 
e Desoxydation, -/-en (chim.) dezo- 
E ixidare 
 desoxydieren v:. (chim.) a dezoxida 
„e Despot, -en/-en despot 
 despotisch adj. despotic 
„rr 'Despotismus, -/ despotism 
| dessenungeachtet adv. totuşi, cu 
„toate acestea 
„s Dessert, -s/-s desert 

„e Destillation, -/-en distilare 
„ destillieren vr. a distila 
„ rDestillierkolben, -s/- (chim.) balon 
„de distilare | 
A 7 Destinatar, -s/-e; r Destinatiir, -s/-e 
„destinatar 
„e Destination, -/-en destinaţie 

„ desto conj. coord. cu atât mai | = 


LE 


„7 besser cu atât mai bine 
Ş = „ deswegen conj. coord. adv. de aceea, 
| a „din această cauză 
D=: enter, -en/-en descendent 
E lee, -/ ni 
Cetachiert — [deta |i:rt] 
ler t], adj, 
„e Mata, j.  (fig.) 


> 


4 Po 
asi Ţ 


[de tac], S/-s detaliu 

[deta Jr] adj. detaliat 

iv /-e detectiv 

n, -S/-e roman poliţist 

VI. a determina : 
d 


deuteln vi. (+an+D 
tălmăci 

deuten I. vi. a inte ta, 
II. vi. (+auf+A) a arăta, a Olea 

deutlich adj. clar < Indie 

e Deutlichkeit, -/ Claritate 

deutsch adj. german | auf. 
limba germană, (pe) nem În 
auf gut — pe şleau ŞIe, 

(5) Deutsch, -(s)/; s Deu 
limba germană 

r Deutsche!, -n/- 
neamţ 

e Deutsche”, -n/-n germani, nea: 
țoaică 

(5) Deutschland, -(s)/ Germania | 
die Bundesrepublik =. (prese, 
BRD) Republica Federală Ger- 
mania (R.F.G.) 

deutsechsprachig ad). germanofon 

s Deutschtum, -s/ 1. totalitatea ger. 
manilor 2. caracter german. 

e Deutung, -/ interpretare, explicare 

die Devisen (pl.) (fin.) devize 

r Devisenkurs, -es/-e (fin.) Curs 
valutar: 

r Dezember, -s/ decembrie 

dezent ad). decent 

e Dezentralisation, -/-en descentiă: 
lizare 

dezentralisieren vr. a descentraliză 

e Dezenz, -/ decenţă 

s Dezibel, -s/- (fiz.) decibel 

s Dezigramm, -(e)s/- decigrari 

r, s Deziliter, -s/- decilitru . | 

dezimal adj. decimal, zeci aia 

r  Dezimalbruch, -(e)5- 
(mat.) fracţie zecimală 

e Dezimale, -/-n zecimală 

e Dezimation, -/-en decimal 

r, s Dezimeter, -s/- dee 

dezimieren v/. a decimi «e 

e Dezimierung, -/-en deci cs 

e Dezisivstimme, N 
hotărâtor 


) a Înterptea | ş 
a 


tsche, 


N (ein ...er) Sera 


- 


+ 


A 


d. b.v. neiBen să 

5 Dia, -s/-s diapozitiv 

„ Diabetiker, -s/- (med.) diabetic 
diabolisch adj. diabolic 

e Diachronie [...kro...] -/ diacronie 


- diachronisch [...kro...], adj. diacronic 


e Diagnose, -/-n (med.) diagnostic 
diagnostizieren va a diagnostica 
e Diagonale, -/-n diagonală 

s Diagramm, -s/-e diagramă 


_ diakritisch adj. diacritic 


7 Dialekt, -(e)s/-e dialect 

e Dialektik, -/ dialectică 

dialektisch aq). dialectic 

r Dialog, -(e)s/-e dialog 

e Dialyse, -/-n (chim., med.) dializă 

r Diamant, -en/-en diamant 

r Diameter, -s/- diametru 

diaphan adj. diafan 

s Diaphragma, -s/ ...men diafragmă 

s Diapositiv, -(e)s/-e diapozitiv 

e Diarrhoe, -/-n (med.) diaree 

e Diastole, -/-n (anat.) diastolă 

e Diăt, -/ regim, dietă 

diătetisch adj. dietetic 

e Diătkost, -/ mâncare de regim 

dich pron. pers. A (de la du) pe tine, te 

e Dichotomie, -/...ien dihotomie 

dicht adj. 1. dens; des 2. foarte a- 
proape 


“ dichtbesiedelt; dichtbevâlkert adj. 


cu populaţie mare, populat 

e Dichte, -/ densitate 

dichten vr. 1. a scrie (versuri) 2. a 
născoci 

r Dichter, -s/- poet 

dichteriseh a4j. poetic 

e Dichtersprache, -/ limbaj poetic 

e Dichtkunst, -/ artă poetică 

e Dichtung, -/ 1. creaţie literară 
2. ficţiune,  născocire 3. garni- 

„tură de etanşare 

dick adj. 1. gros || einen Meter — gros 
de un metru; durch — und diinn în 
Orice împrejurare 2. gras 3. umflat 


DIE 


r Dickbauch, -(e)s/=e (om) burtos 

dickbăuchig adj. burtos 

r Dickdarm, -(e)s/=e (anat.) intes- 
tinul gros 

e Dicke!, -/ grosime | 

e Dicke?, -n/-n femeie grasă, grăsană 

r Dicke”, -n/-n (ein ...er) bărbat 
gras, grăsan 

dickfellig adj. (fig.) cu obrazul gros 

dickfliissig adj. (d. lichide) gros, 
vâscos 

die Dickhăuter (pl.) (zool.) pahider- 
me 

s Dickicht, -(e)s/-e desiş 

r Dickkopf, -(e)s/=e încăpățânat 

dickkăpfig adj. încăpățânat 

e Dickkopfigkeit, -/ încăpățânare 

dickleibig ad). corpolent 

e Dickleibigkeit, -/ corpolenţă 

dicklich a4j. grăsuţ 

r Dickschădel, -s/- încăpățânat 

r Dicktuer, -s/- lăudăros 

dick|tun” vi. a se lăuda, a face pe 
grozavul 

e Didaktik, -/ didactică 

r Didaktiker, -s/- didactician 

didaktisch adj. didactic 

die 1. 1. art. hot. f. N, A sg. || die 
Mutter mama 2. art. hot. N, A pl. 
|| die Văter/Miitter/Kinder taţii/ma- 
mele/copiii Il. pron. dem. aceasta, 
aceea III. pron. rel. care 

r Dieb, -(e)/-e hoţ 

diebessicher adj. antifurt 

e Diebin, -/-nen hoaţă 

diebisch I. a4j. hoţ(esc) II. adv. ho- 
ţeşte 

r Diebstahl, -(e)s/=e furt 

diejenige pron. dem., v. derjenige 

e Diele, -/-n 1. vestibul 2. pardoseală 

dielektrisch [dile...] adj. (el.) dielectric 

dielen vt. a pardosi 

dienen vi. (+D) a servi, a sluji 

r Diener, -s/- servitor, slujitor || der 
- Gottes robul lui Dumnezeu 


 slugarnic 
zi personal de 


-e serviciu, slujbă |] — 
a fi de serviciu; aufer — 
resc. a. D.) în retragere 
E tag, -(e)s/-e marţi - 
di E murea di coape marți 
„3 Dienstalter, -/ vechime în mun- 
„ călserviciu i 
 „Dienstantritt, -(e)s/ intrare de ser- 
ÎN viciu. i 
e Dienstanweisung, -/-en instruc- 
 ţiune de serviciu | 
- dienstbereit adj. gata de a servi, ser- 
viabil 
rr Dienstbote, -n/-n (îny.) servitor 
e Dienstfahrt, -/-en călătorie în 
i interes de serviciu 
- dienstfrei adj. liber (de la serviciu) 
- diensthabend adj. asr. de serviciu | 
 der-e Arzt medicul de gardă 
die Dienstjahre (pl.) vechime în 
„serviciu, ani de muncă 
„e Dienstleistung, -/-en prestare de 
servicii 
= TI Dienstleistungsgenossenschaft, -/- 
„ €n cooperativă de prestări de 
Bu “servicii 


 dienstlich adj. 1. oficial 2. în interes 


Să de serviciu 
„s Dienstmădchen, -s/- fată în casă, 


| servitoare 
e Dienstreise, -I-n călătorie în 
„interes de serviciu 


A Dienstunfall, -(e)s/...fâlle accident 
„de muncă : 


„7 Dienstwagen, -s/- 
„ Viciu 
da x „e Dienstzeit, / Și Pe a 
Di -/ vechime în ca 
A uncii. . spal 


dem. acesta, aceasta, aces- 
da „> und jenes unele Şi 


A 
A. 
aa 


maşină de ser- 


% 


diesbeziiglich ad). 
vință | 
diese pron. dem,, y. dieser 
dieselbe adj. dem,, y. d 
dieser, diese, dieses/di 


în ACeastx d 
(0 
Pi. 


erse] 


ese 40) 
acest(a), această (aceasta) dem, 
ti(a), aceste(a) » dceş, 


dieses pron. dem. v. dieser 

diesig adj. 1. ceţos 2, umed, pje; 

diesjăhrig adj. atr. din an POLO 

anul acesta 

diesmâl ady. de data aceasta 

diesseits prep. (+G) de partea 2Ceasta 

s Diesseits, -/ viaţa Pământească/4 
acum || das = und Jen A 
de acum şi de apoi 

r Dietrich, -s/-e şperaclu 

e Diftamation, -/-en defăimare 

diffamieren vi. a defăima 

e Differentialrechnung, 
diferenţial 

e Diiferenz, -/-en diferenţă 

differenzieren vr. a diferenţia 

e Differenzierung, -/ diferenţiere 

differieren vi. a diferi: 

e Ditfraktion, -/-en (fiz.) difracție 

diffus adj. difuz 

e Diftusion, -/-en (fiz.) difuziune 

s Diktat, -(e)s/-e 1. dictat 2. dictare 

r Diktator, -s/...oren dictator 

diktatorisch adj. dictatorial 

e Diktatur, -/-en dictatură 

diktieren vr. a dicta 

s Dilemma, -s/-s; -ta dilemă 

r Dill, -(e)s/-e mărar 

dimorph adj. dimorf 

r Dimorphismus, -/ dimosfism 

s Diner (di'ne:], -s/-s dineu 

s Ding, -(e)s/-e lucru, obiect 
-e sein” a fi bine dispus; Y07 
—en înainte de toate 

dinglich adj. (jur.) real | tes 

s Dings, -/..ger (fum. şi pei0!! up 

s Dingwort, -(e)s/-er (874 

stantiv | : 


eitş Viaţa 


-/-en calcul 


“A 
| 


| e 
alle 


“d 


-„Dinosaurier, -s/-; r Dinosaurus, 


„J.. rier [...rior] (zool.) dinozaur 

e Diode, -/-n (ele.) diodă 

e Diphtherie, -/...ien (med.) difterie 

r Diphthong, -s/-e diftong 

s Diplom, -s/-e diplomă 

e Diplomarbeit, -/-en lucrare de 
diplomă | 

r Diplomat, -en/-en diplomat 

diplomatisch adj. diplomat(ic) 

r Diplomingenieur [...Inze'nig:r], -es/-e 
“(presc. Dipl.-Ing.) inginer (cu diplo- 
mă) - 

dir pron. pers. D (de la du) ţie, îţi 

r Direktflug, -(e)s/:e cursă directă 
(fără escală) 

e Direktion, -/-en direcţi(un)e 


- r Direktor, -s/...oren director 


e Direktorin, -/-nen directoare 

rDirektschuB, ...usses/..iisse (fotbal) 
lovitură directă 

e Direktiibertragung, -/-en transmi- 
siune directă (la radio/televiziune ) 

r Dirigent, -en/-en dirijor 

dirigieren v/. a dirija 

s Dirndl, -s/- 1. (reg.) fată, fetiş- 
cană 2. rochie tiroleză sau bava- 
reză 

e Dirne, -/-n 1. (reg.) fată (de la 
țară) 2. târtă, prostituată 

$ Dis, -/- (muz.) re diez 

e Disjunktion, -/-en disjuncţie 

disjunkt(iv) adj. disjunct(iv) 

e Disko, -/-s, v. Diskothek 

r Diskont, -(e)s/-e (fin.) scont 

diskontinuierlich adj. discontinuu 

e Diskordanz, -/-en discordanță 

e Diskothek, -/-en discotecă 

r Diskredit, -(e)s/ discreditare 

diskreditieren vz. a discredita 

e Diskrepanz, -/-en discrepanţă 

diskret adj. discret 

e Diskretion, -/-en discreţie 


Eee € Diskriminierung, -/-en  discri- 
_mMinare” 


r Diskus, -/...ken (sport) disc 
e Diskussion, -/-en discuţie 


„r Diskuswerfer, -s/- discobol 


r Dikuswurf, -(e)s/...wiirfe (sport) 
aruncarea discului 

diskutabel adj. discutabil 

diskutieren 1. vz. a discuta II.vi. 
(+iiber+A) a discuta despre 

r Dispens, -es/-e dispensă 

dispergieren v/., vr. a (se) dispersa 

e Dispersion, -/-en dispersie 

disponibel adj. disponibil - 

e Disponibilităt, -/ disponibilitate 

e Disputation, -/-en dispută, contro- 
versă 

disputieren vi. (+iiber+A) a discuta 
despre, a dezbate . 

e Disqualifikation, -/-en descali- 
ficare 

disqualifizieren vz., vr. a (se) desca- 
lifica 

r Dissens, -es/-e disensiune 

e Dissertation, -/-en disertaţie 

r Dissident, -en/-en disident 

dissimulieren vf. a disimula 

e Dissolution, -/-en dizolvare 

e Dissonanz, -/-en.-disonanţă 

e Dissoziation,-/ 1. disociere 2. (chim.) 
disociaţie 

dissozieren vr., vr. (chim.) a (se) di- 
socia 

e Distanz, -/-en distanţă 

distanzieren vr..(+von+D) a se dis- 
tanţa de . 

e Distel, -/-n ciulin, scaiete | 

distinguiert [distin 'gi:rt] adj. distins 

e Distinguiertheit [distir 'gi:rt...], -/ 
distincție 

distinkt(iv) adj. distinct(iv) - 

e Distorsion, -/-en distorsiune 

e Distribution, -/-en distribuţie 

r Distrikt, -(e)s/-e district 

e Disziplin, -/ disciplină 

diszipliniert adj. disciplinat 

disziplinlos adj, indisciplinat 


pn (lie) ditiramb 
yrar j-en divergență 
e rcifizieren VI. a diversifica 
2 rersion, l-en diversiune LĂ 
- Diversi „j-e act de diver 
-„ Diversionsakt, 
d ea en/-en (mal.) Gel 
şi e Dividende, -/-n (ec.) divide 
- dividieren vr. (mar.) a împărți 
e Divinităt, -/-en divinitate A 
e Division, J-en 1. (mat.) împărțire 
1.) divizie A | 
d r DE ai.oren (mat.) divizor 
"der Depr (dnjepr]. -(sY Nipru 
| der Dnestr [dnjestr]. -(s)/ Nistru 
r Dăbel, -s/- diblu 
die Dobrudscha [...brUdza:], -/ Do- 
brogea 


doch conj. coord. 1. ba da 2. par- 


țiculă înt. || komm — einmal! vino 
odată! 3. totuşi 4. însă 
r Docht, -(e)s/-e fitil, muc (de lumâ- 
nare) 
„s Dock, -(e)s/-e; -s (mar.) doc 
- r Dockarbeiter, -s/- docher 
e Docke, -/-n 1. jurubiţă 2. snop 
r Docker, -s/- docher 
$ Dogma, -s/...men dogmă 
r Dogmatiker, -s/- dogmatic 
| dogmatisch adj. dogmatic 
e Dohle, -/-n (zool.) stăncuță 
„ doktern vi. a (se) doftorici 
r Doktor, -s/...oren doctor 
ÎN Dobrin „prea doctrină 
s Dokument, -(e)s/-e document 
dokumentarisch adj. documentar 
e Dokumentation, -/-en documen- 
„_ tare, documentaţie | 
ir dokumentieren vr.. vr. a (se) docu- 
„Menta - 
r Dolch, -(e)s/-e pumnal 
e Dole, -/-n rigolă, şanţ 
r Dollar, -s/- (fin.) dolar 


i dolmetschen ui 
a tălmăei 1» Vi. a traduce (oral), 


r Dolmetscher, -s/- tTanslatg. ; 
r Dom, -(e)s/-e catedrală, î ler, 
i Om - 

e Domăne, -/-n domeniu n 

« Domestation, / domestic 

domestizieren vf. a domestiej e 

e Dominante, -/-n dominantă 

dominieren vf. a domina 

r Dominikaner, -S/- dominican 

dominikanisch ad). dominican 

s Domino, -Ss/-s domino 

r Dominostein, -(e)s/-e 
de domino 

r Dompteur [domp'gr], 
blânzitor de animale 

e Dompteuse [domp'tg:z3), 
blânzitoare de animale 

e Donation, -/-en donaţie 

die Donau, -/ Dunărea 

donaulăndisch adj. dunărean 

e Donaumonarchie, -/ (ist.) Imperiul 
Austro-Ungar 

die Donaustaaten (pl.) statele dună- 
rene 

r Donner, -s/- tunet 

r Donnerer, -s/ (mit.) zeul tunetului 

donnern vi. impers. a tuna || e 
donnert tună 

r Donnerstag, -s/-e Joi 

donnerstags ad). joia, în fiecare joi 

s Donnerwetter, -s/ 1. furtună, vije: 
lie 2. (fam.) (zum) —! €i drăcie!, 
la naiba! a 

doof adj. (reg. şi fam.) prost(ănac) 

s Doppel, -s/- 1. duplicat 2. dubli 
(la tenis) 3. (teatru) dublură 

s Doppelbett, -(e)s/-en pat du 

r Doppeldecker, -s/- 1. ( av.) biplan 
2. autobuz cu etaj E. 

doppeldeutig adj. cu dovă 
suri, ambiguu 4 

e Doppelehe, -/-n bigamie 

r Doppelgânger, -S/- dublu, 

e Doppelgeschlechtigkeit, , 
litate 


p iatră/ Piesă 
“S/-e Îm- 


“l-a ÎM- 


țele- 


e Doppelheit, -/-en dupliciiat* 


; Doppelpunkt, -(e)s/-e (punctuaţie) 
două puncte 

doppelsinnig adj. ambiguu, cu dublu 

înţeles 

doppelt num. mult. dublu 

e Doppelweiche, -/-n (ferov.) bretelă 

s Doppelzimmer, -s/- cameră de 
două paturi 

doppelziingig ad). îi al ld4 ipocrit 

s Dorf, -(e)s/=er sat 

dorfisch adj. ca la ţară, ţărăneşte 

r Dorfkrug, -(e)s/...kriige (reg.) 
cârciuma satului 

r Dorfler, -s/- sătean 

dorflich adj. arr. sătesc, rural, ţă- 
rănesc 

r Dorn, -(e)s/-en 1. spin, ghimpe 
2. (tehn.) dorn 

dornig adj. (şi fig.) cu spini/ghimpi, 
spinos 

s Dornroschen [...rg:scon], -s/ (în 
basme) Frumoasa din pădurea 
adormită 

dorren (+ist) vi. (poet.) a se usca 

dorren vr. a usca (fructe, legume) 

s Dorrobst, -es/ fructe uscate 

" dort adv. acolo 

dorther adv. de acolo 

dorthin adv. într-acolo 

dorthinab adv. pe acolo în jos 

dorthinauf adv. pe acolo în sus 

dorthinaus adv. pe acolo afară 

dorthinein adv. pe acolo înăuntru 

„ dorthinunter adv., v. dorthinab 

dortig adj. atr. de acolo 

dortzulande adv. în acea ţară; prin 
părţile acelea 

e Dose, -/-n 1. cutie 2. (el.) doză 

dose vi. (fam.) a dormita, a moțăi 

e Dosenmilch, -/ lapte condensat 

r Dosendffner, -s/- deschizător de 
conserve 

„ dosieren vt. a doza 

dosig adj. somnoros; buimac 

e Dosis, -/...sen (med.) doză 


s Dossier [da'sie:], -s/-s dosar „Ra 
r, S Dotter, -s/- gălbenuş ae 
doubeln ('du:boin], vw. a dubla (un 
actor) 
s Double ('du:bl), -S/-s (lac) dublură 
r Dozent, -en/-en 1. docent 2. confe- 
renţiar 
dozieren |]. v:. a preda (la o facul- 
tate) II. vi. (iiber+A) a ţine 
prelegeri (universitare) 
r Drache, -n/-n balaur 
r Drachen, -s/- 1. zmeu (jucărie) 
2. (fig.) zeripțuroaică 
s Dragee (dra'ze:], -s/-s drajeu 
r Dragoner, -s/- (mil.) dragon 
r Draht, -(e)s/=e sârmă 
drahten vr. a telegrafia 
drahthaarig adj. cu păr sârmos 
drahtig adj. 1. sârmos 2. (d. păr) 
aspru, ţepos 
e Drahtseilbahn, -/-en teleferic 
r Drabhtzieher, -s/- 1. trefilator 2. (fig.) 
cel care trage sforile, intrigant 
r Draisine [drae'zi:n3), -/-n drezină 
drall adj. plinuţ, îndesat 
s Drama, -s/...men dramă 
e Dramatik, -/ dramaturgie 
r Dramatiker, -s/- dramaturg 
dramatisch adj. dramatic 
dramatisieren v/. a dramatiza 
r Dramaturg, -en/-en consilier artis- 
tic, secretar literar al unui teatru 
e Dramaturgie, -/ artă dramatică 
dran, adv. v. daran || — sein a fi la 
rând 
r Drân, -S/-s (constr.) dren 
r Drang, -(e)s/ (fig.) imbold; dor(in- 
tă) || Sturm und — (iz.) furtună 
şi avânt 
drângeln |. vi., vr. a (se) îmbulzi, a 
(se) înghesui Il. ve. a împinge 
drângen |. vi. l.a înghesui 2.a 
stărui II. vi. l.a zori 2. (+auf- 
+A) a insista III. vr. a se înghe- 
sui, a se îmbulzi 
e  Drângerei, -/-en 
înghesuială 
drănieren vt. a drena 


îmbulzeală, 


da A 


punctul de a 
-s/- persoană care, 
c. încearcă Să-ŞI 
nsă scopul îă 
ehen' (+ist) vi. (fam. ) a pieri, 


muri 

i - araunosfgehen' (+vist) vi. (fam.) a se 

repezi înainte 

2 Draufsicht, -/ vedere de sus 

 drauBen ad. afară 

e Drechselbank,-/=e, v. Drehbank 

drechseln vr. a strunji în lemn 

= r Drechsler, -s/- strungar, în lemn 

or Dreck, -s/ 1. murdărie, gunoi 

i, 2. noroi 3. excremente 4. fleac 

4 dreckig adj. 1. murdar 2. plin de 

E noroi 3. (d. glume) obscen 

ii r Dreh, -s/-s (fam. şi fig.) truc, ar- 
tificiu 

"e Drehbank, -/=e strung 

drehbar adj. rotativ 

„rr Drehbleistitt, -(e)s/-e creion auto- 

„mat, pix 

e Drehbriicke, -/-n pod turnant 

s Drehbuch, -(e)s/=er scenariu 

rDrehbuchautor, -s/...oren scenarist 


„e Drehbiihne, -/-n scenă turnantă 
„ drehen ll. vw. 1. a învârti, a întoarce 
2 a filma, a turna Il. vr. l.a se 


întoarce 2. (+um+A) a. a se în- 
Varti în jurul b. (fig.) a se referi la, 
a fi vorba de || ihr Gesprăch dreht 
„ SICh um... discuţia lor se referă la... 
0 0 Dreher, -S/- strungar 

7 Drehkolbenmotor, 
pi CU piston rotativ 
a, Drehorgel, -I-n flaşnetă 

al --en uşă turnantă 
“Hung, -/-en rotaţie, învârtire” 

. card. trei 
(cifra) trei 
Gai. tridimensional 


î + 


-S/...0ren motor 


| dreifarbig: adj. tricolor 


ș Dreieck, -(e)s/-e triunghi 
dreieckig adj. triunghiular 
e Dreieinigkeit, -/ treime, tri. 
(bis.) die Heilige — Sfânta ml | 
dreierlei num. var. de trei tel 
dreifach; dreifăltig num. muy, d 
e Dreifaltigkeit, -/, y. Dreieinigi 
r DreifuB, -es/=e trepied 
dreihundert num. card. trei Sute 
dreijăhrig adj. de trei ani 
dreijârlich adj., adv. o dată ] 
ani, din trei în trei ani 
r Dreikăsehoch, -s/-(S) (fam. 
puşti, mMucos 
r Dreiklang, -s/:e (muz.) acord de 
trei sunete A 
die Dreik6nige (pl.); s. Dreikonigs. 
fest, -(e)s/-e (bis.) Bobotează 
dreikopfig adj. 1. cu trei capele 
2. format din trei persoane/membri 
dreimal num. rep. de trei ori 
dreimonatig ad). de trei luni 
dreimonatlich ad)., ad. o dată la 
trei luni, din trei în trei luni 
s Dreirad, -(e)s/=er tricicletă 
e Dreisatzrechnung, -/-en (ma) 
regula de trei simplă 
dreiseitig adj. 1. de trei pagini 2. 6 
trei laturi 
e Dreisprung, -(e)s/=e (sport) triplu 
salt > - 
dreifig num. card. treizeci e 
r, e, s dreiBigste nun. ord. al er. 
zecilea, a treizecea 
dreist adj. 1. obraznic, IMP 
2. îndrăzneţ „unio ME 
e Dreistigkeit, -/ 1. obrăznle i 
pertinenţă 2: îndrăzi 
aplomb î 
dreistimmig adj. (muz) PE 
dreistiindig adj. de tel 9lă 
dreităgie adj. de trei ZE «mii 
dreitausend nun! card. . 
dreiteilig adj. din tre! părt 


4 trej 


ron,) 


tinea 


rel vooI 


k 
F 


2 Dreiviertelstunde, -/-n trei sferturi 
de oră 


p Dreivierteltakt, -(e)s/ (muz.) mă- 


sură de trei pe patru; ritm de vals 

dreiwertig ad). trivalent 

dreiwochentlich ad)j., adv. odată la 
trei săptămâni, din trei în trei săp- 
tămâni 

dreiwochig ad). de trei săptămâni 

r Dreizack, -(e)s/-e trident 

dreizehn num. card. treisprezece || 
nun/jetzt schlăgr's' aber —! asta-i 
nemaipomenit/culmea! 

e Dresche, -/ (fam. ) bătaie 
dreschen' vi. 1. a treiera 2. (fam.) a 
bate zdravăn | 

e Dreschflegel, -s/- îmblăciu 

e Dreschmaschine, -/-n (agr.) batoză 

(s) Dresden, -(s)/ Dresda 

r Dresseur [dre'sg:r],-s/-e dresor 

dressieren vf. a dresa 

e Dressur, -/-n dresură 

dribblen vi. (sport) a dribla 

e Drift, -/-en derivă, derivație 

driften vi. a fi în derivă, a deriva 

e Drill, -(e)s/ 1. (mil.) instrucţie 
2. exerciţiu sever 

drillen vr. (mil.) a instrui, a face in- 
strucţie 

drin ady. v. darin 

dringen' vi. 1. (+har) (+auf+A) a in- 
sista || er dringr auf Antwort insistă 
(ca) să i se răspundă 2. (+isr) 

„(Hin+A) a pătrunde 3. (+ist) 

(+aus+D) a ieşi, a țâşni (afară) 

dringend adj. urgent 

dringlich adj. urgent, presant 

dr mnen ady. înăuntru 

dritt num, distr. || zu — câte trei, în 
Număr de trei 


T, - : 
€ S dritte num, ord al treilea, a 
treia 


adv.  în(tr)-al 


. 


„97 | | _DRU 


droben ad. (acolo) sus 

e Droge, -/-n drog 

drogenabhingig adj. toxicoman 

A Drogenabhiingige, -n/-n (ein ...er) 
toxicoman 

drogensiichtig adj, v. drogenabhângig 

e Drogerie, -/...ien drogherie 

drohen vi. (+D) a ameninţa 

e Drohne, -/-n trântor 

drâhnen vi. a răsuna puternic, a vui 

e Drohung, -/-en ameninţare 

drollig adj. nostim, hazliu 

s Dromedar, -s/-e (zool.) dromader 

e Droschke, -/-n droşcă 

e Drossel, -/-n (zool.) sturz 

drosseln vr. 1.a sugruma, a gâtui 
2. (tehn.) a micşora 

driiben adv. dincolo 

driiber adv. v. dariiber 

r Druck, -(e)s/ (pl.=e) 1. apăsare 
2. presiune 3. (pl. -e) (tipogr.) ti- 
par || im — sub tipar 

druckbar adj. publicabil, care se 
poate tipări 

r Druckbogen, -s/- coală de tipar 

r Driickeberger, -s/- (fam. ) chiulan- 
giu, persoană care se eschivează 

drucken vt. a tipări, a imprima 

driicken I. vt. a strânge || die Hand 
— a strânge mâna II. vi. a apăsa 
III. vr. (+von/+von+D) a se es- 
chiva 

driickend part. 1. adj. apăsător 

r Drucker, -s/- tipograf i 

r Driicker, -s/- 1. clanță 2. broască 
automată 3. buton 

e Druckerei, -/-en tipografie 

druckfăhig ad). care se poate tipări 

e Druckfahne, -/-n (tipogr.) şpalt 

r Druckfehler, -s/- greşeală de tipar 

r Druckfehlerverzeichnis,  ...isses/ 
„.iSse (fipogr.) erată 

e Druckluft, -/ (tehn.) aer comprimat 

druckreif adj. (d. lucrări) care se 
poate tipări în forma actuală 


Vi 


- 


; XR p p 
- — und Dran accesorii» 
buie/e necesar, tot di-, 
ady. acolo JOS 


- adv., V. darunter | fam.) - 
 driiber de-a valma, încurcat 


pa p: Dschungel, -/-n junglă 
 dupron. pers. tu 
Ba: ” MA -J-en dualitate 
- „Diibel, -s/- diblu 
- diibeln vt. a prinde cu dibluri 
dubios adj. dubios - 
e Dubliire,-/-n 1. căptuşeală 2. rever 
- ducken L. wr. l.a pleca capul 2. (fig.) 
a umili II. vr. 1. (şi fig.) a-şi pleca 
capul 2. a se ghemui || ducă dich! 
X ghemuit! 
rr Duckmăuser,-s/- (fam., iron.) per- 
 soană care se supune uşor/fără 


4 împotrivire | 
„ rDudelsack, -(e)s/...săcke cimpoi 
„  rDudelsackpfeifer, -s/- cimpoier 


r Duden, -s/ dicționar ortografic ger- 
E: man (după filologul Konrad Duden) 
„ sDuell, -s/-e duel 
„Ss Duett, -s/-e duet 

„ rDuft, -(e)s/:e parfum (miros) 
BN, dufte adj. (fam.) grozav, mişto 

„ duften vi. a mirosi plăcut 

duftig adj. (şi fig.) subţire, diafan 
dulden v:. 1. a tolera, a îngădui 2. a 
Suporta 
Ea i luu adj. tolerant 

„e Dulce kei 

Ş i: Da cit -] toleranță, 

e Duldung, - 

mi zi fe (resemnată) 
Jan, -s/-e (fam. 


în- 


„ iron.) 


e Dummheit, -/-en: prostie 
r Dummkopf, 


dumpf adj. 1. surd, în 


ud 9 
E 


-(€)s/...lăpe 


tănac Proş. ş 


cegăit || es riechr “gi 2 n 
mucegai 3. stătut, înch 

dumpfig adj. 1. mucegă 
închis 

e Diine, -/-n dună 

r Dung, -s/ gunoi (de erai + 
şământ ( Ei, SeSa) Mer 

s Diingemittel, -s/- îngrăşământ 

diingen vf. a îngrăşa (Pământul 


îi E i ASe ş d 
15 (d dep 
it 3, său 


r Diinger, -s/- îngrăşământ | sI: 
licher/kiinstlicher =. îngrăşămăr 
natural/artificial i 


dunkel adj. 1. întunecat || es Wird/ş 
— se face/este întuneric: im E 
tappen  (fig.) a orbecăi 2,44 
culori) închis 3. vag, neclar — 
r Diinkel, -s/ înfumurare, îngâmfare 
dunkelblau adj. albastru închis. 
dunkelbraun adj. maro închis 
dunkelgelb adj. galben închis 
dunkelgriin ad). verde închis 
diinkelhaft ad). înfumurat, îngâmfal 
dunkelhiutig adj. cu pielea închisă 
la culoare, negricios ş 
e Dunkelheit, -/ întuneric 
e Dunkelkammer, -/-n (foto.) ca 
meră obscură 
dunkelrot adj. roşu închis 
diinken' 1. ve. şi vi. impers, a (5%) 
părea || es diinkt “mir/mich, d 
„„„mi se pare că Il. vr. a se crede 
a se considera i 
dinn adj. 1. subţire, zvelt 2. sla i, 
r Dinndarm, -(e)s/=e ( anat.) int 
subţire 
diinn|machen vr. (fam. 
se face nevăzut 2 (Las 
r Dunst, -es/=e 1. abur 2. e 
hat keinen blauen — AO * 
idee/habar n-are de astă 
diinsten v/. a fierbe înăbu$! 
dunstig adj. ceţos 


+ Duplikat; -(e)s/-e duplicat 

2 Duplizităt, -/-en duplicitate 

5 Dur, -/ (muz.) ton major 

durabel adj. durabil 

durch I. prep. (+A) prin IL. ad. de-a 
lungul || das ganze Jahr = de-a 
lungul întregului an; — und — de 
la un capăt la altul 

durchjackern v/. 1. a arăta până la 
capăt 2. (fig.) a studia temei- 
nic/complet 

durchjarbeiten I. v:. a studia (com- 
plet) LL. vi. a lucra fără pauză 

durchaus adv. în întregime, de tot || 
- nicht nicidecum 

durchjblăttern vz. a răsfoi (de la un 
capăt la altul) 

durchjblicken' vi. 1. a se uita prin 2. a 
se întrevedea 

durchjblicken” vr. 1. a străbate cu 
privirea 2. a ghici intenţiile (cui- 
va) 

durchbluten v/. (med.) a iriga sangvin 

e Durchblutung, -/ (med.) iriga- 
re/circulaţie sangvină 

durch|bohren' vf. a găuri (de tor), a 
sfredeli 

durch|bohren” v/. a găuri, a perfora 

durch|denken” vw: a cumpăni, a 
chibzui || ich habe die Sache noch 
einmal durchgedacht am cumpănit/ 
chibzuit din nou chestiunea 

durch|denken” vw a cumpăni, a 
chibzui || ein gut durchdachter 
Plan un plan bine chibzuit 

durch|dringen”! (+is) vi. a răzbate, 
a răzbi 

durchdringen? (+har) vr. a se in- 
filtra în, a pătrunde în/prin 

durcheinander ady. 1. de-a valma 

„2. (pop.) alandala 

i, Durcheinander, -S/-- dezordine, 
Zăpăceală 

durchifahren'! ( +ist) vi. a trece/a 


Circula fără oprire 


durchfahren'”? (+ har) vr. a cutreiera, 
a Străbate (cu trenul etc. ) 

e Durchfahrt, -/ trecere (pr. -vehi- 
cule) || — verboten! trecerea oprită! 

r Durchfall, -s/...fălle (med.) diaree 

durch(fallen” (+isz) vi. a cădea (la 
un examen) 

durchifliegen” (+isz) vi. 1. a trece în 
zbor 2. (fam.) a cădea, a pica (la 
un examen) 

durchfliegen? (+hat) vt. a străbate 
în zbor 

durchiflieBen” (+isz) a curge, a 
trece prin 

durchflieBen? (+har) vt. a străbate 
(curgând) 

durchfluten vf. 1. a inunda 2. (fig.) 
a năpădi (d. lumină etc.) 

durchifragen vr.. a găsi drumul 
întrebând 

durch|frieren” (+ist) vi. a îngheţa 
complet 

durchfrieren * 1. vr. (+hat) a îngheţa 
II. vi. (+ist) a degera 

durchfiihrbar adj. realizabil 

durchifiihren v/. a îndeplini, a realiza 

r Durchgang, -s/...gănge trecere || — 
verboten! trecerea oprită! 

r Durchgangs(schnell)zug, -(e)s/...ziige 
(presc. D-Zug) tren expres 

durch|geben' vr. a transmite, a difuza 

durch|gehen” (+is) vi. 1.a trece 
prin 2. a fi adoptat (d. o lege etc.) 
3. (fam.) a o şterge 

durchgehend part. 1. adj. permanent, 
fără întrerupere/pauză 

durch|halten' vi. a rezista 

durch|kauen vf. 1. a rumega/a mes- 
teca bine 2. (fig.) a toca (un subiect) 

durch|kommen” (+isz) vi. (+in+D) a 
trece la || in einer Priifung = a 
trece la un examen 

durchkreuzen v/. ].a străbate, a 
cutreiera 2. a contracara 

r DurchlaB, ...asses/...ăsse loc de 


trecere 


a durehsichtig o: 6 
e Durchsichtigkeit, F 


ja! 
a fala: 2 
un n capitol) 
1. a traversa 2. a 


se, -/ trecere (îu trenul 
der = în trecere + 
visum, -S/...Visa; „„ViSen 
ranzit 
., v. durch das 

yr. a transmite, a difuza 
js at z, -erV. _sătze (metal.) debit 
chauen! vi. a se uita prin 


cop, telescop) 
auen' yt, a-şi da seama cu 


Era E sclilăee 1. co- 
 (dactilografiată) 2. (tehn.) 
rm de perforat 

[schlagen” vr. a-şi croi/a-şi 
C e drum (cu feiu) 


| durchstăbern 


durch|streichen' y;. 


-durehtrieben ad). me i 


durch|sieben vr. a trece «i 
ve! a |] 
moni d: 


linie (un cuvânt cr SE Şterge 2 a, 
durchstreifen VE. a Cutr 
bate elena, 
durchsuchen vt. a perc 
durchtrănken vt. a îmbi 


A Sa 
ption 


durch|wăbhlen vi. a telefo 
prefix 
e Durchwahlnummer, ./ 
de telefon direct/cu pub DUM 
Prefix 
durchweg(S) adv. în toate «,, . 
fără deosebire/excepţie, “azi 
durch|ziehen” vi. . a trage 
trece prin 5 Prin, 
e aicea VI. a cutreiera, a să 
r Durchzug, - -(e)s/ curent (de der) 
diirfen'” y. modal L. a avea voie și 
a putea || er darf keine Eier AR 
el n-are voie să mănânce ouă 
darfidiirfte ich Sie um etwas bin 
pot/aş putea să vă rog ceva) a 
fi probabil că 
diirftig adj. 
suficient 
e Diirre, -/ secetă, ariditate. 
r Durst, -es/ sete || ich habe = mie 
sete 
diirsten I. vi. impers. a-i bi sele mio 
diirstet mi-e sete IL. vi. (+ +nach 10) 
(fig.) a-i fi sete de 
durstig ad). însetat, setOS 
mi-e sete 
e Dusche, -/-n duş | 
a face un duş 
duschen vi., vr. a face duş 4 
e Diise, -/-n 1. (tehn.) duză * 
ajutaj 
r Dusel, 
coteală 


na dieey, 


1. sărăcăcios 2, in: 


| ich bin” 


| eine - pehmel 


Ă 7: 


î.. -. mi 
11 (litera) E, e LL. (muz) | 
cd soi e-Moll mi minor 
a Fhhe. -/-n reflux . : 
acum, tocmai A 
ebenda adv. în acelaşi loc 
- ebendort adv. (tot) acolo 
e Ebene, -l-n 1. câmpie, şes 2. nivel 
|| eine Konferenz auf hoher — 0 
conferință la nivel înalt 3. (mat.) 
lan 
Epsatalls adv. de asemenea || danke 
— mulţumesc, asemenea 
s Ebenholz, -es/ (bot.) abanos 
ebenmăBig ad). regulat; proporţionat 
ebenso adv. la fel de, tot atât de 
r Eber, -s/- vier 
s Ebonit, -(e)s/ ebonită 
s Echo [eco], -s/-s ecou 
echt adj. 1. veritabil 2. autentic 
e Echtheit, -/ autenticitate 
r Eckball, -(e)s/=e (sport) corner 
e Ecke, -l-n colţ || an der — la colţ; 
"um die — după colţ 
eckig adj. colțuros 
r EckstoB, -es/=e, v. Eckball 
r Eckzahn, -(e)s/=e (dinte) canin 
edel adj. 1. nobil 2; generos 3. (d. me- 
tale) prețios - : 
s Edelgas, -es/-e (chim. ) gaz nobil 
r Edelknabe, -n/-n (ist, ) paj 
e Edelmann, -(e)s/...leute nobil 
s Edelmetall, -s/-e metal nobil/preţios 


r Edelmut, -(es)/ 
„Sea ) nobleţe (sufle- 
| i e -eS/ (metal.) patină 
E elstahl, -(e)s/:e oţel supe- 

E oxidebii 
Pi Bdelstein, „(e)s/-e viatră 
> 2 țioasă, nestemată > 
weiB 


3 ses-e (bot.); floare de 


Ci) 


EDV = elektronische Dateny 
beitung (aut.) Prelucrarea Cta, 
nică a datelor Clectrg, 

r Efeu, -s/ iederă 

r Eftekt, -(e)s/-e efect 

effektiv adj. efectiv 

effektvoll adj. de efect, eficace 

e Efiizienz [...ients), -/-en eficien 

e Effloreszenz, -/-en eflorescengă | 

e Effusion, -/-en efuziune 

egal adj. pred. 1. egal 2. indiferent 
das ist mir — mi-e indiferent 

r Egel, -s/- (zool.) lipitoare | 

e Egge, -/-n grapă 

eggen vi. a grăpa 

r Egoismus, -/ egoism 

r Egoist, -en/-en egoist 

egoistisch ad). egoist 

r Egotismus, -/ egotism 

e Egozentrik, -/ egocentrism 

egozentrisch adj. egocentric 

eh ady. || seit — und je dintotdeauna 

e Ehe, -/-n căsnicie 

ehe conj. subord. înainte de a, înâin- 
te să | 

ehebrecherisch ad). adulter 

r Ehebruch, --(e)s/=e adulter 

e Ehefrau, -/-en soţie | 

die Eheleute (pl.) soţii (so şi S0f 

ehelich adj. 1. conjugal 2. legitim! 
-es Kind copil legitim 

ehelos ad). celibatar 

e Ehelosigkeit, -/ celibat 

ehemalig adj. atr. fost, de 0 

r Ehemann, -(e)s/-er soț 

s Ehepar, -(e)s/-e perec 
soție “7 

isa 1. mai devrerter La 
pede 2. mai curând, mâl 

r Ehering, -(e)s/-e verighie ri 

e Ehescheidung, -/-en dieta 

e EheschlieBung, -/-en C% 


dinioari 


he (s0l i 


eh FE uiteh adj. o iogilic 
AR  Ehrenbezeigung, -/-en omagiu, 
N ono 
»"Ehrenbiirger, -s/- cetăţean de 
onoare 
» Ehrendoktor, -s/...oren doctor 
„honoris causa 
- ș Ehrenmal, -(e)s/-e; :er monument 
(al eroilor etc.) 
Ş e Ehrensache, -/ chestiune de onoare 
s Ehrenwort, -(e)s/ cuvânt de onoare 
ehrerbietig adj. respectuos; plin de 
| venerație 
, r Ehrerbietung, -/ respect; venerație 
4 e Ehrfurcht, -/ (adânc) respect; 
j venerație 
ehrfurchtsvoll adj. cu adânc respect; 
cu venerație 
Ș r Ehrgeiz, -es/ ambiţie 
_“ehrgeizig adj. ambițios 
ehrlich adj. cinstit 
Ă e Ehrlichkeit, -/ cinste 
ehrlos adj. necinstit; lipsit de simţul 
onoarei 
ehrsam 44). onorabil, respectabil 
e Ehrung, -/-en cinstire, omagiere 
r Ehrwiirden -s/, (presc. Ew.) (relig.) 
|| Euer — Sfinţia voastră 
ehrwiirdig adj. venerabil 
s Ei, -(e)s/-er ou || —er legen a oua 
„e Eibe, -/-n (bot.) tisă 
e Eibischkapsel, -/-n bamă 
e Eiche, -/-n stejar 
„e Eichel, -/-n 1. ghindă 2. tei) 
capul penisului 
eichen pr a etalona, a calibra 
„5 Eichgerăt, -(e)s/-e instrument 
„etalon ; 
i Eichhârnchen, -s/- veveriţă 
5 Eichmaf, -es/-e etalon 
chung, “/-en etalonare 
"(e)s/-e jurământ | einen -— 
a iba un jurământ 


4 


pă Eidbriichige, -n/-n (ein .. 


r Eidbruch, -(e)s/-e călcare a jur 
mântului 


.er) per- 
soană care şi-a călcat jură- 
mântul » 

e Eidechse, -/-n şopârlă 

e Eidgenossenschaft, -/ confederație 
|| die Schweizerische — Confede- 
raţia Elvețiană 

e Eierfrucht, -/=e (reg.), v. Aubergine 

r Eierkuchen, -s/- 1. omletă 2. (reg.) 
clătită 

e Eierschale, -/-n coajă de ou 

e Eierspeise, -/-n jumări (de ouă) 

r Eierstock, -(e)s/:e (anat.) ovar 

r Eifer, -s/ zel, râvnă 

e Eifersucht, -/ gelozie . 

eifersiichtig ad). gelos 

eifrig ad). zelos, cu râvnă 

s Eigelb, -(e)s/-e gălbenuş de ou 

eigen adj. 1. propriu 2. personal 
3. caracteristic, tipic 

e “Eigenart, -/-en particularitate, 
caracteristică 

eigenartig adj. 1. caracteristic 2. ciu- 
dat, aparte 

eigenhănding adj. cu mâna proprie 

e Eigenheit, -/-en particularitate 

s Eigenlob, -(e)s/ laudă de sine 

eigenmăchtig ad). arbitrar, despotic, 

samavolnic 

r Eigenname, -ns/-n nume propriu 

r Eigennutz, -es/ interes personal 

eigenniitzig adj. interesat 

eigens adj. anume, special, înadins 

e Eigenschaft, -/-en însuşire, calitate 

s Eigenschaftswort, -(e)s/...wârter 

(gram.) adjectiv 

r Eigensinn, -(e)s încăpățânare 

eigensinnig a4). încăpățânat ă 

eigentlich adj. 1. de fapt 2. adevă- 

rat, propriu || im -en Sinn des 
Wortes în adevăratul sens a . 
cuvântului 

s Eigentor, -(e)s/-e (sport) autogol 

s Eigentum, -s/=er proprietate 


i /- pr rietar 


PI 


ca i „/-nen proprietă- 


4 e LEII 
e Bigenvilikeie 
i îndărătnicie 5 
. E yr. a se potrivi, a fi EA 
ză Eignung, = potrivire; apuitu 1N€, 
„capacitate 
e Eignungspriifun; 
DN "de capacitate/aptitudine 
„or Eilbrief, -(e)s/-e scrisoare expres 
N » Eileiter, -s/- (anat.) trompa (a 
" ovarului) 
eilen L. vi. (ist) a veni în grabă, a 
„se grăbi || ich eile zum Bahnhof 
mă grăbesc (să ajung) la gară 
II, vi. (+hat) a fi urgent || die 
“Aa Sache eilt chestiunea este urgentă 
e Eilfertigkeit, -/ promptitudine 
eilig adj. 1. grăbit || ich habe es — 
sunt grăbit 2. urgent 
"7 Eilzug, -(e)s/=e (presc. E-Zug) tren 
j accelerat 
„rEimer,-s/- găleată 
| ein, eine, ein I. art. nehot. un, o || 
“ein Mann un bărbat; eine Frau o 
„femeie; ein Kind un copil II. num. 


-/ încăpățânare, 


g, -l-en examen 


, 


card. un,o 
„7 Einakter, -s/- piesă (de teatru) 
într-un act 
E einander pron. recipr. (înv. ) unul pe 
. altul, una pe alta, unii pe alţii, 


pe pe altele; unul altuia, una 
cin puii altora, unele altora 
îi / a vr. a se obişnui, a se 
_„ Seprinde cu o muncă nouă 


eta a (6). Clung, cu un singur b 
E Sirlaan gur bra 
ein[ăse SAN VI. a incinera 


șa 


ein|balsamieren vt. a îmbălgăr 
e Einbalsamierung, Ama 


- e Einbildung, -/-n închipuire, imagi | 


e-Einăscherung, -/-en hei 

ein|atmen v:. a inspira: a inerte 

e Einatmung, -/-en inspj ah a 
lare | Taţie, iNha 

einâugig adj. cu un sing 

e Einbahnstrabe, 
sens unic 


Ur Ochi 
Să Chi 


„ei 
mare Imbălş, 


r Einband, -(e)s/:e copertă 
einjbauen v/. 1. (maş.) a 
2. (+in+A) (Constr.) a zidi ă 
r Einbauschrank, -(e)s/,..se 
dulap în perete 
einbegriffen part. II. ad). inclusţ 
|| im Preis — inclus în preţ ' 
einjberufen' v:. 1. a convoca 2, (mil 
a concentra, a mobiliza 
e Einberufung, -/-en 1. convocare 
2. (mil.) concentrare, mobilizare + 
einjbetten vt. 1. (+in+A) a culca în 
2. a insera în 
einjbeziehen' vz. a include 
einjbiegen' 1. vt. (+hat) îndoi ÎI. vi 
(+ist) a cot 
einjbilden vr. (+D) a-şi închipui, asi 
imagina 


hrănke 


nație 
e Einbildungskraft, -/ imaginaţie, fan 
tezie 
einjbinden” vr. (rin+A) |. a Îega n 
|| in Leder eingebunden legat 1 
piele 2. a înveli în 
r Einblick, -(e)s/-e privire 
ein|blicken vi. (aufrA) a aul 
privire (în) i 
einjbrechen' IL. (+hat)Y. d pi 
comite o spargere |. vi Ș e 
comite o spargere 2- â Se 
se sparge 3. a invada 
r Einbrecher, -S/- spărgălo (05 
e Binbrenn, -/-en (728) “e (aac0ll 
einjbringen” v!. Î- a strân ac 
2. (fig.) a aduce (PT ofil 


xcut-o cu mâna ta | 
_ Rinbruch, -(e)s/:e 1. spargere 
2, surpare 3. invazie 
einjbirgern vr., vr. a (se) încetăţeni 
e Einbiirgerung, -/ încetăţenire 
e EinbuBe, -/-n pierdere, pagubă 
einjbiiBen v/. a pierde || sein Leben 
— a-şi pierde viaţa 
 einjdâmmen vw: a îndigui; a stăvili 
e Eindâmmung, -/-en îndiguire; 
stăvilire 
eindeutig adj. clar, fără echivoc 
"A e Eindeutigkeit, -/-en claritate, lipsă 
„de echivoc 
ein|deutschen vr. a germaniza 
ein|dringen' (+ist) vi. (in+A) a 
| pătrunde în 
j eindringlich adj. insistent 
 rEimdringling, -s/-e intrus 
r Eindruck, -(e)s/=e impresie 
| „_eindrucksvoll adj. 1. impresionant 
2. sugestiv 
T, €, $ eine/die einen; einer; eine, 
„ ein(e)s pron. nehot., num. nehot. 
unul, una 
einenhalb num. unu şi jumătate 
T Einer, -s/- (mat.) unitate 
einerlei num. var. 1. de un fel 2. in- 
diferent, totuna 
einerseits ady. pe de o parte || - ..., 
andererseits pe de o parte ..., pe 
de alta 
einfach a. 1. simplu 2. pur şi simplu 
e Einfachheit, -/ simplitate 
einjfădeln v: 1. a băga aţa în ac 
i 2 (fie.) a urzi, a unelti 
cin|fahren „ÎL. (+hat) vt. 1. a căra 
(cu-un Vehicul) înăuntru 2, (auto. ) 
. uda IL. vi. ( +57) a intra (cu un 


mul 


NE 


r Einfahrt, -/-en intrare (cu un vehi- 
Cul) |] — verboten intrarea interzisă. 
r Einfall, -(e)s/=e 1. idee || ein guter 
— O idee bună 2. invazie 
einlfallen” (+ist) vi. 1. a se prăbuşi 
2. a pătrunde 3. a interveni (într-o 
discuție) 4, a-i trece prin minte | 
sein Name făllt mir nicht ein nu- 
mele lui îmi scapă; es făllt mir 
gar nicht ein; (+inf.+zu) nici nu-mi 
trece prin minte să... 
einfallsreich 44). cu idei bune, ingenios 
e Einfalt, -/ simplitate; naivitate 
einfăltig ad). simplu; naiv 
ein|fangen' v:. a prinde, a captura 
einfarbig adj. monocolor, într-o/de o 
“singură culoare 
einjfetten vr. a unge cu grăsime 
einlfinden' vr. a se prezenta, a se 
înfăţişa 
einjflicken vr. 1.a pune un petic 
2. (fig.) a introduce, a insera 
ein|floBen vt. a inspira, a insufla (un 
sentiment) 
r EinfluB, ...usses/...iisse (+auf+A) 
influenţă asupra | 
einflubreich adj. cu multă influenţă, 
influent 
einformig adj. uniform 
einjfried(ig)en vr. a îngrădi, a îm- 
prejmui 
ein]frieren” 1. (+ist) vi. a îngheţa, a 
degera II. vt. (+har) 1. (fin.) a în- 
gheţa, a bloca (salariile, prețurile) 
2. a congela (carnea) 
einjfiigen I. vz. a include, a intercala 
II. vr. (+in+A) a se acomoda, a se 
deprinde cu 
ein[fiihlen vr. a se transpune (în si- 
ruația cuiva) 
e Einfuhr, -/-en import 
einjfiihren vr. 1.a importa 2.a 
introduce 
e Einfiihrung, -/-en 1. importare 
2. introducere 


” 


„_r Eingeweihte, -n/-n (ej ha 
ein|gieBen' vi. a turna în A it Ş 
eingleisig ad). cu o singur pa 
ein|gliedern vz. -a încorpora n 
cadra A, a 43 
eingreifen' vi. a interveni 

r Eingrift, -(e)s/-e intervenţi j 


. 


Ş einjhaken IL. vt. a apă i fi med) 
N vi II. vr. a lua de braţ II], i Prinde 


11 adj. l. încrezut . a interveni (într-o discuy ie) dm, 
“der ze Rramke 7 Einhalt || - gebiee' pun (ap 
it opri, a împiedica a 
| E 

pin (ein ...er) einjhalten” 1. vt. a respecta 


— ———— 


naş | cuie IRI RI ti ca 
„Jen inspiraţie | in II. vi a (se) topi, a înceta 
ichen = într-o inspi-, einjhândigen vi. a înmâna, a preda 
moment einjhângen 1. vt. a atârna, a 20ă 
adj. (46) || — dessen, II. vr. a lua de braţ (+bei+D) 
“aducându-mi aminte că...  einheimisch ad). indigen 
pefleischt adj. atr. înrădăcinat,  r Einheimische, -n/-n (ein er) 
cate” | indigen, localnic 
pehen. (ist) vi. |. (+auf+A) a e Einheit, -/-en unitate | 
epta 2. a intra 3. aintralaapă  einheitlich adj. unitar | 
4, a se ofili 5. (d. ziare erc.) a-şi  einhellig adj. unanim 4 
nceta apariţia 6. a încheia (un einjholen vf. a ajunge din urmă 
act etc.) s Einhorn, -(e)s/:er (mit.) inorog, 


part. LI. adj. amănunțit, UNICorn 

DE i | einjhiillen vf. a înfăşura, a înveli 

adene, -p/-n (ein ..er) in-  einig adj. 1. unit 2. de acord sich 

i — sein” a fi de acord 

achte, -n/ (Eingemachtes)  einigemal adv. de câteva ori 
Stă (în borca-  einigen |. vr. a uni, a unifica IV 


E OTma ai: (+auf+A) a se înţelege, a cădea 
Omen part. [1. adj. || — sein 


0n+D) de acord asupra | 
On+D) a fi entuziasmat/captivat einiger, einige, einiges/einige PO 


9 /ca i: 
pic increzut, îngâmfat num. nehot. l. (la sg.) put p 
î. su, pase Rat. | nach einiger Zeit după A 

a DEI Part. if ad). înscris; timp 2: (la pl.) câţiva, câteva d 

St E i comandat einigermaBen adv. în oarecare 
nous “Ses/-se “mărturi- ă | | 
âje sură 


r Einigkeit, -/ unire, unită? „cae 

r Einigung, -/ 1. unire y 

2. înţelegere, acord fa, a DR 
>» einljagen ve (+D)a pe BE 

(frică, teamă) (în CINE 


. a mărturisi, a recu- 


a ale 


ein|kalkulieren VI. a pune la socotea- 

ă/a lua în calcul | 

ein|kassieren vr. a încasa 

r Einkauf, -(e)s/-e cumpărături 

einjkaufen vw. a face cumpărături, 
a cumpăra 

r Eimkehr, -/ oprire, popas 

einjkehren (+isz) vi. 1. (+in+D/ 
+bei+D) a trage (la un hotel, o 
gazdă) 2. (poei.) a sosi 

e Einkerbung, -/-en  încrustare, 

= crestătură 

einjkerkern vr. a întemniţa 

ein|klammern v/. a pune în paranteză 

r Einklang, -(e)s/ acord, unison || in 
— bringen” a pune de acord 

einjkochen v7. a conserva (prin fier- 
bere) 

s Einkommen, -s/- (fin.) venit || ein 
monatliches/festes — un venit lu- 
nar/fix 

e Einkommen(s)steuer, -/-n impozit 
pe venit 

einjkreisen v7. a încercui 

die Einkiinfte (pl) venituri 

einjladen” v7. (+zu+D) a invita la 

e Einladung, -/-en invitaţie 

e Einlage, -/-n 1. anexă 2. depunere 
(de bani) 3. branţ (la pantofi) 

r Einlaf, ...asses/...ăsse acces, intrare 
einjlassen” IL. w. a lăsa să intre 
IL vr. a se amesteca, a se băga 
cinlaufen' (+isz) vi. 1. a sosi (d. co- 
respondență etc.) 2.a intra la 

apă 

einjleben vr. a se deprinde, a se 
obişnui 

einjlegen vr. 1. a depune (bani) 2. a 
conserva 3. a încrusta 4. (Jur.) a 
introduce 

cinjieiten vz. a introduce, a face o 
introducere 


| e Einleitung, -l-en 1. introducere 
2, prefaţă 


Li 


cin|leuchten v;. a deveni Clar/evident 


einleuchtend parz. 1. adj. clar; plau- 
zibil . 

einjliefern v:. 1. a interna (în spital) 
2. a preda; a livra 

e Einlieferung, -/-en 1. internare (în 
spital) 2. predare; livrare 

einjlosen vw. 1. a respecta (o pro- 
misiune) 2. a plăti (o poliţă) 

einjmachen v7., v. einkochen 

cinmal num. o dată || auf — dintr-o 
dată; es war — a fost odată 

e Kinmaleins, -/ (mat.) tabla înmulțirii 

einmalig adj. unic 

r Einmarsch, -s/:e (mil.) invadare, 
invazie 

ein|marschieren (+ist) vi. (7nil.) a 
intra (în marş); a invada 

einjmauern vf. 1. a zidi în 2. a îm- 

-prejmui cu un zid 

einjmischen vr. (+in+A) a se ames- 
teca în 

e Einmischung, -/-en amestec, imix- 
tiune 

einmonatig adj. de o lună 

ein|motten v/. a pune la naftalină 

ein|miinden (+isz) vi. (+in+A) 1. (d. 
ape curgătoare) a se vărsa în 
2. (d. străzi) a da în 

einmiitig adj. unanim 

e Einnahme, -/-n 1. venit 2. încasare 
3. (mil.) cucerire 4. consum (de 
medicamente) 

einjnehmen” v/. 1. a lua (un medica- 
ment) 2. a ocupa (un loc) 3. (1nil.) a 
cuceri 

ein|nisten vr. a-şi face cuib, a se cui- 
bări 

e Einode, -/ pustiu, pustietate 

einjordnen I. vi. a ordona, a rândui 
II. vr. (auto.) a se înscrie (pe o 
bandă de circulaţie) 

einjpacken vr. a împacheta 

einjpflanzen vz. 1. a planta 2. a im- 
planta 


si 


să mă convingi de 
“Vi. (auf+A) a 
să, convingă 


ve. a fricţiona 
1 vt, a înainta (0 cerere) 
zihen vt., vr. Î. a (se) înşira 2. a 
) înrola 3. a (se) încadra  - 
dj. (d. haine) la un rând 
/-n intrare (într-o țară) 
sevisum, -s/...visa; ...visen 
intrare 
* L.vr. (+hat) L. a: dărâ- 


(în fugă) 


vi. l.a mobila 2.a 


tung, -/-en 1. instalaţie || 
= instalaţie sanitară 


solitar, Singuratic 2, izo- 


ment). 6. (metal.) : BE 
şarjă 7. (maş.) piesă. a ACătup, 
einsatzbereit adj. 1, (că ) u k 

luptă 2. în stare de ua Sata 4 


ein|schalten VL l.a deșălă 23 
ide 


aparat) 2. a aprinde (lumi (up 
intercala || eine Pause _ V3a 
pauză „A fceg 


ein|schârfen vr. (+D) a p 
a face să înţeleagă 
ein|schătzen v/. 1. a evalua 2, 
e Einschătzung, -/-en ], 

2. apreciere 
ein|schenken vz. a turna, 
ceaşcă/pahar) 
ein|schicken VE. a trimite (prin Poșă 
ein|schieben vr. 1. a vâri, a băga? 4 
intercala, a strecura 
ein|schiffen v. a îmbarca 
einjschlafen' (ist) vi. 1. a adormi? a 
amorţi 
ein|schlăfern vf. 1. a adormi (pe 
cineva) 2. (fig.) a atenua, a slăbi 
r Einschlag, -(e)s/=e 1. lovitură 
2. îndoitură 3. influenţă 
ein|schlagen” I. vt. 1. a bate (un ai 
erc.) 2. a înveli, a ambala da 
apuca (pe un drum) 4. a îndoi, a 
tivi II. vi. (d. trăsnet, bombe de] 
a lovi, a cădea 
einschliigig adj. atr. L. respectivi 
feritor/privitor la 2: competen 
3. de specialitate || =e Lie! 
literatură de specialitate 4, (mal 
acceptabil, admisibil 
s Einschlagpapier, -s-e Î 
împachetat/ambalaj E: 
ein|schleichen” vr. a se furişa, 
strecura 
einjschlieBen” v!. l- 2 
împrejmui, a ÎNC 
include | :ccjusi 
einschlieBlich prep. (+6), ab. pr L 
ein|schlummern (+is%) Y 2 
adormi rit 


dga în Cap 


) 


4 apregja 


â pune (i 


ârtie de 


10 d 
închide 2 
onjură 


îi 


La 


E 


j - cinjschmugeeln vi. a introduce prin 


e Einsicht, 


contrabandă 
ein|schneiden IL. vt. 1. a cresta 2, a fa- 
“ce o incizie II. vi. (+in+A) a tăia în 
einschneidend part. /. adj. cu efect 
adânc, radical || -e Mafnahmen 
măsuri radicale 
r Einschnitt, -(e)s/-e 1. crestătură, 
tăietură - 2. incizie 3. schimbare 
radicală 
einjschrânken I. v. a limita, a în- 
grădi II. vr. a se restrânge 
e Einschrânkung, -/-en limitare, în- 
grădire, restricţie 
ein|schrauben vz. a înşuruba 
r Einschreibebrief, -(e)s/-e scrisoare 
recomandată 
ein|schreiben” vr. 1. a înscrie, a înre- 
gistra 2. a înmatricula 3. a trimite 
recomandat 
s Einschreiben, -s/- trimitere reco- 
mandată 
ein|schreiten” (+ist) vi. (+gegen+A) 
a interveni împotriva 
r Einschub, -(e)s/=e 1. lucru interca- 
lat 2. fragment intercalat (într-un 
text) 
ein|schiichtern v/. a intimida 
e Einschiichterung, -/-en intimidare 
ein|schulen vr. a şcolariza 
e Einschulung, -/ şcolarizare 
ein|sehen” vr. a admite; a recunoaşte 
einjseifen v:. 1. a săpuni 2. (fam.) a 
păcăli 
einseitig adj. unilateral 
e Einseitigkeit, -/ unilateralitate 
ein|senden” vz. a trimite, a expedia 
i Einser, -s/- (cifra) unu 
ein|setzen lv. 1.a planta 2.a 
instala II. yi. a începe III. vr. 
(Hiir+A) a interveni pentru 
“/-en 1. recunoaştere, 


inţelegere, convingere 2. cercetare, 
Verificare | - 


„actelor 


in Akten verificarea 


einsichtsvoll adj, înţelegător 

r Einsiedler, -s/- eremit, pustnic. 

einsilbig adj. monosilabic 

ein[spannen v. 1.a înhăma 2. a 
pune o coală de hârtie în maşina 
de scris 3. a racorda o rachetă de 
tenis 

ein|sparen vr. a economisi 

e Einsparung, -/-en economisire 

ein|speichern v. a înmagazina 

ein|sperren vr. 1. a închide 2, a aresta 

einsprachig ad). monolingv 

ein|sprechen v/. (+auf+A) a încerca 
să convingă pe cineva 

ein|springen” (+ist) vi. («fiir+A) a 
ține locul, a înlocui 

ein|spritzen vz. a face o injecție 

e Einspritzung, -/-en injecție 

r Einspruch, -(e)s/:e obiecţie || -e 
erheben' a ridica obiecţii 

einspurig adj. (d. drumuri) cu o 
singură bandă 

einst adv. odinioară 

r Einstand, -(e)s/:e (tenis) egalitate 

ein[stecken vr. 1. a băga, a intro- 

duce 2. (peior.) a-şi însuşi || er hat 

das Geld eingestechkt el şi-a însuşit 


banii 3. (fam.) a băga la închi- - 


soare/zdup 4. (fig.) a înghiţi (o 
jignire etc.) 
einjstehen” (+ist) vi. (+fiir+A) 1. a 
garanta pentru 2. a suporta conse- 
cinţele, a răspunde | 

ein|steigen” (+isz) vi. a se urca (într-un 
vehicul) 

ein|stellen v/. 1. a regla (un aparat) 
2. a angaja 3. a înceta 

e. Einstellskala, -/...len scală de 
reglare/acord 

e Einstellung, -/-en 1. potrivire, re- 
glare 2. angajare 3. încetare, opri- 


re 4. punct de vedere, atitudine : 


iN 


0 Pi, -] unanimitate 
s ui „RE ia adi. cu un etaj . Ă 
a n lĂ a învăţa, a studia 
i “einjstufen „p. (rin+A) a încadra 
(într-o categorie) 
" einstiindig adj. de 0 Orâ 
7 Einsturz, -es/e prăbuşire, Supa? 
einjstiirzen (+ist) i. a se prăbuşi, a 
se surpa - 
- einstweilen adv. deocamdată 
- einstweilig adj. pentru moment 
die Eintagsfliegen (pl.) (zool.) efe- 
„ meride 
einjtauchen vr. (+in+A) a cufunda în 
einjtauschen vr. a schimba 
einjteilen vr. (+in+A) a împărți în 
e Einteilung, -/-en împărţire 
_eintonig adj. monoton 
e Eintonigkeit, -/ monotonie 
r Eintopf, -(e)s/ (cul.) supă con- 
sistentă cu multe legume şi carne 
e Eintracht, -/ armonie, bună înțe- 
legere 
eintrăchtig adj. armonios, în bună 
înţelegere 
. einjtragen' vr. a înscrie, a nota (într-o 
listă) 
eintrăglich adj. rentabil 
e Eintrăglichkeit, -/ rentabilitate 
e Eintragung, -/-en înregistrare, în- 


scriere 
einjtrăufeln vi. a pune picături, a 
„picura 


ein|treften” (ist) vi. a sosi 
einjtreiben' v:. a încasa, a percepe 
(taxe ete). 
einjtreten (+ist) vi. 1. Gin+A) a 
intra (în) 2. (+fiir+A) a lua apă- 
Y rac (cuiva), a susține 
Aa njtrichtern VE. Î. a turna cu pâlnia 
„& (fam) a băga în cap 


La Eintritt, -(e)s/-e 1, . 
verboten/frei intrarea. 
beră 2. început, începere Bă 

"= der Schmerzen cab 
durerile 

e Eintrittskarte, -/-n bilet 

ein|iiben vf. a exersa 


ein|verieiben vw. (4D) a al 
anexa 


de ÎNtrare 
ipi, 4 


e Einvernahme, -/-n (rez ) iteroga 


s  Einvernehmen, -s/ înțelegere 
acord 


einverstanden adj. pred. de acord 
s Einverstândnis, ...isses/...isse asen: 
timent 
r Eimwand, -(e)s/=e obiecție 
r Einwanderer, -s/- imigrant 
einjwandern (+isz) vi. (+in+A) a 
imigra 
e Einwanderung, -/-en imigrare 
einwandfrei adj. ireproşabil 
einwâărts adv. înăuntru, spre interior 
ein|wechseln v7. a schimba (bani) 
e Einwegflasche, -/-n sticlă acre 
cuperabilă 
e Einwegspritze, -/-n seringă d 
unică folosinţă 
einjweichen vr. a (îo)muia, a pure 
muiat ; 
einjweihen vf. Î.a inauşuă î 
iniția ke 
e princ 4 1. inaugurate î 
ere 2 008 
iul sai vr. 1. a interna (În spiul 
2. a instala (într-o functie) are (ii 
e Einweisung, -J-en |. Sai functie 
spital) 2. instalare (în 
ein|wenden” vi. 2 obiecta arunca: 
ein|werfen ve. 1. (Hi2 Aa 
ca 
isa d adj. monovaler, j îaveli 
einjwickeln ur. a Î0P% 
einjpiiligen vi. a 099! 


- minwilligung; -/-en consimțământ 
 Cafuirien vi. (+auf+A) a avea 
 efeevlinfluenţă asupra 


e Einwirkung; -/-en efect, influență 
„ Einwohner, -s/-s locuitor 
s Einwohnermeldeamt, -(e)s/...ămter 


serviciul de evidenţă a populaţiei 


e Einwohnerzahl, -/-en numărul 
locuitorilor 

+ Einwurf, -(e)s/:e 1. obiecţie 2. des- 
chizătură (la cutiile de scrisori 
etc.) 3. introducere. - 

e Einzahl, -/ (gram.) singular 

einjzahlen va plăti, a vărsa (o 
sumă) 

r Einzahler, -s/- depunător, platnic 

e Einzahlung, -/-en plată, depunere 


einjzăunen v/. a îngrădi, a împrej- 


mui cu un gard 
einjzeichnen vr. a marca, a însemna 
einzeilig ad). format dintr-un (singur) 
rând 


-s Einzel, -s/ (la tenis) simplu 


r Einzelfall, -(e)s/:e caz izolat/unic 

r Einzelgânger, -s/- solitar,. singu- 
ratic 3 

e Einzeilheit, -/-en amănunt, detaliu 
|| auf -en einlgehen” (+ist) a intra 
în detalii 

5 Einzelkind, -es/-er copil unic (la 
părinți) 

einzellig adj. unicelular 


„_ einzeln adj. 1. izolat, separat 2. luat 


aparte 
s Einzelzimmer, -s/- cameră de o per- 
soană 
einziehbar adj. escamotabil 
einjziehen' L. vt. (+hat) 1. a retrage 
din circulaţie 2. a trage înapoi 
3. (av.) a escamota 4. a percepe 
„ (faxe, impozite) 5. (mil.) a concentra 
„IL vi. (+ist) (+in+A) a se muta în 
Sinzig adj. atr. singur, unic 
“Inzigartig adj. unic (în felul. său), 
neasemuit 


r Einzug, -(e)s/:e 1. mutare, in- 
stalare (într-o locuinţă) 2, intrare 
solemnă || seinen - halten” a-şi | 
face intrarea 


- sEis!, -es/ 1. gheaţă 2, îngheţată 


s Eis? ['eli:s), -/ (muz.) mi diez 

r Eisbăr, -en/-en urs polar 

s Eisbein, -(e)s/-e 1. (cul.) picior de 
porc (sărat şi fiert), ciolan || — 
mit Sauerkraut ciolan cu varză 
călită 2. (fig.) —e haben' a avea 
picioare reci ca gheaţa 

r Eisberg, -(e)s/-e aisberg 

r Eisbeutel, -s/- (med.) pungă de 
gheaţă 

e Eisblume, -/-n flori de gheaţă 
(din cauza gerului) 

r  Eisbrecher, -s/- 
gheaţă 

e Eisdiele, -/-n local mic în care se 
vinde îngheţată 

s Eisen, -s/ fier 

e Eisenbahn, -/-en cale ferată 

r Eisenbahner, -s/- (muncitor) fero- 
viar 

r Eisenbahnknotenpunkt, -(e)s/-e 
nod de cale ferată 

e Eisenbahnschranke, -/-n barieră 
de cale ferată 

e Eisenbahnverbindung, -/-en le- 
gătură cu trenul 

r Eisenbeton, -s/-s; -e beton armat 

s Eisenerz, -es/-e minereu de fier 

die Eisenfeilspăne (pl.) pilitură de 
fier 

e Eisenhiittenindustrie, -/-n indus- 
trie siderurgică 

e Eisenzeit, -/ (ist.) epoca de fier 

eisern adj. de/din fier 

eisgekiihlt adj. de la gheaţă 

s Eishockey, -s/ hochei pe gheaţă 

eisig adj. de gheaţă, glacial 

r Eiskaffee, -s/-s cat€ frappe 

eiskalt ad). rece ca gheaţa 

-r Eislauf, -s/ patinaj | 7000 


Lai 
% 
. 


spărgător de 


e patinoar 
e păcitor, Îri- 


s- țurgure (de gheaţă) 
t, -/ en (geol.) epocă gla- 


nic 
1. vanitate 2 coche- 
tărie 3, deşertăciune, zădărnicie 
„n Biter, -s/ puroi 
„ eit(e)rig adj. puruleni cu pu 
- eitern vi. a supura, a colecta (puroi) 
- eiternd part. |. adj. purulent, supurat 
„ sBiweiB, -es/ 1. albuş de ou 2. albu- 
mină 
e Eizelle, -/-n ovul 
r Ekel, -s/ scârbă 
- ekelhaft; ek(e)lig adj. scârbos 
“ekeln L.wt. a scârbi IL. vi. impers. 
(vor+D) a fi scârbit || es ekelr 
mich/mir vor ihm mi-e scârbă de 
el, mă scârbeşte III. vr. (+vor+D) || 
ich ek(e)le mich davor mi-e scârbă 
de acest lucru, acest lucru mă 
„ scârbeşte | 
eklektisch adj. eclectic 
= r Eklektizismus, -/ eclectism 
„e Eklipse,--/-n eclipsă 
E: SM: Ekstase, -] extaz || in — versetzen 
A N a extazia 
„_ekstatisch adj. extatic 
(s) Ekuador, -(s)/ Ecuador 
„Ss Ekzem, -s/-e (med.) eczemă 
_elastisch adj. elastic 
e Elastizităt, -/ elasticitate 
Cl Elch, -(e)s/-e cerb lopătar, elan 
r Elefânt, -er/-en elefant 
elegant adj. elegant 
„Metan, eleeang 
„ Megle, -/..ien elegie 
să 1dj. elegiac 
leren vi. a electrifica 
imerung, -/ electrificare - 


254 


i] 
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r Elektriker, -s/. 

elektrisch adj. e] 
curent electric; —p, . | 
trocutare îi Schlag e] 

e Elektrische, -n/-n (pe pi 

elektrisieren vf. a Pa amy 

e Elektrisierung, -/-ep sl 

e Elektrizităt, -/ electricita dare 

s Elektrizitătswerk E Ce PI 

au > “(e)5/.e 

electrică 

elektrochemisch adj. electrocţ, 

e Elektrode, -/-n electrog Ne 

e Elektroenzephalogramm 
(presc. EEG) electroencefalog şi 

e Elektrokardiogramru, ese SĂ 
EKG) electrocardiogramă i: 

e Elektrolyse, -/-n electroliză 

r Elektrolyt, s; -en/-e electrolit 

elektromagnetisch adj. electromagneţe 

e Elektromechanik, -/. electromeca. 
nică 

s Elektron, -s/...onen electron 

e Elektronenorgel, -/-n orgă elec- 
tronică 

r Elektronenrechner, -s/- calculator 
electronic 

e Elektronik, -/ electronică 

r Elektroniker, -s/- electronist 

elektronisch adj. electronic 

e ElektroschweiBung, -/-en suduri 
electrică 

s Elektroskop, -s/-e electroscop 

e Elektrotechnik, -/ electrotehnică 3 

elektrotechnisch adj. electrotehni€ > 

e Elektrovalenz, -/-en ( chim.) E 
trovalență 

s Element, -(e)s/-e element 

elend adj. 1. nenorocit. 4 
cios 3. (fam, peior.) JOSN 
rabil "TI 

s Elend, -(e)s/ mizerie 

elf num. card. unsprezece 

e EI, -/-en 1. (cif? 4) .. 
2. (fam.) echipă de fotb d 


Nain; 


—_ Se a e N N” O. ON OT SP e e 


Ş rezete 


: 2 Elfe, -/-n mit.) iele, silfidă 
+ Elfenbein, -(e)s/ fildeş 
clfenbeinern adj. arr. din/de fildeş 
„die Elfenbeinkiiste, -/ Coasta de 

Fildeş 
+ Elfmeter, -s/- (la fotbal) lovitură 

de pedeapsă (77 m) 
eliminieren vr. a elimina 

"e Eliminierung, -/ eliminare 
e Elite, -/-n elită 
s Elixier, -s/-e elixir 
e Ele, -/-n 1. (anăr.) os cubital 2. cot 

(măsură) 
r Ell(en)bogen, -s/- cot 
e Ellipse, -/-n elipsă 
elliptisch ad). eliptic 
eloquent 44). elocvent 
e Eloquenz, -/ elocvenţă 
das ElsaB, -; ...sasses/ Alsacia 
r Elsâsser, -s/- alsacian 
elsăssisch a4). alsacian 
e Elster, -/-n (zool.) coţofană 
elterlich adj. arr. părintesc 
die Eltern (pl.) părinţi 
r Elternbeirat, -(e)s/-e comitet de 

„Părinţi 

5 Elternhaus, -es/-er casă părin- 

tească 

elternlos adj. orfan, fără părinţi 
e Elternschaft, -/ colectiv de părinți 

(ai elevilor unei şcoli) 

$ Elysium [e'ly:ziUm], -s/ (mnit.) 

elizeu 

e Emaille [e“maljo], -/-n email 

emaillieren [emal'ji:ron], ve. a emaila 

e Emanzipation, -/-en emancipare 

emanzipieren yr. a se emancipa 

s Emblem, -s/-e emblemă 

r Embryo, -s/-s; ...onen embrion 

embryonal; embryonisch adj. em- 

brionar 

si Emersion, -/-en emersiune 

” Emigr ant, -en/-en emigrant 

£ Sinigration, -/-en emigrare 

“migrieren (+is1) vi. a emigra 


e Emigrierung, -/-en emigrare 

r Eminenz, -/-eri: eminenţă 

e Emission, -/-en emisi(un)e 

emittieren v. (fin.) a emite . 

e Emotion, -/-en emoție 

emotional; emotionell adj. emoţional 

Pr Empfang, -(e)s/=e 1. primire 2, re- 
cepţie 

empfangen' v:. 1. a primi 2, (d, fe- 
mei) a rămâne însărcinată 

r Empfânger, -s/- 1. primitor, desti- 
natar 2. (radio) receptor 

empfânglich ad). receptiv 

e Empfănglichkeit, -/ receptivitate 

e Empfângnis, -/ concepţie, ză- 
mislire || die Unbefleckte -. 
Mariens/Marias (bis.) neprihănita 
zămislire a Preasfintei Fecioare 
Maria, Buna Vestire (ortodox.) 

empfângnisverhiitend adj. (med.) anti- 
concepțional 

e Empfângnisverhiitung, -/ preve- 
nirea sarcinii 

empfehlen” I. vr, 1. a recomanda 2. a 
transmite salutări din partea II. vr. 
l. a se retrage; a-şi lua rămas bun 
| daf ich mich =? îmi permiteţi 
să mă retrag? 2. v. impers. a fi 
recomandabil || es empfiehlr sich 
.„„. este recomandabil să... 

empfehlenswert adj. recomandabil 

e Empfehlung, -/-en 1. recoman- 
daţie, recomandare 2. salut(are) 

s Empfehlungsschreiben, -s/- scri- 
soare de recomandare 

empfinden” v:. a simţi 

empfindlich «dj. 1. sensibil 2. sus- 
ceptibil, impresionabil 

e Empfindlichkeit, -/ 1. sensibilitate 
2. susceptibilitate,  impresiona- 
bilitate 

empiindsam «dj. 1. sensibil 2. senti- 
mental 

e Empfindsamkeit, -/ 1. sensibilitate 
2. sentimentalism 


: emfatic 
m, -s/-e (med.) emfizem 


rismus, -/ empirism 

ch adj. empiric 

ady. în Sus Z 
larbeiten vr. a se ridica prin 


TR muncă 


p  empăren yt. a revolta, a indigna 

Să emporend part. d adj. revoltător 

- emporjkommen' (+ist) vi. 1. a se 

urca, a se ridica 2. aparveni 

rr Emporkâmmling, -s/-e parvenit 

e Emporung, -/-en revoltă; indignare 

 emsig adj. harnic, sârguincios 

e Emulsion, -/-en emulsie 

Ende, -s/-n sfârşit; capăt || die Ferein 

O sindazu — vacanţa s-a sfârşit; lerzten 
—s la urma urmei, în definitiv 

endemisch adj. endemic 

_enden vi. a se termina, a se sfârşi 

-_endgiiltig adj. definitiv, o dată 

pentru totdeauna 

“endigen vf. a termina 

„e Endivie [...via], -/-n andivă 

- endlich |. adj. finit II. ady. în fine, 

„în sfârşit 

„ endlos adj. fără sfârşit 

e Endstation, -/-en cap(ăt) de linie, 

„staţie terminus 

„ e.Endung, -/-en terminaţie 

: A e Endvwertung, -/-en clasament final 

„e Energetik, -/ energetică 

„ energetisch adj. energetic 

E: „e Energie, -/...ien energie 


| eine -e Freund- 


enganliegend adj. i 


în aul 

PI + 8 

mbrăg, Ţ 
L/S 


mă] 
> Sg 
3i:ran], TR 


minte) strâmt, pe corp 
S Engagement [ăgaza 
jament 
engagieren [ăga' 
(se) angaja 
e Enge, -/ (şi fig.) Strârmtoare 
r Engel, -S/- înger 
cală adj. angelic 
r Englânder, -s/- 1. e 
cheie franceză pi (teh) 
e Englânderin, -/-nen en 
englisch adj. englez | a 
gleză, englezeşte 
(s) Englisch, -s/; s En 
limba engleză 
r Engpab, ...passes/...păsse defileu 
r  Engrossist [ar 8r0...],  -en/-en 
(com.) angrosist 
engstirnig adj. cu un orizont îngust 
r Enkel, -s/- nepot (de bunic) 
e Enkelin, -/-nen nepoată (de bunic) 
die Enkelkinder (pl.) nepoţii (de 
bunic) (=nepot+nepoată) | 
s Ensemble [â'sămbal], -s/-s an- 
samblu 
entarten (+isz) vi. a degenera 
e Entartung, -/ degenerare 
entăuBern vr. (+G) a înstrăina (ui 
bun) | 
entbehren I. ve. 1. a duce lipsă 22 
se dispensa de, a renunța la IL. vi 
(+G) a fi lipsit de | 
entbehrlich ad). dispensabil 
e Entbehrung, -/-en lipsă; neve i 
entbinden” I. vr. (von+D) 0 
scuti, a dezlega de || Vor sg 
Versprechen = â dezlega de A 
misiune 2. a moşi Il. vi. 21% 
e Entbindung, -/-en naşte ei 
e Entbindungsanstalt, - “a p 
tate, clinică de obstetricâ 
entblăttern vt. a desfrunz! 
entblăen ve, vr. a (50) 
" (se) descoperi 


uf Fi în 8 


glische, a j 


flăcăra _ 
 entdecken VI a descoperi 
E Entdecker, -s/- descoperitor 
a Entdeckung, -/-en descoperire 
e Ente, -/-a rață 
entehren vf. a dezonora 
enteignen v/. a expropria 
e Enteignung, -J-en expropriere 
enterben vI. a dezmoşteni 
e Enterbung, -/-en dezmoştenire 
enterdigen vf. a deshuma, a exhuma 
7 Enterich, -(e)s/-e răţoi 
entfachen vr. (şi fig.) a aţâţa, a a- 
prinde 
entfahren” (+is?) vi. (d. sunete, cuvinte 
eic.) a scoate, a rosti involuntar 
entfallen” (+ism) vi. Î.(4D) a-i 
scăpa || sein Name is? mir -— 
numele lui îmi scapă 2. (+auf+A) 
a-i reveni 


ă 
j 
. 


enffalten vr.. vr. a (se) desfăşura; a | 


(se) dezvolta 
e Entfaltung, -/ desfăşurare, dezvol- 
tare 
entfârben vt.. vr. a (se) decolora 
e Entfârbung, -/ decolorare 
s Entfârbungsmittel, -s/- (chim.) 
decolorant 
entfernen v/.. vr. a (se) îndepărta 
entfernt part. 1]. adj. (+von+D) (în)- 
depărtat (de) || weit — la distanţă 
mare 
e Entfernung, -/-en distanță 
entfesseln v7. 1.a descătuşa 2.a 
dezlănţui 
e Entfesselung, -/-en 1. descătuşare 
2. dezlănţuire 
entfetten v7. a degresa 
„> e Entfettung)-/ degresare 
| entlammen i vr, vr. (+haz) a (se) în- 
ep ăCăra IL vi. (ist) a se aprinde 
niilieten' (+is4) vi. (+D) a evada din 
a VE. a înstrăina, a aliena 


D-. 
£ 


1 d z nnen” (+ist) vi. 1. a izbucni. 
ÎN, ei fe) a se aprinde, a se în- 


e Entfremdung, -/ înstrăinare, alienare 

entfiihren v:. 1. a răpi 2. a deturna 

r Entfuhrer, -s/- 1. răpitor 2. per- 
soană care deturnează (un avion) 

e Entfihrung, -/-en 1. răpire 2. de- 
turnare 

entgegen prep. (+D) împotriva: con- 
tra || — seinem Wunsch/seinem 
Wunsch — împotriva dorinţei sale 

entgegenjbringen' v. (+D) a mani-: 
festa faţă de 

entgegenjeilen (+isț) vi. (+D) a 
alerga în întâmpinarea cuiva 

entgegenjgehen” (+isț) vi. (+D) a 
merge în întâmpinarea cuiva 

entgegengesetzt part. II. adj. opus, 
contrar 

entgegenjhalten' vt. (+D) a înfăţişa, 
a prezenta 

entgegenjkommen” (+isz) vi. (+D) 1. a 
veni în întâmpinarea cuiva 2. a se 
arăta binevoitor faţă de 

s Entgegenkommen, -/ amabilitate, bu- 
năvoință 

entgegenkommend par. 1. adj. bine- 
voitor, serviabil 

entgegenjlaufen” (+isz) vi. (4D) a 
fugi în întâmpinarea cuiva 

entgegen|nehmen' vr. a primi, a ac- 
cepta 

entgepenjsetzen vi. (+D) a opune 

entgegenjstellen I. vz. (+D) a opune, 

a pune faţă în faţă II. vr. (+D) a 

se pune în calea cuiva 


_entgegenjstiirzen (+ist) vi. (+D) a se 


repezi la, a se năpusti asupra 
entgegnen vf. a replica 
e Entgegnung, -/-en replică 
entgehen' (+ist) vi. (+D) 1. a scăpa 
de 2. a-i scăpa || es ist mir ein 
Wort seines Vortrags entgegangen 
nu mi-a scăpat nici un cuvânt din 
conferinţa lui 
entgeistert adj. consternat 


a & 
7 T. 


1. a depila 
p,-] depilare 
osmnittel, -s/- depilator 
* [.vt. a cuprinde, a Con- 
i yr. (+G) a se abţine de la 
tsam adj. abstinent 
sthaltsamkeit, -/ abstinenţă 


titui | 
E. AA entheiligen v/. a profana, a pângări 
„ enthiillen v:. 1. a dezvălui (un plan/ 
secret) 2. a dezveli (un mormânt) 
„ enthusiasmieren vr., vr. a (se) entu- 
„ ziasma 
„ rEnthusiasmus, -/ entuziasm . 
„e Entitât, -/-en entitate 

__ entjungfern vt. a dezvirgina 


4 
h pre e Entjungferung, -/-en dezvirginare 
fa entkernen vf. a scoate sâmburii 
„ entkleiden vr., vr. a (se) dezbrăca, 
| a(-şi) scoate hainele 
„ entknochen vt. a dezosa (carne) 
„ entkofieinieren [...kofeli..], ve. a 
„ decafeiniza 
A entkolonisieren vt. a decoloniza 
ez entkommen' (+ist) vi. (4D) a scăpa, a 
tugide . . 


“PRI 


„entkorken vf. 
dea etc, i) 


En VI. a slăbi, a slei de puteri 
eln vf. (auto. ) a decupla, a 


| entlang prep. Postpusă (+A) A | 


entlarven [...fon sau: * 


a destupa (o sticlă 


i A) dea 
gul | den Flu - de-a lunguj tu 
demasca “ VABJag] a 


„e Entlarvung, -/-en demascare 


entlassen” vw. 
elibera 

e 'Entlassung, -/- 
2. eliberare 

entlasten v. a descărca; a q 
gestiona 

e Entlastung, -/-en descărcare; des. 
congestionare 

entlaufen' (ist) vi. (4D) a fug 
de/din, a scăpa || —er Hund câine 
scăpat din laţ/lesă 

entlausen v. a despăduchea 

entledigen vr. (+G) a se descotorosi 
de, a se debarasa de 

entleeren vi. 1. a goli 2. (med) a 
evacua 

e Entleerung, -/-en 1. golire 2. (med, 
evacuare 

entlegen adj. (în)depărtat; retras, 
izolat 

entlehnen vf. a împrumuta, a lua cu 
împrumut 

e Entlehnung, -/-en împrumut 

entleihen” vr. a împrumuta, a lua CU 
împrumut 

entlohneia vz. 1. a remuneră, â 
tribui 2. a răsplăti 

e Entlohnung, -/-en 1. remunerale 
retribuire 2. răsplată | 

r Entliifter, -s/- (tehn.) orificiu de 
aerisire 

entmagnetisieren vf. Vr. â (se) e 
magnetiza ză 

PE aa vr. a demilitari? 


jJita- 
e Entmilitarisierung; -] dem! 


rizare | 9- 

entmutigen v/.-a descuraja, â pe 
raliza 

e Entmutigung, -/ desc 
moralizare 


l. a conced: 
& ncedi 

a 48 
en 1. COncediere 


EScon. - 


entălen vr. a degresa, a curăța de 
ulei 

2 Entnahme, -/ scoatere, extragere 

entnehmen” vi. . a extrage, a scoate 
din 2. (fig.) a deduce, a înţelege 
din 

entpuppen vr. 1]. (d. fluturi) a ieşi 
din gogoaşă 2. (fig.) a se dovedi; 
a-şi da arama pe faţă 

entrahmen vf. a smântâni 

entrăseln vi. a dezlega, a descifra 

entrechten vf. a priva de drepturi 

e Entrechtung, -/-en privare de 
drepturi 

entreifBen* vt. (+D) 1. a smulge 2. a 
scăpa, a salva de/de la 

entrichten vf. a plăti, a achita (o 
taxă) 

entriisten vr. (+iiber+A) a se re- 
volta, a se indigena 

e Entriistung, -/ revoltă, indignare 

r Entsafter, -s/- storcător de fruc- 
te/legume 

entsagen vi. (+D) a renunţa la || den 
Freuden des Lebens — a renunţa 
la bucuriile vieţii 

e Entsagung, -/ renunțare, resemnare 

entsalzen vr. a desăra, a desaliniza 

entschădigen vz. a despăgubi 

e Entschădigung, -/-en 1. despăgu- 
bire 2. compensație 

«ntschărfen vf. a dezamorsa 

„ischeiden' 1. vi. (iiber+A) a 
decide, a hotărî în legătură cu 
(0 problemă) II. vr. (+fiir+A) a 
se decide pentru 

entscheidend parz. 1, adj. hotărâtor, 
decisiv 

e Entscheidung, -/-en hotărâre, de- 
Cizie || eine — treffen” a lua o 
hotărâre 

„ hischieden par. 1/7. adj. hotărât, 

„ Categoric 

: Enischiedenheit, -/ hotărâre, fer- 


. 


mitate 


entschlafen' (+isz) vi. (poer.) a ador- 
mi (pe veci), a muri 

entschliehen' vr. (+zu+D) a se 
decide, a se hotărî pentru 

entschlossen par:. 1. adj. hotărât, 
decis; dârz 

e Entschlossenheit, -/ hotărâre; dâr- . 
zenie 

entschliipfen (+isz) vi. (4D) L.a 
scăpa de 2. a rosti involuntar, a-i 
scăpa || diese Bemerkung ist mir 
entschliipft această remarcă mi-a 
scăpat fără să vreau 

r EntschluB, ...usses/...iisse hotărâre 
|| einen — fassen a lua-o hotărâre 

entschliisseln vț. a decoda, a descifra 

e Entscbhliisselung, -/-en decodare, 
descifrare 

entschuldigen I. vr. a scuza, a ierta 
II. vr. (+bei+D) a se scuza faţă 
de, a-şi cere scuze de la 

e Entschuldigung, -/-en scuză || um 
— biften” (+A) a cere scuze 

entsenden' vt. a delega, a trimite 

entsetzen v/. a îngrozi, a înspăi- 
mânta 

s Entsetzen, -s/ groază, spaimă 

entsetzlich adj. îngrozitor, oribil 

entsichern vf. a ridica piedica (la o 
armă) 

entsinnen” vr. (+G) a-şi aduce amin- 
te de 

entspannen vr. a se destinde, a se 
relaxa 

e Entspannung, -/ destindere, relaxare 

entsprechen” vi. (+D) a corespunde 

entsprechend part. 1. adj. corespun- 
zător 

e Entsprechung, -/-en corespondent, 
echivalent 

entspringen (+ist) vi. a izvori 

entstammen vi. (+D) 1. a se trage 
din 2. a proveni din 

entstehen” (+ist) vi. 1. a lua ființă, 


a se naşte 2. a se isca £ 


 „J-en naştere apariţie 
cr ur. a scoate sâmburi 


j | | rune €lC.) 3 
„A PE 1. a desfigura 2- â p 


n pt na i uellune; „pen 1. desfigurare 
„ 2. denaturare 3 
i MĂ „r. (el.) a deparazita, & 
j: "ecranaâ : 
A e Entstărung, „Jen (el.) deparazi- 
| tare, ecranare 
enttarnen vf. â demasca 
e Enttarnuns, -/-en demascare 
enttăuschen yț. a decepționa, a 
deziluziona | 
e Enttăuschung; -J-en  decepţie, 
deziluzie 


entthronen vf. a detrona 
e Entthronung, -/ detronare 
entwaffnen vt. a dezarma 
e Entwaffnung, -/ dezarmare 
entwăssern vf. a asana, a drena 
e Entwăsserung, -/-en asanare, 
„ drenare 
entweder ...oder conj. coord. ori 
„.Orl; sau ...sau 
entweichen” vr, vi. l.a ieşi, a 
scăpa 2. a fugi, a evada 
entwenden' v:. a sustrage; a şterpeli 
entwerfen' v/. 1.a schiţa || einen 
Plan — a schiţa un plan 2. a pro- 
iecta 
entwerten vi. 1. a devaloriza 2. (d. 
bilete de călătorie) a composta 
E Entwerter, -s/- compostor de bilete 
je cin vi. l.a dezvolta 2.a 
evelopa 
. rE . 
TIN eroi S/- (foto.) developator 
T, | ung, -/-en 1. dezvoltare 
2. evoluţie 3. (foto )d 
5 Entai -) developare | 
cklungsland, -(e)s/...Jă 
dară în curs d “«lânder 
Î catwătuea. € dezvoltare 
„DN VI, Vr. (4G) a ( 
aiba A se) dezo- 
pi A (Se) dezvăţa de 
> a dezonora, a înjosi 


(din, 


, 


Cp E 
ţa Pata a 


entziehen” 1. vt. (4D) „tat 
ă „al 
trage || den Fiihrerschein * Ar, 
trage permisul de conduce An. 
1 Te 
nu mai acorda II. yr. (40) 1 -ă 
sustrage de la 2. a se retea. 
e Entziehungskur, -/-en (al 
de dezintoxicare 
(de alcool 
entziffern vt. a descifra 
entziicken vf. a încânta 
s Entzicken, -/ încântare 
entziickend part. 1. adj. încântător 
entzinden LI. vf., vr. a (se) zid) 
IL. vr. (med) a se inflama 
e Entziindung, -/-h 1. aprindere 
2. (med.) inflamație 
entzwei adj. pred. spart || der Tale. 
ist — farfuria s-a spart 
entzweien vt. a dezbina 
e Entzweiung, -/ dezbinare 
e Enzephalitis, -/..itiden (med.) en: 
cefalită 
 Enzian, -s/-e bot, sențiană 
r Enzyklopădie, -/...ien enciclopedie 
enzyklopădisch adj. enciclopedic 
s Enzym, -S/-e enzimă 
s Epaulett, -s/-s; e Epaulelle [epolet 
-/-n epolet 
ephemer adj. efemer 
r Epigone, -m/-n pion 
ea -s/-e epigramă 


) cură 


etc.) 


r Epikureer, -sI- epicurial 

r Epileptiker, -“- epilepti 
epileptisch adj. epileptiC 

episch ad). epic 
e Episode, -/-n epis0d „pat 
episodenhafi; episodiscb 

s Epitaph, -s/-e epitaf ” 
s Epitheton, sI .„.ta €P! 


pile cent 
s Epizentrum, -S/ (geo 


) i 


bal ze ră am 
| e [...X9], -/-n cp 
„epopee oi 
. Pers. , 
Pate vi (firrA/rals) a con- 
sidera drept 
s Erachten, -/ || meines —s (presc. 
m.E.) după părerea mea 
erarbeiten vf. 1.a realiza - prin 
muncă 2. a elabora | 
e Erarbeitung, -/ 1. realizare prin 
muncă 2. elaborare 
e Erbanlage, -/-n (biol.) predis- 
poziție ereditară 
erbarmen vr. (+G) a avea milă de 
s Erbarmen, -s/ milă 
"_ erbărmlich adj. deplorabil 
erbarmungslos adj. fără milă, ne- 
milos 
erbauen y/. a construi, a ridica, a 
înălța (şi fig.) 
r Erbauer, -s/- 1. constructor 2. fon- 
dator 
erbaulich adj. 1. (d. sentimente) 
înălțător 2. îmbucurător, mulțu- 
mitor || das Resultat is nicht gerade 
= rezultatul nu-i tocmai mulțumitor 
Erbauung, -/ construire, ridicare, 
înălțare 
„T Erbe!, -n/-n moştenitor 
$ Erbe”, -s/ moştenire 
erben:vr. a moşteni ” 
Ser VI. a obţine prin rugăciuni 
N VL a cerşi, a obţine prin 


a 


Cerşit 

erbeute ă 
E N V/. a lua ca pradă, a cap- 

r Erb E PS | 

| i (e)s/=e (jur.) caz de suc- 

a 

. prbtehler, -S/- defect ereditar 
ja -(€)s/-e 1. duşman înve- 
ii 4 (fig.) satana 

e Erbf 

rE 


St -/ Succesiune (şi la tron) 
ger, -s/. Succesor 


e Erde, -/-n pământ 


r Erbgang, -(e)s/ succesiune 
erbieten” vr. a se oferi - 


r Erbin, -/-nen moştenitoare 


"erbitten” ve. a cere, a ruga 


erbittert ad). îndârjit, înverşunat 

e Erbitterung, -/ îndârjire, înverşu- 
nare 

erblassen (+ist) vi. a păli 

r Erblasser ['erp|las...],. -s/- (jur.) 
defunct 

e Erblassung, -/-en (jur.) succesiune 

erbleichen” (+isz) vi. a păli, a de- 
veni palid 

erblich adj. ereditar || — belaster 
tarat, cu tare ereditare 

e Erblichkeit, -/ ereditate 

erblicken vr. a zări 

erblinden (+isz) vi. a orbi 

erbliihen (-risz) vi. a înflori 

erbosen vt., vr. a (se) supăra, a (se) 
mânia 

erbâtig adj. gata, dispus (să) 

r Erbprinz, -en/-en prinţ moştenitor 

erbrechen' I. v. a deschide cu forţa 
II. vr. a vărsa, a vom(it)a- 

erbringen' vt. a aduce, a produce 

e Erbschaft, -/-en moştenire 

e Erbse, -/-n mazăre 

r Erdanschluf, ...usses/...iisse (el.) 
legare la pământ 

r Erdapfel, -s/: (reg.) cartof 

s Erdbeben, -s/- cutremur de pă- 
mânt 

e Erdbeere, -/-n 1. fragă 2. căpşună 

r Erdboden, -s/ pământ, sol 

erden vt. (el.) a lega la pământ, a 
împământa 

erdenken' vt. a imagina, a născoci 

erdenklich adj. imaginabil 

s Erdgas, -es/-e gaz metan 

s ErdgeschoB, ...osses, ...osse parter 

e Erdhalbkugel, -/-n emisferă 

e Erdhutte, -/-n bordei 

erdichten vz. a născoci, a scorni 


“N 


drăzni, a se ÎNCu- 


îi 

RA meta 

- erdrosseln v 
„erdriicken v/. 

să a copleşi 

- r Brărutsch, -es/-e alunecare de teren 

„ur Erdteil, (e)s/-e continent 

e Erdung,-P-en (el.) legare la pământ 

+ _ereifern vr. (fig.) a se înflăcăra, a 

se înfierbânta 


favtya (se) sugruma 
1. a strivi, a turti 2, (fie.) 


-. 


00 ereigen vr. a se întâmpla, a se pe- 
- “trece 

Ei s Ereignis, ...isses/...isse eveniment, 

3 _- întâmplare - 

> ereilen vt. a ajunge din urmă, a Sur- 

prinde || der Tod hat ihn ereilt 


"moartea l-a luat pe nepregătite 
_ ererben vr. a moşteni, a dobândi prin 

moştenire 

erfahren! (+hat) |. vt. a afla II. vi. 
(+von+D) a afla de 

erfahren” part. II. adj. 1. încercat, 
cu experiență 2. (+in+D) versat, 
priceput în 

e Erfahrung, -/-en experienţă || aus 
— din experienţă 

erfahrungsgemib ady. din expe- 


Pi riență 
E: erfassen vi. . a prinde, a apuca 2. a 
DR: Cuprinde (într-o listă) 3. a înţe- 
i. lege, a pricepe 
„_erfinden” w. 1,2; 
. Î. a inventa ăs- 
n 2. a năs 


PR A pai aer, -S/- inventator 
tb erisch adj. inventiv 
I une, -l-en. invenţie 
e -] inventivitate 


ui â urma, a avea loc 
arnic, fără succes 
d] Bi 


+ 


erfolgreich adj. 1. cu succes 


eficient Cficace 


erforderlich adj. necesar 
erfordern vr. a necesita 
s Erfordernis, ...isses/...isse Cerin 
erforschen vi. a explora, a cell 
e Erforschung, -/ explorare $ 
cetare. îi 
erfragen vi. a afla, a se informa 
(întrebând) 1 
erfreuen I. v/. a bucura II. vr. ], (+G) 
a se bucura de 2. (+an+D) a se | 
desfăta cu 


„erfreulich adj. îmbucurător 
erfreut part. II. adj. (iiber+A) bu- - 


| 
| 
curos de | 

erfrieren' (+ist) vi. a îngheţa, a 
degera 

erfrischen v/., vr. a (se) înviora, a 
(se) răcori 

e Erfrischung, -/-en 1. înviorare 
2. (băutură) răcoritoare 

s  Erfrischungsgetrânk, 
băutură răcoritoare 

r Erfrischungsraum, -(e)s/...răume 
bufet (la teatru etc.) 

erfiillen vt. 1. a umple || die Arbei! 
erfiillt sein Leben muncă îi umple 
viaţa 2. a îndeplini 

e Erfiillung, -/-en îndeplinire, I€% 
lizare || in — gehen' a se îndeplini 

ergânzen vi. a completa 

e Ergănzung, -/-en 1. co 
2. (gram.) complement 

r Ergănzungswinkel, “5” 
unghi complementar a, â 

ergattern v!. (fam.) 3 înbă 


-(e)s/-e 


mpletare 


( geo) 


ergeben? part. ll. adj. (+ 

e Ergebenheit, -/ devotat a 

s Ergebnis, „„.Î85€5/m.155€.. y 

ergebnislos adj. fă 
zultat 


ergehen' ]. vi. (+ist) a da, a emite || 
oinen Befehl — lassen a da/a 
“emite un ordin II. vi. impers. a-i 
merge, a se întâmpla || es iSt ihm 
gut ergangen i-a mers bine INI. vr. 
(+hat) (rin+D) a-şi da drumul, a-şi 
da frâu liber 
" ergiebig adj. productiv 
ergătzen I. vi. a desfăta, a delecta 
II. vr. (+an+D) a se desfăta/a se 
„delecta cu 
r Ergotzung, -/ desfătare, delectare 
ergrauen (+ist) vi. a încărunți 
ergreifen” vt. 1. a apuca, a pune mâna 
pe 2.a lua || das Wor - a lua 
cuvântul 3. a îmbrăţişa (o mese- 
rie) 4. (fig.) a mişca, a emoţiona 
ergreifend parz. 1. adj. emoţionant 
ergriffen part. II. adj. emoţionat, 
impresionat 
e Ereriffenheit, -/ emoție, înduioşare 
ergriinden vf. a cerceta, a pătrunde 
„în adâncime (fig.) 
efhaben adj. sublim 
e Erhabenheit, -/ măreție, sublim 
erhalten” vr. 1. a primi 2. a obţine 3, a 
întreţine || er erhălt seine Familie 
el îţi întreține familia 4. a men- 
ține, a păstra 
erhăltlich adj. care se poate gă- 
si/obţine || diese Ware ist nur in 
Fachgeschăften — această marfă 
nu se poate obţine decît la maga- 
„ zinele de specialitate 
e Erhaltung, -/ 1. primire 2. ob- 


ținere 3. întreţinere 4, menţinere, 

pastrare 
erhângen VE, vr. 
” Erhângte, 

Zurat 


a (se) spânzura 
W-n (ein ...er) spân- 


erhellen VI» r. a (se) lumina 
erhitzen y£., yp. a (se) încălzi 


erhGhen vr. 1. ar 
majora 

erholen vr. a se recrea 

e Erholung, -/ odihnă, recreere 

erhâren vt. a da ascultare 

erinnern l. vr. a aminti ÎL. vr. (+an+A) 
a-şi aminti, a-şi aduce aminte de 

e Erinnerung, -/-en amintire 

erkâlten vr. a răci 

e Erkâltung, -/-en răceală 

erkennen' v:. a recunoaşte 

e Erkennung, -/ recunoaştere 

erklăren v/. a explica 

e Erklărung, -/-en explicaţie 

erkranken (+ist) vi. a se îmbolnăvi 

erkundigen vr. a se interesa de 

erlahmen (+is)*vi. 1.a paraliza 
2. (fig.) a slăbi din intensitate 

erlangen v?. a dobândi, a obţine 

e Erlangung, -/ dobândire, obţinere 

r ErlaB, ...asses/...asse 1. decret, 
edict 2. anulare || — einer Srafe 
anularea unei pedepse 

erlassen” vf. 1.a emite, a da (un 
ordin etc.) 2. (+D) a scuti de || 
ihm wurde die Steuer — el a fost 
scutit de impozit 

erlauben vf. a permite, a îngădui, a 
da voie 

e Erlaubnis, -/...isse permisiune || 
um — bitten” a cere permisiunea 

r Erlaubnisschein, -(e)s/-e permis 

erlăutern vt. a explica, a lămuri 


idica 2, a înălța 3. a 


e Erlăuterung, -/-en explicaţie, lă- 


murire 

e Erle, -/-n arin 

erleben vi. a trăi (un eveniment) 

s Erlebnis, ...isses/...isse eveniment 
(trăit personal), trăire 

erledigen v/. a rezolva (0 cere- 
re/chestiune) 

erledigt part. 1]. adj. pred. epuizat, 
extenuat 


Do. 


4. a învăţa, a-şi ÎNSUŞI 

e, priceperi) 

1. ales; selecționat 

iu 

n yr. a (ilumina 

liegen" (ist) vi. (+D) a fi învins, 
fi copleşit/răpus 

5. -es/-e câştig, venit 

1" (ist) vi. a se stinge (şi fig.) 


4 1. a izbăvi, a mântui 2. a 


2, dis- 


âser, -s/- mântuitor 

rlăsung, -/ izbăvire, mântuire 
iichtigen vz. a împuternici 
nichtigung, -/-en împuternicire 
ahnen vi. a soma 

rmahnung, -/-en somaţie 
mangeln vi. (4+G) a duce lipsă de 
j „e Ermangelung, -] lipsă || in — 
„eines Basseren în lipsă de ceva 
mai bun 


„e Ermăbigung, -/-en reducere (de 


braţ) = 
gs atten vr. a obosi, a epuiza 
Sen ve. 1. a cuprinde 2. a-şi 
„ imagina, a-şi da seama 

essen, -s/ judecată, apreciere 
stelle es in Ihr — las la apre- 
dumneavoastră 
„VE 1. a descoperi, a afla 
fă investiga, a cerceta 
“en 1. descoperire, 
) investigaţie, cer- 


&, 
„DI 
DEE 


ermoglichen vt. a face 


„ermiiden I. vr. (+haz) a 


.. 


ermorden vt. a asasina Ş 
e Ermordung, -/-en asa ŞI 
ASinae, 
(+ist) a (se) obosi Obosi p “4 
e Ermiidung, -/ oboseală . 
ermuntern vt., vr. 1, a ( 
(se) înviora 2. (fi 50) trezi, 
A cas 8.) (zu 
îndemna, a încuraja să +0) 
e Ermunterung, -/-en 1... 
înviorare 2. îndemn, încuiaadăă 
ermutigen vt. a încuraja jare 
e Ermutigung, -/-en încurajare 
ernăhren |. v:. a hrăni, 
(+von+D) a se hrăni Lu 
r Ernâhrer, -s/- susţinător (ca 
familie) p de 
e Ernâhrung, -/ hrănire, alimentaje 
e Ernăhrungsweise, -/-n fel/mod de. 
nutriţie 
ernennen” v!. (+zu+D) a numi (într 
funcție) | 
e Ernennung, -/-en numire (îniro 
funcţie) | 
erneue(r)n vf. a reînnoi 
e Erneu(e)rung, -/-en reînnoire 
erneut part. II. adj. 1. de repetate 
ori 2. din nou, iar 
erniedrigen vf. a înjosi 
e Erniedrigung, -/-en înjosire 
r Ernst, -es/ seriozitate || allen “8 
cu toată seriozitatea 
ernst adj. serios sal 
ernsthaft adj. 1. serios 2. grav: 


d Vi, 


d 
d 


„adevărat E, 
ernstlich adj. 1. serios 2, sinceh 
adevărat SĂ) 
e Eriite, -/-n recoltă | d 
ingen” ânge recolti 
bringen” a strâng is) 


zi 


s Erntedankfest» „(e 
recoltei 

ernten vf. â recolta 

erniichtern vi. a adu 
litate 

r Eroberer; 


«si: cuceritor 


123 


erobern vi. a cuceri 

e Eroberung, -/-en cucerire 

erdfinen vi. 1. a deschide || eine 
Tagung — a deschide o sesiune 2. a 
inaugura 3. a comunica, a des- 
tăinui 

e Erofinung, -/-en 1. deschidere 
2. inaugurare 

erortern vi. a discuta, a dezbate 

e Erorterung, -/-en discuţie, dez- 
batere 

e Erosion, -/-en eroziune 

e Erotik, -/ erotism 

erotisch adj. erotic 

erpicht adj. || — sein” (+auf+A) a fi 
ahtiat după 

erpressen vf. a şantaja 

r Erpresser, -s/- şantajist 

e Erpressung, -/-en şantaj 

erproben v/. a pune la încercare, a 
încerca 

erprobt part. II. adj. încercat, ex- 
perimentat 

erquicken vr., vr. a (se) înviora, a 
(se) întrema ; 

erquicklich adj. 1. înviorător 2. (fig.) 
îmbucurător 

e Erquickung, -/-en 1. înviorare, 
întremare 2. (băutură)  răco- 
ritoare 

erraten' v;. a ghici 

errechnen vr. a calcula, a obţine prin 
Calcul 

erregbar adj. 1. iritabil, irascibil 
2. excitabil 

e Erregbarkeit, -/ 1. iritabilitate, 
irascibilitate 2. excitabilitate 

erregen vi. Î. a enerva, a irita 2. a 
excita 3. a provoca, a pricinui || 
Seine Worte erregten Heiterkeit 
Cuvintele lui au produs ilaritate 
4. (fig.) a tulbura 
2 ceBer, -S/- 1. agant patogen 

i E XCItator : 

Tegtheit, 


zf Î. agitaţie, emoție 
. €XCitaţie = A | 


„azi III OERER 


e Erregung, -/-en 1. enervare, iritare 
2. tulburare 3, excitație 

erreichbar a4j. accesibil 

erreichen v:. a atinge, a ajunge la || den 
Zug — a prinde trenul; relefonisch — 
a găsi (pe cineva) la telefon 

errichten vr. a construi, a ridica 

e Errichtung, -/ construire, ridicare 

erringen” vt. a dobândi, a cuceri 

erroten (+ist) vi. a se (în)roşi 

e Errungenschaft, -/-en cucerire, 
realizare 

r Ersatz, -es/ 1. surogat 2. compen- 
saţie, despăgubire 3. înlocuire, 
rezervă | 

s Ersatzrad, -(e)s/...răder roată de 
rezervă 

r Ersatzteil, -(e)s/-e piesă de schimb 

erschaffen' vz. a crea, a făuri 

e Erschaffung, -/ 1. creare, făurire 
2. creaţie 

erschallen” (+isț) vi. a răsuna 

erschaudern (+is4) vi. a se înfiora 

erscheinen' (+ist) vi. 1. a apărea 2. a 
părea 

e Erscheinung, -/-en 1. apariţie 2. fe- 
nomen 

erschieBen' vt. a împuşca 

erschlaffen (+isz) vi. (şi fig.) a slă- 
bi, a-şi pierde puterile/vlaga 

erschlagen' vf. a omori, a ucide 

erschlieBen” I. vr. 1.a deschide, a 
face accesibil 2. (+aus+D) a 
deduce, a conchide din II. vr. a se 
deschide, a se desface 

erschmeicheln v/. a obţine prin lin- 
guşeli 

erschopfen vr. a epuiza, a extenua 

e Erschopfung, -/-en epuizare, exte- 
nuare 

erschrecken! vr. a speria || der Hund 
erschreckte den Kind. câinele a 
speriat copilul. ; 

erschrecken” (+isz) vi. a se speria |] 
das Kind ist vor dem Hund er- 
schrocken copilul a fost speriat de 
câine 


en vw. l.â îngreuna 2. â 


| ca 
0 adj. (d. prețuri) ac 
esibil 
ersehen' v!. (+aust 
a-şi da seama 
„AB yt. a dori fierbinte 
- ersetzbar adj. înlocuibil să 
- ersetzen vt. Î. a înlocui 2. a restitui, 
a rambursa || die Kosten werden 


pp - 


- “ersetzt cheltuielile se rambursează 

- ersichtlich adj. pred. evident 

- ersinnen” vr. a născoci, a inventa 

erspăhen wr. a spiona 

- ersparen vr. 1. a economisi 2. (+D) 
a cruța de, a scuti de 

e Ersparnis, -/...isse economii (pl.), 

A bani economisiţi 

e Ersparung, -/-en economisire 

- ersprieBlich adj. rodnic 

e ErsprieBlichkeit, -/ rodnicie 

„erst adv. 1. (mai) întâi 2. abia || es 

„ist 6 Uhr este (de-)abia ora 6 

„ erstarren vi. l.a înţepeni 2. (fig.) 

„(vor+D)a încremeni de 

erstatten vf. 1.a restitui (cheltu- 

Ș ielile) 2. a face, a da || Bericht — 

zi 

) 

d 

= 


D) a deduce din, 


LI, 
Li 


a (Hiiber+A) a da raportul (despre); 
eine Anzeige - a face o recla- 
maţie | | 
„e Erstauffiihrung, -/-en premieră 
| erstaunen Vi. a mira, a uimi 
ei Erstaunen, -S/ mirare, uimire 
2% _erstaunlich adj. surprinzător, ui- 
Ă mitor 
„erstaunt part 1 adj. (+ii 
unt pan. Îl. adj. (+iib 
„Murat, uimit (de) d) 
i tausgabe, -/-n prima ediţie 
că der, die, das - primul 


“erstechen' vr. a înjunghia 


primul rând; fiirs = q E: 
până una-alta “9Camdag, | 
rseteri Ls. a cump a a 
ţiona IL. vi. (+ist) 1. a se hizi, 
lua fiinţă 2. a învia, a da 
din morţi » SC Sula 
e Er ste-Hilfe-Leistung, s/ 
darea primului ajutor | 
ersteigen (+hat) vt. a escalada 
urca „a 
s Ersteigen, -/ escaladare 
ersteigern vi. a cumpăra/ a achizi 
ționa la o licitaţie A 
e  Ersteigerung, -/-en cumnx 
re/achiziţionare la o iile d 
e Ersteigung, -l-en escaladare, aş. 
censiune 
erstellen vf. a face, a întocmi 
erstemai || das — prima oară/dată: 
zum erstenmal pentru prima. 0a- 
ră/dată 
erstens num. ord. adv. în primul rând 
erstere adj. || der, die, das =...; der, 
die, das letztere primul/prima...; 
ultimul/ultima, cel/cea dintâi ... 
cel/cea din urmă 
r Erstgeborene, -n/-n (ein i) 
primul născut 
erstgenannt adj. primul aminti po- 
menit 
ersticken (+ist) vi. a se sufoca 
e Erstickung, -/-en sufocare 
erstklassig adj. de cea Mal 
calitate, de prima clasă 
e Erstlingsarbeit, -/-en O 
debut 
erstmalig adj. air. C 
prima oară/dată | : 
erstmals adj. pentru pană card 
erstrangig adj. de prim îi spre 
erstreben v/. a NăZul: € e extint 
erstrecken vr. (+auf+A) 
asupra 
i ourlel yt. a lua CU si A sal 
e Erstirmung; -l-en |u jicita:2* A 
ersuchen y/. (+um+ dd | 


en ACOp. 


bună 
peră de 


el dintâi, & 


n, -S/ cerere, rugăminte 
vt. (+bei+D) a surprinde 
|| auf frischer Tar - a 
0 prin asupra faptului 

- erteilen ve. a acorda, a da || einen 
 Befehl a da un ordin 
-ertânen vi. a răsuna - 

+ Ertrag, -(e)s/=e 1% produs || der - 


2; venit. 
ertragen" vt. a suporta 
ertrăglich adj. suportabil 
ertraglos ad). nerentabil, neproductiv 
ertragreich adj. rentabil, productiv 
ertrânken v!., vr. a (se) îneca 
ertrăumen vr. (+D) a-şi imagina, a 
visa 
ertrinken" (+isr) vi. a se îneca 
_eriibringen vr. a fi de prisos, a fi 
inutil. 
erwachen (+ist) vi. a se trezi 
erwachsen ! (+isț) vi. (+aus+D) 1. a 
rezulta din 2. a creşte, a se dez- 
volta din 
erwachsen” adj. adult, matur 
A r Erwachsene, -n/-n (ein „..€r) adult 
| erwăgen v/. a cântări (fig.), a chibzui 
erwâblen v/. a alege, a selecţiona 


erwăhnen v/. 1. a menţiona 2. a po- 

| meni 

: erwăhnenswert adj. demn de a fi 
menţionat 


e Erwâhnung, -/-en 1. menționare 
2. pomenire 
erwărmen v/. a încălzi 
e Erwărmung, -/-en încălzire 
€rwarten vw. 1.a aştepta || ich 
erwarte dich te aştept 2, (+von+D) a 
(se) aştepta de la 
| “rwecken v;. 1. a trezi 2. a stârni 
N IWehrem ur (+G) 1. a se apăra de 
pă a se abţine, a se stăpâni (de la) 
_*rweichen Lw l.a (în)muia 2. (fig.) 
„ â înduioşa, a îndupleca II, vi (+ist) 
e muia 2. a se înduioşa, a se 


seiner Arbeit produsul muncii sale 


erweisen' L. v:. 1. a dovedi 2, a face 
|| einen Dienst — a face un ser- 
viciu II. vr. a se arăta, a se dovedi 

erweitern v/. a lărgi, a dezvolta 

e Erweiterung, -/-en lărgire, dez- 
voltare 

r Erwerb, -(e)s/ 1. câştig 2. achiziţie 


„erwerben” vz. 1. a câştiga, a dobândi 


2. a achiziţiona, a cumpăra 
erwerbsfâhig adj. apt pentru muncă 
erwerbslos adj. fără lucru, şomer 
r Erwerbslose, -n/-n (ein ...er) 
şomer 
e Erwerbslosigkeit, -/ şomaj 
e Erwerbsquelle, -/-n sursă de 
câştig 

erwerbsunfâhig adj. inapt pentru 
muncă 

e Erwerbung, -/-en 1. câştigare, do- 
bândire 2. achiziţionare 

erwidern vf. (+auf+A) a replica la 

e Erwiderung, -/-en replică 

erwirken 7. a obţine, a reuşi să ob- 
țină 

erwischen vf. a (sur)prinde 

erwiunscht adj. de dorit 

erwiirgen vf. a sugruma, a gâtui 

s Erysipel, -s/ (med.) erizipel 

Ss Erythem, -s/- (med. ) eritem : 

$ Erz, -es/-e minereu 

e Erzader, -/-n (eol.) filon 

erzâhlen vr. (+von+D/+iiber+A) a 
povesti de(spre) 

r Erzăhler, -s/- povestitor 

e Erzăhlung, -/-en povestire 

r Erzbischof, -s/:e arhiepiscop 

s Erzbistum, -(e)s/:er arhiepiscopie 

erzdumm adj. (fam.) prost de dă în 

gropi i 
erzeigen I. vt. a dovedi, a da dova- 

dă de II. vr. a se arăta || sich 

dankbar — ase arăta recunos- 
cător 
r Erzengel, -s/- arhanghel 
erzeugen vf. 1. a produce, a fabrica 
2. a genera 


1.) păi Pi „oses/,„isse produs 
Ş 0 „en 1. producere, 
Ș > “producţie 2 generare 
die Brzeuguneskosten 
 ielilede producție 
+ Brzherzog, -(e)s/-€ arhiduce 
e Brzherzogin» -/-nen arhiducesă 
s Erzherzogtum, -S/„.tiimer arhi- 
ducat 
erziehen” vt. a educa 
7 Brzieher, -Sl- educator 
e Erzieherin, -/-nen educatoare 
erzieherisch adj. educativ, educa- 
ional 
e Erziehung, -/-en educaţie 
e Erzichungsanstalt, -/-en casă de 
corecție 
s Erziehungswesen, -s/ sistem edu- 
_caţional 
erzielen vt. a obţine, a realiza || ein 
Ergebnis — a obţine un rezultat 
erziirnen vt., vr. a (se) mânia, a (se) 
înfuria 
erzwingen” vf. a obţine prin con- 
strângere 
es Î. pron. pers. neutr. el, ea || Das 
Kind/Mădchen weint. Es ist krank 
Copilul/Fetiţa plânge. El/ea e bol- 
nav(ă) II. pron. impers. || — 
regnet plouă III. pron. dem. o, 
aceasta || du hasr — mir schon 
lange versprochen mi-ai promis-o 
de mult IV. (nu se traduce) || — 
kommt der Friihling vine primăvara 
„SE5,-/- (muz.) mi bemol 
=. e Esche, -/-n frasin 
4 Esel, -s/- măgar 
e Eselsbriicke, -/-n punct de reper 


s ue “3i aduce aminte) 


(pl.) cheltu- 


4 i E ăgar 2. (fi A 
îi . ci S Ă 3 8.) col i 
a _Carte/un caiet etc. ) di Mio 


> -(e)S/-en 1. ureche de 


e Eskalation, -l-en (Pol) 

| die — der atomaren pă Calada 

caladarea cursei înarmă Vis 

eskalieren vf. (pol.) a ese Meat 

e Eskamotage [...'ta:59] ada 
motare 9 sea 

eskamotieren A a Escamota 

r Eskimo, -S/-(S) eschimos' 

e Eskerte, -/-n escortă 

eskortieren vi. a escorta — * 

e Espe, -/-n (bor.) plop tremurăto 

s. Espenlaub || wie = zitrern A 
mura ca varga t 

r Espresso, -(S)/-s; s.SSĂ cafea CXpre 

r, s Essay ['ese:], -s/-s eseu i 

r Essayist [ese'Ist], -en/-en eseist 

essayistisch [ese'Istl]] adj. eseistie 

eBbar adj. comestibil 

s Essen, -S/ ]. mâncare 2. masă (fe: 
țivă) i 

essen” vi. (d. oameni) a mânca | er 
iBt von dem Kuchen €l mănâncă 
din prăjitură 

essential; essentiell [...tsiel] adj 
esenţial 

e Essenz, -/-en esenţă 

r Essig, -s/ oţet 

r Essigbaum, -(e)s/-e (bot.) oţetar 

e Essiggurke, -/-n castravecior în Ol 

e Essigsiure, -/ acid acetic 

e EBkastanie [...ni2], -/-n Că 
comestibilă e. 

” EBl&ftel, -s/- (prese. EBl) EA 
(de supă) || ein = (vol) Zucher 
lingură (plină) de zahăr 

e EBlust, -/ poftă de mâncare 

die EBwaren (pl.) alimente 

s EBzimmer, -S/- sufragerl€ 

r Este, -n/-n, v. Estlănder 

r Ester, -s/- (chim.) ester 

(s) Estland, -(S)/ Estonia 

r Estlânder, -S/- eston(ian) 

estlindisch; estnisch 4 Vi sobe 

(5) Bstmiseh -(6)/+ SID 
limba estonă 


stană 


> Estrade, -/-n estradă 

4 Estragon, -s/ (bot.) tarhon 

+ Estrich, -s/-e (constr.) şapă 

etablieren I. vi. a fonda II. vr. a se 
stabili 

e Etage [e'ta:32], -/-n etaj 

'ș, r-Ettamin, -s/ (text.) etamină 

e Etappe, -/-n etapă 

ettappenweise adv. în etape, treptat 

+ Etat [e'ta:], -s/-s buget 

s Etatjahr [e'ta:...], -(e)s/-e an bu- 
getar 

etatmăBig [e'ta:...] adj. bugetar 

e Ethik, -/ etică 

r Ethiker, -s/- etician 

ethisch ad). etic 

ethnisch ad). etnic 

e Ethnographie, -/ etnografie 

„ ethnographisch adj. etnografic 

e Ethnologie, -/ etnologie 

ethnologisch adj. etnologic 

s Etikett, -s/-e etichetă (de hârtie) 

e Etikette, -/-n etichetă, protocol 

etikettieren vf. a eticheta 

etliche num. nehor. câţiva, câteva 

r Etrusker, -s/- etrusc 

etruskisch adj. etrusc 

e Etiide, -/-n (muz.) studiu 

S$ Etui [etvi: sau: etyi:], -/-s toc, 
etui 

etwa ady. 1. aproximativ, circa 2. oare, 
Cumva || glaubst du =, daf ... crezi 

„Cumva că ... 3. de exemplu 

etWas pron. nehot. 1. ceva || noch - 
încă ceva; — anderes altceva 
2. puţin || haben Sie — Zeit fiir 

| mich? aveţi puţin timp pentru 
mine? 

i Etymologie, -/ etimologie 

„ €tymologisch adj. etimologic 

euch pron. pers. 1. (+D) (de la ihr) 

na 2. (+A) (de la ihr) pe voi 

„ron. pers. G. (de la ihr) 1. la 

Voi 2. de voi 


euer”, eu(e)re,- euer/eu(e)re pron. 
pos. (al) vostru, (a) voastră, (ai) 
voştri, (ale) voastre 

r Eukalyptus, -/...ten (bot.) eucalipt 

e Eule, -/-n bufniţă 

r Eunuch [2g'nu:x], -en/-en eunuc 

r Euphemismus, -/...men eufemism 

euphemistisch adj. eufemistic 

e Euphorie, -/ euforie 

7, €, s eu(e)re/ die eu(e)ren; eu(e)rer, 
eu(e)re, eu(e)res/eu(e)re pron. pos. 
Subst. al vostru, a voastră, ai 
voştri, ale voastre 

eurerseits ady. din partea voastră, la 
rândul vostru 

euresgleichen ad. la fel ca voi, de 
seama voastră 

eurethalben; euretwegen; um euret- 
willen adv. din cauza voastră, de 
dragul vostru ! 

e Eurythmie, -/ euritmie 


7, €, s Eurige/die Eurigen pron. pos. 


subst., v. eu(e)re 

(s) Europa, -(s)/ Europa 

r Europăer, -s/- european 

e Europăerin, -/-nen europeană 

europâisch adj. european 

s Euter, -s/- uger 

e. V. = eingetragener Verein (jur.) 
persoană juridică 

e Evakuation, -/-en evacuare 

evakuieren vf. a evacua 

e Evaluation, -/-en evaluare 

evangelisch adj. evanghelic 

s  Evangelium, -s/...lien 
evanghelie 

e Evaporation, -/ evaporare 

e Evasion, -/-en evaziune 

e Eventualităt, -/-en eventualitate 

eventuell adj. eventual 

e Evidenz, -/ evidenţă 

e Evolution, -/-en evoluţie 

ewig adj. etern, veşnic &: 

e Ewigkeit, -/ eternitate, veşnicie | 
in alle — în vecii vecilor, pururea 


[...lian] 


Lă 


ft Piaţa Comună 
exact 
it, -/ exactitate - 
tation, -/ exaltare 
rt adj. exaltat 
pi TA A [_e ina examen 
Ps Examen, -S/ ; AM s/-s comitet 
DE --s Exekutivkomi “ i 
PE centi 
 exemplarisch adj. exemplar 2 
- exemplifizieren v!. â exemplifica i 
e Exemplifizieruns, -/-en exempli- 
p- ficare | | 
exerzieren vi. aexersa O 
+ Exhibitionismus, -/ exhibiţionism 
e Exigenz, -/ exigență 
5 Exil, -s/-e exil 
exilieren vt. a exila 
| + Existentialismus, -/ existenţialism 
existentiell [...tsiel] adj. existenţial - 
e Existenz, -en existenţă 
+ Existenzkampf, -(e)s/ luptă pentru 
existenţă 
existieren vi. a exista 
exklusiv ad). ales, de elită 
 r Exklusivbericht, -(e)s/-e corespon- 
“ denţă specială 
exklusive prep. (+G), adv. exclusiv 
e Exklusivităt, -/ exclusivitate 
e Exkommunikation, -/-en excomu- 
nicare 
- exkommunizieren vf. a excomunica 
s Exkrement, -(e)s/-e excrement 
e Exkreszenz, -/-en excrescenţă 
e Exkursion, -/-en excursie 
e Exmatrikulation, -/-en exmatri- 
culare 
exmatrikulieren vi. a exmatricula 
exorz(is)ieren vt. a exorciza 
r Exorzismus, -/ exorcism 
N timiexoermie 
OtISch adj. exotic 
„al 
„e Expansi II: en expansiune 
„e xPabsionspolitik, -/ politică de 


Apă 
Ey 


„ Xpansiune 
Bi , 


vecie 
sische Wirtschafts- 


„e Exploration, -/- 


Di 


e Expatriierune. _/. >: 
expedieren vp. ca Sai 
e Expedition, -/-en Rea dit N. 
s Experiment, -(e)s/-e CĂ E 
experienţă “Perime, îi 
experimentell adj. experi i 
experimentieren v;, a ex Sl, 
r Experte, -n/-n expert CImeni, 
e Expertise, -/-n expertiză 
expladieren vf. a exploda 


en explor 
explorieren vt. a explora ue 


e Explosion, -l-en explozie 

explosionsfâhig adj. explozibi 

r Explosivstoff, -(e)s/-e explozi 

e Exponentialfunktion, 0 4 
funcţie exponențială mal, 

exponieren vi., vr. a (se) 

r Export, -(e)s/-e export 

exportieren v/. a exporta | 

e Exportware, -/-n marfă de expon 

e Exposition, -/-en (lit.) expoziție 

expreb ad). expres 

s ExpreBgut, -(e)s/:er colet expedia 
expres 

r Expressionismus, -/ expresionism 

expressiv adj. expresiv 

e Expressivităt, -/ expresivitale 

e Expropriation, -/-en expropriere 

expropriieren vf. expropria 

e Expulsion, -/-en expulzie 

exquisit adj. ales, distins 

e Exstirpation, -/-en extirpale 

exstirpieren vf. a extipa 

s Extemporale, -s/...lien [..lion)e 
temporal 

e Extension, -/ extensiune 

e Extermination, -/ extermina“ 

exterminieren V/. â extermina dati 

s Extrablatt, -(e)s/.„bIĂLIE' d 
ediţie specială 

e Extraktion, -/-en € eapobi 

e Extrapolation (mal ) O rapel 

extrapolieren ( mat.) i Cre 

extraterrestrisch adj. 


AD e 


CXpune 


xtracţie 


| 


E, exceniricitae 
exzerpieren VI. a eXtrage Ri 
_s Exzerpt, -(e)s/-e except, extras 7 
E-Zug, v. Eilzug pă 


J-en fabrică 
+. -en/-en fabricant 
on, -/-en fabricaţie 
: LL a fabrica 
i, vb. a născoci, a scorni 


jar 1. raft. 2. disci- 


materie 3. domeniu 
eiter, -S/- muncitor calificat 


ărzte medic spe- 


list 
ausdruck, -(e)s/...driicke ter- 


se "ai termen tehnic 


_e Fahrbahn, -/-en partea carosabil 


e Fâhigkeit, -/-en ca | 
ac | 
fahl adj. palid, iati i. Hui 
fahnden vi. (+nach+D 
e Fahndung, -/-en căutar 
e Fahne, -/-n  1.ș 
2. (tipogr.) şpalt (d 
3, dâră (de fum et a piu ră), 
haben' a duhni a băutu TĂ ka 
e Fahnenflucht, -/ dezertare 
r Fahnenfliichtige, -n/.n (ei 
dezertor * 6 
r Fahnentrăger, -s/- portdra 
> e] 
r Fâhnrich, -s/-e (mil.) subieaataăă 


a că ăuta 


serg, da, 


fahrbar adj. carosabil, practicabi]  - 
fahrbereit adj. gata de drum/plecare 
e Fâhre, -/-n bac 
fahren” I. vt. (+hat) 1. a conduce 
(un vehicul) || ich fahre einen Spor: 
wagen conduc 0 maşină sport 2. a 
transporta, a duce IL. vi, (+ist)]. a 
merge (d. un vehicul) 2. a că 
tori; a pleca (cu un vehicul) | Sci 
— a schia 3. a trece cu mâna (post) 
r Fahrer, -s/- şofer 
e Fahrerlaubnis, 
conducere auto 
r Fahrgast, -es/...găste pasager, 
lător DE, 
s Fahrgeld, -(e)s/-er preţul biletul 
de călătorie i 
fahrig adj. 1- nestatornic; repet 
2. (fig.) distrat, împrăsi „a 
e Fahrkarte, -/-n bilet ((* “oa 
cun 
torie) || eine — lăsen * 
un bilet 
e Fahrlăssigkeit, -/-e 
delăsare 
+ Fahrlehrer, -s/- (4/ 
auto 
r Fahrplan, 
trenurilor 


-/-se. permis de 


Că 


en neglilel ab 


10.) inst 


| caps 
„(e)s/...plân Ai 


 tahrplanmăbie adj. adv. conforma 
mersului trenurilor 
„ Fabrpreis, -es/-e preţul biletului de 
călătonie 
p Fahrpriifung, -/-en (auto.) examen 
de conducere A ad 
 Fahrrad, -(e)s/...răder bicicletă 
„ Fahrschein, -(e)s/-e bilet (de tram- 
vai, autobuz) 
„ Fahrscheinentwerter, -s/- compos- 
tor (de bilete) 
s Fahrschule, -/-n şcoală de şoferi 
+ Fahrstuhl, -(e)s/...stiihle ascensor, 
lift 
e Fahrt, -/-en călătorie || gute —/ 
drum bun! 
e Fâhrte, -/-n 1. urmă 2. pistă 
e Fahrtrichtung, -/-en sens (de 
circulaţie) 
s Fahrverbot, -(e)s/-e interdicţie de 
circulaţie 
s Fahrzeug, -(e)s/-e vehicul 
die Fâkalien [...i2n] (pl.) materiile 
fecale 
r Fakir, -s/-e fachir 
s Faksimile, -s/-s; ...milia facsimil 
faktisch adj. 1. de fapt, efectiv 2. fap- 
fc 
r Faktor, -s/...oren factor 
s Faktum, -s/...ten fapt 
e Faktur, -s/-en factură 
fakturieren vf. a factura 
e Fakultăt, -/-en facultate 
e Falbel, -/-n volan (la rochie) 
r Falke, -n/-n şoim 
r Fall, -(e)s/=e 1. caz || auf jeden/kei- 
nen — în orice/nici un caz 2. cădere 
s Fallbeil, -(e)s/-e ghilotină 
e Fallbeschleunigung, -/ acceleraţie 
gravitaţională 
e Falle, -/-n capcană, cursă || eine 
— stellen a întinde o cursă 
fallen' (+ist) vi. 1. a cădea 2. a că- 
dea, a muri 3.a scădea 4. (+D) 
a-l Veni || es făllt mir schwer/leicht... 
imi vine greu/uşor... 5. (+an+A) a-i 
Teveni 6. a se auzi, a se face auzit 


7 


|| ein Schuf fiel se auzi o împuş- 
cătură 
fâllen v. 1. a tăia (un copac) 2. ein 
Urteil — a pronunţa o sentinţă 
fallenjlassen” 1. a renunţa la 2, (fi.) 
a se lepăda de 3. a face o remar- 


că 
fâllig adj. scadent 
e Fălligkeit, -/ scadenţă 
r Fallott, -en/-en escroc 
falis- conj. subord. în caz că, dacă 
r Fallschirm, -(e)s/-e paraşută 
r Fallschirmspringer, -s/- paraşutist 


r Falstrick, -(e)s/-e (fig.) capcană, - 


cursă 

falsch adj. 1. greşit || — verbunden! 
(la telefon) aţi greşit numărul! 
2. fals 

fâlschen vL. a falsifica 

r Fălscher, -s/- falsificator 

fălschlich adj. atr. adv. fals, eronat 

e Falschmeldung, -/-en ştire falsă 

e Falschmiinzerei, -/-en falsificare 
de bani 

falsch|spielen vi. a trişa 

r Falschspieler, -s/- trişor „ 

e Fălschung, -/-en fals(ificare) 

faltbar adj. pliabil 

s Faltboot, -(e)s/-e barcă pliantă 

e Falte, -/-n 1. cută, pliu 2. rid 

falten vr. 1. a împături || die Hânde 
— a împreuna mâinile 2. a încreți 


(fruntea) 

s Faltengebirge, -s/- munţi de în- 
creţire 

r Faltenrock, -(e)s/...râcke fustă 
plisată 


r Falter, -s/- fluture 

faltig adj. 1. încreţit, plisat 2. şifonat 
3. ridat 

familiir adj. 1. familial 2. familiar 

e Familie [...i], -/-n familie 

s Familienhaupt [...i9n],-(e)s/...hăup- 
ter capul familiei 

s Familienmitglied [...i2n...], -(e)s/- 
er membru de familie 


= 


_— 


i 


Lian...) -ns/-n 
je | 

nd [ion...], -(e)s/ 
îi ) excelent, straşnic, 


tiker, -s/- fanatic 
adj. fanatic 
«A -/ fanatism 
 -Ranfare, -n/-n fanfară k 
ră - =. at e 1. captură 2. (vân.) 
gheare (ale unei păsări răpi- 
toare) Ri 
- fangen' vt. a prinde 
ş ae) bânder bandă 
„de la maşina de scris < 
| eFarbe,-/-n 1. culoare || eine helle/ 
îO—“dunkle — 0 culoare deschi- 
E să/închisă 2. vopsea - 
'farbecht adj. care nu se decolorează 
- fârben vp, a colora, a vopsi 
farbenblind adj. (med. ) daltonist 
e Farbenblindheit, -/ daltonism 
„ farbenfest adj. care nu se decolorea- 
ză 
| rFărber,-s/- vopsitor 
| e Fărberei, -/-en vopsitorie 
k: „s Farbfernsehen, -s/ televiziune în 
- culori 
„7 Farbfernseher, -s/- televizor în cu- 
lori - 
A S Farbfoto, -s/-s fotografie color 
N: farbig adj. colorat || —e Bevălkerung 
„ Populaţie de culoare 
„ farblos adj. incolor 
„7 Farbstift, -(e)s/- 
„7 Farbstott, -(e)s/ 


-e colorant 
A Farbton, -(e)s/...tâne nuanţă -(de 


$eă, 


e creion colorat 


-/-en coloraţie, nuanţă 
-I-n 1. farsă 2, (cul.) 
n Came tocată, zar- 
„ 24Vat, ou Sa.) a 
„€ Yarm, -/-en fermă 


Mer, -s/- fermier 


r Fasan, -(e)s/-e fazan | N 
r Fasching, -S/-e; -S Carnav„i * MI 
r Faschismus, -/ fascism Val „A 
r Faschist, -en/-en fascist 
faschistisch ad). fascist 
faseln vi. (fam.) a i 
lăvrăgi Vu Văncăni, A 

e Faser, -/-n fibră 
faserig ad). fibros 
fasern vi. (d, țesătură) 
s FaB, Fasser/Făsser 
e Fassade, -/-n faţadă 
s FaBbier, -(e)s/ bere | 
r FaBbinder, -s/- dog 


fassen I. vt. 1.a Cuprinde 2, a Prin: 
de, a apuca || bei/an dey Hand. 
a lua de mână; Muţ - 2 prinde 
curaj; ins Auge = a avea în Vedere 
3. a monta (pietre prețioase 
IL. vr. 1. a se aduna, a se linişi 
2. (+auf+A) a se aştepta la 

faBlich adj. de înţeles 

e Fassung, -/-en 1. variantă: redat: 
tare 2. stăpânire de sine || aus der 
— geraten” (ist) a-şi ieşi din 
fire/sărite 3, (el.) fasung 

fassungslos adj. scos din fire 

s Fassungsvermogen, -S/ Î. cap: 
citate, volum 2. capacitate/pulere 
de înţelegere 

fast adv. 1. aproape || — fertig apr 
pe gata 2. cât pe-aci 

fasten vi. a posti - 

die Fasten (pl.) (relig.) post posti 

e Fastenzeit , -/ (relig) 
Mare/Paştelui 

e Fastnacht, -/ (relig.) | îs 

s Fastnachtsspiel, -(e)s/-e P 
teatru de carnaval. pie 

e Faszination, -/-en fascin 

faszinieren vi. a Ia) fasoinall 

faszinierend part. 1. 4): 

r Fatalismus, -/ fatalisrh 

fatalistisch adj. fatalist PE 

e Fatalităt, -/ taliei „ scuipt 

fauchen vi. 1. (d. pisi! 

pufăi 


â Se deş 
buţoi 


a butoi 
ar 


Xsata secului 


di. 1. leneş 2. putred || ein —er 
mă un măr putred; eine —e 
ă pe un pretext tras de păr 
A faulen (+ist) vi. 1. a putrezi 2. (d. 
dinţi) a se caria/ a se strica 
faulenzen vi. a trândăvi S 
+ Faulenzer, -s/- leneş, trântor 
e Faulheit, -/ lene 
e Făulnis, -/ putreziciune, putregai 
r Faulpelz, -es/-e (fig.) (om) leneş, 
trândav 
_s Faultier, -(e)s/-e (zool.) leneş 
e Faust, -/=e pumn || die — ballen a 
strânge pumnul; auf eigene -— pe 
propria răspundere 


- 


3 faustdick adj. cât pumnul || —e 
Și Liigen minciuni gogonate 
3 r Fausthandschuh, -(e)s/-e; r Fius- 


ling, -s/-e mănuşă cu un deget 
s Faustrecht, -(e)s/ dreptul celui mai 
„tare 
| e Faustregel, -/-n (fam.) regulă 
| simplă, bazată pe experienţa 
proprie 4 
r Fauteuil (fo'toej], -s/-s fotoliu 
favorisieren vi. a favoriza 
die Faxen (pl.) (fam.) fasoane, mofturi 
r Februar, -(s)/-e februarie 
fechten” vi. a face scrimă 
r Fechter, -s/- scrimeur 
„e Feder, -/-n 1. peniță 2. pană 
| 3. (tehn.) arc = 
r Federball, -(e)s/::e badminton 
federfiihrend adj. responsabil 
Ă E) Federgewicht, -(e)s/ (sport.) cate- 
, goria pană 
r Federhalter, -S/- toc 
r Federkasten, -S/-, s Federmăp- 
pchen, -s/- penar 
s Federmesser, -S/- briceag 
federn 1. wp. 1. a jumuli 2. a umple 
cu fulgi/pene (o pernă etc.) II. vi: 
a se arcui 
e Federung, 
Pensie 


-l-en (maş., auto.) sus- 


-W/-n (ein...er) (vin) 


s Federwild, -(e)s/ vânat cu pene 

e Fee, -/-n zână 

s Fegefeuer, -s/ (relig.) purgatoriu 

fegen I. vt. a mătura II. vi, (d. vânt) 
a bate 

e Fehde, -/-n (livr.) ceartă, vrajbă 

r Fehdehandschuh, -(e)s/-e (fie.) | 
den — hinjwerfen” a arunca mă- 
nuşa, a provoca la luptă |. 

fehl adj, adv. greşit || das ist — am 
Plarz asta nu-şi are locul aici 

fehlen vi. 1. a lipsi || er fehlt unenr- 
schuldigt in der Schule el lipseşte 
nemotivat de la şcoală 2, vi. im- 
pers. (+an+D) a-i lipsi, a duce 
lipsă || was fehir Ihnen? ce vă 
doare? 

r Fehler, -s/- greşeală, eroare 

fehlerfrei ad). fără greşeală 

fehlerhaft adj. cu greşeli 

fehlerlos adj., v. fehlerfrei 

e Fehlerquelle, -/-n sursă de gre- 
şeli/erori 

e Fehlgeburt, -/-en avort 

fehljgehen” (+ist) vi. a greşi; (şi fig.) 
a se rătăci 

r Fehleriff, -(e)s/-e manevră greşită 

e Fehlmeldung, -/-en informaţie gre- 
şită 

r Fehlschlag, -(e)s/:e eşec 

fehi|schlagen” (+ist) vi. (fig.) a eşua, 
a nu izbuti 

fehljtreten” (+hat/ist) vi. a călca 
strâmb/alături (şi fig.) 

r Fehltritt, -(e)s/-e pas greşit 

e Fehlziindung, -/-en (auto.) rateu 

e Feier, -/-en serbare 

r Feierabend, -(e)s/-e sfârşitul pro- 
gramului, terminarea lucrului || 
nun ist aber —! basta!, gata! 

feierlich ad). solemn 

e Feierlichkeit, -/-en solemnitate 

feiern v/. a sărbători, a serba 

r Feiertag, -(e)s/-e sărbătoare « 

feig(e) adj. laş 

e Feige, -/-n smochină 3 


r Feigenbaum, -(e)s/:e smochin. 
i Y Ă „Ai ii | 


ve. (livr.) a oferi Spre 


./-n pilă A 
ve 1. i pili 2. (fig.) a şlefui 
ri halten' vt, vw.  feilbieten J 
 Maulaffen — (fam.) a sta surâ- 
„cască y 

feilschen vi. (+um+A) a se tocmi 

(pentru) LU 
E ga 1. fin 2. subtil 

r Rein, -(e)s/-e duşman 
feind adj. pred. duşman, duşmănos 
|| — sein'/Amerden” a fa deveni 
duşman i 
feindlich ad). atr. duşman || die —en 
Truppen trupele duşmane 
- e Feindschaft, -/-en duşmănie 
feindselig adj. duşmănos, ostil 
e Feindseligkeit, -/ duşmănie, osti- 
litate 
feinfuhlig adj. sensibil, simţitor 
e Feinheit, -/-en fineţe > 
e Feinkost, -/ delicatese : 
e Feinmechanik, -/ mecanică fină 
r Feinschmecker, -s/- gurmand 
feist adj. (d. oameni) gras şi îndesat 
feixen vi. a râde batjocoritor 
s Feld, -(e)s/-er 1. câmp 2. (şah) 
pătrat 
feldaus adv. || —, feldein de-a lungul 
şi de-a latul câmpului 
s Feldbett, -(e)s/-en pat de campanie 
e Feldblume, -/-n floare de câmp 
feldein adv., v. feldaus 
r Feldherr, -n/-en conducător de oşti 
7 Feldmarchall, -s/...schălle feldma- 
reşal 
r Feldscher, -(e)s/-e; r Feldscherer, 
-S/- felcer 
r Feldstecher. -s/- h; , 
ÎN e peâccampanie 
- > -S/- (mil.) sergent major 
pr > a -(e)s/=e campanie (milita- 


„ 


„die Ferien [...ion] (pl. ) vac 


s Fell, -(e)s/-e blană ja 
Fell haben' a fi gros CR n dice, | 
r Fels, -en/-en; r Felsen, Al | 
felsig adj. stâncos ” Stâneg 
r Fenchel, -s/ (bot.) fenicul 
s Fenster, -S/- fereastră | a 
— sehen a privi pe fereas KE dem 
s Fensterbrett, -(e)s/-er Desi ă 
restrei azul fe, 
r Fensterrahmen, -s/- 
e Fensterscheibe, 
fereastră) 


Cercevea, 
-/-n am ( de b 


s Ferienlager [-.i9n.:]. ap 
(de elevi/studenţi) înă 
r Ferienreisende [...ion..., 
...€r) vilegiaturist 
s Ferkel, -s/- purcel 
fern 1. adj. îndepărtat II. ady. de. 
parte „AI 
s Fernamt, -(e)s/=er oficiu telefonie 
interurban/internaţional 
fernjbleiben” (+ist) vi. (+D) a nu 
veni, a absenta 
e Ferne, -/-n depărtare; distanţă 
ferner ]. adj. comp. de la fem Il. 
conj. pe lângă aceasta INI. ady. 
pe viitor, de acum înainte 
fernerhin adv. pe viitor, de acum 
înainte 4 
r Fernfahrer, -s/- şofer de cursă 
lungă : AD 
ferngelenkt par?. Il. adj. teleghidal 
s Ferngesprăch, -(e)s/-e convorbit 
telefonică interurbană 
s Fernglas, -es/-er lunetă, bi 
fern|halten” v/., vr. (irvon+D) a 
ine la distanţă de 
e E „oegiieaiee -en termoficare 
fernjlenken v/. a teleghida tă 
e Fernlenkrakete, -/-2 120 
hidată ET 
e soseta; „] teleghidar” mare 
3 10.) faza de 
s Fernlicht, -(e)s/ (au îi de E, 
[iegi 
(şi fig.) || der Cell gândul 


“U/-n (ein 


tele“ 


” 


re n, -S/ telecomuni- 


(e)s/-e convorbire telefo- 
reiben, -s/ > telex 
hreiber, -s/- aparat de telex, 


normsehansagerin, -/-nen crainică 
de televiziune | 
„ Fernsehapparat, -(e)s/-e televizor 
ernsehen, -s/ televiziune 
Ş. fern/sehen' vi. a sta/a se uita la tele- 
vizor 
- „Fernseher, -s/-; s Fernsehgeriăt, - 
„ (e)s/-e, v. Fernsehapparat 
e Fernsehkamera, -/-s telecameră 
"e Fernsehsendung, -/-en emisiune 
de televiziune 
+ Fernsehturm, -(e)s/:e turn de tele- 
viziune 
r Fernsehzuschauer, -s/- telespec- 
tator b 
s Fernsprechamt, -(e)s/:er oficiu 
telefonic 
's Fernsprechbuch, -(e)s/=er carte de 
telefon 
r Fernsprecher, -s/- telefon || ăffenr- 
licher = telefon public 
„e Fernsprechnummer, -/-n număr 
de telefon 
e  Fernsprechzelle, - 
telefonică 
ferajstehen' vi. (+D) a sta departe 
„ de; a nu avea nici o legătură cu 
„ e Fernsteuerung, -/ telecomandă 
„7 Permstudent, -er/-en student la 
| fără frecvenţă 
E Fernstudium, -S/ studiu/învăţă- 
_Mânt fără frecvenţă 
N prernverkehr, -(e)s/ transport 
„„ Dterurban (a distanțe mari) 
: În Sbratrane, -I-n şosea 
1 -S/ dor de ducă/plecare 
3» -(e)s/e tren interurban 
a pe distanţe mari) 


DD 


-/-n cabină 


î li 


)s/-e lunetă, telescop 


e Ferse, -/-n călcâi 2 


s Fersengeld || = geben adapta Sa 
A pi Mea 


fugiţi 

fertig adj. 1. gata, terminat |-- 
werden (+mit+D) a termina cu 
2. (fie.) epuizat || fix und — gata 

fertigbringen' v:. 1. a termina; a 
realiza 2. (fig.) a reuşi, a izbuti 

fertigen v:. a confecţiona 

s Fertigfabrikat, -(e)s/-e produs finit 

s Fertiggericht, -(e)s/-e fel de mân- 
care cumpărat (gara preparat) 

e Fertigkeit, -/-en 1. deprindere 
2. îndemânare | 

e Fertigkleidung, -/-en îmbrăcă- 
minte de gata 

fertigjkriegen vr. (fam.), v. fentigbrin- 
gen 

fertigjmachen I. vr. 1. a termina, a 
isprăvi 2.a pregăti 3. (fig.) a 
epuiza, a da gata II. vr. a se pre- 
găti 

fertig|stellen vz. a termina 

e Fertigung, -/-en fabricare, confec- 
ționare 

s Fes, -/- 1. (muz.) fa bemol || Fes- 
Dur ta bemol major; fes-Moll fa 
bemol minor 2. fes 

fesch adj. (fam., reg.) elegant, şic, - 
drăguţ 

e Fessel, -/-n cătuşe 

fesseln vf. 1. a încătuşa, a pune că- 
tuşe 2. a lega 3. a captiva 

fesselnd part. 1. adj. captivant 

s Fest, -(e)s/-e sărbătoare, serbare 

fest adj. 1. tare, solid 2. stabil || =er 
Wohnsitz domiciliu stabil 

s Festessen, -s/ masă festivă 

fest|fahren” L. vi. (+ist) (şi fig.) a se 
împotmoli II. vr. (+har) a se 
împotmoli 

fest|halten” |. vf. 1.a ţine strâns 
2. (+an+D) a ţine mofţiş la II. vr. 
(+an+D) a se ţine, a se sprijini de 

festigen vr. a întări, a consolida : 

e Festigkeit, -/ (rehn.) duritate; rezis- . 
tenţă 


” 


A î iegen e A 
 (Etmacien ve 1. alega-a prinde? + 


Dă fixa 
ă : fixa/a bate 
-— festnageln vi. ($! fig.) a 
4 în cuie 
e Festnahmme, -/-n arestare 
festnehmen” v7. a aresta 
» Festpunkt, -(es/-e punct fix 
e Festrede, -/-n discurs JESIV 
- Festsaal, -(e)s/...sâle sală de fes- 


tivități 
festjschnallen I. vi a prinde/a 
- strânge cu o cataramă IL. Vr. a-şi 
“pune centura de siguranţă 
festlschniiren v/. a strânge cu o sfoa- 
ră/un şiret 


festischrauben vt. a prinde cu şuru- 
buri, a înşuruba 

e Festschrift, -/-en volum omagial 

festjsetzen vr. a stabili, a fixa 

die Festspiele (pl.) festival 

festistehen" vi. a fi hotărât/stabilit 

feststellbar adj. constatabil 

festistellen v7. a constata 

r Festtag, -(e)s/-e zi festivă 

festtăglich adj. festiv, sărbătoresc, 
de zi mare 

e Festung, -/-en fortăreață, citadelă 

r Festzug, -(e)s/=e alai, cortegiu 

r Fetischismus, -/ fetişism 

s Fett, -(e)s/-e 1. grăsime 2. untură 

3. unsoare 


fett adj 1. - 
aa [it ipsoros:a. (tipogr.) 


„ fettarm adj sărac ş 3 
| i]. Sarac ă i 
SIR conţinut redus de cala a 
E: fetgauetie ese pată de grăsime 
„Rt adj. (tipogr.) tipărit cu 


fettig adj. gras, unsuroş 
s Fettnăpfchen, -s/. [e 

(ist) a călca în Străchi Si tele 
fettreich adj. bogat în oră 
e Fettsucht, -/ (med.) o 


CI 
. 


r Fetzen, -s/- 1. cârpă Ale 
3. bucată, bucăţică “rea 
pă/hârtie etc.) € câ 


feucht adj. umed 

e Feuchte, -/ umezeală 

feuchten vi. a umezi 

e Feuchtigkeit, -/ umiditate 

feudal adj. feudal 

r Feudalismus, -/ feudalism 

s Feuer, -s/ ]. foc 2. incendiu 3, (mil 
foc (tragere) || das — erăffnenygi 
stellen a deschide/a înceta (oct 

e Feuerbestattuneg, -/-en INCinerare 

feuerfest adj. 1. rezistent la foc 2, re. 
fractar 


- e Feuergefahr, -/ pericol de incendiu 


feuergefâhrlich ad). inflamabil | e 
Stoffe substanţe inflamabile 
r Feuerloscher, -s/- stingător, ex- 
tinctor 
feuern ]. vt. (fam.) 1. a azvâri 2.a 
concedia, a da afară (din serviciu) 
II. vi. (mil.) a trage (cu armă de 
foc) 
feuerrot adj. roşu ca focul 
r Feuerschwamm, -(e)s/-e' (bo) 
jască 
r Feuerstein, -(e)s/-e (geol.) cremei 
e Feuerwaffe, -/-n armă de fo 
e Feuerwehr, -/ pompieri 
s Feuerwerk, -(e)s/-e foc de artifici 
e Feuerzange, -/-n cleşte de for) 
s Feuerzeug, -(e)s/-e brichete. 
s 7 -s/-S foileton 
s Feuilleton [fgja't9], inf 
feuerig adj. 1. aprins 2: (fie.) 
cărat, înfocat = SO 
r Fiaker, -s/- (reg.) bă 
e Fibel, -/-n abecedar | 
e Fiber, -/-n (bot.) fibră 
e Fichte, -/-n molid „beri | j 
fidel adj. (fam.) vesel, € PO 
ein —er Kerl un tip E Vă 


piduz, -es/ (fam.) încredere 
Ey ) 


i -s/ febră || (hohes) -— 
, pică avea febră (mare); das 
gelbe — (med.) friguri galbene 
fieberfrei adj. fără febră | 
fieberhaft adj. (şi fig.) febril 
fieberlos adj. v. fieberfrei 
ş Fiebermittel, -S/- (med.) antipiretic 
fiebern vi. Î. a avea febră 2. (fig.) 
(+nach+D) a dori cu ardoare 
fiebersenkend adj. antipiretic 
r Fieberwahn, -(e)s/ delir 
fiebrig adj. cu febră, febril 


e Fiedel, -/-n (pop.) scripcă 


r Fiedler, -s/- (pop.) scripcar 

fies adj. (fam., peior.) scârbos, mize- 
rabil 

e Figur, -/-en 1. figură 2. statură 
3. personaj 

e Fiktion, -/-en ficţiune 

fiktiv adj. fictiv 

s Filet [fi'le:], -s/-s (cul.) file 

e Filiale, -/-n filială 

r Filipino, -s/-s filipinez 

r Film, -(e)s/-e film 

filmen v:., vi. a filma 

e Filmkamera, -/-s aparat de filmat 

7 Filmstar [...sta:r], -s/-s stea de cinema 

r Filmverleih, -s/ difuzarea filmelor 

e Filmvorstellung, -/-en spectacol de 
Cinema 

7, S Filter, -s/- filtru 

S Filterpapier, -S/ hârtie de filtru 

e Filterzigarette, -/-n ţigaretă cu 
filtru 

filtrieren vi. a filtra 

7 Filz, -es/-e 1. fetru 2, pâslă 
en L. (+ist/+hat) a se scămoşa 
„VE fam.) a scotoci, a perchezi- 
țlona 

mere 
manie, jcneal aros 2. (fam.) 


S Final, AP Ă 
Ri S/- L. final, sfârşit 2, (sport.) 


* Finanz : | 
financiară € -(e)s/...iimter secţie 


- 


FIR 


die Finanzen (pl.) finanţe 
finanziell [...iel] adj. financiar 
finanzieren v/. a finanța 

e Finanzierung, -/-en finanţare 


7 Finanzminister, -s/- ministrul 


finanţelor . 

s Findelkind, -(e)s/-er copil găsit 

finden' I. v:. 1. a găsi 2. a găsi, a 
considera II. vr. (+in+A) a se aco- 
moda cu || er fand sich schnell in 
diese Lage el s-a acomodat repede 
cu această situaţie 

r Finder, -s/- găsitor 

r Finderlohn, -s/ recompensă dată 
găsitorului 

findig adj. ingenios, inventiv 

r Finger, -s/- deget (de la mână) 

r  Fingerabdruck, -(e)s/...driicke 
amprentă digitală 

r Fingerhut, -(e)s/:e 1. degetar 
2. (bot.) degeţel 

e Fingerkuppe, -/-n buricul dege- 
tului 

r Fingernagel, -s/- unghie (de la 
mână) || nicht das sehwarze unter 
dem — nici cât negru sub unghie 

s Fingerspitzengefiihl, -s/ (fig.) simţ 
special, al şaselea simţ 

r Fimgerzeig, -(e)s/-e indiciu, indi- 
caţie 

fingieren v/. a inventa, a născoci 

fingiert part. 11. adj. fictiv, imaginar 

r Fink, -en/-en cinteză, ( reg.) pi- 
țigoi 

r Finne, -n/-n finlandez 

finnisch adj. finlandez. 

(5) Finnland, -(S)/ Finlanda 

finster adj. 1. întunecos 2. întunecat 

e Finsternis, -/ 1. întuneric 2. (astr.) 
eclipsă 

e Finte, -/-n fentă 

r Firlefanz, -es/ (fam.) fleacuri, ni- 
micuri 

e Firma, -/...men firmă 

s Firmament, -(e)s/ firmament 

firmen v/. (relig.) a confirma 

firmieren vi. (ec., com.) a semna 

N 


aa cristi (de mun- 


naj _Moll fa diez minor 
E -e peşte |] weder = noch 
h pici cal, nici măgar 


„Fischer S 
Fi tere, „J-en 1. pescuit 2. pes- 


- Biseherhaus, -es/-er casă pescă- 
rească 
A Fischfang, -(e)s/ pescuit 
e Fischmilch, -/ lapţi 
Da r Fischtran, - -(e)s/-e untură de peşte 
e Rischzucht, -/ piscicultură 
- die Fisimatenten (pl.) (fam. ) mofturi, 
_ fasoane 
_ fiskalisch adj. fiscal 
E r Riskus, -/ fisc 
"e Fisole, -/-n (reg.) fasole ( verde) 
e Fistel, -/-n (med.) fistulă 
 fitadj. pred. (fam.) în formă 
r Fittich, -(e)s/-e (poer.) aripă | 
“unter seine —e nehmen' a lua sub 
aripa sa ocrotitoare 
fix adj. 1. fix 2. (fam.) repede, iute || 
mach =! grăbeşte-te! 
fixen vi. (fam.) a-şi injecta droguri 
r Fixer, -s/- persoană care se dro- 
„ ghează prin injectare 
„ fixieren vt. a fixa 
r Rjord, -(e)s/-e fiord 
FKK, v. Ereikorperkultur | 
| Bach adj. 1. întins, plat 2. neted 
be la -I-n suprafață 
„7 Ylăcheninhalt, dă 
E: urii -(e)s/-e  (geom.) 
SA Ema, “es/-e (unitate de) 
Lou a atzi 


a-i = Lou ui f 
PPE 55 ciot AŞ ., - a idea 
k gri 


r Fladen, 


: ie oiez | Fis-Dur fa 


-S/- 1, (re | 
2. (reg) clătită 3.b şede tu Și 
vacă) E 
e Flagge, -/-n 1. stea i 
pavilion ) (map 


e Flak, -/ (mil.), v. Flu 

s, r Flakon [...k3], dă no 

flambieren vt. a flamba 9 

r Flame, -n/-n flamand 

flămisch adj. Va 

e Flamme, 
in n fiii a fi în ai 
2. (fam.) iubită || meine 
iubita mea de altădată 

flammen vi. Î. a arde cu flăcări 2, 
scânteia; a scăpăra 

flammend par. 1. adj. înflxex 
înfocat î d: 

r Flammenwerfer, -S/- (rmil.) au. 
cător de flăcări 

r Flanell, -s/-e (text.) flanel(ă) 

e Flanke, -/-n flanc * 

flankieren vt. flanca 

r Flansch, -(e)s/-e (tehn.) flanşă 

s Flăschchen, -s/- 1. sticluță 2, fla- 
con 3. biberon 

e Flasche, -/-n 1. sticlă || eine = 
Wein/Bier o sticlă cu vin/bere 
2. butelie 

s Flaschenbier, -(e)s/-e bere la sticlă 

+ Flaschenăffner, -s/- deschizăloi 
de sticle E 

r Flaschenzug, -(€)s/...Ziige (moș) 
palan 

flatterhaft ad). fluşturatic 

flattern vi. 1. a flutura (d, 5108 4 
etc.) 2. a da din aripi A a fâlfăl 

flattieren vi. (+D) a flata 2 (on 

flau adj. 1. slab, fără vlagă sl 
(d. afaceri) care merg, PIO . pal 
gust) fad 4. (d. culori) ŞI 

r Flaum, -(e)s/ puf 

flaumig adj. pufos 

flauschig adj. flocos 

die Flausen (pl) far 
goale 2. pretexte, $ 
găuni 


cl 


p 
+ 


- 


e Flexj (O EYE 
iz ibilităt, 


) ; 
vt. a împleti 


1, pată 2. petic 3. flec 
flecken vi. â n 
ig adj. pâta N: 
ME mura, -/:e (zool.) liliac | 
p Flegel, -s/- Î.(agr.) îmblăciu 
2. (peior.) mojic, bădăran 3. go- 
lan E cdi ul 
e Flegelei, :/ 1. mijlocie 2. golănie 
flegelhaft adj. (peior.) impertinent; 
grosolan , 
die Flegeljahre (pl.) (fam.) vârsta 
pubertăţii 
flegeln vr. a se tolăni, a sta tolănit | 
flehen vz. a implora 


- flehentlich ad). atr. implorator 


$ Fleisch, -es/ 1. carne || von — und 
Blut în came şi oase 2. (bot) 
pulpă 

e Fleischbriihe, -/-n supă de carne 

r Fleischer, -s/- măcelar 

e Fleischerei, -/-en măcelărie 

r Fleischfresser, -s/- (zool.) carnivor 

r Fleischhauer, -s/- ( reg.) măcelar 

fleischig adj. cărnos 

s Fleischkl&Bchen, -s/- (cul. ) 1. peri- 
şoară 2. chifteluță 

feischlich adj. carnal; trupesc || —e 
Begierden pofte carnale 

fleischlos adj. 1. fără carne 2. (fig.) 
piele şi os 

die Fleischwaren (pl.) produse din 
Carne 

y Fleischwolf, -(e)s/:e maşină de 
tocat carne 

AU es/ hărnicie, vrednicie 

eiBig adj. harnic, vrednic, silitor 


lektierbar adj. (eram.) flexibil, 
exionar 


exibel adj. flexibil 


„Sa -/ flexibilitate 
i -l-en (gram.) flexiune 
NL a cârpăci, a petici 


r E ina -S/- petic, petec 

e Ylickerei, -/-e j 
Sală > n (Şi fig.) cârpă- 

r Flieder, -s/- (bor.) liliac 

fliederfarben; fliederfarbig adj. lili- 
achiu 

e Fliege, -/-n muscă 

fliegen' 1. vt. (+ha) 1. a pilota 2. a 
transporta (cu avionul) II. vi 
(+ist) 1. a zbura 2. a călători cu 
avionul 

fliegend par. 1, adj. zburător 

r Flieger, -s/- aviator, avion 

r  Fliegeralarm, -(e)s/-e alarmă 
aeriană 

fliehen' (+ist) vi. (+vor+D) a fugi 
de, a se refugia 

e Fliehkraft, -/-e forță centrifugă 

e Fliese, -/-n (const.) dală 

s FlieBband, -(e)s/:er bandă ru- 
lantă 

flieBen' (+ist) vi. a curge 

fliebend parz. 1. adj. curgător; cu- 
rent 

r Flimmer, -s/- licărire, sclipire 

flimmern vi. a licări, a sclipi 

flink adj. sprinten, agil 

e Flinte -/-n flintă 

s Flittchen, -s/- (peior.) tată uşura- 
tică 

r Flitter, -s/- paiete; zorzoane 

die  Flitterwochen (pl.) lună de 
miere 

e Flocke, -/-n fulg (de zăpadă/ovăz 


elc.) 
r Floch, -(e)s/:e 1. purice 2. (pl.) 
(arg.) bani 


flohen vt. 1. a căuta de purici 2. (fig.) 
a percheziționa amănunţit 

r Flohmarkt, -(e)s/...mărkte talcioc 

r Flor, -s/-e 1. (livr.) totalitatea 
florilor 2. (fig.) floare || in - 
sein'/stehen' a fi în floare 3. (text.) 
voal 4. panglică de doliu s 

r Florentiner, -s/- 1. florentin 2. (pă- 
lărie) florentină | 

florentinisch adj. florentin 


floretă 

) a înflori, a prosperă 
i.m înfloritură (de stil PI. 
taa (d. stil) cu înflorituri, 


abastic 3 
-es/-e plută (ambarcaţiune ) 

- „ Flosse, -/-n aripioară ( de peşte) 

- ploBer, -s/- plutaş 

| „000 i. flaut 2. fluier | 

- flăten vi. a cânta la flauv/fluier 

E - flăten|gehen' (ist) Vi. (fam. ) a se 

duce de râpă/pe apa sâmbetei 

 flott adj. 1. (mar.) plutitor 2. (fam.) 

vioi, sprinten 3. şic 

e Flotte, -/-n flota 3 

"+ Fluch, -(e)s/-e 1. blestem 2. înju- 

A rătură 

- fluchen vi. 1.(+D) a blestema 2.a 
 înjura 3. (viiber+A) a ocări 
e Flucht, -/-en 1. fugă, evadare || 


Pe” die — ergreifen' a o lua la fugă 
| 2.stol (de păsări) 3. aliniere, şir 
i “(de case/camere), 


_ fliichten (+ist) vi. 1. a fugi, a evada 

ÎN 2. a se:refugia 
:  fluchtig adj. 1. (chim.) volaul 2. fu- 
E. gar, evadat 3. fugitiv 4. sumar, 
, superficial 
„ rFluchtling, -(e)s/-e refugiat, fugar 
„r Flug, -(e)s/:e zbor 
ă „e Flugabwehr, -/ (mil.) apărare anti- 
DN aeriană pa, 
4 Pe e Flugabwehrkanone, -/-n (presc. 

= Flak) (mil.) tun antiaerian 
E „e Flugbahn, -/-en traiectorie, orbită 
A s Flugblatt, -(e)s/...blătter manifest 
„+ 00 Fliigel, -S/- „1. aripă 2.(av, 
: „Constr.) aripă; pală 3. (mil.) flanc 
i - 4 pian cu coadă 

A fliigellos adj. fără aripi 
 flugtertig adj. gata de zbor 


r Flug: A Ă A 
aa tu ae co aspri (in 


ţ adj. alr. pred 1 (d m, 
i „ 4. (d. păsăr 

ilAn stare să zboare 2, (is 
Sent, emancipat:..... 


— - 


s Fluggerăt, -(e)/. N | 
zbor dim (a) aha 
e Fluggeselischaţe. 
de zbor > “en Comp, 4 
r Flughafen, -S/.hiăfen GL dig 
e Flughafengebiihr „pc Tobon 
aeroport > Sa d 
r Flugkapitân, -S/-e (ay ) 
“de aeronavă _ - “Oman, 
e Flugkarte, -/-n bilet A 
r Flugkârper, -s/. 3 “Ala 
aparat de zbor 2, 
e Fluglinie [...i9], -/-n lin; 
, Ie aeri 
S Flugloch, -(e)s/...lcher mila i 
s Flugobjekt, -(e)s/-e obiec p 


x t 
rător || unerkanntes = 2 


UFO) obiect zburător „Edi 
ficat (OZN) - RU 

s Flugpersonal, -s/ (av.) 
bord 

r Flugplatz, -es/...plătze aerodrom 

e Flugpost, -/ poştă aeriană || mit 
— par avion 

e E ai -/-n călătorie cu ayio- 
nu 

flugs adv. repede, rapid, fuga 

r Flugverkehr, -s/ trafic aerian 

s Flugwesen, -s/ aviaţie 

s Flugzeug, -(e)s/-e avion 

r Flugzeugtrăger, -s/- (mil.) por: 
avion 

e Fluoreszenz, -/ fluorescență 

fluoreszierend adj. fluorescent 

r Flur!, -(e)s/-e vestibul; culoar 

r Flur?, -/-en câmpie, Og0r 

r Fluf, „..usses/.„.iisse 1. râu Z. curgeri 
curs 3. flux 

fluBab(wârts) adj. în aval 

fluBauf(wărts) adv. în an 

s FluBbett, -(e)s/-en albi 
râului FI) 

Biissig adj. 1. lichid || - mad 
lichefia 2. fluent, curgăto! 

e Fliissigkeit, „/-en lichi „1 hipo 

s FluBpferd, -(e)s/-e (2% 
potam DC 

fliistern vi. a şopi Vă 


(a, i 
. )) hi], 
obiect zbura 


Personal de 


muț, -f-en 1» flux || — und Ebbe 
Acalari x şi reflux 2, puhoi 
tan (+ist) 1. a inunda 2. (fig.) 
„A năpădi, a pătrunde ai | 
-» Foderalismus; -/ federalism 
poderalist, -en/-en federalist 
foderalistisch adj. federalist 
- e Fuderation, -/-en federaţie 
foderativ adj. federauv, federal 
s Fohlen, -s/- mânz 
fohlen vi. (d. iepe) a făta 
+ Fohn, -(e)s/-e foe(h)n (vânt) 
e Fohre, -/-n (bor.) pin 
e Folge, -/-n 1. urmare, consecinţă 
| die =n tragen a suporta con- 
secinţele 2. ordine 3. serie 
folgen vi. 1. (+D) a asculta de, a da as- 
cultare 2. (+ist) (+D) a urma || wie 
folgt după cum urmează 3. (+D/+ 
auf+A) a succede 4. (+aus+D) a 
rezulta din 
folgend part. 1. adj. următor || auf 
-e Weise în felul următor 
folgendermaBen; folgenderweise ad. 
în felul: următor 
folgenlos aj. fără urmări 
folgerichtig adj. consecvent 
folgern I. v/. (+aus+D) a conchide 
din II. vi. (+aus+D) a rezulta, a 
reieşi din 
e Folgerung, -/-en concluzie 
folglich conj. coord. adv. prin ur- 
„mare, aşadar 
folesam adj. ascultător 
e Folie [...io], -/-n 1. folie 2. foiţă 
e Folklore, -/ folclor 
folkloristisch adj. folclor(ist)ic 
e Folter, -/-n 1. tortură, schingiuire 
2. (fig.) caznă, chin 
d Pate, -/„„„.bănke scaun de 
soi vi 1, a tortura, a schingiui 
N pe) a chinui 
= » -/-n cameră de 
“ Folterung, -l-en tortură, schin- 


Pi 


r Fon, -s/-e foe(h)n, uscător de păr 

r Fond [fâ:], -s/-s fond, fundal za 

r Fonds [f3:], -/- [f5:s] (fin.) fond 

e Fontâne, -/-n fântână arteziană 

e Fontanelle, -/-n (anar.) fontanelă - 

foppen v:. a-şi bate joc de 

forcieren [fo'si...] vt. a forţa 

s Forderband, -(e)s-/=er, v. FlieBband - 

r Porderer, -s/- sprijinător, susţi- 
nător 

forderlich adj. 1. folositor 2. favo- 
rabil 

fordern vt. 1. a cere, a pretinde 2. a 
revendica ; 

fordern v/. 1. a stimula, a promova 
2. (mine.) a exploata, a extrage 

e Forderung, -/-en revendicare, pre- 
tenţie 

e Forderung, -/-en 1. stimulare, pro- 
movare 2. (mine.) exploatare, ex- * 
tracţie 

e Forelle, -/-n păstrăv 

e Forke, -/-n (reg.) furcă 

e Form, -/-en formă 

formalisieren vf. a formaliza 

r Formalismus, -/ formalism 

formalistisch adj. formalist 

e Formalităt, -/-en formalitate 

s Format, -(e)s/-e format || von = de 
prim rang 

e Formation, -/-en 1. formaţi(un)e 
2. (mil.) dispozitiv (de luptă) 

e Formel, -/-n formulă 

formelhaft adj. ca o formulă 

formell adj. formal 

formen vt. a modela, a da formă, a 
forma 

e Formgebung, -/-en modelare, faso- 
nare 

formieren v/., vr. 1. a (se) forma 2. a 
(se) aşeza în formaţie/dispozitiv 

formlich adj. 1. formal 2. oficial, rece 

formlos adj. fără formă, diform 

e Formsache, -/-n formalitate, ches- 
tiune formală 

5 Formular, -s/-e formular || ein 3 

ausjfiillen a completa un formular. 


„+ a formula 
| aia formulare 
da iai ăn, voinic 
1. (fam.) zdravân» : 
i ÎN 0b+D) a face in- 
<tigatii, a cerceta 
DC. -s/- cercetător 
e Rorschung, -/-en cercetare “A 
- s orschungsinstitut, -(e)s/-e institu 
de cercetări 
+ Forst, -es/-e (silv.) pădure 
7 Forster, -s/- silvicultor, pădurar 
forstlich adj. silvic, forestier 
"s Forstrevier [...vi:r], -s/-e (silv.) 
ocol silvic RI 
e Forstverwaltung, -/-en adminis- 
traţie silvică 
s Forstwesen, -s/ silvicultură 
e Forstwirtschaft, -/ economie fores- 
tieră 
fort adv. plecat, dus || in einem — 
întruna, necontenit; und so — şi 
aşa mai departe 
fortan adv. de acum înainte, pe 
viitor 
r Fortbestand, -(e)s/ dăinuire 
fort|bestehen” vw. a dăinui, a con- 
tinua să existe 
fort|bewegen v/., vr. a (se) deplasa 
e Fortbewegung, -/-en 1. deplasare 
2. (fig.) mişcare de locomoţie 
fortjbilden v:., vr. a (se) perfecționa, 
a(-Şi) continua studiile 
e Fortbildung, -/ perfecţionare, 
continuarea studiilor 
r Fortbildungskurs, -es/-e curs de 
perfecţionare 
fortjbringen” vz. 1. a uni (din loc) 2. a 
îndepărta 
fort|dauern vi. a dura (în continua- 
re), a dăinui 
 fortleilen (+ist) vi. a se î 
grabă 
| fort|fahren' vi. Î. (+hat/+ist) a con- 
"PR ue ua || er hav/ise in :seiner Rede 
E fortgefahren el Şi-a continuat dis- 


su 
i 
Li 


] 
he 


ndepărta în 


La 


cursul 2. (+ist) a 
vehicul) pleca un 
fortifliegen” (+isz) y;. a pleca + 
fortifiihren vw. 1. a coală N 2b, 
duce într-alt loc Mud, d 
r Fortgang, -(e)s/ 1. 
mai departe; curs 
fort|gehen” (+isz) vi. a le 
fortgeschritten par. i, i (e don) 
r Fortgeschrittene, -n/.n . Vânsaj 


| 

| 

| 
persoană avansată î n mel) 
ată în studiu Unf 
U 

i 

L 


plecare a, Meţ 
$ 


domeniu || Deutsch fi, _ 
germană pentru aVansaţi 
fortgesetzt part. IL. adj. air, aq 
(n)continuu; (în mod d 
forthin adv. pe viitor 
e Fortifikation, -/en fortifica 
fortljagen 1. vr. (+har) a a] 
goni II. vi. 
goană 
fort|kommen' (+ist) vi. 1. a pleca, 
(fam.) a se căra 2. a înainta 3. a 
face progrese, a merge bine 
fort|lassen” vr. a lăsa să plece, a da 
drumul 
fort|laufen” (+ist) vi. 1. a o lua la 
fugă 2. a se continua 
fortlaufend part. 1. adj. în cont 
nuare || — numeriert numerotat în 
continuare 
fortjleben vi. a trăi mai departe, 
continua să trăiască 
fort|machen I. vi. (fam.) a face mă 
departe, a continua II. vr. (vulg.) 
a se căra i 
fortjpflanzen vr. 1. (fiz.) a Se PO 
paga 2. (biol.) a se reproduc i 
e Fortpflanzung, -/ 1. (fiz) PI 
gare 2. (biol.) reproducere | 
e Fortpflanzungstrieb, 
instinct de reproducere. 
fort]reiBen” vr. a smulge: 
forţa 
fortjreiten” (+ist) vi. â P 
fortjrennen' (+ist) Vi € 
fugă 


limba 


) repetat 


ție 
unga, a 
(ist) a pleca în 


a ua cu 


Aare 
Jeca i, i 


rsehieben” vi a împinge mai 


departefincolo 
fort|schreiten (+ist) vi. a progresa, 
a avansa 
tortschreitend part. ]. adj. progresiv 
» Fortschritt, -(e)s/-e progres 
fortschrittlich adj. progresist 
fortischwinmen' (+ist ) vi. a pleca înot 
fort|setzen v/. a continua 
„ Fortsetzung, -/-en continuare, ur- 


mare || —folge va urma 
fortlstehlen' vr. a pleca pe furiş 
fortltragen” vr. a căra/a duce în 
altă parte | E , j 
fortjtreiben” vw. a mâna (în altă 
parte) 


fort|wăhren vi., v. fortdauern 
fortwâhrend part. 1. adj. continuu, 
permanent, neîncetat 
fort|wirken vi. a acţiona în conti- 
nuare 
fortjziehen" vi. (+ist) a se muta, a 
pleca (în altă parte) 
s Forum, -s/...ren; ...ra (ist., pol.) tor 
s Fossil, -s/...lien [...i2n] fosilă 
s Foto, -s/-s fotografie 
r Fotoapparat, -(e)s/-e aparat de 
fotografiat 
fotografieren v. a fotografia 
„s Foyer [foa'je:], -s/-s foaier 
| PEOtus, ..usses/..usse (biol.) fetus, făt 
e Fracht, -/-en (ec.) 1. încărcă- 
tură, marfă de transport 2. fraht 
Frachtbrief, -(e)s/:e (ec.) scrisoare 
de trăsură, frant 
; i olesaare, -(e)s/-e cargobot, car- 
” Frack, -(e)s/=e; -s frac 
î Im 1. întrebare || eine - 
an a pune o întrebare 2. ches- 
IE alta i oblomă | das kommt 
% NICI vorbă de aşa ceva 


r Fragebogen, -s/- chest; 
Ş t 
fragen v 1. e 1Onar 


(de) 2. (+um+D) a că pa 
e geate îm im Rat cai ceru 

r.F răgesatz, -es/...siitze 
propoziţie interogativă 

s Fr agewort, -(e)s/...wârter (eram,) 
cuvânt interogativ 

s Fragezeichen, -s/- semnul între- 
bării 

fraglich adj. 1. problematic 2, în 
cauză || alle —en Personen toate 
persoanele în cauză 

fraglos adj. incontestabil, fără 
îndoială 

s Fragment, -(e)s/-e fragment 

fragmentarisch ad). fragmentar e 

fragwiirdig adj. 1. îndoielnic 2. du- 
bios 

e Fraktion, -/-en fracțiune 

e Fraktur, -/-en 1. (med.) fractură 
2. (tipogr.) caractere gotice 

r Franc [frâ], -/-s (presc. fr.) (fin.) 
franc francez, belgian, luxembur- 
ghEz 

frank adj. franc, sincer 

r Frank, -en/-en, v. Franc 

r Franke, -n/-n (ist.) franc(on) 

r Franken, -s/- (presc. sfr.) (fin.) 
franc (elveţian) 

frankieren vf. a franca * 

frănkisch adj (ist.) franc(on) 

(s) Frankreich, -(s)/ Franţa 

e Franse, -/-n-franj 

fransig adj. 1. cu franjuri 2. (d. fe- 
sături) destrămat 

+ Franziskaner, -S/- (bis.) (călugăr) 
franciscan 

r Franzose, -n/-n francez 

e Franzosin, -/-nen franţuzoaică 

franzosisch, adj. 1. francez 2, fran- 

zeşte de 

E Ş A isch, “5; Ş Franzâsische, ; 
-n/ limba franceză ă 

frappieren vr. a frapă 


(gram.) 


e: 


ră Frau, 


să „n 1. strâmbătură, gri- 
9, (fam)ută e 
pese 1. femeie 2. (presc. 
Fr.) doamnă | gnădige - 
 stimată doamnă M. 3. soție 
7» Frauenarzi, „es/.ârzte ( medic) 
ginecolog 


- frauenbaft adj. feminin, femeiesc 


2 Frauenkirche, -/-n biserică în- 

- chinată Sfintei Maria E 

+ Frauentag, -(e)s/-e 1. ziua femeii 
2. (bis.) Sărbătoarea Sfintei Mana 


-s Frăulein, -s/- (presc. Fil.) domni- 


şoară 
fraulich adj. ca o femeie, femeiesc 
frech adj. obraznic, impertinent 
e Frechheit, -/-en obrăznicie, im- 
pertinenţă 
e Freesie [...i0], -/-n (bor.)-frezie 
frei adj. 1. liber 2. liber, gratuit | 
Eintritt — intrarea liberă/pe gratis 
s Freibad, -(e)s/=er ştrand; piscină 


r Freiberufler, -s/- (fam.) liber-pro- 


fesionist 


„r Freidenker, -s/- liber-cugetător 


s Freie!, -n/-n (ein ...er) (om) liber 

s Freie, -n/ aer liber || im —n în aer 
liber 

freien vi. (+um+A) a peţi, a cere în 

„ Căsătorie 

r Freier, -s/- peţitor 


3 


e Freifahrkarte, -/-n bilet de călă- 


torie gratuit 


„e Freifrau, -/-en baroană 


e Freigabe, -/-n 1. eliberare 2. scoa- 
> tere de sub sechestru/interdicţie 
reijgeben' v. 1. a elibera 2. a Scoa- 


te de sub sechestru/interdicţie 3. a 


r Freimaurer, -S/- (franc)mason 


da liber (de la şcoală, serviciu * 


ele.) e Freistunde, -/-n Orâ li 


freigebig adj. darnic, 
6 Freigebigkeit, -/ d 
zitate 
frei|halten” vr. a rezerva | ta | 
mir einen Platz -? 9 AS q 
rezervi şi mie un loc? Săi 
e Freiheit, -/-en libertate 
r Freiheitsentzug, -(e)s/ /; 
țiune de A Sală Priva, 
e Freiheitsstrafe, _. 
privativă de libertate î Podeapg 
r Freiherr, -n/-en baron 
e Freikarte, -/-n bilet gratuit 
e Freikorperkultur, 
nudism 
frei|lassen” vr. a elibera 
a ) si dejnu 
e Freilassung, -/-en eliberare (q unuj 
deținut) 
r Freilauf, -(e)s/ (maş.) mers în gol 
freijlegen” vr. a scoate Ia iveală 
freilich adv. fireşte, desigur 
e Freilichtbiihne, -/-n scenă/teatru 
în aer liber 
s Freilichtmuseum [...se:Um], -s/... 
museen muzeu în aer liber 
freijmachen vr. a se elibera, a-şi lua 
liber 


* 
ărnicie. 
> Senery, 


-/ (prese. FRK) 


e Freimaurerei, -/ (franc)masonerie 

freimaurerisch adj. (franc)masonie 

r Freimut, -(e)s/ francheţe 

freimiitig adj. franc, sincer 

r Freisinn, -(e)s/ liberalism 

freisinnig adj. liberal 

frei|sprechen” v:. (jur.) a achita 
wurde.freigesprochen €l & fos 
achitat 

r Freispruch, -(€)s/-e (jur.) sale 

frei|stehen” vi. 1. (+D) 2 fi libe 
2. a fi liber/neocupat 

freijstellen v/. (+D) â 
libertatea să 

r FreistoB, -es/= 
tură liberă 


| er 


Jăsa cuiv 


e (la fotbal) lov 


fereastră 


a: -(e)s/-e sinucidere 


x rile adj. de bună voie, voluntar 
PE reivilize, -n/-n ( ein „..Er) voluntar 
K e Freizeit, | timp liber 
 freiziigig ad). mărinimos, generos 
o Freiziigigkeit, -/ mărinimie, ge- 
merozitate - 
fremd adj. straniu; străin 
fremdartig adj. straniu, bizar 
+ Fremde!, -n/-n (ein ...er) străin 
e Fremde?, -n/-n străină 
e Fremde?, -/ străinătate, ţinut 
străin || in der — leben a trăi 
departe de ai săi/de casă 
r Fremdenfiihrer, -s/- ghid 
r Fremdenverkehr, -s/ turism 
s Fremdenzimmer, -s/- cameră de 
oaspeţi 
fremdjgehen” (+isr) vi. (fam.) a 
călca pe de lături, a comite 
adulter 
r Fremdkorper, -s/- corp străin 
fremdlândisch adj. străin, din altă 


e Fremdsprache, -/-n limbă străină 
fremdsprachig adj. într-o limbă 
străină 
fremdsprachlich adj. referitor la o 
limbă străină 
„$ Fremdwort, -(e)s/:er (lingv.) 
„+ cuvânt străin/dintr-o limbă străină 
frenetisch ad). frenetic 
frequentieren vr. a frecventa 
e Frequenz, -/ frecvenţă 
e Freske, -/-n; s Fresko, -s/...ken 
frescă 
„die Fressalien [...ion] (pl.) mâncare, 
„ Baleală 
e Fresse, -/-n (vulg.) 1. bot, fleancă 
halt die —! ţine-ţi fleanca! 2. mu- 
„Mă. moacă 
fressen VI, vi. 1.(d. animale) a 
inca 2, (famm.) a înfuleca, a hali 3. a 


_— 


înghiţi, a consuma 4, (+an+D) a 

roade || der Kummer friBt an ihr o 

roade necazul 

s Fressen, -s/ 1. hrană (pentru ani- 
male) 2. (vulg.) mâncare, haleală 

e Freude, -/-n bucurie | in Freud 
und Leid la bine şi la rău 

s Freudenhaus, -es/:er borde] 

s Freudenmădchen, -s/- târfă, pros- 
tituată | | 

freudig adj. îmbucurător, fericit 

freuen Î. vf. a bucura II. vr. 1. (+G) 
a se bucura de || er freur sich dep 
Lebens el se bucură de viaţă 
2. (+an+D) a se bucura de (ceva 
prezent) 3. (+auf+A) a se bucura 
de (ceva viitor) || ich freue mich 
auf die Ferien mă bucur că vine 
vacanţa 4. (+iiber+A) a se bucura 
de (ceva trecut) || ich freue mich 
iiber den Erfolg unserer Mann- 
schaft mă bucur de succesul echi- 
pei noastre III. vi. impers. a face 
plăcere || es freut mich... îmi face 
plăcere să... 

r Freund, -(e)s/-e prieten || dicke —e 
prieteni la cataramă | 

freund adj. pred. || — sein'/werden'/ 
bleiben' (4D) a fila deveni/a 
rămâne prieten (cu+D) 

r Freudeskreis, -(e)s/-e cerc de prieteni 

e Freundin, -/-nen prietenă 

freundlich adj. amabil, prietenos 

e Freundlichkeit, -/-en amabilitate 

e Freundschaft, -/-en prietenie || — 
schlieBen' (+mit+D) a lega prie- 
tenie cu 

freundschaftlich ad). prietenesc 

die Freundschaftsbande (pl.) (poer.) 
legături de prietenie 

s Freundschaftsspiel, -(e)s/-e (sport). - 
meci amical în 

r Frevel [...fol], -s/- (înv. poet.) 
nelegiuire 

frevelhaft [...fol] adj. (înv, poet.) | 
nelegiuit . 


î : paşnice a energiei nucleare 
i Viedliebend adj. iubitor de pace 
- frieren! vi. L. vi. impers. â fi ger | 
 draufen friert es afară e ger 2, a 
îngheţa, a-i fi fig || ich friere/mich 
fiert (an den FiiBen) mi-e frig (la 
picioare) 3. (+ist) a îngheţa 
e Frikadelle, -/-n chiftea 
e Friktion, -/-en fricţiune 
frisch adj. 1. proaspăt || — gestrichen 
vopsit proaspăt 2. curat | ein -es 
Hemd o cămaşă curată 3.ră- 
- coros 4. din nou, încă o dată || 
du muft alles — schreiben trebuie 
B să scrii totul din nou 
e Frische, -/ prospeţime 
_r Friseur [... zgir], -s/-e, v. Frisâr 
e Friseuse [...zgz9], -/...sinnen 
frizeriţă, coafeză 
— frisieren v/. a coafa 
” r Frisiersalon, -s/-s salon de coafu- 
-ră/frizerie Ă 
r Frisor, -s/-e frizer, coafor 
e Frist, -/-en termen || die — Lăufi 
; dă termenul expiră astăzi 
2 ali || sein Leben = a-şi trăi 
Za zilele 
„. fristgerecht adj. la termen 
ă ÎNistlos adj. fără termen || — enlas- 
„gen a concedia fără preaviz 
e Frisur, -l-en coafură, frizură - 
adj. (Hiber+A) vesel, bucuros de 
]. VOios, vesel || -e Fe- 
rbători fericite | 


EA 
Pur [, 


-sFriichtchen, -S/- 1. fruc 


e Frăhlichkeit, -] VOioşie, veci: E 

frohlocken vw. a jubila - Slie 

i Frohmut, -(e)s/ veseli e 
dispoziţie Pun 

frohmiitig adj. vesel, bine dis 

r Frohsinn, -S/ voioşie, Ves 

fromm 4dj. evlavios | 

frommen vi. impers. (+D) (îny 
folosi, a fi de fOl0s || wem sapă 

"—? cui să-i fie de folos au 

lucru? 

e Frommigkeit, -/ evlavie 

e Fronarbeit, -/-en; r Frondienst, e) 
(ist.) clacă 

fronen vi (+D) a se deda, a se lăsa 
pradă (unui viciu) 

r Frâner, -S/- (ist.) clăcaş 

r Fronleichnam, -(e)s/ (bis.) (Sir 
bătoarea) Trupul(ui) Domnului 

e Front, -/-en front || an der = pe 
front 

r Frosch, -es/:e broască 

r Frost, -es/=e ger 

e Frostbeule, -/-n degerătură 

frâsteln vi. 1. a tremura de frig 2. a 
avea frisoane 3. vi. impers. || & 
frăstelt dă îngheţul 

frostig adj. 1. foarte frig 2, Er 


3. (fig.) glacial 


acest 


———— ——— 9 
rm i 
—— N PP PE —_——. —._. + 


s.  Frostschutzmittel, -S/- (auto) 
antigel | | 
s Frotee, -s/ (fext.) material pluș 


(de prosop) 
e Frucht, -/:e fruct, 10d 
fruchtbar adj. roditor, fertil 
e Fruchtbarkeit, -/ fertilitate, 
nicie 


rod: 


t mic 2,(pei0t) 


poamă 3 

5 Fruchitfleisch, -es/ pulpă (a În 
tului „d 

ie adj. L nerodito” 


roade 2. (fig.) zadarnic 

r Fruchtsaft, „(e)s/.„„săfle să 
fructe a d 

_r Fruchtzucker; «sl fruit 


Li a 5 pă 
7 adi timpuriu || am —en Morgen 
Bi nea II. adv. 1. dimi- 
neaţa |] heute/morgen — azi/mâine 
Sal neaţă 2. devreme 
A Friihaufsteher, -S/- persoană 
matinală 
| „ Friih(e), -/. dimineaţă, zori || in 
aller — dis-de-dimineaţă 
- viher. adj 1. anterior 2. mai de- 
| vreme IL. adv. odinioară, mai de- 
i mult/înainte 
| friihestens adv. cel (mai) devreme 
| 2 Friihgeburt, -/-en naştere prema- 
| tură 
E s Frihjahr, -s/, v. Frihling 
+ Friihling, -s/-e primăvară 
| friihlingsmăBig adj. primăvăratic 
friihmorgens adv. dis-de-dimineaţă 
friihreif adj. 1. (d. fructe etc.) tim- 
puriu 2. precoce 
e Friihreife, -/ precocitate 
e Friischicht, -/-en tură/schimbul de 
| dimineaţă 
s Fruihstiick, -(e)s/-e micul dejun 
friistiicken vi. a lua micul dejun 
friihzeitig adj. timpuriu 
e Frustration, -/-en frustrare 
frustrieren vi. a frustra 
r Fuchs, -es/:e 1. vulpe 2. (cal) roib 
fuchsen vf. (fam.) a supăra; a întă- 
râta - 
e Fuchsie [...9], -/-n (bor.) fucsie, 
cerceluş 
e Fiichsin, -/-nen vulpoaică 
fiits prep.v. fir das 
e Fiirsorge, -/ 1. grijă 2. prevedere 
N | soziale - asistenţă socială 
firsorglich adj. grijuliu 
e Fiirsprache, -/-n intervenţie (în 


en/-en principe 
s 
puteau, -(e)s/:er principat 
ae aL» /-nen principesă 
= Ch adj. princiar 


e Furt, -/-en vad, trecătoare 

r, S Furunkel, -s/- furuncul 

fiirwahr ady. într-adevăr 

5 Firwort, -(e)s/:er (gram.) pro- 
nume 

r Furz, -es/-e ( vulg.) pârţ 

furzen vi. (vule.) a trage un pârţ 


„r Fusel, -s/ poşircă 


e Fusion, -/-en fuziune 

r FuB, -es/:e 1. picior || zu = gehen” 
a merge pe Jos 2. poală (de mun- 
te) || am —e des Berges la poalele 
muntelui 

r Fubball, -s/...bălle 1. minge de fot- 
bal 2. (sg.) fotbal 

r FuBballanhinger, -s/- microbist 

s Fubballspiel, -(e)s/-e meci de 
fotbal 

r FuBballspieler, -s/- fotbalist 

e Fubbekleidung, -/-en încălţă- 
minte (pantofi + ciorapi) 

r Fubboden, -s/...băden duşumea, 
podea 

r FuBbodenbelag, -(e)s/...lăge pardo- 
seală 

e FuBbremse, -/-n frână de picior 

e Fussel, -/-n scamă 

fusselig adj. plin de scame 

fusseln vi. a se scămoşa 

fiiBeln vi. (+mit+D) a face semne cu 
piciorul 

fuBen vi. (+auf+D) a se baza, a se 
întemeia pe 

r FuBgânger, -s/- pieton 

e Fubgângerzone, -/-n zonă pentru 
pietoni (interzisă autovehiculelor, 

e Fubmatte, -/-n ştergător pentru 
picioare 

e FuBnote, -/-n notă de subsol 

e FuBpflege, -/- pedichiură 

e FuBsohle, -/-n talpă (a piciorului) 

e FuBspitze, -/-n vârful piciorului 

e FuBis)tapfe, -/-n; r FuB(s)tapien, 
-s/- urmă (a piciorului) 

2 FuBtaste, -/-n pedală (la oră, 
pian eic.) 


ga eta a 2 1, mute 
„tuşeală 


s Futteral, -s/-e etui, Loc 


fiittern v:. 1. a hrăni 23 
„e Futterriibe, -/-n sfeclă 
s Futur, -s/-e (gram,) viitor 


E be i al EI A IL. (litera) G; e 
A il ) sol || G-Dur sol major; 
i Moll sol minor 


A 
i a --n 1. furculiţă 2. furcă 
 gabeiformig adj. bifurcat . i 
gabeln Î. vi. a lua în furcă/furculiţă 
II. vr. ase bifurca 
r Gabelstapler, -s/- stivuitor 
e Gabelung, -/-en bifurcare 
(s) Gabun, -(s) Gabon 
r Gabuner, -s/- gabonez 
gabunisch adj. gabonez 
„ gackern vi. a cotcodăci 
gaffen vi. a se holba, a sta giură-cască 
r Gafier, -s/- gură-cască 
gâhnen vi. a căsca 
e Galaauffiihrung, -/-en spectacol 
de gală 
e Galeere, -/-n galeră 
e Galerie, -/..ien [...i:n] galerie 
r Galgen, -s/- spânzurătoare 
r Galgenhumor, -s/ umor macabru 
e Galle, -/-n (anat. ) bilă, fiere 
e Gallenblase, -/-n (anat.) vezică 


| 
| 
4 


biliară 

| r Gallenstein, -(e)s/-e (med.) calcul 
| biliar 

„s Gallert, -(e)s/-e; e Gallerte, -/-n 
PD . gelatină 


7 Gallier [...19r], -s/- gal 


„ Bâllig adj 1. amar ca fierea 2. (fig.) 
Veninos | 


r Galop, -S/-s; 
îi taloppieren (+ha/+ ist) vi. a galopa 
„ € Galosche, /.n galoş 
E alvanisation, -/ (ined.) 
Dizare 


-e galop 


galva- 


E. EAlvanisch adj. galvanic 
% misieren VI. a galvaniza 


„ Gabe, -/-n 1. cadou, dar 2, dar, 


Pa 


r Gambier [..-ior], -s/- gambian 

gambisch adj. gambian 

e Gamelle, -/-n gamelă 

r Gang, -(e)s/ze 1. mers 2. drum; 
cursă 3. mişcare || in = setzen a 
pune în mişcare 4, CUrs, mers 
5. (auto.) viteză || den driten - 
ein|schalten a băga în viteza a 
treia 6. gang; coridor 7. (mine.) 
galerie 8. fel de mâncare 

gang adj. |] — und giibe obişnuit, uzual 

gângig adj. 1. (d. drumuri) pe care 
se poate circula 2. (d, Cuvinte) 
uzual 3. (d. mărfuri) vandabil 

e Gangrâne, -/-n (med.) cangrenă 

gangrânds adj. cangrenos 

e Gans, -/:e gâscă 

S Gânsebliimehen, -S/- (bot.) bă- 
nuț(el) 

Ş GânsefiiBchen, -S/- ghilimele 

e Gănsehaut, -/...hăute (fig.) piele 
de gâscă/găină 

r Gănsemarsch, -es/...mărsche Mo- 
noton || im = unul după altul, în 
şir indian 

r Gânserich, -s/-e gâscan 

ganz I. ad). tot, întreg || die —e Stadt 
tot oraşul II. adv. 1. destul de || — 
gut destul de bun/bine 2. de tot, 
complet 

gânzlich adj., ady. total, complet 

e  Ganztagsschulle, -/-n şcoală 
(semi)-internat 

gar I. adj. gata (fiert, prăjit, copt) 
II. (+nicht) adv. deloc, absolut 

e Garage [ga'ra39], -/-n garaj 

e Garantie, -/...ien [...ti:2n] garanţie 

e Garantiefrist, -/-en termen de ga- 
ranţie 


- garantieren vf. a garanta 


r Garantieschein, -(e)s/-e certificat | 
de garanţie 


aa garderobă 

pi „Jen; e ar- 
bi 

'pie:r9], -/-n 


Sa îi (fig. )a i 
ra, -(es/-e fir, aţă 
e Garnele, -/-n (zool.) crevetă 
garnieren vf. â decora, a Sans 
e Garnison, -/-en garnizoană 
e Garnitur, -/-en garnitură 
garstig adj. urât 
r Gărstofi, -(e)s/-e ferment 
r Garten, -s/= grădină 
 rGartenbau, -(e)s/ horticultură 
| s Gartengerăt, -(e)s/-e unealtă de 
grădină(rit) 
s Gartenlokal, -s/-e grădină de 
vară 
e Gartenschau, -/ expoflora 
-_r Gărtner, -s/- grădinar, horticultor 
e Gârtnerei, -/ grădinărit 
e Gârung, -/-en fermentare, fermen- 
taţie 
s Gas, -es/-e gaz || 1. — geben' 
(auto.) a accelera 2. (fig., în expr.) 
Gib Gas! dă-i bătaie! 
e Gasflasche, -/-n butelie de gaz 
„ gasformig adj. gazos 
r Gashahn, -(e)s/...hâhne robinet de 
paz 
u Gashebel, -S/- (auto.) accelerator 
e Gasheizung, -/-en încălzire cu gaz 


metan 
r Gasherd, -(e)s/-e maşină de gătit 
cu gaz 
e Gaskammer, -/-n ă 
ze ă iei de 
Ş r Gaskrieg, -(e)s/-e război chimic 


ice: i ÎN dit, -I-n mască de gaz 
"Sa pedal, -(e)s/-e, . Gashebel 
2 Gass s “I-a uliţă, Străduță 


r Gassenhauer, -g/. ŞI 
r Gast, -(e)s/=e 1. a 
zu — (+bei+D) în 9 
2. client (într-un Vizi 
aa Ti eStay 
3. vizitator (al une; "Ah 
Ă unei expo... 0le]) 
r Gastarbeiter, -s/. au POzijij ete 
s Găstebuch, -(e)s/. MCItor şt, « 
A 9 =er Carţ HI 
peți de 0a4, 
s Găstehaus, 
ză 
gastireundlich adj. ospirar: 
e Gasttreundschaft, : ala | 
r Gastgeber, -s/- pazdă Pitalitaţe 
s Gasthaus, -es/...hiiuser i 
restaurant 
r Gasthot, -(e)s/...hofe hotel (a 1) 
gastieren vi. a da reprezengaii pg 
scenă străină 
e Gastritis, -/...itiden (med. east 
Ş -) BaSinlă 
s Gastspiel, -(e)s/-e spectacol da în 
cadrul unui turneu 
e Gaststătte, -/-n restaurant 
s Gaststăttengewerbe, -s/ industie 
hotelieră 
r Gastwirt, -(e)s/-e 1. hotelier 2, han: 
giu 
r Gaszâhler, -s/- contor de gaz 
r Gatte, -n/-n soţ (nu cu referirea 
propriul soț) | 
e Gattin, -/-nen soţie (nu cu refere 
la propria soție) „A 
e Gattung, -/-en 1. gen; soi; SP 
2. (mil.) categorie 
r Gattungsname, -ns/-n l 
nume comun 2. nume gen ie 
r Gau, -(e)s/-e (ist.) distinct, pe, 
s Gaukelbild, -(e)s/-er iluzi“ 
magorie 10 
e Gaukelei, -/-en I- scanat, 
glerie 2. fantasmagorI“ ammato! 
” Gaukler, -s/- 1. jongIer 
2. şarlatan .  - arţoați 
r Gaul, -(e)s/=e gloabă pi pur 
„să at.) € 
r Gaumen, 
palat TA (anat Y 
s Gaumensegel, * 
palatin 


-eS/-er casă TA 
day, 


Otel e 


( gran] 
eric 


jul 


La ta 


i si aumenzăpfchen, -S/- (anat.) o- 
 muşor, luetă. 


—— 7” * 


„ Gauner, -s/- escroc, pungaş 


-  Gaunerei, -/-en escrocherie, pun- - 


je 

a Cică [...z3], -/ tifon 

2 Gazelle, -/-n (zool.) gazelă 

ș Geiâst, -es/ ramuri (de copaci) 

s Gebiick, -(e)s/-e prăjituri 

e Gebărde, -/-n gest; mimică 

gebăren” vr. a naşte || er ist 1953 in 
Bukarest geboren el s-a născut în 
1953 la Bucureşti; Goethe wurde 
1749 geboren Goethe s-a născut 
în 1749 

e Gebărmutter, -/...miitter (anaz.) uter 

s Gebâude, -s/- clădire, edificiu 

s Gebein, -(e)s/-e 1. (înv.) schelet 
2. (la pl.) oseminte 

s Gebell, -(e)s/ (peior.) lătrat 

geben' I. wr. a da II. vi. impers. a 
exista, a fi || in diesem See gibr est 
keine Fische în lacul acesta nu 
există peşti III. vr. a se da || sich 
geschlagen — a se da bătut 

5 Gebet, -(e)s/-e rugăciune 

s Gebiet, -(e)s/-e 1. teritoriu, regiune 
2. domeniu 

gebieten” v:. a porunci 

7 Gebieter, -s/- (înv.) stăpân 

gebieterisch adj. imperios 

s Gebilde, *.s/- (geol.) 1. forma- 
ți(un)e 2. plăsmuire, produs 

gebildet par:. 11. adj. cult(ivat), ins- 
truit 


5 Gebirge, -s/- munte (lanţ muntos) 


gebirgig adj. muntos 

4 Gebirgskamm, -(e)s/:e coamă de 
munte 

ș Gebireskette, -/-n lanţ muntos 

7 Sebir espab, ...passes/...pisse defi- 

leu, trecătoare 


B, 5 = ma “+bisses/...bisse dantură 
„5“ Mumt; gebliimt adj. înflorat 


GEB 


geboren part. 1], adj. 1. înnăscut 
2. (presc. geb.) născută | Frau 
Miiller, geb. (= geborene) Meier 
doamna Miller, născută Meier 

geborgen Part. II. adj. ocrotit, în 
Siguranță 


DS; Gebot, -(e)s/-e 1. necesitate 2. im- 


perativ 3. poruncă || die zern -e 
cele zece porunci 

r Gebrauch, -(e)s/:e întrebuințare, 
uz || aufer — setzen a scoate din 
uz 

gebrauchen v:. (+zu+D) a între- 
buinţa, a folosi (la) 

gebrăuchlich adj. uzual, obişnuit 

e Gebrauchsanweisung, -/-en mod 
de întrebuințare 3 

gebrauchsfâhig ad). utilizabil 

r Gebrauchtwagen, -s/- maşină la 
mâna a doua 

s Gebrechen, -s/- infirmitate 

gebrechlich ad). 1. infirm 2. şubred 

die Gebriider (pl.) fraţii 

s Gebriill, -(e)s/ răcnet, zbieret 

e Gebiihr, -/-en 1. taxă 2. (f pl.) 
merit; datorie || nach — pe merit, 
după cum se cuvine 

gebiihren I. vz. (+D) a i se cuveni, 
a-i reveni II. vr. impers. a se 
cădea 

gebiihrend par. 
corespunzător 

gebiihrenfrei adj. scutit de taxe 

gebiihrenpflichtig adj. supus unor 
taxe 

e Geburt, -/-en naştere 

gebiirtig adj. originar || = aus Bonn 
originar din Bofa 

r Geburtsfehler, -s/- defect de naş- 
tere E 

s Geburtshaus, -es/...hăuser . casă 
memorială 

e Geburtshilfe, -/ obstetrică 

s Geburtsjahr, -es/-e anul naşterii 


I. adj. cuvenit, 


„ 


de, ai certificavact 


: sa (pl. ) durerile fa- 


-en  fante, filfizon 

tis, „.isses/...isse memorie 
5, (an+A) î în memoria 
isschwach adj. cu memorie 


nnemotehnic 

ie, -ns/-n; r Gedanken, -S/- 

d, idee 

ankenaustausch, -es/ schimb 

de idei i 
siankenfreiheit, -/ libertate de 


cenlos adj, 1. necugetat 2. dus 
ânduri, absent 
i -s/- aforism 


N vi. 1. (+G)a pomeni, a-şi 
aminte de 2, (+inf. +zu) a 
i La vea de gând să 

eier, n psipace come- 


e Gedenktafel, 


7 Gefalleni, 


-/-2 'placx 
rativă Placă Comer 
s Gedicht, -(e)s/-e poezie 
gediegen adj. temeinic, soli d 
s Gedrânge, -s/ îmbulzeală, ș A 

suială gt 

gedrungen part. II. adj. 1, 

meni). îndesat, scund 2, (d “00. 
concis Sti] 

e Geduld, -/ răbdare | die i 
mir îmi pierd răbdarea 

gedulden vr. a avea răbdare 

geduldig adj. răbdător 

gedunsen adj. buhăit, umflat 

gediinstet pari. II. adj. (Cul.) înăbuși 

geeignet part. II. adj. (Hir+A/4zu4]) 
apt, potrivit (pentru) 

e Gefahr, -/-en pericol || aufer = în a. 
fară de pericol; — laufen' ( (ez 
inf.) a risca să 

gefâhrden vf. a periclita 

gefâhrlich 44). periculos 
gefahrlos adj. fără pericol 

r Gefăhrte, -n/-n însoțitor, tovarăș 

s Gefălle, -s/- 1. pantă 2. cădere d 
apă 


Tei; 


-s/ amabilitate 

s Gefallen”, -s/ plăcere 

gefallen” (+hat) vi. 
plăcea (la văz, auz) 2. 
a plăcea la 

r Gefallene, -n/-n 
căzut în război 

pefăllig adj. serviabil; în 
amabil 

e Gefălligkeit, -/-n amabilitate A 

pefălligst ady. dacă binevo! 
binevoiţi; vă rog 

r Gefangene, -n/-n 
nier, deţinut 

r Gefangenenaustausch 
de prizonieri 

- gefangenjhalten” v' 
nier/în arest 


1. (40) gl 
(+an+D) 


(ain ...€r) (solda) 


datoritot 


(ein - er) pb 
es SC schimb 
a ține pă 


ncennahme, -/ arestare 
agenschaft, -/-en prizonierat, 
captivitate PE aice: 
-Gefângnis, -.-isses/...isse închisoare 
_- GefâB, -es/-e 1. vas, recipient 
i 2. (anat.) vas (sanguin) 
ș GefâBsystem, -S/-ee (anat.) sistem 
vascular 
3 Gefecht, -(es/-e luptă 
„ gefeit adj. ferit; invulnerabil 
5 Gefieder, -s/ penaj 
gefiedert adj. 1. (zool.) cu pene 
2. (bot.) penat 
s Gefilde, -s/ (livr.) câmpie 
$ Geflecht, -(e)s/-e împletitură 
gefleckt par. II. adj. pestriţ, pătat 
geflissentlich adj. (livr.) intenţionat, 
înadins 


s Gefligel, -s/ 1. păsări de curte, 
orătănii 2. carne de pasăre 
gefliigelt adj. 1. (zool.) înaripat 2. (fig.) 
-es Wort dicton, maximă 
e Gefliigelzucht, -/ avicultură 
| s Gefliister, -s/ murmur, şoapte 
„ s'Gefolge, -s/ suită, alai 
gefragt part. 1]. adj. cerut, căutat 
4 „ gefrăbig adj. mâncăcios, lacom 
e GefrăBigkeit, -/ lăcomie 
„7 Gefreite, -n/-n (ein ...er) fruntaş, 
Caporal 
gelrieren” (+isz) 1. a îngheţa 2. a 
„+ congela 
as Getrierfach, -(e)s/= 
(raft) 
ij petrierpunke -(€)s/-e punct de 
7 Get fare/congelare 
erschr. 


er congelator 


„SARĂ ap ierschu 
a 4) ântige] 
mac "ESe (vulg) mută 


tamittel, -S/- (substan- 


“S- 1. structură 2. con- 


SE 


10% (dulap) jank, -es/=e congelator | 


atei adj. docil, Supus 


Mi Ae)-e 1. sentiment 2, sa. 

Zație 3. simţ 4, presimţire i, 

gefuhilos adj. 1. insensibil 2. nepă- 
r 


gegebenenfalis ady. în condiţiile date 

gegen I. prep. (+A) 1. contra, împo- 
tva 2. față de 3, în schimbul, 
contra 4. spre, către IL ady, num 
card. circa, aproximativ 

r Gegenangrifi, -(e)s/-e contraatac 

e Gegenanzeige, --n (med) con- 
traindicaţie 

Ss Gpgenargument, -(e)s/-e contra- 
argument 

e Gegend, /-en regiune, ținut 

gegeneinander ady. 1. unul împo- 
triva celuilalt 2. unul faţă de altul 

s Gegengift, -(e)s/-e antidot 

r Gegenkandidat, -en/-en contracan- 
didat 

7 Gegensatz, -es/=e 1. contrast 2, Opo- 
ziţie || im — zu în opoziţie cu 3. an- 
tagonism  * 

gegensătzlich adj. opus, contrar 

gegenseitig adj. reciproc 

e Gegenseitigkeit, -/ reciprocitate 

r Gegenstand, -(e)s/:e 1. obiect, 
lucru 2. temă, obiect 

gegenstândlich adj. 1. concret 2. o- 
biectiv 


 gepgenstandslos adj. 1. fără obiect 


2. neîntemeiat 3. abstract | -e 
Kunst artă abstractă 

s Gegenteil, -(e)s/-e contrariu || im — 
dimpotrivă, din contră 

gegeniiber prep. (+D) în faţă, vi- 
Zavi, faţă de 

gegeniiber|sitzen” vi. (+D) a sta faţă 
în faţă | ap 

gegeniiberistellen v. a pune faţă în 
faţă, a confrunta 

e Gegenunterschrift, -/-en con- 
trasemnătură 

e Gegenwart, -/ 1. prezent 2. pre- 
zenţă || in — von (4D) în pre- 
zenţa i | 


Li 


: 
. 


ic se mda ic: i 


ÎN. e 
i 
Na 
a, > 
N 
p. 


“e Geheimhaltung, -/ păstrarea se- 


sf. adv 
h adj. opus advers : 
e. -s/ (peior. ) purtare în- 


ie, „n/ (...es) carne tocată 

ehalti, -(e)s/-e conţinut 
nalt?, -(e)s/-er Ieafă, salariu 

tlos adj. fără conținut 

treich adj. cu conţinut bogat 


 gehăssig adj. (+D) plin de ură, ostil 


 Gehege, -s/- teren îngrădit (pr. 
ocrotirea animalelor sălbatice), țare 
- geheim adj. secret || streng — strict 


N: 


secret E 
7 Geheimdienst, -es/ serviciu secret 


_“ cretului 
s Geheimnis, ...isses/...isse 1. secret 
2. mister, taină | 
_ geheimnisvoll adj” misterios 
„e Geheimtinte, -/-n cerneală simpa- 
că 
e Geheimwaffe, -/-n (7mil.) armă 
secretă 
-s GeheiB, -es/ ordin, poruncă || auf 
- (+G) la porunca, din ordinul 
_gehen' L.yi. (ist) 1. a se duce, a 
„merge 2. (d. aluat) a creşte 3. a se 
întinde, a ajunge II. vi. impers. 
1. a-i merge || dem Kranken geht 
es besser bolnavului îi merge mai 
„bine 2. (+um+A) a. a interesa b. 
a fi în joc/ă fi vorba de || es geht 
um eine wichtige Frage este vorba 
de o chestiune importantă 
s Gehen, -s/ mers || ein stândiges 


„Kommen und — un permanent du- 
„te-vino LE 
_r Gehenkte, -n/-n (ein „..€r) spân- 
zurat | | 


„ gehenllassen' 1. v:. a lăsa în pace 


SAMA 1. a nu se stăpâni 2. a fi 
„Peglient 


geheuer adj. sigur, ii S 
„nicht ganz — (+D) SIBurany 
sus NU prea si 
pect. Sie 
4 Scut) -D/-n ajutor, Calfă 
s Gehirn, -(e)s/-e crăier 
e Gehirnblutung, -/-en 
moragie cerebrală 
e Gehirnentzindune. „/. 
encefalită ii (med) 
e Gehirnerschiitterune. .,. 
comoţie cerebrală SMR] (med) ] 
e Gehirnhaut, -/ (anat.) me 
e Gehirnhautentziindung, 
menirigită 
e Gein, pi 
2 > -/ Spălare a creje, 
rului 
S Gehoft, -(e)s/-e gospodărie iz 
lată, fermă 
s Geholz, -es/-e crâng 
s Gehor, -(e)s/ auz 
gehorchen vi. (+D) a asculta de, a se 
supune 
gehoren I. vi. 1. (+D)a aparține 2, 
(+zu+D) a face parte din, a ţine de 
3. a-şi avea locul 4. a meri | 
ihm gehărt eine Belohnung & 
merită o răsplată II. vr. Î. 4% 
cuveni, a se cădea 2. (+part. Il) a 
trebui || der Motor gehăr iiberhol 
motorul trebuie revizuit 
gehărig adj. cuvenit 
gehârlos adj. surd | 
e Gehărlosigkeit, -/ surzenie 
gehornt adj. încornorat 
gehorsam adj. supus» oul A 
7 Gehorsam, -s/ supunere, 69 ; 
r Gehsteig, -(e)s/-e trotua 
r Geier, =s/- vultur Ş 
e Geige, -/-N vioară 
cânta la vioară . „+ 
peigen vi. a cântă la Vic ŞI 
s Geigenharz; -es/ Să i Geigeb 
r Geigenspieler; -S/-> „fă 
violonist 2, targ) 5. 
_geil adj. 1- [ibidin05 


| 


= 
3 
| 
E 
a 


(med.) he. 


Ninge 
-/ en (med ) 


ȘT 
|- spiel 


sad 


sh 


DI 
ie isel i ostatic 
said e, -/ luare de ostatici 
e Geysir 
Geiselr -s/-, V. A i 
i GeiB, „pen (zool.) capră 


€ Gaiei, -I-a 1. (înv) bici 2. (fi8.) 


| 

N E ein vi. |. a biciui 2. a flagela 

| ” Geist, -(e)s/-er 1. spirit, duh || 

be (relig.) der Heilige — Sfântul Duh 
2. rațiune, minte 

e Geisterbeschworung, -/ 1. exor- 

pi cism 2. necromanţie 

geisterhaft adj. fantomatic, suprana- 
tural 

geistesabwesend adj. absent, distrat 

e Geistesarbeit, -/ muncă intelec- 
tuală | 

e Geistesfreiheit, -/ libertatea spiri- 
tului 

e Geistespegenwart, -/ prezenţă de 
spirit 

e Geistesgeschichte, -/ istoria gân- 
dirii 

geistesgestort adj. alienat, nebun 

r Geisteskranke, -n/-n (ein ...er) 
alienat mintal, bolnav psihic 

e Geisteskrankheit, -/-en boală psi- 
hică 

$ Geistesleben, -s/ viaţă spirituală 

e Geistesverwandtschaft, -/ afinitate 
sufletească 

die Geisteswissenschaften (pl.) şti- 
ințe sociale 

. r  Geisteszustand, 

stare psihică 
geistig adj. spiritual 
geistlich adj. clerical,. bisericesc 

r Geistliche, -D/-n (ein ...er) teolog, 
Preot Ă 

Seistlos adj. fără spirit 

Sireich adj. spiritual || ein 

„a NSCh un om spiritual - 

2» =es/ zgârcenie 

8eizen vi, a se zgârci a fi EA e 

r. Ga: ; zgârcit 

» -eS/:e zgârie-brânză, 


-(e)s/...stânde 


EI 


a Bârcit 


geizig adj. zgârcit | 

s Gejammer, -s/ (peior. ) văicăreală 

s Geklapper, -s/ clămpănit 

s Geklimper, -s/ zdrăngiineală 

3 Gekritzel, -s/ mâzgălitură, mâz- 
găleală 

s Gekrise, -s/ 1. (anar.) mezenter 
2. (cul.) măruntaie 

r Gekiindigte, -n/-n (ein 
soană concediată 

gekiinstelt adj. nenatural; afectat, 
preţios 

s Gelăchter, -s/ râset 

s Gelage, -s/- ospăț 

gelâhmt parz. 11. adj. paralizat 

r Gelâhmte, -n/-n (ein ...€r) paializat 

s Gelânde, -s/- teren 

e Gelândekarte, -/-n hartă topogra- 
fică 

r Gelânde(kraft)wagen, -s/- (auto. ) 
maşină/autovehicul de teren 

s Gelănder, -s/- balustradă 

gelangen (+ist) vi. a ajunge la, a 
atinge 

gelassen part. Il. adj. calm, cu sânge 
rece 

e Gelatine [3ala'ti:n3], -/ gelatină 

gelăufig adj. 1. obişnuit, uzual 2. cu- 
rent, curgător 

e Gelăufigkeit, -/ uşurinţă (în expri- 
mare) 

gelaunt adj. dispus || gut/schlecht — 
bine/prost dispus 

gelb ad). galben 

s Gelbfieber, -s/ (med.) friguri gal- 
bene 

gelblich adj. gălbui 

e Gelbsucht, -/ icter 


.«-€r) per- 


's Geld, -(e)s/-er bani || ich habe Kein 


- (bei mir) n-am bani (la mine) 
e Geldanweisung, -/-en mandat 
poştal 
r Geldbeutel, -s/- portmoneu 
e Geldbufe, -/ amendă în bani 


r Geldeinwurf, -(e)s/=e fantă la. 


a E 
automate pe unde ies monezi:e 


„.: 


-” 
g 


Ss Geldbnis, -Ses/-se TOM 
mă, jurământ | ProMSiune Sola, 
gelt adv. (reg.) nu-i aşa? 
sai gelten' vi. 1. a Valora, a îns 
sue casă de conta 2. a fi valabil3, 6 alai. 
| „drept 4. (+es) a trebu 


i | je 


L e e A e acum trebuie să ne Mobilă”. 
usch, -()s; r Geld- toate forţele ii 
șI schimb de bani „e Geltung, -/ 1. valoare, ; 


: MEI Orta 

tung, -/-en compensație - 2. valabilitate || — apus An 
ung, -/-€ valabil, zur = a Die i 
-s/ finanțe valoare E 


sere: -s/-s 1. jeleu 2. as-  s Geliibde, -s/- jurământ solemn 
DD „îs Gelump, -(e)s/; ș Gelumpe, „ş 
1. 11. adj. |. situat, aşezat 1. boarfe, vechituri 2, golănime 


| - s Geliist, -es/-e poftă, dorință 
decit, -/J-en ocazie || bei  geliisten vi. impers. a pofti, a avea 
- cu această ocazie poftă de 


ieitskauf, -(e)s/ cumpă- * s Gemach, -(e)s/::er (înv.) cameră 
de ocazie : încăpere 
1 Î. adj. ocazional II. prep. r Gemahl, -(e)s/-e SOț (nu cu referire 
ocazia/prilejul la propriul soţ) 
g adj. 1. docil 2. care înva- 


gemahlen part. II adj. măcinat, 
2 uşor | râşnit | 
art part. Il. adj. erudit, savant, e Gemahlin, -/-nen soţie (nu cu 
a referire la propria. soție)  * 
s Gemălde, -s/- pictură, tablou 
e Gemildesammlung, -/-en colecţie 
de tablouri 
gemăB prep. (+D) conform 
gemăbigt part. I[. adj. moderat, pot: 
derat, temperat ă 
gemein adj. 1. ordinar, josnic 2. Ob 
nuit 
e Gemeinde, -/-n 1. comună 2 (i 
parohie jbil 
gemeingiiltig adj. general va i 
s Gemeingut -(e)s/ bun ob 
e Gemeinheit, -/-en josnicie, | ad. 
gemeinsam I. adj. comun *: 
împreună 


te, -n/-n (ein ...er) erudit, 


A pă 


(e)s/ 1. însoţire 2. escortă 
VE (livr.) 1. a însoţi 2, a es- 


8, -(e)s/:e convoi 
e)s/-e articulaţie, încheie- 


Ă Sprinten, suplu, agil 
-I su 
di 


"pleţe, agilitate 


amantă - 
JI, areuşi 2. a 


pnitalei 


e Gemeinschaft, Sp: 2 năngiat 
colectivitate || - Comunitl 


(a 
Staaten (presc. GUS) CSI) 
Statelor Independente (d 


| R „<chaftlich adj. în colectiv 
gen meinschaftsarbeit, -/-en 


î tiv - 
iod colecuy.” 
„emneinverstiindlich adj. pe înţelesul 
tuturor 
ș GemeinwWo 
E) Gemenge; 
gemessen part. 


pătat . » 
 Gemetzel, -s/- măcel, masacru 


ş Gemisch, -(e)s/ amestec(ătură) 

s Gemme, -/-n gemă 5 

„ Gemse, -/-n (zool.) capră neagră 

; Gemurmel, -s/- murmur 

s Gemiise, -s/ legume, zarzavat 

+ Gemiisebau, -(e)s/ legumicultură 

» Gemiiseparten, -s/- grădină de 
Jegume/zarzavat 

r Gemiisehândler, -s/- zarzavagiu, 
vânzător de legume 

gemustert adj. imprimat, cu model 

s Gemiit, -(e)s/-er fire, suflet, tem- 
perament 

gemiitlich adj. agreabil, confortabil, 
plăcut 

e Gemiitlichkeit, -/ comoditate, con- 
fort; atmosferă plăcută 

s Gen, -s/-e (biol.) genă 

genau adj. 1. exact 2. minuţios, 
meticulos 

e Genauigkeit, -/ 1. exactitate 2. mi- 
nuțiozitate, meticulozitate 

pndariu [3an'darm], -en/-en jan- 


„ -s/ binele public 
-s/ amestec(ătură) 
II. adj. măsurat, cum- 


| oieiaa adj. (+sein') (+D) (a-i fi) pe 
ac 


p 
genehmigen v/. a aproba, a încu- 


Viinţa 


ă Genehmigung, -/-en aprobare, în- 
Cuviinţare 


Eeneigt pare, 1], adj. 1. (+zu) în- 


Clinat, dis > 
Yoitor E04.2.(+D) „bine- 


rG 

inimi "S/-e; e general 

rm ser VI. a generaliza 
Sierung, -/ generalizare - 


e eee -/-n repetiţie gene- 
rală 

r Generalsekretiir, -s/-e secretar ge- 
neral 

r Generalstab, -(e)s/ stat major 

e Generation, -/-en generaţie 

generell adj. general 

genesen” (+ist) vi. a.se însănătoşi 

e Genesung, -/ 1. convalescenţă 
2. însănătoşire 

(s) Genf -(s)/ Geneva 

r Genfer, -s/ locuitor al Genevei 

genial adj. genial 

s Genick, -(e)s/-e ceafă, grumaz 

s Genie [3e'ni:], -s/-s geniu 

genieren [ze'ni:ron] vr. (+vor+D) a 
se jena 

genieBbar adj. 1. comestibil 2. (fig.) 
suportabil, de suportat 

genieBen" vr. 1. a se bucura de 2. a 
savura 

die Genitalien [...ion] (pl.) organe 
genitale 

s Genitivobjekt, -(e)s/-e complement 
genitival/la genitiv 

r Genosse, -n/-n tovarăş 

e Genossenschaft, -/-en cooperativă 

genossenschaftlich adj. cooperatist 

e Genossin, -/-nen tovarăşă 

(s) Genua, -(s)/ Genova 

r Genuese, -n/-n genovez, locuitor al 
Genovei : 

genuesisch adj. genovez 

genug ]. adv. destul, suficient 
II. interj. ajunge! 

geniigen vi. (+D) a ajunge, a fi sufi- 
cient || das/es geniigt! ajunge! 

geniigend part. ]. adj. suficient 

geniigsam adj. modest, mulţumit cu 
puţin 

s Genugtuung, -/-en satisfacţie 

s Genus, -/...nera 1. gen 2. (gramn.) 
diateză 

r GenuB, ...usses/...iise 1. desfătare 
2. consum(are) 

genufsiichtig adj. avid de plăceri. 


„1 geodezie 
Ne, JPecozralie 
ei rie, -/ geom sai ia 

ee corgien [--i2n)e -(5)/ Geore! 
Per [..iorh, -S/- georBIs 

"6 


] fo . 


A, & 
i rgine, -/-n gher ghină 
„ geof adj ie) 
jepăck; -(e)s/ ag i 
4 s CEE pceaufbevahrung, ina 
 de)păstrarea baga 
s Gepăknetz, pi 
ale (în îren 
Ep Gepiăcktriger, E i 
_ gepfeftert part. Il. adj. piperât Işi 
fig. fam.) —e Preise prețun pi- 
perate — 
 gepflegt part. Il. adj. îngrijit 
e Gepflogenheit, -/-en obicei 
s Geplapper, -s/ pălăvrăgeală 
s Gepolter, -s/ larmă, gălăgie, va- 
carm d 
s Geprăge, -s/ 1. întipăritură 2. (fig.) 
amprentă, pecete 
gerade |. adj. 1. drept; în linie dreaptă 
2, sincer Il. adv. tocmai 
e Gerade, -/-n (geom.) (linie) dreaptă 
geradeaus adv. 1. drept înainte || 
„ gehen Sie —! mergeţi drept înain- 
te! 2. pe şleau, pe faţă 
geradehalten” vr., vr. a (se) ţine 
drept 
geradeheraus adv. pe şleau, pe faţă 
geradelsitzen” vi. a şedea drept 
geradesogut ady. tot atât/aşa de bine 
gerade|stehen” vi. a sta dr 


t A 

picioare) da fi» 
„€ Geranie [ge'ra:nia]. -/_: 

fnscată 2], -/...ien (bor.) 


A DR Gerăt, -(e)s/-e 1. aparat 2. unealtă 
geraten (+is) vi 1 (+in+A) a 


) a reuşi, a ieşi 


iile. . s gimnastică la 


tewohl 
înâmplae Îl 


gerăumig adj. spaţios 

s Gerâusch, -es/-e 2 

gerâuschlos adj. 
zgomot 

gerben vf. a tăbăci 

r Gerber, -s/- tăbăcar 

e Gerbera, -s/- ( bot.) jetbera 

e Gerberei, -/-en tăbăcărie 

r Gerbstoff, -(e)s/-e (Chim 

gerecht adj. drept, legitim: în ul 

e Gerechtigkeit, -/ dreptate Cmeiaj 

r Gerechtigkeitssinn, (e) 
tul/simţul dreptăţii * 

s Gerede, -s/ vorbărie 

s Gericht, -(e)s/-e 1. judecătorie 
tribunal 2. judecată || (relig.) da 
Jiingste — Judecata de Apoi 3, fe 
(de mâncare) 

gerichtlich ad). judiciar, juridic 

e i ini -] medicină | 
gală 

r Gerichtsschreiber, -s/- grefier 

e Gerichtsverhandlung, -/-en dezba- 
tere judiciară 

s Gerichtswesen, -s/ justiţie (ca sisten) 

gerieben part. II. ad). (fig.) şiret, uns 
cu toate alifuile 

gering adj. puţin; redus, iC 

geringschătzig adj. disprețuitor 

e Geringschătzung, -/ dispre, (6 
considerare 

gerinnen” (+isz) vi. 1. a se 000) 
2. (cul.) a se brânzi 

s Gerinnsel, -s/ cheag A 

s Gerippe, -s/ schelet, osalul“ i 

gerissen part. II. adj. (fie) 5 

echer i 
r al -p/-n (ist.) germal 
germanisch adj. germani” + 


Somot 
Silenţio 


S/Spir, 


(ic) 


e Germanistik, -/ germani ue | 
gern(e) ady. cu plăcet“ „Mult 


ep ţi îi 
> - ich les 
plăcere!; A dansez 


La 


* 
v 


Ă „(e)s/-e grohotiş 
ferste, -/ (bot.) Orz 
Gerstengraupen (pl. ) arpacaş 
Geruch, -(e)s/-e miros 
Geriicht, -(e)s/-e zvon 


d ră en vi. a binevoi, a avea bună- 


Ooimpel, s/ vechituri 
SG, -esj-e 1. schelă 2. (biol) 


E) 
schelet. 
s Ges, -/ (muz. ) sol bemol 


- cesalzen part. II. adj. sărat, cu sare 


-» Gesamtbetrag, 


adi. întreg, complet 

îm -(e)s/...betrăge 
sumă totală 

s Gesamtbild, -(e)s/-er tablou/ima- 
gine de ansamblu 

r Gesamteindruck, -(e)s/...eindriicke 
impresie generală 

r Gesandte, -n/-n (ein ...er) trimis, 
legat 

e Gesandtschaft, -/-en legaţie 

rGesang, -(e)s/=e 1. canto 2. cântec 

s GesâB, -es/-e şezut 

$ Geschăft, -(e)s/-e 1. magazin, pră- 
vălie 2. afacere 

r Geschăftsmann, -(e)s/...leute om 
de afaceri 

rGeschiăftsreisende, -n/-n (ein ...er) 
comis-voiajor - 


dă die Geschăftsstunden (pl.) ore de 


birou, program de lucru 
7 Geschăfistrăger, -s/- însărcinat cu 


„afaceri 


8eschehen' (+is7) vi. 1. a se întâmpla 
2. (+D) a face || das/es geschiehr 


A €Schehnis, 


nk, -(e)s/-e cadou 

chte, “In 1. istorie 2. po- 
e 3. (la pl.) (fam.) moft 

et adj. stratificat 

ch adj. istoric 


« -/ îndemâ 
Cu . ALE 
geschickt ad) IScusit, îndemânatic 


laj 4: pai SAR veselă 2, ate- 


E) Geschirrspiilmitte), 
Cuib pt. veselă 
e eschirrspiilmaschine -/ 
şină de spălat vase "A 
geschlagen par: 1. ag; (4 ă 
"41. adj. (fig.) abătut 
S Geschlecht, -(e)s/-er 1. (gram.) 
gen 2. (biol.) sex 3. neam | 


-S/- detergent 


geschlechtlich adj. (biol.) sexual 


y Geschlechtskrankheit, -/-en boală - 
venerică 

s. Geschlechtsorgan,  -s/-e 
organ genital 

r  Geschlechtstrieb, -(e)s/ instinct 
sexual 

s Geschlechtswort, -(e)s/er (gram.) 
articol 

r Geschmack, -(e)s/-e; :er gust 

geschmacklos adj. fără gust, fad 

geschmackvoll adj. cu gust 

s Geschmeide, -s/ (înv.) giuvaeruri 

geschmeidig adj. suplu, flexibil, 
mlădios 

s Geschopf, -(e)s/-e creatură, făptură 

s GeschoB, ...osses/...osse 1. (mil.) 
proiectil 2, etaj 

geschraubt adj. preţios, afectat 

s Geschrei, -s/ țipăt, strigăt 

s Geschwader, -s/- (mil.) escadră, 
escadron 

s Geschwafel, --s/ trăncăneală, pă- 
lăvrăgeală + 

s Geschwătz, -es/ pălăvrăgeală 

geschwâtzig adj. vorbăreţ, limbut 

e Geschwătzigkeit, -/ limbuţie 

geschweige conj. || — denn cu atât 
mai puţin > 

geschwind adj. rapid „pi 

e Geschwindigkeit, -/-en viteză, 

iditate i ie 

die. Geschwister (pl.) fraţi (frati 

surori); frate şi soră 


(med.) 


er)) 
ii d 2. calfă 
sociabil 
: IL 2. and 


răspundere limitată - 
societate, anturaj 
rdnung, -/-en orân- 


-(e)s/-e joc de 


setzlich adj. legal 
gesetzwidrig adj. contrar legii 
__s Gesicht, -(e)s/-er 1. faţă 2. chip, 
înfăţişare 3. văz 
i i Gesichtspunkt, -(e)s/-e punct de 
„vedere 
a Gesichtszug, -(e)s/=e trăsătură a 
E feţei 
za II. adj. (+D) intenţionat 
„ faţă de 
“e Gesinnung, -e/-en convingere, 
sI - gândire, opinie 
[N e imn stcciheit, -/ libertate de 


i ai în -(e)s/-e atelaj 
Sa IL. adj. curios (cu 
încordată) 
sent (Onler fonem, so 
ul războiului i Xriezs 
| (e)s/ baţjocură. bătaie 


ij 


mă discuţie, con- 


PE ce pei bogatiei aj 
gest. (= gestorben) dece dai 


Li 
= A 


gesprăchig adj. vorbăreţ 
Sl ereu 
Ss Gestade, i S/= (poet.) fărm i 


gestaffelt part. II. adj. esa] 
e Gestalt, -/-en 1. înmaă Onat 


2. statură 3. înfăţişare Personaj 
guraţie > Conf, 
s Gestândnis, ...isses/...isse d 


turisire 2. (jur.) depoziţie 
r Gestank, -(e)s/ putoare 
gestatten vr. a permite 
e Geste, -/-n gest 
gestehen vf. a mărturisi, a recy 
noaşte || offen gestanden vorbind 
deschis 
s Gestein, -(e)s/-e rocă 
s Gestell, -(e)s/-e 1. piedestal, stativ 
2. şasiu 3. etajeră 4. ramă 
gestern adj. ieri 
gestiefelt adj. încălţat (cu cizne) | 
der —e Kater motanul încălțat 
gestikulieren vi. a gesticula 
s Gestirn, -(e)s/-e constelație 
gestirnt adj. înstelat 
s Gestober, -s/ viscol, vârtej 
s Gestotter, -s/ bâlbâială 
s Gestrăuch, -(e)s/-e tufiş 
gestreift ad). în dungi, vărgal 
gestreng adj. sever 
gestrichen par. II. adj. peted, 125 |: 
zwei —e Loffel Zucker două lin 
guri de zahăr rase . 
estrichelt adj. haşurat 
gestrig adj. ar. de ieri 
s Gestriipp, -(e)s/ desiş, mărăcii 
+ Gestiit, -(e)s/-e hergheli€ „ „= 
s Gesuch, -(e)s/-e cere” | Ss, 
ein|reichen a depune , O Crai a 
gesund adj. sănătos 
se însănătoşi 
gesunden (ist) vi. 
nătoşi [af Je 
e Gesundheit, -/ sănătate osti 
-! în sănătatea d dumnea * 


cdi 
(livr.) 25 He 


> 


Pi i Du 
dă i 


» Gesundheitsschutz, -es/ ocrotirea 
sănătății 
RI undheitsschădigend; gesund- 
P, peitsschădlich adj. care dăunea- 
ză sănătăţii i RE 
; Gesundheitswesen, -S/ igienă pu- 
plică; sănătate (ca sistem) 
e Gesundung, -/ însănătoşire 
s Getrănk, -(e)s/-e băutură 
2 Getrânkekarte, -/-n listă de băuturi 
getrauen vr. a se încumeta 
$ Getreide, -s/ cereale, grâne 
 Getreidekăfer, -s/ gărgăriță 
 Getreidespeicher, -s/- grânar 
getreu adj. (+D) fidel, exact, con- 
form cu || dem Original — con- 
form cu originalul 
- s Getriebe, -s/- angrenaj 
s-Getto, -s/-s ghetou 
r Gevatter, -s; -n/-n cumătru 
s Gewâchs, -es/ (bot.) plantă 
gewachsen part. Il. adj. (+sein”) 
(+D) a fi la înălțime; a putea face 
faţă 
s Gewâchshaus, -es/...hăuser seră 
gewagt adj. îndrăzneţ, riscant 
gewâhren vi. (+D) a acorda 
„  gewâhrleisten vr. a garanta 
| r Gewahrsam, -s/ 1. pază, păstrare 
2. închisoare 
e Gewalt, -/-en forță, putere, vio- 
lență 
gewaltig adj. puternic, uriaş 
gewaltsam ad. violent, cu forţă 
€ Gewalttat, -/-en act de violenţă 
sewalttătig ad). brutal, violent 
5 Gewand, -(e)s/-er veşmânt 
Bewandt par. 11. adj. iscusit, dibaci 


* Gewandtheit, -/-en iscusință, di- 
băcie 


0 
Sewârtig adj. (+sein”) (+G) (a fi) în 
„ esteptare(a), a se aştepta la 

e ăsser, -s/- apă || fliegende/ 

A iar ” ape curgătoare/stă- 


Ss Gewebe, -s/. 4. toc x 

osii be, -Y- 1. țesătură 2, (anar ) 
i Gewehr, -(e)s/- 
Ss Geweih, - pe uroată 


s Goe i pi 4 Ai 
TI, meşteşug 

e Gewerkschaft, -/-en sindicat 

” Gewerkschaftler, -s/- sindicalist 

gewerkschaftlich adj. sindical 

S Gewicht, -(e)s/-e 1. greutate 2, (fig.) 
importanţă || — legen (+auf+A) a 
da importanţă 

E) Gewichtheben, -S/ 
ridicarea greutăţii 

r Gewichtheber, -S/- halterofil 

gewiegt adj. experimentat, rutinat; 
abil, priceput 

s Gewieher, -s/ nechezat 

gewilit adj. (+sein') (+zu+int.) (a fi) 
dispus să 

s Gewimmel, -s/- forfotă . 
s Gewinde, -s/- (tehn.) filet, ghivent 
r Gewinn, -(e)s/-e 1. câştig, 2. profit 
3. beneficiu 4. (mine.) extracţie 
gewinnen' I. vt. 1. a câştiga (un joc, 
la loterie) 2. (mine.) a extrage 
3. (+aus+D) a obţine din II. vi. 
(+an+D) a câştiga în 

r Gewinner, -s/- câştigător 

e Gewinnliste, -/-n listă de câştiguri 

gewib I. adj. 1. anumit, oarecare 2. si- 
gur, precis IL. ady. (+G) sigur, 
desigur 

s Gewissen, -s/ conştiinţă || ein 
reines — o conştiinţă curată 

gewissenhaft adj. conştiincios : 
e Gewissenhaftigkeit, -/ conştiincio- 
zitate 
die Gewissensbisse (pl.) mustrări de 
conştiinţă 

2 Gewissensfreiheit, -/ libertate de 
conştiinţă i 

gewissermaBen adj. în oarecare mă- 
sură a 

e GewiBheit, -/-en siguranţă, cer- 
titudine E 

s Gevwitter, -s/- furtună 


(sport) haltere, 


o _ 


E: ru . | ile part. 1, adj. „+D) 
> i d: 

binevoitor faţă de 

a 2 apibaea Mr. (+an+A) a (56) 
» „i pă aa d 


+A, i ea, .Jen obicei, obişnuință 
îs: cewăhnlich adj. obişnuit, de obicei 
E âhnt part. Il. ad). (+an+A) dă 
uit ou || ich. bin an die Kălte 
nicht — nu sunt obişnuit Cu frigul 
e Gewâhnung, -/ obişnuinţă, de- 
prindere 
_s Gewolbe, -s/- boltă 
gewiirfelt adj. cadrilat, în carouri 
5 Gewiirz, -es/-e mirodenie, condiment 
r Geysir [/gaezlr], -s/-s gheizer 


geziemen (îny.) vr. a'se cădea, a se 


cuveni 

s Gezwitscher, -s/ ciripit 

r Ghanaer, -s/-; r Ghanese, -n/-n 
ghanez 

_ ghanaisch adj. ghanez 

s Ghetto, -s/-s, v. Getto 

e Gicht, -/ (med.) gută, podagră 

r Giebel, -s/- (constr.) fronton 

e Gier, -/ (+nach+D) aviditate, lă- 
comie de 

gierig adj. (+nach+D) avid, lacom de 

gieBen' I. vz. 1. a turna, a vărsa 2. a 
uda, a stropi II. vi. impers. a 
ploua cu găleata || es giefr (în 
Strâmen) toarnă cu găleata 

r Gieber, -s/ (metal.) turnătoE 

e GieBerei, -/-en turnătorie 

e GieBkanne, -/-n stropitoare 

S Gift, -(e)s/-e otravă, venin 

S ea -€s/-e gaz toxic 

g adj. otrăvitor, veni 

: Giftpilz, es/-e (bot.) i ae ve- 
Ninoasă/otrăvitoare 

ă ciltschlange, --n şarpe veninos 

E ipfel, -s/- vârf, culme 


e Gipfelkonferenz, -/-en conferinţă 


“es/-e punct cul- 


r Gips, -es/-e 1. ghips 2, ipsos 

e Giraffe, -/-n girafă 

e Girlande, -/-n ghirlandă 

s Giro ['3i:r0], -s/-s (com,) gin 

s Girokonto-['3i:...], -S/..ten: 
(fin. ) cont curent, cont de 

girren vi. a gânguri 

s Gis, -/ (muz.) sol diez 

e Gitarre, -/-n chitară || — spielen i 
cânta la chitară 

r Gitarrenspieler, -s/- chitarist 

s Gitter, -s/- 1. gratii, zăbrele 2, grilai 

e Gladiole, -/-n (bot.) gladiolă 

r Glanz, -es/ 1. luciu 2. strălucire 

glinzen vi. 1. a luci 2. a străluci 

glânzend part. 1. adj. 1. strălucit 
2. splendid 

e Glanzkohle, -/ antracit 

s Glasi, -es/ sticlă || aus = din 
sticlă 

s Glas”, -es/:er 1. pahar || ein - 
Wasser un pahar cu apă 2. borcan 

r Glaser, -s/- sticlar 

glăsern adj. 1. de/din sticlă 2, sti- 
clos 

glasig adj. sticlos, ca sticla 

e Glasmalerei, -/ pictură pe sticlă 

e Glasscheibe, -/-n geam 

e Glasur, -/-en 1. (fehn.) smalţ 2. ( cul.) 
glazură 

glatt adj. 1. neted 2. lins (d. păr) 
3. alunecos 

s Glatteis, -es/ 1. polei 2. alunecus 

glătten vr. a netezi Sa 

e Glatze, -/-n chelie 

r Glaube, -ns/; r Glauben, -S/ (ran) 
credinţă (în) 

glauben I. vz,, vi. (+D) 
ich glaube ihm. îl cred 

încrede în II. vi (+an+Ă 

în 

s Glaubensbekenntnis; -ses/ 
fesiune de credinţă A 

glaubhaft adj. v. glaubwiirdiă 

glaiibig adj. (relig.) credincios 


] . «ti; -Ş 
Viramen, 


1. a crede | 
2,108 
)a crede 


„se po 


1 Glăubige , -0/-n (ein ...er) credin- 
“ Glubiger, -s/- creditor 
ubwiirdig adj. verosimil 
ich 1. adj. 1. egal 2. acelaşi, la fel 
|zuoer Zeit în acelaşi timp II. ady. 
imediat, îndată 
eichalt(e)rig adj. de aceeaşi vârstă 
gleichartig adj. de acelaşi fel 
gleichbedeutend adj. cu acelaşi sens 
gleichberechtigt adj. cu drepturi egale 
e Gleichberechtigung, -/ egalitate în 
drepturi 
gleichen" vi. (+D) a semăna (leit) cu 
gleichfalls adv. asemenea || danke -/ 
mulțumesc, asemenea! 
s Gleichgewicht, -(e)s/ echilibru 
gleichgiiltig ad). indiferent 
e Gleichgiiltigkeit, -/ indiferență 
e Gleichheit, -/ egalitate 
s Gleichheitszeichen, -s/- semnul 
egalității 
gleichmâbig adj. 1. egal, constant 
2. proporţional 
gleichnamig adj. 1. cu acelaşi nume 
2. (mat.) cu acelaşi numitor 
s Gleichnis, -ses/-se alegorie, para- 
bolă 
r Gleichrichter, -s/- (el.) redresor 
gleichschenk(e)lig adj. (georm.) isoscel 
gleichseitig adj. (geom.) echilateral 
r Gleichstrom, -(e)s/ curent continuu 
e Gleichung, -/-en (mat.) ecuaţie 
gleichwertig adj. echivalent 
ÎN cuie adj. în acelaşi timp, si- 
multan 
Ă e: -es/- linie (ferată) || der Zug 
auf — 3 trenul soseşte la linia 
a treia 
gleiten” ( +iSt) vi. 1. a aluneca 2. a 
3 a € d. păsări, planoare ) 
|| ins = 


s Glied, -(e)s/-er 1. membru (a - 
corpului) || (anat.) mânnliches — 
„Penis 2. verigă 3, (mar. ) termen 

gliedern VI. a împărţi, a diviza 

die GliedmaBen (pl.) ( anat. ) membre 

glimmen vi. a arde încet, a mocni 

r Glimmer, -s/. 1, (mine.) mică 
2. lumină slabă 

glimpflich ady. || = davonjkommen* 
(+iSt) a scăpa cu faţa curată/uşor 

glitzern vi. a scânteia, a sclipi 

r Globus, -(...Dusses)/...ben; (...busse) 
glob 

e Glocke, -/-n clopot 

e Glockenblume, -/-n (bor.) clopoțel 

Ss Glockenspiel, -(e)s/-e ceas cu clo- 
poței 

r Glockenturm, -(e)s/...tiirme clopot- 
niță 

s Glotzauge, -s/-n (la pl.) ochi bul- 
bucaţi/holbaţi 

glotzen vi. a se holba 

s Gliick, -(e)s/ fericire, noroc || zum 
- din fericire; auf gut — la no- 
roc/întâmplare 

e Glucke, -/-n cloşcă 

gliicken (+ist) vi. impers. (+D) a 
reuşi 

gliicklich adj. fericit || -e Feiertage! 
sărbători fericite! 

gliicklicherweise ady. din fericire 

r Gliickwunsch, -(e)s/:e felicitare 

gliihen vi. a se încinge, a fi incan- 
descent 

s Gliihlicht, -(e)s/-er (fiz.) lumină 
incandescentă 

r Gliihwein, -(e)s/-e vin fiert 

s Gliihwiirmchen, -s/- licurici 

e Glut, -/ 1. jar 2. căldură mare 

e Glyzinie [...nio], -/-n (bot.) glicină 

GmbH, v. Gesellschaft mit beschrănk- 
ter Haftung 

e Gnade, -/ 1. milă, îndurare 2 favoa- 
re || in hoken -n stehen (+bei+D) 
a fi în grațiile cuiva 3. (ist. în 


GNĂ 
ziduri) Euer înălțimea/Don 
nia Voastr 
gnădig adj. (în fo 
stimat(ă). pi 
doamnă ua 
-(e)s/ au 
| ; „NI i - lingou de aur 
n adj. de/din aur Nei, 
E pischnied, -(e)s/-e bijutier, 
aurar 
e Goldwăhrung; -/ etalon aur 
7 Golfi, -(e)s/-e (geogr.) golf 
5 Golf, -(e)s/ (joc) golf 
e Gondel, -/-n gondolă 
e Gondelbahn, -/-en telecabină 
gânnen vw. 'a îngădui; jn. elw. — 
nu invidia pe cineva, a se bucura 
de reuşita cuiva 
r Gânner, -s/- protector 
"e Gonorrhăe, -/...den (med.) ble- 
noragie, gonoree 
r Gorilla, -s/-s (zool.) gorilă 
e Gosche, -/-n (vulg.) gură, fleancă 
e Gotik, -/ stil gotic 
gotisch adj. gotic 
r Gott, -es/ 1. Dumnezeu 2. (pl. =er) 
zeu 
r Gottesdienst, -es/ (bis.) serviciu 
divin, slujbă 
e Gottheit, -/-en divinitate, zeitate 
e Gottin, -/-nen zeiţă 
gottlich adj. divin, dumnezeiesc 
ai Slavă Domnului! 
$ Gottseibeiuns, - x 
Ea -/ (pop.) ucigă-l-cru- 
gottverdammt E etnii | 
gottverlassen adj. (fig.) izolat [em 


. u - 
nezeu 7] Itat de Dum- 


r Gotzendienst, 

e Gouvernante 
Vernantă 

Ss Grab, -(e)s/cer mormânţ 


E: Graben, -S: ] e 
rima * Şânţ, groapă. 2, (mil) 


rmulele de politeț , 
e F, rau stimată 


-es/ idolatrie 


[guver...], -/-n gu- 


Pe PE RA A imn Îl 


- grazi0s adj. grațios 


4 

graben' v/. a săpa 

s Grabmal, -(e)s/...miăler; 
ment funerar 

e Grabrede, -/-n necrolog 

e Grabstătte, -/-n mormânt, Cavou 

r Grad, -es/-(e) grad 

r'Graf, -en/-en conte 

e Grăfin, -/-nen contesă 

r Gram, -(e)s/ mâhnire, supărare 

s Gramm, -S/- gram 

e Grammatik, -/-en gramatică 

grammat(ikal)isch adj. gramatica] 

e Granate, -/-n grenadă 

e Grapetruit ['gre:pfru'd), -/-s grep- 
frut, grep 

r Graphiker, -s/- grafician 

graphisch adj. grafic 

s Gras, -es/=er iarbă 

grăBlich adj. groaznic, oribil 

e Grăte, -/-n os de peşte 

e Gratulation, -/-en felicitare 

gratulieren vi. (+D/+zu+D) a felicita 
de 

grau adj. 1. gri 2. cărunt || - werdeni 
a încărunți 

grauhaarig adj. (cu părul) cărunt 

grausam adj. 1. crud, brutal 2, le 
ribil, cumplit 

e Grausamkeit, -/ cruzime 

prausen vi. impers. (+D/+A) (4vor+D) 
a-i fi groază de || es graut n 
(mich) mi-e groază 

r Graveur [gra'vg:r]; -S/-e gravol 

grayieren vi. a grava 

gravierend part. Î. adj. S1âY 

e Gravitation, -/ gravitație 


“€ Monu. 


s Gravitationsfeld, -(e)5/ (fiz) du 
gravitațional jegeă 

s  Gravitationsgesetz, -es/ 
gravitaţiei 


e Graviire, -/-n gravură A 
e Grazie ['gra:tsi2]; -/ grâți 


greifbar adj. palpabil 


a*Î, vt. a apuca, a pune mâna 
A în 2. (+nach+D) a întinde mâna 
ne 3. (4zu+D) a recurge la 
20 sich — a se răspândi 
is, -es/e moşneag 
j bla -/-nen femeie foarte bă- 
i trână, babă | 
grell adj. Î. ascuţit, strident 2, ţi- 
pător 
 Gremium, -s/...mien [...mi2n] co- 
mitet, comisie 
e Grenze, -/-n 1. graniţă, frontieră 
2. limită 
grenzen vi. (+an+A) a se mărgini cu 
grenzenlos adj. nemărginit 
r Grenziibergang, -(e)s/:e (punct 
de) trecere a frontierei 
r Grenzwert, -es/-e (mat.) valoare 
limită 
r Grieche, -n/-n grec 
(s) Griechenland, -(s)/ Grecia 
e Griechin, -/-nen grecoaică 
griechisch adj. 1. grec(esc) 2. gre- 
ceşte 
(5) Griechisch, -(s)/, s Griechische, 
-n/ limba greacă 
r GrieB, -es/ griş 
5 GrieBkl&Bchen, -s/- găluşcă de griş 
| r Grift, -(e)s/-e mâner 
r Grill, -s/-s grătar 
e Grille, -/-n 1. greier 2. (la pl.) 
(fig.) gărgăuni 
| grillen vr. (cul.) a frige la grătar 
E «e Grimasse, -/-n grimasă, strâmbă- 
tură 
grimmig adj. 1. mânios 2, cumplit 
r Grind, -(e)s/-e coajă, crustă (de 
% pe o bubă/rană) 
Srinsen vi. a (se) rânji 
e Grippe, -/ gripă 
Etob adj. grosolan 
Aa Grobian, “S/-e bădăran, mojic 
! Groil, -(e)s/ ranchiună, pică 
Ollen y;, 
Pică pe, a fi 


[ 
Fi 


Supărat pe 2. a bubui 


11. vi. L. (+in+A) a băga mâna. 


l. (+D/+mit+D) a avea. 


( s) Grânlana, -(s 
Sronlândisch adj 


groBartig. ad 
grandios 


Minunat, măreț, să 
(5). GroBbritannie 
Marea Britanie 
e Grobe, -/-n ], mări 

* Măsură (la 


n (i-:ean), -(8)/ 


me 2. măreție 


. îmbrăcăminte/in. 

| călțăminte) a: 

die GroBeltern (pl.) bunici (bunic + 
bunică) 


r GrâBenwahn, -(e)s/ grandomanie 
r GroBgrundbesitzer, -S/- mare mo- 
Şier, latifundiar 


r GroBhandel, -S/ comerţ angro/cu 
ridicata 


r GroBhăndler, -S/ angrosist 

groBherzig adj. mărinimos 

$ GroBhirn, -(e)s/-e (anar ) encefal, 
creier mare | 

grobjâhrig adj. major 

e GroBmacht, -|...mmăchte mare 
putere 

e GroBmutter, -/..miitter bunică 

r GroBschreibung, -/ scriere cu ma- 
jusculă | 

e GroBstadt, -/...stădte metropolă, 
oraş mare 

grobtenteils ady. în cea mai mare parte 

r GroBtuer, -s/- fanfaron, lăudăros 

groBltun' vi. a face pe grozavul 

r GroBvater, -s/...văter bunic 

groB|ziehen' vt. a creşte (un copil) 


fa. = POT ar 


„PR p 
LU 9 NT - 


" grobziigig adj. generos 


e Grobziigigkeit, -/ generozitate 

e Grotte, -/-n grotă 

e Grube, -/-n 1. groapă 2. mină 

griibeln vi. (+iiber+A) a medita înde- , 
lung (asupra unui fapt), (fig. ) a 
rumega LN 

e Gruft, -/-e cavou, criptă 
iin adj. verde 

E cazului) -/-n spaţiu verde Ă 

s Griine, -n/ verde(aţă) || ins — olt 4 
a pleca la iarbă verde i 


GRU 
: fun- 
e ma | im —e genom” 


4. motiv, cauză 


â itiv 
în fond/defini a (e)s/-e noţiune de 


r Grundbegrifi, - 


„bază 
+ Grundbesitzer, -S/- PIOP 
“pământ I 
asainilen 1. vt. a întemeia, â fonda 
II, vr. (auf+A) a se baza pe 
+ Griinder, -s/- fondator, întemeietor 
grundfalsch adj. fundamental greşit 
r Grundfehler, -s/- greşeală funda- 
mentală p 
s Grundgesetz, -es/-e (jur.) consti- 
tuţie | 
e Grundlage, -/-n bază, temelie 
grundlegend adj. de bază, funda- 
mental 
griindlich adj. temeinic, profund 
e Griindlichkeit, -/ temeinicie, pro- 
funzime 
r Griindonnerstag, -(e)s/ (bis.) Joia 
Mare/Verde 
r Grundrib, ...isses/..isse plan, 
schiţă 
7 Grundsatz, -es/...sătze principiu 
grundsătzlich adj. în principiu, prin- 
cipial 
- po iiiiehule, -/-n şcoală elemen- 
ă 
7 Grundstein, -(e)s/-e piatră de te- 
melie 
s Grundstiick, -(e)s/-e teren, parcelă 
i: fi ndiine, -/-en întemeiere, fun- 
Mp thieilen adj. diametral 
s Grund wasser, 
e Grundzahl, -/- 
Cardinal 
aa & înverzi 
Tunspan, - . 
gtutizari i a pin) cocleală 
* Griinzeug (e)s/ 
deaţă (pentru supus e Curi, 
e Granr supă eic.) 
ppe, -/-n grup 


pietar de 


-S/ apă freatică 
en (gram.) numeral 


Ver- 


De - 


-e Giirtelrose, -/ (med.) 


66 
enweise ady. 
Zpuri Pe ETupe, în, 
gruppieren vf. a grupa 
r GruB, -es/-e salut(are) 
griiBen v/. 1. a saluta 2. (von+n 
saluta, a transmite sa i 
partea || er lâfr Sie - e 
mite salutări 
gucken vi. a privi, a se uita 
s Guckloch, -(e)s/...lcher Vizor 
(s) Guinea [gi...], -(s)/ Guinea 
r Guineer, -s/- guineean, guineez 
guineisch [..ne:I[] adj. guineean 
guineez 
s, r Gulasch, -(e)s/-e (cul.) tocană 
giiltig ad). valabil 
e Giiltigkeit, -/ valabilitate 
r Gummi', -s/-s gumă de şters, radi- 
eră 
s Gummi?, -s/-(s) cauciuc 
r Gummireifen, -s/- cauciuc, anvelo- 
pă 
r Gummischuh, -(e)s/-e 1. galoş 
2. şoşon 
e Gunst, -/ favoare 
giinstig adj. favorabil 
e Gurgel, -/-n beregată, gâtlej 
gurgeln vi. a face gargară 
e Gurke, -/-n castravete || saure 7 
castraveți muraţi 
gurren vi. a gânguri E. 
r Gurt, -(e)s/-e 1. centură 2. Chingă 
r Giirtel, -s/- cordon 


lutări di 
vă trans. 


zona Z08I€ 


e GUS, -/, v. Gemeinschaft Unabhăl” 
giger Staaten 

r GuB, Gusses/Giisse 1. (7 
nare 2. ploaie torențială, 
3. (cul.) glazură : 

r i la -es/ tipar, rula) 

s GuBeisen, -s/ (05 citi 

gut I. adj. bun II. a4. : avere 

s Gut, o) er 1. pl.) bunul ; 
2. proprietate 3. MOŞ . 7, ap 

s Gutachten, -s/- 1. expe 
ciere 


(metal.) tul: 
aversă 


inele || alles —/ toate 
LEA Lă 


xtigung, -/ expediere (a 
0 
-annahme, -/ recepție (a 


lor) Siza 
erkehr, -s/ trafic de mărfuri 
wagen, -s/- vagon de marfă 
ug; -(e)s/=e tren de marfă, 


ichen, -s/- indice de calitate 
idet adj. atr. bine îmbrăcat 
aunt adj. atr. bine dispus 
neint adj. atr. bine intenţionat 
i Guthaben, -S/ (com.) credit 


ai pă 
ip ne 


- 
e 


i 
3 


La ", Mai 
p i 


gutmiitig ad). blând, blajin i E | Sc zaiă 


r Gutsherr, -/-en moşier 4, SAE FA | 

guisherrlich adj. moşieresc Say a 00 

gutltun” vi. (+D) a-i face bine | pliată 

r Gymnasiast, -en/-en elev de gim- 
naziu/liceu | 

5 Gymnasium, -s/...ien [...i9n] gim- 
naziu/liceu Pie 

r Gymnast, -en/-en gimnast (de per- 
formanță) | 


* 


e Gymnastik, -/ gimnastică [= 
treiben' a face gimnastică 

r Gymnastiker, -s/- persoană care 
face gimnastică 

r Gynăkologe, -n/-n ginecolog 

gynăkologisch ad). ginecologic 


| A IN A (litera) H, h 
i îi î. , | H-Dur si major: 
-Moll si minor 
s Fiat, -(e)s/- păr || an den -en 

herbeigezogen Was de păr, €Xâ- 

geral 
harren vi., Vr. a-l 
2 Haaresbreite, -/ || um 
haargenau adj. exact 
haarig adj. păros u 
s Haarnetz, -es/-e fileu pentru par 
7» Haarsehnitt, -(e)s/-e freză, în- 


cădea părul 
— cât pe-aci 


zură 

e Haarspalterei, -l-en (fig.) pedan- 
terie, despicarea firului în patru 

+ Haartrockner, -s/- uscător de păr, 
foen 

s Haarwasser, -/ loţiune de păr 

s Haarwild, -(e)s/ vânat cu păr 

e Habe, -/ avut, bunuri 

haben* I.y/. a avea, a poseda |! 
Hunger/Durst — a-i fi foame/sete 
II. v. aux. | ich habe gehări, daf... 
am auzit că... 

s Haben, -/ (com; fin.) credit || Soll 
und — debit şi credit 

e Habgier, -/ lăcomie 

habgierig ad). lacom 

r Habicht, -(e)s/-e uliu 

die Habseligkeiten (pl.) avere, boar- 
fe, calabalâc 

e Hachse, -/-n 1. (cul.) ciolan 2. (pop.) 
picior 

r Hackbraten, -s/- friptură din car- 
ne tocată 

s Hackbrett, -(e)s/-er 1. tocător 
2. (pop.) țambal 

e Hacke, --n 1. sapă 2, călcâi 

s Ha So el „ a sparge (lemne) 
ra h, -(e)s/ carne tocată 


„7 Hader, -/ ceartă, sfadă 


hadern vi. a se certa, a se 

r Hafen, -s/+ port (pentru 

r Hafer, -s/ ovăz 

die Haferflocken (pl.) fly: 

e Haft, -/ EA fn de OVăz 

haftbar adj. pred. (+sein*) ( stins 
a răspunde, a garanta pentr 

haften vi. 1.a ţine, a şi lin 

„2. (+fir+A) a răspunde, a par pl 

pentru esa 

r Hăftling, -s/-e deţinut 

e Haftpflicht, -/ (jur., ec.) respon, 
sabilitate, garanţie ) 

e Haftung, -/ (jur., ec.) răspundere 
responsabilitate: i 

e Hagebutte, -/-n (bot.) măceaşă 

r Hagel, -s/ grindină 

hageln vi. impers. a cădea grindină 

hager adj. slab, uscățiv 

r Hahn, -(e)s/=e 1. cocoş 2. robinel 

r Hahnenkamm, -(e)s/ (bot.) creasta 
cocoşului 

r Hai(fisch), -es/-e rechin 

+ Hain, -(e)s/-e pădurice, dumbravă 

e Hainbuche, -/-n (bol. carpen 

s Hăkchen, -s/- 1. cârligel, Cop 
2. apostrof 

hăkeln v/. a croşeta E 

2 Hăkelnadel, -/- croşetă, gh 

haken I. vt. a agăța (CU W7 cârlig) 
II. vi. a rămâne agăţat | 

+ Haken, -s/- 1. cârlig 2. Cu“ Ș tă 
(la rochii) 1 — und 05 moş 
babă 4. chichiţă j 

e Hakenbiichse, -/-D archebu/ 

s Hakenkreuz, -es/-€ ses 4 „A 

halb num. frac!. jurmnătă ASR 
Stunde o jumătate d e 


Sfădi 
Yapoarej 


Li 


(Uhr) (ora) nouă şi ui sri 

s Halbdunkel, - penu ; 
întuneric 

e Halbe, -/-n haltă ( de bere) 


IA | 
- prep. postpusă (+G) din 
b e să Ordnung — de dragul 
c 


inii 

A flbgesehof 

Et, -(e)s/.„.gotter (miz.) semi- 

PT ere yi. a înj umătăţi 

» Halbinsel, -/- peninsulă 

A Halbjahr, -(e)s/-e semestru 

» Halbkreis, -es/-e semicerc 

„ Halbkugel, -/-n emisferă y 

halblaut adj. cu jumătate de gură 

” Halbleiter, -s/- (el.) semiconductor 

halbmast adv. || auf — în bernă 

+ Halbmesser, -s/- (geom.) rază (de 
cerc) 

r Halbmond, -(e)s/-e semilună 

halboffen adj. întredeschis 

s Halbschwergewicht, -(e)s/ (sport) 
categorie semigrea 

e Halbseitenlăhmung, -/-en (med.) 
hemiplegie 

r Halbton, -(e)s/...tone semiton 

halbtot adj. pe jumătate mort, mai 
mult mort decât viu 

€ Halbwaise, -/-n orfan de unul din 

| părinți 

halbwegs ady. 1. la jumătatea dru- 
mului 2. (fig., fam.) întrucâtva, 
într-o oarecare măsură 

e Halbzeit, -/-en (sport) repriză 

e Halde, -/-n dâmb, morman (de 

moloz etc.) 

e Hălfte, -/-n jumătate 

e Halle, -/-n 1. hală 2, hol 

alleluja inter). aleluia. 
alien vi. a răsuna 

E Hallenbad, -(e)s/...biăider bazin de 

INot acoperit 


pvâli, -(e)s/-e pai, firi(de iarbă 
Halo interj. alo, pai, fir.(de iarbă) 


„„„0SS€S/...0sse me- 


via e gât ez iiber Kopf val- 


” Hals. | 
baga d Beinbruch (fam.) noroc, 


" 


( 


HAM 


die Halsschmerzen 
gât 

s Halstuch, -(e 
şal 2. batic 

:) Halsweh, -(e S/, y. | 

Halt! inter). ii Mie 2 

d Halt, -(e)s/ Sprijin || moralischer — 
Sprijin moral 

haltbar adj. durabi] 

e Haltbarkeit, -/ durabilitate 

halten” 1. vw. 1.a ține 2. a păstra 
3. (Hfiir+A) a lua, a considera IL. vi. 
1. a se opri 2. (+auf+A) a ține la; a 
avea grijă de 3. (+von+D) a cre- 
de, a fi de părere III. vr. 1. a se 
menţine 2. (+an+D) a se ține de 

e Haltestelle, -/-n staţie, haltă 

s  Halteverbot,  -(e)s/ oprirea 
interzisă 

haltlos adj. nestabil, nestatornic 

e Haltlosigkeit, -/ instabilitate, nesta- 
tornicie 

halt|machen vi. a se opri, a poposi 

e Haltung, -/-en 1. ţinută 2. atitu- 
dine 

r Halunke, -n/-n ticălos, netrebnic 

e Hămatologie, -/ hematologie 

e Hâme, -/ 1. răutate 2. perfidie 

hămisch adj. 1. răutăcios 2. perfid 

r Hammel, -s/-;= berbec (castrat), 
batal || um auf besagten — 
zuriickzukommen Să revenim la 
oile noastre 

r Hammer, -s/= ciocan 

hămmern vi. a ciocăni, a lovi cu 
ciocanul 

e Hămophilie, -/...ien (med.) hemo- 
filie 

die Hămmorrhoiden (pl.) (med.) he- 
mMoIroizi - 

+ Hampelmann, -(e)s/...maânner (şi 
fig.) marionetă 

+ Hamster, -s/- hârciog 

+ Hamsterer, -s/- acaparator 

hamstern v/. a acapara 


)S/...tiicher 1. fular, 


Lă - 


P> 
P 
Tu 
; 
i 


3 e Handbewegung; 


e Handflăche, 
A „ Bandgear 


e |. pănă || bei. der - 
îndemână; an di 
“a da o mână de ajutor 
1 fotbal) henţ spe 
ii = :t. /-en lucru de mână 


acționat manual 
-l-en mişcare a 
mâinii, gest „pă „A 
e Handbremse, -/-n frână de mână 
s Handbuch, -(e)s/...biicher manual; 


„compendiu A 

+ Hândedruck, -(e)s/ strângere de 
mână | | 

+ Handel, -/ comerţ || — reiben* 


(+mit+D) a face comerț cu 
handeln IL. vi. 1.a acţiona 
2. (+an+D) a se purta faţă de 
3. (4+von+D/iiber+A) a trata des- 
pre 4. a face comerţ 5. a se tocmi 
II, vr. impers. (+um+A) a fi vorba 
„despre . 
r Handelsattach€ [...ata”]e:], -s/-s 
ataşat comercial 
e Handelsbank, -/-en Bancă de Co- 
„_merţ 
die Handelsbeziehungen (pl.) relaţii 
comerciale | 
e Handelsbilanz, -/-en balanţă co- 
- mercială 
e Handelskammer, -/-n camera de 
„comerţ 
r Handelsvertrag, -(e)s/...trăge tratat 
comercial 
e Handelsvertretung, -/-en reprezen- 
tanță comercială 
s Handelswesen, -s/ comerț (ca sis- 
tem) 
Fitz In palmă, podul 
iei adj. lucrat cu mâ- 


«ma -(e)s/-e ( anat. ) înche- 
Mâini ME i 


s Handgemenge, -s/ în 

s Handgepăck, -s/ bagaj (e) 5 

hapdgestrickt adj. tricota € Mn 
nă/manual de ma. 

handgewebt adj. ţe N 
nual îi ODA Mână ma, 

handgreiflich adj. eviden 

handhaben vi. a mânui 

e Handhabung, -/-en mânuire 

s Handikap ['heendikep), . 
dicap han: 

handikapen ['hendikepenj; hand. 
kapieren vr. a handicapa 

r HandkuB, ...usses/...iisse Sărutare 
de mână 

r Hândler, -s/- negustor 

handlich adj. uşor de mânuit 

e Handlung, -l-en 1. faptă 2, acţi- 
une || die — des Romans acţiunea 
romanului 

e Handlungsweise, -/-n fel/mod de a 
acţiona | 

e Handpflege, -/ manichiură 

Hands [hents] (Ja fotbal) henţ 

e Handschrift, -/-en 1. scris 2. ma- 
NUSCTIs | 

handschriftlich adj. scris de mână 

r Handschuh, -(e)s/-e mănuşă 

e Handtasche, -/-n poşetă 

s Handtuch, -(e)s/...tiicher prosop 

s Handumdrehen || im — cât ai bate 
din palme : 

e Handvoll, -/ un pumn de, o mână de 

e Handwăsche, -/ spălatul rufelor 
cu mâna 

s Handwerk, -(e)s/-e meserie 
teşu 

r Es adiere -s/- meseriaş, N 
teşugar 

r Hanf, -(e)s/ cânepă 

r Hang, -(e)s/-e I. pân 
nație dat 

e ie iată JE pod suf 

e Hingematte, -/-n nare lată 

hângen*' vi. 1-a Îl * fi ataşat 
2. (+an+D)aţinel&â 


SD 


Căierare 


t, Clar 


meş 


tă 2. încli- 


piingen” yr. Î. a agăța, a atârna 2. a 


spânzură de j 
ingenjbleiben ( ist) vi (+an+D) a 
rămâne agăţăt/atârnat de S 
i Hiingepflanze, -/-n plantă agă- 
țătoare , . 
> Hansa; SI A: Hanse, -/ ( ist, ) hansă 
hans(eat)isch adj. hanseatic 
2 Hansestadt, -/„.Stădte oraş han- 
- seatic 
; Hanswurst, -(e)s/-e bufon, paiaţă 
e Hantel, -/-n (sport) halteră 
hantieren vi. 1. (+mit+D) a mânui 
2, a trebălui 
e Hăresie, -/...ien erezie 
+ Hăretiker, -s/- eretic 
e Harfe, -/-n harpă 
r Harfenspieler, -s/- harpist 
e Harke, -/-n greblă 
harken vf. a grebla 
r Harlekin, -s/-e arlechin 
harmlos adj. inofensiv 
e Harmonie, -/...ien armonie 
harmonieren vi. Î.a se armoniza 
2. (muz.) a armoniza 
e Harmonika, -/-s;...ken armonică, 
acordeon 
harmonisch adj. armonios 
harmonisieren vț. a armoniza 
s Harmonium, -s/...ien (muz.) ar- 
moniu 
r Harn, -(e)s/ urină || — lassen* a 
urina 
e Harnblase, -/-n vezica urinară 
harnen vi. a urina | 
7 Harnleiter, -s/- ureter 
C Harnrohre, -/-n uretru 
«0 ada e, -/ acid uric 
TI date e, -/-n (med.) retenţie 
de Harnsteine (pl.) (med.) litiază 
H Harnstof, -(e)s/ uree 
harntreibend pre = 
Iaraverziţ adj. diuretic 
mie Siltung, -/-en (med. ) ure- 


| 


r Harnzucker, -S/ (med.) gli i 

e Harpune, -/- ai men: 

he vi. (+G/+auf+A) a aştepta 
art adj. 1. dur 2. tare 3, aprig 

e Hărte, -/-n duritate 

ii VI. l.a întări 2, (metal.) a 


r Hartgummi, -s/ ebonită 

hartkopfig adj. încăpățânat 

hartuăckig adj. 1. îndărătnic 2, per- 
severent 

e Hartnăckigkeit, -/ 1. îndărătnicie 
2. perseverenţă 

s Harz, -es/-e răşină 

s Hasard, -s/ hazard 

hasardieren vi. a (se) hazarda 

s Hasch, -(s)/, v. Haschisch 

haschen vr. a apuca, a înhăţa 

s Haschisch, -s/ haşiş 

r Hase, -n/-n iepure || mein Name ist 
— n-am habar de nimic, n-am nici 
un amestec 

e Haselnuf, -/...niisse alună 

e Hasenscharte, -/-n (med.) buză de 
iepure 

r Ha, ...asses/ ură 

hassen vf. a uri 

hăBlich adj. urât 

e HâBlichkeit, -/ urâţenie 

e Hast, -/ grabă 

hastig adj. grăbit, pripit 

hatschi inferj. hapciu! 


e Haube, -/-n 1. bonetă 2. caschetă 


3. (auto.) capotă 
e Haubitze, -/-n (mnil.) obuzier 
e Haubitzengranate, -/-n (mil.) obuz 
r Hauch, -(e)s/-e 1. răsuflare 2. adi- 
ere, suflu j 
hauchdiinn adj. diafan 
hauchen vi. a sufla 
hauen*! vi. a lovi (cu o armă etc.) 
hauen*? vr. 1. a bate, a lovi 2. a ciopli 
+ Haufen, -s/- 1. grămadă, morman 
2. mulţime 3. (peior.) adunătură 
hăufen vr.-a se îngrămădi; a Se 
acumula 


i 


“a 


Pate; -(e)s/ „„hofe (presc. 


) oară principală 
tbeschăftizung, -/-en îndelet- 


> niciredebază -. ş 
dă - /Hauptăarsteller, -s/- interpret prin- 
DE cmipal d 
+ Haupteingang, -(e)s/„„gânge In 
ware principală | 
 ”Hăuptling, -s/-e căpetenie 
Hauptmann, -(e)s/...leute căpitan 
e Hauptperson, -/-en personaj prin- 
„ cipal | | 
-s Hauptprinzip, -s/„..pien [...pi2n] 
za principiu de bază 
- s Hauptquartier, -(e)s/-e (mil.) car- 
5  tier general 
e Hauptsache, -/ lucru princi- 
„_pal/esenţial 
hauptsăchlich ad). în special; în cea 
mai mare parte 
r Hauptsatz, -es/...sătze (gram.) pro- 
_, poziţie principală 
Die: e Hauptstadt, -/...stădte capitală 
e Hauptstrafe,-/-n stradă principală 
e Hauptverkehrszeit, -/-en oră de 
E - vârf 
s Hauptwort, -(e)s/...worter ( gram.) 
substantiv 
s Haus, -es/=er casă || nach -(e) 
gehen* a merge acasă; zu -(e) 
sein* a fi acasă 
e Hausaufgabe, -/-n temă, lecţie (pen- 
tru acasă) 
Bi) r Hausbesitzer, -s/- proprietar 
"ă s Hâuschen [...sgon], -s/- 1. căsuţă 
2 (fie.) aus den — geraten* (+ist) 
„A-ȘI 1EŞI din fire 
7 Hausen, -s/- (zool.) morun 
hausen vi. 1. a locui 2. a pustii, a 
„e _Hausfrau, “en 1. gospodină 
sei, gazdă 3, casnică 


r Hausfriedensbruch „d AXE 
(jur.) violare de deget TI 

hausgemacht ad). făcut Ciliu . fă 

e Hausgemeinschaft, 5 1 Casă 
locatarilor "E aş 

r Haushalt, -(e)s/-e 
podărie 2. buget 

e Haushălterin, -/- E 

die Hausbaltsartikel Lene 
uz casnic Articole q 

r Haushaltsplan, -en)Y..p 
plan bugetar/financiar 

r Hausherr, -n/- 
2. gazdă 

hausieren vi. (+mit+D 
merț ambulant cu E d i: 

r Hausierer, -s/- negustor ambulant 

r Hauslehrer, -s/ meditator, profeso 
particular 

hăuslich ad). casnic 

r Hausmeister, -s/ portar 

r Hausmull, -(e)s/ gunoi menajer 

r Hausrat, -(e)s/ totalitatea obiec- 
telor dintr-o gospodărie 

r Hausschuh, -(e)s/-e papuc 

e Haussuchung, -/-en percheziţie la 
domiciliu, descindere | 

s Haustier, -(e)s/-e animal domestic 

e Haut, -/+e 1. piele 2. caimac (la 
lapte) 3. coajă 

s Hăutchen, -s/- 1. pieliță; mem 
brană 2. pojghiţă 

hăuten vt. a jupui 

+ Haut(fach)artz, -es/...Arize (medic) 
dermatolog 

e Havarie [...va'ri:]; -/ 

Hbf., v. Hauptbahnhof i 

e Hebamme, -/-n moaşă 

r Hebel, -s/- 1. pârghie 2. | 

heben* vr. 1. a ridica 2. (mat. 
mina, a anula 

hebrăisch adj. ebraic 

e Hebung, -/-en ridicare 

e Hechel, -/-n darac 

hecheln vi a dără 

r Hecht, -(e)s/-e şiuc“ 


lâre (fn) 


en 1. stăpânuj Casei 


„„.jen avari 


ever 
a el: 


Lă 


” 
Di. 


s;-e (mar.) pupă 
n 1. gard viu 2. tufiş 
»i. a cloci, a scoate pui 
Fu, eckenrose; -/-n trandafir săl- 
“bati, "SĂ 
pri inter). el: ? i 
EEE enilcer, -s/- hedonist 
' ledonismus, -/ hedonism 
s Heer, -(e)s/-e oştire armată 
e Hefe, -/ drojdie 
s Heft, -(e)s/-e caiet 
heften vf. Î. a prinde în capse, a capsa 
2, a însăila (o rochie) 3. (+an+A) 
a fixa de 
heftig adj. violent, vehement 
e Heftigkeit, -/ violență, vehe- 


EA - 

e Heftklammer, -/-n agrafă (de bi- 
„207, III 

s Heftpflaster, -s/- (med.) plasture 
adeziv 


hegen vf. 1. a îngriji, a păzi, a ocro- 
ti 2. die Hoffnung — a nutri spe- 
ranţa 
r Heide!, -n/-n păgân 
e Heide”, -/-n câmpie, bărăgan 
e Heidelbeere, -/-n afină 
5 Heidenroschen [...s|con...], -s/- tran- 
dafir sălbatic, măceş 
$ Heidentum, -s/ păgânătate, pă- 
gânism 
heidnisch adj. păgân 
r Heiduck, -en/-en haiduc 
heikel adj. dificil; delicat 
el adj. 1. sănătos 2, teafăr, ne- 
Vătămat 
s Heil, -(e)s/ mântuire 
i eiland, -()/-e (relig.) mântuitor 
heilen | vindecabil, curabil 
„4 Vl-avindeca Il]. pi (+ist) a 
A se Vindeca 


i Cilgymnastik : Să 
„ dicală » -/ gimnastică me- 


| dj. sfânt | der Heilige Abend 
p dunul Crăciunului; der 
St Sfântul Duh 


h $ - 


„T  *3 


- heiligen vr, a sfinţi 


r Heilige!, -n/.n (ein. en. că 
pie: bas. er) în) It 
e Heilige?, -D/-n sfântă : ii 


r jeiligenschein, “(ese aureolă, 

e Heiligkeit, -/ sfințenie 

heilig|sprechen* vE. a canoniza, P 

> S/=er 1, sanctuar 

2. lucru sfânt 

s Heilmittel, -s/- leac 

e Heilpflanze, -/-n plantă medi. 
cinală 

heilsam adj. 1. (d. un medicament) 
tămăduitor 2, salutar | 

e Heilung, -/-en vindecare, tămă- 
duire 

s Heim, -(e)s/-e” 1. cămin, casă | 
2. cămin (studenţesc etc.) 

heim adv. acasă, spre casă 

e Heimat, -/ patrie, loc/ţinut natal 

e Heimatkunde, -/ istoria şi geo- 
grafia patriei să 

s Heimatland, -(e)s/...lânder patrie, 
țară natală 

heimatlich adj. natal, din patrie 

heimatlos adj. fără patrie 

+ Heimatlose, -n/-n (ein... er) apatrid 

s Heimat(s)ort, -(e)s/-e loc natal 

heim|bringen* vr. a duce/a conduce 
acasă 

e Heimfahrt, -/-en călătorie spre ca- 
să 

heim|gehen* (+ist) vi. 1. a merge 
acasă 2. (fig.) a muri 

heimisch I. adj. natal II. adv. ca 
acasă, familiar 

e Heimkehr, -/ întoarcere acasă 

heim|kehren (+ist) vi. a se întoarce . 
acasă e. 

heimlich adj. în secrev/taină, pe 
ascuns ș 

heim|suchen vr. a bântui, a lovi 

heimtiickisch adj. perfid, viclean 

heimwărts ady. spre casă 

r Heimweg, -(e)s/-e drum spre casă 


A id 


— 


d die Heinzelmânnchen (pl.) (mit) 


| 5 Heimweh, -s/ dor de casă/patrie, 


nostalgie 


heimjzahlen v/. a plăti cu aceeaşi 


monedă 
e Heinbuche, -/-n carpen 


spiriduşi (care ajută pe oameni la 
treburile casnice) | 

e Heirat, -/-en căsătorie 

heiraten vt., vi. a se căsători (cu) | 

sie heiratete ihn ea s-a Căsăto- 

rit/măritat cu el; er heiratete sie 
el s-a căsătorit/însurat cu ea 

r Heiratsantrag, -(e)s/...trâge cerere 
în căsătorie 

helser adj. răguşit 

e Heiserkeit, -/ răguşeală 

heib adj. 1. fierbinte 2. foarte cald 

heiBen* |. vi. l.a se numi, a se 
chema 2. a însemna || das heifr 
(pres. d.h.) adică, vrea să zică 
3. v. impers. se spune că || es 
heiBt, daf... se spune că... II. vw. 
1. a numi 2. a dispune, a porunci 

r HeiBhunger, -s/ (fam.) foame de lup 

heiter adj. 1. vesel, voios 2. senin 

e Heiterkeit, -/ 1. veselie, voioşie 
2. seninătate 

heizen vt. a încălzi 

r Heizer, -s/- fochist 

s Heizkissen, -s/- pernă electrică 

r Heizkârper, -s/- radiator (de ca- 
lorifer) 

r Heizliifter, -s/- aerotermă 

s Heizl, -(e)s/ păcură 

e Heizsonne, -/-n radiator electric 

T Heizstofi, -(e)s/-e combustibil 

e Heizung, -/-en încălzire 

4 Hekatombe, -/-n hecatombă 


piei adj. (fig.) tebril, agitat 
0gramm, -(e)s/-e;- h 

F, S Hektoliter, -s/- a 

ns Hektometer, 

r Held, 


hectolitru 


14 
heldenhaft adj. eroic, Viteaz 
r Heldenmut, -(e)s/ eroism 
s Heldentum, -s/ eroism Vitei: 
e Heldin, -/-nen eroină SE 
helfen* vi. (+D) (+bei 
(la) CebeteD) a să 
r Helfershelfer, -s/- comni; 
r Helikopter, -s/- elogii A âcoliţ 
heliozentrisch adj. heliocentrie 
s Helium, -s/ (chim. ) heliu 
hell adj. 1. luminos 2. (q, Culori) des. 
Chis 3. (d. sunete) Clar, cristalin 
hellblau ad). albastru deschis 
e Hellebarde, -/-n halebardă 
hellgelb adj. galben deschis 
hellgriin adj. verde deschis 
hellhorig adj. cu auzul fin 
hellicht adj. (hell-licht) | am 
Tage ziua-n amiaza mare 
hellrot adj. roşu deschis 
r Hellseher, -s/- clarvăzător 
e Hellseherei, -/ clarviziune 
r Helm, -(e)s/-e coif, cască 
s Hemd, -(e)s/-en cămaşă 
e Hemisphăre, -/-n emisferă 
hemmen vi. 1]. a inhiba 2. a înfrâna 
s Hemmnis, -ses/-se obstacol, pie- 
dică 
e Hemmung, -/-en 1. piedică 2. în: 
hibare, inhibiţie A 
s Hend(e), -s/-;-n (reg.) pui de 8% 
ină (de mâncat) 
r Hengst, -es/-e armăsar 
r Henkel, -s/- toartă, mâner 
henken vt. a spânzura 
r Henker, -s/- călău, gâde 
e Henne, -/-n găină 
her adv. încoace 100) 
herab ady. în jos (spre vorbi! 
: : f+A) aP 
herab|blicken vi. 1. (+au de sus 
în jos 2. (fig) a se uita în jo 
herabiiassen* 1. vf. a lă5 
II. vr. a catadicsi Să să edu? 
herab|setzen vr. a MiCŞOL» ara, 
“micşo 
e Herabsetzung, -/-en 
ducere 


“en 


heran 


> 


Heraldik, -/ heraldică 
n Jbilden v. a (se) forma, a (se) 
ltiva 
ueranlgehen* (ist) vi. |. (+an+A) 
a se apropia de 2. a se apuca de 


peran|kommen* (+ist) vi. (+an+A) 


a se apropia (de) 
heranjmachen vr. (+an+A) a se 
apuca de 


" peranltreten* (+ist) vi. (an+A) a se 


apropia de 

heran|wachsen* (+isz) vi. a creşte, a 
se dezvolta, a se maturiza 

heranjziehen* I. vf. 1. a trage mai 
aproape 2. a creşte (plante, ani- 
male etc.) 3. a forma (cadre) 4. a 
consulta, a cere părerea 5. a lua 
însconsideraţie II. (+ist) vi. a se 
apropia, a veni 

herauf adv. în sus (spre vorbitor) 

heraufjarbeiten vr. a se ridica prin 
muncă/propriile puteri 

heraufjbeschwâren* vr. 1. a evoca 
2. a provoca, a stârni 

herauf|fahren* (+isz) vi. a sui, a se 
urca (cu un vehicul) 

heraufjkommen* (+ist) vi. a urca 
(spre vorbitor) 

herauftragen* v/. a aduce/a căra 
sus (spre vorbitor) 

heraus ady. în afară (spre vorbitor) 

heraus|arbeiten 1. a elabora 2. a ob- 
ţine prin muncă 

heraus|bekommen* (+har) vt. 1. a 
Ieuşi să scoată 2. a reuşi să gă- 
sească (soluția) 3. (+von+D) a reuşi 
să afle (rrăgând de limbă), a 
Scoate (de la ) 

herausjbringen* v/. 1. a aduce afară 
(spre vorbitor) 2. a scoate, a înde- 

îi (0 pată) 3. a edita 4. a rosti 
crausjfallen* (+is7) vi. a cădea în 

Dare jgiditor) ei 
DR I. vt. a găsi, a des- 
iegire/s -vr. (+aus+D) a găsi o 

j oluţie din 


. 


piei Sel V. a provoca 
S ordernd Part. 1. adj. pro- 
Vocator, ostentativ 
e Herausforderung, -l-en provocare 
e Herausgabe, -/-n editare bli 
heraus|geben* e iese 
geben* vt. 1. a edita 2, a da 
restul A 
V: Herausgeber, -S/- editor, redactor 
heraus|hângen* vi. a atârna, a fi 
atârnat afară || das hângt mir 
schon zum Hals heraus sunt sătul 
până peste cap de asta 
herausjhelfen* vi. (şi fig.) a ajuta să 
iasă din 
heraus|kommen* (+ist) vi. 1. a veni 
afară, a ieşi (spre vorbitor) 2. a 
ieşi la iveală 3. a apărea 
heraus|kriegen vr. (fam.) a reuşi să 
găsească (soluţia) 
herausjlassen* vf. a lăsa să iasă, a 
da drumul 
heraus|nehmen* vw. (+aus+D) a 
scoate din/de la 
heraus|reiBen* v/. 1. a smulge 2. a 
scoate (cu forța) 
herausjstellen I. v/. 1. a aşeza afară 
2. (sport) a scoate din joc 3. a 
'scoate în evidenţă Il. vr. a se do- 
vedi 
heraus|suchen vt. a alege; a căuta 
herausjziehen* v/. 1. a scoate 2. a 
extrage 
herb adj. 1. (d. vin) sec 2. (d. par- 
fum) amărui, acrişor 3. (fig.) as- 
pru, crunt 
herbei adv. încoace 
herbeileilen (+ist) vi. a veni în gra- 
bă 
herbei]fiihren vw 1. a aduce 2. a 
cauza, a pricinui 
e Herberge, -/-n. 1. cabană 2. han 
her|bringen* vi. a aduce 
+ Herbst, -es/-e toamnă 
herbstlich adj. tomnatic, autumnal 
e Herbstzeitlose, -n/-n (bor.) brân- 
duşă de toamnă 


E .- î 
— 


te, ln plită 
n d (de afară) i 
„re vorbi iară 
ore vorbitor) || -! în 
injtalen* (ist) VL 1. a cădea 
n ntru 2. a se păcăli, a cădea 


hecein)kommen* EA auatra, 
E veni înăuntru + 
- herein]legen vr. 1. a pune înăuntru, 
 abăga 2.a păcăli 
- herjtallen* (+isr) vi. (viiber+A) a se 
_năpusti asupra 4 
„“herjfinden* vi. a găsi drumul în- 
î coace 
herjgeben* I.vwt. a da Il.vr. 
 (zu+D)a se preta la 
„ herjhoren vi. (fam.) a asculta, a fi 
„atent (la vorbitor) 
„r Hering, -(e)s/-e scrumbie, hering 
„ herjkommen* (+ist) vi. 1. a veni în- 
„ Coace 2, a proveni 
” herkommlich adj, tradițional 
e Herkunft, -/ origine, proveniență 
„7 Hermaphrodit, -en/-en hermatrodit 
S Hermaelin, -s/-e (zool.) hermină 
„e Hermeneutik, -/ hermeneutică 
Be, hernach ady. apoi, după aceea 
ză herjnehmen* y4. 1. a procura, a face 


ojeni 3. a afecta 4. a 
slei (de puteri ) 


E ei heroină 
săi e leroin, -l-en; e Heroine, -/- 


N €ro- 


domn || 


er! (mult) st; 
Sai ) timate 


„herumjdrehen v.;-vr. a (se 


r Herrenpilz, -es/-e hrib. 
r Herrgott, -(e)s/ dumnezey 
noch mal! Doamne sfinte! |- 
e Herrgottsfriihe || in ajje, __.. 
de-dimineaţă dis, 
her|richten vr., a (se) aranja, a e) 
pune la punct 
e Herrin, -/-nen stăpână 
herrisch adj. imperios, autoritar 
herrlich adj. minunat, Splendid 
e Herrschaft, -/-en 1. domnie 2 stă. 
„pânire, dominație 3. meine “=eyj 
doamnelor şi domnilor! 
herrschaftlich adj. domnesc 
herrschen vi. (+iiber+A) a domni 
(peste) 
herrschend part. 1. adj. dominant 
r Herrscher, -s/- domnitorș stăpâ- 
nitor 
herjriihren vi. (+von+D) a proveni 
din, a-şi avea originea în 
her|stammen vi. (+von+D) a se 
trage din, a proveni din 
heristellen vr. 1. a aşeza/a pune aici 
(spre vorbitor) 2. a produce, a fa- 
brica 3. a stabili || Kontakte = & 
stabili contacte 
e Herstellung, -/ producere, fabricare 
heriiber : ady. încoace  (traversult 
spre vorbitor) 4 
heriiberjgeben: vr. a da, a pasă (Î 
coace) 
heriiber|kommen* (+ist.) vi. a 
încoace/pe partea asta 


herum ady. împrejur, în jur... 


ni 


a (se) răsuci, a (se) roti 1 st 
herumiliegen: vi. 1. a înconju& 
în jurul 2. (fig.) a fi rISIP! 
prăştiat 
herumjreichen vr. a da 
“ mână | 
herum|sprechen* I. v 
vorba II. vr. impers. & $ 
di (d. un zvon) „niciotl?) 
herumj|stehen* vi. a sta (7 P eabă 
fără nici. un rost, a Sta 4 


din mână ! 


- Lă 


—— .. 


perunter|brin 


(în) d 
ter|ko 4 
BI a coborî 2. a decădea 


herunterjlassen* vi, vr. a (se) lăsa 
în JOS A E 
hervorjbrechen: (+isz) vi. 1. ase ivi 
neaşteptate 2. a izbucni 
hervorjbringen* v/. 1. a da naştere, 
„crea 2. a articula, a rosti 
hervorjheben* vr. a scoate în evi- 
denţă/relief 
hervorjragen vi. Î. a ieşi în afară 
2. (fig.) a ieşi în evidenţă/relief 
hervorragend part. . adj. extraor- 
dinar, excepţional 
hervorjrufen* v. 1. a chema în faţă 
2. a provoca 
- hervor|stechen* (+isz) vi. 1. a ieşi în 
afară 2. (fig.) a ieşi în eviden- 
ță/relief 
hervorjtreten* (+5) vi. a se evidenția 
hervorjtun* vr. a se distinge, a se 
reliefa 
s Herz, -ens/-en 1. inimă || von 
 ganzem -en din toată inima; 
Schweren —ens cu inima îndure- 
rată 2. (şi fig.) miez, mijloc 3. (la 
„Cărți de joc) cupă 
” Herzanfall, -(e)s/...fille (med.) atac 
de inimă/cord 
i Herzenslust, -/:e || nach — pofta 
inimii 
ii adj. zdravăn || — lachen a 
ce e cu poftă 
“7ig adj. drăguţ, drăgălaş 
* Herzklopfen, -s/. E apte 
A palpitaţii, bătăi 
e a 
i „aa bolnav de inimă 
 Coronar getăB, -es/-e (anar.) vas 


SR 


herzlich adj. cordial, din inimă 

e Herzlichkeit, -/ cordialitate 

herzlos ad). fără inimă, crud 

r Herzog, -s/=e duce 

e Herzogin, -/-nen ducesă 

s Herzogtum, -(e)s/...tiimer ducat 

r Herzschlag, -s/=e 1. bătaie a ini- 
mii 2. atac de cord 

r Herzschrittmacher, -s/- stimulator 
cardiac 

e Herzschwăche, -/ (med.) insu- . 
ficienţă cardiacă 

r Herzspezialist, -en/-en (medic) 
cardiolog 

s Herzversagen, -s/ stop cardiac 

herzzerreiBend adj. sfâşietor 

e Hetăre, -/-n (ist.) hetairă 

heteromorph ad). heteromorf 

e Heterophyllie, -/ heterofilie 

heterotroph adj. heterotrof 

r Hetman, -s/-e (ist.) hatman 

e Hetze, -/-n 1. instigare, aţâţare 
2. vânătoare cu câini; (şi fig.) hăi- 
tuială 

hetzen vf. l. a hăitui 2. (+gegen+A) 
a aţâţa, a instiga împotriva 

r Hetzer, -s/- 1. instigator, aţâţător 
2. (vîn.) hăitaş 

s Heu, -s/ fân 

e Heuchelei, -/-en ipocrizie, făţăr- 
nicie 

heucheln I. vi. a se preface II. vr. a si- 
mula 

+ Heuchler, -s/- ipocrit, fățarnic 

heuchlerisch adj. ipocrit, făţarnic 

heuer ady. (reg.) în acest an, anul 
acesta 4 

heulen vi. l. a urla 2. a plânge; a boci 
3. a vui 

heurig adj. atr. (reg.) din acest an 


| r Heurige, -n/-n (ein... er) vin nou 


+ Heuschnupfen, -s/ ( med.) febră de 
fân, alergie sezonieră 
e Heuschrecke, -/-n lăcustă 


.—— 


7 de astăzi ) . 
ge ady. în zilele noastre 
eder, -s/- hexaedru 
exameter, 3) i.) hexameiru 
„e Mexe, «ln vrăjioare: zeriplu- 
| goaică” Ş 
-hexen vi. a vrăji, a face vrăji 
4 ză Hexenschuf, „„Usses/,..iisse (med.) 
- Tumbago 
e Hexerei, -/-en vrăjitorie, magie 
; rr Hiatus, -/- hiat 
7 Hieb, -(e)s/-e lovitură 
d hier ady. aici 
e Hierarchie [hierar'ci:], -/...ien ie- 
rarhie» 
- hierjbleiben* (+ist) vi. a rămâne pe 
 loc/aici 
hierher ady. aici, încoace 
„_hierherauf ady. pe aici în sus 
hierherjbemiihen vr. a face să se 
deplaseze până aici || ich danke 
- ihnen, daf Sie sich hierherbemiiht 
haben vă mulțumesc că v-aţi 
deranjat (venind până aici) 
hierher|fahren* (+is) vi. a veni (cu 
„un vehicul) încoace 
„ hierleehoren vi. a-şi avea locul aici 
„ hierhinauf ac. pe aici în sus 
„ hierhinaus ady. pe aici afară 
hierhinein ady. pe aici înăuntru 
hiermit ady. cu/prin aceasta 
i înainte [hie...], -/- hieroglifă 
Ami Yphisch [hic...] adj. hiero- 


det, 


N glific 
„ hierzulande 

2 adj. atr. local, de (pe) aici 
3 5 ajutor || um - 


Tufen* a 


hilflos ad). neajutotat 

hilfsbereit adj. gata ș 
tor, săritor 

s Hilfszeitwort, -(€)s/:e 
verb auxiliar 

e Himbeere, -/- zmeură 

A Himmel, -S/- cer | Gm = pe 

e Himmelfahrt, -/ (relg,) be 


A sară în ju 


€ (ram, 


. - ă] 
himmelschreiend ad. strigător e 
r Himmelskârper, -s/- corp e: 
2 Himmelsrichtun i 


» “le punct ca. 
dinal Pct ea 


himmlisch ad). ceresc, divin 
hin ady. încolo, într-acolo (dinspre 
vorbitor) || — und wieder din când 
în când 
hinab adyv. în jos (dinspre vorbitor) 
hinab|steigen* (+ist) vi. a cobori (din. 
spre vorbitor) 
hinauf adv. în sus (dinspre vorbitor) 
hinauf|arbeiten vz. a se ridica prin 
muncă/propriile puteri 
hinaufjgehen* (+isz) vi. a urca 
(dinspre vorbitor) 
hinaufjreichen I. vz. a da, a întinde 
(în) sus II. vi. a ajunge până la | 
die Leiter reicht (nicht) bis zun 
Balkon hinauf scara nu ajunge 
până la balcon ş 
hinaus (adv.) (de dinăuntru) în 
afară (dinspre vorbitor) || a 
ră! 
hinaus|bringen* vi. 1. a du 
2. a conduce afară PP 
hinaus|gehen* (+ist) vi. a 16ŞI (a 
ră) (dinspre vorbitor) 
hinaus|laufen* (+ist) V: 
ga/a fugi afară (dinspre V 
2. (+auf+A) a duce la, â 
scop 
hinausjlehnen vr. a SC 
afară ji aruncă 
hinaus|werfen* vw.  *: 
(afară) 2. a da afară 


ce afară” | | 
| 


1, a aler- 
orbitor) 


aplecă AD 


O iohenk L.wr. a tărăgăna, a 
ia Pe II. vi. (+ist) a pleca (în 
, lumea largă) 

„ pinblick | 

: e ee yr. a (con)duce (spre 
e anumit loc) j Ă 
yt. (+an/+bei+D) a îm- 


dica de la/să 
ş i oa „Îsses/...isse obstacol, 
iedică 
r i indernislaut, -(e)s/=e; s Hin- 
dernisrennen, -s/- (sport) aler- 
gare/cursă cu obstacole - 
hin|deuten vi. (+auf+A) 1. a arăta 
într-acolo 2. a face aluzie la, a se 


referi la 


— auf (+A) cu pri- 


Andul || Jahre — ani de-a rândul 
hinein ady. (de afară) înăuntru 
(dinspre vorbitor) 
hineinjarbeiten vr. (+in+A) a se fa- 
miliariza, a se obişnui cu (0 
muncă nouă) 
hineinffahren* (+is:) vi. 1. a intra 
(cu un vehicul) 2. (fig.) a-l apuca 
|| was ist in dich hineigefahren? ce 


| te-a apucat? 
„ hineinffallen* ( +ist) vi. a cădea înă- 


untru 
hinein|gehen+ (+ist) vi. 1. a intra, a 


„Merge înăuntru 2.a intra, a 
” încăpea 


„ Uineinjiegen vr. a bă înă- 
| untmu) | ga, a pune (înă 


hineinjreden vi, 


(+in+A) a se 
Îi vor, ) a se ames 


E (pic) + 
1” (ist) vi. a merge într-aco- 
CU un vehicul ) 
“-en călători 
orie 
A (spre un 


. a cădea (Ja 


adj. i 
Îi, ă 1. slab, neputincios 
. âl este valabil; caduc 


hindurch ady. fără întrerupere; de-a , 


e Hingabe, - 

Elgi atnă 4 pri puui : Agila 
IL. vr. a se ded pini, i iată 

genbungsvoll zi ti Praiă 

votament e ea Ira 

pese conj. coord. ady. dim- 
potrivă 

hin|gehen* (+51) vi. a merge într-acolo 

hinjhalten* vI. a oferi, a întinde 

hinjhauen* I. v:. a trânti, a culca la 
pământ II. vr. a se culca, a se 
trânti III. vi. 1. (reg.) a se grăbi 
2. a reuşi, a merge bine; a fi nimerit 

hinken vi. a şchiopăta 

hinjkommen* (+ist) vi. a veni, a 
ajunge acolo 

hinjlegen I. vz. a pune jos II. vr. a se 
culca 

hin|reifen* vt. a entuziasma 

hin|richten v/. a executa (un con- 
damnat) 

e Hinrichtung, -/-en execuţie (a 
unui condamnat) 

hin|sein* (+isz) vi. 1. a fi distrus 2. a 
fi epuizat 3. a fi entuziasmat 4. a 
fi dus/plecat 

e Hinsicht, -/-en privinţă 

hinsichtlich prep. (+G) cu privire la 

hinjstellen vr. 1.a pune, a aşeza 
(într-un loc precis) 2. (4+als) a pre- 
zenta, a înfățişa drept 

hinten adv. la/în spate, în fund 

hinter I. prep. (+D/+A) (- +dem = 
hinterm; — +das =  hinters) 
1. (D) (stare) în spate, îndărăt 
|| er sitzr — mir el stă în spatele 
meu 2. (+A) (mişcare) în spate, 
îndărăt || er serz sich — mich el 
se aşează în spatele meu II. adj. 
atr. posterior, din spate/fund 

r Hinterbliebene, -/-n (ein ...er) 
urmaş (succesoral), rudă a unui 
defunct 

hintereinander adv. unul după al- 
tul, unul în urma celuilalt 


” 


sc „di 
nen* (+hat) vi. a insela 
îi SII , erei, -/ pictură pe su- 


dă tergrund, -(e)s/=e 1. substrat 
2. fond 3. fundal | 
7 Hinterhalt, -(e)s/-e 1. ascun- 
„ zătoare 2. (mil.) ambuscadă | 
hinterhâltig adj. ascuns, cu gânduri 
ascunse - A $ 
hinterher adv. după aceea, în urmă 
_hinterherllaufen* vi. (+ist) (+D) a 


fugi după, a se lua după 
„rr Hinterkopf, -(e)s/:e regiune oc- 
| cipitală 
s Hinterland, -(e)s/ (mil) spatele 
frontului 


hinterlassen* y/. a lăsa moştenire 
_ hinterlegen vr. a depune (bani) 
„e Hinterlegung, -/-en depunere (de 
bani) 
e Hinterlist, -/ viclenie, perfidie 
hinterlistig adj. viclean, perfid 
hinterriicks adv. pe la spate, prin vi- 


% Tu... 9 s,. 
N 


cleşug 
hintertreiben* yi a împiedica, a ză- 
dămici - 


hinterziehen* y;, (fin.) a se sustrage 
de la obligaţiile fiscale 
e Hinterziehung, -/-en (fin.) eva- 
- ziune fiscală 
„ Binjtun* ve. a pune jos, a aşeza (acolo) 
„„Biniiber ady. încolo (traversare din- 
- spre vorbitor) 
hiniiberjbringen* 
tea cealaltă 
„hiniiberjgehen (+ist.) vi a traversa 
hiniiberjschauen v; a se uita din- 
„ Colo/pe partea cealaltă 
„e Hin- und Riickahrt, :/-en că- 
„ lătorie dus-întors 
„ Binunter ad. în 
„bitor) 
„ Binunterjgehen: (is) .; 
SN a măi ist) vi. a merge 


vi. a duce pe par- 


jos ( dinspre vor- 
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hinunter|laufen*. ( +ist) 
jos, a cobori alergând 
hinunterischlucken vr. (Şi fig) a i 
Shiţi 
hinunterjziehen* vr. a tr 
(dinspre vorbitor) 
hinweg|gehen* (ist) vi. a trece S 
hinweg|sehen* vi. 1. a PriVi, a se 
uita peste 2. (fig.) (+iiber+A) a 
trece cu vederea, a nu lua 
sideraţie 
r Hinweis, -es/-e indicație 
hin|weisen* vi. (+aufA) a se referi la 
hinzu adv. pe deasupra, în plus 
hinzulfiigen v/. a adăuga, a anexa 
hinzulkommen* (+ist) vi. a se adău- 
ga, a alătura 


în Con- 


„7, s Hippodrom, -s/-e hipodrom 


r Hippogryph, -s/-e (mit.) hipogrif 

r Hippopotamus, -/-; ...use hipo- 
potam 

s Hirn, -(e)s/-e creier 

e Hirnanhangdriise, -/-n (anat.) hi- 
pofiză 

s Hirngespinst, -es/-er himeră 

r Hirsch, -es/-e cerb ? 

r Hirschkăfer, -s/- (zool.) rădaşcă 

e Hirse, -/ (bot.) mei 

r Hirt, -en/-en cioban 

hissen vf. a arbora (un Steag). 

r Historikcr, -s/- istoric, istoriogră 

historisch adj. istoric pr 

e Hitze, -/-n căldură mare, ab 

hitzebestândig adj.. rezistent la 
dură DER 

e Hitzewelle, -/-n val de CASA 1 

hitzig ad). 1. înfierbântat, aprins 
animale) în călduri > norieă 

r. Hitzkopf, -(e)s/=e. persoană Ai 
din fire, iute la mânie e 

r Hitzschlag, -(e)s/e ins0 "Opre 

r HNO-Arzt = Hals-Nase”: arie 
arzt (medic) orelist (000 
golog) 

r Hobel, -s/- rindea A rindel 

hobeln vt. a da la rindeâ, A 


ejspăne (pL)talaş 
Ip: 1, înalt 2. înalt, important 
oC _hoher Gast un oaspete 
Er SĂ seamă 3. (mar.) la pu- 
înalt 22 2 zwei — zwei doi la 
tung, -/ stimă 

pd adj. cu deosebită 


arbeiten yr, a se ridica prin 

„La că/propriile puteri 

hochbegabt adj. foarte talentat, dotat 

» Hochbetrieb, -(e)s/ agitaţie mare, 
activitate intensă. a 

(5) Hochdeutsch, -(s)/ limba germa- 
nă literară/cultă 

> Hochebene, -/-n podiş, platou i 

" s Hochhaus, -es/...hâuser bloc, clă- 

dire înaltă ae 

hochindustrialisiert ad). puternic in- 
dustrializat 

hochinteressant adj. foarte/extrem 
de interesant 

s Hochland, -(e)s/...linder podiş 

hochmodern adj. ultramodern 

r Hochmut, -s/ aroganță, trufie 

hochmiitig adj. arogant, trufaş 

hochnăsig adj. cu nasul pe sus 

r Hochofen, -s/...5fen furnal 

e Hochschule, -/-n instituţie de în- 
văţământ superior, universitate 

hochschwanger adj. gravidă aproa- 
pe de termen 

e Hochsee, -/ largul mării 

r Hochsommer, -s/ toiul verii 

i Mochspannung, -/-en (el.) tensiune 
inaltă 

i Hochsprung, -(e)s/...spriinge să- 
„Titură în înălțime 

Ochst 1. superi, de la hoch IL. ady, 
Cxtrem de : 

iasanistapler, -S/- escroc 

4 Hchse adv. cel mult 
maximă sc hWindigkeit, -/ viteză 


bichstyy 
) ah Coe e 
probapi rscheinlich adj. foarte 


PY NS 


r Hochverrat, -(e)s/ înaltă trădare 
S Hochwasser, S/ 1. ape i 
2. inundație | i 
hochwertig adj, de mare valoare | 
e Hochzeit, -/-en nuntă Le 
hochzeitlich ad; ă 
). de nuntă, nupţi C 
e Hochzeitsreise a, 
nuntă 
hocken I. i. a sta 
mai multă vrem 
mui 


(de obicei inactiv, 
e) IL. vr. a se ghe- 


r Hocker, -s/- scăunel, taburet 

r Hocker, -s/- COCOAŞĂ 

s Hockey, -s/- hochei 

r Hockeyspieler, -s/- hocheist 

die Hoden (pl.) ( ana.) testicule 

r Hodensack, -(e)s/...săcke (anat.) - 
scrot 

r Hof, -(e)s/=e 1. curte 2. gos- 
podărie 

e Hoffart, -/ orgoliu, trufie 

hoifărtig ad). orgolios, trufaş 

hoifen I. yt. a spera II. vi. (+auf+A) ă 
a spera, a avea speranță în 

hoffentlich ady. să sperăm că 

e Hoffnung, -/-en (+auf+A) speran- 
ță (în) 

hoffnungslos adj. fără speranţă 

hoffnungsvoll adj. plin de speranţă 

hofieren vt. a curta, a face curte 

hoflich adj. politicos 

e Hoflichkeit, -/-en politeţe 

e Hohe, -/-n înălțime 

e Hoheit, -/-en (ritlu) alteţă 

s Hohelied, Hohenliedes/ (relig.) Cân- 
tarea Cântărilor 

e Hdhenkrankheit, -/ (med.) rău de 
înălțime/altitudine 

r Hohepunkt, -(e)s/-e 1. punct cul- 
minant 2. culme, apogeu, climax 

h6her (comp. de la hoch) mai înalt 

hohl adj. 1. găunos, gol 2. concav 

e Hohle, -/-n 1. peşteră 2. vizuină 

+ Hohlspiegel, -s/- oglindă concavă 

e Hohlung, -/-en scobitură, cavitate 


iigen vt: a baţjocori, a ArOnIZA bat- 

hăhnisch adj. sarcastic, IroNiC 
jocoritor 

+ Hokuspokus, -] saga 
d adj. plăcut; gra! 

ra E : se duce după, a aduce 

(s) Holland, -(s)/ Olanda 

+  Hollânder, -S/- 1. olandez 
2. (tehn.) holendru 

hollăndisch adj. olandez 

(s) Hollândisch, -(); s Hollândische, 
-n/ limba olandeză 

e Holle, -/-n iad, infern 

r Holenlărm, -s/ (fam.) zgomot in- 
fernal 

hâllisch adj. infernal, diabolic 

holpern vi. a se zdruncina, a se 
hurduca 

holprig adj. k (d. drumuri etc.) cu 
gropi/pietre 2. (fig.) greoi 

r Holunder, -s/ (bor.) soc 

s Holz, -es/=er lemn 

r Holzer, -s/- (reg.) tăietor de lem- 
ne, muncitor forestier 

holzern adj. 1. de/din lemn 2. neîn- 
demânatic 

r  Holzfăller, -s/- tăietor de co- 
paci/lemne 

holzig adj. (d. legume etc.) lemnos, 
fibros 

e Holzkohle, -/ mangal 

e Holzspanplatte, -/-n placă aglo- 
merată 

e Holzwolle, -/ talaş 

r Hominide, -n/-n hominid 

homogen adj. omogen 

homogenisieren vr. a omogeniza 

e Homogenisierung, -/-en omoge- 
nizare 

& Homogenităt, -l-en omogenitate 

homologieren v:. a omologa 

s Homony, -s/-s (lingv.) omonim 


e Homoopathie, -/ homeopa 
4 le + 

s Homophon, -s/-e (lingy, 

e Homosexualităt, -/ po 
tate 

r Homosexuelle, -n/- 
mosexual 

r Honduraner, -s/- hondurian 

honduranisch adj. hondurian 

r Honig, -s/ miere 

s Honorar, -s/-e onorariu 

r Hopfen, -s (bot.) hamei 

e Hopfenstange, -/-n 1. arac de | 
hameiul 2. (fig.) lungan 

hopp inferj. hop(a) 

hopsen (+ist/hat) vi. a sări: a (opăi 

hârbar adj. audibil, perceptibil 

horchen vi. 1. a asculta cu atenţie; a 
trage cu urechea 2. (+auf+A) a as- 
culta de 

e Horde, -/-n hoardă 

hOren v/. Î. a auzi 2. a asculta de, a 
urma sfatul cuiva 3. (+von+D) a 
auzi/a afla de(spre) 

s Horensagen, -s/ || vom — din au- 
zite 

r Horer, -s/- 1. ascultător 2. auditor 
3. receptor (de telefon) 

horig adj. supus 

s Hormon, -s/-e hormon 

hormonal; hormonell adj. hormonal 

s Horn, -(e)s/:er 1. corn (de animd- 
le) 2. (rmuz.) corn, goarnă 

e Hornhaut, -/ (anat.) cornee 

e Hornisse, -/-n bărzăun 

s Hornvieh, -(e)s/ vite cornute 

s Horoskop, -s/-e horoscop 

horrend adj. enorm, exorbitant 

r Horror, -s/ oroare 

r Horsaal, -(e)s/...săle sală de CU” 
amfiteatru 

s Hârspiel, -(e)s/-e teatru rad 

r Hort, -(e)s/-e 1. comoară; 
2. creşă e: 

e Hose, -/-n 1. pantalon 2: chiloți 

die Hosentrăger (pl.) bretele 


n (ein “€r) ho 


Cpat 


iofonic 
țezaul 


Putea 

eren vi. Î. a asista la ore de 

2, a audia un curs/o prelegere 

=? Ca fi înscris) Meir, ca 

- Hostef -/messen ghidă, însoţi- 
paz: : 


, tie [...i2), -/-n (relig. ) ostie, - 
anafură 
. Hotel, -s/-s hotel 
+ Hottentotte, -V/-n (ist. ) hotentot 
hiibsch adj. drăguţ, nostim 
» Hubschrauber, -s/- elicopter 
+ Huf, -(e)s/-e copită 
s Hufeisen, -s/- potcoavă 
e Hiifte, -/-n şold 
-ș Huftier, -(e)s/-e (zool.) copitat 
r Hiigel, -s/- colină, deal 
s Hiuigelland, -(e)s/ regiune de dealuri 
r Hugenotte, -n/-n (ist.) hughenot 
s Huhn, -(e)s/:er găină 
s Hiihnchen, -s/- pui (de găină; 
bun de mâncat) 
$ Huhnerauge, -s/-n bătătură (la pi- 
cior) 
e Huille, -/-n înveliş, învelitoare || in 
— und Fiille din abundență 
hiillen v:., vr a (se) înveli, a (se) 
„ înfăşura 
e Hiilse, -/-n păstaie 
humanităr adj. umanitar 
e Humanităt, -/ umanitate 
7 Hummel, -/-n bondar, bărzăun 
7 Hummer, -s/- homar 
„7 Humor, -s/ umor 
humoristisch adj. umoristic 
cita (+ist/+hat) vi. a şchiopăta 
4 cin câine 
ger, -s/- hingher 
Hundert, -S/- sută 
hunderţ nu 
undertfac 
e Xlumd 
Z i: hunde 


m. card. O sută 

h num. mult. însutit 
ertjahrfeier, -/-n centenar 
în Bentie adj. sută la sută 


Sfundertste num. ord. al o 
lea, a Suta 


o A LL > 


> MA a. 
HYD 
i Hundertstel, -S/- sutime 
underttausend num. c, 
: - card, 
de mii Se 


£ Hindin, -/-nen Căţea 

die Hundstage (pl.) zile de caniculă 

r Hine, -n/-n uriaş 

Hunger, -s/ foame || ich habe 
(keinen) — (nu) mi-e foame 

hungem vi. 1. a flămânzi 2, (+nach+ 
D) a tânji după 

e Hugersnot, -/ foamete 

hungrig adj. flămând || ich bin = 

„mi-e foame cmd 

e Hupe, -/-n claxon 

hupen vi. a claxona 

hiipfen (+ist/+hat) vi. a țopăi 

e Hiirde, -/-n obstacol 

r Hiirdenlauf, -(e)s/=e (sporz) cursă 
cu obstacole 

e Hure, -/-n (vulg.) târfă 

hurra inter). ura 

r Hurrikan, -s/-e uragan 

hurtig ad). repede, iute 

r Hussit, -en/-en (ist.) husit 

r Husten, -s/ tuse 

husten vi. a tuşi 

r Hut, -es/=e pălărie 

hiiten I. vr. a păzi II. vr. (+vor+D) 
a se feri de 

e Hiitte, -/-n 1. cabană 2. colibă 

s Hiittenwerk, -(e)s/-e uzină meta- 
lurgică 

s Hiittenwesen, -s/ siderurgie 

e Hyâne, -/-n hienă | 

e Hyazinthe, -/-n zambilă 

r Hybrid, -en/-en hibrid | 

e Hydra, -/...dren (zool. şi mit.) 
hidră 

r Hydrant, -en/-en hidrant 

s Hydrat, -(e)s/-e (chim.) hidrat 

e Hydratation, -/ hidratare 

hydratisieren v/. a hidrata 

e Hydraulik, -/ hidraulică 

hydraulisch ad). hidraulic 


hydrieren v!. (chim.) a hidrogenâ 
e Hydrolyse, -/-n ( chim.) bidroliză 
nhydrophil adj. hidrofil 

nydrophob adj. hidrofob 

e Hydrotechnik, -/ hidrotechnică 
s Hydroxid, -(e)s/-e ( chim.) hidroxid 
e Hygiene [hy'gie:n2], -/ igienă 
hygienisch [...ie:...] adj. igienic 
nygroskopisch ad). higroscopic 

r Hymen, -s/- (anal. ) himen 

e Hymne, -/-n imn 

e Hyperbel, -/-n hiperbolă 
hyperbolisch adj. hiperbolic 


e Hyperglykămie, -/ (med) 
cemie Pere, 

e Hypnose, -/-n hipnoză 

hypnotisch adj. hipnotic 

r Hypnotiseur |.. 
tizator 

ali VL. a hipnotiza 

e oglykămie, - : 
I9p gly / (med.) hipogjce 

e Hypothek, -/-en ipotecă 

e Hypothese, -/-n ipoteză 

hypothetisch adj. ipotetic 

e Hysterie, -/ isterie 

hysterisch adj. isteric 


-Z9:1], -S/-e hipno 


 =im Auftrag din însărcinarea 
Ii ch adj. iberic ui 
A [ntercity-Zug [..siti] 


j:(se. 
A rapid (de lux) 
er. 


4 n. p Ş. CU 
E, si (Ș)/-(8) GL.) eu || das andere 


alter ego ei 4 
i Jchthyologie, -/ ihtiologie 
s [deal, -s/-e ideal 
jdealisieren VL. a idealiza 
;dealistisch ad). idealist j 
3 Idee, -/-n idee || auf eine — kommen 
a-i veni O idee E 
» [deenaustausch, -es/ schimb de idei 
dentifizieren vt. a identifica 
identisch adj. identic 
e ldentităt, -/ identitate 
e Ideologie, -/....ien ideologie 
ideologisch adj. ideologic 
e ldylle, -/-n idilă 
idyllisch adj. idilic 
r Igel, -s/- arici 
r Igelfisch, -es/-e (zool.) arici de mare 
ienorieren vf. a ignora 
ihm pron. pers. D (de la er/es) lui 
ihn pron. pers. A (de la er) pe el 
ihnen pron. pers. D. pl. (de la er/sie/es) 
lor 


Ihnen pron. pers. D. (de la Sie) 
dumneavoastră 
ihr pron. pers. 1. D (de la sie) ei 
2. voi 
ihr”, ihre, ihr/ihre pron. pos. ad). 
(al, a, ai, ale) lor 
ir pron. pers. de politeţe (în scri- 
sp A Voi 
E Ihre, Ihr/Ahre pron. pos. de po- 
“eţe adj. (al, a, ai, ale) dumnea- 
ă Yoastră/dumitale 
: a. ihre/die ihren; ikrer, ihre, 
a, eSfihre Pron. pos. subst. |. al, 
a, ale ei 2. al, a, ai, ale lor 


r, e, s Ihre/die Ihren; Ihrer, Ihre, 
Ihres/Ihre pron. pos. de politețe 
subst. (al, a, ai, ale) dumneavoas- 
tră/dumitale 

ihrer pron. pers. G (de la sie) 1. la 
ea 2. de ea 3. la ei/ele 4. de ei/ele 

Ihrer pron. pers. G (de la Sie) 1. la 
dumneavoastră/dumneata 2. de 
dumneavoastră/dumneata 

ihrerseits adv. 1. din partea ei, la rân- - 
dul ei 2. din partea lor, la rândul lor 

Ihrerseits adv. din partea dumnea- 
voastră/dumitale; la rândul dum- 
neavoastră/dumitale 

ihresgleichen pron. nehot. 1. la fel 
ca ea; de seama ei 2. la fel ca ei; 
de seama lor 

Ihresgleichen pron. nekot. la fel ca 
dumneavoastră/dumneata; de sea- 
ma dumneavoastră/dumitale 

ihrethalben; ihretwegen; um ihret- 
willen adv. din cauza ei/lor 

Ihrethalben; Ihretwegen; um Ihret- 
willen adv. din cauza dumnea- 
voastră/dumitale; de dragul dum- 
neavoastră/dumitale 

r, e, s ihrige/die ihrigen pron. pos. 
subst. v. ihre 

r, e, s ihrige/die ihrigen pron. pos. 
subst. v. Ihre 

e Ikone, -/-n icoană 

illegal adj. ilegal 

e Iegalităt, -/ ilegalitate 

illegitim adj. nelegitim 

illoyal ('iloaja:1] adj. neloial 

e Illusion, -/-en iluzie 

illusorisch adj. iluzoriu 

e Illustration, -/-en ilustrație 

illustrieren vt. a ilustra 

e Tlustrierte, -n/-n revistă ilustra- 
tă, magazin 

illyrisch adj. ilir 


—— 


ILT 


r tis, ...isses/...isse dihor 
im v, în + dem 
imaginăr adj. imaginar 
r ImbiB, „„.isses/...isse gustare 
e Imitation, -/-en imitație 
imitieren vt. a imita” 
e Imker, -s/- apicultor 
e Imkerei, -/-en apicultură 
e Immanenz, -/ imanenţă 
immatrikulieren v?. a înmatricula 
i ns adj. imens 
ie dea 1. (în)totdeauna, mereu 
2. (+adj/adv. la comp.) tot || - 
besser/mehr tot mai bine/mult 
s Immergriin, -s/- (bot.) brebenel 
immerhin a4v. orişicât, totuşi 
immerwâăhrend adj. neîncetat, con- 
tinuu 
immerzu 44. încontinuu 
r Immigrant, -en/-en imigrant 
e Immigration, -/-en imigrare 
immigrieren (+ist) vi. a imigra 
die Immobilien [...i2n] (pl.) bunuri 
imobile 
immoralisch adj. imoral 
e Immoralităt, -/ imoralitate 
e Immortelle, -/-n (bot.) imortelă, si- 
minoc 
immun adj. imun 
e Immunităt, -/ imunitate 
immunologisch adj. imunologic 
r Imperativ, -s/-e imperativ 
s Imperfekt, -(e)s/ imperfect 
r Imperialismus, -/ imperialism 
7 Împerialist, -en/-en imperialist 
imperialistisch adj. imperialist 
impfen vt. a Vaccina 
7 Impfstoft, -(e)s/-e vaccin 
e Impfung, -/-en Vaccinare 
S Implikation, -/-en implicaţie 
„ implizieren v. a implica 
imponieren yj. 
pect 
r Import, -(e)s/- 
importieren 
e Impotenz, 


a impune, a insula res- 
e import 


VI. a importa 
-/ impotenţă 


ad) Lă - 
„0 III A 


imprăgnieren vr. a IMpregna 
r Impressionismus; -/ impreşi ori 
improvisieren v:. a improviza An 
+ Impuls; -es/-e impuls 
imstande adv. în stare 
in prep. (+D+A) (in+dem=irm, ; 
= ins) L. (+D) 1. (stare) în: aj 
ist — der Stadt el este în oul € 
ist im Gebirge el este ja & 
2. (temp.) în, în timpul || im ji 
1989 în anul 1989 IL. (+A) pă 
care) în; la |) er geht — die Stau 
Stadion el merge în oraş/la Stadion 
inadăquat 44). inadecvat 
inakzeptabel adj. inacceptabi] 
e Inanspruchnahme, -/ Solicitare * 
r Imbegriff, -(e)s/ 1. (chint 
2. întruchipare 
inbegriffen adj. pred. inclus | in 
Preis — inclus în preţ 
e Inbesitznahme, -/ luare în posesie/ 
stăpânire 
e Inbetriebnahme, -/ luare în folo- 
sință/exploatare 
e Imbetriebsetzung, -/ punere. în 
funcţiune 
e Inbrunst, -/ ardoare 
inbriinstig adj. cu ardoare 
indeklinabel adj. nedeclinabil 
indem conj. subord. 1. (se traduce 
prin gerunziu) || du bereitest hm 
eine Freude, — du ihn besuchst 
vizitându-l, îi faci o bucurie 2. în 
timp ce 
r Inder, -s/- hindus „| 
r Index, -(e)s/-e; ...dizes indice | 
r Indianer, -s/- indian (din Ameri ca) 
indianisch adj. indian (din Americl) 
(5) Indien [...i:n], -(S)/ India 
indisch adj. hindus 
indiskret ad). indiscret | 
indiskutabel ad). indiscutabil 
indiszipliniert adj. nedisciplini! 
individualisieren vf, a individul! 
individueil adj. individual 4 
s Individuum, -s/...duen indiY! 


esenţă 


N» Pi „zien [...i=n] indiciu 
„a [...i=n), -(s)/ Indonezia 
i iar), -s/- indonezian 


dot rent, -(e)s/-e (fin.) ando- 
SID andosament sri 
ton, -/-en inducţie 
PU pespule, „/-n (el.) bobină 
e Indu e eren vr. a industrializa 
; Industrialisierung; -/ industria- 


E iaie -/„ien industrie [ 

; Industrieabwasser, -S/...Wăsser 
ape reziduale/industriale 

industriell [...i'€1] adj. industrial 

7 Industrielle [...'€19], -n/-n (ein 
er) industriaş 

rIndustriestaat, -(e)s/-en stat indus- 
trializat 

r Industriezweig, -(e)s/-e ramură a 
industriei 

ineinander ady. unul într-altul 


buca 2. a se angrena 

e Infektion, -/-en infecţie 

r Infektionsherd, -(e)s/-e focar de 
infecţie 

infektids [...tsig:s] adj. infecțios 

infizieren vt., vr. a (se) infecta 

e Infizierung, -/-en infectare 

inflâmmabel adj. inflamabil 

e Inflation, -/-en inflaţie 

e Inflationsrate, -/-n rata inflaţiei 

inflexibel adj. inflexibil 

infolge rep. (+G) ca urmare, în 
urma 


e piBedessen adv. prin/drept urmare 
j tape aatik, -/ informatică 
A lagar anatiker, -S/- informatician 
a fag, atatio, -/-en informaţie 

E „Mationsdienst, -es/ serviciu 
ii: Informaţii 
AK (1) i r E] 
a imationsschalter, -S/- ghişeu 
ganierea VI, vr. (iiber+A) a 


ineinanderjereifen* vi. 1. a se îm- 


infrarot ad). infraroşu 

r Infraschall, -(e)s/ infrasunet 

e Infusion, -/-en infuzie 

i Ingenieur linge'nigr], -s/-e (sub)in- 
giner 

d Ingwer, -S/ (bot.) ghimber, ghim- 
bir, enibahar 

r Inhaber, -s/- 1. proprietar, posesor 
2. patron 

inhalieren v/. a inhala 

r Imhalt, -(e)s/-e conţinut 

inbaltlich adj. din punctul de vedere 
al conţinutului 

e Inhaltsangabe, -/-n 1. rezumat 
2, sumar 

s Inhaltsverzeichis, ...isses/,..isse ta- 
blă de materii 

inhărent adj. inerent 

e Inhărenz, -/ inerenţă 

e Initiative, -/-n iniţiativă 

e Injektion, -/-en injecție 

e Injektionsnadel, -/-n ac de seringă 

injizieren vt. a injecta 

r Imka, -(S)/-(s) incaş 

inklusive adv. inclusiv 

inkognito adv. incognito 

inkohărent [...kohe...] adj. incoerent 

e Inkohărenz [...kohe...], -/ incoe- 
renţă 

inkomparabel adj. incomparabil 

inkompatibel adj. incompatibil 

e Inkompatibilităt, -/ incompati- 
bilitate 

e Inkompetenz, -/ incompetenţă 

inkonsequent adj. inconsecvent 

inkonvertibel adj. inconvertibil 

s Inkrafttreten, -s/ intrare în vigoare 

r Imkreis, -es/-e cerc înscris, cerc 
tangent interior 

e Imkubation, -/ incubație 

s Inland, -(e)s/ interiorul ţării 

inlăndisch adj. băştinaş 

r Inlaut, -(e)s/-e sunet din interiorul 
unui cuvânt, sunet medial 

s Inlett, -(e)s/-e (text.) nanghin 


inmitten prep. (+G) în mijlocul d 


innejhaben' vr. a poseda, â s-a E 
innejhalten” vi. a se opri (dintr 
activitate) . a 
innen ady. înăuntru, interior 
» Imnenminister, -s/- ministru de 
interne A 
* Innenministerium, -s/...ien [...in] 
ministerul de interne 
e Innenpolitik, -/ politică internă 
e Innenstadt, -/se centrul oraşului 
r Innenwinkel, -s/- (mat.) unghi inte 
inner adj. atr. interior, intern 
die Innereien (pl.) măruntaie 
innerhalb prep. (+G) 1. în răs- 
timp/termen de 2. în interiorul 
innerlich ad). intern, interior 
innig adj. din toată inima, profund 
e Innovation [...va...], -/-en inovaţie 
inoffiziell [...icl] adj. neoficial 
e Inquisition, -/ inchiziţie 
r Inquisitor, -s/...oren inchizitor 
ins prep. v. in das 
insbesond(e)re ady. în special, mai 
ales 
e Inschrift, -/-en inscripţie 
s Insekt, -(e)s/-en insectă 
S Insektenbekămpfungsmittel, -S/- in- 
secticid 
7 Insektenfresser, -s/- (z0ol.) insectivor 
e Insel, -/-n insulă 
s Inserat, -(e)s/-e anunţ (în ziar) 
serieren v/. a da un anunţ (la un 
ziar) 
insgeheim ady. pe ascuns 
insgesamt ady. în total 
inskribieren vi. a se însc 
cultate/un Curs) 
insolvent adj. insolvabil 
e Inspektion, -/- 


” Inspektor, -s/...oren inspector 
e Inspiratio 


N, -/-en ] . : 
raţie (şi fig.) INSpi- 


inspirieren VL. a inspira 

inspizieren v. a inspecta 

r Imstallateur [..."ta:r] 
lator : 


RR | i: în | : 


rie (la fa- 


en inspecţie 


-S/-e insta- 
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e Installation, -/-en instalaţie 

installieren v?. a instala 

instandjhalten” vz. a păstra în Stare 
bună, a întreţine 

e Instandhaltung, -/ întreţinere (a 
unei maşini) 

instândig 44). insistent” 

instandj|setzen vf. a pune în stare de 
funcţionare 

e Instandsetzung, -/ punere în stare 
de funcţionare 

e Instanz, -/-en instanță 

r Instinkt, -(e)s/-e instinct 

s Institut, -(e)s/-e institut 

r Instrukteur [...'tgr], -s/-e instructor 

s Instrument, -(e)s/-e instrument 

e  Instrumentalbegleitung, -/-en 
acompaniament instrumental 

inszenieren vf. a înscena 

e Integralrechnung, -/-en calcul in- 
tegral 

e Integration, -/-en integrare 

integrieren vi. a integra 

e Integrităt, -/ integritate 

intellektuell adj. intelectual 

r Intellektuelie, -n/-n (ein ...er) 
intelectual 

e Intellektuelle, -n/-n intelectuală 

e Intelligenz, -/ 1. inteligenţă 2. in- 
telectualitate 

r Intendant, -en/-en 1. director de 
teatru 2. intendent 

intensivieren vr. a intensifica 

e Intensivierung, -/ intensificare 

interessant ad). interesant 

s Interesse, -s/-n interes i 

e Interesselosigkeit, -/ lipsă de în 
teres, dezinteres 

interessieren I. vr. a interesa II. 

„_(Hiir+A) a se interesa de. 

interessiert parr. 11. adj. (van+D) 
teresat (de) 

e Interferenz, -/-en interferenţă 

interferieren vi. a interfera 

interimistisch ad). interimar 

internieren vr. a interna 


rpellation, -/-en interpelare 
„. vormellieren vt. a interpela 
j x: , Carp retation, -/-eni interpretare 
â interpretieren vi. a interpreta | 
e Interpunktion, - punctuație 
interrogativ adj. interogativ 
 Interrogativsatz, -es/..„sătze pro- 
- poziţie interogativă 
s Intervall, -s/-e interval 
e Intervention, -/-en intervenţie 
s Interview [...vju:], -s/-s interviu 
intramuskulăr adj. intramuscular 
e Intransigenz, -/ intrasigență 
intraven6s ad). intravenos 
intrazellular adj. intracelular 
e Intrige, -/-n intrigă 
e Intuition, -/-en intuiţie 
r Invalide, -n/-n invalid 
e Invalidenrente [...va...], 
sie de invaliditate 
e Invasion, -/-en invazie 
s Inventar, -s/-e inventar 
inventarisieren vf. a inventaria 
e Inventur, -/-en inventar, inventa- 
riere 
e Investition, -/-en investiţie 
i inwiefern; inwieweit conj. subord. 
în ce măsură 
7 Inzest, -(e)s/-e incest 
e Inzucht, -/ înmulţire prin consang- 
Vinizare 
inzwischen ady, între timp 
? Ionier [...iar]), -S/- ionian 
ionisch adj. ionic 
lonisieren y;. a ioniza 
e Ionisierung, -/ ionizare 
"+ = im Ruhestand la pensie 


” lraker, -s/. irakian 


-/-n pen- 


ii ad). iranian 
ini adj. ar. de/din lut/pământ 
Th Sa Pământesc 

me: "RV. Irlănder 


irgendein(er), i 
dein(es) Pron. nehor. (un, o) oare- S 
irgendwann adv. cândva 
1rgendwas pron, 
indiferent ce 
irgendwie adv, Cumva, oarecum 
irgendwo ady. undeva 
irisch adj. irlandez 
(s) Irland, -(S)/ Irlanda 
r Irlânder, -S/ irlandez 
irlândisch adj. irlandez 
e Ironie, -/uien [...i:3n] ironie 
ironisch adj. ironic 
r Irre, -n/-n (ein . 
irreal adj. ireal 
irrelfiihren vr. a ind 
irre|machen vp. a deruta, a zăpăci 
irren I. yi. (+ist) a rătăci II, Vr, 
(+hat) 1. (+in+D) a se înşela, a 


greşi (în privinţa) 2. (+um+A) a 
greşi cu 


nehor. Ceva, orice, 


--€r) nebun 


uce în eroare 


s Irrenhaus, -es/-er casă de nebuni 

e Irreversibilităt, -/ ireversibilitate 

e Irrigation, -/-en (med.) clismă, iri- 
gaţie 

irritieren vf. a irita 

r Îrrsinn, -(e)s/ nebunie 

irrsinnig ad). nebun(esc) 

r Irrsinnige, -n/-n (ein ...er) nebun, 
dement 

r Irrtum, -(e)s/:er eroare 

irrtiimlich adj. 1. din greşeală 2. ero- 
nat 

irrtiimlicherweise adv. din greşeală 

ischămisch [is'c€:...] adj. (med.) is- 
chemic ; 

e Ischias ['ilias sau: "isgias] (med.) 
sciatică 

islamisch ad). islamic 

(s) Island, -(s)/ Islanda 

r Islănder, -s/- pa 

islândisch adj. islandez 

 Isoltion, ran izalre, iza 


(5) 1 lienisch [tai -( 


at), -/ (litera) J, j 


dh 1, da 2. doar 3. totuşi 


J iaht 
cht, -/-en ia 

Îi, -/-n 1. haină (bărbăreas- 

că), sacou 2. Jachetă 

Jade ('ja:do] -/ jad | 

» Jag, -l-en vânătoare || auf die — 

hen* a merge la vânătoare 

+ Jagdhund, -(e)s/-e câine de vână- 
toare 

jagen L. vr. 1. a vâna 2. a goni, a mer- 

ge nebuneşte (cu maşina) II. vi. a 

merge la vânătoare 

r Jăger, -s/- vânător 

jâh adj. 1. brusc 2. abrupt 

s Jahr, -(e)s/-e an || ein gliickliches, 

neues —! un an nou fericit! 

jahraus || —, jahrein an de an 

s Jahrbuch, -(e)s/...biicher 1. anuar 
2. anale . 

jahrein v. jahraus 

jahrelang adj. ani de-a rândul, ani 
de zile 

7 Jahrestag, -(e)s/-e aniversare 

e Jahreszeit, -/-en anotimp 

s Jahrfiinft, -(e)s/-e cincinal 

4 Vahreang, “(e)s/...ginge 1. an de 

e 2. serie, promoţie 3. con- 
gent 

* Jahrhundert, -s/-e secol 


Hhrhundertelang adj. secular, se- 
„Cole î 


> N şir, secole de-a rândul 
Jăhrlich ag; 
sp adj. anual 


„aaa “(e)S/...mirkte târg; iar- 


S Jah 
s up ausend, -(e)s/-e mileniu 
“jăhzorni 6, -(e)s/-e deceniu 
. 5 44]. iute la mânie 
“3 (200l.) iac 


2, -(8)/ Jamaica 


A | Ă 


jamaikanisch adj. jamaican 

r Jambus, -/...ben iamb 

r Jammer, -s/ jale 

jâmmerlich adj. jalnic 

jammern vi. (+iiber+A/+um+A) 1. a 
se Jeli; a se văicări 2. a deplânge 

r Jânner, -(S)/- (reg.) v. Januar 

r Januar, -(S)/-e ianuarie 

(s) Japan, (s)/ Japonia 

r Japaner, -s/- japonez 

japanisch ad). Japonez 

(5) Japanisch, -(s); s Japanische, -n/ 
limba japoneză 

r Jasmin, -s/-e (bot.) iasomie 

r Jaspis, -(es)/-e (mine.) jasp 

Jâten vz. a plivi 

e Jauche, -/ zeamă de bălegar 

jauchzen vt. 1. a jubila 2. a chiui 

jaulen vi. a urla, a chelălăi 

e Jause, -/-n (reg.) gustare (între mese) 

jawohl adv. da, fireşte, într-adevăr 

je 1. adv. 1. vreodată 2. (+num. 
card.) câte || — zwei câte doi 
II. conj, subord. 1. + ...desto (um 
s0) cu cât ... cu atât 2. +nachdem 
depinde, după împrejurări 


die Jeans [dzi:nz] (pl.) (blue-)jeans, | 


blugi 
jedenfalls adv. în orice caz 


jeder, jede, jedes pron. nehor. fie- * 


care 
jedermann pron. 
ori(şi)cine 
jederzeit adv. oricât sa. 
jedesmal adv. de fiecare dată A 
jedoch conj. coord. totuşi, însă 
jeher ['je:he:r] adv. || seit — dintot- 
deauna, de când lumea 
r, s Jeliingerjelieber, -s/ (bot.) ca- 
„prifoi 


nehot. fiecare, 


_ jemals adv. vreodată 


jemand pron- jos cineva |] = an- 
„ders altcineva 

(der) Jemen, „a A 

iemenitisch ad). Ye 

e jene, jenes/jene pro GIIe 

acel(a); ace(e)a; acei(a), acele(a) 

jenseitig adj. ar. de dincolo, din 
partea cealaltă 

jenseits prep. (+G) de partea cealal- 
tă, dincolo de i 

ș Jenseits, -/ (relig.) lumea cealaltă, 
lumea de dincolo 

r Jersey ['d33:rzi], -s/-s (fext.) jerseu 

Jesus Christus Isus Christos 

jetzig adj. atr. de acum, actual 

jetzt adv. acum 

jeweilig adj. atr. respectiv 

jeweils adv. întotdeauna, de fiecare 
dată 

jiddisch ad). idiş, în limba idiş 

(5) Jiddisch, -(s)/; s Jiddische, -n/ 
limba idiş 

r Job [doap], -s/-s slujbă (zemporară) 

jobben ['dzaban] vi. a lucra (rempo- 
rar) 

s Joch, -(e)s/-e jug 

s Jochbein, -(e)s/-e (anar.) os jugal 

s Jod, -s/ (chim.) iod 

7 3 Joghurt ['jo:zUrt], -(e)s/-e iaurt 

e Johannisbeere, /-n (bor.) coacăză 

_S Johannisbrot, -(e)s/ (bot.) roşcovă 

Johanniskraut, -(e)s/...krău 
nătoare 

e Johannisnacht, 
de Sânziene 

fe A 

1 e -(e)s/-e Sânzienele 

i [...i3n], -(S)/ Iordan; 
7 Jordanier [...ior], -g/. ; rdania 
jordanisch adj. a anion 


r Jongleur (3o%P19:r], i 


ter su- 


-/...năchte noaptea 


-S/-e j 
r Journalist [= S/-e jongler 
nalist (5Ur.], -emy-en jur- 
r Jubel, 


-s/ bucurie, entuziasm 


LL) 


4 


jubeln vi. a jubila 

s Jubilăum [...le:Um], 
bileu 

r Jubilar, -s/-e persoană ca 
bează jubileul, Sărbătorit 

jucken 1. vi. a avea mâncări 
a produce mâncărime, a 

s Jucken, -s/ mâncărime 

r Jude, -n/-n evreu, 

jiidisch adj. evreiesc 

e Jugend, -/ 1. tinereţe 2. tinere 

r Jugendfreund, -(e)s/-e prieten qi 
tinereţe i. 

e  Jugendherberge, 
pentru tineret 

jugendlich adj. tineresc 

r Jugendliche, -n/-n (ein ...er) ado. 
lescent; tânăr 

r Jugendverband, -(e)s/...verbiinde 
uniune/asociaţie de tineret 

r Jugoslawe, -n/-n iugoslav 

(s) Jugoslawien [...ion], -(S)/ Iugos- 
lavia 

jugoslawisch adj. iugoslav 

r Juli, -(s)/-s iulie 

jung adj. tânăr 

r Junge, -n/-n băiat 

s Junge, -n/-n (ein ...es) pui de ani- 
mal 

jungen vi. (d. animale de casă) a 
făta, a face pui 

e Jungfer, -/-n fecioară, fată male. 
|| alte — fată bătrână 

s Jungfernhăutchen, -s/ himen 

e Jungfrau, -/-en fecioară 

jungfrăulich adj. feciorelnic 

e Jungfrăulichkeit, -/ feciorie, VIB" 
nitate 

r Junggeselle, -n/-n celibatar, burlac 

7 Jiingling, -(e)s/-e tânăr, adolestel! 

jiingst adj. recent 

e Jungsteinzeit, -/ neolitic 

r Jungverheiratete, -n/-n (2/7 * 
tânăr căsătorit 


4 
“Să + 
Cn 
Te-şi Sen. 


Pe N, VI, 
mânca 


-I-n cabană 


er) 


pe 
A 


ie, n i: 


i 


„r Kaiseradler, -s/- 


Li 


SK, k [ka], -/- (litera) K, k 
s Kabarett, -s/-e; -s cabaret 
s Kabel, -s/- cablu 
7 Kabeljau, -s/-e; -s (zool.) cod 
e Kabine, -/-n cabină 
s Kabinett, -s/-e cabinet 
e Kachel, -/-n cahlă, placă de tera- 
cotă/faianţă (pt. sobe) 
r Kachelofen, -s/...dfen sobă de te- 
racotă 
r Kader, -s/- cadru || junge — cadre 
tinere 
r Kadett, -en/-en cadet 
r Kăfer, -s/- gândac 
r Kaftfee, -s/ cafea 
e Kaffeebohne, -/-n bob de cafea 
kaffeebraun adj. cafeniu 
r Kaffee-Ersatz, -es/ surogat de ca- 
fea 
s Kaffeehaus, -es/...hiuser cafenea 
e Kaffeemaschine, -/-n maşină/au- 
tomat de făcut cafea (filtru) 
e Katfeemiihle, -/-n râşniță de ca- 
fea- 
r Kăfig, -(e)s/-e 1. colivie 2. cuşcă 
kahl adj. 1. chel, pleşuv 2. golaş 
e Kahlkopfigkeit, -/ calviţie, chelie 
r Kai, -s/-e; -s chei 
r Kaiser, -s/- împărat 
pajură, acvilă 
imperială 
e Kaiserin, -/-nen împărăteasă 
kaiserlich 1. adj. imperial, împără- 
tesc || —kăniglich (presc. k.k.) 


(ist.) cezaro-crăiesc II. ady. îm 
părăteşte 


s Kaiserreich, -(e)s/- 

r Kaiserschnitt, -(e)s 
riană |, 

s Kaisertum, -s/ împărăție 


e imperiu 
/-e (med.) ceza- 


r Kajak, -s/-s caiac 

e Kajiite, -/-n cabină (p 

r Kakao, -s/ cacao 

r Kakerlak, 
bucătărie 

e Kakophonie, -/...ien Cacofonie 

r Kaktus, -/...teen cactus 

e Kalamităt, -/-en calamitate 

r Kalauer, -s/- calambur 

s Kalb, -(e)s/oer vițel 

die Kaldaunen (pl.) măruntaie, or. 
gane (de animal) 

r Kalender, -s/- calendar 

s Kalenderjahr, -(e)s/-e an calen. 
daristic 

e Kalesche, -/-n caleaşcă 

s Kaliber, -s/- calibru 

(s) Kalifornien [...nizn], -s/ Califor- 
nia 

kalifornisch ad). californian 

s Kalium, -s/ (chim.) potasiu 

r Kalk, -(e)s/-e var 

r Kalkstein, -(e)s/ calcar, piatră de 
var 

kalkulieren vr. a calcula 

e Kalme, -/-n acalmie 

e Kalorie, -/...ien calorie 

kalt adj. rece 

kaltbliitig adj. cu sânge rece 

e Kălte, -/ 1. frig 2. răceală 1 

e Kăltewelle, -/-n (mer.) val de fng | 
“aer rece . sil) 

kalt|lassen” vr. (fam.) a lăsa IE 
diferent of, & 

kalt|machen _vr. pi a O 
ucide (cu sânge rece Ş 

e = mtitrad îi (ondulaţii) PET 
nent la rece 

kalvinisch adj. calvin 

kalzinieren vt. (chim.) a Câ 


-S; -en/-en gândac de 


[cină 


| „-s/ (Chim. ) calciu 
"i i ambodsci -(5)/, v. Kamputschea 
ee, -/-n camee“ 
e Kan 1, -(e)s/-e cămilă 
E) “să [...i9]; -/-n (boz.) camelie 
e Pe a, -/-s 1. aparat de fotogra- 
ră 2, aparat de filmat 3. cameră 
de luat vederi 
„ Kamerad, -en/en camarad 
Kameradschaft, -/-en camaraderie 
ameradschaftlich adj. camarade- 
resc, tovărăşesc 
» Kameramann, -(e)s/  ...leute; 
„„mănner operator (la cinema- 
ografie), cameraman 
(s) Kamerun, -(s)/ Camerun 
r Kameruner, -s/- camerunez 
kamerunisch adj. camerunez 
| e Kamille, -/-n (bot.) muşeţel 
r Kamin, -s/-e 1. horn, coş 2. şemi- 
neu | 
r Kamm, -(e)s/:e 1. pieptene 2. cul- 
me (a unui munte) 3. creastă (de 
„COCOŞ) 
kâmmen vt., vr a (se) pieptăna 
e Kammer, -/-n 1. cămară 2. (înv.) 
cămăruţă 3. (pol.) cameră 
4, (anat.) ventricul 
r Kammerherr, -n/-en (ist. ) şambelan 
e Kammermusik, -/ muzică de ca- 
meră 
e Kampagne [kam'panj3], -/-n cam- 
panie 
” Kampf, -(e)s/-e luptă || der -— 
| uns Dasein lupta pentru existență 
iampfbereit adj. gata de luptă 
ampfen vi. 7. (+fiir+A) a lupta 
Pentru (menţinerea unei stări 
€Xistente) 2, 


Pentru (a obţine ceva) 


“S/- luptător 
adj. bătăios, război- 


r Kamptrichter, -s/. (spor Ș 
kampieren y;. a Popii, ) arbitru 
(s) Kamputschea, -($)/ 


Cambogia iu) 
(5) Kanada, -s/ Canada | 
r Kanadier [...ior], -s/- 1: canadian 


2. (sport) canoe | 

kanadisch adj. canadian 

e Kanaille [ka'naljo], -/-n canalie 

r Kanal, -s/...năle canal 

kanalisieren v/. a canaliza 

e Kanalisierung, -/-en canalizare 

r Kanalrăumer, -s/- vidanjor 

s Kanapee, -s/-s canapea 

r Kanarienvogel [...i=n...], s/ „Vogel 
Canar 

die Kanarischen Inseln (pl.) Insulele 
Canare 

r Kandelaber, -s/- candelabru 

r Kandidat, -en/-en candidat 

kandidieren vi. a candida 

kandieren vf. a zaharisi, a glasa 

s Kânguruh, -s/-s cangur 

s Kaninchen, -s/- iepure de casă 

r Kanister, -s/- canistră 

e Kanneliire, -/-n (constr.) canelură 


„r Kannibale, -n/-n canibal 


kannibalisch adj. canibalic 

r Kanon, -s/-s canon 

e Kanone, -/-n tun 

s Kanonenfutter, -s/ (fig., mil.) car- 
ne de tun 

kanonisieren v/. a canoniza 

e Kante, -/-n muchie, margine, Cant 

e Kantine, -/-n cantină 

r Kanton, -s/-e canton, district 

s Kanu, -s/-s (sport) canoe 

r Kanute, -n/-n (sport) canotor 

e Kanzel, -/-n amvon 

kanzer6s adj. canceros 

e Kanzlei, -/-en cancelarie 

e Kanzleisprache, -/ limbaj de can- 
celarie, limbaj administrativ 

r Kanzler, -s/- cancelar 


1 


_.. - 
„n (muz.) canţonetă 
2097.) Cap 


(e) 

„Jen capacitate 

/-n 1. capelă 2. orches- 
€ | u elster, -s/- capelmaistru 
 kapieren vi. (fam.) a înţelege, a pri- 


| | ră Kapillargefă, -es/-e (anat.) vas 


ă E aua, -s/-e; -ien [...ion] capital 
7 Kapitalismus, -/ capitalism 

-_r Kapitalist, -en/-en capitalist 

- Xapitalistisch adj. capitalist 

> r Kapitân, -s/-e căpitan (de vapor! 

avion) 

„sKapitel, -s/- capitol 

„ s Kapitell, -s/-e (arhit.) capitel 

„SI e Kapitulation, -/-en capitulare 
Bi. kapitulieren vi. a capitula 

Ri „r Kaplan, -s/...plăne capelan 

e Kappe, -/-n 1.şapcă 2. cască 
= "3. basc 4. (constr.) calotă 
„-sKăppi, -s/-s chipiu 

„Kaprizi6s adj. capricios 

„e Kapsel, -/-n- capsulă 

„ Kaputtadj.pred. 1. stricat 2. distrus 
„3. epuizat 

e kaputtigehen” (+ist) vi. a se strica 
2 kaputt]lachen Vr, a se strica de râs 

e kaputtimachen VE. a strica 

+ Kapuze, -/-n glugă, capişon 

„7 Karabiner, -s/- carabină 

„e Karaffe, -/-n carafă 


ramel, -s/ zahăr 
EERamel, ars, caramel 
„e Karausche, -/-n 

| ă Ada E, I-n (200l,) 1. caracu- 


Ss „„năle Cardinal 
3 “en număr cârdinal 


i 


r Karfunkel, -s/- granaţ 

karg adj. sărăcăcios 

kârglich adj. sărăcăcios -... 
mitat SS Puf, li 

kariert adj. în carouri, ecosez 

e Karies ['ka:ries], -/ (med.) car 

: Tie 

e Karikatur, -/-en caricatură 

karikieren VI. a Caricaturiza 

karitativ adj. caritabil, de Caritate 

e Karkasse, -/-n (auto, lehn,) 
casă 

+ Karneval, -s/-e; -S carnaval 

s Karnickel, -s/- (reg.), v. Kaninchen 

r Karnivore, -n/-n carnivor 

s Karo, -s/-s 1. romb 2. caro 

e Karosserie, -/...ien (auto.) caro. 
serle 

e Karotte, -/-n morcov 

die Karpaten (pl.) Carpaţii 

r Karpfen, -s/ crap 

e Karre, -/-n; r Karren, -S/- 1. roa- 
bă 2. căruţă 3. (fam.) rablă 

e Karriere [ka'rier9], -/-n carieră 

r Karrierismus [...i€...), -/ carierism 

e Karte, -/-n 1. carte poştală 2. bi 
let 3. hartă 4. carte de Vizilă 
5. carte (de joc) 

e Kartei, -/-en cartotecă, fişier 

e Karteikarte, -/-n fişă de cartolecă 

s Kartell, -s/-e (ec.) cartel 

s Kartenspiel, -s/-e joc de căii n, 

s Kartentelefon, -s/-e telefon pi 
cu cartelă 

kartes(ian)isch adj. cartezian 

e Kartoffel, -/-n cartof „anul 

r Kartoffelbrei, -s/ piure dă hetă d 

+ Kartoftelpuffer, -s/- CI0 
cartofi 2, cul 

r Karton, -s/-; -e 1. carol 
de carton 

kartoniert adj. otel rocă, 5. 

e Kartothek, -/-en câ E 

e Kartusche, -/-n Cartus . 2 


Car. 


b. II, -s/-s; -e carusel 
k Ro oche -In (bis.) Săptămâna 
Mare Patimilor 
tide, -/-n cariatidă 
r Karyatic e 
r, -S/- carceră 
(20 . d.) carcinom 
; Karzinom, -S/-e (med.) car 
i » Kasack, -s/-s cazacă (bluză) 
» Kaschelott, -(e)s/-e caşalot | 
+ Kaschmir, -(e)s/-e (text.) caşmir 
+ Kâse, -s/ brânză; caş(caval) 
» Kăsekuchen, -s/- plăcintă cu 
brânză 
e Kasematte, -/-n cazemată 
e Kaserne, -/-n cazarmă 
kăsig adj. brânzos 
s Kasino, -s/-s cazinou 
r Kaskadeur [...'dg:r], -s/-e cascador 
e Kaskoversicherung, -/-en asigu- 
rare Casco 
+ Kasperl, -(s)/-(n); s, r Kasperle, -s/- 
1. marionetă; țţăndărică 2. măs- 
| cărici 
| e Kasse, -/-n 1. casierie 2. casă (de 
bani) 
| r Kassenzettel, -s/- bon de casă 
e Kasserolle, -/-n cratiţă (cu capac) 
e Kassette, -/-n casetă 
r Kassettenrecorder, -S/- casetofon 
r Kassierer, -s/-; Kassier, -s/-e casier 
kassieren vr. 1. a încasa 2. a casa 
2 Kassiererin, -/-nen casieriță 
e A mie [...9], -/-n 1. castan 
„ Castană 
Pa prie [...19n...] adj. castaniu 
Culoare 


s Kăstehen, -S/- 1. lădiţă 2, dulăpior 


"(e)s/-e catalog 
N Vi. a cataloga 

T, -S/...Oren catalizator 
VI. a cataliza 


S, r Katapult -(e)s/-e c e 
r Katarakt!, i: sea ia 
apă) 


-(e)s/-e Calaractă (de 


e Katarakt?, -l-e (med. ) cataractă 
r Katarrh, -s/-e (med) Catar 

7;S Kataster, -S/- cadastru 
katastrophal adj. catastrofa] 

e Katastrophe, -/-n catastrofă 

p Katechismus, -/...ismen Catehism 
e Kategorie, -/...ien categorie 
kategorisch adj. categoric 


r Kater, -s/- 1. motan 2, (fam.) mah- 
mureală 


s Katheder, -s/- catedră 

e Kathedrale, -/-n catedrală 

e Kathete, -/-n (geom.) catetă 

s Katheter, -s/- (med.) cateter 

e Kathode, -/-n (el.) catod 3 

r Katholik, -en/-en catolic | 

katholisch adj. catolic 

r Katholizismus, -/ catolicism 

r Kattun, -s/-e (text.) stambă 

s Kătzchen, -s/- 1. pisicuţă 2. (bot.) 
mâţişor | 

e Katze, -/-n pisică 

s Kauderwelsch, -(s)/ limbă încur- 
cată/păsărească/amestecată 

kauen v?/. a mesteca 

kauern vi., vr. a se ghemui; a sta 
ghemuit 

r Kauf, -(e)s/-e cumpărare 

kaufen vf. a cumpăra 

r Kăufer, -s/- cumpărător 

s Kaufhaus, -es/-er magazin universal 

die Kaufleute (pl.), v. Kaufmann 

kăuflich adj. 1. de vânzare 2. (fig.) 
venal 

+ Kaufmann, -(e)s/...leute comer- 
ciant, negustor 

kaufmânnisch adj. comercial, negus- 
toresc, ca un comerciant/negustor 

r Kaugummi, -s/-s gumă de mestecat 

kaukasisch ad). caucazian 
aukasus, -/ Caucaz 

; Poem pie -/-n (z00l.) i iri 3 


PE pi 


ali if cauzalitate 
atz, -es/..sătze (gram.) pro- 
poziţie (cireumstanţială) cauzală 
i  kaustisch adj. (şi fie.) e 
e Kauterisation, -J-en caute 
i - Kauterisieren VI. a cauteriza 
“e Kaution, -/-en cauţiune 
+ 00 8 Kautschuk, -s/-e cauciuc 
- vautschutieren vr. a cauciuca 
7 Kauz, -es-e |. (zool.) cucuvea 
2. (fam.) om curios/ciudat 
7 Kavalier, -s/-e cavaler 
e Kavallerie, -/ (mil.) cavalerie 
rr Kaviar [...via:r], -s/ icre negre 
„ keck adj. . îndrăzneţ 2. obraznic 
: " r Kegel, -s/- 1. con 2. popic 
e Kegelbahn, -/-en popicărie 
r Kegelstumpf, -es/-e (geom.) trun- 
chi de con 
r Kehldeckel, -s/- (anar.) epiglotă 
„e Keble, -/-n gâtlej 
„7 Kehlkopf, -(e)s/-e laringe 
„kehren ÎL. a mătura Il.vp, via 
întoarce | kehr: (euch)! (mil) 
stânga-mprejur! 
„r Kehrreim, -(e)s/-e refren 
„e Kehrseite, -/-n revers 


mi 
dă 


bre 7 Kehrwert, -(e)S/-e (mar.) valoare 


reciprocăfinversă 

r Keil, -s/-e (tehn. ) pană 

r Keilabsa tz, -es/...stitze toc i 

: rto 

„0 E “S/- mistreţ “ga 
e Kei i 
E cei -l-en scriere cuneiformă 

| Km, Bai. ct neiformă 

DI az, 
eimdriisen (pl.) (aha, ) glande 


en vi. a încolţi, a germina 
. că Steril(izat), aseptic 

ne e ( bor. ) embrion 

sil Eerminare, încoiţire 
a eine an, nehot. 


neg. nici un, nici o 

keiner, keine, | keines/kein 
nehot. neg. nici unul, nici 

keinerlei adv. nici un fel de 

keinerseits adv. de nicăieri 

keinesfalis; keineswegs ady. q 
în nici un caz 

keinmal num. nici O dată 

r, s Keks, -; -es/e; -e biscuit 

r Kelch, -(e)s/-e 1. cupă; potir 2, (p 
caliciu Li 

s Kelchblatt, -(e)s/:er (bor.) sepală 

e Kelle, -/-n 1. mistrie 2. căuş 

r Keller, -s/- pivniţă, beci 

s Kellergeschof, ...osses/...osse subs] 

r Kellermeister, -s/- pivnicer, chelar 

r Kellner, -s/- chelner 

e Kellnerin, -/-nen chelneriță 

r Kelte, -n/-n (ist.) celt 

keltisch adj. celtic 

kennen' vi. a cunoaşte 

kennenjlernen v/. a face cunoştinţă cu 

r Kenner, -s/- cunoscător 

kenntlich adj. || — machen a fe 
cunoscut, a distinge, a face să fie 
observat | 

e Kenntnis, -/...isse cunoştinţă |n 
— setzen a aduce la cunoştinţă 

s Kennwort, -(e)s/-er parolă 

s Kennzeichen, -s/- L. caracienisi” 
că, semn distinctiv 2. număl d 
înmatriculare (al unui automobil 

kennzeichnen vr. 1. a caracterizA * 
însemna, a marcă 

kennzeichnend part. 1. adj. 


e pr On, 
una 


(3 loc, 


caracle“ 


ristic ... 
e Kennziffer, -/-n 1- indicatol: 
dice 2. cifru | 
e Keramik, -/ ceramică | 


s Kerbholz, -/ răboj 

r Kerker, -s/- temniţă 

r Kerl, -s/-e tip, individ 

r Kern, -(e)s/-e 1. sâmbu 
3. nucleu 


d 2, mie? 


„zornenergie, -/ energie nucleară 
i poa pară sănătos tun 
re ernlerafivwerlk, -(e)s/-e centrală 
“nucleară- 
E Kernspaltung, -/-en fisiune nucleară 
e Kernwafte, -/-n armă nucleară 
e Kerze, -/-n 1. lumânare 2. bujie 
» Kerzenstânder, -s/- sfeşnic 
keB adj. I. tânăr şi arătos, ferme- 
cător 2. obraznic, impertinent 
-» Kessel, -s/- 1. cazan 2. ceaun 
r Kesselschmied, -(e)s/-e cazangiu 
r Kesselwagen, -s/- vagon cisternă 
s Keton, -s/-e (chim.) cetonă 
e Kette, -/-n 1. lanț 2. cătuşe 
e Kettenreaktion, -/-en (chim., fiz.) 
reacţie în lanţ 
r Ketzer, -s/- eretic 
e Ketzerei, -/-en erezie 
ketzerisch ad). eretic 
keuchen vi. a gâfâi 
r Keuchhusten, -s/ (med.) tuse con- 
vulsivă/măgărească 
e Keule, -/-n 1. măciucă, bâtă 
2. pulpă (de vițel, berbec etc.) 
keusch adj. 1. cast 2. TUuşinos 
e Keuschheit, -/ castitate 
r Keuschheitsgiirtel, -s/- centură de 
„ Castitate 
r Khan, -s/-e han (titlu) 
e Kichererbse, -/-n (bot.) năut 
kichern vi. a chicoti 
kidnappen ['kidnepon] vw. a răpi 
(un copil etc.) 
( Kiebitz, -es/- 
DA chibiţ 
r Kiefer, -ş/. maxilar, falcă 
Ș Kiefer, -/-n pin 
Kieme, -/-n (zool.) branhie 
Ai €s/ pietriş, prundiş 
esel, -s/- piatră mică şi rotundă 


Meselsăure, -/-n (chim.) acid 
„Silicic | 


1. (zool.)  nagâţ 


Keriki inter), cucurigu 


* Kilo(gramm), -s/- kilogram 

S, r Kiloliter, -s/. kilolitru - 

7, $ Kilometer, -s/. kilometru 

s Kilopond, -s/- (Az.) (presc.. kp) 
kilogramtorță (kgf) ta 

e Kilowattstunde, -/-n kilowattoră 

5 Kind, -(e)s/-er copil || sie bekommy 
Kriegt ein ea aşteaptă un copil; 
sie bekam/kriegte ein — ea a năs- 
cut un copil 

s Kindbett, -(e)s/ ( reg.) lăuzie 

r. Kinderarzt, -es/:e (medic)  pe- 
diatru 

s Kinderbett, -(e)s/-en pătuţ de co- 
pil 

s Kinderfrăulein, -s/- guvernantă 

r Kindergarten, -S/= grădiniță (de 
copii) 

e Kindergărtnerin, -/-nen educa- 
toare 

e Kinderkrippe, -/-n creşă 

e Kinderlâhmung, -l-en  (med.) 
paralizie infantilă, poliomielită 

kinderleicht adj. foarte uşor 

kinderlos adj. fără copii 

kinderreich adj. cu mulţi copii 

e Kinderschwester, -/-n soră medi- 
cală la pediatrie 

e Kinderstube, -/-n (înv.) camera 
copiilor || eine gure = haben” a 
avea cei şapte ani de acasă 

s Kindertagesheim, -(e)s/-e; e Kinder- 
tagesstătte, -/-n (presc. Kita) cămin 
de zi (pentru preşcolari) 

r Kinderwagen, -s/- cărucior. de 
copii ta 

e Kinderzulage, -/-n indemnizaţie 
pentru copii 

r Kindesmord, -(e)s/-e (jur.) infan- 
ticid, pruncucidere 

e Kindesmârderin, -/-nen pruncuci- 
gaşă 

e Kindheit, -/ copilărie 


kindisch adj. copilăros, infantil 


= 


KIN 


kindlich adj. copilăresc RE, 
e Kinematik, -/ (fiz.) cinematică 
e Kinetik, -/ (fiz.) cinetică 
s Kinn, -(e)s/-e bărbie 
e Kinnbacke, -/-n (anat.) falcă 
s Kino, -s/-s cinema(tograf) 
r Kiosk, -(e)/-e chioşc 
s, r Kipfel, -s/-(n) (cul.) corn F 
e Kippe, -/-n 1. (tehn.) dispozitiv 
basculant, benă 2. (sport) bascu- 
lare 3. muc de ţigară 
kippen "IL. y:. 1.a răsturna 2. a 
bascula II. vi. (+ist) a se răsturna 
e Kipplore, -/-n vagonet basculant 
e Kirche, -/-n biserică 
r Kirchenbann, -(e)s/ (bis.) excomu- 
nicare; afurisire 
r Kirchhof, -(e)s/=e (înv.) cimitir 
kirchlich ad). bisericesc 
r Kirchturm, -(e)s/=e turlă de bise- 
riCă 
e Kirchweih, -/-en; e Kirmes, -/ 
„„„essen (reg.) 1. hramul bisericii 
2. iarmaroc, bâlci 
r Kirschbaum, -(e)s/-e cireş 
e Kirsche, -/-n cireaşă 
r Kirsehgarten, -s/: livadă cu cire- 
şi/vişini 
s Kissen, -s/- pernă 
e Kiste, -/-n ladă 
e Kita, -/, v. Kindertagesheim 
r Kitsch, -es/ prost gust (în artă) 
kitschig adj. de prost gust, fără 
gust (în artă) 
r Kitt, -s/ chit 
s Kittchen, -s/ (fam.) închisoare 
r Kittel, -s/- halat (de lucru) 
kitten v. a chitui 
s Kitz, -es/-e ied 
kitzeln yz. a gâdila 
r Kitzler, -s/- clitoris 
k.k., v. Kaiserlich-kâniglich 
klăffen vi. a chefui 
s, r Klafter, -s/- stânjen 


e Klage, -/-n plângere, reclama: 

klagen v!. 1. (+iiber+A) a se oil 
2. (+um+AÂ) a deplânge d de 

A ă (4 

+A) a da în judecată pentru auț 

r Klăger, -s/- reclamant 

klăglich adj. 1. plângător 2, de 
rabil, jalnic Plo- 

e Klamm, -/-en strâmtoare, de 

klamm adj. 1. umed şi rece 2 
penit de frig 

e Klammer, -/-n 1. paranteză 
runde/eckige —n paranteze rotun. 
de/pătrate 2. agrafă (pr, hânie 
3. cârlig de rufe 4. (med.) Copcă 

klammern I. vi. a prinde (Cu agra. 
fe/copci) II. vr. (+an+A) a se 
agăța de 

die Klamotten (pl.) boarfe, vechituri 

r Klang, -(e)s/=e sunet 

e Klangfarbe, -/-n timbru (al sune. 
telor) 

e Klangfiille, -/ sonoritate 

e Klangwirkung, -/-en efect sonor 

s Klappbett, -(e)s/-en pat pliant 

e Klappe, -/-n 1. clapă 2. clapetă 
3. supapă 4. (peior.) gură, fleancă 

klappen vi. 1. es Klappt! în regulă! 
2. a se închide cu zgomot 

klappern vi. 1.a clămpăni 2a 
clănţăni 

e Klapperschlange, -/-n şarpe CU 
clopoței 

r Klappsitz, -es/-e 1. strapontină 
2. (auto.) scaun rabatabil 

r Klappstuhl, -(e)s/...stiihle scaun pl 
ant i 

r Klapptisch, -es/-e masă pliantă 

s Klappverdeck, -(e)s/-e ( auto.) 360 
periş rabatabil 

klar ad). clar, limpede 

e Klăranlage, -/-n staţie de € 
(a apei _ 

TR magi 1. a clarifica 2. a limPe? 

e Klarheit, -/ claritate 

e Klarinette, -/-n clarinet 

klarjlegen vt. a lămuri, â C 


fileu 
- Înje. 


purâl€ 


Jarifică 


EI 


arma 


- înţeleagă 
pa celen yt. a clarifica, a elucida 


werden” (+ist) vi. a se clarifica, 


chen vt. a lămuri, a face să 


> Klasse; -/-n clasă 
klasse adj. inv. grozav, nemaipome- 


it, mişto, clasa-ntâi 
ş Klassenbewubtsein, -S/ conştiinţă 


de clasă x 
» Klassenlehrer, -s/- (profesor) diri- 
ginte ă 
ș Klassenzimmer, -s/- (sală de) 
clasă 


klassifizieren v/. a clasifica 

e Klassik, -/ (lif., muz. etc.) perioa- 
dă clasică 

r Klassiker, -s/- clasic 

klassisch ad). clasic 

r Klassizismus, -/ clasicism 

r Klatsch, -(e)s/ 1. pocnet, pocnitu- 
ră 2. bârfă 

klatschen vi. 1. a bate din palme || 
Beifall — a aplauda 2. (+iiber+A) 
a bârfi 

klatschnafB ad). ud leoarcă 

klauben v:. (reg.) a culege 

e Klaue, -/-n 1. gheară 2. copită, 
unghie (despicată) 3. (peior.) labă 

klauen v:. a şterpeli 

e Klause, -/-n chilie 

e Klausel, -/-n clauză 

e Klausur, -/-en 1. clauzură 2. te- 
ZĂ, lucrare scrisă (în clasă) 

S Klavichord [...vi”kort], -(e)s/-e cla- 
vecin 

* Klavier [...'vi:r], -s/-e pian || — 
Spielen a cânta la pian 

” Klavierspieler, -s/- pianist 

A Klebeband, -(e)s/=er bandă de lipit 

kleben VI. a lipi 

ebrig adj. lipicios 

a pLebstolt, -(e)s/-e lipici 

Klecks ) es/-e pată 

en vi. a păta 


ş P Klee, -s/ trifoi 


RR 
4 


KLE 


„5 Kleid, -(e)s/-er rochie 


kleiden 1. y£ a- 
se îmbrăca 
die Kleider (pl.) îmbrăcăminte 
e psi 1 -/-n garderobă, ves- 
ai 


1 Veni bine 2, yp. a 


r Kleiderbiigel, -s/- umeraş 

r Kleiderhaken, -S/- cuier 

r Kleiderschrank, -(e)s/=e dulap de 
haine 

e Kleidung, -/ îmbrăcăminte 

e Kleie, -/ tărâţe 

klein adj. mic 

r Kleinbiirger, -s/- mic-burghez 

s Kleinbiirgertum, -s/ mică burghezie 

r Kleinbus, ...usses/...usse microbuz 

r Kleine!, -n/-n (ein ...er) băieţel 

e Kleine”, -/-n fetiţă, micuță 

s Kleine”, -n/-n (ein ...es) 1. bebeluş, 
copilaş 2. pui (de animal) 

s Kleingeld, -(e)s bani mărunți, mă- 
runțiş, rest 

r Kleinhandel, -s/ (com.) comerţ cu 
amănuntul 

e Kleinheit, -/ (şi fig.) micime 

s Kleinhirn, -(e)s/-e (anat.) creierul 
MIC, cerebel 

e Kleinigkeit, -/-en fleac, bagatelă 

kleinlich adj. meschin 

e Kleinlichkeit, -/ meschinărie 

r Kleinmut, -(e)s/ lipsă de curaj; des- 
curajare. 

Kleinmiitig adj. descurajat; fără 
curaj 

e Kleinstadt, -/-e oraş mic/de pro- 
ViINCIEe 

r Kleister, -s/- clei, lipici . E 

e Klemme, -/-n 1. clemă 2. copcă 
3. (el.) bornă 4. (fig.) strâmtoare 

klemmen I. vi. a strânge, a presă 
II. vi. a fi înţepenit 

e Klemmenspannung, -/-en (el.) 
tensiune la borne „i 

r Klempner, -s/- 1. tinichigiu 2. IN- 

tor _— 
e pi sirată „/-en tinichigerie 


JA 


ir ek 


. 


nstalaţie de aer 


i. climat(er)ic 
vi. a se urca, â se 


ă (de ras etc.) 


„/-n clanţă * 

i. a zăngăni, a zornăi 

-s/-s clişeu 

s/-e (med. ) clistir, clismă 
, -s/ hârtie igienică 

/-e 1. chiftea 2. perişoară 


Jen deşteptăciune, in- 


-s/- bulgăre; cocoloş 


băiețesc, băieţeşte 
OCHI, a trosni II. yi. 


„ Knapp adj. 1. strâmu îngust, pu 


nalisâure, -/-n (Chim 


minic 


redus 3. aproape 4. (q eu Pin 
e Knappheit, -/ 1. lipsă, ina COngi, 

ță 2. concizi(un)e Uficieg. i 
knarren vi. a scârţâi; a pârâi 
knattern vi. a trosni, a pocni 


"4 Pâră: 


s, r Knăuel, -s/- ghem 
knautschen vr., vi. a (se) «; 
(se) mototoli ) Sona, 4 


r Kmautschlack, -(e)s/ sea: /;... 
de piele) ORI (imitaie 

r Knebel, -s/- căluş (de gură) 

r Knecht, -(e)s/-e slugă; arga * 

e Knechtschaft, -/ robie; aSuprire 

e Kneipe, -/-n cârciumă 

kneten v/. a frământa (aluat erc,) 

"bai vi. 1. a îndoi 2. a frânge, a 

r Knicks, -es/-e plecăciune, reverență 

s Knie, -s/- ['kKni:9] genunchi 

e Kniebeuge, -/-n genuflexiune 

knien vi. a îngenunchea 

e Kniescheibe, -/-n (anat.) rotulă 

r Kniestrumpf, -(e)s/=e ciorap tei 
sferturi 

r Kniff, -s/-e 1. cută 2. şiretlic, truc 

knipsen v/. 1. a perfora (un bilei) 
2, (fam.) a fotografia 

r Knirps, -es/-e 1. pici 2. (fam.) un: 
brelă pliantă 

knirschen vi. a scrâşni | 

knistern vi. 1. a foşni 2. a Scârţâi 3. a 
trosni | 

knitterfrei ad). neşifonabil 

knittern vi. a se şifona, a Se 

r Knoblauch, -s/ usturoi 

e Knoblauchzehe, -/-n căţel 
turoi 

r Knăchel, -s/- gleznă 

r Knochen, -s/- os î. 

r Knochenbruch, -(e)s/,„.briicie îi 
tură [ana] 

s  Knochengeriist, ă 
schelet 


boți | 


de Us" 


-es/-€ 


adj. de/din os : 
i asasi cu Qase mari 


ţi] 

„ „/.n bulb 

câ ee 1. nasture 2. buton 

Eno yt. a încheia cu nasturi 
ipfe -(e)s/...lâcher butonieră 


apel -s/ (anat.) cartilaj, zgârci 


d : adi. cartilaginos 
inorple)E i ciot mi | 

Lp KnorreD, . 

knorrig 44). 

f „0 A n a boboc 

ten, -s/- n 

IE apunii, -(e)s/-e 1. nod de 

cale ferată 2. punct a 
io adi. noduros, cu noduri 

per J 1. a înnoda 2. (+an+A) 
a lega de | 

r Kniippel, -s/- măciucă, ciomag 

iknurren vi. . a mârâi 2. a mormăi 

knusp(e)rig adj. crocant 

e Knute, -/-n cnut 

knutschen v/. (fam.) a (se) pupa 

r Kniittel, -s/-, v. Kniippel 

koagulieren I. vt. a coagula II. vi. 
(+ist) a se coagula 

e Koalition, -/-en coaliţie 

7 Kobold, -(e)s/-e spiriduş 

e Kobra, -/-s (zool.) cobră 

7 Koch, -(e)s/::e bucătar 

$Kochbuch, -(e)s/...biicher carte de 
bucate 

Kochen |. vi. a găti IL. vi 1. a fier- 

. Clocoti 2. (+vor+D) a fierbe de 
„Cer, -s/- fierbător 

Kocher, -ş/. tolbă - 


kochferţia ,. Ă 
ie adj (d. mâncare) gata fiert 
re 


adj. rezistent la fiert/fier- 
* Kâchin, = 
L. € Kochk 


cioturos, butucănos (şi: 


r Kode [ko:d(3)], 
r Koder, -s/- 


; “S/-S cod, cifru 
Odei nadă, momeală 
kodifizieren' yr, a codifica 


e Kodifizierung, -/-en codificare 


r Koeftizient [ko 
coeficient 

e Koexistenz [kojeks...], 
tență 

koffeinfrei [kofeji:n...] adj. fără co- 
feină | 

r Koffer, -s/- valiză, geamantan 

s Kofferradio, -s/-s radio portativ 

r Koftferraum, -(e)s/...răume (auto. ) 
portbagaj 

r Kognak ['konjak], -s/-s coniac 

kohărent [kohe...] adj. coerent 

e Kohărenz [kohe...], -/ coerență 

e Kohăsion [kohe...], -/ coeziune 

r Kohl, -(e)s/-e 1. varză 2. (fam. ) 
vorbe goale 

e Kohle, -/-n 1. cărbune 2. (arg.) 
bani 

s Kohlendioxyd, -(e)s/ (chim. ) bioxid 
de carbon 

s Kohle(n)hydrat, -(e)s/-e (Chim. ) 
hidrat de carbon 

e Kohlensăure, -/ acid carbonic 

kohlensăurefrei adj. neacidulat 

kohlensăurehaltig ad). acidulat 

r Kohlenstoff, -(e)s/ (chim.) carbon 

r Kohlenwasserstoft, -(e)s/-e (chirn.) 
hidrocarbură 

s Kohlepapier, -s/-e hârtie-carbon, 
indigo 

r Kohler, -s/- cărbunar 

r Kohlkopf, -(e)s/...kopfe căpă- 
țână de varză 

r Kohlrabi, -(s)/-(s) (bot.) gulie 

r KohlweiBling, -s/-e fluture de varză 

e Koinzidenz, -/ coincidenţă 

e Kokerei, -/-en cocserie 

kokett adj. cochet 


lefi”tsient], -en/-en 


-/ coexis- 


eat / cocs 
Te ară 1. măciulie 2. (maş.) 
ton 3,patul puştii 4. (bot.) 
„piston 3. patul puş n 
„ ştiulete, cocean 5. (chim.) balo 
de sticlă 
-» Kolbenring, -(e)s/-e (maş:) seg- 
c „ment de piston 
L die Kolibakterien [...i=n] (pl.) (med.) 
„„ colibacili e 
| e Kolik, -/-en (med.) colică 3 
e Kolitis, -Iitiden (med.) colită 
r Kollaborateur [...'tg:r], -s/-e cola- 
A i „ boraţionist 
e Kollaboration, -/ colaboraţionism 
 kollaborieren vi. a colabora (cu pu- 
„ terea de ocupaţie) 


n. 
- a 


versitar 
„_r Kollege, -n/-n coleg 
(4 „ kollegial adj. colegial 
„e Kollegialitit, -/ colegialitate 
e Kollegin, -/-nen colegă 
„5 Kollegium, -s/...gieh [...gien] co- 
DD leu 
„ sKollektiv =s/-e colectiv 
„Ss Kollief (koli'e:], -s/-s colier 
„e Kollision, -/-en coliziune 
„ Kolloidal adj. (chim.) coloidal 
D- s Kolloguium, “S/„.ien [...i9n] colocviu 
„Ss Kolnischwasser, -s/ apă de colonie 
„7 Kolonialismus, -/ colonialism 
SI e Kolonie, -/...ien colonie 
„e Kolonisation, -/-en colonizare 
"ERĂ kolonisieren vi. a coloniza 
E: i. pă pline, -/-n coloană 
„7 ISoloi), ...osses/...os 
„. Kolossal adj. colosa] i 


Plage [..."ta:39], -/ colportaj 


en vi. a colporta 
C adj. columbian 


], -(s)/ 


f.j 


s Kolleg, -s/-s; -ien [...i=n] curs uni- 


şpalt 
s Koma, -S/-S (med.) comă 
kombinieren vt. a combina 
e Kombizange, -/-n cleşte Patent 
r Komet, -en/-en cometă 
r Komfort [k»m'fo:r], -(e)s/ 
komfortabel [ke mior'ta:bz]] 
fortabil 
e Komik, -/ comic, parte comică 
r Komiker, -s/- (actor) comic 


Confort 


komisch adj. 1. comic 2. ciudat, NO. 


um 


„s Komitee, -s/-s comitet 


s Komma, -s/-s; ...mata virgulă 

r Kommandant, -en/-en comandant 

kommandieren vr., vi a comanda 

s Kommando, -s/-s (mil.) 1. comandă 
| auf — la comandă 2. comanda: 
ment 3. comando 

kommassieren vz. a comasa 

e Kommemoration, -/-en come: 
morare 

kommemorieren v/. a comemoră 

kommen” (+ist) vi. 1. a veni |er 
kam gelaufen el a venit în fu 
gă/fugind 2. (+von+D) a veni de 
la, a proveni din 3, (+zu+D) 2 
ajunge la 4. (+um+A) a pierde | 
er kam ums Leben €l şi-a pierdut 
viaţa : 

r Kommentar, -s/-e comentariu 

kommentieren vr. a comenta 

r Kommerz, -es/ comelț. sită 

kommerziell [...tsi91] adj. COM Fur 

r Kommilitone, -p/-n coleg de ta 
tate 

e Kommilitonin, -/-nen cole 
facultate 

r Kommissar, -s/-e comisă! 

e Kommission, -/-en i: n. 

e Kommode, -/-n comodă» $ 

kommunal ad). comunăl | dit 


-/-m COMUNĂ, 
e Kommune, -/-n | pari 


să 


; SD 
Pariser = Comuna din ombbi 


. 8. -, “en c0 
e Kommunikation, / M 


caţie . 


adj CON. 


Sa 
A 
e 


-omunicat 
De 09. nunismus, -.] comunism 
A ist, -en/-en comunist 


"munitt, -/ comunitate 
+ munizieren vi 1. a comunica 
2, (bis.) a împărtăşi că 
utieren vf. a com 
ÎS oinuliant -en/-en (şi peior.) 
comediant y 
e Komâdie [...io], -/-n comedie 
e Kompanie, -/...ien companie * 
r Kompaf, ...asses/...asse busolă 
kompatibel adj. compatibil o 
e Kompatibilităt, -/ compatibilitate 
s Kompendium, -s/...ien [...i9n] com- 
pendiu 
e Kompensation, -/-en compensație 
kompensieren v/. a compensa 
kompetent adj. competent 
e Kompetenz, -/-en competenţă 
e Kompilation, -/-en compilaţie 
kompilieren v. a compila 
komplementăr ad). complementar 
komplett adj. complet 
e Komplikation, -/-en complicaţie 
7 Komplize, -n/-n complice 
komplizieren vr. a complica 
$ Komplott, -(e)s/-e complot 
omplottieren v;, a complota 
„e Komponente, -/-n componenţă 
Omponieren vf. a compune 
4 A Ai, “en/-en compozitor 
ziţie Position, -/-en (muz) COMpo- 


y Kompositum, -s/. 
Vânt Com 


* Kon 
e Kopu Pot -(e)s/-e compot 


kom Mpresse, -/-n Compresă 
a Eni eren VI. a comprima 
E fi î— 15, „„„isses/isse com- 


«ta (gram.) cu- 


rOmittier i 
Eren vp, a compromite 


Di - on, -/-en (bis.) împăr- . 


E A muniqut (koemyni'ke:], -s/-s 


r Kondensator. . | 
satop art? Smoren conden- 

amane code 

i > “/ lapte condensat 

ei -“/-en condiţie, stare 

r Wonditionalis, -/,.. 
dițional 3 -I...leS (gram.) con 

r Konditionalsatz, -es/...Siitze 
(gram.) propoziţie condiţională 

r Konditor, -s/...oren cofetar 

e Konditorei, -/-en cofetărie 

e Kondolenz, -/ (pl.) condoleanţe 

5, r Kondom, -s/-e prezervativ 

r Konduktor, -s/...oren (el.) conductor 

s Konfekt, -s/-zaharicale, bomboane 

e Konfektion, -/-en confecţie 

e Konferenz, -/-en conferință 

konferieren vi. a conferi, a discuta 

e Konfession, -/-en confesiune 

konfessionell adj. confesional 

e Konfirmation, -/-en (bis.) confir- 
maţie 

e Konfiskation, -/-en confiscare 

konfiszieren v/. a confisca 

e Konfitiire, -/-n dulceaţă 

r Konflikt, -(e)s/-e conflict 

e Konfoderation, -/-en confederație 

e Kontrontation, -/-en confruntare 

kontrontieren vr. a confrunta 

konfus 44). confuz 

kongenital adj. congenital 

r KongreB, ...esses/...esse congres 

e Kongruenz, -/ 1. (mat.) congruen- 
ță 2. (gram.) acord 

kongruieren vi. (+mit+D) a se acor- 
da cu 

r Konig, -(e)s/-e rege 

e Konigin, -/-nen regină 

koniglich 1. adj. regesc, regal II. adv. 
regeşte 

s Kânigreich, -(e)s/-e regat 

e Konjugation, -/-en conjugare 

konjugierbar adj. conjugabil 

konjugieren vr. a conjuga 

e Konjunktion, -/-en conjuncţie 

r Konjunktiv, =s/-e conjunctiv Ă 

e Konjunktur, -/-en conjunctură 


i 


| A i concav 5% 
ai sp N n (fiz.) lentilă 
e avlinse; 

concavă 


e Konkordanz, -/-en tg 
konkretisieren v!. a concretiz 
+ Konkurrent, -en/-en concuren 
e Konkurrenz, -] loa 
rrieren vi. a concura 
DE ur, -es/-e (com.) faliment 
konnen” v. modal l. a putea | er 
kann (nicht) kommen €l (nu) poate 
să vină; ich kann nichs dafiir n-am 
nici o vină 2. a şt|| kannst du Schi 
laufen? ştii să schiezi? 3. a putea, 
a avea voie 
s Kânnen, -s/ 1. putinţă; posibilitate 
2. ştiinţă, pricepere 
e Konnexion, -/-en legătură 
r Konguistador, -(e)s/-en (ist.) con- 
chistador 
konsekutiv adj. consecutiv 
konseguent adj. consecvent 
e Konsequenz, -/-en urmare, conse- 
- cinţă 
konservativ adj. 1. 
2. (pol.) conservator 
e Konserve [...v2], -/-n conservă 
konservieren vt. a conserva 
e Konsistenz, -/ consistenţă 
konsolidieren vt. a consolida 
„r Konsonant, -en/-en (lingv.) con- 
soană 
e Konspiration, -/-en conspirație 
(s) Konstantinopel, -s/ Constantinopol 
konstatieren vz. a constata 
e Konstellation, -/-en (astr.) conste- 
laţie 
konstituieren VI., Vr. a (se) constitui 
i „ai -l-en constituţie 
trata tionell adj. constituțional 
ruieren VL l. a constitui (şi 
fie.) 2. a proiecta 
r Konstrukteur [...'tg:r] 
iectant; constructor 


Ss Konstruktionsbiir 3 
0, -s/- 
proiectare » -S/-s birou de 


r Konsul, -s/-n consul _ 


„SRR | i iba = 


conservativ 


-s/ -e pro- 


s Konsulat, -(e)s/-e Consulat 

konsultieren vr. a Consulta | 

r Konsum, -s/ Consum(are) 

r Konsument, -en/-en consu 

die Konsumgiiter (pl.) pd 
consum uri de 

konsumieren v:. a consuma 

r Kontakt, -(e)s/-e contact 

e Kontaktlinse, -/-n lentilă de Conta 

e Konterbande, -/-n contrabandă, i 

e Konterrevolution, -/-en contrare. 
voluţie 

die Konti (pl.), v. Konto 

r Kontinent, -(e)s/-e continent 

kontinuierlich adj. continuu 

s Konto, -s/...ten; ««tă; -S cont (bancar) 

s Kontor, -s/-e birou, oficiu 

r Kontrabaf, ...asses/...sse contrabas 

kontrahieren |. vr. a încheia (un con- 
tract etc.) Il. vt., vr. a (se) contracta 

kontrăr adj. contrar(iu) 

kontrastieren vi. a contrasta 

e Kontrolle, -/-n control 

r Kontrolleur [...'lg:r], -s/-e controlor 

kontrollieren vz. a controla 

e Kontur, -/-en contur 

e Konvaleszenz, -/ convalescenţă 

konventionell «dj. convențional 

e Konvergenz, -/ convergenţă 

e Konversation, -/-en conversaţie 

konversieren vi. a conversă 

e Konversion, -/-en conversiune 

konvertibel; konvertierbar adj. CO 
vertibil 

konvertieren vf. a converti 

konvex adj. (fiz.) convex “ 

e Konvexlinse, -/-n (fiz) lentilă su 
vexă 

e Konzentration, -/-en 1: C 
trare 2. concentraţie J. (pret 

s Konzentrationslager, - 
KZ) lagăr de concentrare se COL 

konzentrieren vr. (+auf+A) 4 
centra la $ 

konzentrisch ad). concentric 

e Konzeption, -/-en concepție 

r Konzern, -s/-e concern 


once 


-(e)s/-e concert 
 zessiOn -/-en 1. (jur.) conce- 
„ CONCESIe 
v adj. cil 
5 iant adj. concilian 
&, za en yț. a concepe 
„ Wooperation, -/-en cooperare, co- 
Ă operație | 
kooperieren V!- a coopera 
jie Koordinaten (pl.) coordonate 
Koordination; -/-en coordonare 
E; :nieren vi. a coordona 
(5) Kopenhagen, -(s)/ Copenhaga 
+ Kopf, -(e)s/:e cap || den — wasch- 
en (4D)a face cu ou şi cu oţet 
+ Kopfchen, -s/- 1. căpşor 2. (fam., 
fe) mine cap 
kâpfen vf. 1. a decapita, a tăia ca- 
pul 2. (sport) a lovi mingea cu ca- 
lei 
Î opjiorer, -sf- (el) (pl) căşti 
(audio) 
kopflos adj. (fig.) fără cap/minte 
kopfrechnen vi. (numai la inf.) a 
socoti în cap/minte 
r Kopfsalat, -(e)s/ salată verde 
die Kopischmerzen (pl.) dureri de cap 
kopflstehen” vi. 1. a sta în cap 2. (fie.) 
a fi consternat 
$ Kopisteinpflaster, -s/- caldarâm 
s Kopituch, -(e)s/...tiicher basma, 
batic 
$ Kopfweh, -s/ durere de cap 
s i UlEzeebrecben, -S/- bătaie de cap 
e Sopie, -/...ien copie 
kopieren vt. a îs : 
koppeln vp, 1. a lega 2. a cupla 
& pa neue, -/-en 1. legare 2. cu- 
are 


die Korallen (pl.) Goa! 
„7 Korb, -(e)s/»e COŞ 


4 a orbball -(e)s/ (sport) baschet 
Tel (lasche, -/-n damigeană 

muie  Pmăbel (pl.) mobilă de 
(ş OrdSamt, -(e)s/ catifea reiată 


15) K Draa fi 
4 “a, -(s)/ Coreea 


e Kornblume, -/-n (bot.) albăstrea 


r Kork, -(e)s/-e dop; plută - 
P; plută - 
r Korken, -s/. dop de plută 


tirbuşon | 
E) Korn, -(e)S/-er 1, e 2. bob, 


“s/- 1. bob, grăunte 


kornig adj. granulat 

r Kornkăter, -s/. gărgăriţă 

e Kornkammer, -/-n grânar 

r Kârper, -s/- corp 

r Korperbehinderte, -n/.n (ein ...er) . 
1. handicapat 2. invalid 

e Korperkultur, -/ cultură fizică 

koperlich adj. 1. corporal 2, material 
3. fizic 

e Korperschaft, -/-en (pol.) organism, 
Corporaţie 

s Korps ['ko:r], -s/ (mil, pol.) corp 
|| diplomatisches. = corp diplo- 
matic 

korpulent adj. corpolent 

s Korpuskel, -s/-n corpuscul 

korrekt adj. corect 

e Korrektheit, -/ corectitudine 

r Korrektor, -/...oren corector 

e Korrektur, -/-en corectură 

e Korrelation, -/-en corelaţie 

r  Korrespondent, -en/-en co- 
respondent 

e Korrespondenz, -/-en corespon- 
dență 

korrespondieren vi. a coresponda 

r Korridor, -s/-e coridor 

korrigieren vz. a corecta 

e Korrosion, -/-en coroziune 

korrosionsbestândig adj. anticorosiv 

korrosiv adj. corosiv 

korrupt adj. corupt 

e Korruption, -/ corupţie 

korsisch aj. corsican ni 

+ Koryphăe [kory'fe:2], -n/-n corifeu 

r Kosak, -en/-en (ist.) cazac 


- 


"* 


(ni a 


/ . y 
etikerin, „/.nen cosmeticiana 
isch adj. cosmic a 
Rei -en/-en cosmonaut 
ko mopolitisch adj. cosmopolit "i 
7 Kosmopolitismus, -/ cosmopo 


Y 


a L; ă, alimentaţie 
„e Kost, -/ hrana, 
(5) Kostarika, -(s)/ Costa Rica 
7 Kostarikaner, -s/- costarican 
 kostarikanisch adj. costarican 
- kostbar adi. preţios, valoros 

die Kosten (pl.) cheltuieli 
 kosten wf. Î.a costa || wieviel/was 
 Hostetdas? câta costat aceasta? 2. a 
3 e eusta 
_ kostenlos adj. gratuit 
- rKostenvoranschlag, -(e)s/...schlăge“ 
deviz 
kostlich adj. gustos, delicios 
kostspielig adj. costisitor 
- s Kostiim, -s/-e 1. taior 2. costum 
- kostiimieren vf., vr. a (se) costuma 
r Kot, -(e)s/ 1. noroi 2. excremente 
r Kotangens, -/-, ...nten (mat.) cotan- 


„gentă 

s Kotelett [kot'let], -(e)s/-s; -e cot- 
let 

die Koteletten [kot'letan] (pl.) fa- 
voriţi 


Zi Koter, -S/- (peior.) javră, potaie 
r Kotfliigel, -s/- (auto.) aripă 
cai adj. noroios, plin de noroi 
e Wotze, -/-n 1. pătură groasă: ve- 
ke lință 2, vomă i „ P 
„ Kotzen vi, ( vulg. 
i ELA Kilopond 
i GC, K d abbe -/-0 
Ă „ Irabbel a (z00l.) crab 


) a vom(it)a 


| 3 -S . scandal || = 
4 tace scandal 2, x. 


CU 


Cu chiu cu vai 
& Ă A ? 


» Pocnet, trosnet ||! 


kracken vi a pocni, a trosnj 
krăchzen vi. a croncăni 
kracken vi. (Chim.) a craca 
s Krackverfahren, -s/. 
cracare, cracaj 
kraft prep. (+G) pe baza, în y; 
e Kraft, -/-e putere, forţă Irtutea 
r Krattfahrer, -s/- şofer 
x afifaurzeug,-(e)s/ie autovehic 
krăftig adj. puternic, Viguros ul 
krăftigen vr., vr. a (se) întăr: 
fortifica (6) întă (%) 
kraftlos adj. 1. slab, ne 
2. (jur.) nevalabil, nul 
s Kraftquelle, -/-n (şi fig.) sursă de 
energie 
r Kraftstofi, -(e)s/-e carburant 
r Kraftwagen, -s/- automobil | 
S Kraftwerk, -(e)s/-e centrală elec- 
încă 
r Kragen, -s/- guler 
e Krâhe, -/-n cioară 
krăhen vi. 1. (d. cocoş) a cânta 2. a 
Cârâi 
(5) Krakau, -(s)/ Cracovia 
r Krakauer, -s/- cracovian 
r Krake, -n/-n (zool.) caracatiţă 
r Krakeel, -s/ ceartă, tărăboi, gă- 
lăgie mare 
e Kralle, -/-n gheară 
r Kram, -s/ boarfe 
kramen vi. a se scotoci, a scormoni 
r Krămer, -s/- 1. băcan 2. (peior.) 
om meschin/mercantil â! 
r Kramladen, -s/...lăden prăvălio& 
ră (cu mărunţişuri), dugheană 
e Krampe, -/-n; r Krampelb i: 
crampon, scoabă 1 7 
r Krampf, -(e)s/=e 1. crampă 2 
vulsie : 
e Krampfader, -/-n (med.) vel 
krampfen vr., vr. a (se) încleş 4) 
krampfhaft adj. 1. spasniodic 
din răsputeri 
r Kran, -(e)s/-e; =e macară, 
r Kranfiihrer, -S/- macaragit 
r Kranich, -s/-e Cocor 


Procedey d 


Putincioş 


păvi că 
nke!, -p/-n (ein ...er) bolnav 
-kez, -n/-n bolnavă 
tă i. a boli 
y irinel + (an+D) 1. a fi bolnav 
| )2.a suferi mda 
y inken vt., Vr. a (se) mâhni, a (se) 
r 
ranikenltaus, -es/...hăuser spital 
s 


Krankenkasse, -/-n casă de asigu- 
i zări sociale | 
» Krankenpflegerin, -/-nen infir- 
jeră 
r Krankenschein, -(e)s/-e certificat 
de boală y 
2 Krankenschwester, -/-n soră me- 
dicală 
e Krankenversicherung, -/-en asigu- 
rare de boală 
- rKrankenwagen, -s/- ambulanță 
krankhaft adj. bolnăvicios; patolo- 
gic 
e Krankheit, -/ boală 
r Krankheitserreger, -s/- agent pa- 
togen 
krânklich adj. bolnăvicios 
e Krânkung, -/-en mâhnire, ofensare 
r Kranz, -es/-e coroană, cunună 
5 Krânzchen, -s/- 1. coroniţă 2. cerc 


de prietenie D 
die KranzpefăBe (pl.) (anat.) vase 
Coronare 


! Krapfen, -s/- gogoaşă 

€ Krătze, -/ (med.) râie 

Kratzen Lu, vr. 1. a (se) zgâria 2. a 
(Se) scărpina II. vi. a zgâria 

i (zer, -s/- zpârietură 

tan adj. aspru, care zgârie 

a ae adj. râios 
liga adj. creţ 


S/-e varză 
2 (e)s/-er buruiană 
ter (pl.) Verdeţuri 


dap 
E! 


DD i. 


„r Kr autkopf, 


r Krăutertee, 


-S/ ceai 4 
dicinale) seal de Plante (me- 


4 


ji e 1... 0 ȘI NITA, 
nă de varză i kopfe căpăţâ- 


7 Krawall, -s/-e gălăgie, zarvă 

e Krawatte, -/-n Cravată 

e Kreatur, -/-en creatură 

r Krebs, -es/-e 1. rac î, 

r Kreditbrief, -(e)s/-e (fi 

kreditieren vr. a credita 

e Kreide, -/-n cretă 

kreideweil adj. alb ca varul 

r Kreis, -es/-e 1. cerc 2, judeţ 

e Kreisbahn, -/-en (astr.) orbită 

kreischen vi. a țipa 

r Kreisel, -s/- sfârlează, titirez 

kreisen (+har/+ist) vi. a se roti, a se 
învârti 

r Kreisinhalt, -(e)s/-e (eeom. ) aria cer- 
cului 

r Kreislauf, -(e)s/ (anat.) circulaţie 

e Kreislaufstorung, -/-en (med.) 
tulburare a circulaţiei 

e Kreis(haupt)stadt, -/...stiidte Capl- . 
tală/reşedinţă de judeţ 

e Krem, -/-s, v. Creme 

e Krempe, -/-n bor (al pălăriei) 

r Kren, -(e)s/ (reg.) hrean 

krepieren (+isz) vi. (vulg.) a muri, a 
crăpa | 

s Kreppapier (Krepp-pa...), -s/-e 
hârtie creponată 

e Kreppsohle, -/-n talpă de crep 

r Kretin [kre'te], -s/-s cretin 

s Kreuz, -es/-e 1. cruce 2. (la cărți) 
treflă 3. (anar.) regiune lombară, 
şale 4. (muz.) diez 

kreuz adv. || — und quer de-a lungul 
şi de-a latul 

s Kreuzbein, -(e)s/-e (anat.) os sacral 

s Kreuzchen, -s/- cruciuliță 

kreuzen vt., vr. a (se) încrucişa 

r Kreuzer, -s/- 1. (fin.) creiţar, 
bănuţ 2. (mmil.) crucişător 

r Kreuzfahrer, -s/- (ist.) cruciat 

e Kreuzfahrt, -/-en 1. (is7.) Crucia- 
dă 2. (mar.) croazieră 


cancer 
n.) acreditiv 


nd O 


Ec, -(e)s/-e (ist.) cruciadă 
hen” (ist) vi. 1. a se târi 2. a 
ge încet 3. a se furişa 4. a se 


cherisch adj. servil, slugarnic 
s Kriechtier, -(e)s/-e repiilă 

r Krieg, -(e)s/-e război 
- kriegen vt. a primi, a căpăta 
n Krieger, -S/- războinic, luptător 


mentul eroilor 
- kriegerisch adj. războinic 

- r Kriegsbeschădigte, -n/-n (ein ...er) 
„invalid de război 
"7 Kriepsgefangene, -n/-n (ein ...er) 
prizonier de război 
_r Kriegsherr, -n/-en (mil.) coman- 

dant de oşti 

r Kriegszustand, -(e)s/ stare de răz- 
ÎN. ,..boi 

„die Krim, -/ Crimeea 
or Krimi, -($)/-(s) roman/film poliţist 
„rr Kriminalroman, -s/-e roman po- 


% 

| 

p 

DN lipist- 

i kriminell adj. criminal 


: e Krippe, -I-n 1. iesle 2. creşă 

„e Krise, -/-n criză 

r Kristal, -S/-e cristal 

kristallen adj. 1. de cristal 2. ca 

cristalul, cristalin  - 

Să kristallin(isch) adj. cristalin, cu 

| Structură cristalină 

E Stallis lisieren vi., vr. a (se) cristaliza 
r Kristalizucker, -S/ zahăr tos 

terium, -s/...rien [...rion] cri- 


"r Kroate, -n/-n croat 


E. Kriegerdenkmal, «(e)s/-er monu- 


-e Kiiche, -/-n bucătărie 


kritisch adj. critic 
kritisieren vt. a Critica 
e Kritzelei, -/-en mâz xi 
kritzeln vi. a mâzeăli* litură 
(s) Kroatien [...tsion], - 
kroatisch adj. croat d Croaţia 
s Krokodil, -s/-e crocodil - 
r Krokus, -/-; usse (boţ 

2. brânduşă e. SOfrap 
e Krone, -/-n coroană 
kronen vf. a încorona 


"r Kronprinz, -en/-en Prinţ Moşte 


nitor 

e Kronung, -/-en 1. încoronare 2 

_ încununare (ie) 

r Kropf, -(e)s/=e guşă 

e Krote, -/-n broască râioasă 

e Kriicke, -/-n cârjă 

r Krug, -(e)s/=e 1. cană 2. ulcior 

s Kriimchen, -S/- fărâmitură, fără. 
miță | 

e Krume, -/-n 1. fărâmitură, firimi- 
tură 2. miez (de pâine) 

kriimelig ad). (s)fărâmicios 

kriimeln vi., ve. a (se) fărâmiţa 

krumm adj. 1. strâmb 2. încovoiat 
3. curb 

kriimmen v/., vr. a (se) strâmba; a 
(se) curba 

e Kriimmung, -/-en L. curbură 
2. cotitură, curbă 

r Kriippel, -s/- schilod, infirm 

e Kruste, -/-n coajă (de pâine) 
scoarță, crustă 

s Kruzifix, -es/-e crucifix 

e Krypta, -/...pten criptă - 

r Kubaner, -s/- cuban(ez) 

kubanisch adj. cuban(€Z) 

r Kiibel, -s/- găleată 

r, s Kubikmeter, -s/- metru pt nd 

e: Kubilkywusrzel,. „Jen BA 
cubică . 

e Kubikzahl, -/-en (mat.) PU 
treia 

r Kubus, -/...ben cub 


iii Ai ii 


țereâ d 


„siicken, -S v. Kiiken 


i KCugelkappe; -/-n (geom.) calotă 
că 

Î Pe iar, -s/- rulment cu bile 

kugeln vt., vr. â (se) rostogoli | sich 
(vor Lachen) — a se tăvăli (de 
00 

kugelrund adj. sferic, rotund / 

+» Kugelschreiber, -s/- pix cu pastă 

+ KugelstoBen, -s/ (sporz) aruncarea 
greutăţii 

e Kuh, -/=e vacă 

+ Kuhhirt, -en/-en văcar 

kiihl adj. 1. răcoros 2. indiferent, rece 

e Kiihlanlage, -/-n instalaţie frigori- 
fică 

e Kiihle, -/ răcoare 

kiihlen vf. 1. a răcori 2. a răci 

r Kiihler, -s/- 1. frapieră 2. (auto.) 
radiator 

r Kiihlschrank, -(e)s/=e frigider 

e Kiihlung, -/-en răcire 

kiihn adj. temerar, îndrăzneţ 

e Kiihnheit, -/ îndrăzneală, cute- 
zanță 

s Kiiken, -s/- pui (de găină) (scos 
din găoace) 

r Kukuruz, -(e)s/ (reg.) porumb. 

e Kulisse, -/-n culisă 

r Kult, -(e)s/-e cult 

kultisch adj. cult 

kultivieren vi. a cultiva 

kultiviert Part. Il. adj. cult(ivat), 
educat 


e Kultur, ./. 
Sem /-en cultură 


k i turerbe, ÎN ciur culturală 
turlos adj. incult 


DI 


ÎL: Kultus, -/...te cult 


La Kulturschaftende. at pă .. 
Gide coltu e n 


e Kulturstătte, -/-n lăcaş de căteoai | 


Za , confesiune 
r Kiimmel, -s/ chimen 


r Kummer, -s/ necaz, supărare 

kiimmerlich 
pădit 

kiimmern vt. a se ocupa/îngriji de; 
(peior.) a se sinchisi 

kumulieren v:., vi. a cumula 

kiindbar adj. (ec., com.) reziliabi] 

r Kunde!, -n/-n client 

e Kunde, -/-n veste 

kundigeben' vr. 1. a da de ştire 2. a 
manifesta 

e Kundgebung, -/-en manifestaţie . 

kiindigen I. vr. 1. a rezilia (un con- 
tract) 2. (+D) a concedia II. vi a-şi 
da demisia 


EN 

a? 

- 
ă 


adj. sărăcăcios; pră- 


e Kiindigung, -/-en 1. reziliere 2. con- 


cediere 

e Kundin, -/-nen clientă 

kiinftig ad). (pe/în) viitor 

e Kunst, -/=e artă 

r Kunstdiinger, -s/ (Chim.) îngră- 
şământ artificial/chimic 

e Kunstfaser, -n/-n fibră sintetică 

e Kunstgeschichte, -/ istoria artei 

s Kunstgewerbe, -s/ artizanat 

r Kunstgriff, -(e)s/-e truc, artificiu 

e Krunstkritik, -/-en critică de artă 

s Kunstleder, -s/ imitație de piele, 
piele sintetică 

r Kiinstler, -s/- artist 

kiinstlerisch adj. artistic 

kiinstlich adj. artificial, sintetic 

e Kunstsammlung, -/-en colecţie de 
artă 


'e Kunstseide, -/ mătase artificială 


+ Kunstsinn, -(e)s/ simţ artistic | 
+ Kunststoff, -(e)s/-e material plastic 
s Kunststiick, -(e)s/-e 1. măiestrie 
2, acrobație "ba 
kunstvoll adj. artistic, cu măiestrie 


cupru, aramă 
E upferfarbig adj. 


Amd. pi de a x 
“lies, -es/-e calcopirit A 
j să atr.  deldin aramă/ 


ZA ch, -(e)s/-e gravură, ac- 


„ vaforte 
ip e Kuppe, - n 1. gâlmă 2. buric (al 
degetului) 
e Kuppel, -I-n cupolă 
kuppeln vr. . a cupla, a lega 2. a 
- codoşi 3. (auto.) a ambreia 
r Kuppler, -s/- proxenet 
"e Kupplerin, -/-nen codoaşă 
e Kupplung, -/-en 1. cuplare, cuplaj 
2. (auto.) ambreiaj 
e Kupplungsscheibe, -/-n (auto.) 
disc de ambreiaj 
e Kur, -/-en cură, tratament 
+ Kiirassier, -s/-e (nil.) cuirasier 
e Kurbel, -/-n (maş.) manivelă 
s Kurbelgetriebe, -s/ (maş.) am- 
breiaj 
„e Kurbelstange, -/-n (maş.) bielă 
je Kurbelwelle, -/-n (tehn.) vibrochen 
ANR Kiirbis, ...isses/...isse bostan, do- 
„7 vleac | 
r Kurfiurst, -en/-en (ist.) principe 
„elector 
A Kurier, -S/-e curier 
„ Kurieren vr. |. a trata, a cura (rar) 
„2. fam.) a învăţa minte, a lecui 
„e Kuriosităt, -/-en curiozitate, ciu- 
E aie 
„7 KSurort, -(e)s/-e locali x 
gt 7 Kurpfuscher, -S/- FA iau A 
Ve eve curs . 
$ Kursbuch, - :- a 
pei E aenuior j ata mersul 
„or Kirschner, -s 
in: urs, ir piata 
mânţ) (în învăţă- 


r Kurswagen, -S/- vagon direaţ 
e Kurtaxe, -/-n taxă de Staţiun 
e Kurtisane, -/-n curtezană ; 
„e Kiiriibung, -/-en (sport) exere:.. 
liber ales 7 e ARID 
e Kurve ['kUrvo sau: "KUrfa] 
curbă du 
kurz adj. scurt || seit —em de pu 
(timp), iiber = oder lang N 
devreme sau mai târziu; - A 
- gut pe scurt, într-un Cuvânt 
e Kurzarbeit, -/-en program de lucru 
redus 
e Kiirze, -/-n scurtime || în — în 
curând 
kiirzen vt. 1. a (pre)scurta 2, (mar,) 
a simplifica 
kurzfristig adj. pe termen scurt 
e Kurzgeschichte, -/-n schiţă, po- 
vestire scurtă 
kiirzlich adj. deunăzi, recent 
+ Kurzschluf, ...schlusses/...schliisse 
scurtcircuit 
e Kurzschrift, -/-en stenografie 
kurzsichtig «dj. miop 
e Kurzsichtigkeit, -/ miopie 
die Kurzwaren (pl.) articole de mer- 
cerie 
kuscheln : r. a se cuibări 
kuschen vi, vr. 1. (d. câini) a S€ 
culca || kusch?! culcat! 2. a nu se 
împotrivi 
e Kusine, -/-n, v. Cousine 
r KuB, Kusses/Kiisse sărut(are) 
kiissen vf. a săruta 
e Kiiste, -/-n țărm, coastă 
r Kiister, -s/- paracliser 
e Kutsche, -/-n trăsură; birjă 
r Kutscher, -s/- vizitiu; binar 
e Kutte, -/-n rasă, haină de călugăr 
s Kuvert [ku've:r], -s/-e; “S P 
e Kybernetik, -/ cibernetică ; 
kyrillisch adj. chirilic 
KZ, v. Konzentrationslage! 


Jic 


1 el) (tera) L. ] 
E RI -/ labilitate 
“ Labor, -$/-s, v. Laboratorium 
s Laborant, -e/-en laborant 
N Laborantin, -/-nen laborantă 


(prese. Labor) laborator 
s Labyrinth, -(e)s/-e labirint 


2, râs(et) et 
" jăcheln Î. a zâmbi 2. a surâde 
ş Lăcheln, -s/ zâmbet, surâs 


bucurie 

s Lachen, -s/ râs 

lăcherlich adj. ridicol 

r Lachs, -es/-e (zo0l.) somon 

r Lack, -(e)s/-e (chin. ) lac 

$ Lackmuspapier, -(e)s/ (chim.) 
hârtie de turnesol . 

r Lackschuh, -(e)s/-e pantof de lac 

e Lade, -/-n 1. ladă, cufăr 2. sertar 

laden' v, 1. a încărca 2. (+zu+D) a 
invita, a pofti 

r Laden, -s/- 1, magazin, prăvălie 
2, oblon 

4 Ladenpreis, -es/-e preţ de desface- 
Te/vânzare 

” Ladentisch, -(e)s/-e tejghea 

ș Ladung, -/-en 1. încărcătură 
2 (fiz.) sarcină 


” Ladungstriiger.. -s/. Ă 
de sarcină 8er, -s/- (el.) purtător 


Culcuş; vizuină 
-(e)s/ bere slabă 
“Uer, -s/ foc de tabără 


aus, -es/...hiuser depozit, 


; Laboratorium, -S/ien [...ion], 


e Lache, -/-n 1. băltoacă, baltă 


lachen vf. 1. (+iiber+A) a râde de 
2, (+vor+D) a râde din cauza, de 
| er lacht vor Freude râde de 


Aa depozita 2, a păstra 


|| kit und ; p. 
a loc uscat pi “a Alia 
A Lagerverwalter, -S/. 
e Lagune, -/-n lagună 
lahm adj. |. paralizat 2, olog 
lăhmen vp, a paraliza 
4 Lăhmung, -/-en paralizie 
” Laib, -(e)s/-e 1. pâine. rotundă 
2. roată (de caşcaval) 
r Laich, -(e)s/ icre (depuse) 
r Laie, -n/-n laic, profan 
r Laienkiinstler, -s/- artist amator 
e Lakai, -en/-en lacheu 
e Lake, -/-n saramură 
s Laken, -s/- cearşaf 
lakonisch ad). laconic 
e Lakune, -/-n lacună 
lallen vi., vz. a gânguri (d. Sugari) 
s Lama, -s/-s (zool.) lamă 
lamentabel adj. lamentabil 
e Lamentation, -/-en lamentare 
lamentieren vi. a se lamenta 
s Lamm, -(e)s/=er miel 
lammfromm adj. blând ca un mie- 
luşel | 
e Lampe, -/-n lampă 
s Lampenfieber, -s/ trac 
r Lampenschirm, -(e)s/-e abajur 
lancieren [lagsi:ron] vt. (şi fig.) a 
lansa 
s Land, -(e)s/-er 1. ţară, stat | “ 
aufer —es în afara ţării, în Străl- 
nătate; aus allen Herren ăndern- 
(n) de pretutindeni 2. (pol.) land 
3. pământ 4. ţară | von Stade 
und — de la oraşe şi sate 5. uscat 
| zu Wasser und zu -(e) pe apă 
i pe uscat i i 
r 1 andarbeiter, -S/- înoniciee a 
landen (+ist) vi. 1. a ateriza 2, a de- 
barca : 
e Landenge, -/-n (geogr.) istm 


OP 


Magazi(o)ner 


ş Linderspiel, -(e)s/-e meci interna- 
țional | 

e Landessprache, -/-n limbă naţio- 
„nală 

e Landkarte, -/-n hartă AA 
landlăufig adj. uzual, răspândit 

die Landleute (pl.), v. Landmann 
lândlich ad). rustic, țărănesc 

r Landmann, -(e)s/...leute ţăran, 


agricultor 
e Landschaft, -/-en 1. peisaj 2. ţi- 
nut, regiune ai 
landschaftlich adj. 1. peisagistic 
2. regional 


e Landschaftsmalerei, -/ peisagistică 
rr Landsmann, -(e)s/...leute 1. com- 
patriot 2. consătean 
e Landsmânnin, -/-en 1. compa- 
trioată 2. consăteancă 
e Landstrafe, -/-n şosea 


r Landstreicher, -s/- vagabond, 

“ haimana 

die Landstreitkrăfte (pl.) (mil.) 
trupe de uscat 

r Landstrich, -(e)s/-e fâşie de pă- 
mânt 


r Landtag, -(e)s/-e 1. (ist.) dietă 
2. Landtag (organ reprezentativ 
sau legislativ dintr-un land german) 

e Landung, -/-en 1. aterizare 2. de- 
barcare 

e Landungsbriicke, -/-n debarcader 

s Landvolk, -(e)s/ țărănime, popu- 
laţie rurală 

r Landwirt, -(e)s/-e agricultor, ţă- 

= Tan, fermier 

e Landwirtschaft, -s/ agricultură 

landwirtschaftlich adj. agricol 

e Landwirtschaftswissenschaft, -/ 
agronomie 

e Landzunge, -I-n (geogr.) promon- 
tonu 


lang adj. 1. lung || 3 Meter — lung 


de 3 metri 2. mult || vor er Zeir - 


cu mult timp înainte 
langatmig ad). (d. stil) plin de digre- 
Siuni, încurcat, prea detaliat 


214 

lange adv. 1. multă vreme 2 (Ni 
nici pe departe > Dichy 
e Lânge, -/-n 1. lungime 2.4 
3. (geogr.) longitudine  Uată 

langen vi. 1.a ajunge es | 
ajunge/este suficient 2, A ziutl 
(până) la 3. (+nach+D) a ante 
mâna după 4. (+in+A) nde 


a 
mâna în A 

r Lângenkreis, -es/ (geogr.) meridi 
an 


s Lăngenmah, -es/-e unitate de mă 
sură pentru lungime 

e Langeweile, -/ plictiseală 

langfristig adj. pe termen lung 

langhaarig adj. cu părul lung, 
tos 

langjâhrig adj. îndelungat, de mul 


ple- 


ani i 
r Langlauf, -(e)s/ (la schi) cursă de 
fond 


e Langlebigkeit, -/ longevitate 

lânglich adj. lunguieţ 

lânglichrund ad). oval 

lângs prep. (+G) de-a lungul 

e Langsachse, -/-n axă longitudi- 
nală 

langsam ]. adj. încet, lent II. ad. 
treptat, cu timpul 

e Langsamkeit, -/ încetineală 

r Lângschnitt, -(e)s/-e (tehn.) sec- 
țiune longitudinală 

lângst adv. de mult(ă vreme) 

lăngstens adv. (fam.) cel mult/târziu 

r Langstreckenlauf, -(e)s/ (sport) 
alergare de fond 

e Langstreckenrakete, -/-n (mil: 
rachetă cu rază lungă de acţiune 

e Languste, -/-n (zool.) langustă 

e Langweile, -/, v. Langeweile 

langweilen vz., vr. a (se) plictisi 

langweilig -ad). plictisitor, plicticos 

e Langwelle, -/-n undă lungă 

langwierig adj. de lungă dus 
îndelungat 

s Lanolin, -s/ lanolină “de 

die Lanthaniden (pl.) (chim.) lant? 


ată, 


E Le ii lance 

“te. -p/-n laoţian 

adj. laoţian 

ne, -D/-n lapon 

ppe “A "Carpă 2. (biol.) lob 
) : 


d Jand, -(e)s/ Laponia 
6) Li ander, -s/-, v. Lappe 
„a Jindisch adj. v. lappisch j 

| ste, -/-n (bot.) larice, zadă 

| : Lirm, -(e)s/ zgomot, gălăgie, 


larmă ] 

B Lărmbekimpfung, -/ combaterea 
poluării fonice 

Jărmen vi. â face zgomot 

e Larve [...f9 sau: ...V9], -/-n (zool.) 
larvă : 

rLarynx, -/Laryngen (anat.) laringe 

e Lasche, -/-n limbă (la pantof etc.) 

» Laser [lezor sau: lazar], -s/- 
laser 

e Lăsion, -/-en leziune 

lassen” I. vf. 1. a lăsa 2. a (dispune || 
der Lehrer lie die Schiiler einen 
Aufsatz schreiben profesorul i-a pus 
pe elevi să scrie o compunere 3. a 
lăsa, a da voie 4. laft uns gehen! 
hai să mergem! 5. griien — (+A) 
a trimite/a transmite salutări II. vr. 
(tinf.+zu) a putea || dieses Sprich- 
Wort lâBt sich nicht iibersetzen acest 
proverb nu poate fi tradus/nu se 

_ poate traduce 

lăssig adj. indolent, neglijent 

e Lăssigkeit, -/ indolenţă, neglijenţă 

S Lasso, -s/-s lasou 

e Last, -/-en 1, povară, sarcină, greu- 

„tate 2, încărcătură 

, Lastauto, -s/-s camion 

pan Vi. (+auf+D) a apăsa (asupra) 

> S/- camion 

> *S/- viciu 

iu dit adj. vicios 

E plii adj. defăimător, calomnios 

i VI. a vorbi de rău II. vi 
Să )a calomnia, a defăima 


» 


e Liisterung, -/-e a 
ini 8, -/-en calomnie, defăi- 

lăstig adj. i - 

| e te Supărător, incomod, ino- Ș 

r Lastkraftwagen, -s/- p 
(auto)camion ii pi 

S Lasttier, -(e)s/-e animal d 

r Lastwagen, -s/- camion si 

e Laszivităt, -/ lascivitate 

s Latein, -s/ limba latină 

lateinisch adj. latin 

s Lateinische, -/-n latina 

e Latenz, -/-en latenţă 

e Laterne, -/-n 1. felinar 2, lantemnă 

e Latte, -/-n 1. şipcă, stinghie 2, 
(sport) ştachetă 


"r Lattich, -s/-e lăptucă 


lau adj. călduţ 

s Laub, -(e)s/ frunziş 

die Laubbăume (pl.) (bot.) foioase 

r Laubfrosch, -(e)s/...frâsche (zo0l.) 
brotac 

e Laubsăge, -/-n ferăstrău de tra- 
foraj 

r Laubwald, -(e)s/...wâlder pădure 
de foioase 

r Lauch, -(e)s/-e praz 

e Lauer, -/ pândă || auf der — lie- 
gen” a sta la pândă 

lauern vi. (+auf+A) a sta la pândă, 
a pândi 

r Lauf, -(e)s/=:e 1. alergare, fugă 
2, cursă 3. desfăşurare, curs 
4. curs (al apei) 5. ţeavă (la ar- 
ma de foc) 

e Laufbahn, -/-en carieră 

laufen” (+ist) vi. 1. a fugi, a alerga || 
Schlittschuh — a patina; Schi — a 
schia 2. (film) a rula 3. (tehn.) a 
merge, a funcţiona Ş 

laufend part. 1. adj. curent, curgător 
|| -e Nummer (presc. Ifd(e) Nr.) 
număr curent Lt ci 

r Lăufer, -s/- 1. alergător 2. mijlo- 
caş (la fotbal) 3. nebun (şah) 
4. traversă (covor) 


e Lauferei, -/-en alergătură, um. | 


blătură 


Mii. 


LĂU că 


lăufig adj. în călduri 
r Laufkran, -(e)s/-e; ...krâne macara 
rulantă 
+ Laufschritt, -(e)s/ pas alergător 
e Lauge, -/-n leşie 
laugenhaft adj. alcalin Ă 
r Laugenstein, -(e)s/ (chim.) sodă 
caustică 
e Laune, -/-n 1. dispoziţie || guter/ 
schlechter — bine/prost dispus 
2. capriciu 
launenhaft adj. capricios 
launig, launisch ad). hazliu, plin de 
haz 
launisch, v. launenhaft 
e Laus, -/-e păduche 
lauschen vi. 1. (+D) a asculta cu 
mare atenţie 2. a trage cu urechea; 
a asculta la uşă 
lausig adj. 1. păduchios 2. (şi fie.) 
prăpădit, sărăcăcios 
laut I. adj. (d. voce) tare II. prep. 
(+D/+G) conform 
r Laut, -(e)s/-e sunet 
e Laute, -/-n lăută 
lauten vi. a suna || wie lauter ihre 
Antwort? cum sună răspunsul ei? 
Jăuten vi. a suna || das Telefon lăuter 
sună telefonul 
lauter I. ady. pur, curat II. adj. 
numai, doar 
e Lautlehre, -/ (lingv.) fonetică 
lautlos adj. fără zgomot 
e Lautmalerei, -/-en onomatopee 
„r Lautsprecher, -s/- difuzor, me- 
gafon 
e Lautstărke, -/ sonoritate 
r Lavendel, -s/- levănţică 
r Lawine, -/-n avalanşă, lavină 
s Lazarett, -(e)ș/-e lazaret, spital 
r Leader [li:dor], -s/- lider 
s Leben, -s/ viaţă || ums — kommen' 
â-ŞI pierde viaţa; ums — bringen' 
a omori 
leben vi. a trăi | - s$; Să AA 
aer || = Sie wohl! rămâ- 


lebend part. 1. adj. viu, în via i 

lebendig adj. 1. viu 2. vioi ă | 

e Lebendigkeit, -/ Vioiciune 
citate 

die Lebensbedingungen 
diţii de viaţă 

lebensfâhig adj. viabil 

e Lebensfâhigkeit, -/ viabilitate 

e Lebensgefahr, -/ pericol de mo 

r Lebensgefâhrte, -n/-n tovari 

ră Ş de 

viaţă 

e Lebensgefâhrtin, -/-nen toare 
de viaţă u 

e Lebensgemeinschaft, -/-en 1. cozii 
nitate de viaţă 2. (biol.) simbioză 

lebensgroB adj. în/de mărime nat. 
rală 

e Lebensgrâbe, -/ mărime naturală 

lebenslang adj. pe viaţă/toată Viaţa 

lebenslânglich adj. pe viaţă, viager 

r Lebenslauf, -(e)s/ biografie, cur- 
riculum vitae (C.V.) 

die Lebensmittel (pl.) alimente 

s  Lebensmittelgeschâft, -(e)s/-e 
magazin alimentar 

e Lebensmittelindustrie, -/ industrie 
alimentară 

e  Lebensmittelvergiftung, -/-en 
(med.) intoxicație alimentară 

lebensmiide adj. sătul de viaţă 

s Lebensniveau [...nivo:], -s/-s nivel 
de trai 

e Lebensrente, -/-n pensie viageră 

r Lebensretter, -s/- salvator de la 
moarte | 

r Lebensunterhalt, -(e)s/ mijloa% 
de existenţă > 

s Lebenszeichen, -s/- semn de viață 

e Lebenszeit, -/ durata vieţii af” 
pe viaţă 

e Leber, -/-n ficat 

r Lebertran, -s/ untură de peşte 

e Leberwurst, -/e Jebărvurst cino- 

e Leberzirrhose [...r0:Z2]; --n 
ză hepatică 

s Lebewesen -s/- fiinţ 


Viva. 


(Pl. cor, 


ă, vietate 


ad). vioi, viu F.: 
paftigkeit, -/ vioiciune 
i “hen, -S/- turtă dulce 


ât voi trăi 
înd sunt b. cât voi i 
A i; Lebzeiten (pl.) || zwbei = în 
mpul vieţii 
si yi. (+nach+D) (fig.) a dori 
| cu ardoare, â fi însetat de 


Jecken vi. a linge 
Jecker adj. delicios 
» Leckerbissen, -s/- delicatese, tru- 
fandale i. 
s Leder, -s/ piele ( tăbăcită) 
Jedern adj. ar. de/din piele 3 
die Lederwaren (pl.) obiecte din piele, 
marochinărie 
ledig adj. 1. necăsătorit 2. (+G) 
liber, scăpat de 
e Ledigensteuer, -/-n taxă de ce- 
libat 
lediglich adj. numai 
e Leere, -/ gol, vid 
leeren vt. a goli 
r Leerlauf, -(e)s/ (maş.) mers/func- 
ționare în gol 
leerstehend ad). arr. gol, neocupat, 
vacant 
e Leerung, -/ golire 
e Lefze, -/-n (la animale) buză 
legalisieren vt. a legaliza 
„e Legalisierung, -/-en legalizare 
e Legalităt, -/ legalitate 
legen |. vt. 1. a pune, a aşeza (ori- 
Zontal) 2. a oua II. vr. 1. a se cul- 
ca, a se întinde 2. a se linişti, a se 
potoli 3. a se aşterne 
« Legende, -/-n legendă 
“ger [le'ze:r] adj. lejer 
- 1. (metal) a alia 2. a 


p aci TUng, -/-en aliaj 
d “S/-e legionar (soldat în- 


“ FL sueiune romană) 


pe alte a vi. a legitima 

7 Leguan, -s/-e (zool.) i 

ra rău ( ) iguană 

lehmig adj. lutos 

e Lehne, -/-n spătar, spetează - 

lehnen VI. Vr. a (se) rezema, a (se) 
sprijini 

r Lehnsherr, -n/-en (ist.) senior feu- 
dal, suzeran 

7 Lehnsmann, -(e)s/=er (ist.) vasal 

r Lehnstuhl, -(e)s/-e fotoliu 

e Lehniibersetzung, -/-en (lingv.) 
calc 

s Lehnwort, -(e)s/:e (lingv.) cuvânt 
împrumutat  ( integrat sistemului 
limbii) 

s Lehramt, -(e)s/ profesorat, învă- 
țământ 

s Lehrbuch, -(e)s/::er manual 

e Lehre, -/-n 1. învăţătură 2. uce- 
nicie 3. teorie, sistem ştiinţific 

lehren vr. (+A+inf./+A) a învăţa pe 
cineva || er lehrte mich lesew/ 
Deutsch el m-a învăţat să ci- 
tesc/limba germană | 

r Lehrer, -s/- învăţător; profesor 

e  Lehrerin, -/-nen învăţătoare; 
profesoară 

e Lehrerschaft, -/ cadre didactice 

s Lehrfach, -(e)s/=er obiect de în- 
vățământ 

r Lehrgang, -(e)s/::e curs, ciclu 

lehrhaft ad). instructiv, didactic 

die Lehrjahre (pl.) ani de ucenicie 

r Lehrjunge, -n/-n, v. Lehrling 

r Lehrkorper, -s/- corp didactic 

e Lehrkraft, -/-e cadru didactic 

r Lehrling, -s/-e ucenic 

s Lehrmădchen, -s/- ucenică 

s Lehrmittel, -s/- material didactic 

lehrreich adj. instructiv 

r Lehrsatz, -es/=e teoremă | 

r Lehrstoft, -(e)s/-e materie de pre- 
dare, obiect de studiu 

r Lehrstuhl, -(e)s/-e catedră (uni- 
versitară) 

e Lehrzeit, -/-en ucenicie 


i 


+ Leib, -(e)s/=er corp || mi? = und 
Seele cu trup şi suflet 

ş Leibchen, -s/- pieptar 
+ Leibeigene, -n/-n (ein 
” şerb, iobag 


„.er) (ist.) 


e Leibeigenschaft, -/ (ist. ) şerbie, 10- 
băgie | 
die Leibeskrăfte (pl.) || aus -n din 
răsputeri i 
leibhaftig adj. 1. în carne ŞI oase, În 

persoană 2. personificat, întru- 
chipat 


“ leiblich adj. corporal, fizic, trupesc 


e Leibwache, -/-n gardă personală 

+ Leibwăchter, -s/- soldat din garda 
personală 

e Leibwăsche, -/ lenjerie de corp 

e Leiche, -/-n cadavru 

JeichenblaB adj. palid ca un mort, 
cadaveric 

e Leichenschândung, -/-en profanare 
de morminte 

s Leichenschauhaus, -es/...hăuser 

"morgă 

s .Leichentuch, -(e)s/:er giulgiu, 
linţoliu 

r Leichenwagen, -s/- dric 

r Leichenzug, -(e)s/-e cortegiu fu- 
nerar 

leicht adj. uşor 

leichifallen' (+is) vi. a-i veni uşor 

leichtfertig adj. uşuratic 

s Leichtgewicht, -(e)s/ (sport) cate- 
gorie uşoară 

leichtelăubig ad). credul 

e Leichtglăubigkeit, -/ credulitate 


„e Leichtheit, -/ uşurime 


e Leichtigkeit, -/ uşurinţă 

r Leichtsinn, -(e)s/ 1. nesocotinţă 
2. frivolitate 

leichtsinnig adj. 1. nesocotit 2. fri- 
vol - 

S Leid, -(e)s/ suferință, durere 

leid ady. (+tun') (+D) (a-i părea) 
rău 

leiden I. vi. 1. (+neg.) a suferi || 
kann îhn nicht — nu pot să-l 


sufăr 2. a agrea, a plăce 
1. (+an+D) a suferi dea vi 
+D) a suferi din cauza ter 
5 Leiden, -s/ suferinţă, boală 
Jeidend pari. ]. adj. suferin d 


e Leidenschaft, -/-en pasiun Dolnay 


DE, paţi. 


mă 
Jeidenschaftlich adj. pasionat văi 
maş e hă 
+ Leidensgefâhrte, -n/-n r Lei dia 
genosse, -n/-n tovarăş de suferinr 
leider adv. din păcate k 
leidlich adj. acceptabil, Suportabi 
aşa şi-aşa 
leidvoll adj. plin de durere, îndurera 
r Leierkasten, -s/- flaşnetă 
Jeihen' vz. 1. a împrumuta, a da cu 
împrumut 2. (+von+D) a împr. 
muta de la 
r Leim, -s/ clei 
leimen vf. a încleia 
r Lein, -(e)s/-e (bot.) (plantă de) in 
e Leine, -/-n 1. frânghie, sfoară 
2, lesă 
leinen ad). atr. de/din in 
s Leinen, -s/ (zext.) olandă 
s Leinenpapier, -s/ hârtie pânzată 
s Leintuch, -(e)s/=er cearşat 
s Leinwand, -/ 1. pânză 2, ecran de 
protecție (de cinema) 
leise adj., ad. 1. încet (ca inten- 
sitate sonoră) 2. uşor, abia pe 
ceptibil 
e Leiste, -/-n stinghie, şipcă 
leisten I. yt. a efectua, â realiza, 
înfăptui II. vr. (+D) a-şi perne 
| du kannst es dir * ţi-o PO 
permite 
+ Leisten, -s/- calapod 
+ Leistenbruch, -(6)s/-€ (med: 
nie inghinală 
e Leistung, -/-en 
formanţă 2. randament 
4. capacitate 
leistungsfâhig adj. A 
2. capabil să dea rezultă 


) her 
1. realizare fă 


ef” „3 
puleie 


1 proditi' 


ELI 


tate, productivitate 
-s/ sport de perfor- 


iten Vf. 
ien P 
; + Me -s/- 1. conducător 2. con- 

r 

A ati -/-n scară (de zugrav erc.) 
jeitfăhig adj. (fiz. ) conductor 
 eLeitfăhigkeit, -/ (fiz.) conducuibili- 
tate, conductivitate 
5 Leitmotiv, -s/-e laitmotiv 
2 Leitung, -/-en 1. conducere 2. fir, 
cablu 3. conductă 
5 Leituneswasser, -s/ apă de la 
robinet 
e Lektion, -/-en lecţie 
r Lektor, -s/...oren lector 
e Lektiire, -/-n lectură 
e Lende, -/-n şale, şold 
r Lendenbraten, -s/ muşchi file 
e Lenkachse, -/-n (auto.) ax/bară de 
direcţie 
lenkbar adj. dirijabil 
lenken vt. 1. a conduce 2. (+auf+A) 

a îndrepta spre 
7 Lenker, -s/ 1. conducător 2. şofer 
$ Lenkrad, -(e)s/-er (auzo. ) volan 
e Lenkstange, -/-n ghidon 
eLenkung, -/ f. conducere 2. (maş.) 
comandă, direcţie 
7 Lenz, -es/-e (poet.) primăvară 
e Lepra, -/ lepră 
i ebrakranie, -n/-n (ein 


leprâs: > 
e Pios adj. lepros 


le =: “/-a ciocârlie 

lernen ,, 7: Care poate fi învăţat 

Le 4 » a învăța 

r 1 Aaa) invăţat, învăţătură 
„mă re a pn (ein...er) persoa- 
SLe (e Livaţă 


dj. conducător, de 


„..€r) 


1el, -(e)s/-e s idacti 
“că Citeţ, lizibi] 


ihigkeit, -/-en (tehn.) 


e Lesbierin [..bierln]. „. 
ed ], -/-nen les- 

lesbisch adj. lesbian 

E) Lesebuch, -(e)s/::er (carte de) 
citire 

lesen' vr., vi. L. a citi 2. a culege, a 
strânge ez 


r Lesser, -s/- cititor 

e Leserin, -/-nen cititoare 

leşerlich adj. citeţ, lizibil 

r Lesesaal, -(e)s/...săle sală de lec- 
tură 

s Lesezeichen, -S/- semn de carte 

e Lethargie, -/ letargie 

lethargisch adj. letargic 

r Lette, -n/-n leton 

e Letter, -/-n literă tipografică 

lettisch adj. leton 

(s) Lettland, -(S)/ Letonia 

letzt adj. atr. ultim || -en Endes în 
definitiv, la urma urmei 

letztendlich av. în cele din urmă 


- letztens adv. de curând, nu demult 


2. în ultimul rând 

letztere adj. || der, die, das — ulti- 
mul/ultima, cel/cea din urmă 

letztlich adv. în cele din urmă, în 
definitiv 

letztmals adv. ultima dată/oară 

e Leuchte, -/-n 1. lumină, felinar 
2. (fig.) celebritate, savant 

leuchten vi. Î. a străluci 2. a lumina 

leuchtend part. 1. adj. strălucitor 

r Leuchter, -s/- candelabru 

e Leuchtkugel, -/-n (mmil.) rachetă 
de semnalizare, trasor 

s Leuchtăl, -(e)s/-e petrol lampant 

r Leuchtturm, -(e)s/=e far 

leugnen v/. a nega, a tăgădui 

e Leukămie, -/ leucemie 

s  Leukoplast,  -(e)s/-e 
leucoplast 

r Leukozyt, -en/-en leucocit(ă) 

die Leute (pl.) oamenii. lumea 

r Leutenant, -s/-e locotenent 

e Lexik, -/ lexic, vocabular 

lexikal(isch) adj. lexical 


(med. ) 


e Lexikographie, -/ lexicografie 

lexikographisch adj. lexicografic 

e Lexikologie, -/ lexicologie 

lexikologisch adj. lexicologie 

s Lexikon, -s/..„ka;...ken lexicon, 
dicţionar 

__s Lezithin, -s/ lecitină 

lfa(e) Nr. = laufende Nummer, v. 
laufend 

e Liane, -/-n (bot.) liană = 

r Libanese, -n/-n libanez 

libanesich ad). libanez 

der Libanon, -(8)/ Liban 

e Libelle, -/-n libelulă 

r Liberalismus, -/ liberalism 

r Liberianer, -s/- liberian 

liberianisch adj. liberian 

r Libertiner, -s/- libertin 

s Libretto, -s/s;...tti (rnuz.) libret 

(s) Libyen, -(s)/ Libia 

r Libyer, -s/- libian 

libysch ad). libian 

licht adj. 1. luminos; deschis (la 

“ culoare) 2. rar || ein -er Wald o 

pădure rară 

s Licht, -(e)s/-er lumină 

s Lichtbild, -(e)s/-er fotografie 

r Lichtbogen, -s/- (el.) arc electric 

e  LichtbogenschweiBung,  -/-en 
(metal.) sudură electrică 

e Lichtbrechung, -/ (fiz.) refracția 
luminii 

s Lichtbiindel, -s/- (fiz.) fascicul de 
lumină | 

lichtempfindlich adj. (foro.) fotosen- 
sibil 

lichten vr. 1. a se rări 2. a se lumina 

lichterloh adv. cu flacără/vâlvătaie 

e Lichtgeschwindigkeit, -/ (fiz.) 
viteza luminii 

s Lichtjahr, -(e)s/-e (astr.) an-lu- 
mină 

e LichtmeB || Mariă — (bis.) Întâm- 
pinarea Domnului 

e Lichtorgel, -/-n orgă de lumini 

e Lichtquelle, -/-n (el.) sursă de 
lumină 


-s Liebespaar, -(e)s/-e. pereche de 


“ (tea 
„fata 


e Lichtregie [...3i:] 
de lumină 

e Lichtreklame, 
noasă 

r Lichtschalter, -s/. 
rupător ie: COmutatoy, Între 

e Lichtstărke, -/ "* ARII 

ichtundurchasig o ini, 

e Lichtundurchlăssizkeie 
citate 

e Lichtung, -/-en luminiş 

s Lid, -(e)s/-er pleoapă 

r Lidschatten, -s/- fard de 

ieb adj. 1. drag 2, amabil, Mpei 

liebăugeln vi. (+mit+D) 1, age 
cu ZA arunca ocheade oChea 

e Liebe, -/ (+zu+D) iubi 
(pentru, față de) NUI dragos 

r Liebe, -n/-n (ein...er) || mein 
dragul/iubitul meu 

e Liebe”, -n/-n || meine = dragafu, 
bita mea 

lieben I. vt., vr. a (se) iubi IL. ya 
plăcea 

liebenswert ad). demn de a fi iubit 

liebenswiirdig adj. amabil 

e Liebenswiirdigkeit, -/ amabilitate 

lieber adv. (comp. de la gern) |. ich 
moăchte — aş prefera 2. mai bine/ de: 
grabă 

r Liebesbrief, -(e)s/-e scrisoare de 
dragoste 


"SClama lun; 
IN 


gkeit, -/ opa 


md 


îndrăgostiţi 
liebevoll adj. plin de dragoste 
lieb|gewinnen” vr. a îndrăgi 
liebjhaben' vt. a ţine la, a fi dA 
» Liebhaber, -s/- L. amator, COL? 

nar 2. amorez 3. amant, iubit y 
liebkosen vp. a dezmierda; â pi, 
e Liebkosung, -/-en dezmiei 

alintare NI 
leblich adj. 1» drăgălas 68 

2. plăcut „iubi 
r Liebling, -s/-e preferat, fai pri! 
e Lieblingsmannscha i 

pă favorită 


e Lieblingsspeise, -/-n mâncare pre- 
ferată 

lieblos adj. rece, fără inimă 

e Liebschaft, -/-en legătură amo- 
roasă 

liebst super]. de la gern 

7, S Liebstockel, -s/- leuştean 

s Lied, -(e)s/-er cântec 

liederlich adj. 1. dezordonat, 
jent 2. desfrânat, destrăbălat 

r Lieferant, -en/-en furnizor 

lieferbar adj. livrabil 

liefern vt. a furniza, a livra 

e Lieferung, -/-en (com, ) furnizare, 
livrare 

r Lieferwagen, -s/- camionetă, fur- 
gonetă 

liegen' vi. 1. a sta culcat (orizontal) 
2. a se afla, a se găsi, a fi (aşe- 
zat/situat) 3. (+an+D) a se datora 
|| an wem liegr es? a cui e vina? 

liegenjbleiben” (+is:) yi. a rămâne 
culcat 

liegenjlassen” v/. a lăsa, a uita 

r Liegestuhl, -(s)/=e şezlong 

r Liegewagen, -s/- vagon cuşetă 

r Liftjunge, -n/-n liftier 

e Liga, -/...gen 1. ligă 2. (sport) di- 
vizie 

s Lignin, -s/-e (bot. ) lignină 

r Likăr, -s/-e lichior 

lila adj. inv. mov, liliachiu 

e Lilie [...i9], -/-n crin 

r Liliputaner, -S/- liliputan 

liliputanisch adj. liliputan 


negli- 


7 Limes, -/- (mar.) limită || oberer/. 
unterer — limită Superioară/infe- 
TIOară 


E Limonade, -/-n limonadă 
e Limousine [limu'zi:n9], -/-n limu- 
zină 


n; r Lindenbaum, -(e)s/::e 


andern VI. a alina, a calma 
? Limaerune, “/-en alinare, calmare 
“Wurm, -(e)s/-er (mnit.) balaur 


. d ) 


S Lineal, -s/. 


/- riglă, linie 
linear adj. liniar 
r Linguist, “en/-en lingvist 
e Linguistik, -/ lingvistică 
linguistisch adj. lingvistic 


e Linie [...io], -/-n 1, linie 2. rând || 
n erster — în Primul rând 

r Linienrichter [...ion...], -s/- (sport). 
arbitru de linie/tuşă 

lini(i)eren vr. a linia 

link adj. ar, stâng 

e Linke, -n/-n mâna Stângă 

linkisch adj. stângaci, neîndemânatic 

links |. ady. 1. la stânga 2. (rexr.) pe 
dos 3, (pol.) de stânga II. prep. 
(+G) la stânga 

r LinksaunBen, 
Stângă 

r Linkshănder, -s/- stângaci 

linkshândig a4j. stângaci 

linksum! (rnil.) la Stânga!, stânga-mpre- 
Jur! 

s Linnen, -s/- (text. ) olandă 

e Linse, -/-n 1. lentilă 2, (anat.) cris- 
talin 3. (bot.) linte 

e Lippe, -/-n buză 

r Lippenstift, -(e)s/-e ruj de buze 

e Liquefaktion, -/-en lichefiere 

e Liquidierung, -/ lichidare | 

lispeln vi. a vorbi/a fi peltic, a 'sâsâi 

(s) Lissabon, -(s)/ Lisabona 

e List, -/-en 1. viclenie 2. vicleşug 

listig ad). viclean 

e Litanei, -/-en litanie 

(5) Litauen, -(s)/ Lituania 

r Litauer, -s/- lituanian 

litauisch ad). lituanian 

r, S Liter, -s/- litru 

r Literarhistoriker, -s/- istoric [i- 
terar 

literarisch adj. literar 

e Literatur, -/-en literatură 

e Literaturgeschichte, -/-n istoria li- 
terară 

e Literaturkritik, -/ critică literară 

e Litfabsăule, -/-n stâlp pe care se 
lipesc afişe 


-/ (sport) extrema 


e Litze, -/-n | 


RE o. „/ litografie 
să e LitbograPi ic 
h o] tresă 2. (el.) liţă 
 Limee livre deen Ie 
» Lizenz, -l-en licenţă — . 
e Lizitation, e ia 
“zitieren vf. a UCI 
E, -s/-S, v. Lastkraftwagen 
5 Lob, -(e)s/ laudă 
“loben vt. a lăuda 
lobenswert adj. lăudabil 
s Loch, -(e)s/-er gaură 
lochen vt. a găuri, a perfora 
r Locher, -s/- perforator pei, 
Jocherig adj. cu găuri, plin de găun 
e Lochsăge, -/-n ferăstrău coadă- 
de-şoarece 
e Lochstickerei, -/-en ajur 
e Lochung, -/-en găurire, perforare 
e Locke, -/-n buclă, cârlionţ 
locken Î. vt., vr. a (se) bucla II. vr. a 
atrage, a ademeni 
r Lockenwickel, -s/-; r Locken- 
wickler, -s/- bigudiu 
locker adj. 1. slab, insuficient strâns 
(d. noduri, şuruburi etc.) 2. afânat 
“ (d. pământ) 3. (fig.) uşuratic, des- 
trăbălat 
„lockern v:., vi. a (se) slăbi, a (se) 
destinde 
lockig adj. buclat, cârlionţat 
r Lokspitzel, -s/- agent provocator 
e Lokung, -/-en ademenire, momire 
r Loftel, -s/- lingură 
E Loflelbageer, -S/- (maş., constr.) 
draglină, excavator cu cupă 
i Lâffelchen, -S/- linguriţă 
Bai (mat.) logaritmic 
Salt > “less Men (mat. ) lo- 
e Loze [10:33], --n lojă 
Lai er, -s/- logici 
1 > Ogician 
Lotopădie, -/ logopedie 
L » -l-en logoree 


e. 
e 
ăi să 3 32, = . 

2 mape” € L- Salariu, leafa 


a i 
mda, 


lohnen IL. vt., vr. a merita DL, i 
plăti A Tăy 

e Lohnliste, -/-n Stat de plată 

e Lohnsteuer, -/-n impozit pe a 

e Lok, -/-S, v. Lokomotive alariy 

s Lokal, -s/-e local, restaurant 

lokal adj. local 

e Lokalbestimmung, 
cumstanţial de loc 

e Lokalisation, -/ localizare 

lokalisieren v/. a localiza 

r Lokalsatz, -es/,.„sătze (eram 
propoziţie circumstanţială de log 

r Lokfihrer, -s/-, v. Lokomotivfiihrer 

e Lokomotive, -I-n (presc, Lokj 
locomotivă 

r Lokomotivfiihrer, -s/- mecanic de 
locomotivă 

(s) London, -(s)/ Londra 

r Londoner, -s/- londonez 

r Lorbeer, -s/-e 1. (bot.) dafin 2. (şi 
fig.) lauri 

e Lore, -/-n vagon platformă 

e Lorgnette [lor:'njeto), -/-n lor 
nietă 

s Lorgnon [lor'njă:], -s/-s lornion 

los I. adj. pred. desfăcut, desprins, 
liber || — sein”. (+auf+A) a SP 
de: ich bin ihn — am SCĂRI de 
el: was ist mit dir - ? 8 Su 
tine? II. adv. gata, hai(d€) 

s Los, -es/-e 1. soartă, destin 2. 50 
3. loz 
losbar adj. 1. rezolvabil 2 

solubil 
los|binden” vr. a dezlegâ, i 
s Loschblatt, -(e)s/=er sugă 
loschen vt. a stinge 
r Loschkalk, -s/-e Vai SU pl 
s Loschpapier, -S/, V. Lesch er 
lose adj. 1. liber, nelegat |”, 
foi volante 2. vărsab e a sorb 
losen vi. (+um+A) â Irag cumPie 
lăsen vi. 1. a rezolvă id mai) >> 
(un bilet de ! A dizolYă 


Yen (gram, ci 


(che) 


a desface 


desface 4. (chim.) 


ist) vi. L. a porni (cu 
):2, (+auf+A) (fig.) a se 
repezi asupră 


(auf+A) a se năpusti 
n e 1 y[. a răscumpăra 
E 1 m »r. a da drumul, a slobozi 
j „ă adj. solubil 
en ra 
“dezlipl 
os|machen vi. Vr. a 
>) elibera . 
a” v., Vr. a (se) rupe, a (se) 
“smulge Pi 
E e -/-en 1. lozincă 2. parolă 
Lăsung, -/-en 1. rezolvare 2. solu- 
4 ţie 3. desfacere 4. dizolvare 5. dez- 
odământ 
Ş ÎN nitel -S/- (chim.) dizolvant 
losjwerden' (+ist) vi. (+A) a scăpa de 
loslziehen” ve. (+isz) a porni (la drum) 
sLot, -(e)s/-e 1. (mat.) perpendicula- 
ră 2. (constr.) fir de plumb 
lten vt. a suda, a lipi (merale) : 
„e Lotion, -/-en loţiune g& 
„rLotkolben, -s/- ciocan de lipit, let- 
con 
rLotos, -/- (bot.) lotus 
lotrecht adj. 1. vertical 2, perpendi- 
cular 
e Lotterie, -/...ien loterie 
* Loto, -s/-s loto 
FIAwe, -n/-n (zo0l.) leu. 
*menmaul, -(e)s/ (bot.) gura leu- 


(se) detaşa, a (se) 


(se) dezlega, a 


E. Liwenzahn, -(e)s/ (bor.) păpădie 
Win, -I-nen leoaică 


enhaft 
il x adj. lacunar, incomplet 
4 fără lacune, complet 


1 L. stârv, hoit 2, (pe; 
Canalie e d: "dag ) 


Ti . 


- 


i Și 


PE vi. L. a porni (la 


e ari -/ =e aer ț 

r Luitangriff, - f 7 

luftdicht aj Gu ai TIT 

7 “tarul -(€)S/ presiune atmosfe- 

liiften vr. a (se) aerisi | 

luftiz adj. 1, aerisit 2. (d. haine) 
vaporos L 

S Luftkissenfahrzeug, -(6)s/-e ve- 
hicul pe pernă de aer 

e Luftkiihlung, -/ ( tehn.) răcire cu 
aer 

r Luttkurort, -(e)s/-e stațiune clima- 
terică 7 

luftleer ad). vid 

s Luftloch, -(e)s/...lscher gol de aer 

e Luftmatratze, -/-n saltea pneuma- 
tică 

e Luftpost, -/ poştă aeriană | mir = 
par avion 

r Luftpostbrief, -(e)s/-e scrisoare par 
avion | 

e Luftrohre, -/-n trahee 

s Luftschiftf, -(e)s/-e aeronavă 

die Luftstreikrăfte (pl.) (mil.) forţe 
militare aeriene 

e Liiftung, -/-en aerisire, ventilaţie 

r Luftverkehr, -s/ trafic aerian 

e Luftverschmutzung, -/ poluarea 
aerului 

e Luftwaffe, -/ (mil.) aviaţie militară 

e Liige, -/-n minciună 

liigen” vi. a minţi 

liigenhaft adj. 1. mincinos 2, fals 

r Liigner, -s/- mincinos 

liignerisch v. liigenhaft 

e Luke, -/-n lucarnă 

lumbal 44). (anat.) lombar 

r Lump, -en/-en golan, lichea 

r Lumpen, -S/- 1. cârpă, zdreanţă 
2. (pl.) boarfe 

lumpig adj. zdrenţăros, jerpelit 

lunatisch ad). lunatic 

e Lunge, -/-n plămân 

r Lungenbraten, -s/- file (muşchi) 

e Lungenentziindung, -/-en pneu- 

monie E 


a 
io - 


EȘ= Ip Ea Xa d - PF 
„or Lutseher, -s/- 7, 
„băț, acadea 2. suze 


„luxemburgisch adj. lux 
luxurios adj. luxos „ Aghe 
r Luxux, -/ lux A 
is e Luzerne, -/-n (bor, 
„Jascii e Luzidităt, -/ luciditate 
.] lascivitate, volup-  Iymphatisch ad). limfatic 
DE. e Lymphe, -/-n limfă 
s LymphgefăB, -es/-e vas limfa 
r Lymphozyt, -en/-en limtocig, | 
lynchen [1Yngon] vt. a linşa ă 
s Lynchen ['1Yncon], -s/ linşaj 
e Lyra, -/...ren (muz.) liră 
e Lyrik, -/ lirică 
r Lyriker, -s/- poet liric 
Iyrisch adj. liric 
r Lyrismus, -/ lirism - 
s Lyzeum [y 'tse:Um], -s/...een [..ean] 
lhceu 


ș A 


], -(e)s/-e comedie 


em], -/- (litera) M, m 

$ i E e -s/- 1. (geogr.) meandru 

4 2, sinuozitate 
achen I. vi. a face | das machr 

i nichis nu face nimic II. vr. (+an 
+A) a se apuca de Ă 

+ Macherlohn, -(e)s/...lohne plata 
pentru manoperă | 

machiavellisch [...kiavel...] adj. ma- 
chiavelic | 

e Machination [maxi...], -/-en maşi- 
nație, intrigă : 

e Macht, -/=e 1. putere, vigoare 
2. putere, conducere 3. putere, stat 
4. (mil.) forţă, putere 

s Măchteverhâltnis, -ses/-e raport de 
forțe 

r Machthaber, -s/- 1. stăpânitor, 
domn, suveran 2. tiran, despot 

machthaberisch adj. 1. autoritar 2. ti- 
ranic 

măchtig adj. 1. puternic 2. stăpân pe, 
tare 3. imens, enorm 


or Machtkampf, -es/ luptă pentru 


putere 
machtlos „adj. 1. neputincios, slab 
2. fără autoritate 
e Machtpolitik, -/ politică de forță 
machtvoll adj. puternic 
(5) Madagaskar, -(s)/ Madagascar 
r Madagasse, -n/-n malgaş 
madagassisch adj. malgaş 
* Mădchen, -s/. 1. fetiță 2. fată 


mădehenhaft adj. 1. de fată 2, fe 
Clorelnic 

As: 

Mădehenname, -nS/-n nume de fa- 


«de, -/-n larvă vi 
* Miide „ vierme 


pa (fam.) fetiţă, fată 
DWurm. - 5 
(2ool, ) ue > -(e)s/...wiirmer 


E, r Mal di Viermănos, plin de viermi 


Jar, "en/-en, y. Magyar 


— 


M 


e IE 
= 
, ini 
- 
îă ” 
pa P E 
Ci _ E 


madjarisch adj., v. magvari 
e Madonna, opi 


na, -/...onnen madonă 
S Magazin, -(e)s/-e 1. magazie, de- 
pozit 2. (mil.) încărcător 3, ma- 
gazin, revistă ilustrată 
e Magd, -/:e servitoare 
r Magen, -s/= 1. stomac 2. pilotă: 
ș Magenausspiilung, -l-en spălătu- , 
ră gastrică 
s. Magengeschwiir, -(e)s/-e ulcer 
gastric 
magenleidend adj. suferind de sto- 
: Mac 
r Magensaft, -(e)s/...săfte suc gastric 
e! Magensâure, -/-n (med. ) aciditate 
„, gastrică 
die Magenschmerzen (pl.) dureri de 
| stomac 
ei Magenverstimmung, -/-en deran- 
' jament gastric/stomacal 
mager ad). slab 
e Magermilch, -/ lapte degresat 
e Magie, -/ magie 
r Magier ['ma:gior], -s/- 1. magician 
„2. mag 
magisch adj. magic 
r Magister, -s/- magistru 
s Magnesium, -S/ (chim.) magneziu. 
r Magnet, -(e)s/-e; -en/-en magnet 
s 'Magnetfeld, -(e)s/-er câmp mag- 
- netic se 
magnetisch adj. magnetic 
magnetisieren adj. a magnetiza 
e Magnetnadel, -/-n ac magnetic 
r 'Magnetziinder, -s/- (auto.) mag- 
netou 
r Magyar, -en/-en maghiar 
magyarisch ad). zl pe 
s Mahagoni [maha...], -s/ ma a 
r Măhdrescher, -s/- combină (se 
rătoare + treierătoare) 
măhen I. vi. 1. a cosi 2: 
II. vi. amehăi 


a secera 


| -(6)s/.„.măler monument 
o „-en 1. somaţie 2. aver- 


n mârțoagă 
n morav (locuitor din 


L] 


-s; -en)/-e mai 
chen, -s/- (bot.) lăcră- 


er, -s/- cărăbuş 
L d, -(s)/ Milano 
ader, -s/- milanez 
"porumb 


(€)5/- mămăligă 


:) macaroane 
ediar, mijlocitor 


RE > 


sui 3-20 = 


“mal ady. L. (mat.) ori; în 


„macromole- 


e Makulatur, -/-en maculatura 3 


2. (fam.) măcar 3. o d Mulţi 
ată SI) 
s Mal, -(e)s/-e 1. dată, Oară 
năchste/vorige = data | da 
re/trecută 2. aluniţă 3, ș Viitoa. 
- * Semn (4; 
naştere) (di 
+ Malaie [...laeo], -n/-n ; + 
sier [... laezior], -s/- mal 
malaisch; malaysisch adj. 
e Malaria, -/ malarie 
s Malbuch, -(e)s/...biicher 
ca 
colorat re de 
malen V. 1. a picta 2. a colora AN 
vopsi, a zugrăvi 
r Maler, -s/- 1. pictor 2, zugray 
vopsitor 
e Malerei, -/ pictură 
malerisch adj. pitoresc 
malizids adj. maliţios 
+ Malkasten, -s/- cutie de culori/a- 
cuarele 
maljnehmen” vr. a multiplica, a în: 
mulți 
r Malteser, -s/- maltez 
maltesisch adj. maltez 
e Malve, -/-n (bot.) nalbă 
s Malz, -es/ malţ . 
s Malzeichen, -s/- semnul înmulţiri 
s Mammut, -(e)s/-e (z00l.) mamut 
man pron. nehot. Î. cineva 2, lume, 
oamenii || — erzăhit sich. lume 
povesteşte 3, se || —. kan îi 
wissen nu se poate şti niciodi 
4. (se traduce prin pers: [l-a 5 
; “nlich 
şi pers. 1. pl) * 
sein trebuie să fii "Pune 
mu auf die Verkehrs2 i 
ten trebuie să fim atenți %€ cp 
p trad 
nele de circulaţie 5. (5 
prin inf.) man driicke 
Knopf a se apăsa PO butoi 
manch (-er, -e, -es/-€ pis ij câ 
câte un, câte o, unii» une 
câteva 
manchenorts ad. 
mancherlei adv.:de !9 


Malay, 
Alezian 
Malaezia 


„A -/-n (bot.) mandarină 
j t, -(e)s/-e mandat | 

, del, -J.n 1. migdală 2. (anar.) 
_migdală 

amigdală, adi. cu ochi migdalaţi 
rate |. cu ochi migdalaţi 
mari aur, -(e)s/...biiume migdal 

i 


e 


TA) 


- ită 
= i adj. migdalat Ş 
Mandibel, -/-n (anat.) mandibulă 
“ Mandoline,-/-n mandolină 
fie Mandschurei, -/ Manciuria 
e Manege [...ne:32], -/-n manej 
Mangel, -s/ 1. (+an+D) lipsă (de) 
u || aus — an Beweisen din lipsă de 
dovezi 2. (la pl.) lipsuri, neajun- 
suri, deficienţe . 
mangelhaft adj. 1. insuficient 2. de- 
fectuos 3. deficient 
e Mangelhaftigkeit, -/-en 1. insufi- 
ciență 2. deficiență 
mangeln vi. impers. (+an+D) a Simţi 
lipsa, a duce lipsă de || es man- 
gelt ihm an nichts nu duce lipsă 
de nimic 
mangels prep. (+G) în/din lipsă de 
e Manie, -/...nien manie 
e Manier, -/-en manieră 
manieriert adj. manierist 
manierlich dj. manierat 
* Manifest, -(e)s/-e manifest 
e Manifestation, -/-en 1. manifesta- 
ție 2. manifestare 
Manifestieren vi. a manifesta 
“ 2. m e -/-a 1. manichiură 
* Manichiuristă 
„lipulation, -/-en manipulare 
| men VE. a manipula 
E. J. maniac 
dm, “()s/=er 1. bărbat 2, soţ 
$ Y EI 
pattea S- l. omuleţ 2. (zool.) 
* Mann bărbătuş, mascul 
d - *Quin Imano'ke), -S/- mane- 


A adj, bărbătesc; curajos 


delentziindung, -/-en (med.) 


mannigfaltig adj. feluri, Variat 


mânnlich adj. 1. bărbă iri 

bărbăteşte 2. masculin Da d 
e Mânnlichiceit, -/ bărbăţie, Virili- 
e Mannschaft, 


chip -l-en 1. echipă 2, e- 

mannstoll ad). nimfomană 

s Manometer, -S/- manometru 

S Mandver, -S/- manevră 

mandvrieren VI.» Vi. a manevra 

e Mansarde, -/-n mansardă 

e Manschette, -/-n manşetă 

r Mantel, -s/= ]. mantou, palton; par- 
desiu 2. (auto. ) anvelopă 

e Mantelflăche, -I-n (mat.) Suprafa- 
ță laterală 

manuell adj. manual 

e Manufaktur, -l-en manufactură 


Nag) Manuskript, -(e)s/-e manuscris 


e Mappe, -/-n servietă, mapă 

s Mărchen, -s/- basm, poveste 

mărchenhaft ady. ca în basme, fee- - 
ric 5 

r Mărchenprinz, -en/-en Făt-Fru- 
mos 

r Marder, -s/- (zool. ) jder 

e Margaretenblume, -/-n; e Marge- 
rite, -/-n (bot.) margaretă 

r Marienkifer, -s/- (zool.) buburu- 
Ză, gărgăriță 

e Marille, -/-n (bot.) zarzăre, caisă 

r Marillenbaum, -(e)s/...băume zar- 
Zăr 

e Marinade, -/-n marinată 

e Marine, -/-n marină 

marineblau adj. bleumarin 

marinieren vz. a marina 

e Marionette, -/-n marionetă 

e Marki!, -/- marcă (monedă) 

s Mark?, -(e)s/ măduvă : 

e Marke, -/-n 1. timbru, marcă poş- 
tală 2. bon 3. marcă (a fabricii) 

jeren vi. a marca 
a e -/-en marcaj, marcar 
e Markise, -/-n (arhit., constr.) mar- 


chiză , 


s Maschinenge 
lieră pătat: “(0)/.e 
maschine(n)schreiben* A 
grafia, a bate la maşină 2 daţi 
die Masern (pl.) (med. mă d 
e Maske, -/-n mască Pojar 
r Maskenball, -(e)s/...biin, 
cat Bile bal ma, 
r Maskenbildner, -S/- machior 
| maskenhaft adj. ca o mascş 
me a, Meserade ramana 
. ins'Tl: „ol = -> VF. e 
erie [...kina ri ] N Ticicottotieh, Aă iaca 
il (mari:s) mar. 7 Masoehismus [mazolmus) pu 
100 | sochism 
rquise [...ki:s0], -/-n marchiză  s Mab, -es/-e 1. măsură || in hope 
i nobiliar) -e în mare” măsură 2, dimen. 
-s. =] 1. (mit.) Marte 2. (astr.) siune, proporţie 
De -: „e Massage [...a:39], -/-n masaj 
vohner, -s/- marțian s Massaker, -s/- masacru 
h interj. marş massakrieren vi. a masacra 
1 -es/=e marş r MaBanzug -(e)s/...ziige costum la 
ch?, -/-en luncă formată din comandă 
MOI e Masse, -/-n 1. masă (Şi fig.) 2, gri 
hall, -s/...ălle mareşal madă 
chieren (ist) vi. a mărşălui, a e MaBeinhilt, -/-en unitate de mă: 
merge în pas de marş sură 
Marter, -/-n chin, tortură s Massengrab, -(e)s/...grăber gl0k 
ern vț. a chinui, a tortura pă comună 
artini, -/; r Martinstag, -(e)s/  massenhaft ad). în masă 
” Massenmord, -(e)s/-e omor 
masă 
+ Masseur [...'sg:r], -S/-e 


masor 


. Ari DI Li en; t 
e Masseurin [... SATI i d 
2 me -/-n Mm 
Masseuse [...'s9:Z2]; or. dl 


mabgebend adj. hotărât 
de ton | 

E maBjhalten* vi. a păsttă n 

» -(e)s/- martie massieren vr, vr. L pe 

„Să 1. fundă 2. ochi (la 2. a(-şi) face masă) 
cotate, croşetate etc. ig adj. masiv PL 

ine, -/-n 1. maşină (în i: măBie la 1. potrivit moder: 

i de cusut 3. ma- diocru 

IS savion măBigen I. v/. â 

maşina] stăpâni, a se temp it 

e Măbigkeit -/ Mod 
- tare, | 


i RZA 1% 


-/ reţinere, temperare 
fără mă- 


Măb 


sură sură || = 

,M aBnahme -/-n măsu n 
treffen* a lua măsuri 
Bregeln vr. a sancţiona ; 

ma Ă 2 

» Mabstab, -es/...stâbe măsură, 
scară (geogr.) 

maBvoll adj. cu măsură 

+ Mast, -es/-en; -e catarg 

; Mastdarm, -(e)s/...dărme rect 

măsten vr., vr. a (se) îndopa 

s Material, -s/...lien [...lion] material 

materialisieren vr., vr. a (se) mate- 
rializa 

r Materialismus, -/ materialism 

materialistisch adj. materialist 

e Materie [...'te:ri2], -/-n materie 

materiell [...ri€l] adj. material 

e Mathematik, -/ matematică 

r Mathematiker, -s/- matematician 

mathematisch adj. matematic 

e Matinee, -/..een matineu 

e Matratze, -/-n saltea 

e Mătresse, -/-n metresă, amantă 

matriarchalisch aq). matriarhal 

$ Matriarchat, -(e)s/-e matriarhat 

e Matrikel, -/-n matricolă 

e Matrix, -/...izes; „..izen matrice 

e Matrize, -/.n ( fipogr.) matriţă 

i /Altece > -1V-n marinar | 

ch, -es/ 1, fleşcăraie, noroi 

2, terci 


Matt adi. 1, : : 
Gia i obosit, sleit 2. mat, 
mat 


“Clu 3, netransparent 4, ( şah) 


e : 
hi . E 4. Togojină 2, (sport) 
e Mattigheje. 
ep: Sfârseală 
2 € Matupcheibe, “n geam mat 
lauer, :; =, maturitate 
„1 zid, perete 


-/ oboseală, slăbiciu- 


mauern vi. a zidi 
s. Maul, -es/:er bot 
r Maulbeerbaum., es/...băume dud 
e Maulbeere, -/-n A ee ata 
r Maulesel, -s/- catâr 
r Maulkorb, -es/...korbe botniţă 
s Maultier, -(e)s/-e catâr 
e Maul- und Klauenseuche, -/-n 
febră aftoasă 
” Maulwurt, -(e)s/...viirfe cârtiță 
e Maulwurfsgrille, -/-n (zool.) coro- 
Pişniţă 
r Maurer, -s/- zidar 
e Maurerei, -/-en zidărie A 
(s) Mauretanien, -(s)/ 
Mauritania 
r Mauretanier [...nior], -s/- mauritan 
mauretanisch adj. mauritanez 
maurisch adj. maur 
e Maus, -/=e 1. şoarece 2. (pl.) (arg.) 
bani 
măuschenstill  ['mogs]gan...] adj. 
(fam.) care tace chitic 
r Măusebussard, -(e)s/-e (zool. ) 
şoricar 
e Mausefalle, -/-n cursă de şoareci 
s Mauseloch, -(e)s/..locher gaură 
de şoarece 
mausen vi. l. a prinde  şoareci 
2. (fam.) a şterpeli, a mangli 
e Mauser, -/-n năpârlire (la păsări) 
mausern vi, vr. (d. păsări) a nă- 
pârli 
s Mausoleum [...le:Um], -s/...leen 
mausoleu i 
mausetot adj. (fam.) mort de-a bi- 
nelea 
e Maut, -/-en taxă (pe pod/autostra- 
dă) , 
s Maximum, -S/...Xima maxim 
e Mayonnaise [majo'n:z2), “/-n 
maioneză 
(5)  Mazedonien 
Macedonia 


[...i9n] 


-(8)/ 


[...ni2n], 


E TEN e Nini da A ă 


Li 


mmediăval adj. medieval 


diăvist, -en/-en medievist 
r Mediăvist.  (ejs-e medic E pent 


5 Mediokrităt, -/ mediocritate 


ion, -/ 1. meditare 2. me- 


meditieren vi. a medita 
e Medizin, / 1l- medicină 2. (pl.: 


mare 
r Meerbusen, -s/ golf 


e Meerenge, -/-n strâmtoare 


r Meeresboden, -s/ fundul mării 

r Meeresspiegel, -s/ nivelul mării | 
iiber dem — deasupra nivelului mă- 
rii, unter dem sub nivelul 

 MăTII 

r Meeresstrand, -(e)s/ mal/ţărm al 

mării 

e ÎN Seine, -l-en curent ma- 
r ia -S/-e hrean 

5 Meerschweinchen, -s/- i 

s Meeting [mi-a], pe 

9 Mehl, -(e)s/ făină 

„mehlig adj. făinos 

scâwitze, -/-n rântaş 

Piese, -/-n (rez.) prăjitură 


— 


-S/-e miting 


= 
€ înă 
„1 ADA 


, Mehltau, -(e)s/ mană 
mehr adj., adv. (comp. de 
1. mai mult || um so = cu 
mult; immer — tot Emi: maj 
74 (+neg.) mai || du bist Ş ul 
— nu mai eşti copil n King 
mehrdeutig adj. 1. cu ma; 
sensuri, echivoc 2. (gram) Multe 
mantic Polise. 
mehren Î. vt. a mări, a Spori IL 
se înmulți, a creşte 
mehrere  pron./num. nehoţ. --.. 
mulţi/multe «Aa 
mehrerlei num: var. de mai m ul 
feluri, diferit Li 
mehrfach num. mult. 1. multiplu 
2. de mai multe ori 
mehrfarbig ad). policrom, multicolor 
e Mehrheit, -/-en majoritate 
mehrheitlich adj. majoritar 
mehrmalig; mehrmals ady. de mai 
multe ori, în repetate rânduri 
mehrsprachig adj. poliglot 
mehrstellig adj. (mat.) compus din 
mai multe cifre 
mehrstimmig adj. (muz) pe mai 
multe voci, polifonice 
mehrstiindig adj. de mai multe ore 
mehrtăgig adj. de mai multe zile 
mehrteilig adj. din mai multe părț 
e Mehrung, -/-en înmulţire, SponIt, 
creştere 
- Mekirvăllerstaat, -(e)s/-en sa nb 
tinaţional 
r Mehrwert, -(e)s/-e plusvaloare 
e Mehrwertsteuer; Ja tă P 
valoare adăugată 
e Mehrzahl, -/ (gram. 
meiden vt. a evita, a 0% 
r Meier, -S/- administrator 
gospodării; fermier 
e Meile, -/-n milă, let? 
- Meilenstein, -(€)5/-€ pa, 
ră/kilometrică .. 
mein, meine, mmein/mmeine! (i) me 
adj. (al) meu: (a 
(ale) mele 


Vie]) 


Wr. a 


) plural 


al unt 


nb 


- 


Pr-—”— ——————— -—___——? 


„€ Meistbe 


Lă meine; meines/meine pron. pos. 


4 subst al meu, a mea, ai mei, ale 


4 le d sa | . | “ 4 
Peek -(e)s/-e sperjur, jurământ 
| Ad ă 


„A yt. | a fi de părere, a crede, 
a socoti, a gândi || was meinst. du 
dazu? care-i părerea ta/ce crezi în 
legătură cu aceasta? 2 ase 
referi la || ich meine dich mă 

er la tine 

„pi pron. pers. G (de la ich) 
1, la mine 2. de mine 

meinerşeits adv. din partea mea, la 
rândul meu 

meinesgleichen pron. nehot. la fel ca 
mine, de seama mea 

meinethalben; meinetwegen; um 
meinetwillen adv. 1. din cauza 
mea 2. de dragul meu 

r, €, $ meinige/die meinigen pron. 
pos. Subst., v. meine 

e Meinung, -/-en părere, opinie || 
meiner — nach după părerea 
mea; ich bin andere — sunt de 
altă părere 

r Meinungsaustausch, -es/-e schimb 
de păreri 

e Meinungsfreiheit, -/ libertate de 
exprimare a opiniei 

Je Meinungsunterschied, -(e)s/-e 
divergență de păreri 

e Meise, -/-n piţigoi 

' MeiBel, -s/. daltă 

meibeln 


i —en Stimmen cele 
iu multe voturi II. ady. în majo- 
Nea cazurilor, adesea, de obi- 


iinstigungsklausel, -/-n 


Clauza : = E X 
lia  allunii celei mai favo- 
Meisţ 
Peas de V. meinst 
A ac ĂC. > *S/- 1, . 
3. maestru 4 maistru 2, meşter 


„14% campion 


. 4 meine/die meinen; meiner, 


meisterhaft adj 
tru, măiestriț 

e Meisterschafit, --en 1. măiestrie 
2. (sport) Campionat 

e Meisterschule, -/-n şcoală de 
maiştri 


i Meistersinger, -S/- (lit.) maestru-cân- 
tăreţ 


S Meisterwerk, -(e)s/-e capodoperă 
e Melancholie [melanko'i:], -/ me- 
lancolie 


dj., adv. (ca) de maes- 


r Melancholiker [...k0:...], -s/- melan- - 


colic 

melancholisch [...ko:...] adj. melan- 
colic 

e Melde, -/-n (bot.) lobodă - 

melden 1. 1. a anunța, a co- 
munica 2. (7nil.) a raporta II. vr. 
(d. un elev) a ridica mâna | ich 
melde mich zum Wort cer cuvân- 
tul; sich (am Telefon) — a. răs- 
punde (la telefon) 

e Meldung, -/-en 1. anunţ, comuni- 
care 2. (mil.) raport 

e Melioration, -/-en ameliorare 

melken' v. a mulge 

r Melker, -s/- mulgător 

e  Melkerei, -/-en 1. mulgătorie 
2. muls 

e Melodie, -/...ien melodie 

melodisch adj. 1. melodios 2. me- 
lodic 

e Melone, -/-n 1. pepene 2. (fam.) 
melon 

e Membran, -/-en membrană 

die Memorien [me'moa:ron] (pl.) 
memorii 

memorieren vf. a memora 

e Menage [...'na:3(9)], -/-n sufertaş 

e Menagerie [...nazari:], -/..ien 
menajerie 

e Menge, -/-n 1. cantitate 2. mulţi- 
me, multitudine 

mengen ]. vz. a amesteca II. vr. 
(+in+A) a se amesteca (în), 

e Mengenlehre, -/ teoria mulțimilor 

r Meniskus, -/...ken (med.) menisc 


Ea 


i 


= țească p 
il -en/-en om 


Mensch, 
j Menschenafie, 
idă Ş 

-Measchenfeind, (ese i astă 

» Meuschenfresser, -S/- Cn 

- Menschenfreund, -(e)s/-e filantrop 

s Menschengeschlecht, -(e)s/ neam 
omenesc 

+ Menschenkenner, 
de oameni 

menschenleer «dj. pustiu, nepopulat 

menschenmoglich adj. omeneşte 
posibil 

die Menschenrechte (pl.) drepturile 
omului 

e Menschenseele, -/-n suflet ome- 
nesc || keine — nici ţipenie de om 

Menschenskind! omul lui Dumne- 
zeu/omule! 

e Menschheit, -/ omenire, umanitate 

mensehlich adj. 1. uman, omenesc 
2. omeneşte 

e Menschlichkeit, -/ omenie 

e Mentalitât, -/ mentalitate 

s Menii, -s/-s meniu 

s Menuett, -(e)s/-e menuet 

merken ]. vf. a remarca, a observa 
II. vr. (+D) a reţine, a ţine minte 
|| ich habe mir die Regel gemerkt 
am reţinut regula 

merklich adj. perceptibil, care : se 
poate observa 

s Merkmal, -(e)s/-e 1. caracteristică 
2. semn, marcă 

30 alma “(e)s/-e punct de reper 
erkwirdig adj. 1. remarcabil 2, cu- 
TIOS, Ciudat, straniu 

x Merkyiirdigyeit, -I ciudăţenie : 

r Merkzettel, -s/. bileţei 


-s/- cunoscător 


p/-n maimuţă 


s Mebband, -(e)s/::er ndeă | 


surat) nic 
s MeBbuch, -(e)s/::e Ganea i 
ciune de n 
Ră 
e Messe, -/-n 1. târg 2, litugaă) 
messen Î. vi. a măsura Shie 
(+mit+D) a se lua ja înteea 
se măsura cu ere 


a 
s Messer, -s/- cuţit 


e Messestadt, -/::e Oraş-târe, opac, 
care se ţin frecvent târpuri Ta3 În 

&) Mebgerăt, -(e)s/-e âparaț 
surat 

s Messing, -s/-e alamă 

e Messung, -l-en măsurare 
rătoare 

r Metabolismus, -/ metabolism 

s Metall, -(e)s/-e metal 

e Metallbearbeitung, -/-en pre: 
crarea metalelor 

metallen adj. de/din metal 

metallisch adj. metalic 

metallisieren vt. a metaliza 

e Metallurgie, -/ metalurgie 

e Metamorphose, -/ metamorfoză 

metamorphosieren vt., vr. a (5) 
metamorfoza 

e Metapher, -/-n metaforă 

e Metaphysik, -/ metafizică 

r Metaphysiker, -s/- metafizician 

metaphysisch adj. metafizic 4 

e Metastase, -/-n (med.) metastază 

e Metempsychose, -/-n metempslez 

r Meteor [...te'o:r], -S/..0re meleo! 

meteoritisch adj. meteoric 

r Meteorologe, -n/-n meteoroh i 

r, s Meter, -s/ metru |3- br 
de trei metri Pui 

meterlang ad). lung de AN am 

s MetermaB, -es/-e meu 
ment) 

s Methangas, -/ gaz nea 

e Methode; -/-n metodă CI 

e Methodik, -/ metodic mel 

r Methylalkohol, -s/ ale 


de mă 


> Măsy. 


„A 


3 


233 


AR Methylenblau, -S/ albastru meti- 


Jen 

e Metro, -/-s metrou 

e Metropole, -/-n metropolă 

r Metropolit, -en/-en mitropolit 

e Metropolitankirche, -/-n mitro- 
polie 

e Metze, -/-n târfă 

r Metzger, -s/- măcelar 

e Metzgerei, -/-en măcelărie 


-r Meuchelmord, -es/-e crimă mişe- 


„ 


lească (pe la spate) 

r Meuchelmorder, -s/- asasin, uci- 
gaş 

meuchlerisch adj. ; meuchlings 
adv. mişeleşte, pe la spate 

r Meute, -/-n 1. haită 2. ceată 

e Meuterei, -/-en rebeliune, răzvră- 
tire 

r Meuterer, -s/- rebel, răzvrătit 

meutern vi. (+gegen+A) a se răz- 
vrăti (împotriva) 

r Mexikaner, -s/- mexican 

mexikanisch adj. mexican 

(5) Mexiko, -(s)/ Mexic 

MEZ (= mitteleuropăische Zeit) ora 
Europei Centrale 

$ Mezzanin, -s/-s mezanin 

mhd., y. mittelhochdeutsch 

miauen vi. a mieuna 

mich pron. pers. A (de la ich) pe 
mine 

(5) Michaeli(s), -/ ziua Sf. (Arhan- 
ghel) Mihail (29 sept.) 

s Mieder, -s/- corset, centură 

e Miene, -/-n mină (înfăţişare) 

mies adj. (fam. ) rău; nasol 

* Mietauto, -s/-s maşină închiriată 

e Miete, -/-n chirie || zur = wohnen 
a sta cu chirie 

mieten v. a închiria, a lua cu chirie 

4 Mieter, S/- chiriaş 

* Mieze, ./-n l. pisic(uţ)ă 2. (arg.) 

ată, gagicuţă 
grâne, -/-n migrenă 
obe, -/-n microb 


MIN 


| -S/-e microfon 

p, -(e)s/-e microscop 

A adj. microscopic 

€ Mikrowellenherd, -(e)s/-e Si 
cu microunde | 

e Milbe, -/-n (z0ol.) căpusă 

e Milch, -/ lapte dia 

e Milchbar, -/-s lactobar 

e Milchdriise, 
mamară 

e Milchfrau, -/:en lăptăreasă 

milchig adj. lăptos 

r Milchkaffe, -s/-s cafea cu lapte 

r Milchmann, -(e)s/...minner lăptar 

s Milchpulver. [...for sau: Var], 
-s/ lapte praf 

e Milchsăure, -/ acid lactic 

e MilchstraBe, -/-n Calea lactee, 
Calea-Laptelui 

die Milchzâhne (pl.) dinţi/dentiţia de 
lapte 

mild(e) adj. 1. blînd 2. indulgent, 
îngăduitor săi 

mildern v/. a atenua, a alina || —de 
Umstiinde circumstanţe atenuante 

e Milderung, -/-en atenuare 

s Milieu [mi'lig:], -s/-s mediu 

s Milităr, -s/ armată 

militărisch adj. 1. militar 2. mili- 
tăros 

e Miliz, -/-en miliţie 

r Milizionăr, -s/-e miliţian 

r Milliardăr, -(e)s/-e miliardar 

e Milliarde, -/-n miliard 

e Million, -/-en milion 

r Millionăr, -s/-e milionar 

e Milz, -/-en splină 

mimen vt. a mima 

e Mimik, -/-en mimică 

e Mimose, -/-n mimoză 

s Minarett, -s/-e minaret 

minder adj. (comp. de la wenig) 
1. mai puţin || =e Qualizăr o 
calitate mai slabă, mai proastă 
2. mai nimic 3. mai redus 


“I-a (anat.) glandă 


=] 


e Minne, -/-n (lit.) dra E. 
rească : SA Cavale, 
s Minnelied, -(e)s/-er (liz.) cânea.. 
dragoste (în evul mediu) “alee e 
+ Minnesânger, -S/- trubadur 
a e Minorităt, -/-en minoritate 
r Minuend, -en/-en (mar) q 
redu- zut ic. 
minus adv. minus, mai puţin | 
r Minuspol, -(e)s/-e pol negativ 
s Minuszeichen, -s/- semn minus 
e Minute, -/-n minut | | 
+ Minutenzeiger, -S/- minutar | 
tiokeitskomplex, - miniitlich ad). minut de minut, în 
de inferioritate fiecare minut 
(superl. de la wenig)  minuzids adj. minuţios 
puţin e Minze, -/ ( bol. ) izmă 
as adv. cel puţin, măcar mir pron. pers. D (de la ich) mie 
estlohn, -(e)s/=e: salariul e Mirabelle, -/-n (bot.) corcoduşă 
m(al) - i s Mirakel, -s/- miracol 
./-n 1. mină (de cărbuni) _r Misanthrop, -en/-en mizantrop 
(de pix) 3. (mil.) mină mischen ]. vi. a amesteca Il.vr. 
beiter, -s/- miner (+in+A) a se amesteca, a se băga 
eld, -(e)s/-er câmp minat (în) 
adj. neminat r Mischling, -s/-e bastard,  corci- 
-sl-e; „ien [...9n] mineral tură 
alsalze (pl.) săruri. mi-  s Mischmasch, -(e)s/-e talmeş-bal: 
4 meş, mişmaş . 
alwasser, -S/...wâsser apă e Mischmaschine, -/-n malaxor 
ală e Mischpoche; Mischpoke, - (fam 
1, rudă, rubedenie 2. 20 
tură 
-(e)s/„.trăge e Mischung, -/-en l- amestec 
pi te ioiseru i tură ENI 
en/Inneren mini es miserabel adj. mizeră 1 
e Stru de ex- e Misere, -/-n mizerie, evo! soi 
nisterialrat. E miBachten vr. a disprețui» 4 îsi 
erialrat, -(e)s/..răte con- ; 
7 ministerial | sidera 
SENS atei aaa: e MiBachtung, -/-en dispre 
ru [ion] minis- siderare are 
situati | e MiBartung, -/-e degene! neplăo” 
DN ee a Sei 
„a PE a „formale 


Obae 


A 


” 
j 
i 
A 
| 


-tiokeit, -/ 1. inferio- 
calitate inferioară 


2, DX 


ţ descol 


miBbilligen vz. a deZaP 
e MiBbilligung, “/ 


rau, -e)s/-e abuz 
d MD eten vi. ]. a abuza de 2. a 


i t 
explica gr eŞI li > - E 
: 1. a duce lipsa 2. a simţi 
missen vi. 


Vbertale, -(e)s/-e insucces, eşec 

i Missetat, -/-en nelegiuire, crimă 

“ Missetiiter, -s/- nelegiuit, criminal 

miBfallen” (+hat) vt. 4&D) a displă- 
cea A 

s MiBfallen, :s/ nemulțumire 

e Mibgeburt, -/-en 1. avorton 2. (fig.) 
pocitanie, monstru 

mibgelaunt adj. prost dispus EI 

s MiBgeschick, -(e)s/-e 1. ghinion, 

nenorocire 2. fatalitate 

miBgestaltet adj. diform 

mibgestimmt adj. prost dispus | 

mibeliicken (+ist) vi. a nu reuşi, a 
eşua 

mibgonnen v/. a invidia, a pizmui 

e Mibgunst, -/ invidie, pizmă 

miBhandeln vr. a maltrata 

e MiBhandlung, -/-en maltratare 

e Mission, -/-en misiune 

d pi dionar, -(e)s/-e; r Missionăr, 
“S/-e misionar 

7 MiBklang, -(e)s/- 
2 discordanță 

miBlich adj. neplăcut 


. . . 
lingen (+ist) vi. a eşua, a nu 
Teuşi 


' Mibmut, 
dispoziţie 
astă, “(e)/:e 1. Situaţie proas- 
TiBaţi nCajuns, inconvenient 
: E en VI. a indispune 
| DE 
des v. (+D) 


e 1. disonanţă 


-()s/ mâhnire, proastă 


4 nu avea încre- 


S Mit 

mirare, -S/ neîncredere 

A Mihyegeă J. Deîncrezător 

— supărare Ugen, -ş/. nemulțumire, 


iioț -: 
= adj. nemulţumit, su- 


S MiBverhăltnis, SS 
porţie 

mibverstiindlich 
fuz 

S MiBverstândnis, „„.ÎSSes/...isse 
neînțelegere, confuzie 

mibverstehen” y. a înțelege greşit 

e MiBwirtschaft, -/ proastă gospo- 
dărire 

r Mist, -(e)s/ 1. gunoi 2, bălegar 

e Mistel, -/-n (bot.) vâsc 

r Misthaufen, -s/- grămadă de bă- 
legar/gunoi 

mistig adj. 1. murdar 2, rău; josnic 

mit prep. (+D) cu 

e Mitarbeit, -/-en colaborare 


mit|arbeiten v;. (+an+D) a colabora 
la 


r Mitarbeiter, -s/- colaborator > 

mit|bekommen" ( +hat) vt. 1. a primi 
(pentru drum) 2. a înţelege 

r Mitbesitz, -es/ coproprietate 

r Mitbesitzer, -s/- coproprietar 

r Mitbewerber, -s/- concurent 

r Mitbewohner, -s/- colocatar 

mit|bringen' v:. 1. a aduce (cu sine) 
2. (fig.) a atrage după sine 

s Mitbringsel, -s/- cadou (mic su- 
venir pe care îl aduci cu tine 
dintr-o călătorie) 

r Mitbiirger, -s/- concetăţean 

miteinander ady. unul cu altul, 
împreună 

mitjempfinden' vr. 1. a avea aceleaşi 
sentimente 2. a compătimi 

mit/fahren” (+ist) vi. a pleca, a 
călători cu, a însoţi 

r Mitfahrer, -s/- însoțitor, persoană 
care călătoreşte cu cineva 

mit|fiihlen vi. a fi alături de, a com- 
pătimi 

mitfiihlend paz. 1. adj. înţelegător, 
empatic 

s Mitgefiihl, -(e)s/ simpatie, compa- 
siune Pa 


es/isse dispro- 


adj. ambiguu, con- 


s/ milă, compasiune | 
(amit+D) a-i fi milă 


haft, -/ împărtăşire a 


adi. fără milă, nemilos 
I.wp. a participa la- 
Jătimi, a suferi 


en vi. a participa la discuţie 

at ady. (+D) împreună cu 
schuldige, -m/-n (ein ...er) 
omplice 

li chiiler, -s/- coleg de şcoală 
len vi. a lua parte la joc 

“ » -(e)s/-e amiază; prânz || zu 


US€ l-a pauză de prânz 
| fchen, -S/- (fam.) 


o. - 


Ea. fai Mittăterschaft, -] comp : 


PY = 
pe - = - -) 
F TL Pa at 


e Mitte, -/-n mijloc, centru 
mitlteilen vz. a comunica, a 


e Mitteilung, -/-en co su 
înştiinţare 1 Ricare 

s Mittal, «sf. 1. tniioe, 
mediu 


2. (la pl.) mijloace băneşti 
s Mittelalter, -s/ evul mediu 
mittelalterlich adj. medievaj | 
(s) Mittelamerika, -(S)/ America Cea 
trală ui 
mittelbar adj. indirect, mijlocit 
(s) Mitteleuropa, -s/ Europa Centrală 


_r Mittelfinger, -s/- degetul mijlociu 


S Mittelgewicht, -(e)s/ (la box) ca. 
tegoria mijlocie 
mittelgroB adj. de mărime/talie mij- 
locie 
mittelhochdeutsch adj. (presc. mhd) 
germana de sus medie p 
e Mittellinie [...i9], -/-n 1. (ma) 
mediană 2. (sport) linia de mijloc 
mittellos adj. sărac, lipsit de mi; 
loace 
s MittelmaB, -es/-e 1. măsură mi: 
locie 2. medie 
mittelmăBig adj. 1. mediocru 2PY 
trivit 
e MittelmăBigkeit, -/ mediocritale 
s Mittehmeer, -(e)s/ Marea Mediter 
nă 
e Mittelmeerraum, 
Mediterane 
s Mittelohr, -(e)s/ uree 
e Mittelohrentziindung 
otită 
r Mittelpunkt, -(e)s/ 
mittels prep.(+G) cu 
(intermediul) sa 9 
s Mittelschiff, -(e)s/-€ (arhi: 
navă centrală 
e Mittelschule, -/-N şcoală 
mittelschwer adj. ( spori) 


-(e)s/ zona Mii 


hea mijlocie 
„J-en| medi 


(8 
-e ceh | pri 
ajutor ] 


Îi 


E 


iemann, -(e)s/ er; e Mittels- 
pa _«f-en mediator, interme- 
per ijlocitor A 
Di enieler, -s/- (sport) mijlocaş 
Dap e» (e)s/:e pătură (so- 
 Mittelstand, -(e)s/*e p 
" cială) de mijloc “ 
* Mittelstreckenrakete, -/-n rachetă 
cu rază medie de acţiune 
-Mittelstiirmer, -S/- (sport) atacant, 
ijloca 
r a, -(e)s/-e cale de mijloc 
e Mittelwelle, -/-n (radio) undă 
medie ş 
+ Mittelwert, -(e)s/-e valoare medie 
mitten prep. (+in+D) la/în mijlocul 
mittendrin ad. la/în mijloc; în 
„toiul 
e Mitternacht, -/ miezul nopţii || um 
- la miezul nopții 
mitternachts adv. în miez de noapte, 
la miezul nopţii 
mittler; mittelst adj. arr. mijlociu, 
de mijloc || der Mittlere Osten 
Orientul Mijlociu 
mittlerweile ady. între timp 
mitjtun” vi. a participa, a lua parte 
r Mittwoch, -(e)s/-e miercuri 
mittwochs ady. miercurea, în fiecare 
miercuri 
mitunter ady. câteodată, uneori 
mit|wirken vi. (+bei+D) 1. a cola- 
dă la 2, a contribui, a participa 
a 
„e Mitwirkung, -/-en 1, colaborare, 
Participare, concurs 2, contribuţie 
& Mitwisserschaft, -/ complicitate 
zâhlen 1. y;. a ține cont de, a fi 
în considerație II. vp, a 
„NClude în socoteală 


Mixen WI. a amesteca cu mixerul 
ler, -s/. 


e: mixer ( aparat) 
s 
Vibe, “S/- (în special la pl.) mo- 


de M iar, -(e)s/-e mobilier 


mobi, în [...li2n] (pl.) bunuri 


d 
pa, 


- 
- 


mobilisieren VE. a mobiliza 

ii Mobilisierung, -l-en mobilizare 

* Mobilmachung, -/ (ni) mobilizare 

moOblieren v:, a mobila 

e Modalbestimmung, --ea (gran, 
Circumstanţial de mod 

e Modalităt, -/-en modalitate 

i, Modalsatz, -es/..sătze (eram.) 
Propoziție modală 

e Mode, -/-n modă 

5 Modell, -s/-e model 

modellieren yr. a modela 

r Modellierer, -s/- modelator 

e Modellierung, -/-en modelare 

r Moder, -s/ putregai 

r Moderator, -s/...oren 1. (radio, 
tele.) moderator 2, prezentator-rea- 
lizator de emisiuni radio-TV 

moderieren vt. 1. a modera, a tem- 
pera 2. a prezenta/a realiza o emi- 
siune radio-TV 

moderig adj. putrezit, mucegăit 

modern! vi. a putrezi, a mucegăi 

modern” adj. modern 

modernisieren vr. a moderniza 

e  Modernisierung, -/-en moder- 
nizâre 

r Modernismus, -/ modernism 

e Mode(n)schau, -/ parada modei 

e Modifikation, -/-en modificare 

modifizieren v. a modifica 

modisch adj. la modă, modern 

e Modulation, -/-en modulație 

modulieren vt. (muz.) a modula 

r Modus, -/...di (eram.) mod 

mogeln vi. a trişa, a înşela 

mogen' v. modal 1. a dori || ich 
mochte ihn sprechen aş dori/do- 
resc să vorbesc cu el 2. a putea, 
a fi posibil || das mag sein! se 
poate, e posibil; mag sein! fie! 
3. a-i plăcea || das Kind mag kein 
Gemiise copilului nu-i plac le- 
gumele * 4. (pentru exp As pa 
unei rugăminţi indirecte) sag ihmi, 


te) mich spăter 
xl rog să-mi 


i mită ad. poate, proba- 
jichkeit, -/-en posibilitate 

- chst ady. cât se poate de, pe 
„cât posibil de 
„7 Mobamrmec 


= 
î 
si m 


er [moha...]; -s/- ma- 


„homedan 4 

 mohammedanisch (moha.-] adj. 1a- 

homedan - 

7 Mohikaner (mohi....], -s/- mohican 

» Mohn, -(es/ (bor.) mac 

+ Mohr, -en/-en maur 

2 Mâhre, -/-n; e Mobhrriibe, -/-n 

4 morcov 

 r Mokka, -s/-s cafea moca 

5 Mol,-s/-s, v. Molekulargewicht 

| r Molch, -(e)s/-e (zool.) salaman- 

dră | 

- die Moldau, -/ 1. Moldova 2. Vâltava 

rr Moldauer, -s/- moldovean 

Y moldauisch adj. moldovenesc, mol- 

„ doveneşte 

s Molekiil, -s/-s moleculă 

molekular adj. molecular 

e Molke, -/ zer A 

e Molkerei, -/-en lăptărie 

s Moll, -/ (muz.) minor 

mollig adj. durduliu 

e Molluske, -/-n (zool.) moluscă 

r Moment, -(e)s/-e moment, clipă 

Ss Moment?, -(e)s/-e (fiz, ec.) 
moment 

are, -en/-en monarh 
lonarchie [...ci:], /...i = 
Eine | si), Imsien [...i:2n] 

Pia e a 

k Eu a a lunu; die — 

Pia: dei uda lunile anului 0 


bă 


monațlich adj. S 
e Poe traia Vi lunar, pe 4 
și 46 -/-N abona, UE 
r Mânch, -(e)s/-e călu Amen, | 
Bă 
T Mond, -es/-e lună 3 
der/zunehmender. - che 
creştere/creştere Ş în , 
mondân adj. monden 
e Mondfinsternis 
de lună 
e Mondlandung, -/-e v. 
r Mondschein, e, a cjtitaa 
e Mondsichel, -/ cornul Jai luni 
lună » Si, 
mondsiichtig adj. lunatic, so 
e  Mondsiichtigkeit, 
somnambulism 
A ML opiegassei -m/-n monegase, per 
soană din regatul Monaco 
r Mongole, -n/-n mongol 
die Mongolei, -/ Mongolia 
mongolisch adj. mongol 
s Monogramm, -(e)s/-e monogramă 
monographisch adj. monografic 
s Monokel, -s/- monoclu 
s Monopol, -(e)s/-e monopol 
monopolisieren vf. a monopoliza 
monosyllabisch adj. monosilabic 
+ Monotheismus [...te|1s...], -/ mono 
teism 
monotheistisch [...te]Is...] adj. mon 
teist 
e Monotonie, -/ monotonie 
s Monster, -s/- monstru 
monstrâs adj. monstruos 
e Monstrosităt, -/-en monstruoz 
5 Monstrum, -s/..stren „5 
stru 
r Monsun, -(e)s/-e mu 
r Montag, -(es/-e un mon 
e Montage [montă: 32) cart ju 
montags adv. lunea, 1 monlo! 
+ Monteur [...19:1» S" 
montieren v/. a moni 


3 Ii 
| sesISSe clip, 


Pit. 
ş lunatisa, j 


tale 


uson 


FĂ ung, -/-en montare 

nent, -(e)s/-e monument 

: (e)s/-e 1. nămol 2. mlaş- 
turbărie i 
Aa M oorbad, -(e)s/...băder baie de 
„A ŞI 1 | 


> a: nămolos, mlăştinos 
 Ptoos,-es/-e (bot:) muşchi 
a Moped, -S/-s motoretă 
4 Moral, -/ 1. morală 2. starea mo- 
j rală, moral 
alisch adj. mora | 
Aral, -en/-en moralist 
e Morâne, -/-n morenă 2 Ă 
r Morast, -es/-e 1. pământ mlăş- 
tinos 2. noroi 4 
e Morbidităt, -/ morbiditate 
e Morchel, -/-n (bot.) zbârciog 
r Mord, -(e)s/-e omor, asasinat, 


crimă 

morden vi. a omori, a asasina, a 
ucide 

r Morder, -s/- ucigaş, asasin, crimi- 
nal 

r Mârderbande, -/-n bandă de uci- 
saşi 

morderisch adj. 1. ucigător 2. groaz- 
NIC 

e Mordsarbeit, -l-en muncă _tita- 
Nică 


7 Mordsdurst, -es/ sete grozavă 

7 Mordshunger, -S/ foame de lup 

7 Mordskeri, “S-e un om şi jumă- 
tate 


" Mordslărma, -(e)s/ vacarm infernal 


Mordtat, “/-en crimă, omor 


Morgen ady, 1. mâine || — friil/ ab. 


ES dimineaţă || guten 
IMineaţa!; cine za 


MOT 


e Morgendă erun i 

ln Mt d a 

morgendlich adj. pt, iau 

S Orgengrauen, “S/ zorii zilei 
zilei 

S Morgenland, -(e)s/ Orient 

morgenlăndisch adj. orienta] 


r Morgenrock, -(€)s/...răcke halat 
capot 


die Morgenrâte 

mMorgens ady. î 
dimineaţa 

r Morgenstern, -(e)s/. 
dimineaţă 

morgig adj. atr. de mâine 

S Morphem, -S/-e (lingv.) morfem 

s Morphin, -s/, y, Morphium 

r Morphinismus, “/, e Morphium.- 
sucht, -/ morfinomanie 

r Morphinist, -en/-en morfinoman 

s Morphium, -S/ morfină 

e Morphologie, -/ morfologie 

morphologisch aq). morfologic 

morsch ad). şubred, putred 

” Morser, -s/- piuliță 2. (mil. ) 
mortier 

e Mortalităt, -/ mortalitate 

r Mortel, -s/: mortar 

e Mortelkelle, -/-n mistrie 

s Mosaik, -s/-en (constr.) mozaic 

mosaisch adj. mozaic, iudaic 

e Moschee, -/-n moschee 

r Moschus, -/ mosc 

(s) Moskau, -(s)/ Moscova 

r Moskauer, -s/- moscovit 

r Moskito, -s/-s (zool.) țânţar 

r Moslem, -s/-s musulman 

moslemisch adj. musulman 

e Moslime, -/-n musulmană 

r Most, -(e)s/-e must 

r Mostrich, -s/ muştar 

e Motion, -/-en moţiune 

s Motiv, -s/-e motiv 

e Motivation, -/-en motivaţie 

motivieren y/. a motiva : 

e Motivierung, -/-en motivare 

r Motor, -s/...toren motor 


(Sg.) auroră 


e luceatăr de 


n fiecare dimineaţă, 


- —— 


RU = 


„Jun capota de mo- 


3 motor(ic) 2, moto- 


„-] motorizare 
-(e)s/...răder motoci- 


„dfahrer, -s/- motociclist 
ennen, -s/ cursă de mo- 


ller, -s/- scuter 
, -/-n molie 
-s/-s (lit.) moto 
-I-n pescăruş 
-]-n ţânţar 
adj. 1. obosit, ostenit 2. să- 
plictisit || des Lebens - sătul 
„ANR 
igkeit, -/ oboseală 
i -(e)s/-e 1. aer închis, stătut, 
miros de mucegai 2. manşon 


, 


» efort, osteneală | 
î a se strădui; 
Not 

to! cu chiu, cu 


_r Mund, -(e)s/-er gură || das Wasser 


s Munâstiick, -(e)s/-e MS 


iam a ate RI 

ee OLOSecl III 

miihselig adj. migălos, anevăă 

r Mulatte, -n/-n mulatru i 

e Mulde, -/-n 1. (geogr. - 

_vâlcea 2. albie, coca Pete 

r Mull, -(e)s/-e (texz.) titon 

r Mullbinde, -/-n 7 pa 
tifon bandaj fașg de 

r Miill, -(e)s/ gunoi, resturi (mena, 
jere etc.) 

r Miilleimer, -S/-S găleată pentru 
gunoi 

r Muller, -s/- morar 

r Mullerei, -/ morărit 

e Millerin, -/-nen morăreasă 

r Mullmann, -(e)s/...mănner gunoier 

e Mulltonne, -/-n ladă de gunoi 

r Multiplikand, -en/-en (mat.) deîn- 
mulțit 

e Multiplikation, -/-en înmulţire, 
multiplicare 

r Multiplikator, -s/...oren 1. (mat.) 
înmulţitor 2. (el.) multiplicator 

multiplizieren v/. a înmulţi, â multi- 
plica 

e Mumie [...i9], -/-n mumie 

mumifizieren vf, vr. a (56) ML 
mifica | 

r Mumps, -/ (med.) oreion 


liuft mir im e) ZuS mie 
lasă gura apă 
e Mundart, -/-en dialect 
mundartlich adj. dialectal 0 
imiinden vi. a se, vărsa (de FN al 
e Mundharmonika, -S-; RI 
zicuță Ă 
r Me -/-n cavitate bucal 
miindig adj. major ră 
miindlich adj. oral, verbal pb 
r Mundschenk, -en/-en (5 
NIC 


pr TI 55 


ş Miindung; -/-en vărsare (a unui 
ă 


Mundtuch; -(e)s/...tiicher şervet 


râu) | 3 ai 
- » Mundvorrat, -(e)s/...răte provizii 


ntru drum 
> Mundwasser, -].„.Wăsser apă de 


gură 

s Mundwerk, -(e)s/-e (fig.) gură, 
meliţă 

5 Mundwerkzeug, -(e)s/-e aparat 
dentar 

+ Mundwinkel, -s/- colţul gurii 

e Mund-zu-Mund-Beatmung, -/ 
respirație gură la gură 

e Munition, -/-en muniţie 

munizipal adj. municipal 

s Munizipium, -Ss/...pien [...pion] 
municipiu 

s Miinster, -s/- catedrală, dom 

munter adj. 1. vioi, vesel 2. treaz 

r Munzapparat, -(e)s/-e, v. Miinz- 
femsprecher 

2 Munze, -/-n 1. monedă 2. bani 
(de metal) 3. fisă (de telefon) 

r Munzfernsprecher, -s/- telefon 
public (cu fise) 

murb(e) ad). fraged 

r Mirbeteig, -(e)s/-e aluat fraged 

murmeln vi. 1. a mormăi 2. a mur- 
mura 


s Murmeritier, -(e)s/-e (zool.) mar- . 


motă 

murren vi. (+iber+A) a bombăni 
(din cauza) 

ju aisch adj. morocănos, ursuz 

S (us, -es/-e 1. marmeladă, magiun 

îi, 

e : zei 
Muschel, -I-n 1. scoică, cochilie 
“ (telefon) receptor 3. (anal.) 
Pavilion al urechii 


u . E 
Selmanin, -/-nen, v. Moslime 
Mi adj. v. moslemisch 
e. pun [...ze:Um], -s/...seen 


i Musik, -/ muzică £ 
musikalisch adj. . 
e Musikalităt, -/ muzicalitate 
P Musikant, -en/-en muzicant 
e Musikauffiihrung, -l-en ]. 
2. recital 
e Musikbegleitung, -/ acom 
ment muzica] 
r Musiker, -s/- muzician 
p Musikfreund, -(e)s/-e meloman 
Musikhochschule, -/-n conservator 
s Musikinstrument, -(e)s/-e instru- 
ment muzica] 
e Musikkapelle, -/-n orchestră (mi- 
că) 
e Musiklehre, -/-n muzicolog 
r Pa -S/-s, v. Musik- 
eun 
e Musiktruhe, -/-n combină muzi- 
cală 
musizieren vi. a face muzică 
r Muskat, -(e)s/-e nucşoară 
r Muskateller, -s/-; r Muskateller- 
wein, -(e)s/-e vin tămâios, muscat 
e MuskatnuB, -/...iisse, v. Muskat 
r Muskel, -s/-n (anat.) muşchi 
s Muskelfieber, -s/ febră muscu- 
lară 
r  Muskelkater, -s/ (fam.) febră 
musculară 
+ Musketier, -s/-e (ist.) muşchetar 
muskulâr adj. muscular 
e Muskulatur, -/-en musculatură 
muskulăs adj. musculos 
s Mu, -/ constrângere, necesitate 
e MuBe, -/ timp liber Îl mit — in 
tihnă 
miissen" v. modal 1. a trebui (rau 
părat), a fi necesar 2. (ver b 5, 
mişcare subînţeles) ich mub in i 
Stadt trebuie să plec în oraş -» | C 
fi probabil, a fi de piesei 
er muf noch krank sein. pro 
că e încă bolnav 


muzica] 


Concert | 


pânia- 


ctiv 2. de prisos | 
„oe O întrebare de prisos 
(e)s/ Jenevie, inacti- 


ger, -s/- leneş, pierdevară 

er -s/- 1. mostră, eşantion 

2. machetă 3. model 

-musterhaft adj. exemplar 

e Mustermesse, -/-n târg de mostre 

-mustern vr. Î. a privi Critic, a exa- 

mina cu atenţie 2. (mmil.) a ins- 

necta 3.a controla medical la 

recrutare 4. (la part. Il) (impri- 

mat) cu model 

e Musterung,-/-en 1. (mil.) (examen 
medical la) recrutare 2. model ( la 

_ ducrul de mână). 

r Mut, -(e)s/ curaj, îndrâzneală | - 
- fassen a prinde/a-şi face curaj; 
frohen —es sein” a fi bine dispus 

_ mutig adj. curajos, îndrăzneţ 
mutlos adj. descurajat, fără curaj 
| e Mutlosigkeit, -/ descurajare, lipsă 
N „de curaj 
mutmafben v/. a presupune, a bănui 
 mutmaflich adj. prezumtiv, pre- 
„” supus 
e Mutmafung, -/-en prezumție, 
presupunere 
e Mutter', -/: mamă 
„e Mutteri, -/-n (tehn.) piuliţă 
„e Muttergottes, -/ (relig.) Maica 
„Domnului 
s Muttergottesbild, -(e)s/-er icoana 
„Maicii Domnului 
„7 Mutterkuchen, -s/- placentă 
„ miitterlich adj. matern 
„ mitterlicherseits ady. 
partea mamei 


E 


(rude) din 


"e Mutterschaftshilte, 


s Muttermal, -(e)s/-e 
din naştere 

r Muttermorder, -s/. 
gaş de mamă 

r  Muttermord, 
(fapta) 

s Mutterrecht, -(e)s/ ma 


tri 
mutterrechtlich ad). mpeg 


-/-n aj utor de 


alungă il 


Matricig, tg, 


-(e)s/-e malticig 
l 


maternitate 
r Mutterschutz, -es/ protec 
mutterseelenallein adj. si 
s Muttersohnchen, -s/- 
mamei 
e Muttersprache, -/-n limbă mater. 
nă 
r Mutterspracher, -S/- vorbitor de 
limbă maternă, vorbitor nativ 
r Muttertag, -(e)s/...tage ziua mamei 
(a doua duminică a lunii mai) 
e Mutti, -/-s mămică 
e Miitze, -/-n 1. şapcă 2. căciulă 
3, cască 
s Myokard, -s/-e miocard 
e Myrrhe, -/-n smirnă 
e Myrte, -/-n mirt 
mysteri0s adj. misterios 
s Mysterium, -s/..ien [...i9n] mister 
e Mystifikation, -/-en misticare 
mystifizieren vr. a mistifica 
e Mystik, -/ mistică, misticism 
mystisch adj. mistic ic 
mythenhaft, mythisch adj. MUN 
e Mythologie, -/...ien [..i:an) mi 
logie | 
mythologisch adj. mitologic ul 
r Mythos, -/«ten; r Mythus"* 
mit 


N8ur Cuc 
(peior.) puiu! 


„/- (litera) N, n 
sN,D i buric, ombilic 
) 


r A jschnur, -/-e cordon ombilical 
A 4 1. prep. (+D) 1. (remp.) după | 


_ dem Essen după masă 2. (post- 
pusă) după; conform | meiner 
Meinung = după părerea mea 
3, (spațial, direcția spre OR [ară, 
localitate etc.) în; la || er fâhnt i 
Frankreich/Paris. €l pleacă în 
Franța/la Paris II. av. 1. —- und 
— treptat, încetul cu încetul 2. — 
wie vor ca până acum 

nach|ahmen vt. a imita, a copia 

e Nachahmung, -/-en imitație 

nachlarbeiten v:. 1. a lucra pentru 
recuperare 2.a lucra după un 
model 

r Nachbar, -n;-s/-n vecin 

e Nachbarin, -/-nen vecină 

s Nachbarland, -(e)s/...lănder țară 
vecină 

e Nachbarschaft, -/ 1. vecinătate 
2, vecinii 
nachbarschaftlich adj. de 

„ cintătate) 

die Nachbarsleute (pl.) vecinii 

e Nachbehandlung, -l-en  (med.) 
tratamenţ postoperatoriu 

e Nachbesserung, 


Ve- 


-/-en corectare, 


Tetuşare 

Măchibestellen VI. a comanda în plus, 
ulterior 

lea VI. a copia, a reproduce 
ie ung, -/-en copie, reprodu- 

Se COnj. subord. după ce || je 


Pâ cum, în funcţi 
Mach „» în funcţie de 
|denien Vi. riiber+A) a re- 
» edita, a se gândi la 


Ei 


nachdenklich adj. 1. gânditor Cu- 


nduri 2, Care dă de 


e Nachdichtung, Si 
liberă în versuri 

r Nachdruck, 
2. reproducer 
ducerea 


en. traducere 


-(e)s/-e 1, reeditare 
e || - verboten TEpro- 


interzisă 3, reliefare, 
subliniere, accentuare 


nach|drucken vr. a reedita 
nachdriicklich adj. energic, apăsat 
nachdrucksvoll adj, accentuat, insis- 
tent 
nacheifern vi. (+D) a tinde să 
egaleze, să ajungă din urmă 
nachleilen (+ist) vi. (+D) a alerga 
după 
nacheinander ady. unul după altul, 
succesiv 
r Nachen, -s/- (poer.) luntre 
nachjerzăhlen vt. a repovesti 
nachifolgen (+ist) vi. (+D) a urma, a 
succeda 
nachfolgend parz. 1. adj. următor 
r Nachfolger, -s/- succesor 
e Nachfolgerin, -/-nen succesoare 
e Nachfolgerschaft, -/ succesiune 
nach|formen v/. a modela după un 
model 
nachiforschen vi. a cerceta, a face 
investigaţii 
e Nachforschung, -/-en cercetare, 
anchetă, investigaţie 
e Nachfrage, -/-n cerere || Angebot 
und — cerere şi ofertă 
nachifragen vi. a se informa, a se 
interesa de 
nachifiillen vz. a umple din nou . 
nach|geben' vi. a ceda 
e Nachgebiihr, -/-en suprataxă 


eine) vi 1.(4D) a 
, în urmă, a urma 2. a-şi 
e, a se ocupa de 3. a Tă- 


ş „a 0 adj. 1. îngăduitor 2. ma- 
„0 II ARĂ 
e Nachgiebigkeit, -/ 1. îngăduinţă 
2, maleabilitate 
- machleriibeln vi. (iiber+A) a-şi 
“bate capul 
 » Nachhall, -(e)s/ răsunet, ecou 
- nachhaltig adj. durabil, profund 

- nachihelfen: vi. (+D) a ajuta, a da o 

mână de ajutor 
- machher adv. după aceea 
e Nachhilfe, -/-n 1. sprijin 2. (oră 
| de) meditaţie (la un elev) 
„r Nachhilfelehrer, -s/- meditator 
„ nachhinein adv. || im — 1. retroactiv 
„2, ulterior 
nachjholen vr. a recupera 
r Nachklang, -(e)s/...Klânge 1. ecou, 
răsunet 2. (fig.) amintire ( plăcută, 

„rămasă vie) 

„“r Nachkomme, -n/-n descendent, 
urmaş 

„ nachlkommen' vi. (+D) 1.a veni 
după, a ajunge din urmă 2,a se 
conforma 3, a satisface, a îndeplini 


PI. 
a 


Mie Nachkommenschaft, -/ descenden- 
8 fă, posteritate 
„7 Nachkâmmling, -/. 
„descendent = e 


3 rNachlag, „„ASses/...ăsse 1. reducere 


de pret 2. succesiuhe 3. operă 
assen' vi. 1. a Slăbi 2, 
Bi: (fia.) a 


i — 


ur Nachruf, -(e)s/-e necrolog 


„neglijent, delăsător 


ki 


244 
a | 


e Nachliissigkeit, / „ 
“ Neglijen P 
| a 


lăsare 
nachllaufen” (+isz) ,; (+D 
a fugi după aa 

nach|machen 1. yp, a ii "II 
fica IL. vi. (4D) a imi Al, 
va), a maimuţări (Pe ci 

r Nachmi < 
după cale rc: după-mag 

|. ar SRR 
amiază după, 
nachmittag ady. 
ieri/azi după af ? 
nachmittags ady. PR 
după-amiezile “UPaniza 

e Nachnahme, -/-n ramburs 

nach|priifen vz. a verific 

e Nachpriifung, -/- 
rigență 

nach|rechnen vr, a verifica (un ca 
cul) 

e Nachricht, -/-en 1. ştire; infor: 
maţie 2. (la pl.) buletin de şti 
(radio-TV) 

r Nachrichtenagentur, -/-en agenţie 
de presă 

r Nachrichtendienst, -es/-e serviciu 
de informaţii 


4, a TCEXamina 
en examen de og. 


nachi|sagen vr. 1..a repeta, a spult 
după (cineva) 2. a vorbi pe Sa 
cuiva, a bârfi 

r Nachsatz, -es/.„.sătze 1. 24008 
frază de încheiere; postseriplil 
2. propoziţie postpusă 

nach|schauen v/., v. nachscith ij 

nach|schicken vf. (+D) 2 ui 
expedia cuiva ulterior 

nach|schlagen' vt. (tin* i 0 
(în) (dicționar, Lexicon ă 1, cal 

s Nachschlagewerk; (6 
manual 2. lexicon A note (le 

nachjschreiben' Yr- â lu 


Fi căul 


PTT 
e ia „J-en |: pă i qui 
2. notițe (făcule 
elc.) 


A A 


i cu privirea II. vr. 
vedera 2. a căuta în 
lexicon etc.) 

vp. a trimite ulterior 


(super. de la nahe) 1. 
piat 2. următor, viitor 
II. prep. (+D) pe lângă, alături de 
+ Năchste, -p/-n 1. următorul 2. a- 
proapele, seamănul „sup 
Ș nach|stehen' vi. (+D) a fi inferior 
faţă de, a fi mai prejos de 
- machistellen |, vr. a da (ceasul) înapoi 
IL. vi. (D) a lua urma cuiva, a 
urmări 
2 Nachstellung, -/-en 1. (gram.) 
post-punere 2. urmărire 
năchstens adv. în curând 
nichstfolgend adj. ar. imediat ur- 
„mător 
nichgelegen adj. atr. 1. la îndemâ- 
nă 2. cel mai aproape 
nachjsuchen I. vi. (+um+A) a so- 
licita II. vz. a cerceta, a scotoci 
„ eNacht, -/-e noapte || gute -/ noap- 
„te bună!; in der — noaptea, în 
timpul nopţii 
« pi fliriee dezavantaj 
| Pg adj. dezavantajos, nefavo- 
i e adv. nopţi de-a rândul 
„ Noapte 


emd, -(e)s/-en cămaşă de 


Cnț a ._. 
E iul “/-en privighetoare 
tii. “€S/ desert 


- iii au = A î ş NA 
7 Nachtrag, -(e/.„trăge suplini Ba: 
- ... ră e Si i d UR! Ri 
adaos se Suplirilta, a 


nach : | Ec 
ltragen" vw. 1. a duce (în urma 


cuiva) 2. a completa 3, 
ranchiună 

nachtragend part, 1, adj.; 
gerisch adj. ranchiunos 

nachtrăglich adj. ulterior, mai. târ- 
ziu 

nachjtrauern vi. (4D) 1. a fi îndo- 
liat/îndurerat după 2.a plânge 
după 

nachts ad. noaptea 

e Nachtschicht, -/-en schimb de 
noapte 

nachitsiiber adv. peste noapte 

r Nachttisch, -es/-e noptieră 

r Nachttopf, -(e)s/...topfe oală de 
noapte 

r Nachtwandler, -s/- somnambul 

r Nachweis, -es/-e dovadă, probă, 
confirmare 

nachweisbar adj. demonstrabil, care 
poate fi dovedit 

nach|weisen' vr. a proba, a demon- 
stra, a dovedi 

nachweislich adj. confirmat, dove- 
dit 

e Nachwelt, -/ posteritate 

e  Nachwirkung,  -/-en 
ulterior/întârziat 

+ Nachwuchs, -es/ Î. cadre tinere 
2. tânăra generaţie, forţe tinere 
3. (fam.) copii 

5 Nachwort, -(e)s/-e postfață 


a purta 


efect 


nachtră- 


A 3 


nachjzahlen vr. a plăti un supliment 


nach|zăhlen v?. a număra din nou 

nach|ziehen' v. Î- â târi, a trage 
după sine 2. a întări (0 linie, un 
desen) 2 d 

+ Nachziigler, -s/- 1. întârziat 2. (r- 
eg.) codaş 

r Nacken, -S/- ceafă 


TE * gol 2. pleşuv; golaş; nud 
theit, -] goliciune 

i, l, -/-n ac 
„dă „Lt -(e)s/...băume conifer 
| e Nadelhălzer (pl.) conifere 
-s Nadel6hr, s/-e urechea acului 


7 Nadelwald, (e)s/.„.wălder pădure 


de conifere | 
r Nagel, -s/: 1. unghie 2 cui 
: e Nagelfeile, -/-n pilă de unghii 
- mageln vr. a bate în cule,â pironi 


Ineu adj. nou-nouţ 
aere, -/-n foarfecă de 
unghii 
r Nager, -S/-; s Nagetier, -(e)s/-e 
(zool.) rozător 
nah(e) I. adj. apropiat, aproape | der 


= Nahe Osten Orientul Apropiat 
II, ady. aproape III. prep. (+D) 
aproape de 
e Nâhe, -/ apropiere 
nahe|kommen' (+ist) vi. (+D) a se 
apropia de 


nahejlegen vw. (+D) a recomanda 
cuiva, a sfătui (foarte insistent) 
nahelliegen' vi. a fi uşor de înţeles, 
a fi clar 
nahen Î. (+ist) vi. a se apropia || der 
Abschied naht despărţirea se 
apropie II. (+hat) vr. (+D) a se 
apropia de 
nâhen vt. a coase 
s Năhere, -n/; (Niheres) detalii 
e Năherin, -/-nen croitoreasă, cu- 
sătoreasă 
năherjkommen' (+ist) vi. a se apro- 
Pia de cineva ( sufletește) 
E năhern vr. (+D) a se apropia de 
Lu leton vi. (+D) a fi apropiat 
| e; a fi prieten/intim cu cineva 
Ă naheltreten' (+ist) vi. 4D) 1. a se 
„ IMprieteni cu cineva 2, a jigni 
za adv. cam, aproape 


Ş r Nâhfaden, -s/; s Nihgara : 


de cusut > ap 
r Nahkampf, -(€)s/...kâm 
„corp la corp pie luptă 
e Năhmaschine, -/. | 
cusut hi: Maşină de 
e Nâhnadel, -/-n ac de Cusuţ 
Nahost (= der Nahe Osten) Ori 
Apropiat atu] 
năhren I. vw. 1.a hrăni 2, 
nutri Il. vi. a fi hrăni A 
se hrăni cor Se AIRII 
nahrhaft adj. nutritiv, hrănitor 
die Năhrmittel (pl.) produse alimen. 
tare hrănitoare  : 
r Nâhrstofi, -(e)s/-e substanță nui. 
tivă 
e Nahrung, -/ alimentaţie, hrană 
die Nahrungsmittel (pl.) alimente 
e Nahrungsmittelindustrie, -] indus- 
trie alimentară . 
r Nâhrwert, -(e)s/-e valoare nutri- 
tuivă 
e Naht, -/=e 1. cusătură 2, dungă 
(la ciorapi) 
r Nahverkehr, -(e)s/ trafic suburban 
(de mică distanţă) 
s Năhzeug, -(e)s/ trusă de cusut 
r Nâhzwirn, -(e)s/-e aţă de cusul 
e Naivităt, -/ naivitate 
e Najade, -/-n naiadă 
"Nam e, -ns/-n; r Namen, -S/- 1, nun 
2. renume PO 
namenlos adj. fără nume, anni 
e Namenlosigkeit, -/ anonina! ele 
namens adv. pe nume, cu pi 
die Namensănderung, /€P î 
barea numelui 
r Namenstag, -(e)s/-e ZIUA 
onomastică pdi0e 
s Namensverzeichnis, „sesse” 
de nume, nomenclator 
r Namensvetter, -S/- li? 


numele 


1. cunoscut, renumit 


omtant i, 
"ch conj. coord. adv. adică, şi 


ame 

mineri. (ei) “A 

„lei A a s/=e bli 

„alt -s/- (cul.) cozonac (în 


Id Na vu 4 
a ă rotundă, cu gaură la 


, ș Pia, -s naftalină 
„ Narbe, -/-n cicatrice Fă 
narbig adj. 1. cu cicatrice 2. ciupit 
de vărsat E 
 „Narkose, -/-n narcoză | 
s Narkotikum, -s/...ka narcotic 
parkotisieren vt. a narcotiza 
pr Narr, -en/-en 1. nebun 2. prost 
3. bufon * 
ş Narrenhaus, -es/...hăuser casă de 
nebuni 
e Narrheit, -/-en 1. nebunie 2. prostie 
e Nârrin, -/-nen 1. nebună 2, proastă 
nărrisch 44). nebun, smintit 
e Narzisse, -/-n narcisă 
nasal adj. nazal 
nasalieren v/. a nazaliza 
naschen i. a mânca pe furiş, a ciu- 
guli 
naschhaft adj. lacom, pofticios 
e Nase, -/.n nas 
* Nasenbluten, 
 €Pistaxis 
si W. a vorbi pe nas, a fi fon- 


-S/ hemoragie pe nas, 


3 
ÎN 0ti, e)s/. lăcher nara 
adj. 1. indiscret 2, imperti- 


X 


nent 

* Nast 

 Nasho Ă 

„ap adj ai (05. hărner rinocer 
„dj, u ; 
uda > AMed||- werden'a se 


Mă 


naBfest adj. im 
5 ia -/-n Cameră de baie/duş 
„9 "%%€N naţiune || qje Vereinten 
Nationen Naţiunile Unite 
r Nationalfeiertag, -(e)s/-e Sărbă- 
toare naţională : 

E) Nationalgericht, -(e) 
specialitate culinară naţională 
e Nationalhymne, -/-n imnul de stat 

nationalisieren vp. a naţionaliza 

e Nationalisierung, 
lizare 

r Nationalismus, -/ naționalism 

nationalistisch adj. naţionalist 

e Nationalităt, -/-en naţionalitate |] 
mitwohnende —en naţionalităţi con- 
locuitoare 

e Nationalmannschaft, -/-en echipă 
naţională i 

r Nationalsozialismus, -/ naţional- 
socialism 

r Nationalsozialist, -en/-en (presc. 
Nazi) nazist 

r Nationalsprache, -/-n limbă naţio- 
nală 

s Natrium, -s/ (chim.) natriu, sodiu | 

e Natter, -/-n viperă 

e Natur, -/-en natură 

s Naturalienkabinett [...lion...], -(e)s/ -" 
e cabinet de ştiinţe naturale 

naturalisieren vz. a naturaliza 

r Naturalismus, -/ naturalism 

naturalistisch adj. naturalist 

r Naturallohn, -(e)s/...lohne plată în 
natură 

e Naturerscheinung, -/-en fenomen 
al naturii | 

r Naturfreund, -(e)s/-e prieten al na- 
turii 


permeabi] 


s/-e ( cul.) 


-l-en naţiona- 


natural 

& Naturkunde, di. natural 

natiirlich |. ad] 
natural, fireşte 

natiirlicherweise 4 
mhal/firesc 

2 Natiirlichkeit, -/ | Ia rezer- 

AANaturschutzgebiet, ps)Sre 

ie naturală 

ş da -(e)s/...volker popor 
primitiv Ă 

naturwidrig adj. împotriva naturii 

die Naturwissenschaften (pl.) ştun- 
ţele naturii 

+ Naturwissenschaftler, -s/- naturalist 

naturwiischsig adj. autentic 

s Naturwunder, -s/- miracol al na- 
turii 

e Nautik, -/ navigaţie 

r Nautiker, -s/- navigator 

nautisch adj. nautic 

e Navigation, -/ navigaţie 

r Nazi, -s/-s nazist 

r Nazismus, -/ nazism 

nazistisch ad). nazist 

ne; nee ady., inter). nu 

(5) Neapel, -(s)/ Neapole 

7 Neapler, -s/- napolitan 

r Nebel, -s/ ceaţă 

neb(e)lig a4j. ceţos 

neben prep. (+D/+A) 1. (+D) (stare) 
(pe) lângă, alături 
meinen Bruder e] 
tele meu 2. (+A) 
lângă, alături de | 
— meinen Bruder 
lângă fratele meu 

Rebenan av. (de) alături; 

r — In camera ă 

e Nebenbedeutun, pt 

caţie secundară, sens 


„n stiințele naturii 
psi II. adv. 


dv. în mod noI- 


| er sita - 
stă lângă fra- 
(mişcare) (pe) 
| er setzt sich 
Cl se aşează 


im Zim- 
ri 

en semnifi- 
secundar 


nebenbei av. printre altele | 
nebenbeschăftigune. _/* PE lân 
ă 8, -l-en dau 
secundară C 


aj, 
r Nebenbuhler, -s/. TiVa] 
nebeneinander ay, unul 
altul, alături ln 
r NebenfluB, em UISSES/...iisse 
ș. Nebengerăusch, -es/.e aleg 
telefon etc.) paraziți (rodi, 


e Nebenniere, 
suprarenală 

r Nebenraum, -(e)s/=e 7, 
vecină 2. dependinţă 

e Nebenrolle, -/-n rol secundar 

e Nebensache, -/-n lucru secy 
fără importanță 

nebensăchlich adj. secundar, fi 
importanţă 

r Nebensatz, -es/-e propoziţ 
cundară 

e Nebenschilddriise, -/-n (anat, 
glandă paratiroidă 

e NebenstraBe, -/-n stradă laterală 

r Nebenwinkel, -s/- unghi adiacent 

e Nebenwirkung, -/-en (med.) efect 
secundar 


-I-n ( anat.) elene 


Cameri 


dar, 


le Se- 


s Nebenzimmer, -s/- cameră vecină 

neblig ad). ceţos; nebulos 

nebst prep. (+D) pe lângă 

necken vf. a tachina 

r Neckname, -ns/-n poreclă 

r Neffe, -n/-n nepot (de unchimi 
fuşă) 

e Negation, -/-en negaţie 

s Negativ, -s/-e (foto.) negativ, Clişeu 

negativistisch adj. negativist 

r Neger, -s/- negru 

e Negerin, -/-nen negresă 

negieren vf. a nega 

nehmen” vi. a lua 

r Neid, -(e)s/ invidie 

neidisch ad). invidios A 

e Neige, -/ declin, sfârşit | zur 
gehen” a se apropia de Sfir$! 


! 


1]. vt. a apleca, a lăsa în jos 
ai A (ezu+D) 1. a înclina să 
= tă 2.a avea tendința de 
„creada 


.J-en (+D) 1. înclinaţie 
entru, Spre) 2. simpatie 3. încli- 
e, pantă 

ia (neg. interj.) nu 

» Nektar, -S/-e nectar 

„ Nelke, -/-n 1. (bot.) garoafă 2. (c- 


ul.) cuişoare > 
nennen" vi. |. a numi, a i se spune 


2 da un nume după 

nennenswert adj. demn de amintit 

+ Nenner, -S/- (mat.) numitor | aus 
den gleichen — bringen a aduce 
la acelaşi numitor 

e Nennung, -/-en numire 

r Nennwert, -(e)s/-e (ec.) valoare 
nominală 

r Neofaschismus, -/ neofascism 

r Neoklassizismus, -/ neoclasicism 

r Neokolonialismus, -/ neocolonialism 

s Neolithikum, -s/ neolitic 

$ Neonlicht, -(e)s/-er lumină de 
neon 

r Neologismus, -/...men neologism 

r Nerv [nerf), -(e)s/-en [van sau: 
--fon] nerv || er geht mir auf die 
“en mă câlcă pe nervi 

derven [...f(2)n] vw a enerva, a 
călca pe nervi 

7 Nervenanfali, -(e)s/...fălle criză de 
nervi 


e neurolog 


3 Nery 

p îl U8ystem, -s/-e sistem nervos 
ie, Usâmmenbruch, -(e)s/... 

ÎN Ie şoc nervos 


2, a numi, â indica 3. (+nach+D) 


-/-en sanatoriu 


nervos adj. nervos 
e Nervosităt, -] nervozitate . 
r Nerz, -es/-e nurcă 

r Nessel, -/-n (bot.) urzică 


s Nest, -(e)s/-er ], cuib 2, târguşor 
orăşel mic 


SI Nesthiikchen, -s/- 
prâslea 

nett adj. drăguţ, amabi] 

netto adv. net 

S Nettoeinkommen, 


s. Nettogewicht, 
netă 


(iron.) mezin, 


-S/ venit net 
-(e)s/-e greutate 


„s Netz, -es/-e [. plasă 2. fileu 


r Netzanschluf, Schlusses/,.. schl- 
iisse (el.) racordare la rețea 

r Netzmagen, -s/::; - (zool, ) ciur 

Neu adj. 1. nou | ganz — nou-nouţ; 
von —em din nou 2, recent, de cu- 
rând 

r Neuankommling, -S/-e nou-venit 

e Neuauflage, -/-n reeditare, ediţie 
nouă 

r Neubau; -(e)s/-ten construcţie 
nouă 

neuerdings adv. recent, în ultima 
vreme 

r Neuerer -s/- inovator 

neuerlich ad). 1. recent 2. din nou 

e Neuerung, -/-en inovaţie 

r Neuerungsgeist, -(e)s/ spirit no- 
vator 

neuestens adv. deunăzi 

(s) Neufundland, -(e)s/ Terra Nova 

neugeboren adj. nou-născut 

s Neugeborene, -/-n (ein ...es) nou 
născut 

e Neugestaltung, -/ restructurare, 
reorganizare 

e Neugier(de), -/ curiozitate 

neugierig adj. curios i 

s Neugriechische, -n/ neo-greacă să 

e Neugruppierung, -/-en regrupare 2 : 


di 


Li 


ste, noutate, 


| -(es/-e lună novă, crai 


Jen (cifra) nouă 
i num. var. de două feluri 


], -s/- noime 

ehn num. card. nouăsprezece 

, s neunzehnte nun. ord. al nouă- 
sprezecelea, a nouăsprezecea 

mzig num. card. nouăzeci 


rientare nouă (în gândire) 
euralgie, -/..ien [...i:2n] ne- 
a icăegăă 
asthenie, -/...ien (...i:9n] neu- 
ich adj. parvenit. 
gie, -/ neurologie 
e, -/-n nevroză 


neuvermâhlt adj. pro 


e Nichtachtung, -/ 1. Nerespectare 


e Neutralităt, -/ neutrajiz RR 
s Neutrum, -s/...ra (eram), i 
*7 Dour 
e Neuzeit, -/ epocă ul “tor 
neuzeitlich adj. Contemporan 
nhd., v. neuhochdeutseh 
die Nibelungen (pl.) Nibej 
r Nibelungenhort, -(e)s/ 
Nibelungilor 
nicht adv. (neg. sintacri 
Gehst du zu ihm? Net | 
ich — zu ihm. Mergi la ej . 
acum nu măduclae. O" 


Ungij 
COMoara 


2. descoperire 3. scăpare din i 
dere 
r Nichtangrifispakt, -(€)s/-e pact k, 
neagresiune 
e Nichtbeachtung, -/ nerespectare, 
desconsiderare 
e Nichte, -/-n nepoată (de unchi/mă- 
tuşă) 
e Nichteinmischung, -/ neamestec 
s Nichteisenmetall, -s/-e metal neferos 
nichtentsprechend ad). necoresput: 
zător 
r Nichtfachmann,  -(e)s/.„mânntt 
nespecialist | 
nichtig adj. nul, fără valoare nul 
und — nul şi neavenit 
e Nichtigkeit, -/-en fleac, jucru Ik 
runt 
e Nichtigkeitserklărung; 
lare 2. casare 
+ Nichtleiter, -s/- izolator 
ător 
+ Nichtraucher, -S/- BEN 
s Nichtraucherabteil; -(e) e 
partiment pentru nefumăto 
nichts pron. nehor. nn? 
absolut nimic; A) 
supărare!, nu mI-0 
de rău! “i 


„J-en L. 2 


pi 


sd. nimic 2, neant 
estoweniger conj. coord. 

piebiS. cu toate acestea 

“ „1otu$I "utz, -es/-e pierde-vară 

E „Nicb ip adj. de nimic, inutil 

pd arde adj. nemernic, intam 

picb wiirdigkeit, -/ nemernicie, 

e 


Nichtiibereinstimmung, -/-en 
€ concordanţă, nepotrivire 
twissen, -S/ ignoranță 
Nichiszutrefiende, -n/ (...es) lucru 
respunzător | —s streichen 
un formular eic. ) tăiaţi ce nu 
triveşte 
5 a -] (chim.) nichel 
picken vi. a da din cap (afirmativ), a 
aproba (dând din cap) 
; Nickerchen, -s/- moţăit, aţipeală 
pie ady. niciodată 


5 
h) 


- pieder adj, ady. jos || auf und — în. 


sus şi în jos 

niederdeutsch adj. germana de jos 
(germană vorbită în nord) 

r Niederdruck, -(e)s/...driicke pre- 
siune joasă 

niederidriicken v/. 1. a împinge în 
jos 2. a reprima, a înăbuşi 


niederdriickend adj.  apăsător, 
copleşitor 

r Niedergang, -(e)s/ 1. declin, decă- 
dere 2. apus 

niedergeschlagen par. 1. adj. abă- 
tut, deprimat 


e Niedergeschlagenheit, -/ deprimare 
niederjhauen+ y/. a dobori 
Mederjinien (+ist) vi. a îngenun- 


Chea, a se 1ă 
nieder asa pe genunchi 


e vederii, -/=e (înv.) naştere 

„2 Ca “-n 1. înfrângere _|| 
se. 2 CIleiden” a suferi o înfrân- 

de N SUCursală, filială 


„ ande (pl.) Ţările de Jos 


r Nieder lânder, -S/- 
x Ţările de Jos 
ini tra adj. din Ţările de Jos 
aSSen yr. l.a se stabili 
se aşeza, a se insta noii 
e Niederlass “ 
stabilire 2 pei 1. aşezare, 
: j ă, filială 
niederjlegen 1. vp. 1. a pune ios 2 
d Jos 2, a 
ed ile, Vr. a se culca . 
nieder|reifen" Pe 
r Ni anu pi A daia 
a) se 1. (la pl.) 
precipitații atmosferice 2, (Chim.) 
precipitat | seinen/ihren — finden“ 
a-ŞI găsi expresia 
niederischlagen' L. v. 1. a dobori2, a 
înăbuşi (o răscoală) 3. a cobori 
(ochii, privirea) LL. vi. (chim. )a se 
depune, a se precipita 
e Niederschlagsmenge, -/ cantitate 
de precipitaţii 
e Niederschrift, -/-en 1. protocol 
2. notare 
nieder|setzen I. vr. a depune, a pune 
jos II. a se aşeza 
e Niedertracht, -/ infamie, ticăloşie 
niedertrăchtig ad). infam, ticălos 
e Niederung, -/-en 1. câmpie, luncă 
2. depresiune | 
nieder|werfen” v. 1. a arunca pe jos 
2. a înfrânge, a învinge 
e Niederwerfung, -/-en înfrângere 
niedlich adj. drăgălaş, drăguţ, nos- 
tim 
e Niedlichkeit, -/ drăgălăşenie 
niedrig adj. 1. jos; mic, scund 2. josnic 
e Niedrigkeit, -/ 1. josnicie, mârşă- 
vie 2. micime 
niemals adv. niciodată 
niemand pron. nehol. | 
anders nimeni altul/altcineva 
s Niemandsland, -(e)s/ „„Jânder fara 
nimănui; zonă neutră la fion- 
tiera între două țări 


locuitor din 


nimeni || 


— 


sai 
Ky 
A, 
3, 
ua 


î 


- (peior.) negru 
er, -S/- locuitor din Niger 
adj. nigerian 
lismus [...hi...]; -/ nihilism 
[...hi...], -en/-en nihilist 
uaner, -S/- nicaragauan 
;guanisch adj. nicaragauan 
laustag; Nikolo Moş Niculae 
tin, -s/ nicotină 
| tinarm adj. cu concentraţie 
„- Slabă de nicotină 
-s Nilpferd, -(e)s/-e hipopotam 


Nimmersatt, -(e)s/-e (famn.) nesăţios, 
„ s Nimmerwiedersehen, -s/ | auf — 
Că „adio pentru totdeauna 

„nippen 
E i 


S/ nitroglicerină 
» “S/-S nivel 


e Nivellierung, EA 


5, păr 20 0 Tae 0 EI 

e a sh d ai a £ „a EI 
„ niveaulos [ni'vo:] « 
“sub orice nivel/criţi tu 


nivellieren vr. a nivela „Ag 


en nivela, 
e Nixe, -/-n nimfă . VElare 


nobel adj. nobil (fiz.) 


r Nobelpreis, -es/-e premi “fi 


p Nobelpreistriiger, =S/ 


premiului Nobel] 

e Noblesse [no'bles], e | 
2. nobleţe * Mobil, 

noch I. adv. încă, maj |. . 
încă o dată, Wiinsch ep, ein 
was? mai doriţi ceva? II, cală 
ord. || weder ... — nici Â 

> NICI 

nochmal(s) adv. încă o dată 

r Nocken, -s/- (tehn.) camă 

s  Nockerl, 
(mică) 

r Nomade, -n/-n nomad 

sN omen, -S/...mina (gram.) substan. 
tiv, nume 

e Nomenklatur, -/-en nomenclatură 

nominell 44). nominal 

nominieren vt. a nominaliza 

r Nonius, -/...nien [...ni9n); „..Usse 
(tehn.) vernier 

e Nonne, -/-n călugăriță, maică 

e Noppe, -/-n nod 

s Noppengarn, -(e)s/-e aţă buclată 

(s) Nordamerika, =s/ America de 
Nord j 

r Norden, -s/ nord || gegevin 
spre/la nord 

nordisch adj. nordic || -e SP 
limbi nordice je 

nărdlich adj. 1. nordic 2. la hi 

s Nordlicht, -(e)s/ auroră boreă 

r Nordpol, -s/ polul nord 

s Nordpolarmeer, “(€ 
Îngheţat de Nord 

e Nordsee, -/ Marea No 


lei 


ei. 
CO. 


-S/-n (cul) eăluseă | 


rache 


Oceanul 


rdului 


r Nordstern, -(e)s/ steâvă 


pordwărts ady. Spre nord 

+ Nărgelei,- cicăleată 

nărg(e)lig adv. cicălitor i 

nârgeln v'. (+an+D) a cicăli și 

+ Norgler, -s/ pisălog, cusurgiu 

e Norm, -/-en normă 

normalerweise adj. în mod natural 

normalisieren vf. a normaliza 

i e Normalisierung, -/-en normalizare 

normen; normieren vi. a norma 

e Normung, -/-en; Normierung, -/-en 
normare 

e Norne, -/-n ursitoare 

(s) Norwegen, -(s)/ Norvegia 

r Norweger, -s/- norvegian 

norwegisch adj. norvegian 

, e Not, -/:e 1. necesitate, nevoie 

i 2. mizerie || mir Miih und -— cu 

chiu cu vai 

Er Notar, -(e)s/-e notar 

i s Notariat, -(e)s/-e notariat 

r Notarzt, -es/...irzte medicul de la 

i Salvare 

i r Notausgang, -(e)s/...gânge ieşire în 
caz de pericol 

e Notbremse, -/-n semnal de alarmă 
(în tren) 

j Notdienstwagen, -S/- ambulanţă, 
maşina Salvării 

€ Nordurft, -/ nevoie (fiziologică) 

notdiirftig aj. sărăcăcios 

e Note, -/-n notă 


„$ Notensystem, -s/-e ( i 
, muz.) portativ 
r piu -(e)s/...fălle caz de nevoie 
S adv. în caz de nevoie 


a drunen adj. constrâns, silit 
pa Vi. a nota, a însemna 
Riţia „EN VE. a notifica” 
n J. necesar 

A gen VI. ao 


nătigeng bliga, a constrânge 
s î a 
nevoie Qdv. în caz de nevoie, la 


L oti 3 . 
Nope E “/ obligare, constrângere 
„& sl-en notiţă | 


NUC 


r Notizbl Fi i: 
s Notizbeat, irita blocuates 
so. er agendă, 
carneţel pentru notiţe 
e Notlage, “In ananghie, stare de 
Testrişte 
e Notlandung, -/-en 1. (ay. ) aterizare 
forțată 2. (mar.) acostare forţată 
notleidend ad). sărac, nevoiaş 
s Notrecht, -(e)s/ drept de legitimă 
apărare 
r Notruf, -(e)s/-e 1. strigăt de alar- 
mă 2. Salvarea 
e Notrufnummer, -/-n numărul de 
telefon de la salvare 
s Notsignal, -(e)s/-e semnal de alarmă 
r Notstand, -(e)s/...stănde (jur.) stare 
excepţională 
s Notstandgebiet, -(e)s/-e regiune 
Sinistrată 
e Nottiir, -/-en ieşire în caz de in- 
cendiu/pericol 
r  Norverband, -(e)s/...verbănde 
pansament provizoriu 
e Norwehr, -/ legitimă apărare 
notwendig ad). necesar 
e  Notwendigkeit, -/-en necesitate, 
nevoie 
e Notzucht, -/ (jur.) viol(are) 
notziichtigen vr. (jur.) a viola 
r Nougat ['nu:ga(t)], -s/-s nuga 
e Novelle, -/-n nuvelă 
r Novellist, -en/-en nuvelist 
r November, -(S)/ noiembrie 
r Novize, -/-n novice 
r Nu, -/ || im — cât ai clipi, într-o 
clipă 
e Nuance [ny'a1s9],.-/-n nuanţă 
nuancieren [nyar) si:ron] vt. a nuanţa 
niichtern adj. 1. nemâncat || auf —en 
Magen pe nemâncate, pe stomacul 
gol 2. lucid, treaz 3. cumpănit, 
chibzuit 
e Niichternheit, -/ 1. trezie 2. luciditate 
3. cumpătare, chibzuinţă 


înmatriculare (c Circu- 


acum || von = an de 
II. interj. ei! || — gut 


d eN Niister, -/-n nară ( 
e Nut, -l-en; e „Nute, 


-s Nylon ('naelon], -s/ nailon 


lură 
e Nutte, -/-n târfă 
nutzbar ad). utilizabi], 
e Nutzbarmachung, -/x» velo 
r Nutzeffekt, -(e)s/-e randagit 
nutzen; niitzen 1. y; (+D) a ia 
a folosi, a servi IL. yp 2 folo 
profita de %, 
r Nutzen, -s/ utilitate, folos 
e Nutzlast, -/- 
nă utilă 
niitzlich ad). util, folositor 
e Nutzlichkeit, -/ utilitate, folos 
nutzlos adj. inutil 
e Nutzlosigkeit, -/ inutilitate 


r Nutzniefer, -s/- 1. beneficiar?, Uz- 
fructuar 


e NutznieBung, -/-en uzufruct 


E) Vant 
en încărcătură sar 


e Nymphe, -/-n nimfă 
e Nymphomanie, -/ nimfomanie 
e Nymphomanin, -/-nen nimfomană 


p o;], == (litera) O, o II. interj. 
O vein! ba nu! 


0 E ru 1. (în propoziții 
rogative indirecte) dacă || er 
Y A _ er mir helfen kânnte m-a 
fi d bat dacă mă poate ajuta 2. als 
ia şi cum, câ şi când, de parcă 
RE - şi încă cum! 


dach, -(e)s/ adăpost 


.0b fără adăpost/locu- 


obdachlos adj i 


ință ș 

oben ad. | nach — în sus 

obenan ad. 1. sus de tot 2. în frunte 

obendrauf adv. (pe) deasupra, peste 
toale 

obenerwâhnt; obenegenannt ad). 
sus-menţionat, sus-numit 

r Ober, -s/- ospătar 

ober adj. atr. superior, de sus 

» Oberarm, -(e)s/-e braţ (de la 

umăr la cot) 

r Oberarzt, -es/...ărzte medic şef 

+Oberbefehlshaber, -s/- comandant 
suprem 

e Oberflăche, -/-n suprafaţă 

e Oberflăchengestalt, -/-en relief 
oberflăchlich adj. superficial 
„ e Oberflăchlichkeit, -/ superficialitate 

$ ObergeshoB, ...osses/...osse etaj 

superior 

berhalb prep. (+G) deasupra 

5 Oberhaupt, -(e)s/...hăupter şef, 
căpetenie 

i patut, -/„.hăute (anat.) epider- 


„5 Oberhemt, -(e)s/-en cămaşă 
(bărbătească) 


r Oberkellner, -s/. 

r Oberkiefer, -ș/. 
Superior 

r Oberkorper, -- 
corpului, bust 

r Oberleitungsomnibus, 

des 
nent-major S/-S (mil.) locote- 

s Oberlicht, -(e)s/-er; -e oberliht, lu- 
minator 

r Oberschenkel, -s/- coapsă 

) Oberschenkelbein, -(e)s/-e femur 

e Oberschicht, -/ pătură socială 
conducătoare | 

e. Oberschule, -/-n şcoală medie, 
liceu 

e Oberschwester, -/-n soră şefă 
(într-un spital) 

r Oberst, -en; -es/-en; -e colonel 

oberst adj. atr. suprem 

r Oberstaatsanwalt, -(e)s/...wălte 
(jur.) procuror general 

r Oberstleutnant, -s/- (rmil.) locote- 
nent-colonel 

+ Oberstudienrat [...di2n...], -(0/... 
răte profesor (gradul 1) 

e Oberstufe, -/-n treapta a doua (de 
liceu) 

2 Obertaste, -/-n clapă neagră (la 
pian etc.) 

e Oberweite, -/ bust (în croitorie) 

e Obesităt, -/ obezitate 

obgleich conj. subord. v. obwohl 

e Obhut, -/ pază, Supraveghere, 
protecţie 

obig adj. menţionat mâl SV 

ionat 

5 Obiekt, „ete 1. obiect 2 (gran 
complement 

s Objektiv, -s/- 


Ospătar şef 
(anat.)- maxilar 


partea Superioară a 


-Ses/-se 


Sus- 


e (optică) obiectiv 


„Di 


obscen 
, -/-en obscenitate 
es/-se troleibuz 
ohl; obzwar conj. subori d. deşi, 
toate că | 
„m/-n; r Ochs, -en/-en bou 
E gelb adj. (galben) ocru 

“ i: -/-n odă 
E dde adj pustiu, deşert 
pi „e Ode, -/ deşert, pustiu; pustietate 
„r Odem, -s/ (poel.) răsuflare 
ss Odem, -s/-e (med.) edem 
3 oder conj. coord. sau, ori 
i x see, -/ (ist., lit.) odisee 
„„0EZ = osteuropăische Zeit ora 
AR Ofen, -s/= sobă 

= adj. 1. deschis 2, sincer 3. public 
ae adj. evident, clar, vădit 
En V/., vr. a (se) manifesta; 
dezvălui; a (se) releva 
ung, -/-en 1. revelaţie 


tare 3. mărturisire 


| < pă Offenheit, sj sinceritate 
% k sf a = S Ă UI 
offenherzig ad). franc, Sincer 


A: 


offenkundig adj. clar, eviden, 
oftensichtlich adj. eviden 
vădit 160) 
offensiv adj. ofensiv ș 
e Offensive, -/-n ofensivă 
offentlich adj. public || die 
nung opinia publică 
2 Offentlichkeit, -/ opinie nu. 
publicitate „* PUblie 
e Offerte, -/-n (com.) ofertă 
offiziell [...i€l] adj. oficial 
+ Offizier, -s/-e ofiţer 
ofinen vL. a deschide 
e Offnung, -/-en 1. deschizături 
2. orificiu 3. (la pl.) desâpi def 
e Offnungszeit, -/-en orar (al maga. 
zinelor) 
oft adv. adesea, deseori 
ofters ady. de mai multe ori; adese. 
ori | 
oftmals adv. oft | 
r Oger, -s/- (mit.) căpcăun 
ohne I.prep. (+auf+A) fără | - 
weiteres fără multă vorbă 
II. conj. subord. 1. (+dab) fără 
(ca) să 2. (rinf.+zu) fără să 
ohnedies adv. şi aşa, oricum | 
ohnegleichen ad). fără seamăn/pe- 


sa Me, 


reche | 
ohnehin «dv. şi aşa, oricum 
e Ohnmacht, -/-en 1. neputinţă, 
slăbiciune 2. leşin |) în - full 
a leşina A 
ohnmăchtig adj. 1 neputinci0 
2. leşinat 


oho interj. oh! ehei! 
s Ohr, -(e)s/-en ureche | 
s Ohr, -(e)s/-e urechea acului 
r Ohrenarzt, -€s8/...Arzie ( 
orelist 
ohrenbetăubend adj. 2S 
s  Ohrensehmalz, 
cerumen, ceară din urecie să 
e Ohrfeige, -/-n palmă (lovi 3 


șzitol 
ă (ana. 


X 


_./-n (anat.) pavilio- 


(e)s/-e cercel 5 
„/-S; «Den (muz) ocarină 
dusion» -/-en (med.) ocluzie 

vult ad. ocult | 
jtismus, -/ ocultism 
pation, -/-en (mil.) ocupare, 


4 F e .. 

si aul tionsmacht -/...mmăchte 

îi (mil ) putere ocupantă, forță de 
ocupaţie | 

| cozi, -] ecologie 

 ipologisch adj. ecologic 


 „Gkonom, -en/-en economist i 
-„ Okonomie, -/ economie || poli- 
- vische — economie politică 
jkonomisch adj. economic 
; Oktaeder, -S/- octaedru | | 
; Oktanzahl, -/-en (Chim.) cifră 
octanică 
e Oktave, -/-n (muz.) octavă 
ș Oktett, -(e)s/-e octet 
“rOktober, -s/ octombrie 
r Oktopode, -n/-n (zool.) octopod 
s Okzipitale, -(s)/...lia  (anat.) 
occipital - 
50], -(e)s/-e 1. ulei 2. gaz (lampant) 
3. ţiţei 4. păcură 
rOlbaum, -(e)s/=e, v. Olivenbaum 
„ rOlberg, -(e)s/ (relig.) Muntele Măs- 
inilor 
„1 Oleander, -s/- (bor.) (o)leandru 
„den ve a unge cu ulei 
€ Olfarbe, -/.n vopsea de ulei 
E ile, “S/- pictură/tablou în 


- (anat.) lobul 


„7 Olympiasieg 


„(5) Oltenien 
"e Olung, 


petrol 


e Olsardine -/-N sardea în ulei 


L...ion), -(sy/- 
-l-en 1 


2. (relig.) mirui 
maslu 

der Olymp, -s/ Olimp 

e Olympiade, -/-n olimpiadă 

er, -s/- campion olim- 


Oltenia 
" ungere cu ulei 


Ie || die letzte — 


pic 


„5 Olympiastadion, -s/...jen [...i9n] 


stadion olimpic 


„ olympisch adj. olimpic. || die Olym- 


pischen Spiele jocurile olimpice 
e Oma(ma), -s/- mama-mare 


Is Omelett, -(e)s/-e; -s; e Omelette 


[>m'let), -/-n omletă 
r Omnibus, -es/-e autobuz 


„r  Omnibusbahnhof, -(e)s/...hăfe 


autogară 
e Omniprăsenz, -/ omniprezenţă 
onanieren vi. a practica onanismul 


; ondulieren vt. a ondula 
„r Onkel, -s/- unchi 
„e Onkologie, -/ oncologie 


onomatopoetisch adj. onomatopeic 


„e Onomatopâie, -/...ien onomatopee 


e Ontogenese, -/ ontogeneză 


„r Onyx, -(es)/-e (geol.) onix 


r Opa(pa), -s/-s tata-mare 
opalisierend adj. opalizant 


"e Opanke, -/-n opincă 


e Opazităt, -/ opacitate 

e Oper, -/-n operă 

r Operateur [...t:r], -s/- 1. chirurg 
2. (cinema, inform.) operator 


"e Operation, -/-en operaţie tizale 
ip Operationssaal, -(e)s/.„.săue sală 


de operaţii 


= 
— 
m 


r Operator, -S/,„.oren ( inform.) Operâ- 


tor 
e Operatorin, 
toare  .. 
e Operette, -/-n operetă 
operieren vt. a Operă 
s Opernglas, -es/,..glăS 
s “Optfer, -S/- 
2, victimă | zum” 
dea victim . 
arie adj. gata de .. 
e Opfergabe; -]-n ofrand E 
» Opfermut, -(e)s/ spirit de s sa 
opfern v/., vr. â (se) sacrifica, 


„Jen (inform.) opera- 


ertii A 
r Opferstock; -(e)s/,„.stocke cula 
milelor 
r Ophthalmologe; -w/-n 2 
e Ophthalmologie, -/ oftalmoog 
-s Opium, -S/ opiu 

r Opponent, -en/-en oponent 
opportun adj. oportun 

r Opportunismus, -/ oportunism 

__r Opportunist, -en/-en oportunist 

e Opposition, -/-en opoziție 
oppositionell adj. din/în opoziție 

e Oppositionspartei, -/-en partid de 

opoziţie 

e Oppression, -/-en opresiune 

e Opprobration, -/-en oprobriu 
optieren vi. a opta 

e Optik, -/ optică 

r Optiker, -s/- optician 

optimal adj. optim 

e Optimierung, -/ optimizare 

r Optimismus, -/ optimism 

r Optimist, -en/-en optimist 
optimistisch adj. optimist 

e Option, -/-en (jur.) opţiune 
optisch adj. optic 
5 Orakel, -s/- oracol 


| ee [0'ran)z3], J-n portocală 
n 'za: 
a geade [ora 3a:d3], -/-n oran- 


orangenfarben;. 


' Oran i 
[o ra3n...] portoc gentarbig 


e Orgelpfeife, -/-n tub de Org 


r Orang-Utan, -s/-s Urângua 
ș Oratorium, -s/...rien dă g 
oratoriu (m, 
s Orchester [or'kEstar), . să 
tră | teh, 
e Orchidee, -/-n (bor, ) or 
+ Orden, -S/- ordin, decorajie 
ordentlich adj. 1. ordonat ) 
cade 3. titular || =ey pe 
profesor titular Ofess,, 
e Ordinalzahl, -/-en (e; 
ordinal (Eram, num, 
ordinăr adj. ordinar 
e Ordinate, -/-n (mar.) ordonată 
e Ordination, -/-en (bis.) hizotonie 
ordinieren vi. (bis.) a hirotoniş Sire 


ordnen I. vi. a: pune în or dine 
aranja II. vr. a se aranja ăi 
"ds 


pune în rând 
r Ordner, -S/- 1. elev de Servici 
2. clasor, biblioraft 
e Ordnung, -/-en 1. ordine, recul 
2. orânduire 3. (şt. nat.) ordin 
ordnungsliebend adj. ordonat, car 
ține la ordine 
ordnungsmăBig adj. conform unei 
anumite ordini 
ordnungswidrig adj. contrar ordinii 
neregulamentar 
e Ordnungswidrigkeit, -/-en contra: 
venţie, abatere de la ordine 
s Organ, -s/-e organ | 
e Organisation, -/-en organizaţie | | 
die — Vereinten Nationen Orgt 3 
nizaţia Naţiunilor Unite | 
r Organisator, -s/...0ren organiza! | 
organisatorisch adj. organizatori 
organisch adj. organic 
organisieren vț. a organiza - 
e Organisierung, -/-en organizare 
r Orgasmus, -/..men Orgasm 
e Orgel, -/-n orgă 


r Orgelspieler, -s/- organisi 
e Orgie [...i9], -/-n orgie 


na adj. original / ; 
, Original 

Pe nală 
„original adj. conform cu origi- 


„ori ginalităt, -s/ originalitate 

origină adj. Originar 

ie ell adj. original, specific 

fs, -(e)s/-e uragan 

mamentieren VI. a oramenta 

„ Ornithologie, -/ omnitologie 

- Orti, -(es/-e 1. loc | an — und 
Srelle la faţa locului 2. localitate 

» Ort, -(e)s/=e (mat.) loc | geo- 
metrischer — loc geometric 

orten vf. a localiza 

orthodox adj. ortodox 

orthogonal adj. ortogonal 

e Orthographie, -/ ortografie 

orthographisch adj. ortografic 

rOrthopăd, -en/-en; r Orthopăde, - 
n/-n ortoped 

orthopădisch ad). ortopedic 

sOrthozentrum, -s/...zentren (mat.) 
ortocentru 

Ortlich adj. || e Betăubung aneste- 
zie locală 

Ortsansăssie a4;. localnic, din localitate 

*Ortsbestimmung, -/-en determina- 
îe a locului/poziţiei 

at, -l-en localitate 

y „AS adj. străin de localitate 
E prict, -(e)s/-e convorbire 

Ică locală 

E: ii 8 adj.. cunoscător al locu- 

POnts PR unilor 

TI Orterz” “US/-n nume de localitate 
locală eS/-e rețea telefonică 


osmanisch, o i 
e Osmose, -/ OSmoză 
osmotisch adj. Osmotic 


adj. Otoman 


oma) ct 

| d > pe TASărit, est 2, orienţ 
er Ferne - Extremul Orient; 

der Mittlere/Nahe  -— Ceuta 
Mijlociu/Apropiat 

e Osteomyelitis, -! (med) osteo- 
mielită 

s Osterei, -(e)s/-er ou de Paşti, ou 
roşu 

s Osterlamm, -(e)s/ miel pascal 

Osterlich adj. pascal 

5 Ostern, -s/; die Ostern (pl.) (relig.) 
Paşti 

(s) Osterreich, -(s)/ Austria 

r Osterreicher, -s/- austriac 

Osterreichisch ad). austriac 

osteuropăisch adj. din Europa de 
est/răsărit 

r Ostgote, -n/-n ostrogot 

ostgotisch adj. ostrogot 

ostlich adj. 1. oriental 2. la răsă- 
rit/est de 

e Ostsee, -/ Marea Baltică 

ostwărts adj. spre est/răsărit 

e Oszillation, -/-en oscilație 

r Oszillator, -s/...oren oscilator 

r Oszillograph, -en/-en oscilograf 

r Otitis, -/...itiden (med.) otită 

r Otter!, -s/- vidră 

e Otter”, -/-n viperă 

r Ottomane, -n/-n otoman 

ottomanisch adj. otoman | 

e Ouvertiire [uver'ty:r2), -/-n (4 ZA 


uvertură , 


lea PA . za e: 
Dei sonisierung, 


4 .J- (litera) P, p 
s/-e; pereche || zwei - 
he două perechi de 


| o, num. nehot. || ein = Câţi- 
sp câteva; ein — Tage câteva zile 
| a ,p, vr. a (se) împerechea 
Po adj, par, cu soţ | 
paari& i || ein — de câteva ori 
“Daarung, “/-en împerechere 
4 lei ady. doi câte doi, pere- 
| chi-perechi 
„Pacht, -/ arendă 
achten vf. a arenda 
, Păchter, -s/- arendaş 
„ Pack!, -(e)s/-e 1. pachet, teanc 
2, balot 
s Pack, -(e)s/ (peior.) bandă, golă- 
nime 
s Păckchen, -s/- pacheţel 
s Packeis, -es/ banchiză 
packen Î. vt. 1. a împacheta, a am- 
bala || seine Koffer — a-şi face 
bagajul 2. a captiva 3. (+an+D/+ 
„ bei+D) a apuca de, a prinde de 
4, a-l cuprinde, a-l apuca || was 
hat dich gepackr? ce te-a apucat? 
IL. vr. (fam.) a se căra 
păckend part. [. adj. captivant 


S Packpapier, -s/ hârtie de ambalat 


 idacoge, -n/-n pedagog 
nu REDEIL, - pedagogic 
sp ogisch adj. pedagogic 


mă -(e)s/-e caiac 
Thiga n 12//+ist) vi. a padela 
| Ei, “en/-en pederast 


+ TE 


sP aket, -(e)s/-e pachet 

r Pakistaner, -s/. pakistane 

pakistanisch adj, palate 

r Pakt, -(e)s/-e pact “ 

paktieren y;, a Pactiza 

s Palais [pa'le:], -/- palat 

) Palăolithikum, -S/ paleolitic 

e Palăontologie, -/ paleontologie 

s Palăozoikum, -s/ paleozoic 

r Palast, -(e)s/.. liste palat 

(s) Palăstina, -(s)/ Palestina 

r Palăstiner, -S/-; r Palăstinenser -S/- 
palestinian 

palăstinensisch; palăstinisch adj. 
palestinian 

e Palatschinke, -/-n plăcintă, clătită 

s Palaver, -s/- palavre, flecăreală 

e Palette, -/-n paletă | 

e Palme, -/-n palmier: 

s Palmkătzchen, -s/- (reg.) (bot.) 
mâţişor 

r Palmsonntag, -s/-e (bis.) Florii 

palpieren vt. a palpa 

e Pampa, -/-s (de regulă la pl.) 
pampas | 

e Pampelmuse, -/-n grep(frut) 

s Pampblet, -(e)s/-e pamflet 

r Pamphletist, -en/-en pamfletar, 


pamfletist 
+ Panamaer, -s/; r Panamese, -n/-n 
panamez | 
panamaisch; panarmesisch adj. 
panamez 


e Panflote, -/-n nai 
s Paniermehl, -S/ pesmet 
e Panik, -/-en panică 

panisch adj. de panică 


tă 
yt. a blinda 
Ei reia 


r Pra, -s/- blindat, tanc 
Papa, -s/-s papa, tată 

iz 00 -(e)s/, -en/-e(n) papagal 

s Papier, -s/-e 1. hârtie |] ein Blatt/ 
Bogen — o foaie/coală de hârtie 
2. (în special la pl.) documente, 

„acte, legitimaţie 

papier(e)n adj. atr. de/din hârtie 

e Papierhandlung, -/-en papetărie 

r Papierkorb, -(e)s/...korbe coş 
pentru hârtii 

e Papierserviette [...vieta], 
şerveţel de hârtie 

5 Papiertaschentuch, -(e)s/...tiicher 
batistă de hârtie 

die Papierwaren (pl.) articole de 
papetărie . 

e Papillote [papil'jo:to], -/-n 1. bigu- 
diu 2. papiotă 

r Papp, -s/-s clei, pap 

7 Pappdeckel, -S/- ]. copertă de 
carton 2. dosar 


| e si -] 1. carton, mucava 2. clei, 


-/-n 


e Pappel, -/-n plop 
Păppeln v7. a hrăni cu biberonul 
pappen L. y. ipi IL. vi 

vi. (fam.) a lipi IL. vi. a se 


oa, “S/-S 1. ardei 2, boia 
ap -/-n ardei gras 


r Papst, -es/:e papă 


" paralysieren (med.) a paraliza 


păpstlich adj. papal 

s Papsttum, -(e)s/ Papa] 

r Papua, -S/-s; r Pap 
papuaş 

papuanisch ad). Papuaş 

r Papyrus, -/...ri Pâpirus 

r Parabel, -/-n parabolă 

e Parabolantenne, 
bolică 

parabolisch adj. parabolic 

e Parade, -/-n paradă 

r Paradeisapfel, -s/...ănfal. 
deiser, -s/- ( reg NN 
roşie “8ea) 

s Paradies, -es/-e paradis 

paradiesisch ad). paradisiac 

r Paradiesvogel, -S/...vogel (200] 
pasărea paradisului ) 

s Paradigma, -s/...men; 
digmă 

paradigmatisch adj. paradigmatic 

paradox adj. paradoxal 

s Paraffin, -(e)s/-e parafină 

s Paraffinol, -s/ ulei de parafină 

r Paragraph, -en/-en paragraf 

r Paraguayer, -S/- paraguayan 

paraguayisch adj. paraguayan 

parallel adj. paralel 

e Parallele, -/-n (linie) paralelă 

r Parallelismus, -/ paralelism 

s Parallelogramm, -(e)s/-e (geom.) 
paralelogram 4 

e Parallelschaltung, -/-en (el.) cu: 
Plaj/montaj în paralel 

e Paralyse, -/-n (med.) paralizie 


ID anteny Bat L 


«la para: 


r Paralytiker, -s/- (med.) paralitie 

r Paranoiker, -s/- (med.) paranoic 

paranoisch ad). (med.) paranoic 

e Paraphrase, -/-n parafrază 

paraphrasieren vt. a parafrază 

r Parasit, -en/-en parazit 

parasităr adj. parazitar A 

r E uitau cu, -s/, rP arositisti> 
-/ parazitism 


- oata (de), pregătit 
-/.n paranteză 
„ss parfum 
„ir erie, „/-N parfumerie 
n ieren vf, vr. a (se) partuma 


a parca 
su eye 1. parchet 2. (teatru) 


parter 
„ Parkuhr, -J-en parcometru 
s Parkverbot, -(e)s/-e parcarea inter- 


zisă 
s Parlament, -(e)s/-e Parlament 
; Parlamentarier [...ri9r], -s/- parla- 
mentar 
parlamentarisch adj. parlamentar 
e Parochie, -/...ien [...i:2n] parohie 
e Parole, -/-n parolă 
2 Partei, -/-en 1. partid 2. parte || — 
ergreifen  (+fur+A) a lua partea 
(cuiva) 
s Parteibuch, -(e)s/...biicher carnet 
de partid . 
r Parteifunktionăr, -s/-e activist de 
partid 
parteiisch adj. părtinitor, parţial 
parteilich adj. partinic 
parteilos adj. fără de partid 
r Parteitag, -(e)s/-e congresul parti- 
dului 
e Parteizugehorigieit, -/ apartenenţă 
la un partid 
N eree [... ter], -s/-s parter 
| ien [...i9n] partidă 
r Parti el, -/-n (gram.) particulă 
| rtisan, “S; -en/-en partizan 
Be Partitur, -/-en ( a ME: 
| > Partizip a muz.) partitură 
"Parta > “S/len [...i9n] participiu 
eb cl “S/- partener 
gin, -/-nen parteneră 
 dalt, -/ 1. asociaţie 2. to- 


„e Parzelle, 


> She. ai 
i d -i 


A E 
E md 


y: E -S/-s arve it â A) 4 
p -/-n parcelă i i Ai : 


e Paspel, -/-n 7 2 AXĂ ae e 
Pas, , Paspoal, Vipuşcă CC 


Passes/Păsse 71... 

2. (geogr.) pas, reogja  S at 
e» 295486, [pa'sa:33], -/-n pasaj și 0 
” Passagier [..'3i:r], -s/. ii 

blindei — pesager ie RER N 
Asan N Sasa clandestin Ă 

Ac 23 en trecător, pleton - Să 

passen |. vi. 1. (+D) a-i conveni 2, a S 

se potrivi 3, (+zu+D) a se potrivi 

la, a se asorta cu 4, (la joc de 

cărți) a pasa IL. vr. a se cuveni 
passend part. ], adj. potrivit 

passieren I. v/. 1. a trece peste, a 

traversa (un pod etc.) 2. a pasa, a 
trece prin sită IL. vi. (+ist) a se 
întâmpla 

r Passierschein, -(e)s/-e bilet de 

liberă trecere 

e Passion, -/-en patimă, pasiune 
e Passionszeit, -/ (bis.) postul Paştelui 
passiv adj. pasiv 
e PaBkontrolle, -/-n controlul paşa- 

poartelor ; 

e Pasta; e Paste, -/..ten pastă 
e Pastete, -/-n pateu (de carne/ficat) 

r Pastinak, -s/-e; e Pastinake, -/-n 

(bot.) păstârnac 

r Pate, -n/-n naş (de botez) 

5 Patenkind, -(e)s/-er fin, fină 
e Patenschaft, -/ patronat, patronaj 
patent adj. (fam.) excelent, minunat 
s Patent, -(e)s/-e brevet, patent 
patentieren vr. a breveia, â pACRIa 2 
pathetisch gi 4 î 
e Pathologie, -/ patolog! 
r Patient pe -en/-en pacient p 
e Patin, -/-nen naşă (de borez) 
+ Patrizier [...iar], -s/- patrician 

+ Patriot, -en/-en patriot 

patriotisch adj. patriolie 


e Party Lpa:rti), 
r Parvenii [.:.va 


“Ag mu 


Ti ', e Te A 


re i, pe 


„ încăr- 

e Patsche - 
„ cătură, A uz) trap | mit 
e Pauke, «n Î- 1, le şi 


e Pauschale, -/ sumă pauşală 


e Pause, -/-n pâuză 0 
pausenlos adj. fără pauze/între- 


rupere . 

+ Pavian, -s/-e ( zool.) babuin 

- Pavillon [pavI()jonl, -s/-s pavilion ! 

r Pazifik, -s/; r Pazifische Ozean 
Oceanul Pacific 

+ Pazifismus, -/ pacifism 

s Pech, -(e)s/-e 1. smoală, gudron 
2. ghinion 

“ pechschwartz adj. negru ca smoala 

7 Pechvogel, -s/= ghinionist 

s Pedal, -s/-e pedală 

pedantisch adj. pedant 

e Pedikiire, -/-n 1. pedichiură 2. pe- 
dichiurist(ă) 

s Pegel, -s/- indicator de nivel (al 
apei) : 

e Pein, -/ chin, tortură 

peinigen vi. a chinui, a tortura 

peinlich ad). 1. penibil 2. meticulos 


e Peinlichkeit, -/ meticulozitaţe Ă 


e Peitsche, -/-n bici .- | 

peitschen v. a biciui | 
Fă pr -n/-n pechinez 

- : e, =/-n pelerină 

i Pelikan, “ss (zool, ) pelican | 


FO, 


e Pelikartoffel, -/-n carto 


e Perle, -/-n 1. perlă 


e Pelle, -/-n coajă 
ellen vf. a curăţi de coajă 


» d COi 

coajă * den 

» Pelz, -es/-e blană 

r Pelzmantel, -s/: haină de yj 

e Pelzmiitze, -/-n căciulă de e 

ş Pendel, -s/- pendulă 

pendeln (+ist/+hat) vi. 1. a 
a oscila 2. a face naveta 

e Pendeluhr, -/-en ceas c 

» Pendelverkehr, -s/ dvi A 

+ Pendler, -s/- navetist 

s Penicillin [...tsili:n], -s/-e penicilină 


ană 


Pendula 


e Pension [pen'zio:n], -/-en 1. peg 


sie || in — gehen' a ieşi la pensie 

2. pensiune 
r  Pensionăr 

pensionar 


[penzio'ne:r], — -sfhe 


: pensionieren [penzio'ni:ron) vt. a 


pensiona 
e Pensionierung, -/-en pensionare 
s Pensum, -S/...sa; ...sen muncă ce 
trebuie efectuată într-un timp dal, 
normă 
per prep. (+A) prin || — Pose prin 
Poştă 
s Perfekt, -s/ (gram.) perfect 
perfekt adj. perfect 
e Perfektion, -/-en perfecţiune 
perfektionieren vr. â perfecționa 
e Perforation, -/-en perforare 
perforieren vf. a perfora 
e Periode, -/-n perioadă 
periodisch adj. periodic 


e Peripherie, -/...ien periferie 


cgăritat 
2. mărgea 

e Perlenkette, -/-n colier, 
mărgele „4 

s Perlhuhn, -(€)s/=e ( zool.) Bi 

r Perlmut, -s/; e perlmutte» ! 


şirag de 


n Ai Îă 


P „(e)s/-e covor persan 


Si entitate 
personalen 
 Palpronomen, 
ti tot) aa 
de personalien [...lloen] (pl.) date 
personale / 
Pr rsonenkraftwagen, -S/- (presc. 
Boa O 
" „Personenzug, -(e)s/...ziige tren per- 
sonal : 
„ Personifikation, -/ personificare 
persânlich adj. personal 
- „Persânlichkeit, -/-en personalitate 
e Perspektive, -/-n perspectivă 
perspektivisch adj. în perspectivă 
r Peruaner, -s/- peru(v)ian 
“peruanisch adj. peru(v)ian 
„ePeriicke, -/-n perucă 
e Perversion, -/-en perversiune 
e Perversităt, -/-en perversitate 
pervertieren v:. a perverti 
„ PPessimismus, -/ pesimism 
„ Bssimistisch adj. pesimist 
se Pest, -/ ciumă 
„e Petersilie [...li9], -/ pătrunjel 
Ş pperokiemie, -/ petrochimie 
7 Oleum [...leUm], -s/ petrol 
nebpaule [io], -/-n (bot.) petunie 
pa e A pârt (d. un elev) 
» "(e)/-e cărare, potecă 
ET, -S/- cercetaş 
Ă La (peior. ) popă, călu- 
i 


dung, -/-en (gram.) de- 


-s/...mina pro- 


Li 
- <PE 


- 4 Pune Sechestru 


e Pfandflasche / : 
a, > "/-0 st 
bilă (pe Ag iclă TeCupera- 


AȘ, Percepe . ga- 
S Pfandhaus, - ă | 

Acu. es/...hiiuser Casă de 
e Pfândung, -/-en sechestrare 
€ Pfanne, -/-n tigaie 
r Pfannkuchen, -S/- 1. clătită 

- 1. clă 
i tită 2, go- 


r Pfarrer, -s/- preot 

e Pfarrgemeinde, 

r  Pfarrhaus, 
parohială 

r Pfau, -(e)s/-en păun 

r Pfefter, -s/ piper 

s Pfefferkraut, -es/-er cimbru 

r Pfefterkuchen, -s/. (cul ). turtă 
dulce 

e Pfefferminze, -/ mentă 

pfeffern v:. a pipera 

e Pfeife, -/-n 1. pipă, lulea 2. fluier 

pfeifen” vr., vi. a fluiera | 

r Pfeil, -(e)s/-e săgeată 

r Pfeiler, -s/- pilastru, pilon 

pteilschnell ady. iute ca săgeata 

r Pfennig, -(e)s/-e pfenig, bănuț 

r Pferch, -(e)s/-e ţarc (de vite) 

s Pferd, -(e)s/-e cal 

r Pferdeapfel, -s/= baligă de cal 

s Pferderennen, -s/- cursă de cai 

e Pferdestirke, -/-n (presc. PS) cal 
putere 

r Pfiff, -(e)s/-e 1. fluierătură 2. truc, 
iretlic 

r patati -s/-e (bot.) burete galben 

fiffig adj. şmecher, şiret ? 
ci piiacatei (pl.) (relig.) Rusalii , 
e Pfingstrose, -/-n (bot.) bujor 


r Pfirsich, -(e)s/-e piersică i | 


-/-n parohie 
-es/...hăuser Casă 


pi irs ;chbauum (e)s/=e piersic 
e Pianze, -/-B plantă 
i. => p i ta 
sc xi tes! grăsime vege 
s Pflanzeni 
Du ş/- erbivor 
nfresser; "S/" | 
Araci „(e)s/ regn vegeta 
Pur s/- 1. pavaj 2. (med.) 
S *. 
plasture 


pflastern v!. 1, a pava 2. a pune un 


plasture 
e Pflaume, -/-n prună 
- Pflaumenbaun, 
N y 
: = sr ala nmus, -es/-e marmeladă 
de prune, magiun 
e Pflege, -/ îngrijire e 
die Pilegeeltern (pl.) părinți adoptivi 
r Pflegefall, -(e)s/-e persoană infir- 
mă care necesită îngrijire perma- 
nentă 
s Pflegeheim, -(e)s/-e cămin pentru 
infirmi 
s Pflegekind, -(e)s/-er copil adop- 
tiv/de suflet 
pflegeleicht adj. uşor de întreţinut 
(despre îmbrăcăminte/stofe) 
pflegen |. vi. 1.a îngriji, a avea 
grijă de 2. a cultiva, a întreţine 
IL vi. (+inf.+zu) a obişnui, a avea 
obiceiul || er pflegt am Nachmittag 
zu schlafen el obişnuieşte să 
doarmă după-amiaza III. vr. a se 
Ingriji 
r Pileger, -y- infirmier 
e Pilicht, -I-en obligaţie, datorie 
ae d conştiincios 
CI, -es/:e . 
diu) obligatorie = ca 
s Pilichtgefiihi, 
datoriei 
„e Plichtiibung, 
fiu impus 
r Pflock, -(e)s/:e țăruş, par 


-(e)s/...băume 


“S/-e sentiment al 


“en (Sport) exerci- 


pfliicken vr. a culege (19 
r Pflug, -(e)s/:e plug 
pfliugen vi. a ara 

e Pforte, -/-n poartă 

r Pfortner, -s/- portăr 

r Pfosten, -s/- stâlp 

e Pfote, -/-n labă 
pfropfen v:. 1. a astupa, a 


ri 
LA Frue e) 


înf 
sticlă) 2. a altoi 3, a îndecele 
burduşi Sa, a 


r Pfropfen, -s/- dop, cep 

s Pfropfreis, -es/-er altoi 

e Ptropfung, -/-en altoire 

r Pfuhl, -(e)s/-e 1. mocirlă, m] 
nă,  băltoacă 
murdărie 

pfui inter). ruşine | —! ptiu! 

s Pfund, -(e)s/-e; 1. (fin.) liră |- 
Sterling liră sterlină 2, Livră 
(=cca 300 gr.) 

pfuschen vi. a lucra prost, a cârpăci 

r Pfuscher, -s/- cârpaci 

e Pfutze, -/-n băltoacă 

s Phânomen, -s/-e fenomen 

phâinomenal ad). fenomenal 

e Phâănomenologie, -/ fenomenologie 

e Phantasie, -/...ien [...i:9n] fantezie 

s Phantasiebild, -(e)s/-er. fantasmă, 
nălucire 


AŞti- 
2. (fig.) Cloacă 


phantasieren vi. 1. a visa CU ochii 
deschişi 2. (muz.) a improviza 3, a 
delira, a aiura 

s Phantasma, -s/...men fantasmă 

phantastisch ad). fantastic 

s Phantom, -s/-e fantomă 

r Pharao, -s/..onen faraon 

r Pharisăer, -s/- fariseu 

pharmazeutisch «dj. farmaceulie 

e Pharyngitis, -/...itiden (met: 
faringită 

e Phase, -/-n fază 

r Philanthrop, -en/-en filantrop 

e Philatelie, -/ filatelie 


„i 


SĂ ile. -I„„nien filarmonică 
“caii (pl. Insulele Filipine 

sh filistin 

sani ,-s/ filistinism 

“d -p/-n filolog i 

7p log€» J„ien filologie 

phil i. filologic 

punogisch FA jan filozot 

Lp ot e, -/.„ien filozofie 

P E en vț. a filozofa 

isch adj. filozofic 

A) (med.) flebită 


BI roi) -/-n fiolă 


m tisch adj. flegmatic 

phlegmone, -/-n (med.) flegmon 

“ Phobie, -].„„bien [...bi:2n] (med. ) 
fobie al 

» Phonetik, -/ fonetică 

phonetisch adj. fonetic 43 

(5) Phonizien [...ion], -(S)/ Fenicia 

„Phânizier [...ior], -s/- fenician 

phânizisch adj. fenician 

e Phonologie, -/ fonologie 

e Phonothek, -/-en fonotecă | 

r Phosphatdiinger, -s/ superfosfat 
(îngrăşăminte) 

r Phosphor, -s/ (chim.) fosfor 

e Photozelle, -/-n celulă fotoelectri- 
că, fotocelulă 

s Photo, -s/- fotografie, poză 

photographieren vt. a fotografia 

e Phrase, -/-n 1. (peior. ) vorbe goale 
2. (gram.) sintagmă, frază 

e Phrenesie, -/ frenezie 

phrenetisch adj. frenetic 

e Physik, -/ fizică 

i hysiker, -S/- fizician 


Physikalisch adj. fizic, de fizică | 
“e Ch 
i 


Pi be Chimie fizică 

A inegale, -lu..ien fizionomie 
, nsiapt e i, fiziologie 
Physiseh “rapie, -/ fizioterapie 
TA adj. fizic, corporal || e 
| Putere fizică 


al ad; 
absolut indie ot am.) 
piep(S)en vi. a piui 


piesacken vi. a 
r Piesacker, -s/ 


pisa, a bate la cap 

. “S/- pisălog 

e Piesackerei, “en pisălogeală 

e Pietăt [pie...], -/ pietate 

e Pigmentation, l-en pigmentare 

Jă e S/-e 1. pisc 2, pică 

S Pik a -s/-s pică (la joc de cărţi) 

pikant adj. picant 

pikiert ad). şifonat, supărat 

r Pilger, -s/- pelerin 

e Pilgerfahrt, -/-en pelerinaj 

pilgern (ist) vi. a merge în peleri- 
naj 

e Pille, -/-n ]. (med.) pilulă 2, (fam.) - 
pilulă anticoncepţională 

r Pilot, -en/-en pilot 

e Pilote, -/-n (constr. ) pilot, stâlp 

pilotieren vr. a pilota 

r Pilz, -es/-e ciupercă 

e Pilzkrankheit, -/ micoză 

Ss Pingpong, -s/ ping-pong 

pinkeln vi. (fam.) a urina 

r Pinsel, -s/- pensulă 

e Pinzette, -/-n pensetă 

r Pionier, -s/-e pionier 

e Pipette, -/-n pipetă 

r Pirol, -s/-e (zool.) grangur 

e Pirouette ([piru'eto], -/-n piruetă 

e Pisse, -/-n (vulg.) urină 

pissen vi. (vulg.) a urina, a se pişa 

e Pistazie [...i9], -/-n (bot.) fistic 

e Piste, -/-n pistă 

e Pistole, -/-n pistol 

r PKW [pe:ka:ve:], -s/-, v. Personen- 
kraftwagen 

placieren [...'(t)si:ron] vr. a plasa 


* 


„vr. a (se) chinui 
1 fple:t), -s/-s pled 
(e)s/-e 1- pancartă 2. afiş 
ule, -/-n afişier 
„/-n plachetă 
-(e)s/-e plan 
ne, -/-n (auto.) prelată | 
nt. 1. a planifica 2, a plănui 
ner, -S/- planificator 
Janet, -en/-en planetă 
netarisch adj. planetar 
-s/...rien [...rion] 


= Planjahrfiinit, -(e)s/-e plan cincinal 
e Planke, -/-n scândură 

 planlos adj. fără plan, la întâmpla- 
„re, nechibzuit 

 planmăBig adj. conform planului 

„ plansehen vi. a se bălăci 

e Plantage [...ta:32], -/-n plantație 
AF ș. e Planung, -/-en planificare 

e Planvirtschaft, -/ economie plani- 
„ ficată 

 plappern vi, vt. a-i merge gura, a 
 trăncăni 

„ “plărren vi. a scânci 
„rPlast, -es/-e; e Plaste, -/-n material 


„n Plast, 
„plastic 


S= -S/ material plastic 
stier, -S/- plastician 


s Platin, -s/ (chim. ) 
e Platitiide, -/-n pl 
plătschern vi. a se bălăei 
platt adj. i 


plattdeutsch adj. limba 
e Platte, -/-n 1. placă 2, disc 3 


s Plătteisen, -s/- fier de ini " Plato, 
plătten vi. a călca (cy 3 


i -: = 
Platină 


Du 


1: plat 9 
searbăd ARID 3, 00 


jos/nord Setmang d 


călcat) fin d 


r Plattenspieler, -s/- pi 

r Plattfisch, -es/-e zoo A 

e Plattform, -/-en platformă 

r Plattfub, -es/...fiiBe platfus 

e Plattheit, -/ Î. netezime 2, platitu. 
dine 

r Platz, -es/=e 1. loc 2. piaţă (inter. 
secţia dintre mai multe străzi) 

r Platzanweiser, -S/- (teatru) plasator 

platzen (+ist) vi. a plesni, a crăpa 

e Platzkarte, -/-n tichet (de rezena: 
re a locului în tren) 

r Platzmangel, -s/ lipsă de spaţiu 

r Platzregen, -S/ aversă 

e Plauderei, -/-en flecăreală, taifas 

plaudern vi. a flecări, a sta Ja taifas 

r Plausch, -es/-e şuetă 

plauschen vi. a sta la 0 şuetă, d 
trăncăni 

plausibel adj. plauzibil 

e Plazenta, -/ten (ant. 

r Plebejer, -s/- plebei 

; Plebiszit, -(e)s/-e plebiscit 

e Plebsl, -/ (ist.) plebe 

» Plebs?, -es/ plebe, gI02! 

pleite adj. falit || - geh? i 
da faliment 

e Pleite, -/-n faliment 

e Plejade, -/-n pleiadă 

e Plenarsitzung, “"€ 
nară | 


) placentă 


a plomba 2. a 
e etc.) 
) babuşcă 


OS hi îboarfe, vechituri 

A TAR mârkte talcioc 
o! . a jefui i 

in ierung, -/-en jefuire, jai 


pol, -(e 
usquamp 
| „perfectul 
“zeichen, -S/- semn plus 

atisch adj. pneumatic 
s/ 1. (geosr.) Padul 2. (fam.) 
„ popou 
Dibel, -s/ plebe, mitocănime 
i clhaft L. adj. grosolan II. adv. 


„ mitocăneşte 9 
pochen | vi. 1, a ciocăni, a bate 
2,(4auf+A) a se prevala de 


„sat de vânt 
pockie; pockennarbig adj. ciupit de 
„vărsat 
-s Podium, -s/„.ien [...ien] estradă, 
podium 

„poetisch adj. poetic 
e Pointe [po'eqta], -/-n poantă 

-S/-e cupă, pocal 
el, -S/- saramură 

. a pune la saramură 
S/-e (geogr., fiz.) pol 
-p/-n (peior.) polonez 
-es/...fiichse vulpe po- 


ation, -/ polarizare 


die Pocken (pl.) (med.) variolă, văr- 


m a 
e Die 


e Polemik Mi K 
polemisieren v;. a nota. ea 

A . polei r >, + a : 0 
(s) Polen, -(S)/ Polonia A te 
e Polenta, -s/-s; ...ten mămăligă 


polieren vt. 1. a] 
polei 
Ă poe -/-en policlinică 
» “/-Den poloneză 
e Politik, -/ politică 
r Politiker, -s/- politician 
politisch ad). politic 
e Politokonomie, -/ : i: 
e Politur, -/ 1 sia a A 
E, - Jig.) spoială 
e Polizei, -/-en poliţie . 
polizeilich adj. de poliţie, polițienesc 
r Polizist, -en/-en poliţist 
r Pollen, -s/- (bot.) polen 
polnisch adj. polon(ez) 
s Polster, -s/-, = pernă 
r Polsterer, -s/- tapiţer 
s Polstermăbel, -s/- mobilă tapisată 
polstern vf. a capitona, â tapisa 
e Polterkammer, -/-n debara, came- 
ră de vechituri 
poltern vi. a face gălăgie, zgomot 
mare 
s Polyeder, -s/- poliedru 
e Polygamie, -/..-ien poligamie 
polyeglott adj. poliglot 
s Polygon, -s/-e poligon 
e Polygrapbie, -uusien poligrafie 
5 Polymer, -s/-e (chim.) polimer 
(s) Polynesien [...zion], +5 Polinezia 
r Polynesier AR -s/ . Ciuca 
isch adj. polinezi . 
aţa 1. (zool, ant.) pOlIP 
2. (fam.) polițist 


0. -/ polifonie A 
e Polyphonic: > s/ politehnică 


s Polytechnikum» i 


ustrui, a şlefui 2, a 


e Pornographie, -/..ien pornografie 
-- pornographiseh adj pornografie 
„ porâs adj. poroS 
r Porree, -S/-s praz | 
s Portefeuille [porta'fz:i], -s/-s por- 
„ tofoliu 
5 Portemonnaie [portmo'ne:], -S/-S 
portmoneu 
-_r Portier [por'tie:], -s/-s portar 
e Portion, -/-en porţie 
s Porto, -s/-s; ...ti porto, taxă poştală 
portofrei ad). scutit de taxe poştale 
s Portrât, -s/-s; -(e)s/-e portret 
„_portrătieren vr. a portretiza 
(5) Portugal, -(s)/ Portugalia 
r Portugiese, -n/-n portughez 
portugiesisch adj. portughez 
Ş Porzellan, -S/-e porțelan 
e Posaune, -/-n trombon 
Posaunen vi. (şi fig.) a trâmbiţa 
„e Position, -/-en 1. poziţie 2. atitudine 
IE, da = farsă, bufonerie 
"SSen, -S/- poznă, farsă, festă 
pr. 7 Posseareiler, send E. ii 
„3. farsor i Des 
a ant adj. posesiv 
odă en 1. poştă 2, Corespon- 


„RR 


"r Postmeister, -s/- diriginte a] Unui 


sg 


5 Postamt, -eS/...ămter Poştă 
poşta "i 
e Postanweisung, -/-en | 
r Postbote, -s/-n factor Poșta Poşta 
p Posten, -s/- 1. post lujpa, 2% 
tinelă "Sa, 
s Postfach, 
poştală 
postgradual ad). POStuniversițar 
postieren vi. 1. a posta 2, a 
(într-o slujbă) Plasa 
r Postillion, -s/-e vizitiu de Poşta] 
e Postkarte, -/-n carte Poştală i 
e Postkutsche, -/-n poştalion, di 
genţă 
postlagernd adj. post-restant 
e Postleitzahl, -/-en cod poşta] 


-(e)s/ “«făcher Câsu 
i 


oficiu poştal 

e Potenz, -/-en 1. (rmat.) putere 2, po- 
tență 

r Pottwal, -(e)s/-e (zo0l.) caşalot 

e Prăambel, -/-n preambul 

e Pracht, -/ splendoare, măreție 

prăchtig adj. măreț, splendid 

prachtvoll adj. splendid, mărț, 
minunat E 

s Prădikat, -(e)s/-e predicat 

s Prădikatsnomen, -S/-; 
nume predicativ 

prăfigieren vt. (lingv.) a preia 

s Prăfix, -es/-e prefix 

prăgen vr., vr. 1. a stampa 2. abat 
(monedă) 

prăgnant ad). pregnant 

e Prăgnanz, -/ pregnanţă 

e Prăgung, -/-en 1. ştanţare, 
re 2. batere de monede * 
întipărire 

prahlen vi. a se făli 

r Prahler, -s/- lăudăros 

e Prahlerei, -/ lăudăroşeni€ 

r Prahlhans, -e/...hănse fa Si 

r Praktiker, -s/- practician 


„DIDA 


matrița: 


A -s practică (la elevi/ 


încordat, întins 2. tare 


aricOŞă | 
e [mio], -/-n 1. premiu 


Ă E (ijieren v. Da -ă 
- “prâmțiierung, -/-en pre 
| ji ac () e, -/-n premisă ii 
; Îper, -s/- stâlpul infamiei 
P Pranke, -/-n labă 
- sPrăparat, -(e)s/-e preparat 
prăparieren v/. a prepara ii 
e Prăposition, -/-en prepoziţie 
e Prărie, -/...ien prerie 
s Prăsens, -/ prezent 
s Prăsent, -(e)s/-e (livr.) cadou 
- prăsentabel adj. prezentabil 
prăsentieren vf. a prezenta 
$ Prâservativ, -s/-e prezervativ 
prăservieren vt. a prezerva 
„ rPrăsident, -en/-en preşedinte 
sPrăsidium, -s/..ien [...i9n] prezidiu 
Prasseln vi. a trosni, a pârâi 
* Prâteritum, -s/ (eram.) preterit 
& Pratze, -/-n v. Pranke 
Prăventiy adj. preventiv 


e Pr A . 
"su “ImXen practică, experien- 


(e) adj. precis 


“en predică 
L preţ || um keinen/jeden 
„Worice preţ 2, premiu - 


ri 2 


; laureat 
preiswerţ ad) 


. convenabi] (capre) 
prellen VE l.â EScroca, a ia i : 
Sfoară 2, a lovi, a răni mă 


e Pr ellung, -/-en contuzie j 

& Premiere [pro 'mie:r9], -/-n premieră ] 

r Premierminister, -S/- prim-ministru 

e Pressekonferenz, -/-en conferință | 
de presă | | 

pressen vt. a presa 4 

e Pression, -/ presiune (şi fig.) 

e PreBluft, -/ aer comprimat | 

r PreBlufthammer, -s/-: Ciocan pneu- 
matic 

r Prebsack, -s/; e Prebwurst, -/.. 
wurste (cul.) tobă 

s Prestige [pres'ti:3(0)], -s/ prestigiu 

r Preube, -n/-n prusac 

(5) PreuBen, -(s)/ Prusia 

preufisch adj. prusac 

prickeln vi. 1. a furnica 2. (d. sifon 
etc.) a pişca 3. (fig.) a irita 

prickelnd part. I. adj. 1. pişcător 
2. (fig.) iritant 

r Priester, -s/- preot 

prima inter). grozav, formidabil 

primăr ad). primar 

e Primel, -/-n primulă 

r Prinz, -en/-en prinţ 

e Prinzessin, -/-nen prinţesă 

r Prinzgemahl, -s/-e prinţ consort 

s Prinzip, -s/-ien [...ien) principiu 

prinzipiell [...'piel] adj. principal 

e Priorităt, -/-en prioritate 

e Prise, -/-n priză (de aer 

rivat adj. particular, priva | 

i Privateigentum, -s/.„.tiimer prop sy 

tate privată/particulară. 


.- - 1 dia > mia 


3 Privileg» -s/ien ial? 
„pro prep. (4Â) pen 
| de N 1. probă 2. încercare 
e Probe, I-a p 4 : 
3, (teatru) repeuiţie A e, 
oroben v. (teatru) a repeta» & 
repetiţie 
e Probezeit, -/ stagiu 
probieren vr. Î. a încerca, a proba 2. a 
gusta j 
s Problem, -s/-e problemă 
- problematisch adj. problematic 
s Produkt, -(e)s/-e produs 
e Produktion, -/-en producţie 
e Productivităt, -/ productivitate 
+ Produzent, -en/-en producător 
produzieren v/. a produce 
e Profanierung, -/-en profanare 
profanieren vf. a profana 
e Profession, -/-en profesiune 
+» Professional, -s/-e; r Professional 
[pro'felonal], -S/-s (sport) pro- 
fesionist 
r Professor, -s/...oren profesor 
r Profi, -s/-s v. Professional 
s Profil, -s/-e profil 
r Profit, -(e)s/-e profit 
profitieren vr. a profita 
e Prognose,--/-n prognoză, pro- 
nostic 
s Programm, -s/-e 1. program 2. pro- 
gramă 
 Programmabsturz, -es/ (electr.) 
(în limbajul calculatoarelor) că- 
derea sistemului de calcul 
programmăbig  (...gramm-mi...) 
adj. conform programului, după 
program 
programmatisch adj. programatic 
programmieren v/. a programa 
r Programmierer, -s/- programator 
r Programimiersprache, -/-n limbaj 
de programare 
e Programmierung, -/-en programare 


rivilegiu 


|| - Kop/ 


? 


prosit inferj. noroc: 


- 


e Progression, -/-en (m, TEI 
at.) 

||  arihmetische/geoy, Ptogre, 
progresie aritmetică/ etrişe 

5 Projekt, -(e)s/-e proiect „Stioă 

projektieren VL. a proiecta 
proiect 

e Projektierung, -l-en proiect 

s Projektil, -s/-e proiecți] 

e Projektion, -/-en proiecţie 

r Projektionsapparat, 
de proiecţie 

r Projektor, -S/...toren proiector 

projizieren vr. (mat., fiz.) a proj 

e Proklamation, -/-En proc 

proklamieren vt. a proclama îi 

Ți Proletarier [...rior], -S/- proletar 

proletarisch adj. proletar 

e Promenade, -/ promenadă 

prominent adj. proeminent 

r Prominente, -n/-n somitate, noto- 
rietate, personalitate 

e Prominenz, -/ protipendadă 

e Promiskuitât, -/ promiscuitate 

e Promotion, -/-en 1. promoție 
2. conferirea titlului de doctor 

promovieren I. vt. a conferi titlul de 
doctor II. vi. a obţine titlul de 
doctor 

s Pronomen, -S/-; ...mina pronume 

s Pronominaladverb, -s/-ien adverb 
pronomial 

e Propaganda, -/ propagandă 

propagieren vi. a propagă 

e Propagierung, -/-en propagăle 

r Propeller, -s/- elice 

r Prophet, -en/-en profet 

prophezeien v/. a profeţi, prolo)o 

prophylaktisch adj. profilactic 

e Prophylaxe, -/ profilaxie. 

e Proportion, -/-en proporție 

proportional adj. proporţionă 

e Prosa, -/ proză 

prosaisch ad). prozaic 


r Proselyt, -en/-en prozelit 
1! în $ 


% 
N 


A face I] 


-(€)s/.e apar 


Apătale 


ta/voastră! 


-(e)s/-e protest 


; R, | 'estantisch adj. (relig.) protestant 
„E osțieren vi. a protesta 
E ID, -/-n proteză 
A e prtokoll -s/-e 1. protocol 2. proces- 
verbal A 
Proviant, -(e)s/-e provizie 
r Provinz, -/-en provincie | 
f provinzler, -s/- ( peior. ) provincial 
» Provision, -/-en provizie 
provisorisch adj. provizoriu 
A Provokation, -l-en provocare 
provozieren y[. a provoca i 
e Prozedur, -/-en procedură 
5 Prozent, -(e)s/-e procent 
prozentuell adj. procentual | 
r Prozentsatz, -es/...sătze procentaj 
r Prozeb, ...esses/...esse proces 
e Prozession, -/-en procesiune 
priide adj. pudic 
pruifen vf. |. a examina, a asculta 2. a 
verifica 
r Priifer, -s/- examinator 
e Prufung, -/-en 1. examen || eine — 
bestehen' a reuşi la examen 2. e- 
Xaminare 3. încercare 4. (fehn.) 
verificare 
die Priigel (pl.) bătaie || eine Tracht — 
„O mamă de bătaie 
e Priigelei, -/ bătaie, încăierare 
Prugeln v:., vr. a (se) bate, a (se) lua 
la bătaie 
” Prunk, -(e)s/ pompă, fast 
prunkhaft adj. fastuos, luxos 
Munklos adj. fără fast, simplu 
lg adj. pompos 
„Sg Pferdestârke 
ha pa Ldonyrn, “S/-e pseudonim 
Syche [psy:go], -/-n psihic 
Ychiater, “S/- (med.) psihiatru 


B - 


Îl. protestatar 


= pa 
dee N k x 
Lă P Dia? 2 

e Da 
— pp 


DITa 
FUN 


e PSychiatrie JA Si faturg. aaa 

: „2 PSIIMâtElge sa 

PSychisch adj plita Pnl sa 

f psYehoanalyse, / PSihanaliză 
ie guistik, -/ Psiholingvisti- 

7 Psychologe, 

PSychologisch 


r Psychopath, 


-V/-n Psiholog 

adj. psihologic 

-en/-en psi 

e Psychose, -n/-n tă a 

e Psychotherapie, -/. Psihoterapie 

e Pubertăt, -/ pubertate 

e Publikation, -/-en păblic 

s Publikum, -s/ public 

publizieren vf. a publica 

r Publizist, -en/-en publicist 

e Publizistik, -/ publicistică 

e Publizităt, -/ publicitate 

r Pudding, -S/-e; -s budincă 

s Puddingpulver, -s/ praf de budincă 

r Puder, -s/- pudră 

e Pudderdose, -/-n pudrieră 

r Pudderzucker, -s/ zahăr pudră 

pudern v/., vr. a (se) pudra 

r Puffer, -s/- 1. ghiont, brânci 2, (- 
ferov.) tampon 3. (auto. ) amortizor 
4. (cul.) crochetă de cartofi 

r Pullover, -s/- pulover 

r Puls, -es/-e puls || den — fiihlen a 
lua pulsul 

pulsieren vt. a pulsa 

s Pult, -(e)s/-e pupitru 

s Pulver [...far sau....var], -s/- pulbe- 
re, praf 

r Pulverisator [...ver...], -s/...oren 
pulverizator 

r Pump, -(e)s/-e împrumut 
Pumpe, -/-n pompă 

Si vi. L. a pompa 2. (fam.) a 
tapa de (bani) 

die Phiagă [pcemps] (pl.) pantofi cu toc | 


aţie 


r Punkt, -(e)s/-e punct || = fir = + i 


punct cu punct; der springende zi 
esenţialul, punctul-cheie 


putzen L.v. La curăța 3 

(pe dinți) IL. vr. a se | 

dichisi A, 
e Putzfrau, -/-en femeie i E 

serviciu 19 CU ziualgg 
putzig adj. nostim y 
r Pygmăe [pYg'me:9], -/-n pin 
7, s Pyjama [py ja:ma Sau: pi 3 
a], -s/-s pijama 58: 
e e aie, -/-n piramidă Că 
r Pyramidenstumpf, -(e)s/,..sții 

trunchi de piramidă SI "Stiimpte. 
die Pyrenăen (pl. - 

i Pl.) (geogr.) Munţi 
pythagoreisch  [pytago're: 

pitagor(e)ic sell a, 
r Python, -s/-s; ...onen (zool,) piton 


 şarlatan, vraci 
(mat.) paralelipiped 


ătrat 


atur, -/-en cvadratură 


len vt., vr. a (se) chinui 
erisch adj. chinuitor 

kation, -/-en calificare 
ieren vț. a (se) califica 


qualitătsmăBig ady. calitativ, în ceea 
e priveşte calitatea 

€, -/-n (zool.) meduză _- 

Vualm, -(e)s/ fum gros 

en vi. a fumega 

6, -S/-en cuantă 

tenchemie, -/ chimie cuan- 


It, -/-en cantitate 

24). cantitativ 

Mabig ady. cantitativ, în 
€şte cantitatea 


A: Quark, -(e)s/ 1. bea 
)s/-e 1. (mat.) pătrat 
terea a doua || eine 
erheben' a ridica un 


-atzahl, -/-en număr la pă- 
iii V 


tentheorie, -/ teoria Cuante- : 


e Quarantine 


[karan'te: 
carantină "Fa tag 


-/-n 


2. (fig.) prostie, fleac ge „vaci 


r Quarkkuchen. -. ză 
cu brânză de E e (cul.) plăcintă 

5 Quartal, -S/-e Cvarta] 

s Quartăr, -s/ (geol.) cuaternar 

e Quart, -/...ten (muz) cvartă 

S Quartett, -(e)s/-e ( Muz. ) cvartet 

$ Quartier, -s/-e 1. cvartir 2, încarti- 
ruire 

r Quarz, -es/-e cuarţ 

quasi ady. cvasi, cam 

r Quast, -(e)s/-e; e Quaste, -/-n 
1. ciucure 2. pămătuf 

r Quăstor, -s/...oren chestor 

r Quatsch, -es/ pălăvrăgeală,. fle- 
căreală 

quatsch inter]. aiurea, prostii 

quatschen vi. a pălăvrăgi, a fle- 
cări 

s Quecksilber, -s/ (chim.) argint viu, 
mercur 

quecksilbern adj. din mercur 

e Quecksilbersăule, -/-n coloană de 
mercur 

e Quelle, -/-n 1. izvor 2. sursă 

quellen”! (+ist) vi. l.a izvor, a 
țâşni 2.a se muia (în apă, d. 
fasole, mazăre etc.) 2 

quellen” vr. a pune la muiat, a muia 
(fasole, mazăre etc.) 


e Quellenangabe, -/-n indice biblio- . 


grafic aicea 
quengeln vi. 1.a se văicări 2.a 
cicăli 
s Quentchen, -s/- pic(uţ), dram 
quer adj. transversal, pieziş, Cruciş | 
kreuz und — de-a curmezişul 


e: sl || in die - kommen' a 
drum, a face dificultăți 
rele, -/-n ceartă, discuţie 
-es/,..siicke desagă 
-(e)s/-e secţiune , 


sa 
ber adj. 1. de-a curmezişul 


» Querulant, -en/-en certăreţ, câr- 
00 a cotaş 

Aj e Quetsche, -/-n presă, storcător 

BE quetschen vf. 1. a zdrobi, a strivi 
Aă 2 (med. ) a contuziona 3. a înghe- 
Ă e Quetschung, -/-n 1. strivire 2. (rmed.) 
„ contuzie 

„quick adj. (reg.) vioi 


îiibendie adj. foarte vio A 


de viaţă” SI) d 


quieken vi. Î. a guiţa 2, ac 

quietschen vi. 1. a ţipa sti 
scârțâi 

e Quint, -/...ten (muz. ) Cvintă | 

e Quintessenz, -/-en Chintesenyă 

s-Quintett, -(e)s/-e (muz. ) cvinte 

r Quirl, -(e)s/-e tel 

quirlen v/. a bate cu telul | 

quitt adj. pred, chit, achitat | 

e Quitte, -/-n (bot.) gutuie 

r Quittenbaum, -(e)s/...băume pupi 

quittieren v/. 1. a achita (0 sumă)a, a 
semna de primire (pentru o sumă) 
3. a părăsi un serviciu 

e Quittung, -/-en chitanţă | 

r Quittungsblock, -s/-s; ...blăcke 
chitanţier 

e Quote, -/-n cotă-parte 

r Quotient [...tsient], -en/-en (mar,) cât 


hip 
dent 3, N 


Et furios 
ud. răzbunare 
,-s/- 1. faringe 2. gâtlej 
1 vw a răzbuna IL. vr. 
+D) a se răzbuna pe 
| E cinene, -/-en (med.) 


e răzbunător 
ri adj. răzbunător 
itis, i „itiden (med.) rahi- 


 mciiseh adj. rahitic 
rachsiichtig adj. răzbunător 
1 Rad;- -(e)s/er 1. roată 2. bicicletă 
_s Radar(gerât), -(e)s/-e radar 
-r Radau, -s/ tărăboi, scandal 
e Rade, -/-n (bot.) neghină 
„ radebrechen v a stâlci, 
stricat (o limbă) 
“radeln (+isz) vi. a merge cu bici- 
+ cleta 
_r Răderwerk, -(e)s/-e 1. mecanism 
2 angrenaj 
2dlfahren' (fur Rad, ist radgefahren) 
pui a merge cu bicicleta 
să Radfahrer, -s/- (bi)ciclist 
fahrerin, -/-nen (bi)ciclistă 
Dvr., vi. 1. a rade 2, a şterge 
iai 3, a grava (în cupru) 
Ummi, -s/-s radieră 
iron 1. ştergere (cu 
& Sravură în acvaforte 
în cupru ) 
A. „di:sean], -sf- (bor.) 


a vorbi 


-/ radioactivitate 


„amator 
r Radei 
radio 
e Radiographie, -/. „ien radiografie 
r Radiologe, -n/-n radiolog 
* Radium, -s/ (chim.) radiu 
r Radius, -/.. „ien [...ion) (geom, ) 
rază 
r Radler, -s/- 1. biciclist 2. băutu- 
ră/amestec de bere cu limonadă p 
e Radrennbahn, -/-en velodrom 
r Radsport, -(e)s/ ciclism 
raffen vr. 1. (peior. ) a înhăţa, a 
smulge 2. (+an+sich) a acapara 
e Raffgier, -/ rapacitate 
raffgierig adj. hrăpăreţ 
e Raffination, -/-en (tehn.) rafinare 
e Raffinerie, -/...ien rafinărie 
e Raffinesse  [...nesa], -/ 
ment 
raffinieren vi. a rafina 
ragen vi. a se ridica/a se înălța dea- 
supra 
r Rahm, -(e)s/ smântână 
rahmen vi. 1. a înrăma 2. a smântâni 
r Rahmen, -s/- 1. cadru, ramă 2. che- 
nar i 
r Rain, -(e)s/-e răzor 
e Rakete, -/-n rachetă 
s Rakett, -s/-e; -s rachetă (de tenis) 
e, s Rallye ['rali: sau: 'reli], -(S)/-s 
raliu 
e Rampe, -/-n rampă 
r Ramsch, -(e)s/-e rebut, deşeu 
e Ramschware, -/ solduri 


(e)si-e (aparat de) 


rafina- 


m 19:7], -S/-e radio- x 


LA E 


ufe gară de ina) 
a agisian yr. (ferov.) a 


manevra, a îi! 


a 
,-l-en ierarhie 


Rangordn 3 : 
e, l-a (bot.) lujer, ră 
die Rinke (pl) intrigi, nel“! 
» Ranzen, -s/- 1. raniţă 2. ghiozdan 
ranzig adj. rânced 
r Rappe; -I/-n cal negru 
- Ra ppel!, -s/ ţicneală, scrânteală 
e Rappel', +-n |. darac 2. răzătoare 
rapp(edlig adj. ţicnit, scrântit, zănatic 
7 Rappen, -s/- (fin.) monedă divi- 
zionară elveţiană, cent(imă) 
r Raps, -es/-e (bot.) rapiţă 
rar adj. rar, ales, preţios 
e Rarităt, -/-en raritate 
rasant adj. razant 
rasch ad). repede, rapid 
rascheln vi. a foşni 
r Rasen, -s/ gazon, peluză 
rasen vi. 1. (+vor+D) a turba de 2. a 
face ravagii 3. (+ist) a goni nebu- 
neşte 
rasend part. 1. adj. furios, turbat 
r i zâtep, -s/- maşină de tuns 
e Raserei, -/-en nebunie, furi 
La Rasierappara « 3 
alai t, -(e)s/-e aparat de 


[ran 3i:r-) -(e)s/ 


out -I-n cremă de ras 
Ten v[., vr. a (se) bărbieri 
(se) rade Aa 
e Rasierklinge, -/-n 

. -n lamă de 
A n mega -S/- brici iai 

erpinsel, -s/- ă 

Pita pămătuf (pt. 


ş Rasierwasser, -S/ loţiune du 
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2 Rasierseife, -/-n săpun de py 
rit ATbie, 

bărbierit pă tray 

S Rasierzeug, -(e)S/-e trusă de bă 
bierit L 

e Raspel, -/-n raşpel, raşpilă 

raspeln vi. a răşpălui 

e Rasse, -/-n rasă 

rasseln vi. a zornăi, a zdrăngăni 

e Rassendiskriminierung, -/ diseri. 
minare rasială 

rassig adj. de rasă 

r Rassismus, -/ rasism 

e Rast, -/-en popas, haltă 

rasten vi. a poposi 

rastlos adj. neobosit, fără de odihnă 

e Raststătte, -/-n (loc de) popas 

r Rati, -(e)s/=e 1. consiliu, sfat 2. con- 
silier 

r Rat?, -(e)s/ sfat || um - fragen/bitten. 
(+A) a cere un sfat 

e Rate, -/-n rată 

raten” vi. (+D) 1. a sfătui |] ich rate 
dir, ...te sfătuiesc să ... 2. a ghici 

e Ratenzahlung, -/-en plată în rate 

r Ratgeber, -s/- îndrumător, CONSI- 
lier 

s Rathaus, -es/...hăuser primărie 

ratifizieren vt. a ratifica 

e Ratifizierung, -/ ratificare 

e Ration, -/-en raţie 

rationalisieren vf. a raţionaliză 

e Rationalisierung, -/ raţionalizăre 

rationalistisch ad). raţionalist 

rationell adj. raţional 

rationieren vr. a raţiona(liza 
raţii 

ratlos adj. nedumerit, derutat 

ratsam ad). recomandabil 

r Ratschlag, -(e)s/...schlâg€ sfal j 

s Rătsel, «/- 1. ghicitoare Z- enigt! 
mister i 

rătselhaft adj. enigmatic» 


) a face 


misterios 


obolan 
a răpăi 2. a hurui 
/1, jaf, furt 2. răpire 
1. a jefui, a prăda 2. a 


idit tâlhar 


-“naupmord, -s/-e jaf cu asasinat 
| Di (e)s/-e animal de praz 
sR 


+ mă -S/...vogel pasăre de 


fa (e)s/ fum 
-(e 
d aţă yt, a fuma IL. vi. a fume- 
4 ga, a scoate fum 
s Rauchen, -s/ fumat || — verboten! 
fumatul interzis/oprit! 
r Raucher, -s/- fumător 
ş Raucherabteil, -s/-e compartiment 
pentru fumători 
râuchern v/. a afuma 
die Râucherwaren (pl.) afumături 
rRauchfang, -(e)s/...fânge coş, horn 
die Rauchwaren (pl.) 1. articole 
pentru fumători 2. blănuri, cojo- 
cărie | 
e Râude, -/ râie 
tăudig adj. râios, răpănos 
” Raufbold, -(e)s/-e bătăuş 
„Taufen L. 7, a rupe, a smulge II. vr. a 
SR că a se încăiera 
| p. -/-en încăierare 
| poşt” * âspru 2. grosolan 3, ră- 


Rauheit, ./ : 
j E 52 1. asprime 
d noiolini * 


a -(ey/.: : 
| 7 ÎN e 1. spaţiu 2. loc 


(7) 


2. asperitate 


i VE, Na 
to 1. a părăsi, a evacua 2. a 


7 Raumfahrer, -s/. 


AM amina d i 


ş L. 


Cosmonaut, as. 


tronaut j = "e 
r i A -(e)s/...fliige Zbor cos- 


r Rauminhalt, -(e)s/-e volum 


“ răumlich adj. spaţial 


e Răumlichkeit, 


“l-en;1. încăpere  ? 
2, spaţialitate 54 DI 


pi: Raummangel, -s/ lipsă/criză de 


spaţiu 

5 Raumschiff, -(e)s/-e navă Cosmi- 
că 

r Răumung, -/ 1. golire 2. evacuare 

e Raupe, -/-n'1. omidă 2, şenilă 

r Rausch,  -es/:e 1. ameţeală 
2. entuziasm 


„ Tauschen vi. 1. a vâjâi 2. a murmura 


3. a foşni 

s Rauschgift, 
drog | 

răuspern vr. a-şi drege glasul tuşind 
uşor 

e Razzia, -/...ien [...i9n]; -s/ razie 

s Reagenzglas, -es/::e eprubetă 

reagieren vi. (+auf+A) a reacţiona 
(la) 

e Reaktion, -/-en 1. reacţie 2. reac- 
țiune 

reaktionăr ad). reacţionar - 

r Reaktor, -s/...toren reactor 

real ad). real 

realisieren yr. a realiza 

r Realismus, -/ realism 

realistisch ad). realist 

e Realităt, -/ realitate 

e Rebe, -/-n viţă de vie 

r Rebell, -en/-en; rebel 

e Rebellion, -/-en rebeliune 

s Rebhuhn, -(e)s/=er potârniche 

r Rebstock, -(e)s/-e butuc de viță 

r Rechen, -s/- 1. cuier 2. greblă 

rechen vi. a grebla 

e Rechenaufgabe, -/-n problemă de 
aritmetică 

r Rechenfehler, -s/- eroare de calcul 


tu sf 


-(e)s/-e stupefiant, 


d ra -] socoteală | 
li da socoteală 
E a aftsbericht -(e)s/-e dare 
Fi 
seamă ni 
r e chenschieber; „|. riglă de 
Ea Lw.l.a socoti, â calcula 
y 2 (+zu+D) a număra/a socoti . 
rintre Il. vi. l. (+auf+A) a conta 
pe 2. (+mit+D) a se aştepta la 
+ Rechner, -S/- calculator 


e Rechnung, -/-en 1. calcul, î 

teală 2. notă (de plată), factură 

ş Recht, -(e)s/-e 1. legislaţie 2. drept 

recht I. adj. 1. drept || die -e Hand 
mâna dreaptă 2. potrivit, cuvenit 

“ 1. ady. L. just, corect, bine 2. destul 
de - 

e Rechte, -n/-n 1. mâna dreaptă 
2. (pol.) aripa dreaptă 

s Rechteck, -(e)s/-e dreptunghi 

rechteckig adj. dreptunghiular 

rechtfertigen v/., vr. a (se) justifica 

e Rechtfertigung, -/-en justificare 

rechtlich adj. 1. legal 2. juridic 

e Rechtlichkeit, -/ 1. echitate 2. le- 
galitate ' 

rechtlinig adj. rectiliniar, rectiliniu 

rechtlos adj. fără drepturi 

pie adj. legal, drept 

ec + adv. la dre 

(+G) la dreapta pe 

o. 
dreaptă  S (spori) extrema 

r Rechtsberater, -s/. 
consilier juridic 

Techtschaffen adj. onest, cinstit 


vai Rechtschaffe N 
A ae nheit, -/ onestitate, 


e Rechtschreibun g, 


Me 


Jurisconsult, 


i ortografie 


e Rechsgiiltigkeit, 
bilitate 
rechtskrăftig ad). cu 
valabil, în vigoare 
e Rechtsmedizin, -/ medicină ju. 
+ Rechtsspruch, -es/::e Senţi a 
rechtsum (7nil.) la dreapta nță 
rechtswidrig ad). nelega] 
rechtwinklig adj dreptunghi (9 
rechtzeitig adj. la timp 
s Reck, -(e)s/-e (sport) bară fixă 
recken vr. a se întinde, a se lungi 
s Recorder, -s/- casetofon 
>r Redakteur [... (9:r], -S/-e redacta 
e Redaktion, -/-en redacţie 
e Rede, -/-n 1. vorbire, vorbă, lim. 
baj 2. cuvântare, discurs 
e Redefreiheit, -/ libertatea cuvân. 
tului 
e Redegewandheit, -/-en 1. uşurinţă 
în exprimare 2. elocvenţă 
e Redekunst, -/ retorică, oratorle 
reden vi. 1. (+von+D/iiber+A) a 
vorbi, a discuta despre 2. (+zu+D) a 
vorbi, a se adresa 
e Redensart, -/-en expresie idiomatică 
e Rederei, -/ vorbărie, pălăvră: 
geală 
r Redeteil, -(e)s/-e (gram.) par de 
vorbire | 
e Redewendung, -/-en expIesIC 
redigieren vt. a redacta 
redlich adj. 1. leal, cinstit 2. CU 
cade 
r Redner, -s/- Grator 
redselig adj. vorbăreț, limbut 
reduzieren v/. a reduce 
e Reede, -/-n (mar.) radă 
r Reeder, -s/- armator 
reell 1. adj. real, adevără 
e Referenz, -/-en referință 
referieren vi. (miiber+A) d 
raporta 


) Ala, 


Putere de 
să 


mS6- 


„2, cinsti 


referi» â 


€ “ 
- vt. (fiz.) a reflecta 


TICi v 


„es/-e reflex 
op, 1. (fiz.) reflexie 
reflecţie . 
„J-en reformă 

ion, -/-en (relig.) refor- 


reformare 


E, 


ASE nente netratate chimic 

formieren V [soma 

Regal, -s/-e raft, etajeră | 
intens, animat, viu 


x AA ./-n 1. regulă 2. menstrua- 


e 
cselmăbie adj. regulat 
A RegelmăBigkeit, -/ 1. regularitate 
2. periodicitate 
regeln Î. vf. 1. a reglementa Da 
regla II. vr. a se aranja 
regelrecht adj. adevărat, veritabil 
e Regelung, -/-en reglementare 
repelwidrig adj. neregulat, neregula- 
mentar 
regen v/., Vr. a (se) mişca 
r Regen, -s/ ploaie 
r Regenbogen, -s/- curcubeu 
e Regenbogenhaut, -/...hăute (anar.) 
Iris 
e Regeneration, -/-en regenerare 
> rRegenmantel, -s/:: manta de ploaie 
7 Regenschauer, -s/- aversă, ploaie 
torențială 
r Regenschirm, -(e)s/-e umbrelă 
S Regenwetter, -s/ timp ploios 
A Regenwurm, -(e)s/=er râmă 
cele [re'zi:], -/...ien regie 
„Beren |. vw. 1.a cârmui, a gu- 
| n “4 (gram.) a cere (un caz) 
4. a domni 
Regierung, “en 1. guvern 2. dom- 
e guvernare 
e [re'3i:m], -s/-(s) regim 
„e giment lregi'ment], -(e)s/-e; -er 
“Biment . E 


e 


E. -: 


4 


mă aus, -es/...hăuser magazin 


nemai 
ț 31 Sg:r], -s/- 

s Register, -s/. 
(alfabetic) 
lament “8/9 man], -s/-e regu- 

reglos adj. nemişcat, imobil 

Tegnen vi. impers. a 
plouă 

regnerisch adj. ploios 

regsam ad). 1. vioi, mobil 2. activ 

regulăr adj. regulat 

regulieren v/. a regla, a regulariza 

e Regung, -/-en 1. mişcare 2. emoție 
3. impuls, pornire 

regunglos adj., v. reglos 

s Reh, -(e)s/-e căprioară 

rehabilitieren [reha...] vt. a reabilita 

e Rehabilitierung [reha...], -/-en 
reabilitare 

r Rehbock, -(e)s/=e căprior 

rehbraun adj. căprui 

s Reibeisen, -s/- răzătoare 

reiben' vt. 1. a rade, a da pe răză- 
toare 2. a freca 

e Reiberei, -/-en 1. fricţiune 2. (fie.) 
frecuş 

e Reibung, -/-en 1. frecare, fricțiune 
2. frecuş 

reibungslos adj. fără dificultăţi 

reich adj. (+an+D) bogat 

s Reich, -(e)s/-e 1. imperiu 2, dome- 
piu, regn 

r Reiche, -n/-n (ein ...er) bogătaş 

reichen L. vf. a da, a întinde IL. vi. a 
ajunge, a fi suficient 

reichhaltig adj. bogat, substanţial 

reichlich adj. 1. amplu, bogat 2. din 
belşug FE, 

r Reichtum, -(e)s/-er bogăție 

e Reichweite, -/-n 1. distanţă acce- 
sibilă 2. rază de acţiune 


1 » "S-e regizor 
+ Tegistru 2, indice 


ploua || es regner 


ă 


(pentru 


mă IL. ( +ist) vi. 
se maturiza 
n bacalaureat 


| să celălalt 2. rang 


a irui, a pune la rând 
nfolge, -/ ordine, succesiune 
ischaltung; --en (el.) legare 


n r, sI- (zool. ) bâtlan, stârc 
„vt. a face să rimeze, a 
ime II. vr. (+auf+A) a rima 


fără rimă 
curat 2, pur || -e Wolle 


, -S/ Curăţenie 
(e)s/e 1. păcăleală 


vi. a se păcăli, a 
urăţenie 2, purita- 


ţa 2. a purifica 


ură 4 reinlich adj. curăţe] 


-en Da“ 
rând || der - nach la . 


n ReiBer, -s/- bestseller 


e Reinlichkeit, -/ curga E 
ia e) 


reinrassig adj. d OI 
r Reis!, -es/ ata Să Pita, $ 
s Reis”, -es/-er 1. d: 
mlădiţă ZĂ nea sui Vs 
r Reisbrei, -(e)s/ orez fier 
e Reise, -/-n călătorie, voia; 
s Reisebiiro, -s/-s agenţie i 
s Reisefieber, -s/ emoţii A 
unei călătorii 
ȚĂ Reisefiihrer, -S/- ghid (turistic) 
e Reisegruppe, -/-n grup de turişi 
die Reisekosten (pl.) cheltuieli d 
drum 
r Reiseleiter, -s/- ghid 
reisen (+ist) vi. a călători 
r Reisende, -n/-n (ein ...er) călător 
e Reisende, -n/-n călătoare 
r ReisepaB, ...asses/ăsse paşaport WU 
ristic 
e Reisetasche, -/-n geantă de voiaj 
s Reisig, -s/ vreascuri 
s Reiskorn, -(e)s/=er bob de orez 
s ReiBaus, -es/ || — nehmen. a0 
şterge, a o lua la fugă 
s ReiBbrett, -(e)s/-er planşe 
desen 
reihen" 1. vit. 1. a rupe 2 smuls? 
Îi. (aisr) :a "Se MUIR 
(+um+A) a se da peste ap d 
reiBend part. 1. adj. 1. rapid, ui, 
mos 2. feroce 3. cumplit sfâşie 


alntea 


tă de 


r ReiBnagel, -s/= piuneză “e 
+ ReiBverschluB, «SSE 


moar , j de co 
s Reifzeug, -(e)s/-e trus 
pas peiBnate 


e Reihzwecke, -/-D» V . | 

e Reitbahn, -/-en Mân€) . „ că A 
reiten” (+har/rist) YI zi udă 
a merge călare i 


/ 

„/-n Cravaşă | 

-] -(e)s/-e cal de călărie 
i | 


pler „(e)s/ hipism, călărie 


Ul dd 


„ „ReisP0 es/-e 1. excitație 2. iritare 


; Reizmittel, -s/- 1. stimulent 2. ex- 
citant „A 

„ Reizung, -/-en iritaţie se 

reizvoll adj. plin de farmec, încân- 
tător 

„ Reklamation, -/-en reclamaţie 

e Reklame, -/ reclamă 

- reklamieren vt. a reclama 

rekonstruieren vț. a reconstrui 

e Rekonstruktion, -/-en reconstrucție 

e Rekonvaleszenz, -/-en reconvales- 

| cență 

r Rekord, -s/-e record 

„7 Rekordinhaber, -s/- deţinătorul 
recordului 

rekrutieren v/. a recruta 


e Rektion, “en (gram.) recţiune, 
tegim 


Relief 


; 
; pUtiOn, -/en religie 
„ial eiheit, -/ libertatea 


€* Rai & 
eg grsEeschichte, -/ istoria 


i Reliqui i religiozitate 
oaşie TE li:kvia], -/-n relicvă, 


& 


d o. farmec 
i d 1. iritabil 2. excitabil 
i sensibil ei 
da irita 2.a excita 3.a 
d, 
tenta 
sl ba: [. adj. încântător, 
ecător 
ros aj fără farmec 


e Reminiszenz, -l-en 
s Remis (ra'mi:], 
(Şah) remiză 
s Ren, -s/-s; -e (z001.) ren 
e Renaissance lrone'sa:s), 
tere 

S Rennbahn, -l-en pistă de alergare 

ennen (+isț) vi. a fugi, a alerga 

s Rennen, -s/. cursă, alergare 

e Rennerei, -/-en alergătură 

r Rennfahr er 3 -S/- Participant la 
curse (de automobile etc. ) 

s Rennpferd, -(e)s/-e cal de curse 

s Rennrad, -(e)s/=er bicicletă de curse 

r Rennwagen, -s/- automobil de curse 

renovieren vf. a renova 

e Renovierung, -/-en renovare 

rentabel adj. rentabil 

e Rentabilităt, -/ rentabilitate 

e Rente, -/-n 1. pensie 2. rentă 

s Rentier' ['re:nti:r], -(e)s/-e ren 

r Rentier” [...tje:], -s/-s [...'tje:s] 
rentier 

r Rentner, -s/- 1. pensionar 2. rentier 

e Rentnerin, -/-nen 1. pensionară 
2. rentieră 

e Reorganisation, -/ reorganizare 

reorganisieren vf. a reorganiza 


EI | renaş- 


e Reparatur, -/-en reparaţie 

e Reparaturwerkstatt, -/...stătten 
atelier de reparaţie 

reparieren vf. a repara 

repatriieren vr. a repatria 

e Repatriierung, -/-en repatriere 

s  Repertoire [repertoa:r], -s/-s 
repertoriu 

e Replik, -/-en replică 


__e Reportage [...'ta:59], -/-n reportaj 


r Reprăsentant, -en/-en reprezen- 
tant 
e Reprăsentation, -/-en Î. reprezen- 


taţie 2. reprezentare 1 


| zenta 
sentieren v!. a repreze 
E pressalen [...lien] (pl.) repre 
salii 

2 Repression» 

_reprimare 
E E ilor, „Jen reproducere 
jeren vi. a reproduce 
s/-ien; -e reptilă 


„J-en 1: represiune 


r Republikaner, -> i 
republikanisch adj. republican 
; s. Requiem ['re:kviem]. -s/-s 1ec- 
viem | sta 
requirieren v?. â rechiziţiona 
die Reguisiten - (pl.) 1. accesorii 
2. (teatru) recuzită 
s Reservat, -(e)s/-e rezervaţie 
2 Reserve, -/-n rezervă 
reservieren Vf. a rezervă 
Reservoir [... voa:r], -s/-e rezervor 
7 Resident, -en/-en rezident 
e Residenz, -/-en reşedinţă 
e Residenzstadt, -/:e oraş de reşe- 
dinţă 
residieren vi. a rezida 
s Residuum, -s/...duen reziduu 
e Resienation, -/ resemnare 
resignieren [rezlg'ni:ron] vi. a se re- 
semna 
e Resistenz, -/ rezistenţă 
resolut ad). rezolut 
e Resolution, -/-en rezoluţie 
e Resonanz, -/ (fiz.) rezonanţă 
r Respekt, -(e)s/ respect 
respektabel adj. respectabil 
respektieren VE. a respecta 
respektive adv. respectiv 
respektlos ad). nerespectuos 
tn adj. respectuos 
e Ressource [re'sUrsa], -/- ” 
r Rest, -(e)s/-e rest în dl 
s Restaurant [resto' 
restaurant (restorag], -(e)s/-e 
e Restauration, -/-en restaurare 


N rz 
d. . 


restaurieren vi. a restaura : 

restlich adj. rămas ca rest 

restlos adj. pe deplin 

» Restposten, -s/- rest (dinșy. 
de marfă), cupon 

e Restriktion, -/-en restricție 

s Resultat, -(e)s/-e rezultat 

resultieren vi. (+aus+ 
(din) 

s Resiimee, -s/-S rezumat 

e Retorte, -/-n retortă 

retten vt. (+vor+D) a salva (de Ia) 

rettend par?. Î. adj. salvator 

+ Retter, -s/- salvator * 

r Rettich, -(e)s/-e ridiche 

e Rettung, -/-en salvare 

s Rettungsboot, -(e)s/-e barcă de 
salvare 

r Rettungsgiirtel, -s/- centură/colae 
de salvare 

rettungslos ad). fără scăpare 

r Rettungswagen, -s/- maşina de la 
Salvare 

retuschieren vf. a retuşa 

e Reue, -/ căinţă, remuşcare 

reuen vi. a regreta, a se căi 

reu(miit)ig adj. plin de căință/re- 
muşcări | 

e Revanche [re'van) 9], -/-n revânşă 

revanchieren [revar)'li:ron] yr, a Se 
revanşa 

e Revelation, -/-en revelaţie 

e Reverenz, -/-en reverență 

r Revers [re'vers), -esf-e LI: revers 
2. [re've:r] rever 

reversibel ad). reversibil 

revidieren vt. a revizui „AR 

s Revier, -s/-e 1. sector, district, E 
cumscripție 2. ocol (șilvic) e (7; 
comisariat 

e Revision, -/-en 1. 
revizuire ţ 

r Revisionismus, -/ revizionist 

r Revisor, -s/...oren revizo! 

e Revolution, -/-en revoluţie 


revizie 2 (jur 


s/-e revoluţionar 
a revoluţiona 
r], -s/- revolver 
evoca 

„/-s revistă 

| er/-en recenzent 


ion, -/-en recenzie” 
pt, „(e)s/-e rețetă 
option, -/-en recepţie 
vită, .] receptivitate 
sa RezEL ion, -/-en (ec. ) recesiune 


- 


k rezidiv adj. recidiv 


PA ecidivă 
„Stii vi. (med.) a recidiva 
i , Rezipient [..pient], -en/-en recipi- 
tal E, iproc 
inrok adj. reci 
„i - A reciprocitate 
s Rezital, -s/-s; -e recital 
2 Rezitation, -/ recitare 
rezitieren vf. a recita 
r Rhabarber, -s/ (bot.) revent, rabar- 
bă 
e Rhapsodie, -/...dien [...di:9n] rap- 
sodie. -. . 
der Rhein, -(e)s/ Rin 
r Rheostat, -(e)s/-e(n) reostat 
7 Rhesusfaktor, -s/ (Ja grupa san- 
guină) Rh || — negativ/positiv Rh 
negativ/pozitiv 
e Rhetorik, -/ retorică 
* Rheuma, -s; p Rheumatismus, - 
Îu«men reumatism 
| tich adj. reumatic 
ra) i NA “4 -e rinocer 
i Thonbisch > “/«Den romb 


„A 1. â repara 2. a prepara 
Ja adresa Către 4, (+aut 
a spre II. vi. a judeca 


> :.. 


 Rezidiv [„.di:f], -s/-e [...di:va] 


„XIL vr. (+nach+D) 1 
după, a se lua Pee 
drepta spre 
r Richter, -s/. judecător . 
richtig adj. 

rect, exact 
e Richtigkeit, 
tate i 
richtigjstellen vr. a rectifica 
e Richtigstellung, -/-en rectificare 
e Richtlinie [...nio], -/-n directivă 
r Richtplatz, -es/:e Joc de execuţie 
r Richtpunkt, -(e)s/-e punct de reper 

e Richtung, -/-en 1. direcţie 2. ten- 

dinţă 3. curent 

riechen' 1. vi. (+nach+D) a mirosi 

(a) IL. vr. a mirosi, a simţi mi- 
rosul 

r Riegel, -s/- 1. zăvor 2, baton (de 

ciocolată) 3. calup 

riegeln vf. a zăvori 
r Riemen, -s/- curea 
r Riese, -n/-n uriaş 
rieseln vi. 1. a curge încet, a picura 

2. v. impers. a ploua mărunt 

r Rieselregen, -s/ burniţă 
riesengrob ad). uriaş, gigantic, colo- 

sal 

e Riesenschlange, -/-n şarpe boa 
riesig adj. uriaş | 
e Riesin, -/-nen uriaşă 
r Riff, -(e)s/-e recif 
rigoros adj. riguros 

s Rind, -(e)s/-er vită, bovină + 

e Rinde, -/-n scoarță, coajă 

s Rindfleisch, -es/ carne de vacă/vi- 

tă 

s Rindsfilet [...file:], -s/ muşchi de 

vacă/vită 

r Ring, -(e)s/-e 1. inel 2. (sport) ring 

3. linie de 

5. cearcăn 
die Ringe (pl.) (sport) inele 
ringeln vt., vr. a (se) încolăci, a (se) 

cârlionţa 4 


ta 


după 2, a se în 3 


1, just, adevăraț 2 a 3 


-/ 1. justeţe 2, exgotie 


centură 4. verigă 


er, -S/- inelar ( deget) 
i Ringkampf, -es/=e (spori 


î i i. 49 . 
e e A J-n 1. streaşină, jgheab 
2, rigolă 
A aj (+vist) vi. a curge, â se scur: 


ge 

s E aa, -(e)s/-e pârâiaș 

r Rinnstein, -(e)s/-e rigolă 

e Rippe, -/-n (anat.) coastă d 

s Rippenfell, -(e)s/-e (anat.) pleură 

s Risiko, -s/-s; ...ken risc 

riskieren vi. a risca 

r RiB, „isses/...isse 1. ruptură 2. cră- 
pătură 3. sciziune 4. plan, schiţă 

rissig adj. crăpat 

r Ritter, -s/- (ist.) cavaler 

ritterlich adj. (ist., fig.) cavaleresc 

rittlings adj. călare 

s Ritual, -s/-e; ...lien 

rituell adj. ritual 

e Ritze, -/-n crăpătură, fisură, 
crestătură 


riizen VI. a zgâria, a cresta 
Tr Rivale, -n/-n riv al 


[...lion] ritual 


e ti I-a robă 

e obinie [...ni IP . 
7 Roboter, Ig ze In (bot) saleâra 
TOcheln v;. a ae 
T Rock, -(e)s/= | 
„ ească)2, tisă 1. haină (părbă. 


r Rodel, -s/-; e Rodel, -/.p Sări 
gi Duţă 

e Rodelbahn, -/-en Săniuş ță 

rodeln (+hat/+ist) vi. a se da d | 
uța 3 

roden vi 1. a desţeleni pe dei 
(o pădure) Șa 

r Rogen, -S/- icre (nedepuse ) 

r Roggen, -s/ secară 

roh adj. 1. crud 2. brut 3, Srosolaa 
brutal 

s Roheisen, -s/ fontă brută 

e Roheit, -/-en brutalitate, Cruzime 

e Rohkost, -/ regim Vegetarian 

r Rohling, -s/-e bădăran 

s Rohmaterial, -s/-ien material bry 

s Roh6l, -s/-e ţiţei 

s Rohprodukt, -(e)s/-e produs brut 

s Rohr, -(es/-e 1.tub 2, țeavă 
3. trestie 

e Rohre, -/-n 1. tub 2. țeavă 3, Cuptor 
4. tub electronic, lampă (de radio 
etc.) 

rOhrenformig adj. tubular 

r Rohstoff, -(e)s/-e materie primă 

r Rokoko, -s/ rococo 

r Rollanden (Roll-la...) -s/-; = oblon, 
jaluzea 

e Rollbahn, -/-en pistă de rularea 
terizare 

e Rolle, -/-n 1. rol 2. rulou 3. scripete 

rollen I. v:. 1. a rula 2. a rostogoli 
II. vi. (+ist) a se rostogoli II. vr.4 
se încolăci 

r Roller, -s/- trotinetă 

r Rollkragen, -s/=; „..krăgen Bu 
pe gât 

Ss Rollo, -s/-s rulou qi 

r Rollschinken, -s/ (cul.) mu 
țigănesc „A ARIE 

r Rollschuh, -(e)s/-e patină CU 

r Rolistuhl, -(e)s/...stiihle 562 
rotile Și 

e Rolltreppe, -/-n scară rulan 

(s) Rom, -(s)/ Roma 


| “adj romanic 
til, -] romantism 

E tisch adj. romantic 

romă e, dn romanţă 

„e ROD s/- roman (locuitor al 


ră jografia 
yt, a radiogra 
e n enaufahrne, n; s Rânt- 
- cenbild, -(e)s/-er radiogratie 
„Rntgenoloee; -n/-n radiolog 
je Rântgenstrahlen (pl.) raze X/ 
Răntgen 
adj. inv. roz 
Pui trandafir 
“+ Rosenkohl, -(e)s/ varză-de-Bruxel- 
i, -es/...krânze 1. cunu- 
nă de trandafiri 2. mătănii, ro- 
zariu 
e Rosette, -/-n rozetă 
rosig adj. trandafiriu, roz (și fig.) 
e Rosine, -/-n stafidă 
r Rosmarin, -s/ (bot.) rozmarin 
„ SRoB, Rosses/Rosse ( şi: Rosser) cal 
rRost, -(e)s/-e 1. grătar 2. rugină 
” Rostbraten, -s/- friptură la gră- 
far 
TOsten (+is4/+har) vi. a rugini 
tâsten VW. Î. a prăji 2, a frige 
rstfarben adj. Tuginiu 
"titei adj. inoxidabil 
rostig adj. ruginit 


N —— .———— 


e pi || werden” a se înroşi 
4 A On = m, = 
taur ) /-en rotaţie 


e Ru . Maro-roşcat 

ghita, IOşeaţă 

di (pl.) (med.) rubeolă 

E vr, a înroşi 

i > Slafiichse vulpe roşcată 
 Toşcat, roşcovan 


e Rothaut, -;, 
rotieren (+7 
invârti 
E) Rotkăppchen, - 
r Rotkohl, -(e)s/ 
Varză roşie 

rotlich adj. toşiatic, TOşcat 
r Rotstift, -(e)s/-e creion roşu 
e Rotte, -/-n ceată, bandă 
r Rotwein, -(e)s/-e vin TOŞu 
s Rotwelsch, -(s)/ argou 
s Rotwild, -(e)s/ vânat mare 
r Rotz, -es/ muci 
rotzig adj. mucos 
r Rotzjunge, -n/-n mucos 
e Rotznase, -/-n 1. nas mucos, nasul 
unui bolnav de guturai 2, (fam.) 
mucos 
s Rouge [ru:z], -(s)/-s ruj 
e Roulade [ru...], -/-n (cul.) ruladă 
e Route ['ru:to], -/-n rută 
e Routine [ru'ti:n9], -/-n rutină 
r Rowdy ['raodi], -s/-s scandalagiu 
e Riibe, -n/-n sfeclă || gelbe = 
morcov; rote — sfeclă roşie 
r Rubel, -s/- rublă 
riiber ady. v. heriiber 
r Rubin, -s/-e rubin 
e Rubrik, -/-en rubrică 
ruchlos adj. nelegiuit, ticălos 
Tuck, -(e)s/-e 1. smucitură 2. împin- 
gere 3. (fig.) imbold 
s Riickbleibsel, -s/- rest, rămăşiţă, 
reziduu 
r Ruckblick, -(e)s/-e privire retro- 
spectivă 
riickblickend par. 1. adj. retrospectiv 
r  Riickblickspiegel, -s/- oglindă 
retrovizoare 
r Riicken, -s/- spate, spinare 
riicken I. vt. a clinti, a urni IL. vi. 
(+ist) ă se mişca, a se deplasa 
s Riickenmark, -s/ măduva spinării 
e Riickerstattung, -/-en restituire e. 
e Riickfahrt, -/-en întoarcere (Cu un E 
vehicul) 


“hăute Piele-roşie 
a/+ist) vi. â roti, a se 


S/ Scufiţa Roşie 
A Rotkraut, -(e)s/ 


coloană verte- 


xerat, -(e)s-e 


A (e -(e)s/-e il sprijin» susţi- 
ip are 2, rezervă, reticenţă 
Su, „pă adj. sincer, fără rezerv 
 „ Riickkauf, -(e)s/-e răse 
e Riickkehr, -| întoarcere 
riickliufig adj. |. retrograd 2. (med.) 
„recurent | 
5 Riicklicht, -(e)s/-er (auto. ) lumina 
farurilor din spate 
riicklings ad. pe (la) spate 
7 Riickprall, -(e)s/-e ricoşare 
e Riickreise, -/-n întoarcere (din Că- 
„lătorie) 
r Riicksack, -(e)s/...săcke rucsac 
- rRiickschluB, ...usses/...iisse concluzie 
7 Riickschritt, -(e)s/-e mers înapoi, 


umpărare 


ittlich adj. retrograd, regre- 


Sa SIA 
„e Riickseite, -/-n 1. revers, partea 

„ dinapoi 2. verso | 

Ei , Riieksichi, -l-en consideraţie | - 

"A a (tauf+A) a ţine seama 


e Riicksprache, -/-n discuție. p 


, Riickstand, -(e)s/-e 7, Tăa 


„n Riicktritt, -(e)s/-e demisie, Teta 


riickwârts adv. 1. înapoi 


e Riickwirkung, -/-en reacție, efect 


E du a n - ac 
W ă PI As LE 

iicksitz, -es/-e (auro 
din spate d 


D= 


retur Ai 


i 
| O 
SM ] 


- conform înţelegerii ] 


> VE 


în urmă 2. restanță 3, test 
» 


ziduu IS 
piickstândig ad). retrograd, d 

urmă 35 în 
„ Riickstrahler, -s/- (au 


to, : 
pisică ) ochi de 


gere (dintr-o funcție) 
riickwărtig adj. din spate, dindără 
> Îndără 
2. de-a-ndăratelea “dă 
r Riickwârtsgang, -(e)s/:e (auto. 
marşarier > A 
r Riickweg, -(e)s/-e drumul de în. 
toarcere 
riickwirkend ad). retroactiv 


retroactiv . 

e Riickzahlung, -/-n rambursare 

ruck, zuck adv., inter). un-doi, câtai 
zice peşte 

r Riickzug, -(e)s/=e (mil.) ietragere 

riide adj. dur, aspru, brutal 

r Riide, -n/-n câine mascul 

s Rudel, -s/- ceată, haită 

s Ruder, -s/- 1. ramă, vâslă 2. (Şi 
fig.) cârmă 

r Ruderer, -s/- vâslaş 

rudern (+hat/ist) vi. a VâSl 

r Ruf, -(e)s/-e 1. strigăt 2. reputație 
renume 3. vocaţie 4. apel 

rufen' LI. yr a chema Il”. 
+D) a striga după 

e Rufnummer, -/-n număr 
fon 

e Riige, -/-n dojană, mustrare 


(+00 


de tele: 


4 e pensie 
Eu loc de odihnă 
4) 


liniş ştit 
Fi „ehs! glorie, faimă 


si. pt. a (prea)slăvi, a lăuda 
A ” a se făli cu, a se 


„<A Ec: ouă jumări 

 gihren I. Vf. Il. a mişca 2. a emoţio- 
na3. a amesteca (mâncarea erc. ) 
II vi. L. (van+A) a se atinge de 

„2, (evon+D) a proveni, a se trage 
din Ul. vr. a se mişca, a se urni 

rihrend part. 1. adj. mişcător, emo- 
ționant 

“ rihrig adj. activ, vioi 
riibrselig adj. 1. emotiv 2. sentimen- 

tal 

“eRihrung, -/ emoție, înduioşare 
rRuin, -s/ ruină, prăbuşire 
e Ruine, -/-n ruină (a unei cetăți 

E ec.) 

Tuinieren vf., vr. a (se) ruina 

Tilpsen vi, a râgâi 

i -s/- râgâit 

"um, “S/-S rom 

Un, ad, V, herum 

îne, -u/-n român 

ui en [...ion], -(s)/ România 

“in, -/-nen româncă 

; adj 1. român(esc) 2, ro- 


da E, 
r d 


n. 
a 


d 


fila dea -( pe 

Ss; 

-n/ limba română rnuminiaa, 

r Rummel, -s/. forfo 

tă, apit; 

e Rumpelkammer, -/-n fii 

r Rumpf, -(€)s/:e trunchi, co 

rimpfen vp. a strâmba Ș 

rund I. adj. rotund II, 
Ximativ 2. în jurul 

r Rundblick, -(e)s/- 
2. tur de orizont 

r Rundbriet, -(e)s/-e circulară 

e Runde, -/-n (Sport) tur, rundă 

runden vf. a rotunji 

e Rundfahrt, -/-en tur (a] oraşului) 


4] 
y' 
nb A 


(din nas) 
ady. 1. apro- 


e 1. panoramă 


e Rundfrage, -/-n anchetă, chestig- I 
nar | 

r Rundfunk, -s/ radiodifuziune) A 

s Rundfunkgerăt, -(e)s/-e aparat de Și 
radio 

r Rundgang, -(e)s/...gănge tur, rai- i 
tă, rond 


rundheraus ady. pe față, pe şleau | h 

rundherum adv. de jur împrejur 

rundlich adj. rotunjor, durduliu, 
plinuţ | 

e Rundreise, -/-n călătorie în cir- 
cuit | 

e Rundschau, -/ panoramă 

s Rundschreiben, -s/-, v. Rundbrief 

e  Rundstricknadel, -/-n andrele 
circulare 

e Rundung, -/-en rotunjire, rotunjime 

e Rune, -/-n rună, semn unic 

runter, v. herunter 

e Runzel, -/-n rid 

runz(e)lig adj. ridat 

runzeln v/., vr. a (se) încreți 

rupfen v. l. a jumuli 2, a smulge, a 
rupe 

e Riische, -/-n volan la roc 

+ RuB, -es/ funingine 

+ Russe, -D/-n rus 


hii 


Să IA 
j > i d i, Rute, -/-n sani 
ir: "Ruthene, -nV/-n Tute 


e Rutine, -/-n rutină | 

 Rutscih, -es/-e alunecare 

e Rutschbahn, -/-en tolaaă „dă 

rutschen (+ist) vi. a aluneeă Ă 

rutschig adj. alunecos ze 
riitteln vf. 1. a scutu 
zdruncina i! azgu 


-/- (litera) S, s 

sS Ș Sali sală 

„Saal, -(e pif, Ş 
Saat, „J-en 1. semnătură, semă- 
nat 2. sămânță zi soi: 

; Saatbeet, -(e)s/-e răsadniţă 

 „Saatgut, -(e)s sămânță 

„Săbel, -s/- sabie 

„ Sabotage [...ta:39], -/ sabotaj 

„ Saboteur [...tg:r], -s/-e sabotor 

sabotieren v/. a sabota 

s Sa(c)charin [zaxa...], -s/ zaharină 

r Sachbearbeiter, -s/- referent de 
specialitate 

e Sache, -/-n 1. lucru, obiect 2. treabă, 
chestiune 3, cauză || eine gerechre 
- o cauză dreaptă 

sachgemăb adj. obiectiv, conform cu 
realitatea 

r Sachkenner, -s/- expert, specialist 

„ sachkundig adj. competent 

» e Sachlage, -s/ situaţie de fapt 

sachlich adj. obiectiv 

săchlich adj. (eram.) neutru 

e Sachlichkeit, -/ obiectivitate 

$Sachregister, -S/- indice de materii 

r Sachschaden, “S/...schăden pagu- 
bă materială 

”Sachse, -u/-n 1. saxon Da Sas 

A Săchsin, “-nen 1. saxonă 2. să- 
„Soaică 

a clsisch adj. 1. saxon 2. săsesc 
acht(e) aqj, 1, încet, uşor 2, domol, 


——_„—_ "o 


teptat 3. cu menajamente, cu 
Ini$oru] 
7 Sa 
Chverhalt, -(e)s/-e situaţie, stare 
de fapt 


SEL Sa po: 8 
ep erstândige, -W/-n (ein ...er) 
4 „Săckgasse, 


a si: “n 1. fundătură 
„ V'8.) impas 


” Sadismus, -/ Sadism 
r Sadist, “en/-en sadic 
sadistisch adj. sadic 
Sad VI, vr. a semăna (seminţe) 
r Săer, -s/- semănător 
a Safran, -S/:e (bor. ) şotran 
r Saft, -(e)s/:e 1. Suc 2. sevă 
Saftig ad). suculent, zemos 
e Saftigkeit, -/ Suculență 
e Sage, -/-n legendă 
e Săge, -/-n ferăstrău 
$ Săgemehl, -S/ rumeguş 
e Săgemiihle, -/-n, v. Săgewerk 
sagen v. 1. a spune, a zice 2. (+zu 
+D) a spune de(spre) 3. (+von +D/ 
viiber+A) a spune, a pomeni despre 
|| unter uns gesagt fie vorba între 
NOI; wie gesagt cum am spus 
Săgen vr. a tăia cu ferăstrăul 
sagenhaft aq). 1. legendar 2. fabulos 
s Săgewerk, -(e)s/-e fabrică de che- 
restea 
e Sahara [za'ha:ra], -/ Sahara 
e Sahne, -/ 1. smântână 2, frişcă 
e Saison [ze'zo1)], -/-s sezon 
e Saite, -/-n coardă (la vioară etc.) 
s Saiteninstrument, -(e)s/-e instrument 
cu coarde 
r, S Sakko, -s/-s sacou 
s Sakrament, -(e)s/-e sacrament 
s Sakrileg, -s/-e sacrilegiu 
e Sakristei, -/-en sacristie 
e Silcularisation, -/-en secularizare 
săkularisieren vr. a seculariza : 
r Salamander, -s/- (zool.) salamandră 
e Salami, -/-(S) salam 
r Salat, -(e)s/-e salată - 


al 


e Salatschiissel, „/-n salatieră 

e Salbe, -/-n us că 

| i, -s/- (bor.) salvie” 

ură 1. : unge (Cu alifie) 2. (bis. 
ist.) a unge, & rr a 

Il, -(e ÎS. 

A ala pă (bis., ist.) ungere, 
miruire 

r Saldo, -s/...den; „di sold 

e Saline, -/-n salină 

- s Salizylat, -(e)s/-e salicilat 

e Salizysăure, -/ (chim.)- acid sa- 

„licilic Lui 

r-Salmiak, -s/ (chim.) ţipirig 

r Salon [za'191)], -s/-s salon A 

salopp adj. neglijent, neîngrijit, 
şleampăt 

r Salpeter, -s/ (chim.) salpetru 

e Salpetersăure, -/ acid nitric/azotic 

e Salubrităt, -/ salubritate 

r Salvadorianer, -s/- salvadorian 

e Salve, -/-n (mnil.) salvă 

s Salz, -es/-e sare 

s Salz(berg)werk, -(e)s/-e salină, 
ocnă 

salzen' vf. a săra 

S Salzfa, ...fases/...făsser solniță 

r Salzgehalt, -(e)s/ conţinut salin 

e Salzgrube, -/-n salină, ocnă 

e Salzgurke, -/-n castravete murat 

salzhaltig ad). salin 

salzig ad). sărat 

e Salzkartoftel, 
natur - 

e Salzsăure, -/ acid clorhidric 

7 Salzsee, -s/-n lac sărat 

e Salzstange, -/-n saleu 

ă E pe tour: -S/- Solniţă (cu găuri) 

Se Wasser, -S/...Wăsser l. saâramu- 

ră 2. apă sărată 


r eâmann, -(e)3/...mânner, v. Săer 
i alin, -/-n semănătoare 
amen, -s/. 1. sămaânex 
+ sSămâ 
fa nţă 2. 


-/-n (cul.) cartofi 


sper- 
r  Samener 
€Jaculare 


d | 
„RI ra 


*-BUSses/ *Qiisse 


AN 
e Samenzelle, ./. q 


N 4 

seminală (nat) ce, 
sămig adj. (d. SOSuri eşe ) 

gat i Sos, le, 
r Sammelband, “(€)s/..biin A 

gere e cu, 
s Sammelbecken, -g/. basi 

mulare A2in de a0, 
r Sammelfahrschein, Ş 

colectiv (ere bila 
e Sammellinse, -/-n lenti 

gentă lă COnye, 


apnee LI. vw. l.a culege, a stă, 
ge, a aduna 2.a Colecționa 3 
acumula II. vr. 1, a se Conesail 
a-şi aduna gândurile 2. a se ali 

r Sammelname, -NS/-n ( gram.) su. 
stantiv colectiv 

r  Sammelpaf, 
paşaport colectiv 

r Sammler, -s/- colecţionar 

e Sammlung, -/-en 1. colecţ 
lectă 

r Samstag, -s/-e sâmbătă 

samstags adv. sâmbăta, în fiecare 
sâmbătă 

samt prep. (+D) împreună cu 

r Samt, -(e)s/-e catifea || gerippter = 
catifea reiată 

samten ad). atr. de/din catifea 

sâmtlich, (-er, -e, -es/-e) pron. nehol 
ar, tot, toată, întreg || —e Werke 
opere complete 

s Sanatorium, -s/...ien [...i9n] sana 
toriu 

r Sand, -(e)s/ nisip 

e Sandale, -/-n sandală 

e Sandbank, -/...bănke banc de 1 
si 

r linie -(e)s/...băume bl 
santal 

sandig ad). nisipos „Jerot 

r Sandkaster, -s/...kăsten Iadă8 
pă de nisip (pt. jucat) 

S Sandkorn, -(e)s/...kOrner 
de nisip 


".PaSSes/,..Dăsse 


e 2, co. 


grăunie 


(es gresie 
„en clepsidră 
Sanwich ['zentvlŢ], -(e)s/-es 


i 1. blând, blajin 2. lin 
fe, -/-n dai 
- canftheit, -/ blândeţe 
„i -S/- cântăreţ e ti 
j „Sân gerin, -/-nen cântăreaţă g 
“i Sanguiniker,- -s/- persoană cu 
A y temperament sangvinic 
N sanguinisch adj. sangvin 
“sanieren vf. 1. a asana 2. (fig.) a 
“pune pe picioare, a redresa 
e Sanierung, -/-en Î. asanare 2. re- 
 dresare | , 
e Sanitătsstelle, -/-n punct sanitar 
r Sanitătswagen, -s/- ambulanță 
- Sankt adj. (presc. St.) (în nume pro- 
prii) sfânt 
sanktifizieren vf. a sanctifica 
e Sanktion, -/-en sancţiune 
„ sanktionieren vf. a sancţiona 
s Sanktuar, -s/-e sanctuar 
s Sanskrit, -(e)s/ sanscrită 
sanskritisch aj. sanscrit 
r Saphir, -s/-e safir 
sapphisch ['zafll[] adj. safic 
7 Sarazene, -n/-n sarazin 
„e Sardine, -/-n sardea 
„ Sardonisch adj. sardonic 
! Sarg, -(e)s/=e sicriu 
r Sarkasmus, -/„„.Xnen sarcasm - 
sarkastisch adj. sarcastic 
ZA Sarkophag, -S/-e sarcofa 
P Satan -S/ 8 
: Sean /-e satana E 
„ARI pilz, “es/-e (bor.) hrib-ţigă- 


> “en/-en satelit 


Y, Ne a ET 
A LL da y 
ua AND E 


EI 6-a 
Ei 


Satteln vr. a înşeua 


săttigen vp., v;. 7, a sătura 2, (chim 
satura a 5 


e Săttigung, „en 7, “ săturare 
2. (Chim.) saturație a a 

r Sattler, -s/. şelar e ip % 

r Satz, "es/=e 1. propoziţie |] einfacher/ 
erweiterter — propoziţie simplă/ 
dezvoltată; ZUSammengesetzter. * — 
frază 2. salt, săritură 3, teore- 
mă 4. serie, set ş, depunere 
6. (fipogr.) culegere 7, (metal) 
şarjă 

e Satzaussage, -/-n (eram. ) predicat 

S Satzgefiige, -S/- (gram.) frază prin 
subordonare | 

r  Satzgegenstand, -(e)s/...stânde , 
(gram.) subiect 

Ss Satzglied, -(e)s/-er (gram. ) parte 
de propoziţie 

e Satzlehre, -/ (gram.) sintaxă 

e Satzung, -/-en 1. regulament 2. statut 

satzungsgemăB adj. statutar 

e Satzverbindung, -/-en 
frază prin coordonare 

S Satzzeichen, -s/- semn de punctuație 

r Satzzusammenhang, -(e)s/ context 

e Sau, -/:e scroafă 

sauber ad). curat 

e Sauberkeit, -/ curăţenie 

săubern vt. 1. a curăța 2. a epura 

e Săuberung, -/-en 1. curăţire, 
curăţit 2. epurare 

(5) Saudi-Arabien [...bion], -(S)/ 
Arabia Saudită 

sauer adj. acru 

r Sauerampfer, -s/- (bot.) măcriş 

e Sauerkirsche, -/-n (bot.) vişină 

sâuerlich adj. acrişor 

s Sauerkraut, -(e)s/ varză acră/ 
murată 

săuern vf. a acri, a înăcri 

r Sauerrahm, -(e)s/ smântână 

r Sauerstofi, -(e)s/ oxigen 


- 


(gram.) 


SAU 

sn, e maia, plămădeală 
PSR, 1. (d. animale) a b*% 
saufen vi. de ni) a bea 


adăpa 2. (d. Van! 
“sei măsură) adi Bop, 
7 Săufer, -S/- pa” 
n! yt. as x 
5 alăpta 
'săugen vf. a alâp i 
> Siugetier -(e)s/-e mamifer 
rSăugling, -s/-e sugar 
e Săule, -/-n coloană, stâlp : 
” Săulengang, -(e)s/-e colonadă 
- Saum, -(e)s/:e 1. margine, lizieră 
tiv PA 
saumifig adj. 1. grozav, teribil 
2. foarte prost/rău, mizerabil 
săumen Î. vi. 1.a mărgini 2.a tivi 
IL. vi. a ezita, a zăbovi, a şovăi 
săumig adj. 1. delăsător 2. mo- 
căit; încet 
e Sâure, -/-n 1. acreală 2. (chim.) acid 
sâuseln vi. 1. a foşni 2. a susura 
sausen vi. ]. a vâjâi; a şuiera 2. (+ist) 
a goni. || der Wagen sauste zum 
Bahnhof maşina gonea spre gară 
3, a cădea, a pica (la un examen) 
e Savanne, -/-n savană 
s Saxophon, -s/-e saxofon 
e S-Bahn [es...], -/-en v. Schnellbahn 
schaben vt. a răzui, a rade 
schăbig adj. jerpelit, sărăcăcios 
e Schablone, -/-n şablon 
s Schach, -(e)s/ şah (joc) 
s Schachbrett, -(e)s/-er tablă de şah 
schachmatt adj. şah mat 
r Schachspieler, -s/. can: 
r Schacht, ( / Selist 
-(e)s/:e p 
e Schachtel, 
La Schachzug 
şah. 


uț (de mină) 
-/-n cutie 


» “(0)Y...ziige mişcare île 


schade adj. pred, + 


€gretabil; pă 

am ; păcat 
Asie, “SI- 1. craniu, țeastă 
- (glumeţ) Scăfârlie, Căpăţână 4 
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schaden vi. (+D) a dăun 
nător 

r Schaden, -/: pagubă | 

r Schadenersatz, -es/ 

schadhaft adj. deteca “PăEUbte 
deteriorat defea, 

schădigen vt. a păgubi, a dăun 

schădlich adj. (+D/+fiir+A) dă 
tor, nociv pentru ună 

r Schădling, -s/-e dăunător 

$) Schădlingsbekimpfungsmitte] Ş 


mijloc de combatere a dăunătorij 4 
r 


4, a fi du, 


s Schaf, -(e)s/-e oaie 

r Schatbock, -(e)s/::e berbec 

r Schăfer, -s/- cioban, păstor 

r Schăferhund, -(e)s/-e câine Ciobă. 
nesc 

e  Schăferin, 
păstoriţă 

r Schăferroman, -s/-e roman pas: 
toral 

schaffen! I. vt. 1. a realiza, a scoate 
la capăt cu 2.a transporta, a 
duce, a căra Il. wi. a lucra 
(intens, cu hărnicie) 

schaffen'? vz. a crea, a face, a făuri 

s Schaffen, -s/ 1. creaţie 2. activitate 

r Schaffner, -s/- 1. conducător de 
tren 2. încasator, taxator 

e Schaffung, -/ creare, creaţie 

s Schafott, -(e)s/-e eşafod 

r Schafskiise, -s/ brânză de oi, tele- 
mea 

r Schafskopf, -(e)s/...ăpfe. (an 
imbecil, dobitoc 

r Schaf(s)pelz, -es/-e blană de oale: | 
cojoc : 

r Schaft, -(e)s/:e 1. mâner, i. : 
2. pat de puşcă 3. ( bot.) 
4. carâmb (de cizmă) 

e Schafzucht, -/ creşterea Ol 

r Schah [[a:], -s/-s şah ( zitlu) 

r Schakal, -s/-e (zool.) şacă! id 

schal adj. fără gust, fad, îns 

r Schal, -s/-e; -s şal 


-/-nen Ciobăniţă, 


lor, oieri 


achall, -(e)s/-e; =e sunet 
K Schaldămpfer; -S/- 1. (tehn.) 
N „3 rizor de zgomot 2. (auto.) 
Ş ii de eşapament 3. (mmuz.) 
surdină A : 
schalldicht adj. (fiz.) izolat acustic 
“challen” vi. a (ră)suna 
„Schalilehre (Schall-lehre), -/ acus- 
+ e ehinăleleeie, -/ viteza 
sunetului 
e Schaliplatte, -/-n disc (de picup) 
- rSchallverstârker, -s/- amplificator 
de sunet 
“e Schallwelle, -/-n undă sonoră 
e Schalmei, -/-en fluier (ciobănesc ) 
5 Schaltbrett, -(e)s/-e (el, “ta 
„ blowpanou de comandă 
Schalten vp. 1. (el.) a conecta, a 
comuta 2, (auro.) a schimba viteza 
3, (tehn.) a ambreia 4. a înţelege, 
a se prinde 
7 Schalter, -s/- 1. ghişeu 2. (el) 
Comutator, întrerupător 


SSchaltgetriebe, -S/- (auro.) cutie de 
Viteze 


„7 Schaltiebel, -ş;. 

: tor de viteză 

s haltjahr, -(e)s/-e an bisect 

glTopt, -(e)s/...knâpfe ( auto.) 
de Conectare/comandă 

copite, “S/- (auto.) cheie 


(auto.) schimbă- 


LA "a 1 


* Tuşine, pudoare 
ă 


= 


» (€)s/-e (anar, ) pubis 


RD DI 


- 


ea ri 1 GGietbereA) ase 
ruşina de, a-i fi ruşine de/din - 
Cauza 2, (+vor+D) a-i fi dt 
faţă de i d 2 Si o DA) ai 
schamhaft aq). pudic, ruşinos 
schamlos adj. neruşinat, fără ruşifie 
e Schamotte, -/ argilă refractară, 
şamotă 
r Schampon/Schampun, -S/, v. Sham- 
poo 
schamponieren vp. a şampona 
r Schampus, -/ (fam.) şampanie 
e Schande, -/ ruşine 
schânden v/. 1. a dezonor 
fana 2. a viola 
schândlich ad). Tuşinos, scandalos 
e Schandtat, -/-en faptă josnică, 
infamie : : 
e Schândung, -/-en [. profanare 
2. viol 
r Schanker, -s/- (med. ) şancru 
e Schanze, -/-n 1. şanţ 2. fortificaţie 
3. trambulină (de schi) 
e Schar, -/-en 1. grup 2. ceată 
3. cârd, stol 
scharen vr. a se grupa, a se urii 
scharf adj. 1. ascuţit 2, iute 3, pre- 
cis, clar (d. fotografii etc.) || - 
sein” (+auf+A) a-şi dori mult ce- 
va 
e Schărfe, -/ 1. ascuţit, ascuțime 
2. precizie, claritate 3. severitate, 
asprime 4. iuțime (gust) 
schărfen vr. a ascuţi 
r Scharfrichter, -s/- călău 
r Scharfsinn, -(e)s/ perspicacitate, 
agerime 
scharfsinnig adj. perspicace, ager 
r Scharlach, -s/ scarlatină 
e Schărpe, -/-n eşarfă RS 
scharren vt., vi. a scurma, a râcâi 
e Scharte, -/-n 1. ştirbitură, ciobitu- 
ră 2. (med) gură de iepure 
3. (mil.) breşă iza 
schassen vr. a da afară, a concedia - 
r Schatten, -s/- umbră 


a, a pro- 


-schattieren VI. â face 


+ Scharzmeister, -S/- 


umbre (la un 


desen), a haşura 

e Schatulle, -/-n casetă 
chatz, -es/-e comoara 

8 Dr 1. a aprecia, a preţul 2 a 
evalua 3. a considera, a socoti 

2 Schatzkammer, -/-n (ist.) VIStie- 

e (ist. ViSU- 

__er(niC) 

e Schătzung, -/-en 1. preţuire 2. apre- 
ciere 

schiitzungsweise adv. aproximativ 

e Schau, -/-en 1. expunere, prezenta- 
re 2. revistă, paradă ş 

r Schauder, -s/- groază, fior 

schauderhaft ad). îngrozitor, oribil 

sechaudern vi. impers. (+D/+A) a se 
înfiora, a se îngrozi || es schauder! 
mir/mich bei diesem Gedanken 
mă înfior la acest gând 

schauen vi. a se uita, a privi 

r Schauer, -s/- 1. fior 2. (mmet.) aversă 

e Schaufel, -/-n lopată 

s Schaufenster, -s/- vitrină (a unui 
magazin) 

e Schaukel, -/-n leagăn, scrânciob 


„ schaukeln vt., vi., vr. a (se) legăna, 


a (se) balansa 

r Schaukelstuhl, -(e)s/...stiihle ba- 
lansoar 

Ș Schaum, -(e)s/::e spumă 

schaumen vi. (+vor+D) a face spu- 
mă, a spumega de (şi fig.) 

r Schaumgummi, -S/ crep, cauciuc 
spongios 

schaumig adj. spumos 

r Schaumlăffel, -s/- spumieră 

r Se poe, -S/- tel 

r Schaumwein, -(e)s/-e vi 

r Schauplatz, E) zel că 
se petrece o acțiune), i 


a, scenă, 
"schauri .. înfioră 

haurig adj. înfiorător, îngrozit 
„groaznic i 


ia - 
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s Schauspiel, -(e)s/- 
teatru 2. spectacol 

r Schauspieler, -s/- actor 

e Schauspielerin, -/-nen ac 

e Schauspielkunst, 
tică 

r Scheck, -s/-s; -e cec 

s Scheckbuch, -(e)s/:er ce 
cecuri 

scheckig 
pestriţ 

r Scheffel, -s/- baniţă 

e Scheibe, n l. geam 2, felie 
3. (tehn.) şaibă 

r Scheibenwischer, -S/- (auto.) şter. 
gător de parbriz 

r Scheich, -s/-e şeic 

e Scheide, -/-n 1. teacă 2. (ana, 
vagin 

scheiden' I. vi. a separa, a despăţi 
II. vi. (+ist) a se retrage; a ieşi la 
pensie III. vr. (+lassen') a divorța 
| sie iassen sich = ei divor: 
țează 

e Scheidung, -/-en 1. divorţ 2. sepa- 
rare 3. (chim.) separație 

r Scheik, -(e)s/-e, v. Sheich 

r Schein, -(e)s/-e 1. lumină 2. apă: 
rență || der — rriigr/tâăuscht apare * 
țele înşală 3. certificat 4. bancnotă 

scheinbar adj. aparent, în aparență | 

scheinen” vi. 1. a străluci 2.2 Pe 
rea, a avea aerul || er scheil! 
krank (zu sein) pare (să fie) bor 
nav 

scheinheilig, adj. făţarnic, ipoci! . 

e Scheinheiligkeit, -/ fățărnie 
ipocrizie , 

r Scheintod, -(e)s/ moarte apare 
letargie 

r  Scheinwerfer, 

2. (auto.) far 


ale Piesă d 


j triță 
-/ artă dram, 


arnet q 


adj. (d. animale) bălat 


„și. 1 refle 


„e ScheiBe, -/ (vulg.) rahat Pe 1] 


r Scheitel, -s/- 1. cărare 
2. creştet 
r Scheiterhaufen, -s/- rug 


| , j n (+ist) vi. (+an+D) a eşua 
sche! * nu reuşi (din cauza) 
4 chelle, -/-n 1. clopoțel, zurgălăi 
p, (7eg.) sonerie 
2 en vi. a suna (la sonerie etc.) 
se ai (e)s/-e ştrengar, şmecher 
p omise adj. ştrengăresc, ştren- 


te ii? 
„te i. a certa, a dojeni, a 


mustră 
; Schema, -S/-S; «ta; -„.men sche- 


A maeisch adj. schematic 

- schematisieren vi. a schematiza 

» Schemel, -s/- scăunel, taburet . 

s Schemen, -s/- fantomă, umbră, 
nălucă : 

schemanhaft adj. fantomatic 

2 Schenke, -/-n cârciumă 

r Schenkel, -s/- 1. (anat.) coapsă 

2. (mat.) latură 

schenken ! v/. 1l.a dărui, 

cadou 2. a dona 

e Schenkung, -/-en- donaţie 

e Scherbe, -/-n ciob 

r Scherben, -s/- 1. (reg.) v. Scherbe 

„2.lut ars, argilă arsă 3. ( reg.) 

ghiveci, glastră 

e Schere, -/-n 1. foarfecă 2. (zool.) 

> Cleşte (Ia raci etc.) 

"i w. vr. a (se) tunde, a(-şi) 
Lala paru 

Sheren” vr. 1. (+auf+A) a se sinchi- 

SI de, a-i păsa de 2. (fam.) a se 

duce, a se căra || scher dich zum 

Teufel! du-te dracului! 


& Schererei, -/-en (la pl.) neplăceri, 
necazuri 


a face 


5 Vi. a glumi 

pa i glume, hazliu 

: ad). 1. timid, 
peris sfios 2. (d. cai) 

egeaet timiditate, sfială 

Ceuche p n sperietoare 
“x va a goni, a alunga 


me de, a-i frică de 
e Scheuerbiirste, -/.n perie de frec 
E) Scheuermittel, S/- praf de cură j 
scheuern VI. Vi, . a freca 2, a i 


g Scheuklappe, 
| —n naben* 
îngust 

e Scheune, 
2. hambar 

S Scheusal, 5-a (farm) iei 
I. (peior.) monstru 2, om respin- 
gător, hidos 

scheuBlich adj. oribil, groaznic 

r Schi, -s/-er, v. Ski 

e Schicht, -/-en 1. pătură (socială) 
2. tură, schimb 3. strat 

e Schichtarbeit, -/ muncă în ture/ 
schimburi 

schichten I. vr. a aşeza în straturi 
II. vr. a se stratifica 

schick adj. şic 

schicken I. vz. 1. a trimite, a expedia 
2. (+nach+D) a trimite după, a 
chema II. yr. a se cădea, a se 
cuveni 

s Schicksal, -s/-e destin, soartă 

e  Schicksalsgottin, -/-nen (mit.) 
ursitoare 

s  Schiebedach, -(e)s/:er (auto.) 
acoperiş culisant/escamotabil 

schieben” vt. a împinge 

e Schiebetiir, -/-en uşă glisantă 

e Schieblehre, -/-n şubler 

r Schiedsrichter, -s/- arbitru ta 

r Schiedsspruch, -(e)s/=e arbitraj 

schief adj. 1. oblic, înclinat 2, strâmb 

r Schiefer, -s/- şist, ardezie 

schiefjgehen” (+ist) v. a ieşi/a merse 
prost 


-/-n ochelari de cal 
a avea un orizont 


n 1. şopron, şură 


se uita cruciş, 4 fi 


i .L.a 
schielen v! i coa da ochiu- 


“saşiu 2. ase ui 
1ui/pe furis pi 
ş Schielen, -S/ strabism- uibi 
o. -.fe)sl-e (anat.) tibia 
+ Schienbein, -(e)s/-€ (€. 2. (med.) 
2 Schiene, --n Î- Şna * 
atelă î. 
schier (reg.) L. adj. (Și fie.) îl 
-es Fleisch Carne curată/mac 
IL. ady. aproape | =. unmâglich 
aproape imposibil p 
r E tine, -s/e- (bot.) cucută 
schieBen' I. vi. 1. a trage; â lansa (0 
rachetă) 2. (auf+A/ +intA) a 
trage (cu arma) în 3. (ist) a se 
repezi, a goni, a năvăli Dl. wr. L. a 
împuşca (un animal) 2. (sport) 
a marca (un gol) 
r SchieBplatz, -es/-e poligon de 
tragere 
5 SchieBpulver, -s/ praf de puşcă 
r SchieBsport, -(e)s/ (sport) tir 
+ Schifahrer, -s/-, v. Skifahrer 
s Schiff, -(e)s/-e navă, vapor, vas, 
corabie 
s Schifffahrt (Schiff-fahrt), -/-en 
navigaţie 
- schiffbar adj. navigabil 
r Schiffbau, -(e)s/ construcţii navale 
r Schiffbruch, -(e)s/=e naufragiu 
schiffbriichig adj. naufragiat 
r Schiffbriichige, -n/-n (ein ...er) 
naufragiat 
r Schiffer, -s/- navigator, corăbier 
e Schiffsbesatzung, -/-en echipaj de 
vapor/navă 
r Schiffsraum, -(e)s/-e cală 
r Schiffsverkehr, - i 
e ot > -S/ trafic mari- 
e Schifiswerft, -/-en şantier naval 
e Schikane, -/-n şicană 
schikanieren y/. a şicana 
r Schiliufer, v. Skilâufer 
r Schild!, -(e)s/-e scut 
s Schild”, -(e)s/-e 1. firmă, placă 
2. panou 


e Schildăriise, -/-n glandă tiroiay 


schildern vf. a prezenta, a descri 
înfăţişa 

e Schilderung, -/-en prezehtar, 
descriere ) 

e Schildkrote, -I-n broască (estoasă 

ș Schilf, -(e)s/-e stuf, papură 

ş Schilfrohr, -(e)s/ (bot.) trestie 

+ Schiller, -s/- sclipire, licăr 

schillern vi. a sclipi, a licări 

+ Schilling, -s/-s şiling (moned; 
austriacă) 

e Schimăre, -/-n himeră 

r Schimmel, -s/- Î. cal bălan 2,-mu- 
cegai 

schimm(e)lig adj. mucegăit 

schimmeln (+har/+ist) vi. a mucegăi 

r Schimmelpilz, -es/-e ciupercă de 
mucegai 

r Schimmer, -s/- licărire (Şi fig.) 

schimmern vi. a  licări, lumina 
(slab) 

r Schimpanse, -n/-n (zool.) cimpan- 
ZEU 

schimpfen I. vf. a ocări II. vi. 
1. (auf/+iiber+A) a vorbi de rău 
2. (+mit+D) a certa 

s Schimpfwort, -(e)s/:er insultă, 
înjurătură, injurie 

e Schindel, -/-n şindrilă 

schinden' 1. wr. 1.a jupui (piele 
unui animal) 2. a chinui, â 
ploata nemilos Il. vr. a se chinul, 
a se căzni 

r Schinken, -s/- şuncă , 

s Schinkenbrătehen, -s/- sandYi$ cu 
şuncă 

r Schirm, -(e)s/-e 1. umbrelă 2 * 
cran (la televizor) 3: paraşuti 
4. abajur 5. cozoroc d 

r. Schirmherr, -n/-en protect” 
patron 

e Schirmherrschaft, -/ patronâ) 

s Schisma, -s/...men schisms, 

e Schlacht, -/-en bătălie, luptă 


Ca 


„Pier, sl 7 Schlăciter, 

E erei /-en; e Schlăch- 

> rei, -l-en măcelărie 

j Ele chtfeld, -(e)s/-er câmp de 
E. 


luptă thof, -(e)s/...hofe abator 


gchlach 
+ „Schi cke, -/-n zgură 
“ Scblackenbahn, -/-en pistă de 


zgură ia 

„Schlackerschnee, -s/ lapoviţă 

7 Schlaf, -(e)s/ somn E fi 

„Schlafanzug, -(e)s/...ziige pijama 

schlafen” vi. a dormi Il schlaf gut! 
somn uşor!; — gehen a se duce la 
culcare 

e Schlăfe, -/-n tâmplă 

schlaff adj. 1. fără vlagă, bleg, 
moleşit 2. destins, relaxat 

e Schlaffheit, -/ lipsă de vlagă, 
moleşeală 

e Schlaflosigkeit, -/ insomnie 

s Schlafmittel, -s/- somnifer 

schlăfrig adj. somnoros 

r Schlafsaal, -(e)s/...săle sală de 
dormit, dormitor (în internate, 
cămine etc.) 

7 Schlafsack, -(e)s/...săicke sac de 

- dormit 


3 !Schlafwagen, -S/- vagon de dormit 


silafandeln, -s/ somnambulism 
“ilafmandler, -s/- somnambul 


“Schlafzimmer, -s/. dormitor 
“e 1. lovitură 2. bătaie 


rŞ ÎL  -/-n arteră 
L=. all, - : 
 ZDoplexie (e)s/..fălle (med ) 


> -(e)s/...băume barie- 


En: 1 a tăia (animale) 2. a 


Schlagen' LI. vw 
Schnee că a bate albușul 


(muz.) Şlagăr 
1. rachetă (de tenis) 


e Schlăgerei,--/-en încăierare, bătaie 

solutia adj. prompt în replici 

e Sehlagfertigheit, -/ promptitudine 
In replici, prezenţă de spirit 

s Schlaginstrument, -(e)s/-e instru- 
ment de percuție 

e Schlagsahne, -/ frişcă (bătură) 

s Schlagwort, -(e)s/...wărter 1. slo- 
gan, cuvânt la modă 2. cuvânt 
titlu 3. replică 

e Schlagzeile, -/-n titlu principal 
(într-un ziar) 

s Schlagzeug, -(e)s/ (muz.) baterie 

r Schlamm, -(e)s/ 1. nămol, mâl 
2. noroi 

s Schlammbad, -(e)s/...băder baie 
de nămol 

schlammig adj. 1. nămolos, mâlos 
2. NOroios 

e Schlampe, -/-n (fam.) femeie ne- 
glijentă/şleampătă/îngălată 

e Schlamperei, -/-en (fam., peior.) 
dezordine, neglijenţă, îngălare 

schlampig adj. şl(e)ampăt 

e Schlange, -/-n (zool.) şarpe || 
stehen” a sta la rând/la coadă 

schlăngeln vr. a şerpui 

schlank adj. zvelt, suplu 

schlapp adj. v. schlaff 

r Schlappschwanz, -es/...schwânze 
(fam.) om slab/moale/fără voință 

schlau adj. şiret, viclean 

Fr Schlauch, -(e)s/=e 1. furtun 2. ca- 
meră (de roată) ET 

e Schlauheit, -/ şiretenie, viclenie 

schlecht adj. 1. rău || mir ist = mie 
rău 2. rău, prost || handeln 


(șan+D) a se purta rău (faţă 
de) 4 bsolut, pur şi 

schlechterdings adv. absolut, p 

„simplu : 

plecătbin ad. de-a dreptul, pur şi 
simplu R 

e Schlechtigkeit, -/-en răutate 

» Schlei, -(e)s/-e; e Schleie, -/-n 

zool.) lin 

e al -/-n (bot.) porumbar (fruct) 

schleichen (+ist) vi. a se furişa, a 
merge tiptil 

r Schleier, -s/- voal, văl 

schleierhaft adj. neclar, misterios 

e Schleife, -/-n 1. fundă 2. (tipogr.) 
banderolă, bandă 3. (el.) buclă 

schleifen"” vz. 1. a ascuţi (un foarfe- 
ce/cuțit) 2. a şlefui 

schleifen? vr., vi. a (se) târt 

r Schleifer, -s/- tocilar 

r Schleim, -(e)s/-e mucozitate 

e Schleimhaut, -/ mucoasă 

schleim(halt)ig adj. mucilaginos 

schleiBen” vt. a rupe, a despica 

schlemmen vi. a benchetui, a huzuri 

schlendern (+ist) vi. a hoinări, a 
umbla agale 

r Schlendrian, -s/ neglijenţă, nepă- 
sare 

e Schleppe, -/-n trenă (la rochie) 

schleppen L. vi. L-a trage după 
Sine, a târî 2. a remorca II. vr. a 
se târi 

r Schlepper, -s/- remorcher 

r Schleppkahn, -(e)s/-e şlep 

s Schleppnetz, -es/-e năvod 

s Schlepptau, -(e)s/ cablu de remor- 
care 


schlesisch ad). silezian 

$ Schlesien isa], -(S)/ Silesia 

r Schlesier [519%], =s/- 

e Schleuder, -/-n 1. ce 
cătoare 2. praştie 

schleudern 1, y/ Il. a arunca (e 
Putere), a azvârli 2, a s 4 


toarce rufe 
PA SR 


silezian 
ntrifugă, stor- 


rapa 
s Schleudern, -s/ 1. 


(la maşină) II. vi (+ist) i | 
de. 


aruncat, azva_, 
2. (auto.) derapaj 3, „cva 
gare Dtriţu. 


schleunig adj. urgent, Prompt 

schleunigst 
gent 

e Schleuse, -/-n ecluză 

schlicht adj. simplu, modest 

schlichten vt. a aplana, a Concilia 

r Schlichter, -s/- mediator, arbitru 

e Schlichtheit, -/ modestie, sim. 
plitate 

e Schlichtung, -/-en aplanare, Conci- 
lere 

schlieBen' I. vr. 1.a închide Da 
încuia 3. a încheia 4, (+aus+D) a 
trage concluzia, a deduce II, vi. a 
se închide 


s  SchlieBfach, -(e)s/-e 1. căsuţă 
poştală 2. seif 3. casetă pentr 
bagaje (la gară/aeroport) 

schlieBlich adv. în fine || = und 
endlich la urma-urmei 

r SchlieBmuskel, -s/-n (anat.) sânc- 
ter 

r Schlift, -(e)s/-e (şi fig.) şlefuială 

schlimm adj. rău, prost 

schlimmstenfalls ady. în cel mă 
Tău caz Ş 

e Schlinge, -/-n 1. laţ 2. capcânt 
cursă 3. eşarfă 

r Schlingel, -s/- ştrengar i 

schlingen” L. vr. a lega, a d 
înfăşura (în jurul) IL. vr. a 
colăci y 

e Schlingpflanze, -/-n plantă i, 
țătoare 

r Schlips, -es/-e cravată 

r Schlitten, -s/- sanie 

r Schlittschuh, -(e)s/-€ 
lăuft — el patinează tina 

s Schlittschuhlaufen, "SP 


adv. cât mai repede, | 
» Ur. 


patină | i 


ş liufer, -S/- patinator 


e 1. şliţ 2. despicătu- 


despica, a spinteca 


ui) -/-en lăcătuşerie 
 sehlobfrau; -/-en castelană 

- ” eehloBherr, -n/-en castelan 

) Scot -(e)s/-e coş (de fabrică), 


. i -l-en prăpastie, râpă 
schluchzen vi. a plânge în hohote, cu 
suspine/sughițuri : 
 rSchluck, -(e)s/-e înghițitură 
- „Schluckauf, -s/ sughiț 
schlucken vf., vi. a înghiţi 
r Schlummer, -s/ moțăială, aţipea- 
lă 
schlummern vi. a moțăi, a dormita 
rSchlund, -(e)s/-e 1. gâtlej, faringe 
„2, prăpastie 
schliipfen (+ist) vi. a se strecura, a 
se furişa 
 sehliipfrig adj. 1. alunecos 2, ambi- 
guu 3. lasciv, obscen 
7 Schlupfwinkel, -s/. 1. ascunziş, 
âscunzătoare 2, bârlog 
schlurfen (+is7) vi. a târşâi 
E uiiica i, vi a sorbi cu zgomot 
iisse 1. sfârşit 2, con- 
ui: | den = ziehen” (+aus +D) a 
e, N aia din 
SC -S/- cheie 
bein, -(e)s/-e (ana. ) cla- 


TS 


9 see 


> “(e)s/-e legătură 
Selloch 
UŞ lring, -(e)s/-e portchei 

| 4 i lung, -/-en poziţie- 


> -(e)S/:er gaură a 


mp a. 


duce doru] 
schmachtend Part. 1, 
galeş 
schmăchtig adj. 
subţire 
schmackhaft adj. gustos 
schmâhen vz. 1. a defăim 
sulta, a huli 
schmăhlich adj. ruşinos 
e Schmăhschrift, -/-en pamflet 
schmal adj. strâmt, îngust 
schmălern vt. a minimaliza (meritele 
cuiva) 
5 Schmalz, -es/-e untură 
schmarotzen vi. a duce o viață 
parazitară, a parazita 
r Schmarotzer, -s/- parazit 
schmarotzerisch ad). parazitar 
s Schmarotzertum, -(e)s/ parazitism 
e Schmarre, -/-n cicatrice (în urma 
unei tăieturi) 
r Schmarren, -s/- 1. (cul.) clătite 
fărămiţate, amestecate cu stafide. 
2. (peior.) prostie 
schmatzen I. vi. a săruta cu zgomot 
Il. vi. a plescăi 
r Schmaus, -es/=e ospăț, bairam 
schmausen vi. a se ospăta, a ben- 
chetui 
schmecken vi. 1. a avea gust bun, a 
fi bun la gust 2. (+nach+D) a 
avea gust de 3. (+D) a-i plăcea 
(la gust) Atu i i 
schmeichelhaft adj. linguşitor 


) ut dai 
da 


adj. languros, 


(d. persoane) slab, 


a 2. a in- 


d schmeichein vi. (+D) a linguşi, a flata 
 « Schmeichelei, -/-en linguşire 
€ Smeiehler, s/- linguşitor 
schmeiBen' vr. a arunca, a azvârli 
7 Schmelz, -es/-e smalţ, i Păi 
him.) top! 
e Schmelze, -/-n 1. (c 
„2. topitul zăpezii MĂ 
ae L. vt. a topi IL. vi. (ist) 
a se topi E” 
r Schmelzkăse, -s/ brânză topită 
r Schmelzpunkt, -(e)s/-e (fiz.) punct 
de topire S 
r, s Schmer, -(e)s/ osânză 
r Schmerz, -es/-en durere 
schmerzen vr., vi. a durea || der Kopf 
schmerzt  mich/mir mă doare 
„capul 
schmerzhaft adj. dureros (fizic) 
schmerzlich adj. dureros (psihic) 


schmerzlos adj. nedureros, fără 
dureri 
e  Schmerztablette, -/-n tabletă 


contra durerilor 
r Schmetterling, -s/-e fluture 
r Schmied, -(e)s/-e fierar, forjor 
schmiedbar adj. forjabil 
e Schmiede, -/-n fierărie, forjă 
s Schmiedeeisen, -s/ fier forjat 
schmieden vw. 1. a forja 2. a făuri || 
Pline — a făuri planuri 
schmiegen vr, (+an+A) 1. a se lipi 
de || das Kind schmiegt sich an 
seine Mutter copilul se lipeşte de 
mama lui 2. a se mula după 
schmiegsam adj. maleabil, flexibil 
e Schmiegsamkeit, -l-en maleabilita- 
te, flexibilitate 
e Schmiere, -I-n unsoare 
Schmieren 1. y. 


găli 2. a păta, a murdări 
S Selimierheti, -(e)s/-e caiet de cior- 
Schmierig adj. unsuros, murdar 


s Schmierâl, -(e)s/-e i 


| 
sat, valvolină 


4 -> VI. a (se 
s Schmirgelpapier, Si 
schmollen vi. a fi îmbu 
flat 
schmoren v/., vi. a fii a Ta 
7 Schmuc, (eye L biaetă 
namentaţie Or. 
schmiicken v/. a împodobi 
decora 
s Schmuckstiick, -(e)s/-e bijuterie 
r Schmuggel, -s/ contrabandă 
schmuggeln vt. a face contrabandă 
r Schmuggler, -s/- contrabandist 
schmunzeln vi. a zâmbi pe sub mus. 
taţă 
schmuck adj. 1. drăguţ 2, fercheş, 
dichisit 
r Schmutz, -es/ murdărie 
r Schmutzfink, -/-n (fam.) jegos 
schmutzig adj. murdar || — machen 
a murdări; — werden” a se mul- 
dări 
r Schnabel, -s/: cioc, plisc 
s, r Schnackeri, -s/ (reg.), v. Schluck- 
auf 
e Schnalle, -/-n cataramă 
schnallen v/. a prinde, a fixa (0 
taramă) 
schnalzen vi. 1. a plescăi (CU limba) 
pocni (cu degetele, cu bila fe 
schnappen I. vi. 40) a ÎNC 
înşface II. vt. a înhăţă, - 
a.prinde || nach Luft 2% 
răsuflarea, a răsufla 81%” 
Luft — a lua puţin â€ sosi 
r  Schnappschub; 
(foto.) instantaneu 
r Schnaps, -es/=e rachiu 
schnarchen vi. a sforă! 


Mirghe] 
fna/boş, 


> â Oa a 


Da 


* aaa € 


ia 
Li 


pi > 


i 1 (d. gâște) a gâgâi 
a măcăi 3. a flecări, 


"1, vi. Î. (d. animale) a su- 
a zgomot, a for(n)ăi 2. (+vor 
ei a spumega (de mânie) II. vr. 
4) -şi sufla nasul 
unaufen vi asâfâi 
E gehnauzbart, -(e)s/...bărte musta- 
la /-n bot 
 „Schnauze; -/-n bo 
“să „0 -/-n 1. melc 2. (fiz.) 
elice, spirală za 
AX & Şchneckengehiuse, -S/-; s Schnec- 
kenhaus, -es/=e cochilie de melc 
» Schnee, -s/ 1. zăpadă, nea 2. spu- 
mă de albuş 
+ Schneeball, -s/-e bulgăre de ză- 
padă 
r Schneebesen, -s/- tei 
r Schneefall, -(e)s/ ninsoare 
- eSchneeflocke, -/-n fulg de zăpadă 
s Schneegestâber, -s/- viscol 
sSchneeglockchen, -s/- ghiocel 
e Schneekette, -/-n (auto.) lanţ anti- 
„ derapant 
> rSchneemann, -(e)s/-er om de zăpa- 
dă , 


rSchneeregen, -s/ lapoviţă 
„ eSchneeschmelze, -/ topitul zăpezii 
7 Schneesturm, -(e)s/=e viscol, furtună 
de zăpadă 
pe Sehneeverwehung, -/-en; e Schnee- 
| Wehe, -/ înzăpezire, troienire 
Ă dl adj. alb ca zăpada 
„eAneevittehen, -S/ Albă ca Zăpa- 


ide, “-n ascuţiş, tăiș 

î. Lu], (+auf+A) a tăia 
u e mir/mich in den Fin- 

Hten m-am tăiat la deget 

tunde IL. vw. a tăia 


"ACR 


III. vi “A se întretă; . | 
E a, a se inters 
r Schneider, -s/. i 


croitor 
e Schneiderei, -/-en croitorie . 


-/-nen Croitoreasă 

n macicezahn, -(e)s/=e (anat.) (dinte) 

incisiv 

Schneien Vi. impers. a ninge 
neit ninge 

schnell adj. repede 

e Schnellbahn, -/-en (presc. S-Bahn) 
tren electric local 

7 Schnellhefter, -s/- dosar Cu şină 

e Schnelligkeit, -/ repeziciune, rapi- 
ditate 

r SchnellimbiB, -..ÎSSes/...isse bufet- 
expres 3 

r  Schnellkochtopf, -(e)s/...tăpfe 
oală sub presiune 

e Schnellreinigung, -/-en curăţă- 
torie rapidă 

schnellstens ady. cât mai repede 

r Schnelizug, -(e)s/=e (tren) accelerat 

schneuzen vr. a-şi sufla nasul 

r Schnitt, -(e)s/-e 1. tăietură 2, 
(med.) incizie 3. secţiune 4. cro- 
ială, tipar 5. seceriş 6. (mat.) 
intersecție 

e Schnittblume, -/-n floare tăiată 

e Schnitte, -/-n felie 

r Schnitter, -s/- secerător, cosaş 

e Schnittlinie [...ni9], -/-n (mnat.) 
linie de intersecţie / 

s Schnitzel, -s/- 1. şniţel 2. bucăţi- 
că de hârtie 

schnitze vt. a ciopli, a sculpta (în 
lemn) E 

r Schnitzer, -s/- 1. sculptor, cioplitor 
în lemn 2. greşeală supărătoare 
3. gafă, boroboaţă : 

e Schnitzerei, -/-en 1. obiect în lea 
2. (f pl.) cioplitul, sculptatul. în 
lemn 


|| es sca- 


e Schânheit, -/-en frumuseţe 
 Schonkafiee, -s/ cafea de 


(fam.) indiferent 
4, (d. animale) a 
„eca 2. a age Pe 


1. Sau: sfoară 2. Şi- 


rse el, -s/- şiret de pantofi 
tracks adv. direct, pe drumul 
Î- 


engericht, -(e)s/-e (jur.) 
de juraţi 

, -S/-e, v. Chauffeur 

ade, -/-n ciocolată 


ciocolată 
-/ scolastică 


a |] — gut e în regulă; 
har dacă 

Mos 
7. a (se) cruța, a (se) 


„e Schonung,; -1 1. cruţare 2, Fă 
ae 


i Pia 


m: i 


a dec “ j 
zată în SCOR) 
e Schonkost, -/ regim, niâncare dna 

tică | ee 


ş Schânschreiben, -s/ caligrație 


najament 
r Schopf, -(e)s/=e smoc de păr 
i > Mo 
| eine Gelegenheit beim = ere if | 
a profita de ocazie i, 
schâpfen vt. 1. a scoate un lichid (au 
găleata, cu polonicul etc.) | Atemy 
Luft — a inspira adânc; Muţ = a 
prinde curaj 2. a crea 
r Schâpfer, -s/- creator 
schâpferisch adj. creator 
e Schâpfkelle, -/-n căuş, polonic mare 
+ Schăpfloftel, -s/- polonic, linguroi 
e Schâpfung, -/-en creaţie 
e Schâpfungsgeschichte, -/ (bis) 
geneză | 
+ Schorf, -(e)s/-e 1. (med.) crustă, 
coajă 2. (med.) escară 
e Schorle, -/-n şpriţ 
+ Schornstein, -(e)s/-e horn, COŞ 
+ Schornsteinfeger, -s/- Coşar 
r  SchoB!, ...0sses/..0sse vlăstar 
mlădiţă 
r SchoBz, -es/:e poală || im 
Familie în sânul familiei | 
r SchăBling, -s/-e (bot) gasti 
mlădiţă 
e Schote, -/-n păstaie |. 
r Schotte, -n/-n, v. Schottlinde! 
r Schotter, -s/ pietriş 
schottisch adj. L- v. 6 
2. (text.) ecosez 4 
(s) Schottland, -(S) Scoţia 
r Schottliinder, -s/- SC04l%” 
schottlăndisch adj. scoţiah 
schraff(ier)en vr. â haşură 


0 der | 


Li 
j , 


d orădire 


ă e, -/-n 1. şurub 2. (av, 
7.) elice 


pen vi. a înşuruba 


E uehscunuseal, -s/- cheie 

“pentru şuruburi || englischer - 

cheie franceză 

. , Schraubenzieher, -S/- şurubelniţă 

7 Schraubstock, -(e)s/...stocke men- 

ghină i 

-» Schrebergarten, -s/: grădiniţă 

: (de zarzavat) la marginea oraşului 

r Schreck, -(e)s/-e spaimă || einen 
— bekommen' (+hat) a se speria 

- „Schrecken, -es/-e 1. spaimă 2. Oroa- 

E fe i 

- schrecken vr. 1. (Jivr.) a speria 2. a 

răci (ouă fierte etc.) (cu apă) 
“schrecklich adj. 1. îngrozitor, oribil, 

| groaznic (şi fig.) 2. grozav 

7 Schrei, -(e)s/-e strigăt, țipăt 
schreiben” vr., vi. 1. a scrie 2. (+an 

+A) a scrie către 3. (siiber+A/ 

- +Yon+D) a scrie despre || auf/mit 
der Maschine — a scrie la maşi- 
nă L 

„SSchreiben, -S/- scrisoare 

„7 Schreibfehler, -s/- greşeală de 

„ Ortografie 

d € Schreibkr aft, -/-e dactilografă 

„€ Schreibmaschine, -/-n maşină de 


tisch, -es/-e birou, masă 


+3: (+vor+D) a țipa (ic 

schreiend par, | ad). strident, ţipă. 

tor || -e Farbe cu că 

r Schrein, -(e)s/- 
„2, casetă 

r Schreiner, -s/- tâmplar 

schreiten* 


Li 7 
fa ep 


e 1. dulăpior, scrin 


+D) a păşi, a porni la || wir = zur 
Tat trecem la fapte 

e Schrift, -/-en 1. scris 2. scriere 

r Schrifttiihrer, -s/- 1, secretar (de 
şedinţă) 2. redactor 

schriftlich adj. 1. scris || -e Priifung 
examen scris 2, scriptic 


e Schriftsprache, -s/ limbă scrisă, 
literară 


r Schriftsteller, -s/- scriitor 

schriftstellerisch adj. scriitoricesc 

s Schriftstiick, -(e)s/-e hârtie, docu- 
ment, act 

schrill aj. ascuţit, strident 

r Schritt, -(e)s/-e 1. pas || — fiir = 
pas cu pas; auf — und Tritt la 
fiecare pas 2. demers 

r Schrittmacher, -s/- (med. ) cardio- 
stimulator 

schrittweise adv. pas cu pas, treptat 

schroff adj. 1. abrupt 2. dur, aspru, 
răstit 

r, s Schrot, -(e)s/-e 1. uruială 2. ali- 
ce 

s Schrotbrot, -(e)s/-e pâine integra- 
lă 

e Schrotsăge, -/-n joagăr 

r Schrott, -(e)s/ fier vechi 

schrubben vf. a curăța frecând 

e Schrulle, -/-n ţicneală, scrânteală 


loare țipătoare 


(+ist) vi. 1. a păşi 2. (+zu 


a Abe m II 20 


pr Ta 40 ăi 


 (tehn.) şubler 
e ghiont, brânci 
heit, -/ timiditate, sfia- 


e ticălos, mişel 
a munci din greu/pe 


(e)s/-e 1. gheată 2. pantof 


ubt adj. cu conştiinţa în- 
Ă F : i i 

VE. a datora, a fi dator 
adj. |. dator || was bin ich 


. 
Sa 


r Schuldner, -s/- debitor p 


a frecventa şcoala —— 5ug ă 

schulen VI. a instrui, a stie 

r Schiiler, -s/- elev, Şcolar 

schiilerhaft ad). şcolărese 

e Schiilerin, -/- 
riţă 

e ae -I-n serbare scolar 

die Schulferien [...ion] (pl.) va 
şcolară Cânță 

schulfrei adj. || heute is — 23 
nu este şcoală, azi nu se tisă i 

s Schulgeld, -(e)s/-er taxă şcolară 

s Schuljahr, -(e)s/-e an şcolar 

e Schulpflicht, -/ obligativitate a 
învăţământului 

e Schulter, -/-n umăr 

s Schulterblatt, -(e)s/...blătter omo- 
plat 4 

e Schulung, -/ instruire, şcolarizare 

s Schulwesen, -s/ învățământ 

s Schulzeugnis, -ses/-se certificat 
şcolar 

r Schund, -(e)s/ lucru/marfă fără 
valoare 

e Schuppe, -/-n 1. solz 2. (la pl) 
mătreaţă 

r Schuppen, -s/- 1. şopron 2: depou 

e Schuppenflechte, -/ (med.) psonaa5 

e Schur, -/-en tunsul oilor 

s Schiireisen, -s/- vătrai 


nen elevă, oh 


" schiiren vr. a aţâţa 


„a 
schiirfen vt. 1. (geol.) a prospeciă 
explora 2. a zgâria fe 
e Schiirfung, -/-en 1. ran sup 
cială 2. (med.) exooriaţie al | 
r Schiirhaken, -s/-, V- Setul 
r Schurke, -/-n ticălos» 1 | i 
e Schurwolle, -/. lână (0 "a 
— lână pură | 


„e, --n Şorţ | 
„rzenjăger» -S/- (fam., iron.) 


ph afemeiat 


gchub, „uSSes/.„iisse 1. împuşcă- 
E î 


ţ 4 
1 Le 
ai a |! 


Salz un pic de sare; ein — Zitrone 
1 rop de lămâie 3. (spori) lo- 
vină 4 (fam.) injectarea unui 

4 a: „/-n ]l. aci 2. lighean 

, chufest adj. rezistent la gloanţe, 
blindat zi 

p ŞchuBwaffe, -/-n armă de foc 

r Schuster, -S/- cizmar ț 

» Schusterei, -/-en cizmărie 

, Schutt, -(e)s/ moloz,  dărâmătu- 
ră 

» Schiittelfrost, -(e)s/-e frisoane, fri- 
guri 

schiitteln vf. 1. a scutura, a clătina 
2, a agita (un medicament) 

schiitten v/. a vărsa 

r Schutz, -es/ protecție, apărare, ocro- 
tre 

r Schiitze, -m/-n 1. trăgător, ţintaş 
2, (astr.) săgetător 

schiitzen v/. 1. (+gegen+A)a apărea, 
a proteja împotriva 2. (+vor+D) a 
apăra, a feri de 

7 Schutzengel, -s/- înger păzitor 

7 Schiitzengraben, -s/ tranşee 

e Schutzhaft, -/ detenţie preventivă 

r Schutzheilige, -m/-n (ein ...er) 
(bis.) sfânt, patron 

: Schutzhelm, -(e)s/-e cască de 
Protecţie 

er, -n/-en protector 

y Dinu a» -/ protectorat 
„0 e, -/-n 1. supracopertă, 

7 m (de carte) 2. husă 

„Dute, /-n cabană (la munte) 


$ 


pi 
+ 


„foc de armă 2. pic || ein -. 


e Schutzimptung, 
preventivă 

7 Schiitzling, -(e)s/-e 

schutzlos adj. li 

7 Schutzmann, 
țist 

e Schutzmarke, -/-n marca fabricii, 
marcă înregistrată 

e SchutzmaBnahme, 
de protecţie 

s Schutzmittel, -s/- mijloc preventiv. 

S Schutzscheibe, -/-n (auto.) par- 
briz 

r Schwabe, -n/-n şvab 

e Schwâbin, -/-nen şvăboaică 

schwâbisch adj. şvăbesc 

schwach adj. 1. slab 2. debil, nepu- 
tincios 

e Schwăche, -/-n 1. debilitate 2. slă- 
biciune 

schwăchen vt. 1. a slăbi 2. a micşo- 
ra 3. a atenua 

schwăchlich adj. slăbuţ, debil, firav, 
şubred 

r Schwachsinn, -(e)s/ debilitate min- 
tală 

schwachsinnig adj. debil mintal 

r Schwachstrom, -(e)s/ curent de 
tensiune joasă | 

schwafeln vi. a trăncăni, a pălă- 
vrăgi 

r Schwager, -s/= cumnat 

e Schwăgerin, -/-nen cumnată 

e Schwalbe, -/-n rândunică 

r Schwamm, -(e)s/=e burete 

schwammig adj. spongios, buretos 

r Schwan, -(e)s/=e lebădă 

schwanger adj. însărcinată, gravi- 
dă - 1v 

schwângern vi. 1.a lăsa gravidă 
2. (fig.) a fecunda 


“en vaccinare 
protejat 


psit de apărare 
-(e)s/...leute poli- 


-/-n -măsură 


iu. 1. oscilație 
ie 1. coadă 2. (vulg.) 
a chiuli 


ar, -s/- chiulangiu | 
„„(e)s/-e 1. ceată 2. roi 


vânt după, a fi mort 


"* 
Z- 


-S/- 1. entuziast, 


negru || das Schwarze 
larea Neagră 

arza! beit, -/-en muncă la 
brot, -(e)s/-e pâine nea- 
ren' (+ist) vi. L.a că- 
fără permis de condu- 
andel, -S/ comerţ ilicit/la 


kunstler, -s/. necromant, 


> -(€)s/-e bursa nea- 
7 kaufen a cum- 


schwatzen vi. a Pălăvrăgi Ş Ș ş 


| i 3 dibiaaă 
e Schwebe, -/ || in de în "MA 
sie SUspeg, 


e Schwebebahn, -/-en și: 
“leferic e (unicul te, 

schweben vi. 1.a plana, a 
2. (fig.) a fi nedecis/a sta în Pluţi 
pănă Cum, 

(s) Schweden, -(s)/ Suedia 

schwedisch adj. suedez 

r Schwefel, -s/ sulf, pucioasă 

e Schwefelsâure, -/ acid Sulfurie 

r Schweif, -(e)s/-e coadă 

r Schweifstern, -(e)s/-e cometă, stea 
cu coadă 

schweigen” v. a tăcea 

s Schweigen, -s/ tăcere 

schweigsam ad). tăcut, taciturm 

s Schwein, -(e)s/-e 1. (zool.) porc 
2. (fam.) baftă 

s Schweinfleisch , -(e)s/ carne de porc 

e Schweinerei, -/-en (peior.) porcă: 
rie 

'r SchweiB, -es/ sudoare || im = 
seines  Angesichts cu Sudoareă 
frunţii 

schweiBe'. vt. a suda 

e SchweiBung, -/ sudură 

die Schweiz, -/ Elveţia 

r Schweizer, -s/- elveţian 

schweizerisch adj. elvețian 
Schweizerische Eidgenoss 
Confederaţia Elvețiană 

schwelgen vi. a huzuri 

e Schwelle, -/-n prag 

schwellen'!(+ist) vi. a SC 

schwellen” vr. a umfla (pâ 

e Schwemme, -/-n adăpăti ura 

schwenken L. ve. 1. agite”, iti 
clăti (rufe, vase) Il: V = dă 
a schimba, direcția 0000 


PE 


| die 
pschif 


umilă | 
nzele) 
are PI 


? 
si 


“verarbeit, -/-en muncă grea 
“Schwere, Z/ 1. (şi fiz. ). greutate 
ret avitaţie ; 

E, gchwerefeld, -(e)s/-er (fiz.) câmp 
gravitațional - e = 
S chwerelosigkeit, -/imponderabili- 
tate 
schwerjfallen” (+ist) vi. (+D) a-i 
 fia-i veni greu 
- schwerfâllig adj. greoi 
s Schwergewicht, -(e)s/ (sporz) cate- 
goria grea 
schwerhorig ad). tare de ureche 
e Schwerindustrie [...tri:], -/ indus- 
trie grea 
e Schwerkraft, -/ (forţă de) gravi- 
taţie 
schwerlich adj. cu greu 
e Schwermut, -/ melancolie 
r Schwerpunkt, -(e)s/-e 1. centru de 
greutate 2. punct central/principal 
e Schwester, -/-n soră 
s Schwert, -(e)s/-er spadă, sabie 
e Schwertlilie [...lio], -/-n (bot.) 
stânjenel 
7 Schwertfisch, -es/-e (zool.) xifie 
die Schwiegereltern (pl.) socri 
e Schwiegermutter, -/:: soacră 
! Schwiegersohn, -(e)s/=e ginere 
e Schwiegertochter, -/= noră 
4 Schwiegervater, -S/= socru 
Miele, n bătătură (la 
mână) 
SCvierig adj. dificil, greu 
“ Schwierigkei a 
i Tigkeit, -/-en dificultate, greu- 


bai ImMbassin [...ba'ser], -s/-s 
“In de înot 


“ 


pă 


Schwimmen* A: Bo. 
2. a plug. (*H//viot) al taata | 

 Senpmaituj oder 
perită Ph piscină aco- 

ă SL A 1. ameţeală 2, es- 

i » inşelătorie 

schwind(e)lig adj. ame 
sunt ameţit 

schwindeln Vi. |. (4+D) a avea ame- 
țeli | mir Schwindelt am amețeli 2, a 
inşela, a trişa 

schinden!. (ist) malai aaa 
(2reptat) 2, a trece, a se scurge 

r Schwindler, -s/- escroc... 

e Schwindsucht, -/ (înv.) tuberculo- 
ză pulmonară, oftică, ftizie 

schwindsiichtig adj: (înv.) tmbercu- 
los, ofticos, ftizic 

e Schwinge, -/-n aripă (la păsări 
mari) 

schwingen' 1. vi. 1. a vibra, a oscila 
2. a se balansa II. vr. a-şi lua 
avânt, a se avânta 

e Schwingung, -/-en 1. vibraţie 
2. oscilație 

e Schwingungszahl, -/-en (el.) frec- 
venţă 

e Schwing(ungs)weite, -/ amplitudine 

r Schwips, -es/-e chercheleală, ame- 
țeală uşoară 

schwitzen vi. a asuda, a transpira 

schwâren' ve. vi. a jura' 

schwul adj. (fam.): homosexual 

schwiil adj. sufocant, înăbuşitor 

e Schwiile, -/ căldură sufocantă, 
zăpuşeală | 

schwiilstig adj. (d. stil) umflat, bom- 
bastic, pretenţios 

r Schwung, -(e)s/-e avânt, elan 

s Schwungrad, -(e)s/...răder volant 

schwungvoll adj. avântat 

r Schwur, -(e)s/=e jurământ 

s Schwurgericht, -(e)s/-e curte de 
juraţi i 


țit || mir isp — 


Pt s sechste 2 


ard. e mar.) bexaten 
f hexagonal 


A adj 
echsec&le (e) și 
oma num. de a al şaselea, â 


tel, -s/- gesime 
"um. card. şaisprezece 


ard. şalzecI 
num. ord. al şaize- 
cilea, a ăi 
See!, -s/-n lac că 
A Seri, „n mare || auf hoher — n 
largul mării 
Ss Ea, -(e)s/=er stațiune balneară 
pelitora + 
_» Seefahrer, -s/- navigator 
e Seefahrt, -/-en i. călătorie pe 
mare 2. (pl.) navigaţie —- 
ş Seegras, -es/ (bot.) zegras, mohor 


7 Seehafen, -s/= port maritim 

7 Seehund, -(e)s/-e focă 

e Seekrankheit, -/ rău de mare 

e Seele, -/-n suflet 

seelisch adj. psihic, sufletesc 

e Seemacht, -/-e putere maritimă 

r Seemann, -(e)s/...leute marinar 

e Seemeile, -/-n milă marină 

r Seeraub, -(e)s/ piraterie 

7 Seerâuber, -s/- pirat 

e Seerose, -/-n nufăr 

7 Seeweg, -(e)s/-e cale/rută mariti- 
mă | 

3 Segel, -s/- velă, pânză (de corabie) 

s Segelboot, -(e)s/-e barcă cu ve- 
le/pânze | 

3 Segelflugzeug, -(e)s/-e planor 

segeln (+hat/+ist) vi. (mar. )a naviga 
cu vele | ii 


E fo Sein, -(e)s/-e velier 
Ta ta -(e)s/ (mar.) velatură 
Ta egen, -s/- binecuvântare 


A 


_“BIer, -S/-, v. Segelschiff 
I a a binecuvânta 


sehen' Î. vt. a vedea 


kommen îl văgq | ich se, 3 
„Amo it aie ui nd ih 


gi: Obiegj, 

r Sehfehler, -s/- defect qe sal 

s Sehfeld, -(e)s/-er câmp vi Cre 

e Sehne, -/-n 1. tendon A a 

sehnen vr. (+nach+) aă ip 

e Sehnsucht, -/ dor Or de 

sehnsiichtig adj. plin de dor 

sehr adv. foarte tare, mult 
foarte bun/bine 

seicht ici puţin adânc, mic (4 
apă 

e Seide, -/-n mătase 

seiden adj. atr. de/din mătase 

e Seidenraupe, -/-n vierme de mi. 
tase 

seidig adj. mătăsos 

e Seife, -/-n săpun 

e Seifendose, -/-n savonieră 

seihen vf. a filtra, a strecura 

r Seiher, -s/- strecurătoare 

s Seil, -(e)s/-e 1. frânghie 2. cablu 

e Seilbahn, -/-en teleferic, funicular 

seilspringen vi. (numai la inj,) a 
sări coarda 

sein! (+ist) L vi. 1. a fi | der 
ist aus Holz masa este de/din 
2. a fi, a se afla IL. V. impas. | 

ip n mi-e răul) 

mir ist schlechi/heiB mi-e! i 
TI. v. aux. er îst spât 80 
el a venit târziu 

sein?, seine, sein fe 
adi. pos. (al) său 4”. 
Ca cale. (al/a/ai/ale) Ju 


in. -s/ existenţă fiinţă 
s Sein, -s/ exi IF sl 7 


| "Ul 


0 


Tiscl 
jeni 


ron. Po" 
p (al) Şi 


ale lui/sale 


APĂ sis ady. din partea lui, la 


" andul lui | 
E n ady. l. la vremea sa/res- 
sei j vi 2, pe vremuri 

Fă > pe teichen pron. nehot. la fel ca 


el, de seama lui 
i ethalben; seinetwegen; um 


| se seinetwillen adv. 1. din cauza lui 


2. de dragul lui 
PTA seinige pron. pos., Subst., v. 
j ine 
i E ui ['zaesml]] adj. seismic 
seit L. Prep. (+D) de, din, de la | — 

wann? de când?; seit meiner Kind- 

keit din copilărie II. conj. subord. 
de când 
seitdem I. conj. subord. de când 

II. ady. de atunci 
> Seite, -/-n 1. parte 2. latură 3. pa- 

gină - : 

e Seitenansicht, -/-en profil, vedere 
laterală 

2 Seitenfliche, -/-n suprafaţă latera- 
lă 

seitens prep. (+G) din partea 

r Seitensprung, -(e)s/=e escapadă 

e SeitenstraBe, -/-n stradă laterală 

seither ady. de atunci 

seitlich ad). lateral 

seitwârts ady. într-o parte, pe de 
alături 

r Sekans, -/...anten (mat.) secantă 

(funcţie) 

e Sekante, -/-n (mat.) secantă (linia) 
sekkant adj. (reg.) sâcâitor, agasant 
Mi vt. (reg.) a sâcâi, a agasa 
E Dee secreție 

a ss -S/-e secretar | 

i at, -(e)s/-e secretariat 
"Ti Sekretărin pă Ș 

ii Sekt, ă (e)s/. Seciejară 

„e ekte, ./ e şampanie 

Pa sectă. 
erer, -s/- sectant 


(] 


sekundăr ad). secundar 

e Sekunde, -/-n secundă 

4 Sekundenzeiger, -S/- secundar (la 
ceas) pă 

selb pron., adj, dem. acelaşi, aceeaşi 
| am -en Tag în aceeaşi zi 

selber, v. selbst 1, “ 

Sellist l. pron. dem. însumi, însămi, 
însuţi, însăţi, însuşi etc., singur || 
er = el însuşi/singur; von = de la 
sine II. (presupus) ady. chiar |-— 
er chiar el 

s Selbst, -/ eul 

selbstândig adj. independent 

e Selbstăndigkeit, -/ independenţă 

r Selbstantrieb, -(e)s/ autopropulsie 

e Selbstaufopferung, -/-en abnega- 
ție, devotament 

e Selbstbedienung, -/-en autoservire 

e Selbstbeherrschung, -/ stăpânire 
de sine 

e Selbstbestimmung, -/ autodeter- 
minare 

selbstbewuBt adj. 1. conştient de 
sine 2. arogant | 

s Selbstbildnis, ...isses/...isse auto- 
portret 

e Selbstbiographie, -/-n autobiogra- 
fie 

Selbsterhaltungstrieb, 
instinct de autoconservare 

e Selbsterziehung, -/ autoeducaţie 

e Selbstfinanzierung, -/ autofinan- 
țare 

s Selbstgesprăch, -(e)s/-e monolog 

e Selbstherrschaft, -/-en autocraţie 

e Selbstkritik, -/-en autocritică 

selbstkritisch adj. autocritic 

» Selbstlaut, -(e)s/-e vocală 

selbstlos adj. dezinteresat | 

+ Selbstmord, -(e)s/ sinucidere d 

- Selbstmârder, -s/- sinucigaş 

selbstsicher adj. sigur pe sine o 


ji 
, is 


-(e)s/-e 


= 


Mt 
en, .s/ alimentare C 
prin autoservire 
Prj automat || die Tiiren 
„Ben — uşile se închid auto- 


Ibsttor, -(e)5/-e (sport) autogol 
bstregelung; -/ autoreglare 
“ elbstverstândlieh I. adj. natural, 
firesc II. ady. bineînţeles, fireşte, 
dela sine înţeles 
e Selbstverstiimmelung, -/-en auto- 
mutilare . D 
„e Selbstverteidigung, -/ autoapărare 
- $ Selbstvertrauen, -s/ încredere în 
„Pina sine | 
e Selbstverwaltung, -/ autogestiune, 
- autoadministrare 
e SSelbstzerstârung, -/ autodistrugere 
e Selbstzufriedenheit, -/ automulţu- 
mire 
e Selbstziindung, -/-en (auto.) autoa- 
N." prindere 
selektieren v:. a selecta 
A + s Selen, -/ (chim.) seleniu 
Î selig adj. 1. fericit 2. răposat 
E r Sellerie, -s/-(s); e Sellerie, -/...ien 
țelină 
selten I, adj. rar II. ady. rar(eori) 
e Seltenheit, -/-en raritate 
's Selter(S)wasser, -s/ apă gazoasă, 
“sifon 
n seltsam adj. ciudat, curios 
e Semantik, -/ semantică 
semantisch adj. semantic 
„S Semester, -s/. semestru 


09 3 Se 
„Ss Seniikolon, -s/-s Punct şi virgulă 
semit(ic) 


Pa. 


MĂ 


e Semmelbrăsel (pl.) (e 
4 PUS N 
-W/-n sol. D 


d 
7f 


senden' vi. (radio) a emite 
mite 
senden” vt. a trimite 
r Sender, -s/- 1 
emisie 
a Sepouug, "/-en 1emisigă 
TV) 2. trimitere, marfă expedia 4 
r Senegaler, -s/- senepalez 
senegalisch ad). senegalez 
r Senf, -(e)s/-e muştar 
sengen VE. l. a pârli 23 bârioli 
sengerig adj. pârlit, ars, afumai 
s Seniorenheim, 
bătrâni 
r  SeniorenpaB, .. = 
permis de li pe 
U tarif re. 
dus) D 
e Senke, -/-n Surpătură (de teren); 
povârniş 
senken vf. 1. a scufunda 2. a cobori, 
a scădea 
senkrecht adj. 1. vertical 2. perpen- 
dicular 
e Senkrechte, -n/-n verticală; per: 
pendiculară 
e Senkung, -n/-en 1. scufundare 
2. coborâre, scădere 
e Sennerei, -/-n stână 
e Sensation, -/-en senzaţie 
sensationell adj. senzaţional 
e Sense, -/-n coasă 
sensibel ad). sensibil 
sensibilisieren vt. a sensibiliza 
e Sensibilităt, -/ sensibilitate 
sensitiv ad). senzitiv 
sensorisch adj. senzorial 
e Sensualităt, -/ senzualitate 
sensuell adj. senzual 
e Sentimentalităt, -/ sentimen 
sentimentalitate 
separieren vf. a separă 
tembri€ 
r September, -(8)/- sep 


- emiţător 3, tos 
„ABC de 


-(€)s/-e Cămin de 


țalisTh 


L] 
Alea 


[zer'aant...] -S/-S sergent 

rio], -/-n serie 

enfilm, -(e)s/-e serial 

a nentine, -/-n serpentină 

comun, -S/..ren; «ra ser 

Li Ei [zer'vi:s), [...vi:s(9)], -(s)/- 

E: serviciu (de ceai/cafea) 

AR ă Service? [sce:rvIs] [...vIs(2s)], -s/- 

Th serviciu (de reparaţii auto) 

servieren vf. a servi vie 

- „ Serviererin, -/-nen ospătăriță 

-, Serviertisch, -es/-e servantă (mă- 
suță) 

-  Serviette [...vieta], -/-n şerveţel 

7 Sessel, -s/- fotoliu 

+ Sessellift, -(e)s/-e; -s telescaun 

“seBhaft adj. 1. domiciliat 2. sedentar 

o Session, -/-en sesiune 

setzen Î. vt. 1. a aşeza, a pune (pe 
scaun) 2. a pune, a duce || das 
Glas an den Mund — a pune/a 
duce paharul la gură 3. (ipogr.) 
a culege 4. a planta, a sădi IL. vr. 
1. a se aşeza 2. a se depune III. vi. 
(iiber+A) a sări peste- 

7 Setzer, -s/- (tipogr.) zeţar 

e Setzerei, -/-n (tipogr.) zeţărie 

e Seuche, -/-n epidemie, molimă 

Seufzen vi. a ofta, a suspina 

„7 Seufzer, -s/- oftat, suspin 

sexuell adj. sexual 

! Sezessionskrieg, -(e)s/-e război de 

 Secesiune 

Sezieren Vi. (med.) a diseca 

„» o€zierung, -/-en (med) disecţie 

„ hampoo [lam'pu: sau: lem'pu:], 

„N 5 Shampoon ([Jam'po:n 

* empuin), -s/-(s) şampon 

LA 


CC joi 
“fraţi siamezi 


e Slamkatze, -/ pisică siameză . +. 


(5) Sibirien [..rion), -(sy/- Siberia | 


„Sibirisch adj. siberian 


sich I. pron, refl. 1. da D 
Sie wăschț — die Blu 
spală bluza b, (precedat de prep.) 
sine || von = aus de la sine 2, (Ja 
A) a. se || sie wăschp - ea se 
spală b. (precedar de Prep.) sine 
| fir — pentru sine 3, (a D şi A, 
de politeţe) a. vă b. (precedat de 
Prep.) dumneavoastră I]. pron. 
reciproc || sie lieben = ei se iu- 
besc 
e Sichel, -/-n seceră 
sicher |. adj. 1. sigur 2. (+vor+D) în 
Siguranță față de II. ady. de- 
sigur, cu siguranță 
e Sicherheit, -/ siguranţă, securitate 
r Sicherheitsgurt, -(e)s/-e centură 
de siguranță 
e Sicherheitsnadel, -/-n ac de sigu- 
ranță 
r Sicherheitsrat, -(e)s/ Consiliu de 
Securitate 
sicherlich adv. desigur, cu siguranţă 
sichern vr. a asigura; a pune la adă- 
post 
e Sicherung, -/-en 1. asigurare 2. (- 
el.) siguranţă 
e Sicht, -/ vizibilitate 
sichtbar adj. 1. vizibil 2. (fig.) evi- 
dent 
sichten vr. 1. a vedea, a zări (la o 
distanță mare) 2. a tra, a sorta 
r Sichtvermerk, -(e)s/-e viză (pe 
pașaport) 
sickern vi. a se prelinge, a se scurge 
sie pron. pers. L. (la N) 1. (sg.) ea 
2. (pl.)ei; ele IL. (la A) 1. (s8.) pe 
ea 2. (pl.) pe ei/ele 


se ea îşi 


A Pi 


)a. îşi | 


dl) 


e Silberhochzeit, 
argint 

silbern adj. ar. de/din argi 

r Silberschmied, -(e)s/-e A 

e Silhouete [zilu'eto], -/-n si A) 

„r, s Silo, -s/-s siloz Muetă 

7 Silvester(abend) [...veş 
(...abende) revelion "ha 

simulieren vf. a simula 

e Sinfonie, -/-n simfonie 

sinfonisch adj. simfonic 

singen' vr., vi. a cânta (d, voce) 

sinken (+isț) vi. 1. a scădea, a e 
bori (d. termometru, Pază aR 
etc.) 2. a se scufunda E 

p r Sinn, -(e)s/ 1. simţ, înţelegere 

m. card. şaptezeci sei anime IN 

bzigste num. or! d. subst. al s Sinnbild, -(e)s/-er simbol 

. Pct sinnbildlich adj. simbolic” 

IDE, â ( sinnen” vi. (livr.) a medita, a c 

„-(e)s/-e punct de fier-  , Ginnesorgan, -s/-e organ cică 

: e Sinneswahrnehmung, -/-en per- 
cepţie senzorială 


| 


"en Nuntă « : 


ta nsilvănean, 


ransilvănean, 


-/-en aşezare, colonie 


D: sinnfăllig adj. clar, evident 
să ia. | s Sinngedicht, -(e)s/-e epigramă 
e aIs16, sinngemăf adj. după sens, păstrând 


$/- învingător : jnsul pa : 
Pi ierorios sinnlich adj. 1. senzorial 2 senzual 
i folosi în Camele i e Sinnlichkeit, -/ senzualitate 
...- sinnlos adj. absurd, fără sens 
sinnreich adj. 1. ingenios 2. plin de 
e înţeles 
F S/-e semnal r Sinnspruch, -(e)s/...spriiche max 
: mă, sentință 
e Sintflut, -/ potop k. 
| r Sinto, -/...ti rom, ţigan (stabili 
păi Germania) De. 
e Sippe, -/-n 1. neam 2. trib; ginte 
r Sirup, -s/-e siro i 
e Site, -/-n 1. obicei, datină 2» 9 
ravuri 
sittlich adj. moral 
e Situation, -/-en situaţie 05) 
Fr Sitz, -es/-e 1, loc (de SI J 
2. sediu 3, domiciliu * 
banchetă | 


Sierung, -/-en semnalizare 


farmăchte (pl.) puterile y. 


„5 E BI şedea, a sta (jos) 2. a 
ă isoare 
Sia E. (ist) vi. L. a rămâ- 
ien crt 2. a rămâne pe scaun, 
AA se ridica 
4 |assen' ve. Î. a lăsa să aştep- 
se” darnic 2. a abandona, a pă- 
s tneisch (glumef., fam. ) | kein — 
haben a nu avea astâmpăr, a nu 
putea sta locului 
, Sitzplatz, -es/=e, v. Sitz 
 Sitzung; -l-en şedinţă SR 
(5) Sizillien [...lion], -(s)/ Sicilia 
e Skala, -/-s; s Skale, -/-n scală 
r Skandal, -s/-e scandal 
skandalis adj. scandalos 
skandieren v/. a scanda 
(s) Skandinavien [...vi9n], -(s)/ 
Scandinavia | 
skandinavisch adj. scandinavic 
r Skarabâus [...be:Us], -/...băen 
(z00l.) scarabeu 
3 Skelett, -(e)s/-e schelet 
r Skeptiker, -s/- sceptic 
skeptisch adj. sceptic 
r Skeptizismus, -/ scepticism 
r Sketch [ske], -/; r Sketsch, -es/-e 
scheci 
7 Ski (li], -s/-er schi || — fahren” / 
laufen” a schia 
er, -s/-; r Skilăufer, -s/- 
SChIor 
| ”Skilift, -(e)s/-e; -s schilift, teleschi 
e Skipiste, -/-n pârtie de schi 
E Skizze, -/-n schiţă 
Zieren vt. a schiţa 
ave, -/-n sclav 


ş î. avenhaltergesellschaft, „-L-en 
i duirea sclavagistă - 
stopa. Ei -/ sclavie 
rS ieren v. a sconta 
7 a ce; S/-e scorpion 
| rapel “S/- scrupul 
A rapus ad). fără scrupule 
iz a adj. Scrupulos 


+ Star, 1 cam 
» "S/-S; -e (zool.) Sconcs 

r Skythe, -/-n scit 

skythisch adj. scitic 

r Slawe, -n/-n slav 

slawisch ad). slav 

r Slowake, -n/-n slovac 

die Slowakei, -/ Slovacia 

slowakisch adj. slovac 

r Smaragd, -(e)s/-e smarald 

so I. ad. 1. astfel, aşa || und = weiter 
(presc. usw.) şi aşa mai departe 
2. atât (de) II. conj. subord. 1. oricât 
de || — spăt es auch sei oricât de 
târziu ar fi 2. (corelativ) || wăre er in 
Bukarest, — wiirde er dich anrufen 
dacă ar fi la Bucureşti, (atunci) 
i-ar da un telefon 

sobald conj. subord. îndată ce 

e Socke, -/-n şosetă 

r Sockel, -s/- piedestal 

s Sodawasser, -s/...wăsser sifon 

s Sodbrennen, -s/ (med.) arsuri de 
stomac 

soeben adv. tocmai 

sofern conj. subord. în măsura în 
care 

sofort adv. îndată, imediat, numai- 
decât 

sogar ady. chiar 

sogenannt (presc. sog.) aşa-zis, aşa- 
numit 

sogleich adv. îndată, imediat, nu- 
maidecât i 

e Sohle, -/-n 1. talpă 2. pingea 

sohlen vt. a pingeli 

r Sohn, -es/=e fiu 

e Sojabohne, -/-n (bot.) fasole soia 

solange conj. subord. atât timp cât 

solcher,  solche, solches/solche; 
solch (ein, eine, ein) pron. dem. 
asemenea, astfel de, un (0) astfel 
de/asemenea - 

+ Soldat, -en/-en soldat 


"4 Sonderfahrt, -/-en cursă 


„IP Sondertarif, -(e) 


SOL 


Suldner, -s/- mercenar | 
ag: di apă sărată, soluţie 
salină ) 
solfeggieren [...fe'dzi:...] vt. a solfe 
gia 
solidarisch adj. solidar 
e Solidarităt, -/ solidaritate - 


s Soll, -(s)/-s 1. sarcină de plan 


2. normă 3. (ec.) debit 

-sellen” y.-modal 1. (se traduce prin 
conj. prez.) || was soll ich tun? ce 
să fac? 2. a trebui, a se cuveni 3. a 
urma să 4. se spune că || er sol! 
krank sein se spune că e bolnav 

somit conj. coord., adv. aşadar, prin 
urmare 

r Sommer, -s/- vară 

die  Sommerferien [ion], (pl.) 
vacanţa de vară 

sommerlich adj. estival 

e Sommersonnenwende, -/ solstiţiu 
de vară 

die Sommersprossen ( pl.) pistrui 

sommersprossig adj. pistruiat 

e Sonate, -/-n sonată 

e Sonde, -/-n sondă 

Ss Sonderangebot, -(e)s/-e 1. (com. ) 
mărfuri cu preţ redus, solduri 
2. ofertă deosebit de avantajoasă 

sonderbar ad). ciudat 

specia- 

lă 

sondergleichen ady. fără seamăn 

soniderlich ad). 1. deosebit 2, 

r Soderling, -s/- 
dat 

sondern 1. yp. a sep 
coord. ci, însă 


ciudat 
singuratic, om Ciu- 


ara, a izola 2, conj. 


| nicht nur ... — 
auch nu numai ... ci şi 
E) Sonderrecht, -(e)s/-e privilegiu 


S/-e tarif redus 


p Sonderzug, -(e)s/...ziige tren 


specia] 


_ 


4 


r Sonnabend, -s/-e Sâmbătă 
sonnabends ady. şa 
re sâmbătă 
e Sonne, -/-n soare 
sonnen vf. a sta/a se e 
r Sonnenaufgang, 
răsărit de soare 
e Sonnenblume, -/-n 
soarelui 


XPune la So 
gin 


(bot,) floarea. 


e Sonnenbrille, -/-n OChelari 
soare de 

e Sonnenfinsternis, -/ eclipsă q 
soare E 

r Sonnenschein, -(€)S/ lumina Soare 
lui i 

r Sonnenschirm, -(e)s/-e umbrelă 
de soare 


r Sonnenstich, -(e)s/ (meg. ) insolaţie 

e Sonnenuhr, -/-en cadran solar 

r Sonnenuntergang, -(e)s/...gănge 
apus de soare 

e Sonnenwende, -/-n Solstițiu 

sonnig adj. însorit, cu soare 

r Sonntag, -(e)s/-e duminică 

sonntags adv. duminica, în fiecare 
duminică 

S Sonntagskind, -(e)s/...kinder 1, copil 
născut duminica 2, (fig.) om no- 
TOCOS De 

sonst I. adv. 1. (de) altfel || wer-? 
cine altul?; — nichts nimic altceva 

„2. de obicei || wie = ca de obicei 
II. conj. coord. altfel, altminteri 
în caz contrar 

sonstig adj. alt || e Wiinsche alt 
dorinţe 

sonstwo ady. într-altă parte 


ARTEI 
. Sooft conj. subord. ori de câte 0 


e Sorge, -/-n grijă ji 
sorgen I. vi. (+fiir+A) a avea e 
de, a se îngriji II. vr, (+umt 
fi îngrijorat de, a duce grijă 

sorgenlos adj. fără grijă 
e Sorgfalt, -/ băgare de 
atenţie, grijă 


seamă 


„L.-a sorta, a tria 
: subord. oricât 


DE DL ad. prepus atât(a) şi 
pi (a): aşa şi aşa II. adj. inv. post- 
“44 aaa [zute'req], -s/ subsol 
z y Souverânitiit [zuvareni tet], -/ su- 
- veranitate 
“A conj subord. 1. atât cât 
_soVIe h . o. 
au pe cât || — ich weif pe cât/din 
- câte ştiu II. pe atât || doppele — de 
două ori pe atât 
 soweit |. av. într-atât Il. conj. suboră. 
după câte; în măsura în care 
- somenig adv. la fel de puţin 
- sowie conj. l. coord. precum şi, ca 
şi 2. subord. (de) îndată ce 
-_ sowieso adv. oricum, şi aşa 
- sowjetisch adj. sovietic 
“e Sowjetunion, -/ (ist.) Uniunea 
Sovietică 
sowohl conj. || — als auch atât ... cât 
ŞI 
 sozial adj. social 
 sozialdemokratisch adj. social-de- 
mocrat 
„e Sozialhilfe, -/ ajutor social 
„ Sozialisieren vr. a socializa 
„7 Sozialismus, -/ socialism 
7 Sozialist, -en/-en socialist 
sozialistisch adj. socialist 
e Sozialkritik, -/ critică socială 
p, parere, -/-n pensie socială 
4 [RR pa siciierune, -/ asigurare 
 Onusagen ady. ca să zicem aşa 
4 achtel, -I-n spatulă, şpaclu 
Vi. a pândi, a spiona 
SI -S/-e spalier 


-. 


2 (tip 
unui ziar) DR e ap, 
spalten' I. vi. a crăpa, a despica Iv, 


di ; = PA 


“ 


vr. a (se) dezbina, a (se) scinda 

e Spaltung, -/ 1. despicătură 2, sci- 

__ ziune 3, fisiune | 

r Span, -(e)s/:e 1. aşchie, țandără 
2. (tehn.) şpan 

s Spanabheben, -s/ (rehn.) aşchiere 

s Spanferkel, -s/- purcel de lapte 

e Spange, -/-n 1. agrafă 2, catara- 

mă 

s Spanien [...ion...], -(s)/ Spania 

r Spanier [...niar], -s/- spaniol 

spanisch adj. spaniol || -e Wand 
paravan 

(5) Spanisch, -s/; s Spanische, -n/ 
limba spaniolă 

spannen I. vi. a încorda, a întinde 
(coarda) LL. vr. 1. a se încorda 2. a 
se arcui 

spannend part. 1. adj. captivant, 
interesant 

r Spannteppich, -(e)s/-e mochetă 

e Spannung, -/-en 1. încordare 
2. tensiune 

s  Sparbuch,  -(e)s/...biicher li- 
bret/carnet de economii 

e Sparbiichse, -/-n puşculiță | 

sparen I. vf. a economisi, a face 
economii II. vi. (+D) a face eco- 
nomie || sie spart am Essen ea 
face economie la mâncare 

r Spargel, -s/- sparanghel 

e Sparkasse, -/-n casă de economii 

spărlich adj.  sărăcăcios, neîn- 
destulător 

r Sparren, -s/- (constr.) căprior 

sparsam adj. econom, Cu economie 

s Sparschwein, -(e)s/-e puşculiţă (în 
formă de porc). | 

r Spartaner, -s/- (ist.) spartan 

spartanisch adj. spartan 


E 


ă| 
petrecere frumoas“ 
spaben vi. a glumi 


i amuzant, glu- 
spaBhaft, spafie ad 4 


meţ 0 om lumeţ, 
r SpaBvogel; -s/...vogel & 
SEO wie — ist es? cât e 
spăt adj. târziu || wie — ist es 
ceasul? i 
r Spaten, -s/- sapă, lopată 
spăterhin adj. apoi, mal aia 
spătestens adv. cel mai târziu 
r Spatz, -en; Sl Ma 4 
spazierenjfahren |. vi. 
pleca/a merge la plimbare (cu un 
vehicul) Ul. vt. (+hat) a duce (pe 
cineva) la plimbare (în cărucior, 
cu maşina etc.) 
spazieren|gehen' (+isz) vi. a se plim- 
ba, a merge la plimbare (pe jos) 
e Spazierfahrt, -/-en plimbare (cu 
un vehicul) 
r Spaziergang, -(e)s/...gânge plimba- 
„Te (pe Jos) 
7 Specht, -(e)s/-e (zool.) ciocănitoa- 
re 
r Speck, -(e)s/ slănină 
* Snedition, -/-en întreprindere de 
transport 
7 Speer, -(e)s/-e la 
r Speerwurf, -(e) 
rea suliţei 
e Speiche, -/-n snitx 
a Piţă (a 
(A Speichel, -s/ ă 00 art 
e Speicheldriise. ./. 
salivară €, -h-n (anat. ) glandă 
pye Speicheltlug 
d de „2 USSes/ (meg, ) sali- 
Zi peicher, -s/ 1 
- 1, h 
SR ambar, magazie 


nce, suliță 
s/-e (Sport) arunca- 


ei roți) 


7) 
die Sperr(holz)platten (pl.) | cos 


Il 

e Speise, -/-n mâncare, alim 
parat || warme und kalze 
căruri calde şi reci | 

+ Speiseeis, -es (cul.) îngheţată 

e Speisekammer, 
alimente 

/ Speisekarte, -/-n listă de Duca 
te/menu 

în eisen vi. Î. a lua masa, a Tnâne 
2. (el., metal.) a alimenta 

r Speiser, -s/- (el, metal.) alimen. 
tator 

e Speiserohre, -/-n esofag 

r Speisesaal, -(e)s/...săle sală de 
mese 

r Speisewagen, -s/- vagon-restaurant 

$ Speisezimmer, -s/- sufragerie 

r Spektakel!, -s/- gălăgie, tărăbu 


Ent De. 
OR Man 


IN cămară 4 


s Spektakel”, -s/- (înv.) spectacol 

s Spektrum, -s/...tra (fiz.) spectru 

spekulieren vi. 1. a specula 
2. (+auf+A) a pune ochii pe, a ur- 
mări un interes 

r Spelăologe, -n/-n speolog 

e Speliologie, -/ speologie 

e Spelunke, -/-n (şi fig.) speluncă 

e Spende, -/-n donaţie, dar, ajutor 

Spenden vi. a dona, a dărui 

r Spender, -s/- donator Ş 

spendieren vr. a face cinste (cu bi: 
utură etc.) 

r Sperber, -s/- (zool.) erete 

r Sperling, -s/-e vrabie 

e Sperre, -/-n 1. bară (loc de 4 
trol al biletelor de călătorie) 
2. barieră 3. interdicţie. 4 PA 
blocadă 0 Aa 

Sperren vt. 1. a bara 2. a rii e 
bloca 3. (tipogr.) a tipări/a & E 
Spaţiat 


Plăci aglomerate 
die Spesen (pl.) cheltuieli 


i A Eat -/-en -specialitate 

5 eziell [...iel] adj. special 

j , Spezies ['spe:tsies], -/- (biol.) spe- 
e . 


cie 4 : 
, Spezifikation, -l-en specificare, 
. specificaţie 
spezifisch adj. specific j 
- eSphăre ['sfe:ro], -/-n sferă 
e Sphinx! [sflks], “e sfinx 
rSphinx? »-l-e; Sphingen (arh., mit.) 
„Sfinx | 
- spicken vr. (cul,) a împăna 
r Spiegel, -s/- oglindă 
s Spiegelei, -(e)s/-er (cul) (ouă) 
ochiuri 
spiegeln I. vi. a luci II.vr. a se 
oglindi 
„ sSpiel, -(e)s/-e 1. joc, joacă 2, (sport) 
Joc, meci 3. (teatru) Joc, interpretare 
4. cântat (la un instrument) 
spielen vz., vi. 1. a (se) juca | die 
Kinder — im Hof copiii se joacă 
în curte; wir -— Tennis/Schach 
jucăm tenis/şah 2. a juca, a inter- 
preta 3, a pasa, a arunca ( mingea) 
da avea loc, a se petrece 5.a 
cânta (la un instrument) 
7 Spieler, -S/- jucător 
„e Spielkarte, -/-n carte de joc 


Ş Spielmann, -(€)s/...leute muzicant; 
lăutar 


* Spielmarke, “/-n fişă, jeton 


. pSbielpla, -(e)s/::e repertoriu 
| ,,Nelblatz, "€S/se teren de joacă 
A eye sachen (PL.) jucării 
2] Warenc .. 
î tan -(e)s/-e maga- 


„zeit, -/ stagiune 
| "6, "(e)s/-e jucărie 
L. suliță, lance 2. ţea- 


»Ț, 
Y La 


r SpieBbiirger, -S/- 

spieBbiirgerlich- 
burghez | 

r Spinat, -s/ Spanac 

e Spindel, -/-n 1. (rex. 
pei (fexz.) fus 2 (maş.) 

spindelfârmig adj. fusiform 

e Spinne, -/-n păianjen 

Spinnen' I. v:. a toarce (| 
aiura, a confabula, a delira 

S Spinnennetz, -es/-e pânză de 
păianjen 

e Spinnerei, -/-en filatură 

S Spinn(en)gewebe, -S/- păienjeniş 

$ Spinnrad, -(e)s/-er roată de tors 

r Spinnrocken, -s/- furcă de tors 

r Spinnwickel, -s/- caier 

r Spion, -s/-e spion 

e Spionage [....na:39], -/ spionaj 

die Spirituosen (pl.) băuturi Spir- 
toase 

r Spiritus, -s/ spirt, alcool 

r Spirituskocher, -s/- spirtieră 

s Spital, -s/=er spital 

spitz adj. ascuţit 

r Spitzbart, -(e)s/=e barbişon 

r Spitzbube, -n/-n pungaş, hoț(oman) 

e Spitze, -/-n 1. vârf, pisc 2. (fig.) 
cap, vârf; frunte 

r Spitzel, -s/- denunțător, turnător 

spitzen vr. a ascuţi 

r Spitzensportler, -s/- sportiv fruntaş 

r Spitzer, -s/- ascuţitoare 

e Spitzhacke, -/-n târnăcop. 

r Spitzname, -ns/-n poreclă 


r Splitter, -s/- 1. aşchie, ţandără 


2. schijă 
splittern I. vt. a sparge, a facE ţăn- 
dări II. (+ist) vi. a se sparge, a se 
face ţăndări 
splitternackt adj. gol puşcă 
sporadisch adj. sporadic 
r Sporn, -s/...ren pinten 
spornen vi. ]. a pune pinteni 2. a da 
pinteni 


ână) II. vi. a. 


ps (il iiber+A) a vorbi. . 
3, (4von+D) a vorbi de 4 e 
+D) a vorbi către "au 
+ Sprecher, -S/- vorbitor 
e Sprechstunde, -/-n 7. oră d 
audienţă 2. (oră de) consulație” 
s Sprechwerkzeug, -(e)s/-e a 
„ fonator A 
s Sprechzimmer, -s/- 1. vorbitor (ip. 
căpere) 2. cabinet (de  COnsultaţie ) 
spreizen v/. Î. a crăcăna 2. a rs, 
fira 
sprengen vi. Î. a arunca în aer (ey 
un explozibil) 2. a împrăștia (p 
adunare) 3. a stropi 
r Sprengstoff, -(e)s/-e explozibil 
e Spreu, -/ pleavă 
s Sprichwort; -(e)s/:er proverb, 


-s/- (auto.) maşină 


Sl bătaie de 


zicală 
batjocoritor sprichwortlich adj. proverbial 
-ns/-n poreclă spriehen” (+ist) vi. a răsări, a în- 
-n limbă, grai colţi 
„-S/- ghid de con-  r Springbrunnen, -s/- fântână arte- 
ziană 


-(e)s/-e simţ al springen' (+ist) vi. 1. a sări 2.a 
crăpa, a plesni 
r Springer, -s/- 1. (sport) săritor 


SĂ 2. (şah) cal 
E E insulă lingvistică e Springfeder, -/-n resort 
curs, -es/-e curs de limbă r Sprit, -(e)s/ 1. (fam.) benzină 
aci Bes, -e laborator 2. (fam.) rachiu 
e Spritze, -/-n 1. seringă 2. 2, injeoje 
hre, -/-n gramatică aie j 


- din punct de vedere  spritzen I. (+isr) vi. a stropi» pâşni 
a Î II. (+har) vt. L. a injecta, a face 0 
ci Di nhetar injecție 2. a stropi 
enschafil ingvistică  sprâde adj. 1. aspru 2. (fi: ) rezer 
î” E “s- ling- vat, distant 3. sfărâmicios; € 
r SproB, ...osses/.„.osse 1 murdar 
2. mlădiţă, vlăstar (Şi fi8-) 
e Sprosse, -/-n treaptă a unei 
(de lemn) că 
r SprâBling, -s/-e progenite 
„descendent i 


şcări 


otte, -/-N (zool.) şprot 

„eh. -(e)s/=e 1. maximă, afo- 
gsm 2, sentinţă , : 
i, rudel, -s/- 1. izvor de apă mi- 
„lt 2. (reg.) băutură răcori- 


“A e acidulată 
4 oprudeln vi. (ist) 1. a clocoti 2. a 
| Ea |. vi. (ist) 1. a se împrăş- 
sp 
ta (în particule foarte fine) 
2, (fig.) a sclipi, a scânteia II. Vi 
impers. a ploua mărunt, a burniţa 
] III. vt. a împroşca, a stropi 
- „Spriihregen, -s/- burniţă 
r Sprung, -(e)s/=e 1. săritură, salt 
2, crăpătură, fisură 
s Sprungbrett, -(e)s/-er trambulină 
sprunghaft adj. pe sărite 
e Sprungschanze, -/-n trambulină 
(la schi) 
s Sprungseil, -(e)s/-e coardă de 
sărit 
e Spucke, -/ scuipat 
spucken vi., vr. a scuipa 
r Spucknapf, -(e)s/...năpfe scuipă- 
toare 
r Spuk, -(e)s/ stafie, arătare 
spuken vi. impers. || es spukt bântu- 
ie/umblă (d. stafii, duhuri) 
$ Spiilbecken, -s/- chiuvetă (pentru 
spălat vase) 
e Spule, -/-n bobină 
spulen vt. a bobina 
Spiilen vt. a clăti 
$ Spiilicht, -(e)s/ lături 
e Spiilmaschine, -/-n maşină de 
Spălat vase 
uitarea, -(e)s/...wiirmer (zoo0l.) 
Tic 
i Spur, “en urmă || (fig.) keine — 
Nici vorbă, aiurea 
tmiaa 2 imito 
rs iitiana: a simţi 2. a adulmeca 
is ca > -(e)s/-e (şi fig.) copoi 


44). fără urmă 


e Staatssprache, -/-n limbă oficia- 
r Staatsstreich, -(e)s/-e lovitură de 


r Stab, -(e)s/-e 1. baston, vergea 


 Spirsinn, -(e)s/ fler 
e Spurweite, -/-n (auto. 
r Staat, -(e)s/-en stat | 
r Staatenbund, -(e)s/...biinde confe- 


) ecartament 


deraţie 


staatenlos adj. apatrid 
staatlich adj. de stat, statal 
r Staatsangehdrige, -n/-n (ein 5) 


cetăţean 


e Staatsangehărigkeit, -/ cetăţenie 
r Staatsanwalt, -(e)s/...wălte procu- 


TOr 


r Staatsbeamte, -n/-n. (ein 3.e7) 


funcţionar de stat 


e Staatsbehorde, -/-n autoritate de 


stat 


r Staatsbiirger, -s/-, v. Staatsange- 


hârige 


s Staatseigentum, -(e)s/...tiimer pro- 


prietate de stat 


s Staatsexamen, -s/-; ...mina exa- 


men de stat 


staatsfeindlich adj. antistatal 
s Staatsgeheimnis, ...isses/...isse se- 


cret de stat 


r Staatshaushalt, -(e)s/...hălter bu- 


get de stat 


r Staatsmann, -(e)s/...mânner om de 


stat 


s Staatsoberhaupt, -(e)s/...hăupter 


şef de stat 


r Staatsprăsident, -en/-en preşedinte 


al statului 


r Staatsrat, -(e)s/ consiliu de stat 
r Staatssicherheitsdienst, -es/ servi- 


ciul  securităţii/siguranţei statului 
lă 


stat 


Piri a a 


2. gratie 3. baghetă 4. stat-major 
5. (sport) prăjină 


r Stabrein (04 (7ool. ) ac 2 


 Stachel, “SD -* 


ş Stadium, -S/„..1e 

dt, -/=e oraş Ata 
| abia, -(e)s/ urbanistică 

stădtebaulich adj. ediitar 

+ Stădter, -s/- orăşean 

stădtisch adj. orăşenesc, urban 

2 Stadtmitte, -/ centrul oraşului : 

r  Stadtplan, -(e)s/...plâne «planul 


oraşului i 
» Stadtrat, -(e)s/...răte consilier 
municipal 
e Stadtrundfahrt, -/-en tur al oraşu- 
lui 


r Stadtteil, -(e)s/-e cartier 
e Stafette, -/-n ştafetă | 
"e Staffel, -/-n 1. ştafetă, schimb 

2. escadrilă (de avioane) 3. treaptă 
de salarizare 

e Stafielei; -/-en şevalet 

staffeln vr. a eşalona 

e Staffelung, -/ eşalonare 

r Stahl, -(e)s/=:e oţel 

r Stahlbeton, -s/-s; -e beton armat 

stâhlen vt. a căli, a oţeli 

s Stahlwerk, -(e)s/-e oţelărie 

r Stall, -(e)s/:e grajd, staul 

7 Stalldiinger, -s/; r Stalimist, -(e)s/ 
bălegar, îngrășământ natural 

r Stallknecht, -(e)s/-e grăjdar 

r Stamm, -(e)s/-e 1. trunchi 2. neam 
trib 3, (zool.) încrengătură 


rStammbaum, -(e)s/...bi 
genealogic “-băume arbore 
stammeln vy. Aa 
rosi W. a (se) bâlbâi, a bolbo- 


Li 


stammen vi. 1. (+aus+D) a se E 
a descinde din 2. (+von +) 6, 
proveni de la a 

> Stammegast, -(e)s/...găste 0aspe 
“te/client obişnuit (al unui restaura, 
ec.) 

stămmig adj. robust, legat, bine 
făcut 

stampfen I. vi. a tropăi, a bate dia 
picioare I]. vt. a bătători 

Stand, -(e)s/=e Î. stare 2, situație, 
poziţie 3. stadiu || der — der Pop. 
schung stadiul cercetării 4, Stand 
5, staţie (de taxiuri) 6. nivel 
7. stare (socială/civilă) 

e Standardisierung, -/-en standardi- 
zare 

s Standbild, -(e)s/-er statuie 

ș Stăndchen, -s/- serenadă 

+ Stiinder, -s/- 1. suport, piedestal 
2. cuier 

s Standesamt, 
stare civilă 

standhaft «dj. constant, perseverent, 
ferm 

e Standhaftigkeit, -/ perseverenţă, 
fermitate 

standjhalten” vi. a rezista, a fine 
piept 

stândig adj. permanent 

s Standlicht, -(e)s/-er (aul0.) lu- 
mină de poziţie 

r Standpunkt, -(e)s/-e punct de 
vedere 

s Standrecht, -(e)s/ lege marţială 

e Stange, -/-n 1. prăjină 2, drug 
3, stâlp 4. bară 5. cartuş (de Ii 

ări 

Z Stape, s/- 1. teanc, stivă 2 (mar! 

cotă de lansare || ein Schiff Vo! 

laufen lassen'a lansa un vapOle 3 


a 
r Stapellauf, -(e)s/ (mar.) Jansai€ 
unei nave | 


-(e)s/:e oficiu de 


= AN 
i E [fta:r]; -(e)s/-e 1. (zool.) graur 
e 2, (med.) cataractă |] grauer — glau- 


tă [sta:r], -S/-s stea, vedetă (de 
pe uternic 
, tare, p 
4 "eat -/ 1. forţă, putere 2. inten- 
E sitate 3. vigoare 4. scrobeală 
| stărken L. vr. 1. a fortifica, a întări 
| 2, a scobi II. vr. a se fortifica, a 
| se întări 
i ; Starkstrom, -(e)s/ (el.) curent de 
înaltă tensiune 
E, Stârkung, -/ întărire, fortificare 
| starr adj. 1. rigid 2. (d. privire) fix 
3, (+vor+D) ţeapăn, înţepenit de 
starren vi. (+auf+A) a privi fix la 
| r Starrsinn, -(e)s/ încăpățânare 
starrsinnig adj. încăpățânat 
r Start, -(e)s/ 1. start, pornire 2. de- 
colare 3. (fig.) început 
starten I. vi. (+isz) 1. a lua startul, a 
decola 2. a porni II. vt. ( +hat) a 


lansa 
e Station, -/-en 1. Staţie, gară 
2. (med.) secţie 


r Statist, -en/-en (teatru ) figurant 

e Statisterie, -/ figuraţie 
„e Statistik, -/-en statistică 

7 Statistiker, -s/. statistician 

statistisch adj. statistic 

Statt 1. prep, (+G) în locul, în loc de 

* conj. subord. 1. (+daB) în loc 

| (ca) să 2, (+zu+inf.) în loc să, în 
| loc de a 


| « Stătte, In aşezământ, loc, lăcaş 
a dfinden vi. a avea loc 
atthaft adj. admisibil, permis 


i Statthalter, -S/- 1. (ist) vornic 


e Statue, -/-n statuie 

s Statut, -(e)s/-en statut 

r Stau, -(e)s/-e; -e 1. oprire, barare 
(a unei ape) 3. (auto.) ambu teiaj 

r Staub, -(e)s/ praf 

s Staubblatt, -(e)s/„.blătter (por.) 
Stamină 

S Staubecken, -s/- 
lare 

r Staubfaden, -s/...făden (bor.) fila- 
ment 

staubig adj. prăfuit 

s Staubkorn, -(e)s/...kârner fur de 
praf 

staubsaugen vf. a aspira (cu aspira- 
torul) 

r Staubsauger, -s/- aspirator de praf 

s Staubtuch, -(e)s/...tiicher cârpă de 
praf 

r Staubzucker, -s/- zahăr pudră 

r Staudamm, -(e)s/...dămme baraj, 
Stăvilar 

stauen I. v. a stăvili, a Zăgăzui, a 
acumula II. vr. 1.a stagna 2. a 
se îngrămădi, a se acumula 

staunen vi. (+iiber+A) a se mira, a 
fi uimit de 

e Staupe, -/ (med.) jigodie 

r Stausse, -s/-n lac de acumulare 

e Stauung, -/-en 1. îngrămădire, 
acumulare 2. baraj 3. (auto.) am- 
buteiaj 

stechen” vz., vr. a (se) înţepa 

e Steckdose, -/-n (el.) priză 

stecken I. vf. a pune (înăuntru), a 
băga II. vi. imperfect: steckte/- 
stak) era pus/înfipt 

stecken|bleiben” (+ist) vi. a se îm- 
potmoli 

s. Steckenpferd, -(e)s/-e marotă, 
hobby 

r Stecker, -s/- ştecher 

r Steckling, -s/- (bot.) butaş 


bazin de acumu- 


e Stecknadel, -/-n ac cu gămălie | 


pici 
anu merge 


3. A) a. a fi de 


il în picioare 
i m. La părăsi (pe 
„a lăsa (în farfurie) 


LA 
k 


tz, -es/-e loc în picioare 
„țeapăn, înţepenit 2. re- 
al || = und fest cu tărie, 


Ei. 
(ist) vi, l.a (se) urca 
s+D) a cobori din 

n Î. vi. a spori, a mări, a face 
că ÎI. vr. a se mări 


is e, -/-n faleză 
n, -(e)s/-e 1. piatră 2, sâmbure 


, k, -(e)s/...bocke 1. (zool.) 
sălbatic 2, (astr.) capricorn 


e Stelle, -/-n 1. loc | Azi Să 


stellen I. v:. 1. a pune, a 


3 


Ei * 


dată, pe loc; an pui de 
tău 2. post, serviciu 3 


tr-un text) 


AT 


) 
AU 
Pasaj 


picioare/vertical) 2, a 


Dat. | se 
da Şi 4 
Mm face 


pune, â se aşeza 2. a se pre 
face pe || er stellt sich du 
pe prostul 
stellenlos adv. fără serviciu, Şome 
stellenweise ad. ici-colo, pe zl 
e Stellung, -/-en 1. poziţie, aşezas 
2. post, serviciu 
e Stellungnahme, -/-n luare de pozi 
ție 
stellungslos adj. fără 
şomer 
stellvertretend adj. locţiitor, adjunct 
| —er Minister ministru adjunct 
r Stellvertreter, -s/- locţiitor || = das 
Prăisidenten vicepreşedinte 
e Stelze, -/-n (la pl.) catalige, picie 
roange 
s Stemmeisen, -s/- daltă, ştemuitor 
stemmen vt., vr. (+gegen+A) 1. 35 
rezema, a se propti (de) 24% 
opune 3. (tehn.) a ştemui 
r Stempel, -s/-. 1. ştampilă 2, ( 
pistil 14 
s Stempelkissen, -s/- tuşiel“ ni 
stempeln vr. Î. a ştampila 2. (i h 
- gehen” a trăi din ajutor 
şomaj îi 
r Stengel, -s/- (bot.) tijă, ui, 
stenographieren ve. a SEP dacte 
e Stenotypistin -/-NeP sten 
grafă 
e Steppdecke, 
sată) 
e Steppe, -/-n stepă 


serviciu, 


Il 
J-n plapută je: | 


- 


n vr, a tigheli; a matlasa 


Su în urma) || er starb an Herz- 

Vio a murit de infarct 2. (fie.) 

II avor+D) a muri de || er stirbt vor 

Neugierde moare de curiozitate 

. Sterben, -s/ moarte || im = liegen 
a fi pe moarte a 

a Sterbeurkunde, -/-n certificat de 


deces 


"„Sterbliche, -n/-n (ein er) muritor 
„|| ein gewâhnlicher —r un muritor 
"de rând 

e Sterblichkeit, -/ mortalitate 
sterilisieren vt. a steriliza 

e Sterilităt, -/ sterilitate 

"rr Stern, -(e)s/-e stea 

s Sternbild, -(e)s/-er (astr.) constela- 
ție, zodie 

s Sternchen, -s/- 1. steluță 2. (zipogr.) 
asterisc 

e Sterndolde, -/ (bor.) ştevie 

sternhagelvoll aq). beat turtă 

r Sternhausen, -s/- păstrugă 

e Sternschnuppe, -/-n stea căză- 
toare 

„ eSternwarte, -/-n observator astro- 

î- nomic 

s Sternzeichen, -s/- zodiac 
stetig adj. continuu 
Stets ady. permanent, neîncetat 
e Steuer!, -/.n impozit; taxă 
N oiSteler?, -s/-“volan, cârmă 
d Steueramt, -(e)s/-er secţie finan- 

cură * 

E peruci, -/ evaziune fiscală 
F AES adj. scutit de impozit 

a iermann, -(e)s/...leute (rar: 
E, Banner) cârmaci, timonier 

„a cUermarke, -/-n timbru fiscal 

Sta . vt. a conduce (un avion, o 

. a, “€ic.) II. vi. (+auf+A) 1. a se 


(ist) vr. 1. (+an+D) a muri | 


sterblich adj. l..muritor 2. de moarte 


îndrepta spre (d. un avion, o navă . 

erc.) 2. a naviga spre ră 

steuerpflichtig adj. impozabil 

e Steuerung, -/-en (auto, el.) co- 
mandă 


r Steuerzahler, -s/- contribuabil 
r Steward ['stju:art], -s/-s însoțitor 
de bord, steward 
e StewardeB ['stju:ardes), -/...essen 
însoţitoare de bord, stewardesă 
stibitzen vr. a şterpeli 
r Stich, -(e)s/-e 1. înțepătură, piş- 
cătură (de insectă) 2, împun- 
sătură 3. (med.) junghi 4. gravu- 
ră 5.(la joc de cărți) levată 
6. iz 
stichhaltig adj. valabil, întemeiat 
e Stichprobe, -/-n control prin sondaj 
Ss Stichwort, -(e)s/-er 1. cuvânt-titlu 
(într-un dicționar etc.) 2. (teatru) 
replică 3. (pl. -e) cuvânt-cheie, 
parolă 
sticken vt. a broda 
e Stickerei, -/-en broderie 
stickig adj. sufocant, înăbuşitor 
r Stickrahmen, -s/- gherghef 
r Stickstoff, -(e)s/ azot, nitrogen 
r Stiefbruder, -s/- frate vitreg 
r Stiefel, -s/- 1. cizmă 2. ciubotă 
3, bocanc 
die Stiefeltern (pl.) părinţi vitregi 
e Stiefmutter, -/: mamă vitregă 
e Stiefschwester, -/-n soră vitregă 
r Stiefsohn, -(e)s/:e fiu vitreg 
e Stieftochter, -/= fiică vitregă 
r Stiefvater, -s/= tată vitreg. 
e Stiege, _-/-n 1. scară îngustă 
2. (reg.) treaptă 
r Stieglitz, -es/-e sticlete 
r Stiel, -(e)s/-e. 1. mâner, coadă 
2. (bot.) tijă 
stier adj. fix, neclintit 
r Stier, -(e)s/-e taur 


r Stierkampf, -(e)s/...kămpfe coridă îi 


zământ, fun 
Ş „schit 
sie funda, a înternelă 2. a 
i ace 4 ) a 
fa ctitor 2. do- 
i fundare 
j A adi. silistic 
- adj. liniştit, calm; taciturn | der 
E: Srille Ozean Oceanul Pacific 


linişte, calm 2, tăcere 


este le etiţe..), -s7 natură 


D- s Stilleben (Still 
moartă 
— stilegen (still-le...) vi. a opri/a S05- 

_ penda (activitatea) jar. 

2 Stillegung (Still-le...), -/ înceta- 
rea/suspendarea activităţii (unei 
fabrici etc.) 

sțillen vf. 1. a astâmpăra, a potoli 2. a 

calma 3. a alăpta 

stillgestanden interj. drepţi! 

stilljschweigen” vi. a tăcea 

- stillschweigend par. L. adj. 1. în 
tăcere, fără a spune un cuvânt 
2. tacit 

stili|stehen' vi. a se opri, a sta pe loc 

s Stimmband, -(e)s/:er coardă vo- 
cală 

stimmberechtigt adj. cu drept de vot 

e Stimme, -I-n 1. voce, glas 2. vot 

Stimmen I. vţ. 1. a acorda (un ins- 
trument muzical) 2. a dispune || 
traurig — a indispune II. vi. |. a 
vota 2. a corespunde, a fi exact || 


die Rechnune sti 
7 Sa 8 Stimmt socoteala 
e Stimmenthaltun 
E, de la vot = 
_ e S i 
“ ate, N (muz.) diapazon 
„Asa J- (tingv.) sonor 
i Stinumlos adj. (lingy. ) surd 
ies -(e)s/-e drept de vot 


-l-en abţinere 


e Stimmung, -/-en ] 
dare 2. dispoziţie 4 

r Stimmwechsel, - 
cii 

r Stimmzettel, -S/- buletin q 

stinken vi. a mirosi ură „0 

r Stipendiat, -en/-en buză 4 puţi 

s Stipendium, -s/...ien [ ie 

e Stirn(e), -/...nen frunte. 9] buy 

r Stock!, -(e)S/:e 1. bă 
2. baghetă 3. (bor) 
4. stup 

r Stock”, -(e)s/- etaj 

r Stock”, -s/-s stoc (de mărfuri 

stockdunkel adj. întuneric beznă 

r Stockel, -s/- toc 

r Stockelschuh, -(e)s/-e. pantof cu 
toc înalt 

stocken vi. Î. a se opri, a stagna 2, 4 
ezita 3. a bloca 4. a stoca 

e Stockung, -/-en 1. ambuteiaj, blo- 
caj 2. stocare 

s Stockwerk, -(e)s/-e, v. Stock? 

r Stoff, -(e)s/-e 1. stofă 2. materie 
3. material 4. subiect, temă 

r Stoffwechsel, -s/ metabolism 

stâhnen vi. a geme, a ofta 

stolpern (+ist) vi. (riiber+A) a 
împiedica de 

stolz adj. (+auf+A) mândru (de) 

r Stolz, -es/ mândrie | 

stopfen I. v. 1. a (ese (un. COTA 
etc.) 2. a cârpi 3. â umple; abis 
în, a îndesa IL. vi. â consti 

s Stopfgarn, -(es/ aţă de cârpi PI 

e Stoppel, -/-n 1. res! de PU 
mase pe Câmp după js | 
2. barbă nerasă de CÂlY . 

s Stoppelfeld, -(e)s/-er Di A 

stoppen L. vf. a stopâ: * Of 
se opri 

s Stopplicht, -(e)S/ ( aui0: 

e Stoppuhr, -/-en “ 

r Stăpsel, -s/- dop» 

r Stor, -(e)s/-e seu 


st ua) Y 
y are de MN Ă 
Schimba 


de 
“part L. adj. Supărător, je- 


h adj. recalcitrant, nărăvaş 
AT „-l-en 1. deranj 2. deranja- 

al 3, (radio) paraziți, bruiaj 
E -es/=e 1. lovitură; ghiont 

j 2, teanc 3. ŞOC 

„Stohdâmpfer; -s/- amortizor de şoc 

| Cea *1. vt, L. a împinge, a îmbrân- 

E ci 2. a pisa (zahăr) 3. a înfige (cu 

utere) IL. vt. (+an+D) a deranja 

II. (ist) vi. 1. (rauf+A) a se lovi 
de, a da de 2. (+an+A) a se înve- 

„cina CU 

- sStoBen, -s/ aruncare (la haltere) 

- »StoBzahn, -(e)s/...zâhne (pl.) colţi 
(la animale) 

e Stofstange, -/-n (auto.) bară de 

protecţie 

stottern vi. a (se) bâlbâi 

s Stottern, -s/ bâlbâială, bâlbâit 

strafbar adj. culpabil, pasibil de 
pedeapsă 

e Strafe, -/-n 1. pedeapsă 2. amen- 
dă 

Strafen v/, a pedepsi 

Strafi adj. 1. întins, încordat 2, (fig.) 


rigid 
Straffen VI. Vr. a (se) întinde, a (se) 
încorda 
) Strafgesetzbuch, -(e)s/...biicher 
„Cod penal 


V + 


”Străting, - -S/-e deţinut, puşcăriaş 
Stratraum, -(e)s/...răume 
(sport) careu 

j Valor, es/...stoBe (sporz) lovi- 

ră de pedeapsă 

»“(e)s/-en rază 

vi, de â străluci 2. (+vor 

3. a radia, a emite 


| ralu 
ki. Be a rad 


e raheneranda 
tratament cu raz 

S Strahlenbiindel -S/. 
de raze 

strahlend pars, 1 
2. radios 

e Strâhne, -/-n 1. 

r Strand, -(e)s/:e; 
tă 2. plajă 

stranden (+hat/+ist) vi. a naufragia, 
a eşua (d. o navă) 

r Strang, -(e)s/::e L. funie, frânghie 
2. scul 

e Strapaze, -/-n osteneală, obo- 
seală 

strapazieren vi. a obosi, a osteni 

e StraBe, -/-n 1. stradă 2, (geogr.) 
strâmtoare 

e StraBenbahn, -/-en tramvai 

r StraBendamm, -(e)s/...dâămme 
Î. partea carosabilă (a străzii) 
2. (constr.) acostament 

r StraBenjunge, -n/-n haimana 

r StraBenkehrer, -s/- măturător de 
stradă 


(fiz.) fASGdatul 
adj. 1. strălucitor 


Şuviţă 2, scul 
ze 1. țărm, Coas- 


s StraBenschild, -(e)s/-er tăbliță cu 


numele străzii 

r Strabenverkehr, -s/ circulaţie 
rutieră 

s StraBenverzeichnis, -ses/-se no- 
menclatorul străzilor 

strauben vr. (+gegen+A) a se împo- 
trivi, a se opune 

r Strauch, -(e)s/=er arbust, tufă 

r StrauB, -es/:e buchet (de flori) 

r StrauB”, -es/-e struţ 

streben vr. (+nach+D) a năzui, a 
aspira, a tinde spre 

r Streber, -s/- arivist 

s Strebertum, -s/ arivism 

strebsam adj. zelos, plin de râvnă 

streckbar adj. extensibil 

e Strecke, -/-n distanţă/porţiune de 
drum 


8 -l-en ma) Ș Ș. 


- Ş 


M lă 
se ne 2 A (ana ) exten 
Streckm 
sor lovitură 7) festă, 


poznă - $ 
streichein vi. A mângâlâ, 


in A Lt. 1. vopsi ] 
gestrichen proaspăt vopsit . 

“unge 3. a tăia, a şterge tă 
vânt etc.) ll. vi. a netezi, â 


cu mâna peste seră 
s Streichholz, -es/=er chibrit 
s Streichinstrument, -(e)s/-e instru- 
ment cu coarde 
e Streife, -/-n patrulă 
streifen I. vt. 1. a atinge uşor 2. (fig.) 
a atinge o problemă (în treacăt) 
II. vi. (+ist) a hoinări 
+ Streifen, -s/- 1. dungă 2. fâşie, 
bandă 
r Streik, -(e)s/-s; -e grevă 
r Streikbrecher, -s/- spărgător de 
grevă 
streiken vi. a face grevă 
r Streikende, -n/-n (ein ...er) grevist 
r Streit, -(e)s/-e; die Streitigkeiten 
(pl.) ceartă 
„_streiten' I. vi. 1. a se certa 2. (+fiir 
+A/+gegen+A) a milita pentru 
[impotriva IL. vi, vr. 1. (+iiber+A) 
a discuta în contradictoriu (în le- 
gătură cu) 2. (+um+A) a se 
Tit dia Cauza 
e Sieitkrărte (pl. forţe armate 
aie adj. certăreţ 
| ). 1. server 2. strict 


Verboten strict interzis 
ein 


er Winter (0) iamă 
să Strenge, -/ 1. 


3. stricteţe 
Streuen vp. 1, a 
„Săra 3. a aş 


3. aspru | 
Amd aspră 
SYeritate 2. asprime 


răspândi. 5. 
terne pndi. 2. a pre- 


i m , ] 
— o 
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» Strich, -(e)s/-e 1. linie 2, ba 

liniuţă 3. dungă 4. (vulg) află 

— gehen' a face trotuarul den 

r Strick, -(e)s/-e 1. ştreang 2, 
ghie 3. sfoară 

stricken vf. a tricota, a lucra e 
andrelele U 

e Stricknadel, -/-n andrea 

die Strickwaren (pl.) tricotaje 

strittig adj. contestabil, litigios 

ș Stroh, -(e)s/ paie 

e Strohblume, -/-n (Pot.) siminoc 

r Strohhalm, -(e)s/-e fir de pai 

+ Strolch, -es/-e haimana 

+ Strom, -(e)s/=e 1. fluviu 2. curent 
(electric) 

stromab(wărts) adv. în aval 

stromauf(wărts) adv. în amonte 

stromen (+ist) vi. (şi fig.) 1. a Curge; a 
se revărsa 2. a năvăli 

+ Stromschlag, -(e)s/ electrocutare 

e Stromung, -/-en curent 

+ Stromzâhler, -s/- contor electric 

e Strophe, -/-n strofă 

r Strudel, -s/- 1. (şi fig.) vârtej 2. Ştru- 
del 

r Strumpf, -(e)s/-e ciorap 

s  Strumpfband, -(e)s/...băânder 
jartieră 

r Strumpfhaltergiirtel, -s/- 
tier 

e Strumpfhose, -/ ciorap-pantalOl» 
dres pi 

r Struwwelpeter, -(5)/ ciufulici 

e Stube, -/-n odaie 

s Stiick, -(e)s/-e 1. bucată 
(de teatru) 

stiickweise adv. cu bucată 

r Student, -en/-en student 

s  Studentenwohnheim,  ; 
cămin de studenţi 

e Studenti, -/-nen studen 

e Studie [,..dia], -/-n studiu an & 

s Studienjahr [...dion], -(€) 

studiu 


ftân. 


portjal- 


„(e)s:? 


tă 


y D piesă A 


(de liceu) 
rev ă studia 
la um, -S/„ien [...ien] studiu | 
1 . medizinische — studiul medi- 
| i, J.n 1. treaptă 2. rang, grad 
- 2) 

“rufenwveise adv. treptat 

i Ştuhl, -(e)s/-e scaun 

, Stuhlgang, -S/ (med.) scaun 

! Stuleatur, -/-en stuc(atură) 


 stumm adj. mut 
IS anume), -s/- 1. muc (de ţigară) 
2, ciot 


Stiimper, -s/- cârpaci 

stumpf adj. 1. tocit 2. cârn 3. obtuz 
|| ein =er Winkel unghi obtuz 

r Stumpf, -(e)s/-e ciot, trunchi (rere- 
zat) Si 

r Stumpisinn, -(e)s/ stupiditate, 
tâmpenie 

e Stunde, -/-n 1. oră, ceas || eine 
halbe — o jumătate de oră 2. oră, 
lecţie 

$ Stundenkilometer, -s/- kilometru 
pe oră 

stundenlang ad). ore întregi, ore în 
Şir 

r Stundenlohn, -(e)s/ plată cu ora 

r Stundenplan, -(e)s/...pline orar 

Stur adj. încăpățânat, obtuz 

7 Sturm, -(e)s/=e 1. furtună 2, asalt 
| = und Drang, v. Drang 

Stiirmen L. v/, a lua cu asalt, a asalta 
U. VE Î.v, impers. a fi furtu- 
Dă/vijelie 2. (+ist) a se repezi, a 
da năvală 

 Sfirmer, -S/- 


(fotbal) înaintaş 

lisch adj, 1, furtunos, vijelios 
ze impetuos 

Sturz, -es/-e 1. cădere, prăbuşire 


2. Tăş 
De (a unui regim/gu- 


> 


stiirzen I. vt. a răsturna []. vi. (-+ist) 
1. a cădea, a se prăbuşi 2.a se 
repezi, a se năpusti III. vr. a se 
arunca 

r Sturzhelm, -(e)s/-e cască de mo- 
tociclist | 

e Stute, -/-n iapă 

e Stiitze, -/-n (şi fig.) sprijin, proptea 

Stutzen I. v:. a tunde, a reteza-Il, vi. a 
şoVăi, a ezita 

stiitzen vr., vr. 1. a (se) sprijini, a 
(se) propti 2. a se baza pe 

r Stiitzpunkt, -(e)s/-e 1. punct de 
sprijin 2. bază militară 

r  Subtrahend [...hent), -en/-en 
(mat.) scăzător 

subtrahieren [hi] ve (mat.) a 
scădea 

e Suche, -/ căutare || auf der — 
nach (+D) în căutarea ... 

suchen I. vf. a căuta II. vi (+nach- 
+D) a căuta, a fi în căutare de 

e Sucht, -/ manie, patimă; depen- 
denţă (de droguri etc.) 

(s) Siidafrika, -(s)/ Africa de Sud 

(s) Siidamerika, -(S)/ America de 
Sud 

r Sudanese, -n/-n sudanez 

sudanesisch adj. sudanez 

r Siiden, -s/ sud, miazăzi 

die Siidfriichte (pl.) fructe tropicale 

die Siidkarpaten (pl.) Carpaţii Meri- 
dionali 

siidlich ad). sudic, meridional 

r Siidpol, -s/ polul sud 

suffigieren vr. (lingv.) a sufixa 

s Suffix, -es/-e sufix 

suggerieren vr. a sugera 

suggestiv adj. sugestiv 

e Siihne, -/-n ispăşire 

siihnen vi. a ispăşi 

e Sukzession, -/-en succesiune 


SUK 


sukzessiv adj. succesiv 
e Siilze, -/ piftie, aspic 
e Summe, -/-n sumă ii 
summen vi. a zumzăi, a bâzâi 
r Sumpf, -(e)s/:e mlaştină, smârc 
sumpfig adj. mlăştinos 
e Siinde, -/-n păcat 
r Siindenbock, -(e)s/-e țap ispăşitor 
r Siinder, -s/- păcătos 
siindigen vi. a păcătui 
super adj. grozav, mişto 
e Suppe, -/-n supă 
-s Suppengriin, -s/ verdeţuri (pentru 
Supă) 
r Suppenloffel, -s/- lingură 
r Suppenteller, -s/- farfurie adâncă 
surren ver. a zbârnâi 
suspendieren v/. a suspenda 
siiB adj. dulce 
siiBen v/. a îndulci 
„die SiiBigkeiten (pl.) dulciuri 
„SiiBlich adj. dulceag 
e Siibspeise, -/-n desert, dulce 
r SiiBstoff, -(e)s/ substanţă îndulci- 
toare (zaharină etc.) 
die SiiBwaren (pl.), v. SiiBigkeiten 
s Symbol, -s/-e simbol 
symbolisch adj. simbolic 
symbolisieren vp. a simboliza 
7 Symbolismus, -/ simbolism 
e Symmetrie, -/-n simetrie. 
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symmetrisch ad). Simetric 
e Sympathie, -/.ien Simpatie 
sympathisch adj. Simpatic 
s Symposium, -s/...sien [ion] 
pozion SIM, 
e Synchronie [> -KI0; II Sincron: 
synchronisch [...kro...] adj, sine $ 
synchronisieren [...kro...] VE. a Eu 
croniza d 
s Synonym, -s/-e; *--0nyma Sinonim 
syntaktisch adj. sintactic 


„e Syntax, -/ sintaxă 


e Synthese, -/-n sinteză 

synthetisch adj. sintetic 

(5) Syrien [...ion], -(S)/ Siria 

r Syrier [...ior], -s/- sirian 

syrisch adj. sirian 

s System, -s/-e sistem 

r Systemabsturz, -es/ (el.) căderea 
sistemului de calcul (al unui cal. 
culator) 

Systematisch adj. sistematice 

r Szekler ['sek...], -s/- secui 

szeklerisch ['sek...] ad). secuiesc 

r Szenarist, -en/-en scenarist 

s Szenarium -s/...ien [...i9n] scenariu 

e Szene, -/-n scenă 

e Szenerie, -/ decoruri 

szenisch adj. scenic 

e Szylla ['stsYla], -/ Scylla, v. Chany- 
bdis 


ed (litera) Tit 

snt EV, tutun, abac 
Tu bak(s)dose, -/-n tabacheră 

Ec E pak(s)laden, -s/...lăden tutun- 
. [A 4 . 


sai akwaren (pl.) articole pentru 


belă AP, 
elle, -/-n tabel, listă 
E îeezakal, -s/- tabernacol 


2. cusur, defect 

tadellos adj. fără cusur 

tadeln vi. a mustra, a dojeni - 

e Tafel, -/-n 1.tablă 2. tabelă || 
eine — Schokolade un pachet de cio- 
colată 3. masă (festivă) 4. placă 
5. tabelă, planşă 

tafeln vi. a mânca, a lua masa 

tăfeln vi. a lambrisa 

e Tafelrunde, -/-n 1. comeseni 2. os- 
păţ 3. (ist.) masă rotundă 

eTăfelung, -/-en lambriu; lambrisare 

I Tag, -(e)s/-e zi || guten —! bună 
Zua!; eines schânen —es într-o 
bună zi; von — zu — din zi în zi 

lagaus, tagein ady. zi de zi 

7 Tagebau, -(e)s/-e (mine.) exploa- 

s i. de suprafață 

A mp (e)/...blătter cotidian 
aia -(e)s/...biicher jurnal 

SE rsonal) 

top Begeld, “(e)s/-er diurnă 
î în sie V. zile de-a rândul, zile 


tagen vi. 1. 

Sesiune, un Ai ude (co 
gres) 2, V. imperş, 

|| es tagt se face ziuă 

r Tagesanbruch, -(€)S/ revărsatul 
zorilor 

s Tageslicht, -(e)s/ lumina zilei 

e Tagesordnung, -/ ordinea de zi 

e Tagesschau, -/ telejurnal 

e Tagesschicht, -/-en schimb de zi 

e Tageszeit, -/-en moment al zilei 

e Tageszeitung, -/-en cotidian 

s Tagewerk, -(e)s/ muncă de o zi 

tăglich adj. zilnic, cotidian 

tags adv. || — zuvor cu o zi înainte: 
— darauf a doua zi 

tagsiiber adv. peste zi, în cursul zilei 

tagtăglich ad). zi de zi 

e Tagundnachtgleiche, -/-n echi- 
nocţiu 

e Tagung, -/-en sesiune 

die Tahitiinseln (pl.) Insulele Tahiti 

tahitisch [ta:'hh:...] ad). tahitian 

r Taifun, -s/-e taifun 

e Taiga, -/ taiga 

e Taille ['talj2], -/-n talie 

r Takt, -(e)s/-e tact 

s Taktgefiihl, -(e)s/ bun-simţ, tact 

e Taktik, -/-en tactică 

r Taktiker, -s/- tactician 

taktisch ad). tactic 

taktlos adj. lipsit de tact 

e Taktlosigkeit, -/ lipsă de tact/de 
bun simţ 

taktmăBig ad). ritmic, cadenţat 

r Taktstock, -(e)s/...stocke baghetă 
de dirijat 

taktvoll adj. cu tact/bun-simţ 

s Tal, -(e)s/=er vale 

talab(wărts) adv. la vale 

talauf(wărts) adv. în susul văii 


„_ tangential [..t 


anii 


e. -/-n viaduct 
ju trecătoare, defileu : 
ent, -(e)s/-e talent 
iert adj. talentat 

ntlos adj. lipsit de talent 
'Taler, -s/- taler 


E 
rr Talg, -(e)s/-e seu i 
2 : Talvăriise, /-n (anat.) glandă 


sebacee ia. 
e Talionslehre, -/ (jur.) legea talio- 
nului 


„. r Talisman, -s/-e talisman 


r Talk(um)puder, -s/ pudră de talc 


 talmudisch adj. talmudic 


r Talon, -s/-s talon 

e Talsperre, -/-n baraj 

e Taluberfiihrung, -/-en viaduct 

talwărts ad). la vale _- 

r Tambour [...bu:r], -s/-s 1. (înv.) 
toboşar 2. (tehn.) tambur 

s Tamburin, -s/-e tamburină 

r Tampon, -s/-s tampon i 

tamponieren vr. (med.) a tampona 

r Tand, -(e)/ 1. fleacuri, nimicuri 
2. (înv.) jucării 

e Tândelei, -/-en 1. tândălitură 

2, flirt 

r Tandelmarkt, -(e)s/...mărkte tal- 
cioc. 

tândeln vi. 1. a tândăli 2. a cocheta 
3. a face comerţ ambulant (la 
talcioc) 

r Tang, -(e)s/-e (bor.) algă marină 

r Tandler, Tândler, -s/- (reg.) telal 

e Tangente, -/-n (mat. ) tangentă 

sia:1] ad). tangenţial 

r Tango, -s/-s ( muz.) tangou 

r Tank, -(e)s/-e; .s 7, (mil.) tanc 

2, cisternă, rezervor (de combus- 

„ibil) 

tanken vp., y;. 


(auto.) a aliment 
combustibil) în Aica(eu 


Staţie de benzină 
"5 Vagon-cisternă 
4 “e lucrător la 


e Tanne, -/-n; p Tan 


ne | 
„„bâume brad Dat, fo 

i Tannenzapfen, -S/- co de p 
(s) Tansania, -(s)/ Ta i 
r Tansanier | 


nuri tantalice 

e Tante, -/-n mătuşă 

r Tante-Emma-Laden, -S/...Liiqe 
băcănie, magazin Mic, Prăvălie d 

e Tantieme [ta'tiemo], -/-n tantie. 
mă 

r Tanz, -es/=e dans 

e Tanzbar, -/- 
dansa 

e Tanzdiele, -/-n ring de dans 

tanzen I. vr. a dansa || Tango - a 
dansa tango II. vr. (+ist) a dansa 
|| die Găste sind durch den Saal 
gelanzi musafirii au dansat de-a 
curmezişul sălii; aus der Reihe - 
a face opinie separată 

r Tănzer, -s/- dansator 

e Tânzerin, -/-nen dansatoare 

e Tanzmusik, -/-en muzică de dans 

r Tanzschritt, -(e)s/-e pas de dans 

e Tapete, -/-n tapet 

tapezieren v. a tapeta 

r Tapezierer, -s/- tapiţer 

tapfer adj. viteaz 

e Tapferkeit, -/ vijelie 3 

e Tapisserie, -/...ien [...i:en] tapițerie 

tappen vi. a bâjbâi, a dibu 

tâppisch adj. neîndemânatic, St 
gaci 

e Tarantel, -/-n (zool.) rană | 
er ist wie von der — 86506 
parcă ar fi lovit : streche 

r Tarif, -(e)s/-e tari 0 a 

tarifmăBig, tariflich adj. 0 

r Tariflohn, -(e)s/-e...lhne 
tarifar 

tarnen vr. a camufla 

e Tarnkappe, -/-n (lit.) il) 
mecată (care te face inv Per 


S local în care SE poate 


e, lic 
e Tarnung, -/-en camullar ; 


s/-e taroc 
buzunar 2. portofel 


El -(e)s/...biicher carte 
il “format mic (de buzunar) 
„ disehendieb, -(e)s-e hoţ de buzu- 


j 1 schengeld, -(e)s/-er bani de 
buzunar 4 
E. e nlampe, -/-n sta 
« Taschenmesser, -S/- briceag 
” Taschenrechner, -$/- calculator de 
nar 
i Ace -(e)s/...tiicher batistă 
s Taschenwârterbuch, -(e)s/...biicher 
dicţionar de buzunar 
e Tasse, -/-n ceaşcă Ş 
e» Tastatur, -/-en claviatură 
tastbar adj. palpabil 
e Taste, -/-n clapă 
tasten I. vi. a palpa II. vi. 1. a pipăi 
2, a dibui 
r Taster, -s/- (zool.) antenă 
E r Tastsinn, -(e)s/-e simţ tactil 
e Dat, -/-en faptă, acţiune || in der 
— într-adevăr, realmente: mit Rar 
und = cu vorba şi cu forţa 
r Tatar, -en/-en tătar 
tatarisch adj. tătăresc 
7 Tatbestand, -(e)s/ stare de lucruri/ 
de fapt 
+ Tatendurst, -(e)s/ sete de acţiune 
tatenlos adj. inactiv 
i Tăter, -S/- 1. făptaş 2. autor (al 
„Wet acţiuni) 
e Tăterschaft, 
e Tathand] 
„lenţă 
fâtig adj. activ | 
„CU profesia de 
e Tit a înfăptui, a realiza 
5 mat CL, -/-en activitate 
e ekeitsw Ort, -(e)s/:er (gram.) 


-/ vină, culpabilitate 
ung, -/ (jur.) act de vio- 


| = als lucrează ca, 


„Araft, -/ energie, vigoare 


A Să 


a “ARI 


adj. energic, vizuroa 

tătlich adj. ticlenaa Merdep 2 2 
face uz de violenţă pf a RR 

e Tătlichheit, -/ violenpă 

r Tatort, -(e)s/-e locul faptei 

tătowieren vp. a tatua 

e Tătowierung, -/-en tatuaj 

e Tatsache, -/-n fapt, realitate 

tatsăchlich adj. 1. real 2, într-ade- . 
Văr, realmente 

tătscheln v:. a mân 
Cu palma) 

e Tatze, -/-n labă 

r Taul, -(e)s/ rouă 

s Tau;, -(e)s/-e odgon, parâmă 

taub adj. 1. surd || - sein: a fi surd; 
a nu auzi 2, insensibil, amorțit 
3. steril || —es Gestein rocă ste- 
rilă 

s Tâubchen, -s/- porumbiță 

e Taube', -/-n porumbel 

r Taube”, -/-n (ein „.€r) surd 

s Taubenhaus, -es/...hăuser porum- 
bar 


T 
IE 


* 
AP | 


gâia (lovind uşor 


__e Taubenpost, -/ poştă cu porumbei 


călători 

r Taubenschlag, -(e)s/,..schlăge, v. 
Taubenhaus 

e Taubheit, -/ surditate, surzenie 

taubstumm adj. surdomut 

r Taubstumme, -n/-n (ein  ...er) 
surdomut 

tauchen Î. v:. a muia (penița în 
cerneală) IL. vi. (+haw+ist) a 
plonja, a se scufunda 

r Taucher, -s/- 1. scafandru 2. (zool,) 
cufundar ; 

r Taucheranzung, -(e)s/...ziige cos- 
tum de scafandru 

r Tauchsieder, -s/- termoplonjor 

tauen ]. vt. a dezgheţa, a topi IL. vi. 
(+ist) a se topi Il. 1. vi. impers. 
(+hat) a se dezgheţa 2. a cădea 
rouă i 

s Taufbecken, -s/ cristelniță 

e Taufe, -/-n botez 

taufen vt. a boteza 


sar 1 jotamaes „caii 
Pa ] care urmează să 
Ă 


“/- nume de botez 
su „p/-n naş (de 


E Taufpatin, -]-nen naşă 


-(es)/-e pierde-vară 
fiir+A) apt. Potrivit 


botez) 
(de botez) 


pentru - 

e Tauglichkeit, -/ capacitate 

r Taumel, -S/ ameţeală 

taum(e)lig adj. ameţit 

taumeln (+ist) vi. a se C 
împletici 

r Tausch, -es/-e schimb 

tauschen vf. a face schimb, a schimba 

tăuschen Î. vf. a înşela II. vr. a se 
înşela, a greşi 

r Tâuscher, -s/- înşelător, şarlatan 

r Tauschhandel, -s/ schimb în natu- 
ră, troc 

e Tăuschung, -/-en l. inducere în 
eroare, amăgire 2. iluzie optică 

tausend num. card. o mie 

s Tausend, -(e)s/-e mie || zu —en cu 
miile 

r Tausender, -s/- 1.(mat.) mie 
2. bancnotă de o mie 

tausenderlei num. var. de o mie de 

> feluri 

li TausendfiiBler, -s/- ( zool.) miria- 


lătina, a se 


tausendjâhrig adj. milenar 

r Do E iireter -S/- 1. scamator 
cală om care se pricepe la 

tausendmal ii 

i ue: adv. de mii de ori 
mătate 


“S/-S un om şi ju- 


de 

s Tauwetter, -S/ dezghej, 

e Taverne, -/-n tavernă 

$ Taxameter, -s-]. taxametru 2 
tax 

r Taxator, -S/...toren Persoană 
fixează preţul/evaluează 

e Taxe, -/-n ]. taxă 2. taxi 

s Taxi, -S/-(S) taxi 

taxieren v/. a taxa, a evalua 

i Taxifahrer, -S/- şofer de taxi 
taximetrist ) 

e Taxihaltestelle, -/-n; r Taxistang 
-(e)s/...stânde staţie de taximetre 

s Team [ti:m], -s/-s echipă 

e Technik, -/ tehnică 

r 'Techniker, -s/- tehnician 

s Technikum, -s/ facultate tehnică 

technisch adj. tehnic 

e Technisierung, -/-en tehnicizare 

r Technokrat, -en/-en tehnocrat 

e Technokratie [...ti:], -/ tehnocrație 

r Technologe, -n/-n tehnolog 

e Technologie, -/ tehnologie 

technologisch adj. tehnologic 

s Techtelmechtel, -s/- (fam.) aventu- 
ră amoroasă, flirt 

r Teddy, -s/-s; r Teddybăr, -en/-en 
ursuleţ de pluş 

r TEE, -s/-s, v. Trans-Euro-Expreb 

r Tee, -s/-s ceai || abwarten und = 
trinken răbdare şi tutun 

r Teebeutel, -s/- plic pentru cea! 

s Teegebăck, -(e)s/-e fursec 

e 'Teekanne, -/-n ceainic 

r Teekessel, -s/- samovar 

r Teeloffel, -s/- linguriţă 

r Teenager ['ti:ne:d321]; 
între 13 şi 19 ani, adolescent 

r Teer, -(e)s/-e gudron 

e Teerpappe, -/-n carton gu 

s Teesieb, -(e)s/-e strecurătO 
ceai 

r Teich, -(e)s/-e iaz, eleşteu 


r Teig, -(e)s/-e aluat i 
die Teigwaren (pl.) paste fin? j 


MoOină 
(în) 


Care 


-g/-. tână 


dronal 
are de 


m „(e)s/-e parte || zum (grâBren) 
„TE (za ma mare parte 
“narkeit, -/ divizibilitate 
î „ melbariceit, - divizii 
-“peilehen, -s/- părticică să 
: cilen vt. ls a împărți, a diviza 
2, (int A) a împărți (în) 
„A RR (+unter+A) a împărți între 4. a 
h împărtăşi | ich teile deine An- 
sicht (nicht) (nu) împărtăşesc 
părerea ta Ave 
„ Teiler, -s/- (mar.) împărţitor, 
divizor 
teil|haben' vi. (+an+D) a avea parte 
de; a participa la 
+ Teilhaber, -s/- 1. participant 2. par- 
tener 
e Teilnahme, -/ 1. (+an+D) partici- 
pare (la) 2. (fig.) compasiune 
3, complicitate 
teilnahmslos adj. indiferent; absent 
e Teilnahmslosigkeit, -/ indiferenţă 
teilnahmsvoll adj. plin de compă- 
timire/compasiune 
teiljnehmen” vi. (+an+D) a lua parte, 
a participa la 
r Teilnehmer, -s/- participant 
teils ... teils coord. adv. (în) parte ... 
(în) parte 
e Teilung, -/-en diviziune, împărţire 
$ Teilungszeichen, -s/- semnul îm- 
părțirii 
teilweise ady. în parte 
e Teilzahlung, -/-en plată în rate || 
auf — cu plata în rate 
e Teilzeitarbeit, -/; e Teilzeitbe- 
Schăftizung, -/ muncă cu orar 
redus 
m [te], -s/-s ten 
teo onik -/ tectonică 
ă Tep adj. tectonic 
A Telete. -S/-e telefon 
de jorenl -(e)s/...biicher carte 
ț L Ta 
a. arzea vi. (4+mit+D) a vorbi la 
„CU adj. telefonic 


e Telefonkarte, 
telefon 

e Telefonmiinze, -/-n fisă de telefon 

e Teletonrechnung, -l-en aviz d 
plată al telefonului = 

e Telefonzelle, -/-n cabină telefonică 

r Telegraf, -en/-en telegraf 

telegrafieren vr. a telegrafia 

telegrafisch adj. telegrafic 

s Telegramm, -s/-e telegramă 

telegraphieren y. telegrafieren 

5 Teleobiektiv, -s/-e teleobiectiv 

e Telepathie, -/ telepatie 

s Telephon -s/-e, v. Telefon 

s Teleskop, -(e)s/-e telescop 

teleskopisch ad). telescopic 

e Television, -/-en televiziune 

r Teller, -s/- farfurie || ein tiefer/fla- 
cher — o farfurie adâncă/întinsă 

tellurisch adj. teluric 

r Tempel, -s/- templu 

s Temperament, -(e)s/-e temperament 

temperamentlos adj. fără/lipsit de 
temperament 

temperamentvoll adj. cu/plin de 
temperament 

e Temperatur, -/-en temperatură 

temperieren vi. a tempera 

r Temporalsatz, -es/...sâtze (gram.) 
propoziţie temporală 

temporâăr ad). temporar 

s Tempus, -/...pora (gram.) timp 

e Tenazităt, -/ tenacitate 

e Tendenz, -/-en tendinţă 

tendenzids ad). tendenţios 

s Tennis, -/ tenis 

r Tennisschlăger, -s/- rachetă (de 
tenis) 

r Tenor, -s/-e tenor 

r, s Tentakel, -s/- tentacul E 

r Tepp, -(e)s/; -en/-e(n) (fam.) tân- 
tălău dei : 

r Teppich, -(e)s/-e covor 

p To epihilopteri -s/. bătător de 
covoare 

r Term, -s/-e (mat.) termen 

r Termin, -S/-e termen, soroc 


-/-ni cartelă de 


termen 
-/ susăen [...i:en] 


ni termen (tehnic, 


- 


La 


“Ţerminus, -l... 
stiințific că 
Pa ol -/-n (zool.) termite, 
i ', r Terpentin, -s/-e speria 
- S'Terrain [te'req), -s/-s teren 
e Terrakote, -/-n teracotă 
e Terrasse, -/-n terasă 
terrestrisch adj. terestru 
e 'Terrine, -/-n supieră, castron 
teritorial ad). teritorial 
die 'Territorialgewăsser(pl.) ape 
teritoriale 
s Territorium, -s/...ien [...i9n] teri- 
toriu 
r Terror, -s/ teroare 
terrorisieren vf. a teroriza 
r Terrorismus, -/ terorism 
r Terrorist, -en/-en terorist 
terroristisch ad). terorist 
e Terz, -/-en terță 
s Terzett, -(e)s/-e terţet 
„e Terzine, -/-n (lit.) terţină 
r Test, -(e)s/-e; -e test 
s Testament, -(e)s/-e testament 
testamentarisch adj. testamentar 
r Testamentvollstrecker, -s/- execu- 
tor testamentar 
_testen vi. a testa, a da un test 
"testieren v/. 1. a atesta, a certifica 2, a 
lăsa prin testament 
r Testikel, -s/- testicul 
o Tetraeder, -S/- (mat.) tetraedru 
teuer ad). scump 
e Teuerung, -/ scumpire 
a Teufel, -S/- drac, diavol 
e Teufelin, -/-nen diavoliță 


e Teufelsbeschwâ il 
„ eXoreism Worung, -/-en (relig.) 


(eufelswild ad). foarte furios 


) diabolic, drăcesc 


r Textabdruck, -(e)s/-e 
unui text tipărit) opie (a 

s Textbuch, -(e)s/:er libret 

r Texter, -s/- textier 

die Textilien [...lisn A 

e Textilindustrie, Ș GU SĂU 

r Thai!, -(S)/- thailandez 

s Thai”, -/ limba thailandeză 

(s) Thailand, -(S)/ Thailanda 

r Thailănder, -s/-, v. Thai: 

thailăndisch ad). thailandez 

s Theater, -s/- teatru 

e Theaterauffiihrung, -/-en repre- 
zentaţie/spectacol de teatru 

e Theaterkarte, -/-n bilet de teatru 

e Theaterkritik, -/ critică teatrală 

s Theaterstiuick, -(e)s/-e piesă de 
teatru | 

theatralisch ad). teatral 

r Theismus [te|1s...], -/ teism 

die Theib, -/ Tisa 

e 'Theke, -/-n tejghea | 

s Thema, -s/...men; ...mata temă, 


Stria textilă 


subiect 
e Thematik, -/ tematică 
thematisch ad). tematic 
die 'Themse, -/ Tamisa | 
r Theokrat, -en/-en teocrat | 
e Theokratie, -/...ien [...ti:2n] (60 
craţie 
theokratisch ad). teocratic 
r Theologe, -n/-n teolog 
e Theologie, -/...ien [...i:2n 
theologisch 44). teologic 
s Theorem, -s/-e (mar.) te0re 
r 'Theoretiker, -s/ teoreticiăn 
theoretisch adj. teoretic 
theoretisieren vi. a teoreliză 
e Theorie, -/...ien [...i:0n] 1071 
r Theosoph, -en/-en teozof 
e 'Theosophie, -/ teozofie 
theosophisch ad). teozofic 7 ter 
r Therapeut [...'po8t]. -en/-€ 
peut | 
e Therapie, -/ terapie pale 
s Thermalbaă, (65th 
termală 


] teologie > 
| 
4 


mă 


misch adj. termochimic 
iynamik, -/ (fiz.) termodi- 
i ă „A a... u 
mheri oelektrizităt; -/ termoelec- 
“uricitate 
„ermometer -s/ termometru 
Be .osflasche, -/-n termos 


e Thrombose, -/-n (med.) tromboză 
-„Thron, -(e)s/-e tron 
thronen vi. a trona 
e Thronbesteigung, -J-en urcare pe 
: N ruieer, -s/- succesor la tron 
+ Thunfisch, -(e)s/-e (zool.) ton 
+ Thymian, -s/-e (bot.) cimbru 
tibet(an)isch adj. tibetan 
rr Tick, -(e)s/-s tic 
-_ticken vi. a ticăi 
s Ticket ['tikIt], -s/-s bilet 
tief adj. 1. adânc 2. profund 3. jos || 
-e Temperaturen temperaturi joase 
s Tief, -s/-e zonă de mică presiune 
atmosferică 
r Tiefbau, -(e)s/ construcţie subterană 
e iefbohrung, -/-en foraj la mari 
adâncimi 
$ Tiefdruckgebiet, -(e)s/-e zonă de 
mică presiune atmosferică 
„e Diete, -/-n 1. adâncime 2. profun- 
zime 
perene, L-a câmpie, şes 
E mira toren, v. tiefgekiihlt 
„ Melgehend adj. profund || eine e Um- 
Ape O transformare profundă 
s Tie It adj. congelat - 
i, cuhifach, -(e)s/:er (raft) con- 


tor 


Schrank, -(e)s/-e (dulap) 


ato 


r Tietschlag, 
„Sub centură 

r Tiefsinn, -(e)s/ 1. profunzime. în 
gândire 2. melancolie 

tiefsinnig adj. 1. profund 2, melancolie 

r Tiegel, -s/- 1. tigaie 2, (chim, ) 
creuzet 

s Tier, -(e)s/-e animal | 

r Tierarzt, -es/=e medic veterinar 

r Tierbândiger, -s/- îmblânzitor de 
animale 

r Tiergarten, -s/= grădina zoologică 

r Tierhalter, -s/- posesor de animale 


„ tierisch adj. animalic, bestial 


r Tierkreis, -es/-e zodiac 

e Tierkunde, -/ zoologie 

r Tierpark, -(e)s/-e grădina zoolo- 
gică 

s Tierreich, -(e)s/ regn animal, 
faună | 

r Tierschutz, -es/ protecţia anima- 
lelor 

s Tierschutzgebiet, -(e)s/-e rezer- 
vaţie naturală (pentru animale) 

e Tierwelt, -/ faună 

e Tierzucht, -/ 1. creşterea ânima- 
lelor 2, zootehnie 

r 'Tierziichter, -s/- 1. crescător de 
animale 2. zootehnist 

r Tiger, -s/- tigru 

tilgbar adj. 1. care poate fi şters/în- 
lăturat 2. (fin.) amotizabil 

tilgen vr. 1. a radia, a şterge 2. (fin.) 
a amortiza 

e Tilgung, -/-en 1. radiere, ştergere, 
înlăturare 2. (fin.) amortizare 

s Timbre [tembr(9)], -s/-s timbru 
(d. voce) 

r, s Tingeltangel, -s/- şantan, va- 
rieteu de mâna a doua 

e Tinktur, -/-en tinctură 


e Tinte, -/-n cerneală 


_s TintenfaB,...fasses/...făsser călimară | 


E” Pet 


-s indiciu, indicație; (fam.) 


0 la maşi- 
L.vt. fam.) L- a bate la 1 

nă 2, a atinge cu degetul Il. vi. 1. a 
„presupune, a pronostica 2. a pariă, 


“a miza 4 
- » Tippfehler, -S/- greşeală de dacti- 
lografiere Y 
ea -/-n (peior., fam.) dactilo- 
B+ E top) adj. excelent, fără cusur 
e Tirade, -/-n tiradă 
_tirilieren vi. a cânta în triluri 
rr Tiroler, =s/- tirolez 
_tirol(er)isch adj. tirolez 
ş r 'Tisch, -es/-e masă || den — decken 
a pune masa 
e Tischdecke, -/-n faţă de masă 
e Tischlampe, -/-n lampă de birou 
-r Tischlăufer, -s/- față de masă 
îngustă, tişlaifăr 
r Tischler, -s/- tâmplar 
e Tischlerei, -/-en tâmplărie 
e Tischrede, -/-n toast 
ss Tischtennis, -/ tenis de masă, 
ping-pong 
„5 Tischtuch, -(e)s/=er faţă de masă 
s Titan!, -s/ (chim.) titan(iu) 
r Titan”, -s/..anen; r Titane, -/-n 
(mitol.) titan 
„ titanenhaft; titanisch ad). titanic 
„rr Titel, -s/- titlu 
„3 Titelblatt, -(e)s/:er (tipogr.) foaia 


4 viat Î.4 Ye dd, Li Să - 


= de titlu 
2 titellos adj. fără titlu 
e Titelrolle, -/-n rolul titular 
: titrieren VI. (Chim.) a titra 
2 e Titte, -I-n (vulg.) țâță 
„ tia! interj. mda, păi! 
i „r Toast [to:st], -(e)s/-e: 
2. pâine prăjită * 


-S 1. toast 


_ todsicher adj. foarte sigur, mai mult 


toben vi. 1. (+D/+von+D) a fi fu: 
a fi nebun 2. a se zbenguj guios, 
4. a bântui "vu 

e Tobsucht, -/ demenţă, nebuni 

tobsiichtig adj. dement, feb e 

e Tochter, -/= fiică | 

e Tochtergeschwulst, 
(med.) metastază 

e Tochterfirma, -/...men; e Toch. 
tergesellschaft, -/-en filia] 
cursală ji: 

r Tod, -(e)s/ moarte 

todernst ad). foarte serios, grav 

e Todesanzeige, -/-n anunţ mortuar 
ferpar 

r 'Todesfall, -(e)s/...fâlle deces 

e Todesgefahr, -/-en pericol de 
moarte 

r Todeskampf, -(e)s/...kămpfe ago- 
nie 

e Todesstille, -/ linişte mormântală 

e Todesstrafe, -/-n pedeapsa cu! 
moartea 

s Todesurteil, -(e)s/-e condamnare la 
moarte 

r Todfeind, -(e)s/-e duşman de moarte 

todgeweiht adj. sortit morţii 

todkrank adj. bolnav de moarte 

tâdlich adj. mortal, de moarte 

todmiide adj. obosit mort 


-/ =-«SChwiilste 


ca sigur 
e Toga, -/...pgen togă 
s Tohuwabohu [tohuva'bo:hul, -sI-s 
harababură 
e Toilette [toa:'leta], -/-n toâ: 
die Toilettenartikel (pl.) artic 
toaletă Ă E 
s Toilettenpapier, -s/ hârtie e 
letă ] 
toi, toi, toi! interj. să nu fie de deochi 
e Toleranz, -/-en toleranță 
tolerieren v/. a tolera V, 
toll adj. 1. nebun, turbat pi 
teribil 
tollen vi. a se zbengui, a fac 


Jetă 
ole de 


-ojheit, -] nebunie 
4 Ta irsche, -I-n (bot.) mătră- 


roşii 
7 Toni, -(e)s/-(e) argilă 
„Ton:, -(e)s/=e 1. sunet, ton 2. ma- 
nieră || der gute — bunele maniere 
e Tonalităt, -/-en tonalitate 
tonangebend adj. care dă tonul 
s Tonband, -(e)s/...bănde bandă de 
magnetofon 
e Tonbandaufnahme, -/-n înregis- 
trare pe bandă 
sTonbandgerăt, -(e)s/-e magnetofon 
r Tondâmpfer, -s/- surdină 
tonen vi. ]. a (ră)suna 2. a nuanţa 
tonern adj. atr. din/de argilă 
r Tonfall, -(e)s/ modulaţia vocii 
r Tonfilm, -(e)s/-e film sonor 
e Tonhohe, -/-n înălțimea tonului 
s Tonikum, -s/...ka tonic 
r Toningenieur, -s/-e inginer de 
sunet 
tonisch adj. tonic 
7 Tonkiinstler, -s/- muzician 
e Tonleiter, -/-n (muz ) gamă 
4 Tonmeister, -S/- (film, radio) ma- 
“stru de sunet 
| a -n 1. tonă 2. butoi 
A atu adj. cu tonele 
dn T, -S/- compozitor 
“a -l-en nuanţă, nuanţare 


i e, -/-n floare de ghiveci 
7 afet “S (reg.) brânză de vaci 
i j er, -s/> olar Ș 


TOT 


e Topterei, -/ 1. olări 
ș: - t 2. olări 
Y pu BRA -J-m roată dear 
r Lopikratzer, -s/- sa x 
fbvasa > sârmă de cură- 
7 ftp si -S/- cârpă de bucă- 
e (pentru prins mâ i 
oale) p mânerul unei 
e Topik, -/ (gram. ) topică 
r Topograph, -en/-en topograf 
e Topographie, -/ topografie 
r Tor , -en/-en nebun, prost 
s Tor”, -(e)s/-e 1. poartă 2. (sport) 
gol || ein — schiefen” a marca un 
gol 
r Torf, -(e)s/-e turbă 
e Torheit, -/-en nebunie; prostie 
tăricht adj. nebunesc, necugetat 


torkeln (+isz) vi. a umbla împleti- 


cindu-se 

e Torlinie [...ni9], -/...ien linia porții 

r Tormann, -(€)s/...mănner; ...leute, 
v. Torwart 

r Tornister, -s/- raniţă 

torpedieren vt. a torpila 

r Torpedo, -s/-s torpilă 

s Torpedoboot, -(e)s/-e torpilor 

r TYorschuB, ...schusses/...schiisse şut 
la poartă 

e Torsion, -/-en torsiune 

s  Tortchen, -s/- prăjitură (cu 
cremă şi glazură), tortuleţ 

e Torte, -/-n tort(ă) 

+ 'Tortenboden, -s/...bâden blat 
pentru tort (de fructe) 

r TortenguB, ...usses/ gelatină pen- 
tru tort de fructe 

e Tortur, -/-en tortură 

r Torwart, -(e)s/-e; r Torwâărter, - 
s/- (sport) portar 

tosen vi. a vâjâi, a vui 

tot adj. mort 

totalisieren vr. a totaliza 

totalităr ad). totalitar | 

7 'Totalitarismus, -/ totalitarism 

e 'Totalitiit, -/ totalitate 3 

totarbeiten vr. a se speti muncind 


Ş 
=) 


„e Tournee [tUr'ne:], 
de turneu 


„toxi 
N AA A 


ln moartă 

a ucide, a omori 
aa „/-n năsălie, € 
3 totenbleich adj. 
, galben ca ceara/ca un 
rotenfeier, -/-n funeralii 
tenfest, -(e)s/-e ziua morţilor 

- „'Totengrăber, -S/- gropar 
Totenkopf, -(e)s/...kăpfe craniu 


e Totenmesse, -/-n recviem, pome- 


i 


-_nirea morţilor 


„ea » Totenschein, -(e)s/-e act de deces 
e Totenwache, -/-n priveghi 

 totlfahren” (+har) vi. a accidenta 
mortal (cu un vehicul) 


 toteeboren adj. 1. născut mont- 
2. (fig.) fără şanse de reuşită 

„e Totgeburt, -/-en avorton 

- tot]lachen vr. a muri de râs 

-s, r Toto, -s/- (loto) pronosport 
r Totpunkt, -(e)s/-e punct mort 
totjschieBen" vr. a împuşca mortal 
r Totsehlag, -(e)s/...schlăge omor 
tot|schlagen' v/. a omorî 


_ totlschweigen' vr. a trece sub tăcere 


tot|stellen vr. a face pe mortul, a se 
preface mort 

e Totung, -/ ucidere 

toupieren [tupi:...] vr. a tapa (părul) 


e Tour [tu:r), -/-en 1. rundă, tur 


2. turație 
ji g Tourenzahl (tu:...], -/-en (maş.) 
„ duraţie 
r Tourismus [tu...], -/ turism 


„“r Tourist [tu...], -en/-en turist 


touristisch [tu...], adj. turistic 
-/ „..een; -s 


$ Toxin, -s/-e toxină 

sch adj. toxic 

Trab, -(e)s/ trap | 
abant, șen/-en (astr.) satelit 
"(hat +ist) vi. a merge în/la 


Ă -s/- trăp. A aş i : 
[tra'xe:a], e Trach 
ez, ee i 
= 1 tra h ee | ia [tra 


racht, -/-en po 
i r it = Praga Naţionaj 
taie ară dă pasă 
trachten vi. (+nach+D) a năzui 
aspira la „a 
trăchtig adj. (d. animale) 
gestantă 
e Trăchtigkeit, -/ (d. animale) gravi. 
ditate, gestație 
e Tradition, -/-en tradiţie 
r Traditionalismus, -/ tradiţionalism 
traditionell 44). tradiţional 
traditionsgemâb adj. conform tra. 
diţiei 
e Trafik, -/-en (reg.) tutungerie 
tragbar adj. portativ, portabil 
e Trage, -/-n targă 
trăge adj. leneş, indolent, inert 
tragen' I. vt. 1. a purta 2. a (sus)ține 
| die Săulen — den Dach coloa- 
nele (sus)ţin acoperişul 3. a rodi 
4. a duce în braţe 5. (+an+D) a 
suporta/duce || er trăgt schwer an 
seinem Schicksal el suportă greu 
lovitura soartei Il. vr. a se purta 
r Trăger, -s/- 1. hamal 2. purtător 
s Trăgerkleid, -(e)s/-er rochie CU 
bretele 
e Trag(e)zeit, -/ durata de gestație 
e Tragfăhigkeit, -/ 1. capacitate 
portantă 2. capacitate de încărcare 
iohei indolență 
e Trăgheit, -/ 1. lene, IN 
2, inerție 
s Trăgheitsgesetz, -es/ (fiz. 
inerţiei 
e Tragik, -/ tragedie | 
tragikomisch adj. tragicomic + 
tragisch adj. tragic 
e Tragâdie [...di2), 
e Tragweite, -/ rază 
r Trainer ['tre:n2r], 
trainieren ['tre'ni:ron) Y* 
antrena (re 
s Training ('tre:nlQ]: „ai 5 
nament 


Sravidă, 


) legea 


/-n tragedie 
de acţiune 


[ 
„8/2 antreno 
s/-s a (58) 


„(e)s/-e 1. întindere (în 
E Trakt ) Pi a unei clădiri 
lungime 1. (înv.) a trata; a ospăta 
ţ -aktieren E tor 
rraktor, -s3/...0oren tractor. 
r i torist, -en/-en tractorist 
Pa [tram), :/-$; e Tramway 
e ptremve:(î)], -/-S tramvai 
Tramp [tremp sau: tramp], -S/-s 
A 1. hoinar, vagabond 2. autostopist 
. Ta mpel, -S- (în special d. 
femei) toantă, neghioabă, nătângă 
trampeln vi. a tropâl aa 
s Trampeltier, -(e)s/-e 1. cămilă 
(cu două cocoaşe) 2. tăntălău. 
nerod 
trampen ('trempan] (+.st) vi. l.a 
hoinări, a vagabonda 2. a călă- 
tori făcând autostopul 
s Trampolin, -s/-e; e Trampoline, -/-n 
trambulină 
r Tran, -(e)s/ untură de peşte 
+ Trance [trăs], -/-n transă 
» Trânendriise, -/-n glandă lacri- 
mală 
; Trânengas, -es/ gaz lacrimogen 
" Trank, -(e)s/-e 1. (livr.) băutură 
2. (reg.) lături (pt. porci) 
e Trânke, -/-n adăpătoare 
trânken vf. 1. a adăpa (vite) 2.a 
îmbiba, a impregna 
e Transaktion, -/-en tranzacţie 
! Trans-Europa-ExpreB  (presc. 
TEE) tren expres european 
! Transfer, -s/-e transfer 
transferieren v/. a transfera 
« Mransterierune, -/-en transferare 


| ransformation, -/-en transfor- 
mare 


LA 


-/ transhumanță 
-S/...0ren tranzistor 


N V/. a tranzit: 
adj. ti inzitiv 


transitorisch adj. tranzitoriu 

r Transitverkehr, -(e)s/ transport de 
mărfuri peste graniţă 

s Transitvisum, -s/ 
viză de tranzit 

transkribieren vr. a transcrie 

e Transkription, 
transcripție 

e Translation, -/-en translație 

e Transmission, -/-en transmisie, 
transmitere 

r Transmissionsriemen, -S/- curea 
de transmisie 


«Visa;  ...sen 


-/-en transcriere, * 


- transozeanisch adj. transoceanic. 


s Transparent, -(e)s/-e placardă, 
lozincă (obiect) 

e Transparenz, -/ transparenţă 

e Transpiration, -/ transpiraţie 

transpirieren vi. a transpira 

e Transplantation, -/-en transplant 

r Transport, -(e)s/-e transport 

transportabel adj. transportabil 

transportieren vf. a transporta 

die Transportkosten (pl.) cheltuieli 
de transport 

s Transportwesen, -s/ transporturi 

(s) Transsilvanien [...nion], -(s)/ 
Transilvania 

transsilvanisch adj. transilvănean 

e Transversale, -/-n transversală 

r Transvestit, -en/-en travestit (per- 
vers) 

transzendental adj. transcedental 

s Trapez, -es/-e trapez 

e Trappe, -/-n 1. (zool.) dropie 
2. cursă, capcană, trapă 

trappen vi. a tropăi 

e Trasse, -/-n tronson 

e Trassee, -/-n traseu 

trassieren vi. a trasa ș 

- Tratsch, -es/-e (fam.) trăncănea- 
lă, flecăreală "Șă 

tratschen vi. a trăncăni, a flecări 

e 'Traube, -/-n strugure 

» Traubenpresse, -/-n teasc 


caft (e) Must. 
ubensaft: “€/cia tarie 


l i 
nzucker, -S/ BR e 
Li (+D) a avea înc 
> încrede în JI. w.a cununa, 
i || sich - lassen a se 


„tristețe, jale 2. doliu 
-n panglică de doliu 


 trauern vi. 1. (tiiber+A) a fi îndo- 
“iatfândurerat de; a deplânge 2. a 
purta doliu | 
s Trauerspiel, -(e)s/-e tragedie 
- e Trauerweide, -/-n (bor.) salcie 
“plângătoare 
r Trauerzug, -(e)s/...ziige cortegiu 
funebru 
e Traufe, -/-n jgheab pe acoperiş || aus 
„dem Regen in die — din lac în puț 
trăufeln vz. a picura 
e Traufrinne, -/-n (reg.) jgheab, 
ă streaşină 
traulich adj. intim, familiar, plăcut 
r Traum, -(e)s/=e vis 
s Trauma, -s/-men; ...ata traumă 
i Traumdeuter, -s/- tălmăcitor de 
vise 
trăumen vi. (+von+D) a visa || ich 


trâunte/mir trăumte, daf am visat 

că 
7 Trăumer, -S/- visător 
e Trăumerei, -l-en reverie, visare 
aieriică adj. visător 
ră YA ca în vis, ireal 

40). (tan+A) trist (din cauza 

e Traurigkeit, -/ tristeţe 


Tr 


traut adj. intim, iubit, drag 
g, en cununie || srandes- 
sii Cununie civilă 


iC 


r Trauzeuge, -p/-n 7. 
cununie 2. naş, nun 
r Trawler ['tro:lar], -s/. 
li ci 
die Treber (pl. ) tescovină uler 
r i ir -s/- remorcher, 
r Treff , -(e)s/-e (fam.) întâln: 
s Treft?, -s/ treflă & 
treffen Low. 1. a întâlni 2, a lovi, ani 
meri || eine Entscheidun ora 
men — a lua (0) hotărâre m 
IL. vr. a se întâlni NIL. vi. im .. 
es traf sich, daf s-a ni pers, 
AN ini p nirnerit/s-a 
întâmplat să 
s Treffen, -s/- întâlnire || ein - auf 
pei Ebene 0 întâlnire la nive] 
înalt 
treffend pari. I. adj. 1. potrivit, ip. 
» bitor 
r Treffer, -s/- 1. lovitură în plin 
2. loz câştigător 3. (sport) gol 
trefflich ad). excelent, perfect 
s Treibeis, -es/ banchiză 
treiben” vf. Î.a mâna 2.a face, a 
practica, a se ocupa cu || Sport - 
a face/a practica sport 3. (bot.) a 
încolți i: 
s 'Treiben, -s/ 1. activitate febrilă 
2. hăituire | î 
r Treiber, -s/- 1. căruţaş 2: păstor, 
om care mână animale 
s Treibhaus, -es/=er seră „N 
e Treibjagd, -/ hăituială, Val 
toare cu gonaci 
e Treibkraft, -/-e, v. Triebklt A 
s Treibmittel, -s/- substanţă P* 
fermentare/dospire de 
mms 
r Treibriemen, -s/- curea de ie 
( 


r Treibsand, -(e)/ nisip ni 
7 Treibstofi, -(e)s/-e carui? je 


_r Trend, -s/-s linie, orientare” 


trennbar adj. separabil — > cespi 

trennen 1. 7. (+von+D) 2 „sobe 
a separa de Il. vr. 1. as 
a se separa 2. a divorP 


» Treni's, 
a nărure 
P Că n pe scări în jos 
! epp uf ady. pe scări în sus 
Pepe, -l-n 1. scară 2, etaj | 
g pr hăher un etaj mai sus 
3 Treppenbaus, -es/=er casa scării, 
alier 
„ Tresen, -S/- tejghea Ş 
- „Tresor, -S/-e seif, casă de bani 
e Tresse, -/-n tresă, galon n. 
treten I. vr.(+hat) 1. a bătători 2. a 
“apăsa (cu piciorul) 3. a călca (în 
picioare) 4. (la păsări ) a fecunda 
II. vi. (ist) 1. a păşi 2. a călca 
3. a intra 4. iiber die Ufer — a se 
revărsa 
treu adj. credincios, fidel 
r Treubruch, -(e)s/...briiche 1. căl- 
carea jurământului, sperjur 2. (ist.) 
felonie 
e Treue, -/ credință, fidelitate 
r reueid, -(e)s/-e (ist.) jurământ de 
credință 
e Treuhand, -/ custodie 
r Treuhânder, -S/- custode 
e Treuhandgesellschaft, -/-en aso- 
ciație de custozi (fără garanţie 
„ Juridică) 
treuherzig adj. încrezător, credul, 
naiv 
tneulos adj, infidel 
e Mreulosiekeit, -/ infidelitate 
p "ai “n triadă 
o Trimutee “S/- (muz.) trianglu 
“E rea -(e)s/-e tribunal 
% ri €, -/-n tribună 
ut, -(e)s/-e tribut 
a itirie * dj. tributar 
Ne -.gi:na], -/-n trichină 


= 


Bi 


= ungsstrich, -(e)s/-e liniuţă 


r Fiu la -S/- pâlnie n at 

E ă Piti AA 

LA alelă -S/-s; -€e truc 4 

e Tri : 

mea da 

A ci -e film de desene 

animate 

s Tricktrack, -s/-s table (joc) 

r Trieb, -(e)s/-e 1. lăstar, mlădiţă 
2. instinct | 

e Triebfeder, -/-n 1. resort 2, (fig.) 
Imbold 

triebhaft adj. instinctiv 

e Triebkraft, -/:e forță motrice 

Ss Triebwerk, -(e)s/-e mecanism de 
acţionare 

triefen” vi. 1. (+hat) a fi ud leoarcă, 
a fi îmbibat 2. ( +ist) a (se) prelin- 
ge; a curge în picături 

triftig ad). plauzibil, bine întemeiat 

e Trigonometrie, -/ trigonometrie 

e Trikolore, -/ tricolor e 

die Trikotagen [...a:32n] (pl.) trico- 
taje 

r Triller, -s/- (muz.) tril 

e Trilogie, -/...ien [...i:2n] trilogie 

s Trimester, -s/- trimestru 

e Trinităt, -/ trinitate 

e Trinitatis, -s/ (relig.) prima dumini- 
că după Rusalii 

trinkbar adj. potabil 

trinken' vy/. a bea 

r Trinker, -s/- beţiv 

s Trinkgeld, -(e)s/-e bacşiş 

r Trinkhalm, -(e)s/-e pai (pentru băut) 

s Trinklied, -(e)s/-e cântec de pahar 

r Trinkspruch, -(e)s/:e toast 

s Trinkwasser, -s/ apă potabilă || 
kein — apă nepotabilă 

e Triode, -/-n (fiz.) triodă 

trippeln (+har/+ist) vi. a păşi cu 
paşi mărunți 

r Tripper, -s/ (med.) blenoragie 

r Tritt, -(e)s/-e 1. pas 2. treaptă, 

scară (la un vehicul) 3. lovitură 

de picior; şut 


vrivial Ei 
ităt, -/ trivialitate 
„se (anal.) (rIceps 


a VI 
[...xe:US], „Jăen (lit.) 


r Trizeps, 
“r Trochăus 
(ăi troheu ” 

î: sale 1. uscat || = werden a 
”, î. i a sec 3. fad, plictisitor 
O OAusecetos5.sterp 
+ Trockenboden, -s/...boden 

(pentru uscarea rufelor) 
e Trokenhaube, -/-n cască de uscat 
„părul | V 

e Trockenhefe, -/-n drojdie uscată 

e Trockenheit, -/ secetă 

trockenjlegen v/. 1. a asana, a seca 2. a 

schimba scutecele 

e Trockenlegune, -/-en asanare, secare 

e Trockenmilch, -/ lapte praf 

r Trockenrasierer, -s/ aparat electric 

de bărbierit/ras 

trocknen vi. a (se) usca 

r Trodel, -s/ vechituri, boarfe 

r Trodelmarkt, -(e)s/=e talcioc 

trodeln vi. 1. a se mocăi, a se moş- 

mondi 2. (înv.) a facea negoţ cu 
vechituri 

r Trodler, -s/- telal 

r Trog, -(e)s/=e 1. albie, copaie 

2, cuvă 3. troacă (pt. vite) 

(s) Troja, -(s)/ Troia 

r Trojaner, -s/- troian 

je m)isch adj. troian 

r Lroll, -(e)s/-e Spiriduş, gnom 

ZA e ese ['troli...], -ses/-se tro- 

€ renal, -I-n tobă . 

rommelfell, -(e)s/- i 
Ă E ulieta vi. a ai mt e ca 
r Tro 
a ir Trommel- 
„7 Trommler, -s/- sea iai tobă 


ki 


pod 


e Trompetenblume, 


e Trompete, -/-n 1. 
2. (anat.) trompă 
trompeten vi. Î. a cânta din 
tă. 2. (fie.) a trâmbiţa 


-/-n (bot ) fa. 


“TOmpegg 


trompe, 


cisă galbenă 
r Trompeter, -s/- trompetist 
die 'Tropen (pl.) Tropice 
s Tropenfieber, -s/ malaria / 
r Tropenhelm, -(e)s/-e cască coloni 
ală 
s Tropenklima, -s/ climă tropicală 
r Tropf', -(e)s/-e tăntălău, nerod 
neghiob 
r Tropf”, -(e)s/-e (med.) perfuzie | 
an den — hăngen a face perfuzie 
tropfeln vi. a picura mărunt 
tropfen vi. a picura 
r Tropfen, -s/ picătură 
tropfenweise adv. picătură cu pi- 
cătură 
r Tropfstein, -(e)s/-e 1. stalactită 
2. stalacmită 
e 'Tropfsteinhohle, -/-n peşteră cu 
stalactite şi stalagmite 
e Trophăe, -/-n trofeu 
tropisch adj. tropical 
r Tropus, -/...pen (lit.) trop 
r 'Trost, -(e)s/ consolare, mângâiere 
| du bist nicht bei = nu est în 
toate minţile | 
trâsten vf. a consola, a mângâla 
r Troster, -s/- consolator, mângâlelor 
trostlich ad). consolator 
trostlos adj. 1. dezolat, nemăn 
2. dezolant 
r 'Trostpreis, -es/-e premiu de o 
lare Z: 
e Trostung, -/ consolare, sâni 
r'Trottel, -s/- (fam.) nerod, n 
trotten (+ist) vi. a Merge greo! 
, i „e trotual 
s Trottoir [...'toa:r], -S/-€ (0 „dă 
r 'Trotz, -(e)s/ încăpățânat” 
rătnicie 


—”— 7.” 


gâial 


ONS0 


d a PA; (+G) în ciuda 

i că toate acestea ee 

% 2 conj. subord. deşi, cu 
trotzden Ă 

, toate Sa 

trotzen VI. 
fida Sai 

Fie adj. încăpățânat, îndărătnic 

7 Trotzkopf, -(e)s/...kopfe încăpă- 

țânat, îndărătnic i 

trotzkopfig adj. încăpățânat, îndă- 


(+D) 1. a face în ciudă 2. a 


rătniC 
+ Trobadour [truba'du:r], -(e)s/-e; -s 
trubadur | 
triib(e) adj. 1. tulbure 2. întunecat, 
înriorat 3. trist 
+ Trubel, -s/ Î. agitaţie, animaţie 
2. învălmăşeală, harababură 
triiben vt., vr. a (se) tulbura 
e Triibsal, -/-e 1. durere; mâhnire 
2, tristeţe 
triibselig adj. 1. mâhnit, 
2, trist 
r Triibsinn, -(e)s/ melancolie, depri- 
mare 
triibsinnig adj. melancolic, deprimat 
e Triiffel, -/-n trufă 
r Trug, -(e)s/ 1.iluzie, amăgire 
2. înşelăciune 
-$ Trugbild, -(e)s/-er himeră, fantas- 
magorie 
triigen' vt., vi. a înşela ||;der Schein 
Iriigt aparențele înşeală 
lriigerisch adj. înşelător 
e Truhe, -/-n ladă, cufăr 
die Triimmer (pl.) ruine, dărâmături 
' Trump, -(e)s/=e atu 
” Trunk, -(e)s/:e băutură 
rT en adj. 1. beat 2. ameţit 
tunk(en)bold, -(e)s/-e beţivan 
„miunkenheit, -/ beţie 
such, -/ alcoolism 
e chtig adj. alcoolic 
| Tuppe, -/-n trupă 
plasab nverschiebung, -/-en de- 
= e trupe 


abătut 


! conj. subord. ady. totuşi, 


r Trust [trast], -(e)s/-e; -s trust 

r Truthahn, -(e)s/...hăhne Curcan 

e Truthenne, -/-n curcă 

der Tschad, -(s)/ Ciad 

r Tschardasch, -es/-e ceardaş 

r Tscheche, -n/-n ceh 

e : Tschechei, -/; (5) 'Tschechien 
[...gi2n], -(s)/ Cehia 

e Tschechin, -/-nen cehoaică 

tschechisch adj. ceh 

die Tschechoslowakei, -/ (ist.) Ceho- 
slovacia 

r, Ischerkesse, -n/-n cerchez 

e Tsetsefliege, -/-n muscă ţeţe 

s T-Shirt [ti:lort], -s/-s tricou 

e Tube, -/-n tub 

e Tubenschwangerschaft, -/ (med.) 
sarcină extrauterină 

r Tuberkel, -s/- tubercul 

r Tuberkelbazillus, -/...llen bacilul 
tuberculozei 

tuberkulos adj. tuberculos 

e Tuberkulose, -/-n tuberculoză 

e Tuberose, -/-n (bor.) tuberoză 

s Tuch!, -(e)s/-e postav 

s Tuch?, -(e)s/=er 1. fular 2. basma 

tiichtig adj. 1. capabil, destoinic 
2, zdravăn 

e Tiicke, -/-n perfidie, viclenie 

tiickisch adj. perfid, viclean 

e Tuerei, -/ (fam., peior.) prefăcă- 
torie, simulare y 

e Tugend, -/ virtute 

tugendhaft adj. virtuos 

r Tull, -s/-e tul 

e Tulpe, -/-n lalea 

tummeln vr. 1. (reg.) a se grăbi 2. a 
zburda 

+ Tummelplatz, -es/...plătze loc de 
joacă 

r Tumor, -S/...0oren tumoare 

r Tiimpel, -s/- băltoacă, mocirlă 

r Tumult, -(e)s/-e tumult 

tun" vt. a face, a efectua 

2 Tiinche, -/-n 1. văruială 2. (Şi 


fie.) spoială 


turnen vi. a face gimnastică 
r Turner, -S/- gimnast 

e Turnhose, -/-n chiloţi de 
s Turnier, -(s)-e (ist.) turn; 
e Tiirschwelle, -/-n prag 


Sporț 
T 


/-n sos AZ 
a înmuia, a cufunda 
"1. realizabil, posibil 


J 
nnel, -s/-(s) tunel 
-s/ punctuleţ, pată mică 


e, -/-n turbină 

enerator, -s/...toren turbo- 
tor i 

ulenz, -/ turbulență 

el, -s/- aripă a uşii 


e, -n/-n turc 
kei, -/ Turcia 
-/-nen turcoaică 


h adj. 1. turc(esc) 2. turceşte 
ir i ch, -(s)/; s Tiirkische, -n/- 
a turcă e 
| klinke, -/-n clanță 
, r Turm, -(e)s/:e turn 
era a aşeza în teancuri, a 
EA Vrălui Îl. vi. (+ist) a 


„e Tusche, -/ tuş 


e Turteltaube, -/-n turturică 


tuscheln vi. a şuşoti 

e Tiite, -/-n 1. pungă 2, corneț 

tutelarisch adj. tutelar 

tuten vi. 1. a claxona 2. a suna din 
goarnă 

r Typ, -s/-en 1. tip 2. fel 

e Type, -/-n 1. literă de tipar 2, (fam) 
tip haios | 

r Typhus, -/ (med.) tifos 

e Typik, -/ tipologie 

typisch adj. tipic 

typisieren v/. a tipiza 

e Typisierung, -/-en tipizare 

e Typographie, -/ tipografie . 

typographisch adj. tipografie 

e Typologie, -/ tipologie 

typologisch adj. tipologic 

r Typus, -/...pen tip, model 

r Tyrann, -en/-en tiran 

e Tyranei, -/ tiranie 

tyrannisch adj. tiranic 

tyrannisieren vr. a tiraniză 


-], -/- (litera) U, u 

A vă y, Untergrundbahn 

sie sr || wonl oder 

“bel adj. 1. rău, prost I Le 4 

de bine de rău, vrând-nevrând 
j neplăcut, nefavorabil 

e Ubelkeit, -/-en greață 

iibelnehmen” v:. a lua în nume de 
rău - PP! 

» Ubeltăter, -s/- răufăcător 

iiben Î. vt., vi. a exersa, a face exer- 
ciţii II. vr. (+in+D) a se exersa, a 
se antrena 

iiber I. prep. (+D, +A) (iiber+dem= 
iiberm; uber+das=iibers) 1. (+D) 
(stare) deasupra, peste || das Bild 
hangt — dem Bett tabloul este 
agăţat deasupra patului 2. (+A) 
a. (mişcare) peste, deasupra || ich 
hinge das Bild — das Bett am agă- 

„ fattabloul deasupra patului b. pes- 
le, mai mult de || ich bleibe - 
einen Monat dort rămân peste o 
lună acolo 3. în legătură cu, des- 
pre Il. ady. complet, în întregime 

iiberall ady. peste tot, pretutindeni 

$ Uberangebot, -(e)s/ 1. (com.) supra- 
ofertă 2, supraabundență 


Uberanstrengen vr. a se surmena, a se 
€xtenua 


e Uberanstrengung, -/-en surmenaj, 
„Extenuare , 

Uberarbeiten Vr. a se 
„„ PESte măsură 
iberauş 


ibe ady, CXcesiv, extrem de 
Wberbacken" VE 


Surmena, a munci 


iiberjbelasten vi. 1. a Supraîncărca 2, a 
 Suprasolicita 

e Uberbelastung, -/ 1. Supraîncărcare, 
Suprasarcină 2, Suprasolicitare 

iiberjbelichten y; (foto.) a expune 

prea tare, a supraexpune 

e Uberbelichtung, -l-en (foto.) su- 
praexpunere 

iiberbewerten v/. a Supraevalua 

e Uberbewertung, -/-en supraevaluare 

iiberbieten” v;. 1. a întrece, a depăşi 
2. a supralicita 

e Uberbietung, -l-en 1. întrecere, 
depăşire 2, Supralicitare 

s Uberbleibsel, -s/. 4. rămăşiţă, 
rest 2. reziduu 

r  Uberblick, -(e)s/-e (+iiber+A) 
l. privire de ansamblu (asupra) 
2. trecere în revistă 3, rezumat 
4. perspectivă 

iiberblicken vr. a cuprinde cu vede- 
rea, a avea o privire de ansamblu 
asupra 

iiberbringen' v:. 1. a transmite (din 
partea cuiva) 2. a remite, a înmâna 

e Uberbringer, -s/- aducător 

iiberbriicken v:. 1. a construi un pod 
peste 2. a concilia, a pune de 
acord (puncte de vedere diferite) 

iiberdenken' vt. a chibzui, a cum- 
păni 

iiberdies adv. 1. în afară de aceasta, 
pe lângă aceasta 2. în plus, dea- “| 
supra 

r Uberdruck, -(e)s/ (fiz.) suprapre- 
siune 

r UberdruB, ...usses/ 1. dezgust, 
scârbă 2. saturație 

iiberdriissig adj. pred. (4+G) sătul, 
dezgustat de 


E) excesiv, râvnă 
în ur. a se precipită: â se 
der îl |. unul peste 
unul deasupra altuia 2. unul 


-s/- înţelegere, 


acord; convenţie 
E otunen” (ist) vi. a CON- 
veni, a cădea de acord 
e Ubereinkunft, -/:e, v. Ubereinkom- 
men | 
iiberein|stimmen vi. 1. a fi de acord, 
“a fi de aceeaşi părere 2.a 
„- oineide 
e Ubereinstimmung, -/ 1. acord, ar- 
monie 2. concordanţă 
- iiberempfindlich adj. hipersensibil 
iibererfiillen vw. a depăşi, a înde- 
plini cu prisosinţă 
e Ubererfiillung, -/ depăşire (a unui 
plan etc.) 
e Uberernâhrung, -/ supraalimentare 
iiberessen” vr. (part. II: iibergegessen) 
-(4+D) a se sătura (de o mâncare), a 
mu mai putea suporta (o mâncare) 
„ beressenvr. (part. II: iibergessen) a 
„mânca peste măsură, a se ghiftui 
„ berfahren' (+har) vr. a călca (cu 
un vehicul) 
„F Uberfall, -(e)s/=e (+auf+A) 1. (mil) 
atac prin surprindere, invazie 2, vi- 
i zită (neaşteptată) 
iiberfallen” (+hat) vt. 1. a ataca prin 
i surprindere, a invada 2. a face o 
priză neaşteptat 
ă iiberfăllie ad; 
| SE iu adj. (fin.) cu scadenţă de- 
„ $ Uberfallkommando, 
„ „ Comando/grup de atac 
berfliegen' (+hat) vt. 1. a survola 
a 2. a parcurge în 
| he O privire rapidă 


HIst) vi. a deborda. a 


-S/-s (mil.) 


ă, a 


iiberfliigeln vr. a întrece, a de ăşi 


- viibergenug adv. ârhisuficient 


348 


ŞI 


+ UberfluB, ...usses/ (+an+D) abu 
. n 


denţă 
iiberfliissig ad). de prisos, inuti] 
iiberfluten vr. a inunda 
iiberfordern vr. a Suprasolicita” 
iiberfragen vt. a. pune Întrebări a 
care nu se poate răspunde | ich 
bin iiberfragt nu ştiu să răspund 
mă depăşeşte | 
iiberfressen” vr. 1. (d. animale) a 
mânca prea mult 2. (peior.) ase 
îndopa, a se ghiftui 
iiberifiihren” vt. a transporta | 
iiberfiihren” (+G) a dovedi (vin. | 
văția cuiva) | 
e Uberfiihrung, -/-en 1. pasaj de | 
nivel 2. transport 3. dovedire a 
vinovăţiei 
iiberfullen vz. 1. a umple prea tare 2, a | 
aglomera, a ticsi 4 
iberfillt par. [1]. adj. 1. supran- 
cărcat 2. aglomerat, ticsit 
e Ubergabe, -/-n 1. remitere 2. pre- | 
dare 3. (mil.) capitulare 
r Ubergang, -(e)s/=e 1. pasaj, loc de 
trecere 2. tranziţie 
e Ubergangsstelle, -/-n loc de trecere 
e Ubergangszeit, -/-en perioadă de 
tranziţie 
e Ubergardine, -/-n draperie 
iibergeben” I. vr. 1.a preda LS 
înmâna 3. a da în folosință IL: Y 
1. a vomita 2. (înv.) a se pedi a 
iiberjgehen” (+ist) vi: (+zu+D) 
trece la 
iiber|gehen” (+hat) VI. 1. 
peste, a omite 2. a încălcâ 


a tre 


d Ț1Ol: 

iibergeordnet part. Il. adj. SUP” 
Supraordonat 

s Ubergepick, -s/ (la avion 
de bagaje tale 

s Ubergewicht, -(e)s/ fi 
excedentară 2. prepon „di 


A 
IV 


3 peste măsură de 


Sa. 
n" vi. (hauf+A) a se 


upra | 
: iure intervenţie abu- 


CĂ A, (d. haine) a avea 


2 A „MI vi. a spori, a 
i ie, măsură 
| E At yt. (4mit+D) a copleşi cu 
_iberhi ț ady. . mai ales, în 
prea p ie) absolut || — 
special 2. (rnegaţie) a ch 
 michts absolut nimic, - nicat 
- absolut deloc 
iiberheblich adj. înfurnurat, arogant 
p Uberheblichkeit, -/ înfumurare, 
„aroganță 
"_iiberholen v. 1. a întrece 2. (auto. ) 
a depăşi 3. (rehn.) a face revizia 
iiberholt par. II. adj. învechit, depăşit 
s Uberholverbot, -(e)s/-e depăşirea 
interzisă 
iiberhoren vt. 1. a nu auzi 2. (fig.) a 
se face că nu aude 
uberklug adj. (iron.) grozav de deş- 
tept, care le ştie pe toate 
iber|kochen (-+ist) vi. 1. a da în foc 
2, (fig.) a se enerva, a-i sări muş- 
tarul 
iberkommen'! (+ haz) ve. a cuprinde, 
„ afi cuprins de || inn iiberkam die 
Furcht l-a cuprins frica 
iberkommen? adj. moştenit, transmis 
iza vi. a supraîncărca 
E. îi VI. vr. a (se) suprapune 
d Ra Serune, “/-en 1. suprapu- 
hau. Wiz) interferenţă 
da î. VE. (+D) a lăsa în seama 


laş N i A ”; 

na YI. (Şi fig.) a supraîncărca 
) aStung, -l-en  supraîncăr- 

 Iprasarcină 


ă Pe telomer 1 2 ata 


La ge PPP 

ben ianleni pita a 
dinafară, a se vărsa 2.3 dezeria, 

„(frecând la inamic) SA 

iiberlaufen“ (+har) v, a asalta (pe 
cineva) ; Ca > ui 

r Uberlăufer, -s/. ], dezertor (care 

„trece la inamic) 2, transfug 

iiberleben I. vt. a supravieţui II, vr. a 
se învechi, a se demoda | A 

r Uberlebende, -/-n (ein ..er) 
supravieţuitor 

iiberlegen! 1. v. a reflecta, a medita 
asupra, a chibzui II, yr. (+D) 1. a 
se gândi mult, a reflecta (la ceva) 
2. a se răzgândi || ich habe es mir 
anders iiberlegt m-am răzgândit 

iiberlegen” adj. (+D/+an+D) superior . 
|| sie ist ihm an Bildung — îi este 
superioară ca nivel cultural 

e Uberlegenheit, -/ superioritate | 
Zahlenmăfige  — superioritate 
numerică 

e Uberlegung, -/-n chibzuială, chib- 
zuinţă 

iiberlesen” vt. 1. a omite, a sări, a 
nu observa (citind) 2. a citi în gra- 
bă, a arunca o privire rapidă 
peste (un text). 

iiberliefern vf. a transmite 

e Uberlieferung, -/-en 1. tradiţie 
2. transmitere 

iiberlisten vz. a păcăli, a înşela 

iiberm prep., v. iiber+dem 

e Ubermacht, -/ preponderență, 
superioritate 

ibermannen vi. (d. stări, sentimen- 
te etc.) a copleşi, a birui 

s Ubermaf, -es/ 1. exces 2. prisos || 
im — din abundenţă/plin 

iibermăbig adj. peste 
excesiv de 

r Ubermensch, -en/-en supraom 

iibermenschlich adj. supraomenesc 

iibermitteln vz. a transmite (salu- 
tări) k 

iibermorgen adv. poimâine 


măsură, 


$ a 


Dr! 
1 (= » - 


în iei . CI i] 
E Nut, -(e)s/ 1- zburdălnicie 
E 


AR icie | 
Pe adj. |. zburdalnic 
| Pr. a] doilea, a 


- ăchst adj. air. 
iei || die -e Strafe links a doua 
stradă la stânga % 
“ sibernachten vi. a rămâne peste 
noapte, a înnopta 
iibernăchtig(t) adj. nedormit, obosit 
de nesomn 
"e Ubernahme, -/ preluare, recepțio- 
nare . 
iibernatiirlich adj. supranatural 
iibernehmen” vt. 1. a prelua, a re- 
cepţiona 2. a-şi asuma, a lua asu- 
pra sa 
iiberjordnen vf. (+D) a supraordona 
r Uberpreis, -es/-e suprapreţ 
e Uberproduktion, -/-en suprapro- 
ducţie 
uberpriifen vf. a revizui, a examina, 
a controla 
e Uberpriifung, -/-en revizuire, con- 
trol 
iiberqueren v/. a traversa (pe jos) 
„iberragen vi. a fi superior, a în- 
trece 
iiberraschen vw. 1.a surprinde, a 
uimi 2. a face o surpriză 


iiberraschend part. 1, adj. surprin- 
zător 

iiberraschenderweise ady. în mod 
Surprinzător 

e Uberraschung, “l-en 1. surpriză 

ş 2. uimire | 

iberreden Vi. (+zu+D) a convinge 

„a îndupleca 

| îi sichen VI. a înmâna; a remite 

= erreif adj. (d. fructe erc.) răscopt 

iiberreizen 


VI. a surescita 


- 


e Uberreizung, -/ sure 
r Uberrest, -(e)s/-e rămnăită 
iiberrumpeln vt. a lu pu » Test 
dere | Sup 
iibers prep., v. iiber + das 
iibersatt adj. sătul peste „. 
sătul până peste cap Mu 
ubersăttigen vi. (chim, 


Scitare 


tura î Suprasa 
s Uberschaliflugzeug, -(€)S/-e av; 
supersonic AI 


e Uberschallgeschwindj 
viteză supersonică |. 
iiberschatten vr. 1. a umbri 2. (fi 

a pune în umbră ba 
iiberschătzen vr. a Supraaprecia, a 
Ssupraestima 


gkeit, J 


e Uberschau, -/ privire generală/de 
ansamblu 

iberschauen vr., v. iberblicken 

r Uberschlag, -(e)s/:e 1. evaluare 
aproximativă, deviz 2. (spori) 
basculare 

iiber|schlagen” vi. a încrucişa || mit 
iibergeschlagenen  Beinen. picior 
peste picior 

iiberschlagen'? L. vt. 1. a întocmi un 
deviz 2. a sări peste IL. vr. La 
se rostogoli, a se da peste cap 
2. (d. voce) a scoate (un) sunet(e) 
fals(e), a se răsfrânge 

iiberjschnappen (+is) vi | (d 
voce/instrumente muzicale) a 500% 
te (un) sunet(e) fals(e) 2. (fig.) 29 
ieşi din minţi, a se ţicni 

iiberschneiden' vr. 1. a se 
2. a se suprapune „ro RI 

e în eraclineidăniă -lren L ÎNC 
tăiere 2. suprapunere | 

ca titlu: 

iiberschreiben” vt. 1. a pune ce Pe 
a scrie deasupra 2-A Le 
numele cuiva 3. a transcrie Pi 

iiberschreiten” (+hat) VE e sa 
versa 2, a depăşi, â ÎL 
(în)călca (o lege) 


înțretăia 


“nrift, -/-en titlu 
i ș uh, -(e)s/-e 1. galoş 2. şoşon 
” chuB, Rise (+an+D) 
oi lus de 
g eee e excedentar 
„uber itten vr. (+mit+D) 1. a co- 
jbersch u 2. a turna peste 3. a aco- 


| pleşi c 
eri, a astupa cu | 
(jperschwang, -(e)s/ prisos, abun- 

r 


y 


uwemmen vi. a inunda 
i 


„Uberschwemmung; -l-en aa 
iverschwenglich adj.  exuberant, 
exaltat 
Upersee, -/ (ţările de) peste ocean 
(în special America ) 
» Uberseedampfer, -s/- vapor tran- 
„ soceanic 
ibersehbar adj. 1. care poate fi cu- 
prins cu privirea 2. care poate fi 
trecut cu vederea 
iiber|setzen! vt. a trece (pe cineva) 
(peste un râu erc.) 
iibersetzen? vt. (+aus+D/+in+A) a 
traduce (din/în) 
r Ubersetzer, -s/- traducător 
e Ubersetzerin, -/-nen traducătoare 
e Ubersetzung, -/-en traducere 
e Ubersicht, -l-en (+iiber+A) pri- 
Vire de ansamblu/generală (asupra) 
ibersichtlich adj. 1. clar, sistematic 
2, sinoptic 
ibersiedeln ( +ist) vi. a se muta 
€ Ubersiedlung, -/-en mutare 
dbersianlich 44j. supranatural, trans- 
„ Cendental 
iberspannen vp. a întinde prea mult 
“Nm Bogen - a întinde coarda 
) îl pare II. adj. exaltat 
Da tteit, -/ exaltare 
iber En Vp. a înregistra (o bandă) 


Springen”! (+;sr) vi. 1. a sări 


i 2, (+auf+A) a trece brusc, a 
îte (de la 


nm .20 temă la alta) 
erş Li 
epringen”? (har) vi. 1. a sări 


“i 
ă Ex 2. a Sări, a omite 


% 1 


uberstaatlich 

iiberstehen” y 
bine prin 

iibersteigen” (+H S 
întrată ti at) vi. a depăşi, a 

iibersteigern v. a exagera, a amplifica. 

e Uberstunde, -/-n oră suplimentară 

iiberstiirzen Vr. a se precipita, a se 
PRUNI | 

4 Ubertrag, -(e)s/=e (fin., com, ) report 

ubertragbar adj. transmisibi] 

iibertragen' vw. 1. a transmite | das 
Konzert wird im Rundfunk = 
concertul se transmite la radio 2.:a 
tălmăci, a traduce 

iibertragen” part. II. adj. figurat || in 
zer Bedeutung cu sens figurat 

e Ubertragung, -/-en 1. transmitere 
2. transmisie 3, tălmăcire,  tradu- 
cere 

iibertreffen” vi. (+an+D) a întrece în 

iibertreiben” vt. a exagera 

e Ubertreibung, -/-en exagerare 

iiberjtreten' (+ist) vi. 1. a se revăr- 
sa, a ieşi din albie 2. a trece la, a 
se converti la 

iibertreten? (+hat) vr. a încălca (o 
lege), a contraveni 

e Ubertretung, -/-en 1. încălcare 
2. contravenţie 

iibertrieben part. Il. adj. exagerat 

r Ubertritt, -(e)s/-e trecere (la un alt 
partid/o altă religie), convertire 

iiberiibermorgen adv. răspoimâine 

iibervălkern vf. a suprapopula 

ibervoll adj. arhiplin | 

iiberwachen vt. a supraveghea, a păzi 

e Uberwachung, -/-en supraveghere, 
pază 

iiberwăltigen vi. 1.a înfrânge, a 
birui 2. a copleşi i i 

iiberwăltigend part. L. adj. măreț, 
copleşitor, impunător LU die e 
Mehrheit majoritatea covârşitoare 

e Uberwăltigung, -/-en 1. înfrângere 
2. copleşire i a 


adj. Suprastatal 
A rezista la, a trece 


„Dhan+A) L-a 

“a remite 2. (ec. 
' imite la 

îndruma Spre: sa trim 

r ung, -/-en 1. expediere 

A 1), emitere 2: (ec.) vira- 


„prapi 
“d _iiberwiegen” vit. VI. 
„fi preponderent 
iiberwiegend part. Î. 
- şitor, preponderent 
„primul rând î 
- jiberwinden' I.vr. a înfrânge, a 
învinge, a birui II. vr. Î. a Ag 
stăpâni 2. a-şi călca pe inimă 
e Uberwindung, -/ 1. înfrângere, în- 
vingere, biruinţă 2. stăpânire de 
sine . 
r Uberwurf, -(e)s/-e 1. capă, peleri- 
mă 2. (reg.) cuvertură de pat 
e Uberzahl, -/ superioritate nume- 
rică 
iiberzâhlig adj. supranumerar, în su- 
perioritate numerică 
iiberzeugen v:., vr. (+von+D) a (se) 
convinge de 
uberzeugend part. 1. adj. convin- 
gător 
e Uberzeugung, -/-en convingere 
iiberjziehen' vr. a îmbrăca (ceva 
peste) 
iiberziehen Vi. Î. a înfăţa (o per- 
nă/plapumă) 2. a îmbrăca, a 
tapiţa 
r Uberzieher, -s/- pardesiu 
r Uberzug, -(e)s/:e 1. husă, înveli- 
toare 2. aşternut 3. învel; 
EDO 7 obisnuia 
1 44]. obişnuit || es ist — se 
obişnuieşte 
: 9 a -(e)s/-e v.U 
Drig adj. 1. ră 
2. ic HR mie 
1 bsi LA) — NU-MIl 
Place; im —en de altfel 
> iibrigjbleiben” 


adj. 1. covâr- 
2. mai ales, în 


nterseeboot 


(ist) vi. a răma 

rest. - 4 rămâne (c 

rest) | (CAN blei j a 
Îî "9ibi nichis anderte)s 


se 


iibrig nu-mi rămâne alte | 
făcut/n-am altă soluţie SM d 
iibrigens adv. de altte] 
iibrig)lassen” vi. a lăsa'(un 
e Ubung, -/-en exerciţiu 
die "UdSSR = Union der Soziaj 
tischen Sowjetrepubliken i 
URSS (Uniunea Ranygpitiă 
Sovietice Socialiste) Cilor 
s Ufer, -s/- țărm, mal 
uferlos adj. nemărginit, net. 
5 UFO, -()/-s = unbekannteg ui 
objekt obiect zburător nejdere. 
ficat (O.Z.N.) 
r Ugander, -s/- ugandez 
ugandisch adj. ugandez 
e Uhr, -/-en ceas || wieviel - 
cât e ceasul 
r Uhrmacher, -s/- ceasornicar 
s Uhrwerk, -(e)s/-e mecanism de 
ceas(ornic) 
r Uhrzeiger, -s/- ac/limbă de ceas 
e Uhrzeugerrichtung, -/; r Uhrzei- 
gersinn, -(e)s/ sensul acelor de ceas 
e Uhrzeit, -/ oră 
r Uhu [u:hu], -s/-s bufniţă 
e Ukelei, -/-e (zool.) obleţ, oblete 
die Ukraine, -/ Ucraina 
r Ukrainer, -s/- ucrainean 
ukrainisch adj. ucrainean 
r Ulk, -s/ glumă, poznă 
ulkig adj. hazliu, comic, caraghios 
s Ulkus, -/Ulzera (med.) ulcer 
e Ulme, -/-n (bot.) ulm 
e Ultrakurzwelle (presc. UKW); sil 
undă ultrascurtă 
r Ultraschall, -(e)s/-e ultrasunet 1 
e Ultraschalibehandlung, “/ (7 
- ultrasonoterapie 
ultraviolet ad). ultraviolet 
e Ultraviolettstrahlung; 
diaţie ultravioletă 
e Ulzeration, -/-en ulceră 
ulzerieren vi. a ulcera 
ulzerâs adj. ulceros 


rest) 


denti- 


ISt es? 


„en 1 


ţie 


E 
um L- aţa) de jur-împrejur, în jurul 
LS den Tisch în jurul mesei 
Pr, i vnp) a. la || - 8 Uhr la ora 3 
p 2: (herum) în jurul [| == das Jahr 
1900 herum în jurul anului 1900 
. (cauză, scop) pentru | ein Streit 
_ eine Dummheit O ceartă pentru 9) 
rostie 4. (diferenţă) cu ] er ist - 
i Jahre ălter e cu doi ani mai 
mare 5. (valoare) de || ein Buch -— 
1500 Lei o carte de 1500 de lei 
6. (succesiune) după || Jahr ș 
Jahr an după an 7. (+G+willen) 
de dragul II. conj. subord. 1. (+zu+ 
inf.) ca să, pentru a 2. (+so+comp.) 
cu atât mai j 
umjândern v/. a modifica 
umlarbeiten vf. 1. a reface (o lu- 
crare) 2. a transforma 
e Umarbeitung, -/-en 1. refacere 
2, transformare - 
umarmen v/., vr. a (se) îmbrăţişa 
e Umarmung, -/-en îmbrăţişare 
umjbauen' v/. a reconstrui, a trans- 
forma (o clădire) 
umbauen” vr. a înconjura (cu cons- 
trucții/ziduri) 
umjbenennen” v:. a da un alt nume, 
a reboteza 
umibiegen” 1. r a îndoi, a curba 
2. vr. ( +iSt) a coti 
E bilden VI. a transforma, a forma 
"din nou 
um/binden: pp. a | 
um/blăttern ve. a întoarce foaia 
um)blicken vr. . a privi în jur 2. a 
Prvi înapoi 
umjbrechen“! ,, 
2. a desțeleni 


brechen'? Vi. (tipogr.) a pagina 
i Umbruck, -(e)/...briiche 1. coif 
eri o ufionară 2. pământ des- 
tojbuey: (fipogr.) punere în pagină 
ji Cut. a schimba data rezer- 


4 avion, hotel) 


ega de jur împrejur 


1. a rupe, a dobori 


rep); (um + das = ums). 


3 Vr. a (se) întoarce, a. 
(se) învârti, a (se) roti iz: 


e Umdrehungszahl, 
rație 

um|fahren" 7, „, (+hat) a răsturna 
(cu un vehicul) II. vi. (+ist) a 


face un Ocol, a ocoli (Cu un ve- 
hicul) 


umfahren”? (+a 
(cu un vehicul) 

umifallen” (+is) i. (+D/+von+D) 1. a 
se răsturna 2. a cădea (de) || er 
făllt vor Miidigkeit um cade de 
oboseală 

r Umfang, -(e)s/=e 1. (geom.) pe- 
rimetru, circumferință 2. volum, 
mărime 3. proporţie 

umfangreich adj. 
2. cuprinzător 

umfassen vw. [.a cuprinde 2.a 
îmbrăţişa 3. a împresura 

umfassend part. 1, adj. cuprinzător, 
larg, vast : 

um|formen v:. a da o altă formă, a 
transforma 

e Umfrage, -/-n anchetă 

r Umegang, -(e)s/ relaţii, legături, 
anturaj 

umgânglich adj. sociabil, prietenos 

die Umgangsformen (pl.) maniere, 
reguli de bună-purtare 

e Umgangssprache, -/ limbaj uzual/ 
familiar 

umgeben” vt., vr. a (se) înconjura 

e Umgebung, -/-en 1. împrejurime 
2. anturaj, mediu 

umgehen" (+ist) vi. . a circula (d. un 
zvon) 2. a umbla (cu un aparat 
etc.), a manipula 3. (+mit+D) a se 
purta cu/faţă de 

umgehen”? (+hat) vi. L. a ocoli, a 
evita 2. a eluda (o lege) 3. (mil.) a 
înconjura 


) vi. a înconjura 


1. voluminos 


|. adi. imediat, 


n end part. 
umgeh 4 antworten a 


prompt neîntârziat | — 
răspunde imediat O 


- umgekehrt part]. adj. pe dos, de-a-n- 


doaselea, invers 
umigestalten v/. 1. a transforma 2. a 


reorganiza 


| e Umgestaltung, -/-en 1. transfor- 


mare 2. reorganizare 
umgrenzen vi. a mărgini, a (de)limita 
umleruppieren v/. a regrupa 
e Umgruppierung, -/-en regrupare 
umjgucken vr. (fam.) 1. a privi în jur 
2. a privi înapoi 3. (+nach+D) a. a 
întoarce capul după b. a se interesa 
de, a sonda terenul 
umjhaben' y:. a avea pe spate/umeri 
„.. (d; îmbrăcăminte) 
umhalsen v/. a lua/a sări de gât, a 
îmbrățişa 
umjhângen vi. (+D) a-şi arunca pe 
umeri (un pardesiu erc.) 
umher adv. 1. în jur, (de jur) îm- 
prejur 2. de colo până colo, în- 
coace şi-ncolo 
umhin adv. || nicht — kânnen” a nu 
avea încotro 
umhullen vf. a înveli, a învălui 
e Umkehr, -/ întoarcere, revenire 
umkehrbar adj. reversibil 
um|kehren I. vr.(+hat) a întoarce 
II. vi. (+ist) a se întoarce (din drum ) 
umlkippen I. v7. (+hat) a răsturna 
II. vi. (+ist) a se răsturna 
umklammern Vi. 1. a strânge în bra- 
le/ main cu putere 2. a încercui 
umikleiden +, vr. a (se) schimba, 
a(-şi) schimba hainele 


u * . . - . 
m|kommen (+ist) vi. a pieri, a 


i, muri | 
a eu 1. (mat.) cerc cir- 
| Cumseris 2, întindere, rază 


eisen vi. a încercui 
en vi. a tra 2 
MOR transborda, a rein- 


"Ra 


e. Umladung, 
reîncărcare - 

r Umlauf, -(e)s/ 1. (as 
2. (astr.) revoluţie 3, citeuja le 
aufer — seizen a scoate din ku. 
Jaţie ă 

e Umlaufbahn, -l-en (astr. ) orbită 
umjlaufen (+isz) vi. 1. a fi în Cir | 
laţie 2. (fig.) a umbla, a cârd 

| 


r Umlaut, -(e)s/-e (lingv.) palataj 
zare vocalică 

umilegen vt. 1. a dobon 2, (+D) a 
pune/a aşeza pe spate/umeri 3, 
(fam.) a ucide 

umileiten  v/. (d. drumuri etc.) a 
devia, a abate 

e Umleitung, -/-en drum deviat, 
ocolre 

umjlernen vi. 1. a învăţa din nou 2, a 
se reprofila, a învăţa 0 nouă 
meserie 

umliegend part. I. adj. din jur, în- 
conjurător 

umnachtet adj. (fig.) 1. (d. minte) 
întunecat 2. (d. persoane) nebun, > 
alienat SI 

+ Umnachtung, -/ || geistige ” 
nebunie, alienare 

umnebeln vt. (şi fig.) a învăl 
ceaţă, a înceţoşa | 

um|organisieren vi. â reorEU 

e Umorganisierung, -/-en Sa: 
nizare 

um|packen vf. a împachetă 
a reîmpacheta ă 

umipflanzen vi. â transplăn, cadră 

umrahmen vt. a înrămă, 

ancadrale 
e Umrahmung, -/-en în ni 2 
umranden v!. 


ui în 


1. a mărgii 
borda, a tivi 3. â încet a d? 

um|rechnen vf. 1. â 1% 
converti (bani) 

e Umrechnung;, “ . 
2. convertire (a ban 

umireiBen' v. a dărâm 

umreifen* vr. a schif 


E, „„„ÎSses/...isse 
7 a schiţă 


i gen yr. a înconjura, a încercui 
1. contur 


U 


„mrăren vr. a amesteca 
uni rep., v. um + das | 
satteln vi. (fam.) a-şi schimba 
rofesia/îndeletnicirea, a se reprofila 
Put -es/ vânzare, desfacere (a 
r Lă 
mărfurilor) 
umjschalten vi. (+auf+A) 1. (el.) a 
comuta la 2. (auto.) a schimba 
viteza [să 
e Umschau, -/ privire de ansamblu, 
tur de orizont 
umjschauen v:., v. umsehen 


r Umschlag, -(e)s/:e 1. învelitoare 
(de cărți erc.), copertă 2. plic 
3. schimbare subită (a vremii) 
4, compresă 

umschlagen' 1. vw. 1.a înveli (o 
carte) 2. a întoarce (foaia) 3. a 
dobori (un pom) 4. a pune o com- 
presă II. vi. (+ist) a se schimba 

“ brusc/subit (d. vreme, dispoziţie) 

umschlingen” vt. a îmbrăţişa 

um|schmeiBen' v:. a răsturna 

umjschreiben" v. a scrie din nou, a 
transcrie 

umschreiben'”? v/. a parafraza 

e Umschrift, -/-en transcriere 

um|schulen . 1. a înscrie/a transfera 
la altă şcoală 2. a recalifica 

e Umschulung, -/ 1. înscriere/trans- 
ferare la altă şcoală 2. recali- 
ficare 

um/schiitten v:. a răsturna, a vărsa 

die. Umschweite (pl.) | ohne - 
Sen a spune pe şleau/fără 
ocolişuri 


A Umschwung, -S/:e răsturnare, 
Schimbare radicală 
ien Vr. L. a se uita în jur 2. a 
ia “d inapoi 3. (+nach+D) a. a 
Ade cu â intoarce capul după b. 
Ur/sein* cresa de, a sonda terenul 
d (+ist) vi. a fi trecut/terminat 


erp dc (9 pe verso 
desf „2? 4 transplanta 2, a 
U Sâce (mărfuri) 3. a transpune 

S aa CU -/ precauţie, circumspec- 

umsichtig ady, 
spect 

umjsiedeln 1. y, a 
(Pist) a se muta 

umsonst ady. 1. gratuit, pe gratis 
2. zadarnic, în zadar 

um|spulen v;. 1. a depăna pe un alt 
mosor 2, (el.) a rebobina 

r Umstand, -(e)s/-e împrejurare, cir- 
Cumstanță || unter aller/keinen 
Umstânden în orice/nici un caz; 
mildernde Umstinde circumstanţe 
atenuante; in anderen Umstânden 
sein” a fi însărcinată 

umstândlich adj. complicat, dificil, 
anevoios 

e Umstandsbestimmung, -/-en 
(gram.) complement circumstanțial 

s  Umstandswort, -(e)s/...wârter 
(gram.) adverb 

um|steigen' (+isz) vr. a schimba 
(trenul, tramvaiul erc. ) 

umjstellen!' I. v:. a schimba aşezarea, 
a muta din loc II. vz, vr. (+auf+A) 
a (se) adapta 

umstellen? y/. a încercui, a împresura 

umj|stoBen' vt. a răsturna 

umstritten ad). litigios, controversat 

r Umsturz, -es/ prăbuşire, răstur- 
nare (a unui regim politic etc.) 

umjstiirzen I. v. a răsturna II. vi. 
(+ist) a se prăbuşi 

umj|taufen vz. a reboteza 

r Umtausch, -(e)s/ schimb 

um|tauschen v/. a schimba 

umjtippen v/. a redactilografia, a 
bate din nou (la mașină) 

die Umtriebe (pl.) uneltiri, intrigi. 

r Umtrunk, -(e)s/...triinke 1. săr- 
bătorire (a unui eveniment) prin 
consumarea unui pahar de alcool. 
2. p. ext. cocteil 

um|wandeln v/. a transforma 


prevăzător, circum- 


(Stră)muta II, i, 


ocolit | auf 


sot diu înconjurător 
rschmutzung; “/ polua- 


ia) 
- ummerfen v- 
PE. munca (9 jac 
ai te umeri 
A untyrickeln vi La înfăşura 2. a 
vs  înşfăca3.a rebobina + 
 umzăunen vt a îngrădi, a împrejmul 
umiziehen' IL. vt, v- SCHI 
N a(-şi) schimba hainele II. vi. (+ist) a 
se muta A 
“umzingeln vi. a împresura, a înceroui 
+ Umzug, -(6)s/...ziige 1. mutare 
2. procesiune, cortegiu 
- unabânderlich adj. de neclintit, ire- 
vocabil 
unabdingbar adj. neapărat 
unabhăngig adj. independent 
e Unabhângigkeit, -/ independenţă 
unabkâmmlich adj. indispensabil 
unablăssig adj. necontenit 
unabsehbar adj. imprevizibil 
unabsichtlich adj. neintenţionat 
unaâchtsam adj. neatent 
unanfechtbar adj. inatacabil 
unangebracht adj. deplasat, nepo- 
trivit | 
| unangemeldet adj. neanunţat 
| „unangemessen adj. inadecvat 
unangenehm adj. dezagreabil, ne- 
plăcut 
unannehmbar ad). inacceptabil 
„e Unannehmlichkeit, -/-en neplă- 
cere, neajuns 
unanstăndig adj. inadecvat, necuvi- 
i incios 
Be. ar adj. inviolabil 
„ unanwendbar adj. inaplicabi 
„ wmappetitlich adj. „A 


1, a răsturna 2. a-şi 
hetă, un şal etc.) 


heti ci adj. inestetic 


TA sl 5 adj. prost crescut, necuviin- 


unauffăllig adj. care nu p 
unaufgefordert adj. de i 
din proprie iniţiativă 
unaufhaltsam adj. de j 

care nu poate fi oprit SStăvij 
unaufhorlich adj, necontenit 
cetat 
unaufmerksam adj. neatent 
e Unaufmerksamkeit, 
unaufschiebbar adj. c 
amânat 
unausstehlich adj. insuportabi] 
DE adj. 1. de neîn 
ocuit 2. (tehn.) (d. pi f 
montabil en III 
unbândig I. adj. enorm, imens, ne. 
mărginit Il. ady. foarte, extrem (de) 
unbarmherzig adj. necruţător 
nemilos 
unbeabsichtigt adj. neintenționat 
unbedacht(sam) adj. necugetat | 
unbedeutend adj. neînsemnat | 
| 
| 


la oc ţ 


ună voie, 


Neîh. 


j neatenţie 
Are nu poate fi 


unbedingt adj. 1. necondiționat 
2. neapărat 
unbefangen adj. 1. degajat, dezin- 
volt 2. imparţial 
unbefestigt adj. neconsolidat, ne“ 
fortificat | 
unbefleckt adj. nepătat, neprihănit 
|| die —e Empfânenis Maria (bis.) 
neprihănita zămislire a preasfin- 
tei Fecioare Maria | 
unbefriedigend adj. nesatisfăcător | 
unbefristet adj. nelimitat (în timp) 
unbefugt adj. neautorizat 
unbegabt adj. netalentat 
unbegreiflich adj. de neînțeles + 
unbegrenzt adj. nelimitat, BEN 
ginit 
unbegriindet adj. 
fondat 
s Unbehagen, -s/ ( Ne i 
unbehaglich adj. DEPlA” n, E 
ieiee tt adj. nestăpâni* 
controlat 
unbehindert adj. 
unbeholfen adj. 
îndemânatic 


f e: 3 
neîntemeieb PE 


aperi 
. pesting 5 
liber, rat 7) pe 


1, neajuto 


dă 


st) adj. imperturbabil 
nt dj. necunoscut 

FT mert adj. fără SII 
rbek fa adj. incorigibil 
| “ ept adj. nesimpatizat, nepo- 
unbei 1 . 

Ep E rkbar adj. imperceptibil 
ul De ittelt adj. nevoiaş i 

e nutzt adj. neîntrebuinţat, nefo- 
ul i 

"a adj. incomo 
bete e par adj. 1. incalculabil 
E, imprevizibil 


i rechtiet adj. neîndreptăţit 
| aere trtigt adj. neluat în 
seamă, neglijat 
unberiihrt adj. l. neatins, intact 
2, (fig.) neprihănit Si 
unbeschădigt adj. nevătămat 
unbescheiden adj. lipsit de modestie 
unbescholten adj. 1. integru, cinstit 
2, fără antecedente penale 
unbeschrankt adj. fără barieră || 
-er Gleisiibergang trecere la nivel 
fără barieră 
unbeschrânkt adj. nelimitat 
- unbeschreiblich adj. de nedescris, 
indescriptibil 
unbesetzt adj. liber, neocupat 
unbesiegbar adj. invincibil 
unbesonnen «dj. nechibzuit 
unbesorgt adj. fără grijă 
unbestândig adj. nestatornic, instabil 
„ ibestechlich a4j. incoruptibil 
ubestimmnt adj. 1. incert, imprecis 
2. (eram.) nehotărât 
adj. care nu poate fi pedep- 


sit 
Unbestreitp 
„ nbestriţte 


ar adj. incontestabil 


adj, neaccentuat 
eat adj. inflexibil 
J. Nepăzit, nesupra- 


« n adj. necon ă- 
 găduit J testat, netă 


unbewohnt adj. nelocui 
unbewubt ad). i e 
de Anbiidlza (pl.) vicisitudini 
i 0 ajd, utlizabilniefo- 
und conj. coord. 1, şi | = andere(s) 
(presc. wa.) şi alţii/altele; - ande- 
re(5) mehr (presc. u.a.m.) şi încă 
multe altele; — ânliche(s) (presc, 
u.ă.) şi altele (asemenea); - so 
Weiter (presc. usW.) şi aşa mai 
departe; = zwar (presc. U.ZW,) şi 
anume 2. (mar.) şi cu, plus 
r Undank, -(e)s/ ingratitudine 
undankbar adj. nerecunoscător, ingrat 
e Undankbarkeit, -/ nerecunoştinţă, 
ingratitudine i 
undefinierbar adj. de nedefinit, 
indefinibil 
undenkbar adj. inimaginabil, de 
neconceput 
undeutlich adj. nedesluşit, neclar 


e Undine, -/-n (mit.) ondină 

undiszipliniert adj. indisciplinat 

unduldsam adj. intolerant | 

undurchdringlich;  undurchlăssig 
adj. 1. impermeabil 2. fig. de 
nepătruns 

undurchsichtig adj. opac 

unecht ad). fals, neautentic 

unehelich ad). ilegitim, nelegitim 

unehrlich ad). necinstit 

uneingeschrănkt adj. nelimitat 

uneinig adj. 1. neunit, dezbinat 
2. discordant 

e Uneinigkeit, -/-en discordanță 

unempfindlich adj. insensibil 

unendlich adj. infinit, nesfârşit 

e Unendlichkeit, -/ infinitate 

unentbehrlich adj. indispensabil 


'unentgeltlich adj. gratuit, pe gratis 


unentrinnbar adj. inevitabil 


unentschieden adj. 1. nedecis 2. (sport) 


la egalitate e. 
unentschlossen 44j. nehotărât, nedecis 
unentschuldbar adj. de neiertat, 


impardonabil ; 


unerforscht adj. neexplorat 


_unerfreulich ad). neplăcut 


unerfiilibar adj. nerealizabil 

unergiebig adj. neproductiv 

unerheblich adj. neînsemnat, fără 
importanță E 

unerhârt adj. nemaiauzit, nemaipo- 
menit 

unerklărlich adj. inexplicabil 

unerlăBlich adj. neapărat necesar 

unerlaubt adj. nepermis 

unerledigt adj. nerezolvat 

unermeflich adj. incomensurabil, 
enorm 

unermiidlich adj. neobosit 

unernst adj. neserios : 

unerreichbar adj. inaccesibil 

unersăttlich adj. nesătul, nesăţios 

unerschopflich adj. inepuizabil 

unerschrocken adj. neînfricat 

unerschiitterlich adj. nezdruncinat, 
de neclintit 

unerschwinglich adj. (d. prețuri) 
inaccesibil, exorbitant 

unersetzbar; unersetzlich ad). 1. de 
neînlocuit 2. ireparabil 

unertrăglich adj. insuportabil 

unerwartet adj. neaşteptat, inopinat 

unerwiinscht ad). nedorit, indezirabil 

unerzogen adj. prost crescut 

unfâhig adj. 1. incapabil 2. (+inf.+zu) 

„a fi în stare de/să 

e Unfăhigkeit, -/ incapacitate 

nare -(e)s/...fălle accident 
use (re 

s Unfallkrankenhaus are! 
spital de urgență 

e Unfalistation, -/-en staţie de salvare 


» -es/...hăuser 


„unfreundlich adj. ne 


358 
unfabbar adj. de ne 

țeles SONCepulng, 
unfehlbar adj. infailib;] | 
unfern prep. (+G) nu de 


unformig adj. fără formă, dt de 


J- Neprieten 
unfruchtbar ad). neferti], săi 


r Unfug, -(e)s/- 

2 dar pi pia. deraaj 
E » NCrozIe ! 

r Ungar, -n/-n ungur 

e Ungarin, -/-en Unguroaică 

(s) Ungarisch, -(s)/; s Ungarise 
n/ limba maghiară he, 

ungarisch adj. 1. ungur(esc) 3 
gureşte » A: 

(s) Ungarn, -(s)/ Ungaria 

ungastlich ad). inospitalier 

ungeachtet prep. (+G) 
neţinând seama de 

ungeahnt adj. atr. nebănuit 

ungebeten adj. nedorit, nepoftit 

ungebildet adj. incult 

ungebrăuchlich adj. neuzual, neo- 
bişnuit 

ungebraueht adj. nefolosit 

ungebunden adj. 1. nelegat 2. liber, 
neconstrâns 

ungedeckt adj. 1. neacoperit 2, (fin.) 
fără acoperire 

ungedient adj. (mil.) neinstruit, care 
nu a satisfăcut serviciul militar 

e Ungeduld, -/ nerăbdare 

ungeduldig adj. nerăbdător 

ungeeignet adj. nepotrivit 

ungefâhr adv., adj. aproximaliV, 
aproape, circa 

ungefâhrlich ad). inofensiv, neperi- , 
culos 

ungehalten adj. p 
indignat 3 f 

alui adj, 1. fără obstac 
2. (fig.) degajat, dezinvolt 

s Ungeheuer, -s/- monstru en 

ungeheuer LI. 4dj. enort» oaza 
colosal II. adv. teribil, 2 
extrem (de) 


IN ciuda, 


red. (eiibertA) 


erlich adj. (fam.) nemaipo- 


obelt adj. (şi fig.) necioplit 
unge! şrig adj. necuviincios 
ag am adj. neascultător, ne- 
pgehi 
supus e: 
1ingehorsam, -s/ nesupunere 
„A irt adj. neclarificat, nelă- 
ung“, 
murit sad E 
elegen adj. inoportun, nepotrivit 
| al nk adj. neîndemânatic, stân- 


uni 


| „E adj. necalificat || ein —er 
Arbeiter un muncitor necalificat 

s Ungemach, -s/ (înv.) nenorocire, 
necaz 

ungemein Î. adj. extraordinar, ex- 
trem de mare II. adv. foarte, ex- 
trem de mult 
ungemiitlich «dj. neconfortabil, in- 

„comod - 
ungenannt adj. anonim 
ungenau adj. inexact, neprecis 
ungeniefbar adj. (şi fig.) necomes- 
tibil 


ungeniigend adj. insuficient 

ungenutzt; ungeniitzt ad). nefolosit, 
neîntrebuinţat, neutilizat 

ungepflegt ad). neîngrijit 

ungerade adj. impar 

ungeraten adj. ar. nereuşit, ratat 

Ungerecht adj. nedrept, injust 

anserechifertigt adj. nejustificat 

* Ungerechtigeit, -/ nedreptate 


gereimt adj. 1. nerimat, fără 
RR 2. (fie.) fără sens, absurd 
SM n ady. fără plăcere 
4 Sesalzen adj. nesărat 


| Ingesepte ia (Chim.) nesaturat 


ckt adj i 
Chtlich 


sd 


îndemânatic 
adj. asexuat 


ungeschliffen adj. (și 2 jr. 
necioplit SA fe.) necizelat, 

mp AIDS adj. nefardat, nemachiat di 

geschrieben adj. nescris Îl ein =es 
Gesetz o lege nescrisă 1% 

ungesellig ad). nesociabil, .. 

ungesetzlich adj. ilegal 

ungestort adj. nederanjat, netulburat 

ungestraft adj, nepedepsit | 

ungestiim adj. năvalnic, tumultuos 

ungesund adj. 1. bolnăvicios 2, ne-. 
sănătos 3, insalubru 

ungetan adj. nefăcut 

ungetriibt adj. netulburat 

s Ungetiim, -s/-e 1. (şi fig.) monstru 
2. (fam.) huidumă . 

ungewaschen adj. nespălat 

ungewiB ad). nesigur, incert 

e  UngewiBheit, -/ nesiguranță, 
incertitudine 

ungewohnlich adj. neobişnuit, extra- 
ordinar ; 

ungewohnt adj. neobişnuit, ieşit din 
comun 

ungewollt adj. nedorit 

ungezăhlt adj. nenumărat 

s Ungeziefer, -s/ gânganie, insectă 

ungezogen adj. prost crescut, ne- 
educat, obraznic 

e Ungezogenheit, -/-en lipsă de 
bună creştere, obrăznicie 

ungezwungen adj. degajat, natural, 
firesc 


ungiftig adj. neotrăvitor 


unglaubhaft adj. incredibil : 

unglăubig adj. 1. necredincios 2. ne- 
încrezător 

unglaublich adj. incredibil, de ne- 
crezut 

unglaubwiirdig ad). neplauzibil, ne- 
verosimil 

ungleich adj. inegal 


“e Ungleichheit, -/ inegalitate 


s Ungliick, -(e)s/-e nenorocire - er, 

ungliicklich adj. nenorocit, nefericit 

ungliicklicherweise adv. din neno- 
_rocire/nefericire | 


r Ungliicksvogel, s/.„.văgel (fam.) 


ghinionist i e 
a inpaăe, Segal 
ulti . neva 
= SI Sa || nichis fir — Se 
zaţi, nu Mi-0 luaţi în nume de rău 
- Uaheil, -(e)s/ nenorocire, dezastru 
unheilbar adj. incurabil 
unheilvoll adj. funest, fatal 
unbeimlich adj. 1- sinistru 2. extra- 
ordinar de 
unhâflich adj. nepoliticos 
2 Unhoflichkeit, -/ impoliteţe 
unhygienisch [...gi&:...] adj.  nei- 
gienic 
e Uni, -/-s, v. Universităt 
unifizieren vf. a unifica 
e Unifizierung, -/ unificare 
e Uniform, -/-en uniformă 
uniformieren vf. a uniformiza 
s Unikat, -(e)s/-e unicat 
uninteressant adj. neinteresant 
uninteressiert adj. neinteresat, de- 
zinteresat 
e Union, -/-en uniune 
„s Unisono, -S/-s; ...ni (muz.) unison 
unitâr adj. unitar 
„r Unitarier [...ior], -s/- unitarian 
die Universalien [...ver'za:lion] (pl.) 
(fil.) universalii 
universell adj. universal 
e Universitât, -/-en (presc. Uni) 
Universitate 
e Universitiitsbibliothek, -/-en bi- 
bliotecă universitară 
r Universititsprofessor, -s/...oren 
profesor universitar 
j ue tim, -S/ univers 
enntnis, - ao e 
_ranţă > “| neştiinţă, igno- 
unklar adj. neclar 
Tine au i lu imprudent 
. necolegial 
unkontrollierbar adj. n a 
unkorrekt adj. ÎN a ittolabil 
e Unkorrektheit, -l-en incorectitudi 
du SDiiosten (pl) cheltuieli 


360. 
s Unkraut, -(e)s/=e buruiană 
s Unkrautbekâmpfungsmit 
erbicid, mijl e, . 
10, MIJIoc de combaţaretă 
buruienilor atere 4 
unlingst adv. nu de mult 
unlauter adj. necinstit, necurat 
unleserlich adj. neciteţ, indescifra. 
unleugbar adj. incontestabil abil 
netăgăduit ALL 
unlogisch adj. ilogic 
unlosbar adj. 1. insolubil 2, ner 
zolvabil 3. (fig.) indisolubil 
e Unlust, -/ lipsă de chef, dezgust 
unmâfig adj. fără măsură 
e cra, a mulțime imensi, 
unmenschlich adj. inuman 
unmerkbar; unmerklich adj. im- 
perceptibil 
unmittelbar adj. nemijlocit 
unmobliert adj. nemobilat 
unmâglich adj. imposibil 
e Unmâglichkeit, -/-en imposibilitate 
unmiindig adj. (jur.) minor 
r Unmut, -s/ indispoziţie, supărare 
unmutig adj. indispus, supărat 
unnachahmlich adj. inimitabil 
unnachgiegib adj. intransigent 
unnahbar adj. inabordabil 
unnatiirlich adj. nenatural, nefiresc 
unndtig; unniitz adj. nefolositor, 
inutil 
unordentlich ad). dezordonat 
e Unordnung, -/ dezordine 
unparteiisch adj. imparțiă 
tinitor AA 
unparteilich adj. neparinic 
unpassend gdj. nepotrivit av 
unpăBlich adj. indispus, u$0! e 
unpersânlich ad). impersonă 
unpopulâr adj. nepopular 
unpraktisch adj. nepracti“ 
unpiinktlich adj. care nu & 
tual a cabil 
unqualifizierbar a4j- ineali E 
unqualifiziert adj. necalifie 


|, nepăr 


./ nelinişte . 
/ ii „(e)s/ gunoi, murdărie 
E dă cht, -(e)s/ nedreptate 
s Un ht adj. |. injust, nedrept 2. ne- 
ivit i a a 
Ei adj. incorect, er 
-oemiăBig adj. neregulat 
0 necopt (d. fructe) 
:n adj. necurat, impur 
de bal adj. nerentabil 
vi lcduagae t, inexact 
unrichtig adj. incorect, 
» Unruhe, -/-n nelinişte 
ruhig adj. neliniştit 
si 1. pron. pers. 1. (a D) (de la 
win) nouă 2. (la A) (de la wir) pe 
noi Il. pron. refl. ne | 
unsagbar; unsăglich adj. (de) ne- 
spus, incomunicabil 
unschădlich adj. inofensiv 
unscharf adj. (d. imagini Aa ) neclar 
unschâtzbar adj. inestimabi 
unscheinbar adj. insignifiant 
> unschliissig adj. nehotărât, nedecis 
5 J) 
unschân adj. urât 
e Unschuld, -/ nevinovăție 
unschuldig adj. nevinovat 
unschwer adj. fără greutate 
unselbstândig adj. care nu este in- 
dependent 
"a “i (G) (de la wir) 
» la noi 2. de noi 
unser”, uns(e)re, unser/uns(e)re 
pron. pos. adj. (al) nostru, (a) 
Noastră, (ai) noştri, (ale) noastre 
6, Suns(e)re/die unseren; uns(e)rer, 
uns(e)re, uns(e)res/unsere pron. 
Dos. Subst, al nostru, a noastră, ai 
NoŞtri, ale noastre 
Den ady. 
Stră 2. la râdul 
înser(e)sgleichen p 


msi fel cu noi 


1. din partea 
nostru 

ron. nehot. cei de 
„ de seama noas- 


Unse 

Di lta; unseretwegen; um 
E, nozgpei Willen adv. 1. din cauza 
ep tă 2, de dragul nostru 
€)rige, y. uns(e)re 


E 


“unsichtbar adj. 


unsicher adj. nesigur 
e Unsicherheit, -/ nesiguranță 
: invizibil 

ta Unsinn, -(e)s/-e nonsens, absuditate 

unsinnig adj. absurd 

e Unsitte, -/-n obicei rău, nărav 

e Unsittlichkeit, -/ imoralitate 

unsterblich «dj. nemuritor 

e Unsterblichkeit, -/ nemurire 

unstet adj. nestatornic 

e Unstimmigkeit, 
divergență 

e Unsumme, -/-n sumă enormă/uria- 
şă 

unsymmetrisch adj. asimetric 

unsympathisch adj. antipatic 

e Untat, -/-en nelegiuire, crimă 

untătig adj. inactiv, inert 

untauglich adj. incapabil, inapt 

unteilbar adj. indivizibil 

unten ad). jos, dedesubt 

unter! prep. (+D/+A) a. (+D) 1. (sta- 
re) sub || der Tepfich leigr — dem 
Tisch covorul este sub masă 
2. printre || = anderem printre 
altele 3. (remp.) pe vremea, sub 
4. (modal) sub, cu, între || — der 
Bedingung cu condiţia b. (+A) ( miş- 
care) sub || ich lege den Teppich = 
den Tisch pun covorul sub masă 

unter”; unterst adj. atr. inferior, de jos 

r Unterarm, -(e)s/-e (anat.) antebraţ 

unterjbelichten (foro.) vt. a expune 
prea puţin, a subexpune 

e  Unterbelichtung, -/-en (foro.) 
subexpunere 

s UnterbewufBtsein, -s/ subconştient 

unterbleiben' (+ist) vi. a nu avea 
loc, a nu se întîmpla 

unterbrechen' vf. a întrerupe 

e Unterbrechung, -/-en întrerupere 

unterbreiten v/. a prezenta (un 
proiect, un plan) pi e 

unter|bringen' vr. 1. a adăposti, a 
găzdui, a caza 2. a depozita 

unterderhand ady. 1. în tamă, pe 
ascuns 2. (fig.) pe sub mână 


-l-en neînțelegere, 


- 


NAM) 


aterdriicker, -s/- asupritor, opre- 


ferăriicung, -s/ asuprire, opri- 


 “untereinander ady. . între ei 2. unul 
subalul - 

- unterentwickelt adj. subdezvoltat 
să e Unterentwicklung, -/ subdezvol- 


) 
| 


tare 
 unterernăhrt adj. subnutrit, malnu- 
N aie. 
e Unterernăhrung, -/ subnutriţie, 
malnutriție 
r Unterfertigte, -n/-n (ein ...er) sub- 


4 semnat 

D-> Unterfiihrung, -/-en pasaj subteran 

"A r Untergang, -(e)s/ 1. apus 2. (fig.) 

] decădere 

_“rUntergeben adj. (+D) subordonat, 
supus 


r Untergebene, -n/-n (ein ...er) sub- 


. „altern, subordonat 
_ unter|gehen' (+ist)vi. 1. aapune2. a 
se scufunda 3. a pieri, a decădea 
„ss UntergeschoB, ...osses/...osse sub- 
„sol 
untergraben” vt. a submina, a dis- 
- truge 
N A Untergrund, -(e)s/ L. subsol 2. sub- 
teran 
„e Untergrundbahn, -/-en (presc. U- 
„ Bahn)'metrou 
1 a Untergrundbewegung, -/-en miş- 
care ilegală/conspirativă 
„ unterhalb prep. (+G) dedesubt, în 
î5 = josul 
„7 Unterhalt, 
„2. subzistență 
„ unterhalten” 1. yp. 


-(e)s/ 1. întreţinere 


unte 1. a întreţine 2. a 
E a II. vr. (riiber+A). 1. a se 
> distra, a se amuza, a petrece 2, a 

4 eţine, a discuta 


cken vt. Î. a asupri, a Opri- 


4 Unterhaltungsmusik, 


e Unterhaltung, -/-en 1 dau ş 
2. conversaţie 3, disteaa TCfinere 
_ trecere le, pe 


distractivă i Muzică 
unterhandeln vi. a nega. 
. goci 
tratative 4 a duc 
r  Unterhândler, -s/ 
E : -  negoci 
intermediar BOCiator, 


s Unterhemd, -(e)s/-en maiou 

e Unterhose, -/-n izmene, 

unterirdisch adj. subteran 

unterjochen vr. a Ssubjuga 

r Unterkiefer, -s/- 
inferior 

unter|kommen' (+isz) vi, 4, a(-şi) 
găsi un loc (la un hotel etc.) 
2, a-şi găsi un post 

e Unterkunft, -/...kiinfte cazare |- 
und Verpflegung casă şi masă 

e Unterlage, --n 1. bază, Suport 
2. (în special la pl.) docu- 
ment(aţie) 

r'UnterlaB || ohne — fără încetare, 
necontenit 

unterlassen' vt. a omite, a neglija 

e  Unterlassung, -/-en omisiune, 
scăpare 

r Unterlauf, -(e)s/ cursul inferior (al 
unui râu) 

unterlaufen” (+ist) vi. 1. a se stie: 
cura 2. a se învineţi, a se Col 
gestiona 

unterjlegen! v. a pune/a aşterne 
dedesubt D) 

unterlegen? part. Il. adj. (+ 
inferior | 

e Unterlegenheit, -/ inferionită nule 
zahlenmăfige — inferioritate 
merică 

r Unterleib, -(e)s/ (anat.) a 

r Unterleutnant, -s/-e; -s (7 ) 
locotenent , „af 

unterliegen' (+is?) vi. i : a fi 
înfrânt de 2. a sucon e! supus 
supus || dem Zoll = 2 sati 
controlului vamal 


chiloți 


(anat.) maxilar 


Pi 
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„ntermalen vt. 1]. a picta fondul 
2, (fig.) a acompania, a însoţi || 
mit Musik — a fi însoţit de un 
fundal sonor 

untermauern v/. (şi fig.) a funda- 
menta ici 

r Untermieter, -s/- subchiriaş 

unternehmen” v:. a întreprinde 

s Unternehmen, -s/- întreprindere 

r Unternehmer, -s/- patron, antre- 
prenor : 

e Unternehmung, -/-en antrepriză 

unternehmungslustig adj. întreprin- 
zător 

r Unterofifizier, -(e)s/-e subofițer 

unterjordnen v/., vr. a (se) subor- 
dona 

e Unterredung, -/-en convorbire, în- 
trevedere 

r „Unterricht, -(e)s/ 1. învăţământ 
2. cursuri 

unterrichten vr. 1. (+in+D) a preda 
2. (+iiber+A/+von+D) a informa 
despre/în legătură cu 

e Unterrichtsstunde, -/-n oră de 
curs 

s Unterrichtswessen, -S/ (sistemul 
de) învățământ 

7 Unterrock, -(e)s/...râcke jupon 


„_Untersagen 7. a interzice 


unterschătzen vr. a subaprecia, a 
Subestima 


unterscheiden* 


h pari. |. adj. distinc- 
ves Merkmal semn distinctiv 


r Unterschenkel ă 
i enkel, -s/- (anat.) gambă 
Untersehieg, -(e)s/-e deosebire 


unte ă gips i 
die iiedlieh adj. diferențiat, 
untersej 


en' vr. a dela id 
ry pida 
(erselilupt, -(e)s/-e adăpost, 


. 


Ss Unterseeboot, 


-(e ( 
Boot) Siiba ie )S-e (prese. luă 


r Untersetzer, -S/- 

untersetzt adj. scu 

r Unterstand, -(e)S/...stânde adă- 
post 

unteristehen"! v;. a a 


Suport 
nd, îndesat 


dinoisti 

(dedesubt/sub) poa 

unterstehen” 1. vi. (+D) a fi sii 
ordinele, a fi subordonat cuiva 
II. vr. a îndrăzni, a avea tupeul 

unter|stellen! 1. vr. a pune la adă- 
post II. vr. a se adăposti 

unterstellen” v/. (+D) a subordona 

unterstreichen" vt. a sublinia 

unterstiitzen v:. a sprijini 

e Unterstiitzung, -/-en sprijin 

untersuchen vr. 1. a cerceta, a exami- 
na 2. a ancheta 3. a consulta (un 
bolnav) 

e Untersuchung, -/-en 1. cercetare, 
examinare 2. anchetare 3. consult 

e Untersuchungshaft, -/-en (jur.) 
detenţiune preventivă 

r Untersuchungsrichter, -s/- (jur.) 
judecător de instrucţie 

r Untertan, -en; -s/-en supus 

untertan adj. pred.  (+D) supus, 
devotat 

untertânig ad). supus, plecat 

e Untertasse, -/-n farfurioară || 
fliegende — farfurie zburătoare 

unter|tauchen (+ist) vi. a se da la 
fund, a se scufunda 

unterteilen vt. a subîmpărţi, a sub- 
diviza 

e Unterteilung, -/-en subîmpărţire, 
subdiviziune 

e Unterwăsche, -/ lenjerie de corp 

unterwegs adv. în/pe drum 

unterweisen” vi. (+auf+A) a învăţa, 
a instrui mpi dit am 

e Unterweisung, -/ instruire, învă- 
are 

e acne -/ 1. infern 2. (fig.) 
lume interlopă 


ud — —. ————.—. CCC 


unterwerfen” vt., vr. a (se) supune 
Pi > AD a — : 
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unterwiizfig ad). servil, supus 
E iu “ a semna, a iscăli 


Br: r Unterzeichner, -s/- subsemnat 


unterziehen: vw. a supune (unui 
examen, unei operații) 


2 Untiefe, -/-n 1. adâncime foarte” 


mică 2. banc de nisip 3. adânci- 
e foarte mare 0 
e Untier, -(e)s/-e lighioană, dihanie 
untrennbar ad). inseparabil 
untreu adj. necredincios, infidel 
e Untreue, -/ infidelitate 
untrostbar; untrostlich adj. (+iiber+ 
A) dezolat, de neconsolat (din cau- 
ROI) na. 
uniiberbriickbar adj. (şi fig.) de 
netrecut/neînvins, insurmontabil 
uniiberlegt adj. nechibzuit, necugetat 
uniibersehbar ad). 1. imens, nemăr- 
„ ginit 2, imprevizibil, de nepre- 
văzut | 
uniibersetzbar adj. intraductibil 


„ uniibertragbar adj. netransmisibil | 


uniibertrefflich adj. de neîntrecut 
uniiberwindlich adj. de neînvins 
unumgânglich adj: neapărat ne- 
cesar, inevitabil 
ununterbrochen ad). neîntrerupt 
unverânderlich adj. invariabil 
unverândert adj. neschimbat 
unverantwortlich adj. iresponsabil 
unverăuferlich adj. inalienabil 
unverbesserlich ad). incorigibil 
unverbindlich adj. 1. care nu este 
obligatoriu 2, neprietenos 
unverbliimt adj. deschis, pe şleau/ 
faţă 
unverbriichlich ad). de nestrămutat 
unverdaulich adj. nedigerabi] 
unverdient ad). nemeritat 
unvereinbar adj. incompatibil 
unverfroren ad). impertinent, obraznic 
unverfiigbar adj. indisponibil 
unvergânglich adj. nepieritor 
unvergeBlich adj. de neuitat 
unvergleichlich aq; incomparabil 
unverheiratet adj. necăsătorit 


unverhofit adj. nesperat 
unverkăuflich adj. Nevandabjj | 
Munster eşantion nevandabii “eş 
unverletzbar ad). invulnerabj 
unverletzlich ad). inviolabi] | 
unvermeidlich ad) inevitabi] 
s Unvermâgen, -s/ neputinţă, ; 
A » INCA. 
pacitate a 
unvermogend adj. ], Ra 
incapabil 2. sărac, fază ile 
unvermutet ad). neaşteptat 
e Unvernunft, -/ lipsă de ; 
tă/raţiune ia dea 
unverniinftig adj. nere 
prudent, nesocotit 
unveroffentlicht adj. 
blicat 
unverrichteterdinge 
rezultat 
unverschămt ad). neruşinat, Obraznic 
unversehens adj. pe neaşteptate, 
brusc 
unversehrt adj. nevătămat 
unversâhnlich adj. (de) neîmpăcat 
unverstândlich adj. de neînțeles 
s Unverstindnis, -ses/ lipsă de 
înţelegere 
unvertrăglich adj. 1. certăreţ, arță- 
gos 2. (mat.) incompatibil 
e Unvertrăglichkeit, -/-en (med) 
intoleranţă 
unverwandt adj. (d. privire) x, 
neclintit 
unverwechselbar adj. inconfundabil 
unverwundbar adj. invulnerabil 
unverwiistlich adj. indestructibil 
unverzagt adj. neînfricat 
unverzeihlich adj. de neiertat să 
unverziiglich adj. neîntârziat 
maidecât 
unvollendet ad). neterminat 
unvollstândig adj. incomplet 
unvorbereitet ad). neprezăt ri 
unvoreingenommen adj. te 
nitor, fără idei preconcep eregult: 
unvorschriftsmăBig adj. ; 
mentar 


adv. fă 


DI cutieadi imprudent 
Rue Bipar adj. inimaginabil, de 
“"nvVi = 
e nchipuit y 

a Pi peadevărat 

4 4 wahrheit, -/-en neadevăr iei 
i hrscheinlich adj. neverosimil 


unwă (+G/+von+D) nu de- 


“unweit pr ep. 


e de 
Pesentlich adj. neesenţial 


« Unwetter, -s/ vreme rea, furtună 


unvichtig adj. neimportant, fără 


importanţă 
eta adj. incontestabil 
unviderraflich adj. irevocabil 
unwiderstehlich adj. irezistibil 
2 Unwille, -ns/; r Unwillen, -s/ 
supărare, indignare ierbii 
unwillig adj. fără plăcere, în silă 
unwillkiirlich adj. involuntar 
unwirklich adj. imaginar, nereal 
unwirksam adj. ineficace 
e Unwirksamkeit, -/ ineficatitate, 
ineficiență 
unwirsch adj. neprietenos, nepoli- 
ticos 
unyissend ad). neştiutor, ignorant 
e Unwissenheit, -/ ignoranță, neşţi- 
ință 
unwohl adj. (med.) indispus 
s Unwohlsein, -s/ 1. indispoziţie 
2. (med.) menstruaţie 
unwiirdig adj. nedemn, nevrednic 
e Unzahl, -/ (fam.) număr 
mare/imens 
unzâhlig adj. nenumărat 
pna, In (înv.) uncie 
Hzeit, -/ |] zur — într-un moment 
unpeiaYorabil/nepotrivit 
| e ia adj. incasabil 
nzertren îi J. nemestecat 
unziyu; ich adj. (de) nedespărţit 
e Unpu It adj. necivilizat 
izucht, -/ desfră 
Unii. esfrâu 
„ Mautriedea mu end pe 
€ Unzupe: . mi 
Unza i eiedenheit, -/ nemulțumire 
| Ch adj. inabordabil, inac- 


unzulânglich adj. insuficient . . 
Si Unzulănglichkeit, -/-en insuficiență 
unzulăssig adj. inadmisibil 
unzurechnungsfăhig adj.  irespon- 
sabil 
unzureichend adj. insuficient, nesa- 
tisfăcător 
unzutreffend adj. nepotrivit 
unzuverlăssig adj. în care nu poţi 
avea încredere, pe care nu te poţi 
bizui 
unzweifelhaft adj. neîndoielnic 
ippig adj. 1. COpios, îmbelşugat 
2. luxuriant 
e Uppigkeit, -/ abundență, belşug, 
opulenţă 
uralt adj. străvechi 
e Urămie, -/...ien (med.) uremie 
s Uran, -s/ (chim.) uraniu 
uraufijfiihren (numai la inf. şi part. 
II.) a prezenta în premieră 
e Urauffiihrung, -/-en premieră 
(absolută) 
e Urbanisierung, -/ urbanizare 
urbar adj. arabil, desțelenit || — 
machen a desţeleni 
e Urbarmachung, -/ desţelenire 
r Ureinwohner, -s/- băştinaş 
r Urenkel, -s/- strănepot 
e Urenkelin, -/-nen strănepoată 
e Urethra, -/...thren (anat.) uretră 
e Urgeschichte, -/ istoria epocii 
primitive, preistorie 
urgeschichtlich a4)j. preistoric 
urgesund ad). (fam.) sănătos tun 
die UrgroBeltern (pl.) străbunicii 
(străbunic+străbunică) 
e UrgroBmutter, -/...miitter străbu- 
nică 
r UrgroBvater, -s/...văter străbunic 
r Urheber, -s/- autor, făptaş 
s Urheberrecht, -(e)s/-e drept de autor 
r Urin, -s/ urină 
urinieren vi. a urina 
urkomisch adj. foarte comic/ca- 
raghios 


e, -/-n cauză, motiv 
if, en men) “iza 


a „2 AR 1. iniţial, la înce- 

put 2. originar 

API Urteil, -(e)s/-e 1. sentinţă 2. ju- 

““ urteilen vi 1. a judeca 2. (+nach+D) 

„ aselua după, a judeca după 

e Urteilskraft, -/ (putere de) dis- 
cernământ, judecată 

urtiimlich adj. original, natural 


4 


e Urzeit, -/ epocă 


UL.ZW., V. und zwar 


sur) primii 


die USA [u: esla:] (pl. 
r Usbeke, -n/-n a Ey. ki 
usbekisch adj. uzbec 
e Usurpation, -/ uzurp 

) are 
r Usurpator, -s/.. “0ren uzu 
usurpieren vr. a uzurpa le: 
r Usustruktus, -/ (jur. ) uzufa, 
U.S.W., V. und so weiter A 
die Utensilien [...ian) (pl.) 


r Uterus, -/...ri (anat.) u ieri 
r Utilitarier [...iar], Ei misi 


r Utilitarismus, -/ utilitarism 
utilitaristisch ad). utilitarist 
e Utopie, -/...ien utopie 
utopisch adj. utopic 


Adi u], -/- (litera) V, v 
„sabondage [va...'da:39], -/ va- 
ai -en/-en vagabond 
bundieren (+ist, hat) vi. a va- 
abonda 
o Vin -en/-en (ist.) cântăreţ că- 
tor, bad Be 
vao(e) ['va:...] ad. vag 
| „SĂ ./...nen (anat.) vagin 
-vakant adj. vacant 
e Vakanz, -/ post vacant 
ss Vakuum, -s/...kua vid 
- vakuumverpackt adj. ambalat sub vid 
s Vakzin, -s/-e (med.) vaccin 
5 Vakzinieren vf. (med.) a vaccina 
"e Vakzinierune, -/-en (med.) vacci- 
nare 
"e Valenz, -/-en valență 
 validieren vf. a valida. 
e Validierung, -/-en validare 
„e Valuta, -/..ten valută 
„7 Vamp [vemp], -s/-s vampă 
„7 Vampir, -s/-e vampir 
„5 Vanadium, -s/ (chim.) vanadiu 
„7 Vandale, -n/-n vandal . 
„ Vandalismus, -/ vandalism 
e Vanille [va:nil(j)2], -/ vanilie 
„» vanille(n)zucker [va'nil(j)...], -s/ 
Zahăr vanilat 


[vani'li:n), -s/ vanilină 


€ -n/-n (mar.) variabilă 
ile, -/-n variantă 
„don, “en Variaţi(un)e 
lvarie...], -/-en varietate 
I te:], -S/- varieteu 


(44. 


„die Varizen (pl.) (med ) varice 


r Vasall, -en/-en (ist.) vasal 
s Vasallentum, -s/ (isz,) vasalitate 
e Vase ['va:zo), ln vază 
5 Vaselin, -s/ vaselină | 
r Vater, -s/= tată 
s Vaterland, -(e)/...lânder patrie 
e Vaterlandsliebe, -/ dragoste de 
patrie, patriotism 
văterlich ad).“patern, părintesc 
văterlicherseits ady, (rude) din par- 
tea tatălui 
r Vatermord, -(e)s/-e paricid (fapta) 
r Vatermârder, -s/- ucigaş de tată, 
paricid 
s Vaterrecht, -(e)s/ patriarhat 
vaterrechtlich adj. patriarhal 
e Vaterschaft, -/ paternitate 
s Vaterunser, -/ (bis.) Tatăl nostru 
r Vati, -s/-s tătic 
der Vatikan, -s/ Vatican 
r Vegetarier [veţe'ta:riar], -s/- vege- 
tarian 
vegetarisch adj. vegetarian 
vegetativ adj. vegetativ 
vegetieren vi. a vegeta 
e Vehemenz [vehe...], -/ vehemenţă 
s Vehikel [ve'hi:ka1], -s/- vehicul 
s Veilchen, -s/- viorea, violetă 
r Vektor, -s/...oren vector 
vektoriell [vekto'riel] adj. vectorial 
s Velinpapier, -s/-e hârtie velină 
r Velour(s) [vo'lu:r], -/- (piele, text.) 
velur 
e Vene, -/-n venă, vână 
e Vendetta [ven...], -/...tten vendetă 
(s) Venedig [ve'ne:dlg], -(s)/ Veneţia 
venerisch adj. veneric Pia 
r Venezianer, -s/- venețian 
s Ventil, -s/- 1. ventil 2. valvă 
e Ventilation, -/ ventilaţie 


——— 


1 vt. a stabili, a fixa ( 7) 
-și da 0 întâlnire 


„verabrt“ * IL. vr.a 
e 2, întâlnire 


yt. (med.) a da, a ad- 


Apă ministra 
 verabscheuen vi. a A S 
e Di A ebieden 1. ve 1. aelibera (din 
în meție) 2. a adopta, a promu'gă 
(o lege)ll.vr. (+von+D) a-si lua 
rămas bun A ( 
e Verabschiedung; .J-en 1. eliberare 
(din funcţie) 2. adoptare, promul- 
| gare 3, rămas bun 
" “verachten vt. a dispreţui 
- verăchtlich aj. dispreţuitor 
e Verachtung, -/ dispreţ(uire) 
verallgemeinern vf. a generaliza 
“e Verallgemeinerung, -/-en gene- 
î . ralizare 
| veraltet adj. 1. învechit 2. demodat 
e Veranda, -/...den verandă 
verânderlich adj. Yariabil, schimbător 
e [E uerlicie, -n/-n (anat.) varia- 
i 
„ verândern vt., vr. a (se) schimba 
e Verânderung, -/-en schimbare 
BR, Verângstigt adj. înfricoşat, speriat; 
i timorat 
Ă verankern vf. a ancora 
veranlagt adj. talentat, dotat || er ist 
kiinstlerisch = are talent artistic 
e Veranlagung, e A. inclinati 
E luate "alea + înclinaţie 
Veranlassen vw. 1, a determina, a 
E eranlassu 2) a îndemna să 
ej 2, în CE Ma în l. ocazie, pri- 
Yeranschaulichen îi e: 
concretiza „a ilustra, a 
i 6 talten Pol Ă 
L talter, ia, a e 4 pregăti 
Sanizator 


detesta 


e Veranstaltung, 
2. organizare 
verantworten I. vt. a Tăspunq 

asuma răspunderea II. y; ; 
A) a se justifica 
verantwortlich adj. (+fiir+A 
punzător, responsabil de 
r Verantwortliche, -/-n (ein 
responsabil | 
e Verantwortlichkeit, -/ respons | 
“bilitate; (simţ de) răspundere “n 
e Verantwortung, -/-en răspundere 
|| auf eigene — pe proprie răspun. 
dere | 
verarbeiten vf. a prelucra (0 matene 
primă) | 
e Verarbeitung, -/ prelucrare (a | 
materiilor prime) Ş 
verargen v/. (+D) a lua în nume de | 
i 


--en 1. Manifeşta, 


> A= i 
(fir 


) Tăş. 


"€r) 


rău 
verărgern vi. a supăra, a necăji 
verarmen ]. vf. a sărăci ILui, | 
(+ist) a sărăci 
e 'Verarmung, -/ sărăcire | 
verăuBerlich adj. alienabil 
verăufern vt. a înstrăina, a aliena 
s Verb [verp], -s/-en verb | 
r Verband, -(e)s/=e 1. uniune, as * 
ciaţie 2. pansament, bandaj ş 
r Verbandstoft, -(e)s/ tifon | 
s Verbandzeug, -(e)s/ (trusă de) 
pansament 
verbannen vf. a exila 
e Verbannung, -/-en exil(are) 
verbauen vf. L.a zidi, â închide 
zidind 2. a clădi greşit 2 
verbergen' vr., vr. (vor+D) S 
ascunde (de) 
verbessern L. vf. L. a îm 
corecta, a îndrepta 
corecta 1, îmb ună 
e Verbesserung, “/-en + aă 
tăţire, îndreptare 2. corect 
verbeugen vr. a se 4poss 
reverență . 
e Verbeugung, -/-en 


bunătăți 2 
„wa 


fa0€ 


plecăciut 


-* vf, a îndoi, a înconvoia, a 


E 206 a interzice || Rauchen 
n SI, oten! fumatul oprit! | 
tcioen vt. a ieftini 
A er ligt part. Il. adj. cu preţ redus 
ser pilligung, -/ ieftinire 
E eu: er. 1. a bandaja 2. a lega, 
A uni 3. a stabili legătura (relefo- 
mr 
„Me adj. l. amabil, preve- 
nitor 2. obligatoriu A 
„ Verbindung; -l-en 1. legătură 
2, relaţie 3. (chim.) combinaţie 
verbissen part. Il: adj. îndârjit, în- 
verşunat 
-verbitten vr. (+D) a interzice, a nu 
admite || ich verbirte dir diesen 
Ton! nu-ţi permit să-mi vorbeşti 
 petonul ăsta! 
- verbittert adj. înăcrit, ursuz 
verblassen (+ist) vi. l.a păli 2. a 
se decolora 
verbleiben” (+ist) vi. 1. a rămâne (ca 
rest) 2. (în scrisori) ich verbleibe 
Ir... rămân al Dvs. ... 
verbloden (+isz) vi. a se prosti, a se 
„ tâmpi 
verbliiffen vt. a ului, a uimi 
verbliiffend parz. 1. adj. uluitor, ui- 
" mitor 
verbliihen (+is/) vi. a se veşteji, a se 
ofili 
„S Verbot, -(e)s/-e interdicţie, interzi- 
cere 
7 Verbrauch, -(e)s/:e (+an+D) con- 
„ Sum(are) (de) 
Yerbrauchen vr. a consuma 
Dancer, -S/- consumator 
n MR ui 
“del ME 4, -l..a comite (un 
, „3 2, (fam. dia păcătui, a greşi 
i recher, -s/- criminal, răufă- 
aaa 
| recherisch adj. criminal 
“ten vp., vr. a (se) răspândi 


2, 
4. 


verbreitern vr., vr. a (se) lărgi 

e Verbreitung, -/ răspândire 

e Verbrennen' 1. vr, a arde 1], vi, 
( +ist) a arde complet, a se preface 
în scrum 

e  Verbrennung, -/-en 1. ardere 
2. arsură 3. oxidare 

verbringen” v/. a petrece ( timpul) 

verbriidern vr. a se înfrăţi 


e Verbriiderung, -/ înfrățire, frater- 


nizare 

verbuchen vr. (corm.) a trece în cont, 
a înregistra 

verbunden ad). (+D) îndatorat, obligat 

verbiinden vr. a se asocia, a se afla 

r Verbiindete, -n/-n (ein ...er) aliat 

verchromen [fer'kro:mon] v. a croma 

r Verdacht, -(e)s/ bănuială, Suspi- 
ciune 

verdăchtig adj. suspect 

verdăchtigen vr. (+G) a bănui, a 
suspecta de 

verdammen vi. 1.a condamna, a 
osândi 2. a blestema 

verdampfen I. vr. a vaporiza II. vi. 
(+ist) a se evapora 

e Verdampfung, -/ 1. vaporizare 
2. evaporare 

verdanken v/. (+D) a datora, a mul- 
țumi 

verdauen vf. a digera 

verdaulich ad). digerabil || schwer — 
greu de digerat 

e Verdauung, -/ digestie 

r Verdauungsapparat, -(e)s/ (anat.) 
aparatul digestiv 

e Verdauungsstorung, -/-en indi- 
gestie 

s Verdeck, -(e)s/-e 1. coviltir 
2. (mar.) covertă, punte supe- 
rioară 3. (auto.) capotă 

verdecken vi. L. a acoperi 2. a as- 
cunde, a nu lăsa să se vadă A 

r Verderb, -(e)s/ nenorocire; pieire, 
ruină || auf Gedeih und — la bine 
şi la rău 


„vr. a (se) îngroşă 
9, -/îngroşare 
„pl. a avea un venit, â 
a merita. 
sti, -(e)s/-e venit, câştig 
„-(e)s/-e merit 
rdient part. II. adj. 1. merituos 


dikt, -(e)s/-e verdict 
peln vi. a dubla | 
part. Il. adj. 1. stricat, 
„ depravat 
(ist) vi. a se usca (din 
secetei) 
gen vt. a lua locul (cuiva), a 
o parte 
en vi. 1. a (ră)suci 2. a răs- 
„ a denatura (cuvintele 


) La o... 
n Vi, a necăji, a supăra 
ch adj. Morocănos, poso- 


n Î. ut. a mototoli, a şi- 
a 11, vr. (fam.) a o şterge, a o 


i verdunkeln Lvw 1 A pi: 


s Verdiinnungsmittel, „ş/. 


„ verdutzt adj. stupefiat, uluit 


te 
sg 


AA | Întune, N 
face întuneric 2, a camu ri da, a 
se întuneca da, Wa 

verdiinnen v/. 1. a subţia 2 
e Verdiinnung, -/ 1. Subţiere | 
ja polari 2 0 


diluant (Chim) 
verdunsten (+ist) vi. a se eva 
e Verdunstung, -/ evaporare 
verdursten (+ist) vi. a muri de set 
veredeln v/. 1. a înnobila 2, a 
liora, a îmbunătăţi 3, (bor) e: 
altoi vag 
e Veredelung, -/ 1. înnobilare 2, arme. 
liorare, îmbunătăţire 3, (bor. 
altoire 
verehelichen vr. a se căsători 
verehren vf. ]. a stima 2. a adora, a 
venera 
r Verehrer, -s/- adorator, admirator 
e Verehrung, -/ 1. stimă 2. vene- 
rație, adoraţie 
r Verein, -(e)s/-e 1. asociaţie, uniune 
| eingetragener = (presc. eX) 
(jur.) persoană juridică 2. club 
vereinbar adj. compatibil 
vereinbaren vf. a stabili, a cădea de 
acord 
e Vereinbarung, -/-n înţelegere, acord 
vereinen vt., vr. a (se) uni 
vereinfachen v. a simplifica 
e Vereinfachung, -/ simplificare 
vereinheitlichen vz. a uniformiza, â 
unifica 
vereinigen vt., vr. a (se) uni 
vereinigt parr. IL. adj. unit | die 
Vereinigten Staaten Von Al 
(presc. USA) Statele Unite al 
Americii 
e Vereinigung, -/-en unire ie Ver 
vereint parr. 11. adj. unit || fe 
einten Nationen Naţiunile U 
vereinzelt ad). izolat, separă 
vereist adj. îngheţat 


“cin Vi. â zădămici 
ien (+ist) vi. (d. animale) a pieri 
vi, Vr. a (se) îngusta; a 


A. , 


să i ditar) 
te (ere 

„tote, -/ 1. moştenire 2. ere- 
i 
en Vf. vr. a (se) imortaliza 

Er -s/- . proces 2. procedeu 

f n" L. vi. (+is?) a proceda; a 
acţiona JL. vr. (+hat) a se rătăci 
(cu un vehicul) 

; Verfall, -(e)s/ decădere; ruinare, 
prăbuşire i e A 

serfallen” (+ist) vi. 1. a se prăbuşi, 
a cădea în ruină 2. a expira, a-şi 


pierde valabilitatea 

sverfallen: adj. 1. dărâmat, prăbuşit 
2, decăzut 3. expirat,  perimat 
4. căzut pradă 


s Verfallsdatum, -s/...fen dată/ter- 
men de expirare 

verfălschen vt. a falsifica 

verfangen' vr. (+in+D) a se încurca, a 
se încâlci (și fig.) 

verfassen vt. a întocmi, a redacta 

r Verfasser, -s/- autor 

e Verfasserin, -/-nen autoare 

e Verfassung, -/-en 1. constituţie 
2. dispoziţie, stare de spirit 

verfassungwidrig adj. anticonstitu- 
țional 

Verfaulen (+is) vi. a putrezi 

Verfechten' vp. a apăra (o idee, o 


idei/cauze) 
y 
erfehlen VI. l.a greşi 2.a nu ni- 
aa a da greş 
i indeu Vi vr. (mit+D) a se 
Uşmăni cu 


„ Yefeinern 
Ă 7 vI., A j - 
sepale â (se) sei Rapa 62) ra 


he ş ri ta | 
| (se) 4 1. a lăsa moştenire 2. a 


verfinstern vr. 1. a se 
d d Sa 
echten” a î i 
Verilberi pb i ue ri 
Scurge, a tre ş Wmp) a se 
ce 2. a trece unul în 
re a se întrepătrunde 
ve adi. (fam. HE 
verfluchen +, a ae iii sui 
verfliichtigen vr. a se volatiliza, a se 
evapora 
e Verfliichtigung, -/-en volatilizare 
verfliissigen vt. a (se) lichefia 
e Verfliissigung, -/-en lichefiere 
verfolgen vr. 1. a urmări 2. a perse- 
cuta 
r Verfolger, -s/- 1. urmăritor 2. per- 
secutor 
e  Verfolgung, -/-en 1. urmărire 
2. persecuție 
r  Verfolgungswahn(sinn), -(e)s/ 
mania persecuției 
verfremden v!., vr. a (se) înstrăina 
verfressen adj. lacom, mâncăcios 
verfroren adj. friguros 
verfriiht adj. prematur 
verfiigbar adj. disponibil 
verfiigen I. vf. a dispune, a da dispozi- 
ție IL. vi. (riiber+A) a dispune de 
e Verfiingung, -/-en dispoziţie || ich 
stehe Ihnen zur — vă stau la 
dispoziţie 
verfiihren vt. (+zu+D) 1. a ispiti, a 
ademeni 2. a seduce 
verfiihrerisch adj. seducător, ade- 
menitor 
e Verfiihrung, -/-en 1. ispită, ade- 
menire 2. seducere 
e Vergangenheit, -/ trecut 
vergânglich ădj. trecător, efemer 
vergasen vf. Î. (Chim.) a gazifica 
2. (mil.) a gaza 
7 Vergaser, -S/- (auto.) carburator 
e Vergasung, -/-en 1. ( chim.) gazifi- 
care 2. (maş.) carburaţie 3. (mil.) 


gazare 


întuneca 2. a 


(rise) vi. L- (d. timp) a 
a se scurge 2. a înceta, a 
ş 

ten” vi. a recompensa, â răs- 
ga | (pop. ) vergelie's Gott 
g)daproste! : 

oeltung, -/-en 1. recompensă, 
lată 2. răzbunare | 

nossenschaften v. a cooperati- 


 vergeuden v:. a risipi, a irosi 

„ vergewaltigen vr. a viola 

8 2 Vergewaltigung, -/-en viol(are) 

„ Vergewissern vr. (+G) a se asigura, 

di ase convinge de 

p.: vergieBen' vf. a vărsa 

E vergiften VE, Vr. Î. a (se) otrăvi 2. a 

„ (se) intoxica 

îi. e Vergiftung, -/-en 1. otrăvire 2. in- 

AR toxicaţie | 

-: vergilbt adj. îngălbenit 

„$ Vergibmeinnicht, -(e)s/-e (bor.) 
=. ă-uita 

gleich, -(e)s/-e comparaţie |] im 

tb în comparaţie cu 

ar adj. comparabil 

chen' VI. a compara 

d parr. l adj. comparat || 

y literatură comparată 


vergleichsweise ady, 


prin comparaţie 


ment 
moasă! 

VergIIUgen vr. a Se/aruzay a/să 

vergniigt adj. 1. vesel, bi i 
2, plăcut, agreabil de di 

e Vergniigung, -/-en petrecere di 
tracţie > diş, 

vergolden v!. a auri 

ÎS BOR adj. a adora, a diViniza 

e Vergottlichung, -/ divinizare 

vergraben' Î. vt. a îngropa, a 
cunde în pământ II. vr. îi 
înfunda 2. a se îngropa se 

vergrămt adj. amărât, POSOmorât 

vergrifien adj. epuizat (d. mag) 
vândut 

vergroBern vi. 1. a mări 2.a e. 
tinde 3. a lărgi 

s VergriBerungsglas,. -es/,..glăser 
lupă 

e Vergiinstigung, -/-en 1. reducere 
de preţ 2. tarif redus 3. avantaje 
materiale 

vergiiten vf. a COMpensa, â despă- 
gubi, a restitui (cheltuielile) 

e Vergiitung, -/-en compensație 
despăgubire, restituire (a Ch 
tuielilor) 

verhaften vt. a aresta 

e Verhaftung, -/-en arestăle 

5 Verhalten, -s/ purtare comp 
tament 

verhalten” vr. L- â 
comporta 2. â fi, 
uălr sich die Săche: “a 
situaţia?, cum Stâu Juc 

5 Verhiiltnis, -ses/-s€ & 
condiţii 
relaţie, rap 
tură, relaţie “* 
proporţie 


se purta: d s0 
vel“ 


a sta || wie 


s Vergniigen, -S/ plăcere al, 
] + Au. 
viel Su Petrecere tă Ă 


1 :cmăBig ady. relativ, destul de 

ve „aa vi. (iiber+A) a nego- 

„verbal! urta tratative în legătură cu 

d dlung, -l-en 1. (la pl.) tra- 

E - e 2, dezbatere (judiciară etc.) 

PF, ian yt, 1. a acoperi (fereastra 

sia perdele) 2. (ziiber+A) a da, a 
apica (o pedeapsă) 3. a decreta 
Are excepțională/de asediu) | 

; Verhângnis; -ses/ fatalitate, destin 

verhângnisvoll ad). fatal, cu urmări 
nefaste - 

serharren vi. (+auf/+bei+D) a per- 
sista în 

verhărten I. vț. 1. a întări, a face 
tare 2. (fig.) a face insensibil 
II. vr. Î. a se întări, a deveni tare 
2. (fig.) a deveni insensibil 

verhaBt adj. urât, odios 

yerhâtscheln vt. (peior.) a răsfăţa 

verhauen' vf. 1. a bate măr 2. (fam.) 
a rata 


face ravagii 
verheimlichen v. a ţine secret, a 
tăinui 
Yerheiraten v:., vr. a (se) căsători 
VerheiBen' v:. a făgădui, a promite 
e VerheiBung, -/-en făgăduială, 
făzăduință || das Land der - 
(ara/pământul făgăduinţei 
Yerhelfen' vi. (+D/+zu+D) a ajuta pe 
Du a da o mână de ajutor 
A en vi. a glorifica, a prea- 
G Verherrlichung, 
Preamărire 


Verhexe .. 
te DV a vrăji, a fermeca 


Cin vt. a ridica în slăvi, a 


-/ glorificare, 


Venera 
„Yeri 
E terta VI. a împiedica, a opri 
E Vi apersitia, a ironiza, a 
3Ve î» picior 
să > “(es/-e interogatoriu 


verheeren vf. a devasta, a pustii, a 


Verhoren 1. vw: a interoga, a audia 
IL. vr. a auzi greşit 
verhiillen yz., y.. a (se) învălui, a 


(se) voala 

verhungern (+is) vi. a muri de 
foame 

verhiiten vf. a preveni, a împiedica 

verhiitten v4 (metal.) a prelucra 
minereul 

e Verhiitung, -l-en prevenire, îm- 
piedicare | 


s Verhiitungsmittel, -s/- (med. 
anticoncepţional 

verifizierbar ad). verificabi] 

verifizieren vt. a verifica 

verinnerlichen yt., vr. a (se) inte- 
rioriza 

verirren vr. (Şi fig.) a se rătăci 

verjagen vr. a goni, a alunga 

verjăhren vt. (jur.) a prescrie 

verjiingen Î. vr. a întineri II. vr. a se 
subția, a se îngusta (înspre partea 
superioară) 

verkalken (+isz) vi. 1. (chim.) a se 
calcifica 2, (fam.) a se ramoli, a se 
scleroza 

e Verkalkung, -/ 1. (chim.) calcifi- 
care 2. (fam.) scleroză, ramolisment 

verkappen v?. a deghiza, a camufla 

verkăsen I. vt. a brânzi II. vi. (+ist) 
a se brânzi 

e Verkăsung, -/ 1. brânzire 2, ca- - 
zeificare 

r Verkauf, -(e)s/:e vânzare 

verkaufen v/. a vinde 

r Verkăufer, -s/- vânzător 

e Verkăuferin, -/-nen vânzătoare 

verkăuflich adj. 1. vandabil 2. venal 

r Verkaufspreis, -es/-e preț de 
vânzare x. | 

r!  Verkaufsstand, -(e)sf-..stânde 
gheretă, stand (la care se vând 
alimente etc.) 


d la 7 „l-a semafor 
be Vore „s/-s oficiu de tu- 
2 verkebrsinsel, +a refuzi Pon 


e Verkehrspolizei, -/ poliţie rutieră 
pr Verkehrspolizist, -en/-en agent de 
+ circulație Y 
4 3 Verkehrsschild, -(e)s/-er tăbliță 
„indicatoare 


7 Verkehrsstau, -(e)s/-e stagnare/în- 
trerupere a circulaţiei, ambuteiaj 
s Verkehrswesen, -S/ transporturi 
- s Verkehrszeichen, -s/- semn de cir- 
culaţie 4 
verkehrt adj. 1. greşit, fals || eine 
-e Erziehung o educaţie greşită 
2. pe dos, de-a-ndoaselea 
verkennen' vf. 1. a nu recunoaşte; a 
A confunda 2. a înțelege/a interpreta 
„ Breşit 
„ verketten vr. a înlănţui 
Pa Vi. Î. a pâri 2. a da în ju- 


ea iren VI.» Vr. a (se) transfigura 
: Sua, -I transfigurare 
rkleiden VI. Vr. a (se) travesti, a 
| 4 se) deghiza 
* ci e i i 
0 ia VI. a micşora, a reduce 
iuse erung, -/-en mic 
„reducere e 
„ Verknâchern (+; 
„Veri pa (ist) vi. 1. (Şi fig.) a 
iza 2. a se osifica 


verkniipfen v:. 1. a împleti 


& “en 1. (med) . 


a înnoda da lega 
verkohlen vi. (+ist) a se 
verkommen (+ist) vi. 1. (q 

a decădea 2. a se dep rada, ad 

stnca se 
verkorken VL. a astupa, a pune un 
verkârpern vi. a întruchi 

pa, a în. 
trupa 
e Verkorperung, -/-en întruchi 
întrupare, încarnare 
verkâstigen vi. a hrăni; a ţine în 
pensiune 
verkrachen vi. (fam.) a se fe 

(rău de tot) 
verkraften v/. a sfârşi cu, a O scoate 

la capăt, a birui 
verkrampfen vr. 1. a se crampona 2, a 

se crispa 
verkriechen” vr. a se ascunde, a se pili 
verkriimmen vf., vr. a (Se) îndoi, a 
(se) încovoia 
verkiimmern (+ist) vi. a degenera, a 
se atrofia 
e Verkiimmerung, -/ degenerare, 
atrofie(re) 

verkiind(ig)en vt. 1. a anunța, â face 
cunoscut 2.a vesti 3: (jur.) a 
pronunţa 

e Verkiindigung, -/-en |. anunţare) | 
publicare 2. vestire | Mani 4 
(bis.) Buna-Vestăre 3, (jur.) Pr 
nunţare 

verkiirzen vt. a (pre)scurtă at 

e Verkiirzung, -/-en (pre)s 

verladen' vt. a încărca (pa U 

r Verlag, -(e)s/-e Cu Sa joca 

verlagern vz. a deplasă deplast? 

e Verlagerung, E 


pare, 


dislocare Ap inf 
npă & 
s YVerlangen, -s/ dori 
cerere certi? 


a 
verlangen L. m. (ere!) 20 


g, -/-en (pre)lungire 
jingerungsschnur, -/=e (el.) 


vi prelungitor x rii 
A gsamen vi. â încetini, a reduce 


ver 


te 


-, Verlauf, -(e)s/-e (de)curs, desfă- 


are 
Piu (ist) | vi. l. a decurge, 
a se desfăşura 2. (d. timp) a trece, 
a se scurge II. vr. a se rătăci 
verlautbaren v/. a aduce la cunoş- 
tinţă, a da publicităţii 
verlauten vi. l.a se spune, a se 
zvoni.2. v. verlautbaren 
verleben v4. a petrece (î7mpul); a trăi 
verlegen! vr. 1. a-şi schimba (sediul, 
domiciliul) 2. a amâna, a repro- 
srama 3. a rătăci, a pierde || ich 
“habe meine Brille verlegt mi-am 
rătăcit ochelarii 4.a edita, a 
publica 
verlegen” adj. încurcat, fâstâcit, jenat 
e Verlegenheit, -/ încurcătură, jenă 
r Verleger, -s/- editor 
verleihen' vt. 1. a împrumuta, a da 
Cu împrumut 2. a acorda, a decerna, 
a conferi 
Verleiten v/. 1. a seduce, a ademeni 
2 a îndemna 
ji meu Vi.a uita (ceva învăţat) 
Hesen 1. vp. a da citire II. vr. a 


Citi greşit 
je ctabar adj. vulnerabil 
pn VA 1. a răni 2. a jigni, a 
i % 3, a încălca (legea) 4. a 
e Ver 8raniţele ) 
a le “en 1. rană, leziune 
4 mă încălcare (a legii) 
Mea € (a unei graniţe) 
i 2 a L. a tăgădui, a nega 


verleumden y;. 
făima. 
premii 
defăimător 8 d Vii lua 
e Verleumdung, 
defăimare 
verlieben Vr. (in+A) a se îndră- 
gosti de 
verlieren” v/. a pierde 
verloben vr. a se logodi 
r Verlobte, -n/-n (ein ...€r) logodnic 
e Verlobte, -n/-n logodnică 
e Verlobung, -/-en logodnă 
verlocken vr. a ispiti, a ademeni 
verlockend part. 1. adj. ispititor 
verlogen adj. mincinos; ipocrit 
e Verlogenheit, -/ minciună; ipo- 
crizie 
verlorenjgehen” (+ist) vi. a se pierde 
verlosen v?. a trage la sorţi 
e Verlosung, -/-en tragere la sorţi 
r Verlust, -(e)s/-e pierdere 
vermachen vf. a lăsa moştenire 
s Vermăchtnis, -ses/-se 1. moştenire 
2, testament 
vermăbhlen vt., vr. a (se) căsători 
&  Vermăhlung, -/-en căsătorie, 
cununie 
vermehren Î. vi. a înmulţi, a spori 
II. vr. a se înmulţi 
e  Vermehrung, -/-en 1. sporire 
2. înmulţire 
vermeiden” vt. a evita 
vermeintlich adj. atr. presupus 
vermengen vw. 1. a amesteca 2. a 
confunda (noțiuni diferite) 
vermenschlichen vf. a umaniza 
+ Vermerk, -(e)s/-e însemnare, notă, 
observaţie 
vermerken vf. . a nota, a însemna 
2. a lua cunoştinţă 
vermessen' ]. v/. a măsura, a face 
măsurători II. wr. l.a măsura 
greşit 2. (fig.) a se încumetă 
e Vermessung, -/-en măsurătoare > 


a calomnia, a de- 


-/-en calomnie(re), — - 


i e n d. vi. a) . ii l 
î iat) a media, a mijloc! 
între 


_ vermittels preP- prin (inter 

Dr iul), cu ajuto a 

pi ter, e intermediar, mijlo- 

itor, mediator „ară 

n 2 ăreaitiluog, J-en Î. mijlocire, 

Bă „mediere 2. birou de plasare 3. cen- 

E: trală telefonică 

. vermodern (+ist) vi. a putrezi 

vermâge prep. (+G) în virtutea, 
conform cu 

s Vermogen, -s/- 1. avere 2. capa- 

| citate, aptitudine 

vermâgen' vf. (+inf.+zu) a putea, a 

“ fi în stare (să) 

vermogend part. |. ad). avut, înstărit 

vermuten vf. a presupune, a bănui 

vermutlich adj. prezumtiv, probabil 

e Vermutung, -/-en presupunere, 

„bănuială 

vernachlăssigen vt, a neglija 

vernageln vf. a bate în cuie 

vernehmen' v/. 1. a auzi, a percepe 
2. a lua cunoştinţă de 3. a audia 
(martori) . 


Ă r Vernehmung, -/-en audiere, intero- 
gatoriu 


„Verneigen vr. a se apleca, a se înclina 
verneinen v/. a nega 
„Verneinend 


Y 


part. |. adj. negati 
sa .. negativ 
“ e Verneinung, --en negaţie, negare 
xi, ernichten Vi. a nimici. 
| vernieten Vi. a nitui 


TIiSsage [veni'sa:z(9)], -/-S; -n 


e Vernunft, -/ rațiune, 


cată. i iai ude, 
verniiftig ad). rezonabi] A 
înţelegător » iona, 

.. D 
veroffentlichen vt. a Public 
a 


publicităţii A da 

e Verdffentlichung, -/-en pp. 

publicare Publica 
verordnen vi. 1. (med.) a presa: 

dispune Preseriea, 

e Verordnung, -/-en 1, prescripj 

ie 


2. hotărâre, dispoziţie 
verpachten vi. a arenda | 
verpacken vf. a ambala, a împacheta 
e Verpackung, -/-en ambalaj 
verpassen vt. a pierde (0 ocaz 

trenul) 
verpatzen vr. a. rata, a strica (o. 

crare) 
verpesten vt. a polua | 
verpetzen vt. a pâri (d. elevi) 
verpfânden vr. a amaneta 
verpflanzen vt. a transplanta 
verpflegen v?. 1. a hrăni 2. a ţine în 

pensiune 3. a aproviziona cu dl- 

mente 
e Verpflegung, -/ pensiune, întreține: 
re || Wohnung und — casă şi masă 
verpflichten I. vi. a obliga Il. vr4 
se obliga Ş. 
verpflichtend part. I. adj. obligatoriu 
e Verpflichtung,; -l-en obligă 
datorie 
verpfuschen v/. a strică; 
verpriigeln vi. â bate măr sal 
r Verputz, -es/ ( constr.) pu 
verputzen v!. (constr.) A ten 
baricada 
verrammeln vi. â 
r Verrat, -(e)s/ trădare 
verraten” vt. a trăda 


a rata 


r Verrăter, -s/-, trădă!o cela înde! 
verrechnen L. vt. L- â fue 


socotelile 2. (€6+ JP ast 
Il. Vr. 1. a socoti X 
curca în socotea 
socotelile 


virament 
1) vi. (vulg.) a crăpa, 


pr pădi tau 
n (ist) vi. a pleca în călă- 


pen" vr l-a rupe, a sfâşia 
"2 (fig.) a critica aspru, a face praf 
nken vr. (+D) a-şi luxa, a-şi 
Îsi (un membru) 
Ă Verrenkung, -l-en scrântre, luxaţie 
ÎN errichten vt. a face, a executa (o 
E lucrare) 


erriegeln v/. a zăvori 
j RE i zern vE., vr. (+um+A) a (se) 


micşora, a (se) diminua 
"» Verringerung, -/-en micşorare, 
diminuare ba 
_verrosten (+ist) vi. a rugini 
 serrotten (+ist) vi. l.a putrezi 
2, (fig.) a se deprava 
“verrucht adj. nelegiuit, infam, mâr- 
e Verruchtheit, -/ nelegiuire, infa- 
mie, mârşăvie 
verriickt adj. nebun, smintit 
e Verriicktheit, -/-en nebunie; smin- 
teală 
verrufen adj. rău famat, cu repu- 
tație proastă 
„ Yerriihren v/. a amesteca 
„7 Vers [fers], -es/-e vers 
Yersagen |. v:. a refuza II. vi. 1.a 
da greş 2, a nu funcţiona 3. die 
Krăfie — mir m-au lăsat puterile 
„7 Versager, -s/- 1. (maş.) rateu (la 
"om 2. (om) ratat 3. eşec, 
Ş “oma VE. Î. a săra prea tare 2. a 
Y ucuria/cheful ) 
e Vammela VI. vr. a (se) aduna 
întrunire ung, -/-en adunare, 


ng, -/-en (ec., fin.) 


virament || nur zur — 


s Vensaăzut -(€)/...piiter. cole- 

S Versandhaus 
de comenzi 

die Versandkosten 
expediere 

s Versatzamt, -(e)s/, 
amanet 

versauern (+iş 

versăumen y;, 
(ocazia) 

s Versăumnis, -ses/-se 1. neglijență 
2. omisiune, scăpare 

r Versbau [fers...], -(e)s/-e versifi- 
caţie 

verschaffen v/. a face rost de, a 
procura 

verschămt adv. 1. ruşinat, jenat 2. ru- 
şinos 

verschărfen vr., vr. 1.a (se) ascuţi 
2. a (se) înăspri, a (se) agrava 

e Verschărfung, -/-en 1. ascuţire 

„2. înăsprire 

verscharren vr. a îngropa 

verscheiden' (+ist) vi. a deceda 

verschenken v/. a face cadou, a 
dărui 

verscheuchen v/. a alunga, a goni 

verschicken vf. 1. a trimite, a ex- 
pedia 2. a deporta 

verschieben' I. vr. 1. a deplasa, a 
mişca din loc 2. a amâna II. vr. a 
se deplasa, a se mişca 

verschieden adj. diferit, 
variat 

verschiedenartig adj. 1. de diferite 
feluri 2. în mod diferit 

verschiedenemal adv. în repetate 
rânduri 

e Verschiedenheit, -/ 1. deosebire, 
diferenţă 2. diversitate șI) 

verschimmeln (+isz) vi. a mucegăl 

verschlafen” I. vr. a scăpa, a pierde 
(netrezindu-se la timp) LL. vi., vr. 
a dormi prea mult 

verschlafen? part. II. adj. somnoros, 
adormit Ș 


» -eS/...hăuser casă 
(pl.) Cheltuieli de 
“-ămter casă de 


t) vi, (şi fig.) a se acri 
a pierde, a Scăpa 


divers, 


A. 3 . iţ ii 
vw. Î.a închide | mi 
_ a bate în scânduri 2. a 
curma. || den Atem — a 
spiraţia 
chlagen” adj. şiret, 
schlechtern vt., Vr. a 


viclean 
(se) înrăutăţi 
-l-en înrău- 


- 


- 


i 
e 


Și 
p 
y 
d 


= 
2 
? 


- 


Ba a ca, a ascunde r 
“7 VerschleiB, -es/ uzură 
- verschleifen' vt., vr. a (se) uza, a 
(se) toci 
verschleppen v:. 1. a târî (cu sila) 2. a 
„ deporta 3. aamâna,atergiversa 
- verscheudern vf. 1. a risipi, a irosi 
(bani) 2. a vinde pe un preţ de 
verschlieBen" vr. a închide, a încuia 
 verschlimmbessern vf. (fam.) a 
E. i strica în intenţia de a corecta 
 verschlimmern v/., vr. a (se) înrău- 
DE tăţi 
„ verschlingen' vt. a înghiţi, a înfuleca 
. - Verschlossen par]. adj.  (reg.) 
închis, rezervat, secretos 
verschlucken I. v:. 1. a înghiţi 2. a 
: amâna (cuvintele) II. vr. a se 
„ îneca (înghițind) 
7 VerschluB, ...usses/...iisse 1. în- 
E - chizătoare 2. obturator 
„7 Verschluflaut, -(es/-e (lingv.) 
„ (consoană) oclusivă 
Plosca VL. a cifra 
Verschmâhen vf. a di i 
considera - ÎI Mraides- 
Di: - Verschmelzen* Tv 


schmelze a (con)topi 
“Ap A. Vi. (+ist) a se contopi 
juc /erschmerzen VI. a-şi reveni, a se 
rschmiere 
uihieren vt. 1. a mânii â 
i . 15 a Ta 
2. a unge î 


adj. şiret, viclean, Şme- 


verschmutzen vt. 1. a 
ploua 


Murdărj p) 4 
e Verschmutzung, -/ | 


1.) 
2. poluare MUrdărie 
verschnaufen vi., vr, a-si 
suflarea SI Mape pe, 


verschneiden VI. 1. a tunde 
decupa 3. a croi, a tăia 
castra 

verschneien (+ist) vi. a se în 

verschnorkeln v/. a ornam 
înflorituri : 

verschnupft adj. cu guturai 
verschollen adj. dispărut (fără 
urmă) 

verschonen v/. a cruța, a menaja 

verschonern vr. a înfrumuseţa 

verschrânken v:. 1.a înorucişa 
2. (tehn.) a îmbina în cruce 

verschreiben” I. vf. a prescrie (un 
medicament) LL. vr. Ll.a serie 
greşit 2. a se obliga, a se angaja 
(în scris) 

e Verschreibung, -/-en 1. (med.) 
prescripţie 2. obligaţie, angaja: 
ment (în scris) 

verschreibungspflichtig adj. (d. me 
dicamente) care se eliberează pe 
bază de reţetă 

verschroben adj. ciudat, cu toane 

verschrotten vt. a transforma în fie! 
vechi 

verschulden vt. a se face vinovat i, 

verschuldet part. 11. adj. pl 
datorii ” 

verschiitten vz. 1. a vărsa 2 . 
tupa (o groapă etc.) 3. & în 
(sub dărâmături ere.) 

verschwăgern vr. a se! | 

verschweigen' vt. a trece 
a tăinui TI 

verschwenden vf. â TiSIP 

verschwenderisch 44): 
cheltuitor isipă | 


greşi 4, 


Zăpezi 
enta cu, 


i, a ir05, 


e Verschwendung; “ [i 
verschwiegen pa. 
taciturn 


căcul: 


ie 


inden” (+ist) vi. a dispărea 
4 ar en vt. Î. a strica (0 blu- 
versch cămaşă etc.) din cauza 


N 


anspirației 2. (fam.) a uita (ceva 
trai», 


Va 
yerschwâren vr. a conspira 


, Verschwârer, -S/- conspirator 

„ Verschwârung, --en conspirație 

versehen' I. vr. a înzestra, a echipa 
II. vr. a greşi, a se înşela | he 
man sich's versieht cât ai clipi 

s Versehen, -s/ scăpare, greşeală 

versehentlich dv. din greşeală 

versenden' vf. a trimite, a expedia 

versengen vi. 1. a pârli 2. a pârjoli 

versenken I. vi. a scufunda II. vr 
(+in+A) a se adânci în 

versessen adj. || — sein (+auf+A) a 
fi ahtiat după 

versetzen Î. vt. 1. a transplanta 2. a 
tansfera 3. a da (o lovitură) 4. a 
amaneta II. vi. a replica III. vr. 
(tin+A) a se transpune 

e Versetzung, -/-en transfer(are) 

verseuchen vt. a infecta, a contamina 

e Verseuchung, -/ infectare, conta- 
minare 

Yersichern vyr. ], (+D) a asigura pe ci- 

Neva 2, (+G) a asigura de 3, (+auf 
+A) a asigura, a încheia un con- 
tract de asigurare, pe ( 0 sumă) 

e Versicherung, -/-en asigurare 

e Versicherungsgeselischaft, -/-en 

ă Bg laie de asigurări 

iCkern ( FIST) vi. a pătrunde, a 

Se infiltra 

e Versickerun 

a veteln ur 

TSiepe 

luire 


8 -/-en infiltraţie 
â sigila, a pecetlui 
ung, -/-en sigilare, pecet- 


versilbern y;. 

Versimpeln y;. 
teliza 

versinken” (+iş 

versinnbildlich 

e Version, -l-en vesiune 

S Versmaf [Vers], sasa (liz.) 
metru 

versnobt adj. care. se 
un snob 

versofen adj. (vulg.) beţiv 

versOhnen vz., yr. a (se) împăca 

versohnlich adj. împăciuitor, con- 
ciliant 

e Vers6hnung, -/-en 
conciliere 

Versorgen vi. 1. a avea grijă de, a 
îngriji de 2, (+mit+D) a se apro- 
viziona cu 

e Versorgung, -/ 1. îngrijire 2. apro- 
vizionare 

verspăten. vr. (+um+A) a întârzia 
(cu) 

e Verspătung, -/-en întârziere 

versperren vr. a închide, a bara 

verspielen v. 1. a pierde la Joc (bani 
erc.) 2. a petrece timpul jucându-se 

verspotten vr. a-şi bate joc de 

s Versprechen, -s/- promisiune 

versprechen” I. vt. a promite II. vr. 
1. a-l lua gura pe dinainte 2. a face 
o greşeală de vorbire 3. (+von+D) 
a se aştepta la 

verspiiren vf. a (re)simţi 

verstaatlichen vyt. a naţionaliza, a 
etatiza | 

e Verstaatlichung, -/-en naţionali- 
zare, etatizare N 

r Verstand, -(e)s/ minte, inteligenţă, 
rațiune 

verstândig adj. înţelegător, rezo- 
nabil » mg 

verstăndigen I. v/. a înştiința, a 
anunţa II. vr. l.a se inele 
2. (viiber+A) a cădea de acor 

e Verstăndigung, -/ 1. înştiinţare 
2. înţelegere 


a arginta 
a simplifica, a baga- 


[) vi. a se scufunda 
en vț. a Simboliza 


comportă ca 


împăcare, 


_ 


„a (se) CONS0- 


i 2.a (se) am- 


- ia Jificator 
E. i consolidare, 
plificare | 
(«D) a-şi luxa â-S! 


ung, -/-en (med.) entor- 


e)s/-e ascunziş, ascun- 


vi, vr. a (se) ascunde 
enspielen, -s/; s Ver- 
|, -(e)s/-e jocul de-a v-aţi 


Tla înţelege 
+D) a se pricepe la IL. vr. 
împăca, a se înțelege 

en vr. (+auf+A) a se încăpă- 

ține morțiş la hotărârea sa 

we. a licita, a scoate la 


ici ar” 

ersteinerung, -/ împietrire, pietri- 
adj. deplasabil, reglabil 
vt. |. a bara, a tăia (un 
a preface || er har seine 
vVerstellt şi-a schimbat 
A deplasa 4. a regla, a 
vr. a se preface 

(ist) vi. a-deceda 

vi. a indispune 

. Il. adj. (muz.) deza- 


încăpățânat,  îndă€. 


_verstohlen adj. tainic &, 


verstopfen vt. 1. a ast 


'verstorben part. [1 adj. dec 


* 


E 
4 
A5cup 
i) iN 
je E 


4 RO 
E [i 
stipa “Pa 2, a 
e Verstopfung, -/-en 
2. constipaţie A AStupar 
e 
r Verstorbene, -m/-n ( cedat 
decedat, defunct CINE ap 
verstârt adj. tulburat 
r Verstof, -es/:e încălcare 
(a unei legi) 
verstoBen' I. vt. a 
II. vi. (+gegen UNEA,  repud 
gegen+A) a încăle 
viola (o lege) 4 
verstreichen ( ist) vi, la trece, 4 
se scurge (d. timp) 2, a expira 
verstreuen v/. a presăra, a îm. 
prăştia, a risipi 
verstricken VL. Vr. (tin+A) (Şi fie) 
a (se) încurca, a (se) încâlci în 
verstiimmeln v/. a mutila 
verstummen (+ist) vi. a amuţi 
r Versuch, -(e)s/-e 1. încercare 2, ex: 
perienţă, experiment 
versuchen I. vt. 1.a încerca 2a 
gusta 3. a ispiti, a tenta II, vr, 
(+in+D) a-şi încerca talentul/apli- 
tudinile 
e Versuchung, -/-en tentaţie, ispită 


Violare 


——— ———_——— —— 


— ”—7_._—.——— pr = pa o Pg 


versiindigen vr. (+an+D) a păcătui 
(față de) să 
vertagen vt. a amâna (0 şedinţă etc) 


mba, a lua dh | 


vertauschen vr. a schi 
locul celui: 


greşeală (un lucru în 
lalt) 
verteidigen vt., Vr. â 
r Verteidiger, -S/- âp 
e Verteidigung; -J-en 
2. (mil.) defensivă 
verteilen vr. a împărţi» 
» Verteiler, -s/- (a4/0» 
buitor 
e Verteilung; 
buire 


-/-en împărți i 


- a adj. fam.) afurisit, blestemat 
meu“ n. a (se) scumpi 
Cta ire 
ouerung, */ Scumpr 
. îi, 1, a adânci 2. a apro- 
_yert IL yr. (rin+A) a se adânci, 
i Ă ni i “ A, 
„Ta ds adj. vertiginos 
Vika adj, vertical 
ii rtikale, -n/-n verticală ; 
pe gen vi. . a nimici, a extermi- 


j P, a stârpi 2. (fam.) a mînca tot; 
nă; 


BEE /-en 1. nimicire 

[ Vertilgung; i c , i 
exterminare, stârpire 2. ee 

sertippen VI vr. a bate greşit (la 
maşina de scris) 

vertonen Vf. (7muz.) a pune pe note 

» Vertrag, -(e)s/=e 1. contract 2. tratat 

vertragen” Î. vt. a suporta II. vr. a 

se înțelege, a se împăca 

vertraglich adj. pe bază de con- 
tract, conform contractului 

vertrăglich adj. 1. suportabil 2. (d. 
oameni) paşnic, blajin 

vertragschlieBend adj. contractant 

vertragsgemâf adj. conform con- 
tactului/tratatului 

die Vertragsmiichte (pl.) puterile 
contractante, 

s Vertrauen, -s/ (+zu+D) încredere (în) 

„Yertrauen vi, (+D) a se încrede în, a 

âvea încredere în 

7 Vertrauensmann, -(e)s/...mânner; 
"„leute om de încredere 


Iertrauenswiirdig adj. demn de 
incredere 
Ver ; . 
ertraulich adj. 1. familiar, intim 
1 * COnfidenţia] 
Ț vrut adj. visător 
"tra t part, 1 


202 (a adj. 1. apropiat, 
„7 Vertea  (emit+D) familiarizat cu 
dea, e In (ein ...er) confi- 
Mia intim 


l. a alunga, a 


(iz)goni 2, a vinde, a des 
| de, de 
IL. vr, Sich (+D) die Zeit si 
umple timpul 


Vertreten' (+har) l. a înlocui A 
Suplini 2. a re 


Prezenta (interesele 
cuiva) 


r Vertreter, -ş/. 
cuitor, suplinitor 

e Vertreterin, 
suplinitoare 2, Teprezentantă 

e Vertretung, -/-en ], Teprezentanţă 
2. locţiitor, suplinitor || der Arzr 
hat zur Zeit eine — doctorului îi 
ține în prezent cineva locul 

r Vertrieb, -(e)s/-e ]. difuzare 2, des- 
facere, vânzare 

vertrocknen ( +iSt) vi. a se usca 


1. locţiitor, înlo- 
2. reprezentant 


„vertrodeln vt. a irosi (timpul) 


vertrosten vr. (+auf+A) a amâna, a 
duce cu vorba : 

vertun” vt. (fam.) 1, arisipi (bani) 2. a 
pierde (timp) 

vertuschen vf. a muşamaliza 

veriibeln vr. (+D) a lua în nume de 
Tău 

veriiben vf. a comite 

verungliicken (+ist) vi. a suferi un 
accident, a se accidenta 

verunreinigen vi. 1. a murdări 2, a 
polua 

e Verunreinigung, -/-en 1. murdă- 
rire 2. poluare 

verunstalten vr. a desfigura, a poci 

veruntreuen yf. a delapida, a deturna 

e Veruntreuung, -/-en delapidare, 
fraudă : 

verursachen vr. a pricinui, a cauza 

verurteilen vr. (+zu+D) a condamna 
la, a osândi la 

e Verurteilung, -/-en condamnare, 
osândire 

e Verve ['verva], -/ vervă | 

vervielfăltigen v/. 1. a multiplica, a 
reproduce 2. a diversifica 

e Vervielfăltigung, -/-en 1. multi- 
plicare, reproducere 2. diversificare 


-/-men 1, locţiitoare, | 


ST PRR 


E uqj 1 neioerlit, dezor- 
ăzut 


- măsit, rămas singur 

-verwalten v!. â administra 

Er Verwalter, -S/- administrator 

e Verwaltung, -/-en administrare; 

| administraţie S 

7 Verwaltungsrat, -(e)s/...răte con- 

„siliu de administraţie 

___s Verwaltungsrecht, -(e)s/ drept ad- 

A ministrativ | 

_verwandeln v/., vr. (+an+A) a (se) 

schimba, a (se) transforma în 

Dag -< Verwandlung, -/-en transformare, 

„schimbare 

„ verwandt part. []. adj. înrudit 

„rr Verwandte, -n/-n (ein ...er) rudă 

„e Verwandte, -n/-n rudă (fem.) 


„ Tudenie 2, afinitate 
„ Verwarnen vi. a da. 
m a da un avertisment, a 
eu “l-en avertisment 
ziaă i). l. spălăcit 2. (fig.) 


<merar, îndrăzneţ 


verweichlichen v:. 1. a cocg] 
| o 


__verweigern vi. a refuza (cey N 


„e Verwandischaft, -/ 1. înrudire, 


Şi, 


efemina +] 

e Verweigerung, „| refuz(are) 

verweilen vi. a zăbovi, a răma 

r Verweis, -es/-e 1. mu Stoa âne 
tisment 2. trimitere, referire (+ 
text) re (în 

verweisen” vt. Î. a mustra 2, 


în 
mite, a îndruma 3. a DR ti. 
face o trimitere 4. (+G) a ex 8, a 
din p 
verwelken (+ist) vi. a se ofili | 
verwendbar ad). utilizabil, aplicapi | 
e Verwendbarkeit, -/ aplicabilita i d 
verwenden I. vi. a întrebuința, a | 
utiliza II. vr. (+fir+A) a interveni 
pentru 
e Verwendung, -/-en întrebuințare 
utilizare "E 
verwerfen' vr. a respinge; a repudia 
verwerflich adj. reprobabil 
e Verwerfung, -/ respingere; 1epu- * 
diere 
verwertbar adj. valorificabil 
verwerten vf. a valorifica 
e Verwertung, -/-en valorificare 
verwesen (+ist) vi. a se descompun, 
a intra în putrefacție 
e Verwesung, -/ pute 
compunere 4 
“ verwickeln vf., Vr. a (se) încurcă, â 
(se) încâlci 
verwirklichen vi. a Ică 
tui 
e Verwirklichung; “/-en re 
înfăptuire 
verwirren V/. 
e Verwirrung; - 
încâlceală 
verwischen vt., 7. 4 
verwitwet adj. ( rămas) 
verwoâhnen v/. â răsfăță oc, 
verworfen adj. (fi8.) P cai 
los, abject 
verworren adj. Nec 


Uz 


facţie, des: 


liza, a ÎNfăP- 


alizale 


a încurcă, â încâle p 
en încurcă 


lar, 


dbar adj. vulnerabil 
„den vaTăni 
nderlich adj. surprinzător 
„verWU dern vi. a mira, a Surprinde 
_verWuD nderung, -/ mirare, uimire 
v V Ve rwundung, -l-en 1. rănire 
X : 


ană 
> ns chen adj. (poet.) fermecat, 
bă chen vi. 1. a afurisi, a bles- 
tema 2. a vrăji, a fermeca 
ermiischt 1. part. 11. adj. blestemat, 
afurisit IL. interj. la naiba! 
, Verwiinschung, -/-en 1. blestem 
2, vrajă, farmec . 
yerwurzeln ( +ist) vi. a prinde ră- 
dăcini, a se înrădăcina * 
verwiisten vr. a devasta, a pustii y 
e Verwiistung, -/ devastare, pustiire 
verzagen (+ist) vi. a se descuraja 
“ verzăhlen vr. a greşi la numărat 
verzahnen vf., vr. a (se) angrena 
e Verzahnung, -/-en angrenare, an- 
grenaj 
yerzanken vr. (+mit+D) a se certa cu 
"verzărteln vt. a răsfăţa, a alinta 
verzaubern vf. 1. a vrăji, a fermeca 
2. (tin+A) a preface în 
? Verzehr, -s/ consum(aţie) 
Yerzehren vt. 1. a consuma, a mânca 
2, a mistui 
Verzeichnen VI. a însemna, a înre- 
Bistra, a nota 
„9 Verzeichnis, -ses/-se 1, indice” 
2, listă 3, tabel 4, catalog (de ex- 


Ponate) 
je ma VE. a ierta, a scuza 
ai scuzabil, pardonabil 
„ Verzer ung, -/ iertare, scuză 
„N VW. 1.a deforma 2.a 
Schimonosi 
* Verzerru 


distorau 1% “/-en 1. deformare, 
ve ISiune 2, Schimonosire 
„Tisipi aşi V.. a fişa II. vr. a se 
Ion... “SI Irosi vr 
lucru; MR emea cu multe 


* 7 AR 


r Verzicht, -(e)s/-e (+auf+A) renun. 
țare (la) 
verzichten vi. (+auf+A) a renunța la 
verziehen” I. vţ, 1. a răsfăţa 2, a se 
schimonosi II. yr. a se risipi (d. 
nori etc.) UL. vi. (+ist) a se muta 
(într-o altă localitate) 
Verzieren vf. a ornamenta 
e Verzierung, -/-en ornament(aţie) 
verzinken vt. (metal, ) a zinca 
verzinsen (fin.) |. vt. a plăti dobânzi 
II. vr. a aduce dobânzi 
“verzOgern vi. a tărăgăna, a tergi- 
versa 
e Verzâgerung, -/-en tărăgănare, 
tergiversare 
verzollen vr. 1. a vămui, a aplica taxe 
vamale 2. a declara (la vamă) 
e Verzollung, -/ vămuire 
verziicken vf. a extazia 
verzuckern IL. vr. 1.a pudra cu 
Zahăr 2. (fig.) a îndulci II. vi. 
(+ist) (reg.) a se zaharisi 
e Verziickung, -/ extaz 
r Verzug, -(e)s/ întârziere 
verzweifeln (+isz) vi. a despera 
e Verzweiflung, -/ desperare 
verzweigen vr. a se ramifica 
e Verzweigung, -/-en ramificaţie 
e Vesper ['fespor], -/-n 1. (bis.) 
vecernie 2. mică gustare între 
mese (de obicei după-amiaza) 
e Vestalin, -/-nen (ist.) vestală 
s Vestibiil, -s/:e vestibul 
r Veteran, -en/-en veteran 
r  Veterinărarzt, -es/:e (medic) 
veterinar 
e Veteriniirmedizin, -/ medicină 
veterinară 
s Vetorecht ['ve:.:.], -(e)s/ drept de 
veto Ă . 
e Vettel, -/-n (peior.) babă, hoaşcă 
r Vetter, -s/- văr 
e Vetternwirtschaft, -/ (fam. ) nepotism 
vexieren Vi. a vexa 


d 


Î Să sVi 
(A 
» Videorecorder; 


ia „(e)s/-e viaduct 
“anhon, -S/-e vibrafon 
tion, J-en vibraţie 


- Video, -s/ video Pi tă 
i ă 
1 _okassette -/-n videocase 
ideok -s/-s videocase- 


tofon 


îs Vieche «(e)sh-er (peior) vită 49 


bitoc A E 
5 Vieh, -(e)s/ 1- vită 2. (peior. ) ani- 
mal, dobitoc 
„Viehbestand, -(e)s/ şeptel 
3 Viehfutter, -s/ nutreţ pentru vite 
viehisch adj. animal(ic), bestial 
» Viehmarkt, -(e)s/-e obor, târg de 
> “vite . 
e Viehzucht, -/ creşterea vitelor 
r Viehziichter, -s/- crescător de vite 
viel adj, ady. mult || -en Dank! 
multe mulţumiri; — Vergniigen! 
„petrecere frumoasă! | 
vieldeutig a4j. 1. polisemantic 2. echi- 
Voe:. —. 
 vieldimensional adj. multidimensio- 
= mal 
s Vieleck, -(e)s/-e (geom.) poligon 
vielerlei num. var. felurit, variat 
vielfach adj. multiplu, de mai multe 
ori 
e Vielfalt, -/-en varietate, diversitate 
vielfâltig adj. variat, felurit . 
r VielfraB, -es/-e (peior.) mâncău, 
nehalit 
vielleicht ady. poate 
„ vielmals adv. de multe ori || danke 
„1 Vă mulțumesc mult! 
pa nai curând/degrabă 
tu, ]. je citident, semnifi- 


vielseitig adj. multilateral 


E: e i ai -/ maltilateralitate 
Eu ra E istaat, -(€)S/-en stat mul- 


țional 


s Viereck, -(e)s/-e 1. patru 
rou 
viereckig adj. pătrat 
viererlei num. var. de 
vierfach num. mult lu 
i * Apătriţ 
patru ori de 
r Vierfiibler, -S/= patriei 
viermal NUT. rep. de patru Si 
vierspurig adj. (d. drumuri) cu 
benzi „e Pătru 
viert num. distr. || zu — câte DAR 
r Viertaktmotor, -S/...Oren moto 
patru timpi 
r, e, s vierte num. ord. subst, aj 
patrulea, a patra 
S Viertel, -s/- 1. sfert, pătrime 2, car. 
tier 4 
s Vierteljahr, -(e)s/-e trimestru 
e Viertelstunde, -/-n sfert de oră 
viertens num. ord. adv. într-al pa-" 
trulea rând 
vierzehn num. card. paisprezece 
vierzig num. card. patruzeci 
r, e, s vierzigste num. ord. subst. al 
patruzecilea, a patruzecea 
(s) Vietnam (viEt...], -(s)/ Vietnam 
r Vietnamese [viet...], -n/-n viet: 
namez 
vietnamesich [viet...] ad). vietna- 
menz 
vif adi. (fam.) vioi, isteţ (la minte) 
e Vignette [vIn'jeto], -n/-n vinietă 
e Villa ['vlla], -/...len vilă a 
e Viola, -/...len; -S (muz.) violă 
violett adj. violet 
violettblau adj. vânăt 
e Violine, -/-n vioară 
r Violinist, -en/-en violonist 
> Violoncello [viol ele); | 
„Ji violoncel Fr) 
r Violoncellist [viotonilelist = 3 
violoncelist 
e Viper, -/-n viperă 
e Virginitât, -| VirgI 
e Virilităt, -/ virilitate 


dep 


7 în 


pitate 


Ss Vo 


23 j _./.n viroză 
cel adi viral 

VI se, -D/-n virtuoz 
: d d enz, -/ virulență 
e Vi irus, -/..Ten virus 


i vf. a viza (pe cineva, ceva) 
Vision, -/-en vedenie; viziune 

| : visite, -/-n vizită (medicală) 
4 Visitenkarte, -/-n carte de vizită 
« Viskose, -] Viscoză 
visuell adj. vizual ca 
s Visum, -s/Visa; ...sen viză 
e Vitalităt, -/ vitalitate 
s Vitamin, -s/-e vitamină 
vitaminreich adj. bogat în vitamine 
e Vitrine, -/-n vitrină (dulap) 


 „Vizemeister, -s/- (sport) vicecam- 


. 


pion 

r Vizeprăsident, -en/-en vicepreşe- 
dinte 

s Vlies, -es/-e; s VlieB, -es/-e (reg.) 
blană de oaie; lână || (mmiz.) das 
Goldene — lâna de aur 

r Vogel, -s/:: pasăre 

$ Vogelbauer, -s/- colivie 

e Vogelperspektive, -s/; e Vogelschau, 
-/ vedere panoramică 

e Vogelscheuche, -/-n (fig.) sperie- 
toare (de ciori) 

e Vogel-StrauB-Politik, -/ politica 
Struțului 

„7 Voile [vo'a:1], -/-s (rex. ) voal 

e Vokabel, -/-m vocabulă, cuvânt 
(dintr-o limbă străină) 

3 Vokabular, -s/-e vocabular 

" Vokal, -s/-e vocală 
m -(e)s/=er popor 

Ă Vălker pad, -(e)s/ Liga Naţiunilor 

; dle nde, -/ etnologie 

5 Valea ch -(e)s/ drept internaţional 

„Ta "Wanderung, -/-en migraţie 

Levy Poarelor 


„ Teferendum ung; -/-en plebiscit, 


e Volksdichtung, 
pulară 

e Volkshochschule, 
populară 

e Volkskunde, -/ etnografie, folclor 

e Volkskunst, -/ artă populară 

s Volkskunstmuseum [...mu'ze:Um], 

-S/ sta Mussen muzeu de artă popu- 

lară 

s Volkslied, -(e)s/-er cântec popular 

e Volksmacht, -/ putere populară 

Ss Velksmărchen, -s/- basm popular 

r Volksmund || im — în limbaj po- 
pular 

e Volksmusik, -/ muzică populară 

r Volksrat, -(e)s/...răte consiliu 
popular 

e  Volksrepublik, -/-en republică 
populară 

e Volksschule, -/-n şcoală elementară 

r Volkstanz, -es/...tânze dans/joc 
popular 

e Volkstracht, -/-en port naţional 

volkstiimlich adj. popular 

e Volksuniversităt, -/-en universitate 
populară 

e  Volkswirtschaft, -/ economie 
naţională 

e Volkszâhlung, -/-en recensământ 

voll adj. 1. plin 2. complet, întreg 

vollauf adv. pe deplin, cu totul, din plin 

r Vollbart, -(e)s/...bărte barbă (care 
acoperă tot obrazul) 

s Vollblut, -(e)s; r Vollbliiter, -s/- 
(cal) pursânge 

vollbliitig adj. pursânge Sa 

vollbringen" vr. a înfăptui, a îndeplini 

r Volldampf, -(e)s/ (maş.) presiune 
maximă || (fig.) mi = cu toată 
forţa/viteza Ap: 

vollenden vf. 1.a desăvârşi 2.2 
termina catel 

vollends adv. de tot, co > 

e Volendung, -/ L- desăvârşire 
2, terminare 


-/-en literatură po- 


-/-n universitate 


A 


>) deplin, total 
nenheit, -/ perfecțiune, 


e 
brot, -(e)s/-e pâine inte- 


at, -l-en împuternicire, 
ani ch, -/ lapte nesmântâ- 
;edegresat 

llmond, -(e)s/-e lună plină 
chlank adj. (d. persoane) plinuţ 


VE. 1. a realiza, a înde- 
exec 


s/ îndeplinire, executare 
(el.) volt 


din; de 3. de (către) 4 
— Belgien regele Belgiei; 
începând de/din || — pe 5. (tan 
cepând de azi 6. (+auf) ăi fe an 
heute auf morgen de azi ia | 
voneinander ady. unul data ine 
vonnăten adv, necesaii să II) 
vonstatten adv. || — gehen* 
loc 2. a proces it i CN 
vor prep. (+D/+A) (vor+dem=ygui 
vor+das=vors) a. (+D) 1. (stay ej 
faţa, înaintea || er stehr — dep ÎI | 
el stă în faţa uşii 2. (temp, A | 
| 


LD) der p dnig ţ 


urmă cu, acum, înainte (de) |- 
einem Monat în urmă cu/acum o 
lună 3. (cauzal) de || sie weint - 
Schmerz ea plânge de durere b, 
(+A) (mişcare) în faţa; înaintea | 
er stelit sich — die Tiir €l se pune > 
în faţa uşii 
r Vorabend, -(e)s/-e ajun | 
e Vorahnung, -/-en presimțire, pre: > 
sentiment | 
voran adv. în frunte/faţă 
voran|gehen” (ist) vi. Î. a preceda 
2. a merge înainte/în frunte 
vorangehend part. Î. adj. premergător 
voran|kommen” (+ist) vi. a Proges 
e Voranmeldung, -/-en 1. aviz tele 
fonic 2. anunţare prealabilă ph 
telefon PA 
vorlarbeiten vi. 1. a pregăti O i 
crare 2. a lucra dinainte 3 
+ Vorarbeiter, -S/- şef de echipă “A 
voraus adv. înainte, dinainte in 
anticipat ecă 
voraus|gehen” (+ist) V sie p 
, Pg ece a 4 | 
(pe jos) înainte 2. ap pe 
vorausgesetzt pari. rai 
(daf) „presupunând că -- 
e Voraussage, -/-n P 
voraus|sagen v!. 
voraus|sehen” v?. â 
voraus|setzen vf. 2 PO 
misa, a presupune 
e Voraussetzun& - x 
presupunere, ipoteze 


dea p 
giP3, de [a pre j 


pen: 


E d raussicht, -/-en previziune, pre- 
vedere 
4 Iura în care se poate prevedea 
pur zahlen v?. a plăti anticipat 
vorauirs| / păi acri: 
N pp pif ariei 

na If — Cu premeditare 
„ Vorbedacht |.mi Ron 
„ Vorbebalt, -(e)s/-e rezervă || unter 
— sub rezervă 
vorjbehalten” VE. a rezerva | alle 
Rechte — toate drepturile rezervate 
vorbehaltlos adj. fără rezerve/re- 
ticenţe 
vorbei ady. 1. (+an+D) pe lângă, 
| prin faţa 2. trecut, terminat 
| yorbei]fahren” (+ist) vi. (+an+D) a 
trece (cu un vehicul) pe lângă/ 
| prin faţa 
i vorbeijgehen” (+ist) vi. (+an+D) a 
trece (pe jos) pe lângă/prin faţa 
- vorbeilkommen' (+ist) vi. 1. (+an+D) 
| a trece pe la/pe lângă 2. (+bei+D) a 
trece pe la, a face o scurtă vizită 
e Vorbemerkung, -/-en observaţie 
preliminară 
vorjbereiten I. vr. a pregăti, a pre- 
para IL. vr. (+auf+A/+fiir+A) a se 
pregăti (în vederea/pentru) 
e Vorbereitung, -/-en pregătire 
e Vorbestellung, -/-en comandă 
prealabilă 
„ Vorbestraft adj, cu antecedente penale 
„ Yorlbeugen 1. vi. (+D) a preîntâm- 
| Pina, a preveni II. vr. a se apleca 
Yorbeugend part. Î. adj. preventiv 
e Vorbeugung, -/ 1. preîntâmpinare, 
„ Plevenire 2. (med. ) profilaxie 


.-—— 
> 
ei 
—_. 
E 
A) 
i! 
= 
(q') 
S 
O 


Ten v/. a antedata 


adj. atr. 1. din faţă, dinainte 
* ânterior 


Vorder 


ptlich adj., adv. probabil, 


r Vordergrund 


-(e)s/ prim- 
vorderhand > “(e)s/ prim-plan 


dv. deocamdată, pen- 


tru moment 

vor|drăngen vr., vr. a (se) sr. 
e » r. a (se) împin 
inainte pInge 


vor|dringen' (+is 
înainta cu forţa 

voreilig adj. pripit, precipitat 

voreingenommen adj. cu idei 
concepute 

vorlenthalten' Vl. (+D) 1. a sustrage, 
a reține pe nedrept 2. a ascunde, a 
tăinui 

vorerst ady. mai întâi, înainte de 
toate 

r Yorfahr, -en/-en strămoş 

vorjfahren” (+ist) vi. 1. a trage, a 
opri (în fața casei) 2.a o lua 
înainte (cu maşina) 

e Vorfahrt, -/ (auro.) prioritate | 

r Vorfall, -(e)s/=e întâmplare, incident 

vorjfallen” (+isz) vi.-a se întâmpla 

vorfristig adj. înainte de termen 

vorifiihren vt. a prezenta, a înfăţişa 

e Vorfiihrung, -/-en 1. reprezentaţie, 
spectacol 2. prezentare (de modele) 

r Vorgang, -(e)s/-e 1. procedeu 
2. proces 3. întâmplare 

r Vorgânger, -s/- predecesor, pre- 
mergător 

vor|geben” vr. a pretinde, a pretexta 

vorgeblich adj. pretins, aşa-zis l 

vorgefertigt adj. atr. 1. (cul.) semi- 
preparat 2. (constr.) prefabricat 

s Vorgefiihl, -(e)s/-e presentiment 

vorjgehen” (.+ist) vi. 1. a preceda, a 
merge înainte 2. a proceda 3. a se 
întâmpla, a avea loc Si Ai 

e Vorgeschichte, -/-n 1. preistorie 
2. antecedente 

r Vorgesetzte, -n/-n (ein ...er) şef, 
superior Ep, 

vorgestern adv. alaltăieri a 

vorjgreifen” vr. a anticipa, a 0 !u 
înainte 


t) vi. a pătrunde, a 


pre- 


2. G6D)a impută, 


5 Vorbaben» 
„vor|aben 


_ intenţiona 


iect 
-s/ - lan, proiec s 
P intenţia, â 


* + a avea l 
1.a ţine în faţă 
a reproşa 

„J-en reproş, Obser- 


vi. 


e Vorhaltung,; 
ie 

E ea adj. 1. prezent, existent 
2. (+sein') a exista 

+ Vorhang, -(es/-e 1. perdea 2. COr- 
tină E 

e Vorhaut, „/..hăute (anar.) prepuţ 

vorher adv. înainte (de aceasta) 

vorherbestimmt part. II. adj. pre- 
destinat 

vorher|gehen' (+ist) vi. a preceda 

vorherig adj. precedent, anterior 

e Vorherrschaft, -/ 1. stăpânire 
2. supremație 

e Vorhersage, -/-n prognoză 


_vorher|sagen v/. a prezice 


vorher|sehen” pt. a prevedea 

'vorhin adv. adineaori, mai înainte 

vorhinein ady. || im — dinainte, anti- 
cipat 

vorig adj. precedent, trecut 

e Vorkalkulation, -/-en antecalculaţie 

e Vorkehrung, -/-en 1. pregătire 
2. (pl.) preparative || —en teffen” a 
face preparative; a lua măsuri 

die Vorkenntnisse (pl.) noţiuni/cu- 
noştinţe preliminare 

vorklassisch adj. preclasic 

vor|kommen” (+ ist) vi. 1. a se întîm- 
pla, a se petrece 2. (+D) a i se 
a 3. a apărea - 

$ Vorkommnis, - anță 
ien » -Ses/-se întâmplare, 

vorjladen” y;. 


(jur.) a cit 
e Vorladung, pa 0ia 


-l-en citaţie, somaţie 


„e Vorlage, -/-n 1. pro: 

d 300 del - Proiect (de lege) 
Vorllassen' x A 
înainte a lăsa să treacă 


Precursor 
4 


r Vorlâuter, -s/- 


vorlăufig adj. pentru mo 


camdată mMeut, aa 
s Vorleben, -S/ viaţă Ante 
trecut TIOară 
vorjlegen vt. 1. a pune în faţă 
prezenta (0 lucrare, un rapa 2. a 
vorjlesen vt (+D) a citi i 
cuiva) cu glas tare Jaţa 


e Vorlesung, -/-en prelegere, Curs 

vorletzt adj. ar. penultim 

e Vorliebe, -/ predilecție, preferință 

vorlieb|nehmen vi. (+mit+D) a e 
mulţumi cu 

vorjliegen” vi. 1. a sta în faţă, a sta 
(înainte) 2. a exista, a fi 

vorliegend part. 1. adj. de faţă, 
prezent 

vor|machen vz. (+D) 1. a arăta cum 
se face 2. a înşela, a minţi 3.a 
duce de nas pe cineva 

vormals adv. altădată, odinioară 

vormittag adv. dimineaţă, înainte 
de amiază 

r Vormittag, -s/-e dimineaţă, înain- 
te de amiază 

vormittags adv. în fiecare diminea- 
ă 

r  Vormund, 
tutore 


-(e)s/-e; „„„MUnder 


vorn ady. în faţă || von - â& din 


faţă b. de la început 
r Vorname, -ns/-n prenume 
vorne prep., V. VOIn 
vornehm adj. distins A 
vor|nehmen” 1. vt. 1. a lua (pe e, 
va) înaintea altcuiva 2. A (ii 
efectua II. vr. (+D) a-şi propui 
e Vornehmheit, -/ distincţie i 
vornehmlich ady. mai „ales 
special 
vornherein adv. 
locului : 
r Vorort, -(e)s/-e subuibe a 7, pre 
r Vorrang, -(e)s 1- întâle 
_ponderenţă 


|| von - din capul 


(e)s/-e provizie 
-(e)s/=e vestibul, anti- 


k “nă t,-(e)s/-e privilegiu; prero- 
pVer:: 
ie -I-n prefaţă, cuvânt 
înainte 


Vorredner; -s/- antevorbitor 

' vorreiber, -s/- foraibăr 

, Vorrichtung; -/-n mecanism, dis- 
pozitiv i a: 

vorjriicken 1. a împinge înainte 2. a 
înainta | 

vorlsagen vI. 1. a sufla, a şopti (la 
lecţie) 2. a spune pentru a fi re- 
petat (de altcineva) 

+ Vorsatz, -es/...sătze intenţie, hotă- 


vorsătzlich adj. intenţionat, preme- 
ditat 

e Vorschau, -/-en avanpremieră 

r Vorschein, -(e)s/ || zum — bringen'/ 
ireten a scoate/a ieşi la iveală 

r Vorscehlag, -(e)s/-e propunere 

vorjschlagen” vr. a propune 

vorjschreiben' vt. a prescrie, a reco- 
manda 

e Vorschrift, -/-en 1. prescripţie 
2. regulament 

YorschriftsmâBig adj. reglementar, 
regulamentar 

vorschulisch adj. preşcolar 

1 VorschuB, ...usses/...iisse avans 
(în bani) 

Vorjsehen' 1. v;. a prevedea II. vr. a 
lua măsuri de prevedere 

Yorisetzen vr. a pune în față 

« Vorsicht, -/ precauţie, prudenţă 

i î citie adj. precaut, prudent 

xsilbe, -/-n (lingv.) prefix 


orsintflutlich adj. antedeluvian 
ala “es/ prezidiu 
N ende, “IV-a (ein ...er) preşe- 


e V 
sa oree, -| (măsură de) pre- 


„"Speise, -/-n aperitiv 


s Vorspiel, -(e)s/-e Prolog 

£ Vorsprung, -(e)s/: 

e Vorstadt, 
burbie 

7 Vorstand, -(e)s/...stiinde 1. con- 
ducere, comitet de conducere 
2. preşedinte 3, şef 

r Vorsteher, -s/- şef, conducător 

e Vorsteherdriise, -/-n (anat.) prostată 

vorlstellen 1. vr. a pune înainte II, VL, 
Ie i (se) prezenta III. yr. (+D) a-şi 
închipui, a-şi imagina 

e Vorstellung, -/-en 1. reprezentaţie, 
spectacol 2. idee, imagine 

voristrecken vr. a avansa (bani) 

vorltăuschen vr. a simula 

r Vorteil, -(e)s/-e avantaj 

vorteilhaft adj. avantajos 

r Vortrag, -(e)s/=e discurs, conferință 

vorltragen' vr. 1. a recita 2. a ţine o 
conferinţă 

Vortrefflich adj. excelent, minunat 

vorltreten' (+ist) vi. a veni în faţă 

r Vortritt, -(e)s/-e întâietate 

voriiber adv. 1. (+an+D) pe lângă 
2. trecut, sfârşit 

voriiber|fahren” (+isz) vi. (+an+D) 
a trece (cu un vehicul) pe lân- 
gă/prin faţa 

voriiber|gehen' (+ist) vi. (+an+D) a 
trece (pe jos) pe lângă/prin fața 

voriibergehend part. [. adj. trecă- 
tor, temporar 

s Vorurteil, -(e)s/-e prejudecată, 
idee preconcepută 

vorurteilsfirei adj. fără prejudecăţi 

die Vorvâter (pl.) străbuni, strămoşi 

+ Vorverkauf, -(e)s/ cumpărare cu 
anticipație "pes 

vorvorgestern adv. răsalaltăieri 

vorvorletzt adj. antepenultim 

e Vorwabl, -/-en ( telefon) prefix 


Ye avans, avantaj 
-Iu.Stădte periferie, su- 


- 


+ Vorwand, -(e)s/=e pretext u 


s i ei -s/. ma 
tibul 
r Vorzug, - 
ferință 
_vorziiglich adj. etala 
_vorzugsweise ady. 
preferinţă 


eco 
în Special, t 


e Vorziindung, 
aprindere 

vulgăr adj. vulgar 

r Vulkan, -s/-e vulcan 

vulkanisieren vr. a vulcaniza 

e Vulkanisierung, -/ vulcanizare 


-l-en (auto.) avans i 


-]- (litera) W, w 
ps „taiat cântar 
vaagle)recht adj. orizontal 
ÎN esthale, -/-n taler, talger 
e Wabe, -/-n fagure : 
“wach adj. treaz || — werden” a se 
trezi 
e Wache, -/-n 1. pază, santinelă 
„2. gardă 3. veghe 4. (rmar.) cart 
wachen vi. 1. (+bei+D) a veghea la 
2. (tiiber+A) a avea grijă de, a 
veghea asupra 
r Wachhund, -(e)s/-e câine de pază 
E r Wachmann, -(e)s/...leute 1. paznic 
2. (reg.) poliţist, gardist 
r Wacholder, -s/- (bot.) ienupăr 
wachjrufen” vz. a evoca 
s Wachs, -es/-e ceară 
wachsam adj. vigilent 
e Wachsamkeit, -/ vigilență 
= Wachsbild, -(e)s/-er figură de ceară 
Wachsen” (+is) vi. 1. a creşte 2. a 
> Spori 3, || ich bin ihm nicht gewach- 
Sen nu mă pot pune cu el 
Wachsen? y, a Cerui, a da cu ceară 
„Wăchsern adj. atr. de/din ceară 
ie Wachskerze, -/-N lumânare de ceară 
“Wa pe uler; “S/-e hârtie cerată 
tuch, -(e)s/...tiicher muşama 
In, -s/ creştere 
i Wace, “en (poet. ), v. Wache 
n (z00l.) prepeliţă 
sehtelhung, -(e)s/-e prepelicar 
> :S/- paznic 


sergent major 


Aa Santinelă 
“Stana, -(€)/ stare de veghe 


wack(e)lig adj. care se clatină 
wackeln vi. a se clătina 

e Wade, -/-n (anar, ) pulpă 

s Wadenbein, -(e)s/-e (ana, ) peroneu 
e Wafte, -/-n armă 

e Waffel, -/-n-(cul.) napolitană 
waftenlos ad). neînarmat 

r W aftfenschein, =(e)s/- 


e permis de 
portarmă 
r Waffenschmied, -(e)s/-e (ist.) ar- 
murier 


r Waffenstillstand, -(e)s/ armistițiu 

waffnen vz., vr. a (se) înarma 

s Wăgelchen, -s/- Cărucior, căruţ 

wag(e)halsig adj. temerar, cutezător 

r Wagemut, -(e)s/-e îndrăzneală, 
cutezanţă 

wagemutig adj. îndrăzneţ, cutezător 

r Wagen, -s/- 1. Căruţă 2. trăsură 
3. automobil, maşină 4, vagon 

wWagen |. vt. 1. a îndrăzni, a cuteza 
2. a risca II. vr. a îndrăzni, a se 
încumeta 

wWăgen* vt. 1. a cântări 2. (şi fig.) a 
chibzui A 

r  Wagenschlag, --(e)s/...schlăge 
(auto.) portieră 

r Waggon, -s/-s vagon 

r Wagner, -s/- meseriaş care lucrea- 

„Ză căruţe, rotar 

s Wagnis, ...isses/...isse acţiune/fap- 
tă temerară 

e Wahl, -/-en 1. alegere || eine = 

_treffen* a face o alegere 2. (pl.) 
alegeri, vot || freie =en al&gefi 
libere 3. (com.) calitate || Striimpfe 


erster = ciorapi de calitatea întâi zi 


4. (auro.) selecţie 


ul 


j ligibi! cu drept de vot 
rk -(e)s/-e circumscrIp- 


x * aa adj. mofturos, pretenţios 
> Wablfach, -(e)s/..făcher discipli- 
„ nă/materie opțională, la alegere 

wahlfrei adj. facultativ, la alegere 
» Wahlgang, -(e)s/...gănge scrutin“ 
s Wahlgesetz, -es/-e lege electorală 
e Wahlkampagne [...kam'panja],-/-n 
„campanie electorală 
"+ Wablkampf, -(e)s/...kămpfe luptă 
„electorală 
- wahllos adj. fără discernământ, la 
întâmplare 
_s Wabirecht, -(e)s/ drept la vot || 
allgemeines — vot universal 
'r Wablspruch, -(e)s/...spriiche de- 
VIZĂ 
e Wahlverwandtschaft, -/-en afini- 
tate electivă, comuniune sufle- 
„ tească azi 
wahlweise adv. la alegere 
r Wahn, -(e)s/ 1. iluzie, amăgire || 
"A eitler = iluzie deşartă 2. obsesie, 
i manie || religiâser — manie reli- 
i gioasă 
„i i socoti, a se crede 
-(e)s/ nebunie, demență 


„Wahnsinnig adj. 1. nebun, dement || 


8, -l-en halucinație 
werden* a 


wăhrend 1. prep. (+G) 


II. conj. subord. în dată mp, 
când p Ce, De 
wăhrenddessen a 
aâv. între timp + 
acest timp P, în 
wahrhaft L. adv. cu adevăr, + 
SIL adi 1 oCVărat, Intr-ade, 
văr Îl. ad]. 1. adevărat 2, autenr: 
e Wahrheit, -/-en adevăr e 
wahrheitsgetreu adj. c 
. - Confo 
realitatea gr 
wahrlich adv. într-adevă 
D într-adevăr, cu ade. 
vărat 
wahrnehmbar ad). perceptibil 
wahr|nehmen* vt. 1. a percepe 2,4 
profita, a se folosi de || eine Gale. 
genheit — a profita de ocazie 3, a 
respecta || einen Termin = a 
respecta un termen 4. a reprezenta 
|| die Interessen einer Firma = a 
reprezenta interesele unei firme 
e Wahrnehmung, -/-en percepere, 


percepţie 

wahr|sagen vr. a prezice viitorul, 4 
ghici 

e Wahrsagerin, -/-nen prezicătoart, 
ghicitoare 


e Wahrsagung, -/-en prezicere, ple- 
vestire 

wahrscheinlich adv. probabil 

e Wahrscheinlichkeit, -/ probabi- 
litate „ 

e Wahrscheinlichkeitstheori“ 
(mat.) teoria probabilităților A 

e Wahrung, -/ 1. menţinere; păsti 
re 2. apărare 

e Wâhrung, -/-en (fin 
harte'— valută forte 

r Wăhrungsfonds [...f); [fs] si 
(fin.) fond monetar/valuia! (ine 

e Wâhrungsreformn, „-en 
formă monetară 

s Wăhrungssystem, 
netar 

s Wahrzeichen, -S/- simbol: & 

e Waise, -/-n orfan(ă) 


| ) | valută | 


[0 
„s/-S sisteri 1, 


able 


E es/...hăuser orfelinat 
ară nhaus; es/... E: 
„e y (e)s/-e (zool.) balenă 

Wab -p/-n valah, locuitor al 


die Walachei, -/ (it. ) Ţara Româ- 

nească, Muntenia 

allachiseh adj. (is7.) valah 

„Wald, -(e)s/-er pădure 4 

„ Walderdbeere, -l-n frag(ă) 

» Waldkauz, -es/...kăuze huhurez 

, Walămeister, -s/- (bor.) Vinariţă 

» Waldsaum, -(e)s/...săume lizieră 

+ Waldweg, -(e)s/-e drum forestier 

r Walfisch, -(e)s/-e, v. Wal 

r Wall, -(e)s/=e meterez, val 

+ Wallach, -(e)s; -en/-e armăsar 
castrat 

wallen vi. (livr.) a clocoti, a fierbe 

walifahren (+isz) vi. a merge în pe- 
lerinaj 

r Walifahrer, -s/- pelerin 

e Wallfahrt, -/-en pelerinaj 

r Wallfahrtsort, -(e)s/-e loc de pele- 
rinaj 

“r Wallone, -n/-n valon - 

wallonisch adj. valon 

e Wallung, -/-en clocot(ire), fierbere 

e WalnuB, -/...niisse nucă 

Tr WalnuBbaum, -(e)s/...băume nuc 

5 WalroB, ...0sses/...osse (zool.) 
MOrsă 

Walten yi. (livr.) a domni, a stăpâni 
| schalten und - a acţiona după 
bunul plac 

Malzbar adj. laminabil 

:  -W/-n 1. tăvălug 2. (maş.) 
Valţ, cilindru 3, (metal.) laminor 

N Lt. (metal) a lamina, a 

țui II. i. (glumeţ) a valsa 


1 VE. a tăvăli, a rostogoli 
alzer, -s/. 


văl 


vila vals || — tanzen a 
sW 

E opere, -(e)s/-e (meral.)  la- 
E, e/-er tunică 


B N 
în 


e Wand, -/::e perete || 


Spaniche — 
paravan 


zi Wandale, -/-n vandal 

r Wandalismus, -/ vandalism 

r Wandel, -s/ schimbare, transfor- 
mare 

wandelbar adj. 1. schimbător 2. ne- 
statornic 

e Wandelhalle, -/-n 1. hală/galerie 
acoperită 2. foaier 

wandeln |. vi. (+is4) a merge (încet), 
a se plimba II. vr. (+har) a se 
schimba, a se transforma 

wandelnd part. 1. adj. ambulant | 
ein -es Lexikon o enciclopedie 
ambulantă 

r Wanderer, -s/- drumeţ 

e Wanderkarte, -/-n hartă turistică 

s Wanderlied, -(e)s/-er cântec de 
drumeţie 

wandern (+isț) vi. 1. a colinda, a 
drumeţi 2. a migra 

e Wanderschaft, -/ colindat, dru- 
meţie 

e Wanderung, -/-en plimbare, excur- 
sie (pe jos) 

s Wandgemâlde, -s/- frescă 

r Wandleuchter, -s/- aplică 

e Wandlung, -/-en 1. transformare, 
schimbare 2. (bis.) transsubstanţiere 

e Wandmalerei, -/-en pictură mu- 
rală 

r Wandschirm, -(e)s/-e paravan 

e Wandzeitung, -/-en gazetă de 
perete 

e Wange, -/-n obraz fe, 

r Wankelmut, -(e)s/ nestatornicie 

wankelmiitig adj. nestatornic, schim- 
bător 

wanken vi. 1. a oscila 2. a se clă- 
tina 3. (+ist) a merge clătinându-se 

wann adv. inter. când || dann und — 
din când în când; — (auch) immer 
oricând 

e Wanne, -/-n cadă, baie, vană | 

r Wanst, -es/-e 1. pântec 2. burtoi 


| 
| 
| 


1. (zool.) ploşniţă 
n (ascuns) 

temă, blazon 

e, -/ heraldică | 

n. (şi fig.) a (se) înarma 


* 


marfă 

nausgabe, -/ (locul de) eli- 

e a mărfii (într-un magazin) 

aus, -es/...hăuser magazin 
Dl -/ ologie 

'arenkunde, -/ merce fi, 

; Warenlager, -s/- depozit de mărfuri 
“Warenumsatz, — -es/...umsătze 

m.) circulaţia mărfurilor 

Warenzeichen, -s/- marcă (a fa- 

brici) | 

warm adj. . cald 2. călduros | -e 

 Kleidung îmbrăcăminte căldu- 

DO OOtoasă 

e Wârme,-/ căldură 

„e Wărmebehandlung, -/-en trata- 

_ menttermic 

] să „e Wârmedâmmung, -/-en izolaţie 

Do O termică 

Ş: „0 Waărmekraft, -/ energie  termi- 

„ că/ealorică 

„ss Wărmekraftwerk, -(e)s/-e centra- 

n lătermică 

| A „e Wârmelehre, -/ (fiz.) termodinamică 

„ Waârmen vt., vr. a (se) încălzi 

XR Dre, -S/- regulator de 

E ÎN ceia adj. bun la suflet, ini- 

| Warmiaufen* (+phaz) 

4 E: Ș încălzi (motorul) 

„m arnwasserversorgung, -/-en 

E: Și i izionare cu apă caldă 

e , [] = sI Ă 'ar = ri 

i - d pi n instalaţie de 

rNen vf. 
rnsion 


nung, 


Vi. (auto.) a 


(von+D) a avertiza (de) 
Al, -S/-e semnal de alarmă 
-l-en avertizare, aver- 


(5)/ Varşovia 
POServator, turn de ob- 
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warten Î. v:. a îngriji ., 
IL. vi. (+auf+A) a a trei 
warte (auf ihn) (3) astă Pta || i 

r Wărter, -S/- paznic, însbt 

r Warteraum, (9s/..riiune 

ă ' 
aşteptare dle. sală d 

e Wartezeit, -/ timp de aştentare 

e Wartung, -/ îngrijire, întreține 

warum ady. interog. de ce je 
cauză? "i GURI 

e Warze, -/-n neg 

was ÎI. pron. interj. 1. ce 2, Garii 
kostet das? cât costă? SN 
ein, eine, ein) ce fel de IL. pron 
rel. (ceea) ce || alles, — Sie Sagan 
tot ce spuneţi III. pron, nehol, 
ceva || — Schânes ceva frumos IV. 
inter]. || ach —! aiurea, da de.unde! 

r Waschautomat, -en/-en maşină de 
spălat automată 

waschbar adj. lavabil 

s Waschbecken, -s/- chiuvetă 

s Weaschblau, -s/ (chim.) particule, 
soluţie albastră pentru rufe 

e Wiăsche, -/ 1. lenjerie 2. mufe | 
weife/bunte — rufe albe/colorale 
3. spălat 

waschecht adj. (d. țesături) Cale 1 
intră/ies la spălat 

e Wăscheklammer, -/-n cârlig de A 

waschen: vr., vr. a (se) Spăla | y 
(+D) die Hănde = a se SPP 
mâini e A 

e Wăscherei, -/-en spălătorie 4 

e Wăscherin, -/-nen spălăorer. 

e Wischeschleuder, -/-n 
(la maşina de spălat) amburi 

e Wăschetrommel, “N 
maşinii de spălat 

e Waschgelegenheit, - al 
mere, locuinţe) pOSI 1 bale 
spăla 2. p. ext. a0068 spălăldb 

r Waschlappen, -s/- sil 
fig.) otreapă ei: ARI maşini 

e Waschmaschine; 
spălat A 


+fur 


A) ittel, -s/- detergent 

pla aschpulver [...for sau:...var], -s/- 

4 detergent (praf) Și 

Waschraum, -(e)s/...răume lava- 

r iai spălător comun | 

Waschschiissel, -/-n lighean 

4 Waschseife, -/-n săpun de rufe 
Waschung;, -/-en 1. spălătură 

e 2. (relie.) abluţiune ; 

s Wasser, -s/ 1. apă || ein Glas - 
un pahar cu apă 2. (geogr.) apă 
| flieBendes/stehendes  — apă 
curgătoare/stătătoare 3. urină 
| - lassen' a urina E 

s Wasserbad, -(e)s/...băder (cul.) 
baie de apă, bain-marie 

r Wasserball, -(e)s/...bălle (minge 
de) polo 

s Wasserbalispiel, -(e)s/-e polo pe apă 
e Wasserbaukunst, -/ hidrotehnică 

(disciplina) 
e Wasserbehandlung, -/-en hidrote- 
„ rapie 
wasserdicht adj. impermeabil 

„7 Wasserfall, -(e)s/...fălle cascadă 
e Wasserfarbe, -/-n acuarelă 
s Wasserflugzeug, -(e)s/-e hidroavion 
7 Wassergeist, -es/-er (mit.) duh al 

apelor 


$ Wasserglas, -es/...pliiser pahar cu 
apă 

7 Wasserhahn, -(e)s/...hăhne robinet 
de apă 


Măsserig adj. apos 
Masserjungter, -/-n (zool.) libe- 
ulă 


4 Wasserko f- ai 
hi cere > -(e)s/...kâpfe (med.) 


Asserkraftwerk, -(e)s/-e hidro- 
Centrală 
b € “ASserkiihlun Ei ă- 

cre a :5 /-en (auto.) ră 
i -/-n băltoacă 
FWasca. ândung, -/-en amerizare 
e Wasser] uf, -(e)s/...liiufe cursul apei 
apă  €itung, -/-en conductă de 


e Wasserlinse, -/. 
wWasserlslich a 
r Wasserman 


“n (bot.) lintiţă 
dj. hidrosolubi] 


V n, -(e)S/ (ast. - 
sâtor 4 E 

e W assermelone, -/-n pepene verde 

e Wassermenge, -/-n volum/cantitate 
de apă 

r Wassermesser, -S/- contor de apă, 
apometru 


e Wassermiihle, -/-n mo 

Wassern vi. a ameriza 

Wăssern I. vt, 1. a desăra (finând în 
apă) 2. a înmuia (mazăre, fasole 
eIc.) 3. a uda II. vi. a'se uda, a se 
umple cu apă : 

e Wassernixe, -/-n; e W assernym- 
phe, -/-n (mit.) nimfă a apelor, 
naiadă 

e Wasserpfeife, -/-n narghilea 

e W asserpflanze, -/-n (bor.) plantă 
acvatică 

e Wasserrose, -/-n nufăr : 

r Wassersăule, -/-n (fiz.) coloană de 
apă 

5  Wasserscheide, -/-n cumpăna 
apelor 

wasserscheu ad). hidrofob 

r Wasserschi, -s/- schi nautic || — 
laufen /fahren” a face schi nautic 

r Wasserspiegel, -s/ 1. nivel al apei 
2. oglinda/luciul apei 

r Wassersport, -(e)s/ sport nautic 


ară de apă 


- r Wasserstand, -(e)s/ nivel/cotă al/a 


apei 

r Wasserstoff, -(e)s/ hidrogen 

s  Wasserstofi(su)peroxid, -(e)s/-e 
(Chim.) apă oxigenată 

r Wasserstrahl, -(e)s/-en jet de apă 

s Wassertier, -(e)s/-e (zool.) animal 
acvatic 

e Wasserturbine, -/-n turbină hi- 
draulică : 

r Wasserturm, -(e)s/...tiirme cas- 
tel/turn de apă 

e Wasseruhr, -/-en 1. ceas cu apă 
2. apometru 


, -], v. Wasserlandung 


e WasseruD& "7! desărare (în apă) . 


e Wăsserune» 9, uiat 3, irigare 

Pe re „ -l-en apro- 

i vizionare/alimentare cu aa + 

> Wasserwaage; -/-n poloboc, 
Jă cu bulă de aer 7 ş 

; Wasserwerk, -(e)s/-e uzină de SA 

» Wasserwirtschaft, -/ gospodăriri 
apelor i 

ş Pe lchen, -s- filigran (mar- 
că transparentă imprimată pe 
hârtie) 

wăBrig, v. wâsserig 

waten (+ist) vi. a umbla prin (noro:, 
apă etc.) : 

e Watsche, -/-n (reg.) palmă (lovi- 
tură) 

watscheln (+ist) vi. a merge clăti- 
nându-se/ca rața 

s Watt', -s/- (fiz.) (presc. W) watt 

s Watt”, -s/-en porţiune formată în 


urma refluxului între ţărmul 
Mării Nordului şi insulele din 
apropiere 


e Watte, -/ vată 

r Wattebausch, -es/-e; ...biusche 
tampon de vată 

S Wattefutter, -s/ vatelină 

wattieren vr. a vătui : 

wau interj. ham (ham)!, hau (hau)! 

Weben' vr. a ţese 

r Weber, -s/- ţesător 


e Weberei, -/-en țesătorie 
e Weberin, 


(ele (exe ) război 
a ” A. schimb(are) 2, (fin.) 
e Wechselbeziehung, “ln. raport/ 
relaţie de Teciprocitate cor ţie 
Wechselbeziiglich adj. soma 
es Fiirwort (gram. ) pronu 
reciproc ing 


s Wechselfieber, -S/ (med. ) friguri 
ri 


E a: 
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S Wechselgeld, -(e)s/ bani n 
mărunţiş ătun 

wechselhaft ad). schimb 

die Wechseljahre (pl.) 
nopauză 

r Wechselkurs, -es/-e 
schimb (valutar) 

wechseln Î. vz. a schimba 
schimba 

wechselseitig adj. reciproc 

e Wechselseitigkeit, -/ Tecipro citate 

r Wechselstrom, -(e)s/-e (e]. iai 
alternativ 

e Wechselstube,-/-n birou de schimb 
(valutar) 

die, Wechsetwinkeli “(7 (ez 
unghiuri alterne 

e Wechselwirkung, -/ interacţiune 

wecken vf. a trezi 

r Wecken, -s/- (reg.) franzelupă, 
chiflă 

r Wecker, -s/- (ceas) deşteptător 

wedeln vi. (mit dem Schwanz =) a 
da (din coadă) 

weder... (...noch) conj. coord. nici... 
NICI... 

r Weg, -(e)s/-e 1. drum || sich auf 
den — machen a porni la drum 
2. cale, mijloc || auf diplomati: 
schem —e pe cale diplomatică 

weg adv. plecat, dus || er ist- ela 
plecat; Hânde — jos mâinile! 

r Wegbereiter, -s/- deschizător de 
drumuri, pionier ] 

wegjblicken vi. a privi în altă parte 
a-şi întoarce privirea . 

wegjbringen” v/. a îndepărtă 


ător 
(med.) Me- 


(fin.) CUrs de 


II. Vi, 4 Se 


pată etc.) ie de 
r Wegbau, -(e)s/ construcție 

drumuri ul 
r Wegelagerer, -s/- tâlhar de A 


mare : popitD) 
wegen prep.(+G) (reg. şi P 

din cauza sulagină 
r Wegerich, -s/-e (bor.) pâte& 


* (ist) vi. a pleca (cu un 


PI iul) | 
ă e a, tal 1. suprimare, omi- 
AM încetar i 
D - îmi (ist) vi. 1. a fi supri- 
eg] omis 2. a nu mai avea loc 
„iezen” (ist) vi. a zbura, a 
jeca în Zbor tataie 
n” vt. a da din mână/mai 


0 || ein Kind — a da un copil 
= orija cuiva 
„ea (ist) vi. 1. a pleca (pe 
jos) 2. a trece || das geht weg wie 
warme Semmeln asta se vinde ca 
pâinea caldă p 
7» Weggenosse, -D/-n tovarăş de drum 
meghaben” vi. 1.a îndepărta (o 
pată etc.) 2. a înţelege, a pricepe 
weglhalten' v/. a ţine la distanţă 
wegljagen vf. a alunga, a izgoni 
weglkommen” (+ist) vi. 1. (fam.) a 
pleca, a se duce 2. a se pierde, a 
„ dispărea 3.(+iiber+A) a-şi re- 
veni, a se consola 
weglkriegen vi. (fam.) 1. a îndepăr- 
ta, a înlătura 2. (fig.) a pricepe, a 
înţelege 
pegkundig adj. cunoscător al dru- 
mului 
Wegjlassen v/. 1.a omite, a sări 
peste 2. a lăsa să plece 
Megjlaufen” (+isr) vi, (+vor+D) a 
fugi (de) 
Megjlegen vr. 1. a pune de-o parte 2. a 
economisi 
Yegjmachen L. vt. (fam.) a înlătura, 
4 indepărta II. vr. (vulg.). a o 
Şierge, a se căra 
egjnehmen' VI. (+D) a lua (ceva de 
& Cineva) 
să pi eren VI. a şterge cu guma 
aa VL. l.a strânge 2.a 
Vegjschatre 


n A E e 
a face să YI. (fam.) a îndepărta, 


dispară 


. WEH 

Weglschicken vp. i, a da afară 2 
expedia alia, 

weg|schmeiBen” 
Vârli (la gunoi) 

Weg|stoBen' vp. a împ 
Ci (într-o parte) 

Weglstreichen vr, a tăia, a 
cuvânt) 

Wegjtreten” (+isz) vi. (şi mil.) a se. 
retrage || wegtreten! rupeţi rându- 
rile! 

Wegltun” vr. 1. a strânge 2. a ascun. 
de, a dosi 3. a pune de-o parte, a 
economisi 

r Wegweiser, -s/- 1. ghid (carte) 
2. stâlp indicator | 

Weg|wenden' vw. a întoarce (privi- 
rea/capul) 

wegjwerfen' vt. a arunca (la gunoi) 

e Wegwerfflasche, -/-n sticlă de 
unică folosință, sticlă nerecu- 
perabilă 

wegjziehen” I. vr. a trage (la o parte) 
II. vi (+ist) a se muta, a pleca în - 
altă parte 

s Web, -s/ durere, suferință 

weh I. ad). care doare II. adv. (+tun”) 
(+D) a durea || der Kopf zur mir — 
mă doare capul III. interj. vai || — 
mir! vai de mine! 

e Wehe, -/-n 1. morman de zăpadă, 
troian 2. (la pl.) durerile facerii 
wehen vi. 1. a adia, a sufla 2. a flutura 
wehklagen vi. a se văicări, a se 

tângui 

e Wehmut, -/ nostalgie, melancolie 

wehmiitig adj. nostalgic, melancolic 

e Wehr!, -/-en apărare, rezistenţă 

s Wehr?, -(e)s/-e stăvilar, baraj 

r Wehrdienst, -es/ serviciu militar 

wehren vr. (+gegen+A) a se apăra 
(de/împotriva) 

wehrfăhig adj. (mil.) apt pentru ser 
viciul militar 7 

wehrlos adj. lipsit de/fără apărare A 


a arunca, a az- 


Inge, a îmbrân- 


şterge (un 


Y 


> 


pi 


igaţia de a pres 


: ică piol. ) femelă 
eind, -(e)s/-e misogin 
eld, -en/-en (fam.) cral, 


sp. 
Lă 


| adj: ca o/de femeie, efe- 


n adj. feminin, femeiesc, de 


lichkeit, -/ feminitate 


adj. moale 


en? (ist) vi. L.a dispărea 
+D) a ceda (în faţa) 3. (+von+ 
D) a se îndepărta de 
Weichensteller, -s/- (ferov.) acar 
h adj. moale, (fig.) bleg 

ng, -s/-e om moale, molâu, 


ler, -(e)s/-e (zool.) moluscă 
1-a 1. (bot.) salcie 2. pă- 


a adj. vânătoresc 
efuza 


N 


weihen I. vr. (+D) a se 


„r Weiher, -S/- eleşteu, iaz 


II. vw. 1. 4D) a core, Oster 

sfinţi e: ba 

e Weihnacht, -/; die Wei 
(pl.) (bis.) Crăciun N eihnacue, 

r Weihnachtsabend, - 
Ajunul Crăciunului 

r Weihnachtsbaum, -(€5/- bi 
(bis.) pom de Crăciun Ș 

s Weihnachitslied, -(e)s/-er (bi 

A is] is.) 

cântec de Crăciun, colind(4) 

r Weihnachtsmann, -(e)s/...miinner 
(bis.) Moş Crăciun 

r Weihrauch, -s/ tămâie 

weil conj, subord. pentru că, fiind. . 
că, deoarece | 

s Weilchen, -s/- clip(it)ă 

e Weile, -/ răstimp, răgaz 

weilen vi. a sta, a rămâne 

r Weiler, -s/- cătun 

r Wein, -(e)s/-e vin 

r Weinbau, -s/ viticultură i 

r Weinbauer, -n; -s/-n viticultor | 

e Weinbeere, -/-n bob de strugure 

r Weinberg, -(e)s/-e podgorie, vie 

r Weinbrand, -(e)s/=e (reg.) coniat, > 
Vinars 

weinen vi. 1. (4+aus/+vor+D) a plânge 
de 2. (+um+A) a plânge după 

weinerlich ad). plângăreţ 

r Weinessig, -s/ oţet din vin 

e Weinflasche, -/-n sticlă de vin - 

r Weingarten, -s/= vie Sr, 

e Weinkarte, -/-n lista vinurilor (i 
restaurant) . 

r Weinkeller, -s/- 1. cramă 2 MIL 

r Weinkiihler, -s/- frapieră 

e Weinlese, -/-n culesul viilor | 

e Weinrebe, -/-n viţă de VI9 16 

e Weinsăure, -/ (chim.) a devil 

r Weinstock, -(e)s/=e butu 
(de vie) 

e Weintraube, -/-n struguie, 

Weise adj. înţelept 


- 


(€)s/-e (fie ) 


si i înţelept 
1 p/-n (ein ..-er) înţe 
ese pe 1, fel, mod(alitate) | 


Vl (4+D) a arăta 2. (+an+ 

SA , îndruma, a îndrepta către 
IL. vi. (+auf+A) a arăta spre 

eisheit, -/ înţelepciune 

e sheitszahn, -(e)s/-:e (anat.) 
măsea de minte | 

yeisjmachen v!- (+D) a face pe 

va să creadă ceva, a duce de 


cine 
nas 

weiB adj. alb 4 E 

weissagen vt. a ghici, a prezice 

» Weissager, -s/- prezicător, profet 

e Weissagung, -/-en prezicere, pro- 
feție 

s WeiBbrot, -(e)s/-e pâine albă 

e WeiBbuche, -/-n (bor.) carpen 

weiBen vf. a vopsi în-alb 

"ss WeiBgold, -(e)s/ aur alb 

r WeiBkohl, -(e)s/-e; s WeiBkraut, 
-(e)s/-e varză albă 

weiblich ad). albicios, alburiu 

die Weibwaren (pl.) (text.) albituri 

! WeiBwein, -(e)s/-e vin alb 

e Weisung, -/-en instrucţiune, indicație 

Meit adj. 1. departe 2. larg || die —e 
Welt lumea largă 3. vast 4. lung 

sm er Weg 'un drum lung 

Ucajuay. la comp) cu mult 
) || = schâner cu mult mai 


1M0s; bej — ; sa 
depare, Hi, em (nicht) (nici) pe 


1. depărtare 2. am- 
Vastitate 4, lărgime 

în pus | 2: adj. 1. următor, alt, 
"Il haben Sie noch -e Fra- 


Pe 


gen? mai aveţi şi alte întrebări?; 
bis auf —en Befehl până la noi 
ordine 2. mai departe, în continua- 


re 3. mai || - oben/unten mai 
sus/jos 

weiterarbeiten vi. a lucra mai de- 
parte 


weiter|bestehen” vi. 
continua să existe 

weiterjbilden v., vr. a (se) forma în 
continuare, a (se) perfecționa 

weiterjentwickeln v/., vr. a (se) 
dezvolta în continuare/mai departe 

weiterjerzăhlen vz. 1. a povesti în 
continuare 2. a spune altuia/altora, 
a divulga 

weiter|fahren” (+ist) vi. 1. a merge 
mai departe (cu un vehicul) 2. (fig.) 
a continua 

weiter|fiihren v/. a duce mai departe, 
a continua 

weiter|geben” vt. 1. a da mai depar- 
te, a transmite 2. a da din mână 
în mână 3. a înainta (0 cerere etc.) 

weiter|gehen'” (+ist) vi. a merge mai 
departe (pe jos) 

weiterhin 1. mai departe, pe/în viitor 
2. în afară de aceasta 

weiter|kommen' (+ist) vi. a înainta, * 
a progresa 

weiterjlaufen” (+ist) vi. a continua 
să fugă 

weiterjleiten vr. a transmite (un 
ordin, o informație) 

weiter|machen v/. a face mai departe, 
a continua 

weiter|sagen vy/. 1.a spune mai 
departe 2. a spune altuia/altora 

weitgehend ady. foarte, în mare 
măsură 

weiter adv. || von — de departe, de 
la (mare) distanţă TA 

weithin adj. până departe, (până) la 
o distanţă mare 


a dăinui, a 


ps |. mare, spaţios 
F at || = verwandt în- 
j e departe (cu cineva) 


eifie adj. cu Lux de amă- 


i isteti 1. (med.) prezbit, hiper- 
metrop 2: clarvăzător S 
 wWeitsicntigkeit, -/ (med.) hiper- 
„DR metropie,.prezbitism i 
, -(e)s/=e săritură !n 


 » Weizen, -S/ grâu - 
DS = Weizenmehl, -s/ făină de grâu 
+ weleh pron. inter. inv. ce (fel de), ce 
ih mai || — eine Ijberraschung! Ce 
surpriză! 
welcher, welche, welches/welche 
= 1. pron. interog. care, Ce || welcher 
Ă Schiiler care elev Il. pron. rel. 
care III. pron. nehot. câţiva, câteva 
wmelk adj. ofilit, veşted 
elen (ist) vi. a se ofili, 
veşteji 
5 Wellblech, -(e)s/-e (meral.) tablă 
ondulată 
e Welle, -/-n 1. val 2. undă 3. on- 
 dulaţie 4. (fehn.) arbore, ax 
e Wellenlinge, -/-n lungime de 


a se 


undă 
e Wellenlinie [...i9], -/-n linie on- 
dulată 


„wellig adj. ondulat 
_r Welp, -en/-en pui de lup/câine 
r Wels, -es/-e (zool.) somn 
welsch adj. 1. (înv.) celt(ic) 2. ro- 
manic || die —e Schweiz Elveţia 
romandă 3. (peior.) străin 
e Welt, -/-en lume || aus aller — din 
toată lumea 
s Weltall, -s/ univers, cosmos 


„> „despre lume 
annt adj. cunoscut în toată 


"e Weltliteratur, 


e Weltanschauung, -/-en concepție . 


. 


weltberiihmt adj. 
mondial "SANI 
s Weltende, -s/ sfârşi 

tul lumi: 
die Weltfestspiele. ? „uni 

mondial P) te 
weltfremd adj. rupt de rea; 
e Weltgeschichte, -/ sto Al 
r Weltkrieg, -(e)s/-e războj CR 
weltlich adj. 1. lumese. n, Ma 

2. laic i 


î 
* 


Pe la 


Si 


p Mâna, 

versală 7 literatura uni. 

weltmânnisch adj. monden 

r Weltmeister, -s/- campi 

e Weltmeisterschaft, Pon mond 
nat mondial 

weltoffen adj. cu orizont larg, e 
vederi largi i 

r Weltraum, -(e)s/ spaţiul cosmic 

e Weltraumfahrt, -/-en călătorie în 
spaţiul cosmic 

s  Weltraumschiff, -(e)s/-e navă 
cosmică 

r Weltrekord, 
mondial 

+ Weltschmerz, -es/ (filoz.) spleen; 
plictis existenţial 

e Weltsprache, -/-n limbă univer- 
sală, limbă de circulație mo 
dială 

r Weltuntergane; 
lumii 

weltweit adj. în întreagă lume 

> Weltwunder, -S/- minune a Iu 

wem pron. (la D) (de la we | 

wen pron. (la A) (de la we) pe 0” 


-(e)s/-e record 


ce 
e Wende, -/-n 1. întoarcefe ; pi 
solstiţiu 3. (şi fie.) îi pp = d 
fig.) cumpănă 0 cecuri 
Jahrhunderts la Cu0P0 e de 
- Wendekreis, -€S/-€ rOP€ copil 
des Krebse s/Steinbocks porti 
Cancerului (Racului i / 


n spirală 
-/-n scară în spirală 
eW en! |. vt. a întoarce (o haină/ 
iri []. vi. a coti, a întoarce 
pasi” |. vt. a întoarce || den Kopf- 
, întoarce capul II. vr. . (+an+A) â 
se adresa 2. (+gegen+A) a se îm- 
:vi 3. a se îndrepta (spre/către) 
4 Wendepunkt, -(e)s/-e 1. cotitură 
(și fie.) 2. (mat. ) punct de infle- 


e Wendel, i 


- xIune 

wendig ad). mobil (şi fie. ) 

e Wendung, -/-en 1. cotitură, întor- 
sătură 2. (lingv.) expresie 

wenig adj. , adv. puţin || ein — un 
pic, puțin; mehr oder -er mai 
mult sau mai puţin 

weniger adv. (mat.) fără, minus 

wenipstens adv. cel puţin, măcar 

wenn conj. subord. 1. (temp) când 
2. (cond.) (+auch) chiar dacă 
3. (în prop. optative) de || — er 
hier wăre! de-ar fi aici! 


wenngleich conj. subord, chiar 
dacă, deşi 

Wennschon ady. (fam.) || na -! ei 
Şi, ce dacă!; -, dennschon! 


dacă-i bal, bal să fie! 

Wer Î. pron. inter. rel. cine II. pron. 

| nehot. cineva, careva 

„e Werbeagentur, -/-en agenţie de 

publicitate 

| Merben' 1. vr, a recruta, a căuta să 
atragă (membri) 1. vi. 1. (4fiir+A) 
a face Publicitate/reclamă (pentru) 

PUM+A) a face curte, a peţi 

„ rbung, -l-en 1. (mil.) recrutare 

“ Publicitate, reclamă 3, peţit 

“rdegang, -s/ proces de deve- 


eW 


. formare 
E, A (tis) |. vi, a deveni, a 
ace || ep Wird Architekt el 


devi 
Pi face arhitect; er wurde 
„El a  îmbătrânit/orbit 


2; (+aus+D) a ieşi din, a se trans 
forma || aus seiner Freundschafi 
wurde Liebe prietenia lui s-a trans- 
format în dragoste 3, (+zu+D) a 


- Wmpers. a se face || es 
wurde Spăt/kiihl s-a făcut târziu/ 
răcoare INI. v. aux. (viitor) 1. er 
wird kommen el va veni 2. (pasiv) 
|| der Text wird gelesen textul se 
citeşte/este citit 3, (cond.) || er 
wiirde den Tex iibersetzen el ar 
traduce textul 


s Werden, -s/ devenire 

r Werder, -s/- ostrov 

werfen' |]. vi. Î. a arunca 2. a făta, 
a face pui II. vr. 1. asearunca 2. a 
se năpusti asupra | 

e Werft, -/-en şantier naval 

s Werg, -(e)s/ (texz.) câlţi 

s Werk, -(e)s/-e 1. lucrare, operă 
2. uzină 

e Werkbank, -/:e (tehn.) banc de 
lăcătuşerie 

werken vi. a munci, a lucra 

e Werkstatt, -/;, e Werkstătte, -/-n 
atelier 

r Werkstofi, -(e)s/-e materie pri- 
mă/industrială 

e Werkstoffestigkeit, -/ (...stoffe...) 
rezistenţa materialelor 

s Werkstiick, -(e)s/-e (maş.) piesă 

r Werktag, -(e)s/-e zi de lucru 

werktags adv. în zilele de lucru, în 
timpul săptămânii 

werktiitig adj. muncitor, în produc- 
ție/câmpul muncii 

r Werktătige, -n/-n (ein ...er) om al 
muncii 

r  Werkunterricht, -(e)s/ ore de 
atelier la şcoală, practică 

+ Werkzeug, -(e)s/-e sculă, urcaltă 

die Werkzeugmaschinen (pl.) ma- 
şini-unelte 


> scrisoare de 
a estima 

lipsit de valoare — 
-s/-e (fin. com.) hârtie 


hen (pl.) obiecte de 


en vt. a preţui, a stima 
hătzung, -/-en preţuire, 


adj. valoros 

 -(e)s/=e vârcolac 

-s/- 1. existenţă 2. esenţă 
4. fiinţă da 

szug, -(e)s/-e trăsătură de 


ch 1. adj. esenţial II. adv. 
lerabil 
adv. interj. de ce, din ce 


-S/-e (ist.) vizir 
» «/-n (zool.) viespe 
nnest, -es/-er viespar, cuib 
ei. 
on. (la G) (de la wer) a(1) 
ui, ale cui 
-S/ vest, occident 
Jăisch adj. din Europa de 
| -e zeit (presc. WEZ) 
A 1 de vest/apus 
ote, -n/-n (ist.) vizigot 
. Vizigot 
dv. atr, vestic, occiden- 
+G/4+von+D) la vest 


e Wette, -/-n pariu 


--s Wetter, -s/ vreme | bei 


wett adj. pred. chit 
r Wettbewerb, -(e)s/-e 1 i 
competiţie 2. concurență Ntrece p 
p Wetteiter, -3/ 1. râvnă 2, « 
wetteifern vi. (+in+D) a se lua ul | 
trecere alai 
wetten vi. 1. (+um+A) a pa: 
a face prinsoare 2, (rau (€) 
paria pe || auf ein Pferg - a ) 
pe un cal Paria 


Butem ; 


schlechtem  — pe vreme h 
N 


nă/proastă 

r Wetterbericht, -(€)s/-e buletin me. 
teorologic 

e Wetterlage, -/ starea vremii 

wetterleuchten vi. impers. a fulgera 
în depărtare (fără ca tunetul să 
fie auzit) 

wettern I. vi. impers. es wettert tună 
şi fulgeră, e furtună IL. vi. (fig.) a 
tuna şi a fulgera, a face scandal 
(d. persoane) 

r  Wetterșatellit, -en/-en : satelit 
meteorologic i 

e Wettervorhersage, -/-n. timpul 
probabil, prognoza vremii 

e  Wetterwarte, -/-n observaloi 
meteorologic 0 

wetterwendisch adj. (fig.) schim: 
bător, nestatornic 

r Wettkampf, -(e)s/e L. întrecere 
2. campionat 4 NR 

r Wettkămpfer, -s/- participant +, 
întrecere, concurent 

r Wettlauf, -(e)s/»e alergare 

wett|machen vr. a compensă 

s Wettspiel, -(e)s/-e CONCUIS: i 

7 Wettstreit, -(e)s/-e COMPE i 


cursă 


ş 
| 
| 


» 


meci 


wetzen vt. a şlefui, a ascuți de șIe 
r Wetzstein, -(e)s/-e pia 
fuit cit o 


WEZ = Westeuropăisch€ 
Europei de vest/apus 


ij 1. ceară de lustruit 
hete 

cn Vi a cu ceară, a văcsui 

a | ilejsLe 1. spiriduş 2. (fig.) 

»/ i 3, (peior. ) creatură, nemer- 


nl innchen, -s/- spiriduş, pitic 

5 Y vichti gkeit, SII jipoaața 

e wichtigtuerei, -/  lăudăroşenie, 
 enfaronadă | 
"gi 1. ghem, sul 2, bi- 
r udiu 3. faşă 4. compresă | 
E ian yt. Î. a înfăşura 2. a face 
ghem 3, a înfăşa 
+ Widder, -s/- berbec : 
wider prep. (+A) contra, împotriva 

- widerfahren' (+ist) vi. (+D) a se 
“întâmpla » 

- „Widerhall, -(e)s/ ecou 

 widerjhallen vt. a răsuna 

widerlegen vf. a combate 

e Widerlegung, -/ combatere 

widerlich a4j. respingător, dezgus- 
tător 

viderrechttlich adj. ilegal, abuziv 

widerruf, -(e)s/-e 1. dezminţire 
2. retractare 3. revocare 

widerrufen' vr. 1. a dezminţi 2. a 
Tetracta 3, a revoca 


7 Widersacher, -s/- (livr.) duşman, 


adversar 

rWiderschein, -S/ reflectare, reflexie 

Widersetzen y; a se opune, a se îm- 
potrivi 

r Widersinn, -(e)s/ nonsens, absur- 
ditate 


Nidersinnig adj. absurd - 


Crspenstig ad. îndărătnic, re- 
Calcitrant 
e i » . 
vpiderspeostioleit, - îndărătricie 
Nerispiegeln 


VI. vr. a (se) reflecta, 
„1 (S€) oglindi. 


TI E SIspieg(e)lung, -/-en reflec- 
„3% Oglindire 


be 


) a contrazice 
(e)s/-e 1. contra. 
zicere 2, contradiție * 


2. (el.) rezistenţă, rezistor || spezi- 
fischer — rezistivitate 

e Widerstandsbewegung, 
de rezistenţă 

widerstandsfâhig adj. rezistent 

e Widerstandsfâhigkeit, 
tate de) rezistenţă 

r Widerstandskimpter, -s/- 
tor în mişcarea de rezistență 3 

widerstandslos adj. atr. adv. fără 
împotrivire 

widerstehen: y;. (+D) 1. a rezista 2, a 
repugna 

wider|strahlen vr. a reflecta, a răs- 
frânge 

widerstreben vi. (+D) 1. a se opune, 
a se împotrivi 2. a repugna 

widerwărtig adj. scârbos, respin- 
gător, odios 

r Widerwille, -nS/, r Widerwillen, 
-S/ aversiune, repulsie 

widerwillig ad). atr. adv. în silă 

widmen I. vt. (+D) a dedica, a con- 
sacra II. vr. (+D) a se consacra 

e Widmung, -/-en dedicație 

widrig adj. atr. pred. contrar, po- 
trivnic 

widrigenfalls ady. în caz contrar | 

e Widrigkeit, -/ adversitate 

wie I. ady. 1. cum 2, cât (de) || - 
hoch cât de înalt; = lange? cât 
timp? 3. ce || — schade!, ce pă- 
cat! II. conj. coord. ca || — Zuni 
Beispiel ca de exemplu III. conj. d 
subord. 1. (mod) după cum, aşa 
cum 2. (+auch) (ori)cât de, ori- 
cum 3. (temp.) când , 

r Wiedehopf, -(e)s/-e (zool.) pupăză 


-/ mişcare 


-/ ( capaci- 


luptă- 


| aedec n" vi. a relua 
3 anitaucben (ist) vi. a Tea- 
E ieuieo, -(e)s/ reîncepere 
A erbeginnea! i. a reîncepe 
iederjbek en' (+ha) vw. â 
 eprimi, a recăpăta O 
wiederjbeleben v. â reanima, a re- 


însufleţi 
» Wiederbelebung, -/ reanimare 
i vț. a reocupa 


_ wiederjbringen yț. a înapola, â I€s- 


titui = sl 
wiederlerbalten v/. â redobândi, a 
wiederjerinnern v/., vr. a(-şi) rea- 
minti 
wiederlerkennen' v/. a recunoaşte 
(după o absenţă îndelungată) 
wiederlerlangen v/. a redobândi, a 
recăpăta 
” wiederjerleben v:. a retrăi 
- wiederțfinden” v/. a regăsi 
"e Wiedergabe, -/ 1. restituire 2. re- 
dare 
wiederjgeben' v. 1. a restitui 2. a 
reda 
e Wiedergeburt, (fig.) renaştere 
wieder|gewinnen' v!. 1. a recâştiga, 
a redobândi 2. a recupera 
wiedergutimachen v/. 1. a repara (0 
greşeală) 2. a despăgubi, a com- 
pensa 
ă DE e Evimaciunr, stea 1. repa- 
Ă e! greşeli) 2. despă- 
„Subire, compensare E 


en vt. Î. a restaura. a 
„Tepara 2. a restabili i 
Ă, 


„pp 


“wiederholen' vt. a reag 


4 Uce 


nou (înapoi) “ala Ă | 
UN 


wiederholen? vr., y. a 
wiederholt part. 11, i Tep 

„ rânduri, în mod re 7] 
e Wiederholung, 


capitulare E 
r Wiederholungsfall. - 

cidivă (et 
s Wiederhoren || auf - A 

(formulă folosită la elegie 
wieder|kăuen 1. y4, ,; pvradi) 


IL. ve. (fig.) a repeta uny „MEA 
laşi lucru ŞI ace, 

r ne innat -S/- rumegător 

e Wiederkehr, -/ 1. reîntoare 
venire 2. (fig.) repetare CTE, re, 

wieder|kehren (+is4) vi 7 
(reîntoarce, a reveni 2, (fie ) se 
repeta i 

wiederjkommen' (+isz) vi. a rey 
a se (re)intoarce 

e Wiederkunft, -/ revenire, (re)in: 
toarcere 

wieder|sehen” v/. a revedea 

s Wiedersehen, -s/ revedere || auf! 
la revedere! 

wiederum adv. Î. din nou 2. pe de 
altă parte 

e Wiederverwendung, -/ refolosire 

e Wiederwabhl, -/-en realegere 

wieder|wăhlen v/. a realege 

e Wiege, -/-n leagăn, scrânciob | 
von der — bis zu Bahre tal 
viaţa, de la leagăn până-n m 
mânt | 

wiegen”! vt., vr.a cântări 

wiegen? vf. 1.a legăna d 
(mărunt) . 

r Wiegendruck, -(e)s/-€ (po) 


en, 


a toca 


incunabul i tocat 
s Wiegenlied, -(e)s/-er. câ 
leagăn 


wiehern vt. a necheză 
(s) Wien, -(s)/ Viena 
r Wiener, -S/- vienez 
wieneriscit ad). vienez 


|, = 
sWi Ey. inter. cum aşa 


ji iană 
„/-n pajişte, poiană 
s/- (zo0l.) nevăstuică 
| ad. inter. cât(ă), câţi, câte 
și Sr ist es? cât este ceasul? 
A rlei adv. inter. de câte feluri 


jele ă A 3 
PT mal ady. inter. de câte ori 
vie ş wievielte adj. al câtelea, a 
,& 

" câta 


ikinger, -S/- viking 
: i -(e)s/-e vânat 


pild adj. l- sălbatic 2. furios . 


:1dbert, -s/ vânat (carne) 

„0 -m/-n (ein ...er) (om) săl- 
batic 

„ Wildente, -/-n rață sălbatică 

e Wilderei, -/ braconaj 

» Wilderer, -s/- braconier 

wildern vi. a bracona 

s Wildfleisch, -es/ carne de vânat 

e Wildgans, -/+e gâscă sălbatică 

e Wildheit, -/ sălbăticie 

e Wildkatze, -/-n pisică sălbatică 

s Wildleder, -s/ piele de căprioa- 
ră/antilopă 

e Wildnis, -/...isse ţinut sălbatic 

s Wildschwein, -(e)s/-e porc săl- 
batic 

vildwachsend adj. (d. plante) care 
creşte sălbatic 

r Wildwestfilm, -(e)s/-e (film) western 

r Wille, -ns/, r Willen, -s/ voinţă, 
voie || eiserner -(n) voinţă de 
fier; der Letzte — ultima dorinţă 

villen (um+G+willen) de dragul 

villenlos adj. fără voinţă 

e Willensfreiheit, -/ liber arbitru 

villentiich adj. intenţionat 

vilig adj. 1. plin de bunăvoință 
„2. ascultător 

ommen adj. bine venit || herzlich 


bun venit!; - heifen' (+A) a 
ura bun venit 


i d inca, -/ l. samavolnicie 2. bunul 


e Willkiir 
Uiranie 


= 


herrschaft, -/ despotism, 


WIN 


willkiirlich ad). 
volnic 2. voluntar 

wimmeh vi. (+von+D 

Wimmern vi. a geme, 

r Wimpel, -s/- 
fanion 

e Wimper, -/-n geană 

e Wimperntusche, -/ rime] 

/A Wind, -(e)s/-e vânt 

e Winde, -/-n ], 
2. (maş.) troliu 

& Windel, -/-m scutec, pelincă, faşă 

winden I. vr. a înfăşura, a răsuci 
II. vr. a se încolăci 

e Windenergie, -/ energie eoliană 

r Windhauch, -(e)s/-e adiere, boare 

r Windhund, -(e)s/-e ogar 

windig adj. vântos 

e Windjacke, -/-n canadiană, vin- 
diac 

e Windmiihle, -/-n moară de vânt 

die Windpocken (pl.) (med.) vari- 
celă, vărsat de vânt 

e Windrose, -/ roza vânturilor 

windschnell ady. (repede/iute) ca 
vântul 

e Windschutzscheibe, -/-n parbriz 

e Windstărke, -/ intensitate a vân- 
tului 

e Windstille, -/ (rmet., mar.) acalmie 

r WindstoB, -es/=e rafală de vânt 

e Windung, -/-en 1. răsucire 2. si- 
nuozitate 3. spir(al)ă 

r Wink, -(e)s/-e 1. semn (cu mâna) 
2. aluzie “ 

r Winkel, -s/- 1. colţ 2. unghi 

e Winkelhalbierende, -n/-n (mat.) 
bisectoarea unghiului | 

wink(e)lig adj. 1. colțuros 2. un- 
ghiular | 

r Winkelmesser, -s/- Î. (mat.) rapor- 
tor 2. (fehn.) vinclu. ş 

winken vi. a face semn (cu mâna) 

winseln vi. 1. a scheuna 2. a scânci 

inter, -s/- iarnă 
nr) adj. de iarnă, hibernal 
winters adv. în timpul iernii 


) a mişuna 
a Scânci 
steguleţ triunghiular, 


(bot.) volbură 


l. arbitrar, sama: 


| : $ RA semănătură de 


hibernare 
-/-n sols- 


a 
Li 
pa AV 
A = 

e Win 


a „tiţiu de iarnă die Olympi- 
+ Winterspiele (pl) || die C 

E ar N ulile olimpice de 
damă 


A E Wintersport, -(e)s/-e sport de 


iarnă - . 
Î e De tetedzeit, -/ timp de iarnă 
winzig adj. mărunt, minuscul 
| r Wipfel, -s/- vârf (al unui copac) 
Be Wippe, -/-n 1. scrânciob, leagăn 
2, (tehn.) balansier, basculă 4 
wippen wi. |.a se da în scrân- 
ciob/leagăn 2. a balansa, a bas- 


cula 
„„ WÂL pron. pers. noi 
r Wirbel, -s/- 1. vârtej, vâltoare 


„2. (anat.) vertebră ă 
wirbelig adj. pred. || — werden' a 
ameţi, a avea vârtejuri 
„die Wirbellosen (pl.) (zool.) never- 
tebrate 
 wirbeln |. vt. 1. a roti, a învârti 2. a 
răscoli II. vi. (+ist) a se roti, a se 
„mişca formând vârtejuri 
„e Wirbelsăule, -/-n (anat. ) coloana 
Ă vertebrală 
r Wirbesturm, -(e)s/«e vijelie 
„5 Wirbeltier, -(e)s/-e (z00l.) verte- 
d Ă brat 
“ Wirken I. vi. 1. a activa, a lucra 2. a fi 
II ia a avea efect II. v/. 1. a 
; nivela Sa pc 
DE . 1. adev în- 
mn at, real 2. în 
e Wirklichkeit -/-en reali 
E > wirklichkeitstrema adj a 
Li: o ă detaşat ae 
„Wrklichkeitsnah „„; 
„  Halitate, realist “dl. apropiat de 
- 4 ratie bkeitsinn 


> X(e)s/ simţul 


wirksam adj. eficace 

e Wirksamkeit, -/ 
cienţă 

r Wirkstoff, -(e)s/. i 
tivă SA SUbstanga TE 

e Wirkung, -/-en efect 

r Wirkungsgrad 
randament 

wirkungslos adj. ineficace, inef 

e Wirkungslosigkeit, -/ inefie: 
ineficacitate ŞI 

wirkungsvoll adj. eficace. ep: 

e Wirkungsweise, -/-n mii si 
ne/funcţionare Chu 

die Wirkwaren (pl.) tricotaje 

wirr adj. . confuz 2. zburlit 

die Wirren (pl. ) tulburări, agita 
(social-politice) 

e Wirrung, -/-en confuzie, încur. 
cătură 

r Wirrwarr, -s/ harababură, talmeş- 
balmeş 

r Wirsingkohl, -(e)s/-e varză creaţă 

r Wirt, -(e)s/-e 1. gospodar 2, pro- 

- prietar, gazdă 3. cârciumar, han: 
giu 

e Wirtin, -/-nen 1. gospodină 2, pro- 
prietăreasă, gazdă 3, cârciumă: 
reasă, hangiţă 

e Wirtschaft, -/-en 1. economie, 
2. menaj 3. gospodărie 4. cârciu: 
mă, han | 

wirtschaften vi. a gospodări 

e Wirtschafterin, -/-nen menajeră 

wirschafilich adj. 1. economic 2. 80% 
podăresc 

e Wirtschaftlichkeit, -/ (ec.) rent 
bilitate Y 

e Wirtschaftshilfe, -/ ajutor e0019 
MIC 

5 Wirschaftsjahr, -(e)s/-e an bilă 

e Wirtschaftskrise, -/-n criză 60 
MICĂ Sp: 

e Wirtschaftslage, -/-n situaţi 
nomică :tică 

e Wirtschattspolitik, “POL 

economică 


> (e) eh) 


Cien 


ui 


e eco" 


maftswissenschaften (pl.) 
die i nomice 
dă ini i fisvissenschafler, -S/- 

. Si economist 
i ; Wirtshaus» 
han -(e)s/-e (peior., vulg.) hâr- 


-es/,..hăuser cârciumă, 


er, -s/- ştergător 
7 ehivaschi -s/ (fam.) flecă- 
reală, apă-de-ploaie 
4 Wischlappen, -$/-; s Wischtuch, 
(e)s/=er cârpă de şters 
» Wisent, -(e)s/-e (zo0l.) bizon 
"sr Wismut, -(e)s/ (Chim. ) bismut 
vispern vi, vr. a şopti, a murmura 
e WiBbegier(de), -/ dorinţă/sete de 
cunoaştere 
wiBbegierig adj. dornic de a şti 
wissen” vt., vr. . a şti 2. (+von+D) 
a şti de(spre) || ich weiB nichts von 
diesem Vorfall nu ştiu nimic de- 
(spre) această întâmplare 
s Wissen, -s/ ştiinţă, cunoaştere 
e Wissenschaft, -/-en ştiinţă 
r Wissenschaftler, -s/- om de ştiinţă, 
savant 
vissenschaftlich adj. ştiinţific 
r Wissensdrang, -(e)s/; r Wissens- 
durst, -(e)s/ sete de cunoaştere 
wissenswert adj. demn de ştiut 
„ wissentlich adj. cu bună ştiinţă, 
intenţionat 
vittern vr. 1. a adulmeca 2. (fig.) a 


Na * Ai ui 


presimţi 
e Witterung, -/-en 1. vreme || war- 
me/rauhe — vreme caldă/aspră 


2. (înv.) miros, simţ 
e Witwe, -/-n văduvă 
e Witwenschaft, -/ văduvie 
r Witwer » -S/- văduv 
h it es/-e 1. glumă, banc 2. (livr.) 
: âgerime a minții 
„Vitzig adj. spiritual, ri 


„ Wtzlos adj. fără/lipsit de haz 


wo adv. 1. inter. unde || — immer 

indiferent unde, oriunde; ach =! 

da de unde! 2. (temp.) când || jerzs, 

— „acum când | 

woanders adv. (stare) într-altă parte 

woandershin adv. (mişcare) într-altă 
parte 

wobei adv. pron. 1. interog. la ce 
2. rel. la care, cu această ocazie 

e Woche, -/-n săptămână 

s Wochenbett, -(e)s/-e lăuzie 

s „ Wochenbettfieber, -s/ (med.) 
febră puerperală 

s Wochenende, -s/-n sfârşit de săp- 
tămână, week-end | 

e Wochenkarte, -/-n abonament 
săptămânal 

wochenlang adj. (timp) de săptă- 
mâni, săptămâni în şir 

e Wochenschau, -/ jurnalul/actuali- 
tăţile săptămânii 

r Wochentag, -(e)s/-e zi de lucru 

wochentags adv. în zilele de lucru, 
în timpul săptămânii 

wochentlich adj. săptămânal 

e Wochen(zeit)schrift, -/-en revistă 
săptămânală 

e Wochnerin, -/-nen lăuză 

r Wodka, -s/-s votcă 

wodurch adv. pron. . interog. prin 
ce 2. rel. prin care 

wofiir adv. pron. . interog. pentru 
ce 2. rel. pentru care 

e Woge, -/-n val mare, talaz 

wogegen ady. pron. inter. împotriva cui 

wogen vi. a undui, a se legăna 

woher ady. inter. de unde 

wohin adv. inter. încotro, unde 

wohingegen conj. subord. în timp ce, 
pe când 

s Wohl, -(e)s/ bine, prosperitate || auf 
Ihr —/zum =! noroc! 

wohl adv. 1. bine || mir ist nicht = 

nu mă simt bine; — bekomms! 

să-ți fie de bine!; leb =! rămâi 

cu bine! 2. probabil 3. poate, oare 


Es 


Pai | 
py Wohlbefinden» 
3; Wohlbehagen» 


„s/ sănătate, bine 
-s/ comoditate, 


ihnă A 
clbehalten adj. ad”. (pad 50 
nătos 

wohlbekannt adj. 

; Wohlergehen, - 

wohlerzogen adj. 

e Wobifahrt, -/ 1- 
nefacere 

wohlgemerkt adv. notă bene 

woblgenâhrt adj. bine hrănit 
wohlgesinnt adj. bine intenţionat 
wohlhabend adj. înstărit 
wohlig adj. plăcut, agreabil 
- Wobiklang, -(e)s/ eufonie 
 voblriechend adj. bine mirositor 
wohlschmeckend adj. cu gust bun 
s Woblsein || zum -! sănătate!, 
noroc! 
+ Wohlstand, -(e)s/ bunăstare, pros- 
peritate 
e Wobltat, -/-en binefacere, faptă 
bună 
r Wobhltăter, -s/- binefăcător 
e Wobhltătigkeit, -/ 1. binefacere 
2. filantropie . 
wohltuend part. Î. adj. binefăcător 
wobljtun” vi. (+D) a face bine 
wohliiberlegt adj. v. wohlbedacht 
wohlverdient adj. binemeritat 
s Wohlwollen, -s/ bunăvoință 
wohlwollend parr. 1. adj. binevoitor 
A Wohnblock, -(e)s/-e bloc de 1o- 
cuinţe 
wohnen i. a locui 
wohnhaft ady. domiciliat 


i adj. (d. locuinţe) confor- 


bine cunoscut 
s/ prosperitate 
bine crescut 
prosperitate 2, bi- 


or, -(e)s/-e; r Wohnsitz, -es/-e 
omiciliu . || Stândiger/fester  — 


„ domiciliu stabi] 
e Wohnung, 
Și 


-/-en locuință 

Wohnun Li 
„MungSamt, - z 

serviciul spaţiului 1 E inter 


r Wohnungsbau, 

„locuinţe 

r Wohnungstausch, 
locuinţă 

s Wohnviertel, -s/- 
țe, cvartal 

r Wohnwagen, -s/ rulotă 

s Wohnzimmer, -s/- Cameră 

r Woiwode, -n/-n; r Wii de 2; 
-n/-n (ist.) voievod Jewode 

e Woiwodschaft, -/-en; e w.; 
schaft, -/-en voievodat 0jewog, 

wolben vr. a se bolti 

r  Wolbspiegel, -s/- 
2 SA id! Oglindă 

s Wolbung, -/-en 1. boltire 2, boltă 

r Wolf, -(e)s/=e lup 

e Wolfin, -/-nen lupoaică 

r Wolfshunger, -s/ (fam.) foame de lu 

r  Wolkenbruch, --(e)s/...briiche 
rupere de nori 

Ț Wolkenkrantzer, -S/- (constr) 
zgârie-nori 

wolkenlos adj. fără nori 

wolkig ad). înnorat 

e Wolldecke, -/-n pătură de lână 

e Wolle, -/ lână 

wollen! adj. atr. de/din lână 

wollen ? v. modal 1. a voi, a vrea | 
er will Medizin studieren €l vrea 
să studieze “medicina; wir -F 
wir gehen! hai să mergem! 2.3 
pretinde, a susţine || er wil & 
nicht gewesen sein €l pretinde 
(susţine că n-ar fi fost el 

wollig adj. lânos, ca din lână 

e Wollspinnerei, -/-en Jâmărie 

r Wollstoft, -(e)s/-e stofă de lână 

e Wollust, -/ 1. voluptate 2, desfătare 

wolliistig ad). voluptos 

womit ady. pron. |. 
2. rel. cu care 

womâglich ady. 1. în Caz 
posibil 2. (fam.) probabil dpi 

wonach ady. pron. l- intero8: 

_ce 2. rel. după care 
e Wonne, -/-n 1. des 
luptate 3. deliciu 


-s/ COhstruey,, i 


Carti 
ler de locu, 
N. 


inter. Cu & 


Că esle 


Q- 


de 


4 “ran av. pron. 1. interog. a. la ce 
 Ă e: 2: rel. a. la care b. de care 


worauf adv. pron. . interog. pe ce 


Da petare 
worauS ady. pron. l. interog. din ce 


2, rel. din care 

worin ad. pron. Î. interog. în ce 
2, rel. în care . 

; Wort, -(e)s/ 1. (pl. -e) cuvânt, vor- 
bă (dintr-un context) 2. (pl. =er) 
cuvânt (separat de context), voca- 
bulă 

e Wortart, -/-en (gram.) parte de 
vorbire 

> Wortbildung, -/-en (lingv.) for- 
mare a cuvintelor 


să 
j 


—_ ..”T Po “e 


vântului dat 
s Worterbuch, -(e)s/=er dicţionar 
5 Worterverzeichnis, -ses/-se voca- 
bular, listă de cuvinte 
s Wortfeld, -(e)s/-er (lingv.) câmp 
4 semantic 
e Wortfolge, -/ (eram.) ordine a 
| cuvintelor în propoziţie 
| r Wortfiihrer, -s/- purtător de cuvânt 
- wortkarg adj scump la vorbă 
r Wortlaut, -(e)s/ textul exact, conţi- 
nutul exact al textului 
wortlich adj. literal, cuvânt cu cu- 
| vânt 
Yortlos adj. fără cuvinte 
e Pio ieătune, -l-en înscriere la 
E, Wortschatz, -es/ lexic, vocabular 
; Wortspiel, -(e)s/-e joc de cuvinte 
ortstamrmn, -(e)s/...stâmme (lingv.) 
E Cuvântului 
ortverdreher, -S/- persoană care 
| „atâlmăceşte sensul unui cu- 
: gal | 
vine echsel, -S/ schimb de cu- 
WOrtwyei age 
morandi adj. cuvând cu cuvânt 
Ce 2, vel . pron. . inter. despre 
ș Worum - despre care 
î cep.„._.PYon. 1. interog. a. pe 
" Pentru ce 2. re] 
el. pentru care 


1? 


r Wortbruch, -(e)s/ călcare a cu- : 


WUN 


worunter ad; : 
ce 2. rel, despre care 8. despre 
Wovor adv. pron. 1. ; : 
ce cauză 2. rel. de a d di 
wWozu adv. pron. 1. inter. în ce scop, 
pentru ce 2. rel. pentru care 
r Wrack, -s/-s epavă 
Wringen VI. a stoarce (rufe) 
e Wringe, -/-n; e Wringmaschine, -/-n 
storcător (de rufe) 
A Wucher, -s/; e Wucherei, -/ ca- 
mata 
r Wucherer, -s/ cămătar 
wuchern vi. 1.a face camătă 
2. (ist) a creşte repede, a năpădi 
e Wucherung, -/-en (med.) excres- 
cenţă, tumoare 
r Wuchs, -es/ 1. creştere 2. statură 
e Wucht, -/ forţă, putere 
wuchtig adj. 1. masiv 2. puternic, 
violent 
wiihlen vi. a scormoni 
r Wulst, -(e)s/=e; e Wulst, -/=e 
umflătură, protuberanță 
wulstig adj. îngroşat, umflat 
wund adj. rănit || der -e Punkt 
punctul vulnerabil/nevralgic 
e Wunde, -/-n rană 
s Wunder, -s/- minune || — wirken a 
face minuni 
wunderbar adj. minunat , 
s Wunderkind, -(e)s/-er copil-mi- 
nune 
s Wunderland, -(e)s/ ţară-minune 
wunderlich adj. ciudat, bizar, straniu 
wundern Î. vf. a mira, a uimi ÎL. vr. 
(iiber+A) a se mira de, a fi sur- 
prins de 
wunder|nehmen” v/. impers. (livr.) a 
mira, a surprinde || es wiirde mich 
(nicht) —, wenn .--(nu) m-ar mira 
dacă ... = 3 
wunderschân adj. splendid, minunat 
e Wundertat, -/-en faptă miraculoasă 
r “Wundertăter, -s/- făcător de 
minuni 


F 


4 
A 


Beehueib dorinţă 2. urare 
elrute, -/-n baghetă magică 

1. a dori 2. (+zu+D) 
de/cu ocazia) II. vr. (+D) 
, von+D) a-şi dori (de, de la) 
wiinsche mir (von meinen 


ba) a Fahrrad (zum Geburts- 
-1ag) îmi doresc (de ziua mea) O 
bicicletă (de la părinţii mei) 
yiinschenswert adj. demn de dorit, 
irabil 

los adj. fără nici o dorinţă 


propoziţie optativă 
rde, -/ 1. demnitate 2. rang, grad 
os adj. fără "demnitate, ne- 
iirdentrăger, -s/- demnitar 


igen vi. 1. a aprecia 2. (+G) a 
sidera (pe cineva) demn de 

igung, -/-en 1. preţuire 
Te 2. omagiu Si 


în formă de cub, cubic 
„Juca zaruri, a da cu 


er, “S/ zahăr cubic 


N îi 
2. * . 


wiirgen I. vi. a strânge de „+ 
gâtui Il. vi. 1. a-i rămâne să, 
2. (fig.) (van+D) a înghiţi cu tă 
r Wurm, -(e)s/-e vierme Stey 
wurmen vi. a chinui, a roade 
wurmt mich, daf ...mă roade A, y 
Ca, prul 
r Wurmfortsatz, -es/...sătze (a 
apendice p 
wurm(stich)ig adj. viermănos 
r Wurscht, -/=e (reg.), v. Wurst 
e Wurst, -/=e 1. salam 2. cârnat |es 
ist mir — mi-e absolut indiferent 
s Wurstchen, -s/- cârnăcior 
e Wiirze, -/-n mirodenie, condiment 
e Wurzel, -/-n 1. rădăcină || -n 
schlagen” ă prinde rădăcini « 
2. (mat.) radical i 


wurzellos adj. 1. fără rădăcină 
2. (fig.) dezrădăcinat 
wurzeln vi. 1.a prinde rădăcini 


2, (+in+D) (şi fig.) a avea rădă- 
cini în, a fi înrădăcinat în 
wiirzen vf. a condimenta 
wiirzig adj. condimentat, aromat 
+ Wiirzstoff, -(e)s/-e substanţă aro- 
matizantă, aromă, condiment 
wuschelig adj. (d. păr) creţ şi încâleit 
r Wust, -(e)s/ învălmăşeală, dezor- 
dine, harababură 
wiist ad). pustiu 
e Wiuiste, -/-n deşert, pustiu 
wiisten vi. (+mit+D) (şi fie.) a TISIPI» 
a irosi 
r Wiistling, -s/-e desfrânat, l 
e Wut, -/ furie 
wiiten vi. 1. a fi furios, â 
face ravagii, a bântui 
wutend part. 1. adj. furios ||” 
a se înfuria 
wutschăumend adj. 
mânie 


ibertin 
turba 2 A 


Li 
perde 


spumegând 4 | 


ra) X. x er 


“fiir ein U vor- 


. (fig. fam.) Xan- 


e adi. atr. picioare strâmbe 


ji atr. un oarecare, o 
Î eine —e Zahl un 


xenophob adj xenofob 

e Xerographie, -/ (tipoar.) xera. 
grafie te ia 

xerographieren vt. a xerografia A 

x-mal ady. de numărate ori, de n ori | 

e Xylograph, -en/-en xilograf 


r Xyldgraphie, -/...ien 1. xilografie 


2. xilogravură 
e Xylophon, -s/-e (muz.) xilofon Ş 


75 Yoga, -(5) yoga 


+ PR 


Joghurt 
7 Yogi, -s/-s yoghin Tal 
s Ypsilon, -s/-s igrec, ipsilon 


rs Yoghurt [jo:gUre], 3. | 


et], -/- (litera) Z, z 
“R „Sl 1. colț 2. dinte (de 
e far c( uliţă 3. simţ 
„ackie ad. 1. cu colţi, dantelat 2. din- 


iad yi, a ezita, a şovăi 
aft adj. timid, şovăitor, sfios 
zăh adj. 1. (d. carne) tare 2. vâscos 
3, tenace 
zihfliissig adj. vâscos 
e Zăhigkeit, -/ 1. tărie 2. (fig.) 
tenacitate 
e Zahl, -/-en 1. număr || (un)gerade 
- număr (im)par 2. cifră || ara- 
bische/râmische — cifră arabă/ 
romană 
zahlbar adj. plătibil 
zâhlbar adj. numerabil 
zahlen vi. a plăti || — bitte! plata, 
vă rog! 
zâhlen |. vt. 1. a număra 2, (+zu+D) 
a. a socoti, a număra printre b. a fa- 
ce parte dintre II. vi. 1. (+von+D/ 
+bis+A) a număra de la, până la 2. a 
Conia 3. (+auf+A) a se baza, a se 
bizui pe 
zahlenmăfig adj. numeric, ca număr 
aer, -S/- plătitor, platnic 
âhler, -s/. 1, (mat.) numărător 
2. (el.) contor 
A E. nenumărat 
“Ich adj. numeros 
lung, -l-en plată 
ung, -/-en |. număr(ăto)are 
ea Ccensământ 
play MESânweisung, -/-en aviz de 
Tr Da 
vâhlunesautshut, -(e)s/ mora- 


, ah] A 
pl 89 bilanz, -/-en balanță de 


/, 


e Zahl(ungs)făhigkeit, 


supa -] solvabi- 

zahlungsuntihig adj. insolvabil 
Insolvent 

e Zahlungsunfăhigkeit, -/ insolva- 
bilitate 


s Zahlwort, -(e)s/...wărter (gram.) 
numeral 

zahm adj. 1. domesticit, îmblânzit 
2, docil, blând 

zâhmen v!. (și fig.) a îmblânzi, a do- 
mestici 

e Zăhmung, -/ îmblânzire, domes- 
ticire 

r Zahn, -(e)s/:e dinte || sich (D) die 
Zihne putzen a se spăla pe dinţi; 
dritte Zăhne dinţi falşi 

r Zahnarzt, -es/...ărzte dentist 

s Zahnbein, -(e)s/ (anat.) dentină 

e Zahnbiirste, -/-n periuţă de dinţi 

e Zahncreme [...kre:m], -/-s cremă 
de dinţi 

zahnen vi. a-i ieşi dinţii 

zăhnen vr. (maş.) a dinţa 

e Zahnfâule, -/ carie dentară 

s Zahnfleisch, -es/ gingie 

e Zahnfullung, -/-en plombă dentară 

e Zahnheilkunde, -/ stomatologie 

e Zahnklinik, -/-en clinică dentară 

e Zahnpasta, -/...pasten pastă de 
dinţi 3 

e Zahnpflege, -/ îngrijirea dinţilor 

e Zahnprothese, -/-n proteză dentară 

s Zahnrad, -(e)s/...răder roată 
dinţată 

e Zahn(rad)bahn, -/-en (maş.) cale 
ferată cu cremalieră 

r Zahnschmeiz, -es/-e email/smalț 

entar ș 

gri mie (pl.) dureri de 

dinţi Ș 


să 


E ceuur 
,s)- tehnician 
şalău 


ink, -(e)s/ ceartă. , 
mă ia sl.ăpfel mărul dis- 
4 


E | zanken vr. (+um+A) a se certa 
Bee 7âoi -s/- 1. (anat.) luetă, 
_s Zăpfchen, -S 
- omuşor 2. (med.) supozitor 
E. e zanien, je : cep 2. (bol.) con 
_ (deconifere) 3. țurţure 
„200 eat E. a se zbengui, a da din 
mâini şi picioare 
r Zar, -en/-en (ist. ţa 
 s Zarenreich, -(e)s/ imperiu țarist 
mart adj. 1. delicat, gingaş 2. (d. 
carne) fraged | 
e Zartheit, -/ fineţe, delicateţe 
zărtlich ad). tandru, afectuos 
e Zârtlichkeit, -/ tandreţe 
e Zăsur, -/ (lingv.) cezură, pauză 
ritmică într-un vers 
r Zauber, -s/ farmec, vrajă 
e Zauberei, -/ vrăjitorie, magie 
_r Zaberer, -s/- vrăjitor 


e Zauberflote, -/-n flaut fermecat 
| e Zauberformel, -/-n formulă magică 
 zauberhaft adj. fermecător, minunat 
& e Zauberkraft, -/ putere magică 
„e Zauberkunst, -/ 1. magie 2. vră- 

E jitorie 3. iluzionism, scamatorie 

r Zauberkiinstler, -s/- 1. magician 
| „2, iluzionist, scamator 
„7 Zauberlehring, -s/-e ucenicul 
E vrăjitor | 
i, „ Zaubern vt. a vrăji, a fermeca 


s Zauberspiel, -(€)s/-e feerie 

r Zauberspruch, -(e)s/...spriiche 
5 ch magică 

7 auberstab, -(€)s/...sță 
„Să (e)s/...stăbe baghetă 

Zauderer, +/. 

„nehotărât 


E 
si = 


A 


(om)  şovăitor, 


— 


„r Zaum, -(e)s/ue frâu 


zaudern vi. a ezita, a Sovăi 

r Zaun, -(e)s/ue gard Căpăstru pr 

e Zaunwinde, -/.n | 
rochița-rândunicii 

Z.B. = zum Beispiel de ex 

s Zebra, -s/-s zebră 

p Zebrastreifen, -S/- 
de pietoni 

e Zeche, -/-n 1. (mine ) m: 
3. consumaţie (la un loca] * Chef 

e Zecke, -/-n (zool, ) căpuşă 

e Zeder, -/-n (bot.) cedru 

e Zehe, -/-n deget de Ja picior 

zehn num. card. zece 

zehnfach num. mul. înzecit 

r Zehnkampf, -(e)s/ue (Sport) de. 
catlon 

zehnmal num. prep. de zece ori 

r Zehnt, -en/-en dijmă 

r, e, s zehnte num. ord. Subst. a] 
zecelea, a zecea 

s Zehntel, -s/- zecime 

zehren vi. 1. (+von+D) a trăi din | 
von seinen Erinnerungen = a tii 
din amintiri 2. (+an+D) a slăbi, a 
consuma 

s Zeichen, -s/- 1. semn 2. semnal 

r Zeichenblock, -(e)s/=e; -s bloc de 
desen 

s Zeichenbrett, -(e)s/-er.planşetă d 
desen | 

e Zeichenerklărung, -/-en (la hâţi) 
legendă 

r Zeichenlehrer, -s/- profesor de desen 

e Zeichensetzung, -/-en punctuale 

e Zeichenstunde, -/-n oră de ist 

r Zeichentrickfilm, -(e)s/-e (film 
desene animate NE 

zeichnen L. vt. 1. a desena 2-A i 
ca, a însemna II. vi. 1-2 “i A 
2. («fâr+A) a fi esp 
răspunde de/pentru 

s Zeichnen, -s/ desen 

r Zeichner, -s/- desenato 
scher — desenator tehn!C 


sa pi 


p Wee 


"a. „/-en'desen 
și Lă ai deget arătător 
efin A arăta, a indica II. vi. 
zei! E a arăta spre III. vr. 1, a 
Rit ta 2. a se vedea 

se 4 -ş/- arătător ( la ceas) 
ră '/-0 1. linie, rând 2. şir (de 
pes | 


se elC.) 
Sa s/-e-(zool.) scatiu 


= : 


“3 „A ien timp || um welche =? la 
E dpi von — zu '— din când în 
A d 
- se (+G) în timpul || = seines 
IE ans în timpul vieţii sale 


j Zeitabschnitt, -(e)s/-e perioadă, 
nervul Pa eră 
italter, -s/ epocă, 
Eten, -/-n (mil. ) bombă cu 
explozie întârziată ia: 
„ Zeittolge, -/ ordine cronologică 
zeiteemâh adj. actuăl, oportun, po- 
trivit vremil 
r Zeitgenosse, -n/-n contemporan 
zitgenossisch adj. contemporan 
zeiteerecht adj. la timp 
zeitig adj. timpuriu, devreme 
zeitigen vi. a aduce, a da, a produce 
e Zeitkarte, -/-n abonament 
— zeitlich adj. ca timp, din punct de 
vedere al timpului 
e Zeitlupe, -/ (film) încetinitor 
7 Zeitmangel, -s/ lipsă de timp 
„nr Zeitiesser, -s/- cronometru 
d Zeitpunkt, -(e)s/-e moment, timp 
"Zeitraum, -(e)s/=e interval de timp 
e Zeitrechnung, -/ cronologie || 
Wiserer — (prese. u.Z.) din era 
Noastră; vor unserer — (presc. v. 
, ) înaintea erei noastre 
E: it, -l-en revistă 
; Mid -l-en ziar 
i Tie -/ revista presei 
„Mrenefimp (e)s/ pierdere de 
ra e sthiebung, / decalaj în timp 
„eib, -(e)s/ distracţie 


zeitweilig adj. temporar 

zeitweise adv. uneori, din când în 
când 

Ş Zeitwort, -(e)s/-er (gram.) verb 

e Zelle, -/-n 1. celulă 2. cabină te- 
lefonică 3. chilie 

r Zellkern, -(e)s/-e (biol.) nucleu ce- 
lular 

s Zellophan, -s/ celofan 

s  Zellplasma, -s/-s; 
(biol.) citoplasmă 

e Zellulose, -/ celuloză 

e Zellwolle, -/ celofibră 

s Zelt, -(e)s/-e cort 

e Zeltplane, -/-n foaie de cort 

r Zeltplatz, -es/=e camping 

zelten vi. a campa. 

r Zement, -(e)s/ ciment 

zensieren vi. ]. a da note, a nota 2. a 
cenzura 

e Zensur, -/-en calificativ, notă 
2. cenzură 

zensurieren vf. (reg.), v. zensieren 

r, s Zentiliter, -s/- centilitru 

r, s Zentimeter, -s/- centimetru 

r Zentner, -s/- 1. 50 kg 2. (reg.) 
chintal 

zentral adj. central 

(s) Zentralafrika, -(s)/ Africa Cen- 
trală 

e Zentrale, -/-n centrală 

zentralgeheizt adj. cu 
centrală 

e Zentralheizung, -/ încălzire cen- 
trală 

zentralisieren vi. a centraliza 

e Zentralisierung, -/ centralizare 

$ Zentralnervensystem, -s/-e SIs- 
temul nervos central 

+ Zentralomnibusbahnhof, -(e)s/... 
hâfe (presc. 7ZOB) autogară cen- 
trală 3 

e Zentrifugalkraft, -/ (fiz.) forţă 
centrifugă re 

e Zentrifuge, -/-n centrifugă 

talkraft, -/ forță centripetă 


„«-plasmen 


încălzire 


e Zentripe 


„ 


„di E A “ză strivi 2. a MoO- 
. d zerdrii en Vi. 1 

Po 
+ e Zeremonle; 
+ zeremoniell |-- 
adj. ceremonios 


-|.ssien ceremonie 
[...ni€l), zeremonlos 


PD» s Zeremoniell [...'ni€l], -s/-e cere- 

Do monial : 
zerfahren adj. împrăştiat, distrat, 
„zăpăcit 


» Zerfall, -(e)s/ 1. decădere 2. des- 
trămare 3. descompunere, dezin- 

_tegrare 

- zerfallen” (+ist) vi. 1. a decădea 2. a 

se destrăma 3. a se descompune, 
a se dezintegra 

zerfetzen vi. 1. a rupe (în bucăți) 
2. (şi fig.) a sfişia 

zerfleischen vt. a sfâşia, a sfârteca 

zergehen” (+ist) vi. a se dizolva, a 

„se topi. | 

zergliedern 1.a dezmembra 2. a 
diseca 

zerkauen vi. a mesteca 

zerkleinern v/. a tăia în bucățele 
mici, a fărâmiţa 

zerknittern v. a şifona 

zerkratzen vt. a zgâria 

zerlassen' vL. a topi (unt, untură) 

zerlegbar adj. demontabil 

zerlegen vt. (+in+A) 1. a descom- 
pune în 2. a demonta 


zermiirben vr. (fie) a dobor 
distruge (fig.) oborî, a 


_ zerquetschen vt. 
i Ss Zerrbild, -(e)s/-er Caricatură 


Ess zerreiben* ie 
% due a . a freca a $ A 


zi 
A 
Ti 
i 


a Strivi, a zdrobi 


zerreifen' L. vt. a rupe pp 
a se rupe III. pp. | * vi, 
2. (Hiir+A) a se da peste e se pe 
zerren Î. vi. 1. a smuci 
N. vi (+an+D) a trage ai mă 
se întinde prea tare 
zerrinnen' (+ist) vi. 4, 
(încet) 2. a se riSipi, a să i 
e Zerrung, -/-en entorsă, bera 
siune CONtog 
zerritten vi. 1. a dezo 
zdruncina 
zerschlagen' vt. a Sparee, a 
zerschmettern vr. 
zdrobi, a nimici 
zerschneiden' v:. a tăia (în bugă i 
zersetzen vt., vr. 1. a se desco 
2. a se dezagrega 
e Zersetzung, -/ 1. descompunere 
2. dezagregare 
zerspalten' I. vr. a spinteca, a des. 
pica II. vr. (fig.) a se scinda 
zerspanen Vf. a aşchia 
zersplittern vt., vr. 1. a (se) fără. 
miţa 2. a (se) preface în țăndări 
zerstâuben vr. a pulveriza, a atomiza 
r Zerstăuber, --s/ 1. pulverizator 
2. atomizor 
e Zerstăuberdiise, -/-n (auto.) aju- 
tajul jiglorului 
zerstăren vi. (şi fig.) a distruge 
zerstârend part. L. adj. distrugător 
r Zerstorer, -s/- distrugător 
zerstreuen vw, vr. L.a (56) în 
prăştia 2. a (se) dispersa 3, a (66) 
distra „A 
zerstreut part. Il. adj. înmprâşiie 
distrat A 
e Zerstreuungslinse, -/-N (20 
tilă divergentă 
zerstiickeln v?. 
Ciopârţi ai 
zerteilen vt. 1. a diviz 
membra a 
5 Zertifikat, -(e)s/-e Cert 


Tganiza Ă i 
Sfărâma 
a Sfărâma, A 


mpune 


vaYri 4 
a îmbucătăt: 
a 7), VI dez 


ficat 


- eren Vl. a certifica 
mă (+hat) vi. a călca în pI- 


„cioare ern vt. a nimici, a distruge 

E, miirfnis, -ses/-se ceartă, dezbi- 
vrajbă - 

ne, «sf. 1. bilet 2. fişă 

Zettei, A z 

,, ttelkartei, -/-en fişier 

e Zeug, -(e)s/-e 1. (peior.) lucru 

i (fără valoare) 2. fleac, prostie 

, Zeuge,; -n/-n martor 

zeugen |. VI. 1. a procrea 2. (fig.) a 

produce II. vi. 1. a dovedi, a da 

dovadă de 2. (jur.) a depune 

mărturie 

e Zeugenaussage, -/-n (jur.) depo- 

„ ziţie, mărturie 

ş Zeughaus, -es/=er arsenal 

e Zeugin, -/-nen martoră 

5 Zeugnis, ...isses/...isse 1. mărturie 

2, certificat 3. carnet de note 

e Zibebe, -/-n (reg.) stafidă 

e Zichorie [tsico:tia sau: ...'k0...], 

-I-n (bot.) cicoare 

e Zicke, -/-n 1. căpriţă 2. (la pl.) 
năzbâtii, pozne 

7 Zickzack, -(e)s/-e zig-zag 

r Zider, -s/ cidru 

e Ziege, -/-n capră 

PZiegel, -s/- 1. ţiglă 2. cărămidă 

7 Ziegelbrenner, -s/- cărămidar 

„ Zegelrot adj. cărămiziu 

„7 iegenbart, -(e)s/...biărte 1. barbă 

de țap 2, (fam.) barbişon 3. (bot.) 
arba caprei , 

"Degenbock -(e)s/:e (zool Îi a 

i Ziegenleder i U4Ap S 
$evro > “S/ piele de capră, 

"Zi 

"die Dauer, -S/ (med, pop.) oreion 
„â optvi ferm (pl.) (reg.) părinţi 

ie en: ia i 

 AScoate 1» a trage 2. a extrage, 
pleca 3, - r. (+ist) 1. a migra, a 

fila gr. SE Muta III. vi. impers. a 
A Curene, a şt 


ii, 


(e Ziehharmonika, 
nică 
5 zip, ea (eoagere 
> “(ebs/-e 1, țintă, scop; țel 
„2 ( sport) linie de sosire 
zielen vi. (+auf+A) 1. a ținti, a ochi 
2. a face aluzie la 
ziellos ad). fără țintă precisă 
e Zielscheibe, -/-n (Tir) ţintă 
e Zielsprache, /-n (lingv) limbă 
țintă 
ziemen vr. a se cuveni, a se cădea 
ziemlich adj., adv. destul de 
r Zierat, -(e)s/-e podoabă, ornament 
e Zierde, -/-n podoabă, decor 
zieren I. v/. a împodobi, a ornamenta 
„II. vr. a se fandosi, a face mofturi 
zierlich adj. grațios, drăguţ, dră- 
gălaş 
e Zierpflanze, -/-n plantă decorativă 
e Zifter, -/-n 1. cifră 2. cifru 
s Zifferblatt, -(e)s/=er cadran 
e Zigarette, -/-n ţigar(et)ă || eine 
Stange —n un cartuş de ţigări 
s Zigarettenetui, -s/-s portţigaret 
s Zigarettenpapier, -s/ foiţă de 
țigară 
r Zigarettenstiummel, -s/- muc de 
țigară 
e Zigarre, -/-n trabuc, ţigară de foi: 
r Zigeuner, -s/- ţigan 
zigeunerisch adj. 1. ţigănesc 2. ţi- 
găneşte dă ae 
e Zigeunerkapelle, -/-n taraf de ţigani 
s Zigeunerlager, -s/- şatră SA 
e Zigeunersprache, -/ limba ţigă- 
nească 
s Zimbal, -s/-e țambal 
s Zimmer, -s/- cameră || - frei 
camere de închiriat ij 
e Zimmerantenne, -/-n antenă de 
cameră 
r Zimmermann, -(e5/.leute dulgher 
zimmern vf. 1. a lucra, a ciopli (din 


lemn) 2. (fig.) a făuri 


“FS (muz). armo- 


SA en/-en soldat de 


azision, -/ circumcizie 
, =|.asse circ 
vi. (d. grieri) a ţârâi 


t, -(e)s/-e (lingv.) sunet 


„-I-n cisternă 
-/-n citadelă 


e Zitterlâhmung, -/ (meg „ 


rirrhose [...r0:z9], -/-n (med.) 


Parkinson , 

„ Zitterlaut, -(€)s/-e (linpu | > 
vibrant (ing) Sun 

zittrig adj. tremurat, tremurăto 

e Zitze; -/-n mamelă, (âță da 
male) ani. 

zivil adj. civil 

2 Zivilisation, -/-n civilizaţie 

zivilisieren vr. a civiliza 

+ Zivilist, -en/-en civilist 

ş Zivilrecht, -(e)s/ drept civil 

+ Zivilstand, -(e)s/ stare civilă 

e Ziviltrauung, -/-en cununie civilă 

+'ZOB, -s/-, v. Zentralomnibusbahn. 
hof 

+ Zobel, -s/- (zool.) zibelină, samur 

e Zofe, -/-n subretă, cameristă 

zogern Vi. â şovăi, a ezita 

„ Zogling, -S/-e elev. (într-un 
internat) 

r, s ZOlibat, -(e)s/ celibat 

+ Zoll, -(e)s/=e vamă 

e Zollabfertigung; 


vamal 
$ Zollamt, -(e)s/...ămter oficiu vamal 
e Zollerklărung,; -J-en declaraţie | 


vamală 
zolifrei adj. scutit de vamă | 
die Zollgebiihren (pl.) taxe vamale | 
zollpflichtig adj. supus văruirii 
e Zone, -/-n zonă 
+ 700, -s/-s grădină z00 
r Zoologe, -/-n z00l0g 
e Zoologie, -/ zoologie 
zoologisch ad). zoologic 


„J-en control 


logică | 


r Zootechniker, “S/- zootehnie, (de 

r Zopf, -(e)s/=e C (00 
păr) „cplett 

r Zopfkuchen, -s/- cozona“ împk 
colac | | 

» Zorn, -(e)s/ mânie e riosf 

zornig adj. (aufi+A) mân! 


e Zote, -/-n vorbă obscehi 
1.) laţee 


e Zottel, -/-n (la pr i 


mr) erge la un prieten 
cine în A es | = Mirtag la 

i oh de Anul Nou 
pe la, pentru = 

; (final) - a: = pi 

a spre liniştea ei 4. câte 

ai câte doi 5. pentru || m 

onmal pentru a doua oară 

Ci inf. 1. să 2. de || ich 

mhe — lemen am de învăţat 

“ VIl.ady. prea | ab und -— din 

când în când p 

- sZubehâr, -s/ accesorii 

- rZuber, -s/- hârdău 7 

zubereiten vr. a prepara (mâncare) 
e Zubereitung, -/ preparare 

- mbinden' vr. a lega (cu sfoară) 

“ mujbringen' vt. 1. a petrece (timpul) 
2, a reuşi să închidă 3. (fig.) 
duce vorba, a colporta 

r Zubringer, -s/- 1. (tehn.) alimen- 
tator, conductă de alimentare 
2. cursă (autobuz) 3. colportor 

r Zubringerbus, -ses/-se ( autobuz) 

„ CUrsă 

e Zucht, -/ 1, creştere (a animalelor) 
2 cultivare 

zichten vt, 1. a creşte (animale) 2. a 
cultiva | 

7 Zichter, -s/- 1. crescător 2. cul- 
tivator 

* Duchthaus, 

Hichtigen 4, 

Corporală 


E “e uch e ] E: E 
E Tie, -/-n perlă de cres- 


-es/...hiuser temniţă 
a aplica o pedeapsă 


4 * Zuc . A A 
2 agp e 5 vite de prăsilă 


„nl, -/ (bio) selecţie. || 

| ej liche — selecţie naturală 
a » 4 tresări 2, a se con- 
in | ai Achseln - a da din 


0 


e Zuckerdose, 
r ZuckerguB, 
e  Zuckerkra LANE Me = 
diabet zaharar e "Pen. (med) x 
zuckerkrank (meg, ) diabetic 
e Zuckermelone, -/-n pepene galben 
zuckern vi. a îndulci cu zahăr 
5 Zuckerrohr, -(e)S/ trestie de zahăr 
e Zuckerriibe, -/-n sfeclă de zahăr 
r Zuckerspiegel, -S/- glicemie 
zuckersiif adj. |. dulce ca zahărul | 
2. (fig.) mieros e 
e Zuckung, -/-en 1. tresărire 2. con- 
vulsie 
zuldecken vz. a acoperi, a înveli. 
zudem ady. pe deasupra, în plus 
r Zudrang, -(e)s/ înghesuială, îm- 
bulzeală 
zudringlich adj. băgăreţ, înfigăreţ 
zuldriicken vt. a închide || ein Auge 
— a închide un ochi 
zuleilen (+ist) vi. (+auf+A) a merge 
în grabă spre 
zueinander adv. unul faţă de altul, 
unul cu altul 
zulerkennen' vt. a conferi, a decerna 
zuerst adv. mai întâi, la început 
e Zufahrt, -/-en acces (cu un ve- 
hicul) 
r Zufall, -(e)s/...fălle întâmplare; 
hazard 
zulfallen” (+ist) vi. (+D) 1l.a se 
închide (d. ochi). 2. a se atribui 
cuiva, a(-i) reveni (un premiu, etc.) 
zufăllig adj. întâmplător, din în- 
tâmplare 
r ZufluB, ...flusses/...fliisse afluenţă 
e Zuflucht, -/-en refugiu, adăpost 


-/-n zaharniță 
-es/ glazură v 57 


- zufolge prep. (+G/D) ca urmare, 


conform cu 
zufrieden adj. (+mit+D) mulțumit + 

(de) 
e Zufriedenheit, -/ mulţumire | 
zufriedenjstellen v:. a satisface, a să 

mulţumi i 
zufriedenstellend part. L. adj. mulțu 

- mitor, satisfăcător 


aici trage, 
trăsătură (a feței/a d 
A e Greon- 
vacterului) ză (şah) mutare 6. COr- 
voi, cortegiu /- migraţie 8- înghiți 


„A RR duşcă 

k. e n .J-n 1. supliment, adaos 
i 2. (muz.) bis 

4 AR Ai -(e)s/-e (+zu+D) 1. acces 


Ja 2. intrare E: 
zuginglich adj. accesibil 
zujgeben' vi. 1. a adăuga 2. a admi- 

te, a recunoaşte 
zugegen adj. prezent, de faţă 

“zujgehen'IL.(+ist)vi. 1.a se închide 
; 2. (4D) a se apropia de 3. (+auf+A) 
a duce spre 4.a face să parvină 
IL. vi. impers. a se petrece, a se 

„ întâmpla 
zulgehoren vi. (+D) a face parte din, 

a ţine de 
zugehârig adj. care ţine de, aferent 
e Zugehorigkeit, -/ (+zu+D) apar- 

_tenenţă la 
r Zugel, -s/- frâu, hăţ 
e Ziigellosigkeit, -/ desfrâu, destră- 

bălare i 
e Zugestândnis, „.„ÎSSes/...isse con- 

cesie 
zugetan adj. pred. (+D) devotat 
ziigie adj. rapid, repede 
e Zugkraft, -/ (tehn.) forţă de trac- 

pune 
zugleich adv. în acelaşi timp, toto- 
dată, concomitent 


zulereifen” vi. 1.a ajuta, a pune 


mâna 2. a se servi || bi 
Sie zu! vă rog, ue ea 
ÎN ilie ady. 1. (+gehen') (+an+D) 
ase Prăpădi, a se distruge (din 
Sauza) 2. (+legen) a pune la bază 
egen ) a sta la bază 
en) a ruina, a distruge 


s Zugtier, -(e)s/-e anim al de 
zugunsten prep. (+G) în face 
zugute ady. (+kommen') VOarea 
folosi, a fi de folos Si.) a 
r Zugvogel, -s/...vă i 
gratoare Bel pasăre Di 
zulhalten l. vi. a ține închis 
(+D) a(-şi) astupa (urechile) DIA 
r Zubălter, -s/- proxenet 
zuhanden adv. în mână, persona] 
zuhauf adv. cu grămada/toptan 
- ul 
s Zuhause, -s/ casă, cămin - 
zulboren vi. (4+D) a asculta (pe Cineva) 
r Zuhorer, -S/ ascultător, auditor 
e Zuhorerschaft, -/ asistenţă, audi. 
toriu 
zulkleben vr. a lipi (un plic) 
zulknopfen vt. a încheia la nasturi 
zujkommen” (-+ist) vi. 1. (+auttA)a 
veni, a se îndrepta spre 2. (+D) a-i 
reveni, a i se cuveni 3. (+D) (+as- 
sen') a face să parvină 
e Zukunft, -/ viitor 
zukiinftig adj. (pe/în) viitor 
zullăcheln vi. (+D) a zâmbi (cuiva) 
e Zulage, -/-n 1. supliment, adaos 
2. spor la salariu 3. anexă 
zulănglich adj. suficient, îndeajuns 
zullassen  vr. 1. a lăsa închis 2.â 
admite, a permite 
zuliăssig adj. admisibil, permis 
e Zulassung, -/ (+D) admutei€ la i 
zullaufen” (+ist) vi: (auf) 
alerga spre p 
zuleidiey ady, (tun!) (ED) A 
(cuiva) un rău 1 
zuletzt adv. 1. la urmă/sfârșit Z e 
tru) ultima dată i 
zuliebe prep. POsIPU i 
aan mi de dragul IC 
zum prep., V. Zu + SI 
zu|machen vr. â închide 
IA ecial Că 
zumal conj. în SP“. „jescă 
mai mult cu cât, Ma > 
zumeist adv. 
mai mare P 
multe ori 


p' vw. l-a măsura 2.a 
bui Ă it 
“indest adv. cel puţin, măcar 
î ju (+sein') a fi dispus, a 


9 Să vi. 4D) a pretinde, a 
Li pta ceva de la cineva 
i umutung, -/-en impertinenţă, 
insolenţă so e EMEIĂ 
zunăchst ady. mai întâi, înainte de 
toate x 
e Zunahme, -/-n creştere, sporire 
+ Zuname, -ns/-n nume de familie 
ziinden vt. a aprinde 
r  Zunderschwamm, -(e)s/... 
schwâmme (bof.) babiţă, iască 
s Ziindholz, -es/=er chibrit 
e Ziindholzschachtel, -/-n cutie de 
chibrituri 
e Ziindkerze, -/-n (auto.) bujie 
r Ziindschliissel, -s/- cheie de contact 
e Ziindschnur, -/ fitil de aprindere 
e Ziindung, -/ (fehn.) aprindere 
r Ziindverteiler, -s/- (auto.) delco, 
cap distribuitor 
zunehmen' vi. 1. a se îngrăşa 2. a 
Creşie, a se mări 3.a se inten- 
sifica 
„Zunehmend part. 1. adj. 1. în creş- 
tere || -er Mond lună în creştere 
2. (mat.) crescător 
Zilneieen' vi. (+D) 1.a înclina 
2 (livr.)a se apropia 
e Zuneigung, -/-en (+zu+D) simpa- 
„dle, afecţiune 
e Zunft, -/::e breaslă 
ante, -/-n limbă 
A n. a (+machen) a distruge, 
zu 
(Ze av. || sich (D) — machen 
a se folosi, a profita de 
2ur py Vi La ciupi 2. a trage 


(4 


L ă 
en vr. a se descurca 


N (+ist) vi ao 


capăt, a ieşi cu bine 
e 


„Seo 
să / ) să 


ZUR 
zurecht|machen VI., vr.a (se) arani 
a (se) pune la punct Ja, 
zurechtjweisen” 4. a apostrofa, a 
zulreden vi. (*D) a căuta să Se 
vingă, a îndemna 
ziirnen vi. (+D) a fi mânios pe 
zuriick adj. înapoi, îndărăt 
zuriick|bekommen” (+hat) vi. 
primi înapoi 
zuriick|bezahlen vr. a rambursa 
zuriickjbleiben” (+ist) vi. a rămâne 
în urmă 
zuriick|bringen” vf. a aduce înapoi 
zuriick|datieren vr. a antedata 
zuriickfahren” 1. vi. (ist) a se 
înapoia (cu un vehicul) II. vt. 
(+hat) a duce înapoi (cu un ve- 
hicul) 
zuriickjerobern vf. a recuceri 
zuriick|fordern v/. a cere înapoi 
zuriick(fiihren v/. 1.a conduce 
înapoi 2. (+auf+A) a explica prin, 
a deduce prin 
zuriick|geben'” vr. a restitui, a da 
înapoi 
zuriick|gehen” (+ist) vi. L.a se 
întoarce (pe jos) 2. a scădea, a da 
înapoi 3. (+auf+A) a avea la 
origine/la bază 
zuriickgezogen part. Il. adj. retras, 
singuratic 
zuriick|halten” I. vw. 1.a reţine 
2. (+von/+vor+D) a opri de la 
II. vi. (+mit+D) a nu exprima || er 
hielt mit seiner Meinung zuriick €l . 
nu s-a pronunţat III. vr. a se abţine, 
a sta deoparte 
zuriickhaltend par?. 1. adj. rezervat, 
reținut F 
e Zuriickhaltung, -/ reţinere, rezervă 
zuriick|kehren (+is) vi. a se întoar- 
ce, a se înapoia : 


a 


Spate 

ben" vi. . a sta în urmă 
nai prejos 

en vt. Î. apune la loc D. a 
3. a da 


- zuriick|weisen” vr. a refuza, a respinge 
„. zuriiekizahlen vi. a rambursa, a 
„restitui (bani) 

- zuriick|ziehen' 1. yr. a retrage II. vi. 
i £) a se muta înapoi III. vr. 
„ (&von+D)a se retrage (din) 

„7 Zuruf, -(e)s/-e 1. aclamaţie 2. stri- 


„ zulrufen” v. (+D) a striga (cuiva 
Di eva) |] Beifall — a aclama 
„. Zulsagen I.w. La promite 2.a 
îti: „accepta (o invitaţie) II. vi. (+D) a 
PN peplec 
pi adj. impreună, laolaltă 
IT 'enarbeit, -l-en colaborare 
ur po vi. a colabora 
Menjbrechen' (+isţ) vi. (si 
xtuși (+ist) vi. (şi 
en vi. a reuni, a 


1 Zusammenbruch, -(€)s/,, 


— 


“(şi fig.) prăbuşire brie, 
„usammenjfahren' (+ist) y;. 2 N 
ciocni 2. a tresări puternic  € 
zusammenlfallen” (.+isz) y; 
nărui, a se prăbuşi 2. a c 
a se suprapune 
zusammenlfalten vi. a împături, a «. 
zusammenifassen v/. a rezum pli 
sintetiza 
e Zusammenfassung, -/-en teza 
sinteză 
zusammenlfiigen vr. a asambla 
zusammenjhalten' I. v:. a ţine lao. 
Jaltă II. vi. a ţine unul la altul, a 
- fi uniţi 
r Zusammenhang, -(e)s/...hănge 
1, legătură 2. context 3. ansamblu 
zusammenj|hingen' vi. (+mit+D) a 
fi în legătură cu 
zusammenhăângend part.]. adj. coe- 
rent, legat 
zusammenhanglos adj. incoerent 
e Zusammenhanglosigkeit, -/ incoe- 
renţă 
zusammen|klappen L. v:. 1. a închi- 
de (o carte etc.) 2. a rabate II. vi. 
(+ist) a se prăbuşi (Şi fig.) ă 
zusammenjkommen” vi. a se întâlni, 
a se întruni 
e Zusammenkunft, -/...kiinfite 1. în- 
tâlnire 2. întrunire 
zusammenjlaufen” (++ist) vi. Î. as 
strânge, a se aduna 2. (d. ape) a 
vărsa una într-alta 3. a intra Ia apă 
|| das Wasser lief mir im 
zusammen mi-a lăsat gura apă 
zusammenjleben vi. a trăi Împr& 
nă (în concubindj) 
zusammenjlegen v/. ]. 
contopi, a fuziona 
£ a ad 
zusammen|nehmen I.V. - 
II. vr. a se aduna, â se linișt are, 
r Zusammenprall, -(e)s/ tarapo 
ciocnire _ 
zusammenjprallen (is. Y 
ciocni 


Oincide 


d, a 


> 


a împături Za 


ună 


__liicken L. vt. a se apropia 
işt) a se apropia 

„IschlieBen” I. vz. a reuni, 
% ge []. vr. a se reuni, a 


a. 


ră re : , 
j “af en] a rc vi. Î. a 
sd ÎN cerea I, vt. a asambla, a 
monta Il. Y7- 1. a se aşeza unul 
lângă altul 2, (+aus+D) a se 
compune din 
| „1 usammensetzung, -l-en 1. com- 
unere, alcătuire 2. ( tehn. ) mon- 
tare 3. (chim.) combinație 
4 zusammenjstellen vi. 1. apune la un 
Joc 2. a alcătui 
+ Zusammenstof, -es/...stoBe cioc- 
o mieşifie) Aa 
usammenjstofen' (+isz) vi. (şi fig.) 
 aseciocni 
zusammenltreffen' (+ist) vi. 1. a se 
“întâlni 2. a coincide 
msammenjtreten” (+isz) vi. a se 
întruni 
- zusammen|wirken vi. a coopera 
zusammenjzăhlen v/. a aduna 
zusammenjziehen” I. v/. 1. a strânge 
2, a aduna II. vr. 1. a se strânge 
2, (fiz.) a se contracta 
r Zusatz, -es/-e 1. adaos 2. anexă 
e Zusatzlektiire, -/ lectură supli- 
mentară 
zusătzlich adj. suplimentar 
Dschauen vi. (+D/+bei+D) a privi 
pe cineva făcând ceva 
e clare, -s/- spectator 
„ Suschauerraum, -(e)s/...răume 
| a de spectacol 
E, ÎN tuia 
pratasă 8 -(e)s/-e supliment, su- 
“2ulsehi a __ + 
e 1 VI. a trânti (0 uşă) 
„E 1, a bate: 


e 


i 


EA 


„Zuschlagfrei 


Chicken y;. (+D) a trimite, a 


| adj. % fă 
ment/suprataxă (la bilet) A 
e Zuschlagkarte, -/-n tichet, supli- 
Se (la biletul de tren) 
zuschlagpflictig adj. cu suplim 
obligatoriu ul 
zulschlieBen” vz. a încuia 


zulschneiden” vp. a croi | ă 
zuschrauben v/. a înşuruba | ş 
zulschreiben' VI. 1. a adăuga câteva 4 

rânduri 2. (+D) a atribui cuiva ; 
e Zuschreibung, -/ atribuire | 


zuschulden vt. || sick (D) — kommen 
lassen” (+A) a se face vinovat de 

r ZuschuB, ...usses/,..schiisse su- 
pliment, ajutor (în bani) 

zulschiitten vt. 1. a astupa (o groa- 
pă) 2. a adăuga (un lichid) 

zulsehen”, vt. v. zuschauen 

zusehends ady. văzând cu ochii 

zujsein” (+ist) vi. a fi închis . 

zulsenden'”, vt. v. zuschicken 

zujsetzen I. vz. (+D) a adăuga II. vi. 
(fam.) a bate la cap, a necăji 

zulsichern vf. a garanta 

e Zusicherung, -/-en asigurare, 
garanţie 

zu|spitzen vr. a se ascuţi 

r Zustand, -(e)s/:e stare, situaţie 

zustandejbringen” v:. a înfăptui, a 
realiza 

zustande|kommen” (:+isz) vi. a se 
realiza ş 

zustăndig adj. competent, în drept, 
autorizat 

zujstecken vt. a da pe furiş, a strecura 

zulsteigen” (+ist) vi. a se urca pe 
traseu 

zujstellen vt. (+D) a livra, a preda 

e Zustell(ungs)gebiihr, -/-en taxă 

„de livrare 
e Zustellung, -/-en livrare 
zulsteuern (+isz) vi. (+auf+A) a se 


îndrepta spre 


nai L ve. a tânti e IL vi 
rus) (fig.) a se întâ ă 
Bta) CM pi  aloanps 
pa pF Zustrom, zi , a a dao S 
e Zautat, «en |. ipigdient, 
Dama e 
“utage adv. (+kommen') a ieşi la 
lumina zilei 
zuteil ad. (ewerden ) (+D) a avea 
parte de î. 
zulteilen vr. 1. a împărți, a distribui 
„2. a repartiza Pa 
e Zuteilung, -/-en 1. distribuire 
2. repartiție 
- zutiefst adv. extrem de, profund 
P r Zutrăger, -s/- (peior.) persoană 
| care duce vorba, turnător 
A zutrăglich adj. pred. (+D) prielnic, 
„ folositor 
- zultrauen vf. (+D) a avea încredere 
N în (forțele cuiva) || du traust dir 
zu viel zu te supraestimezi 
s Zutrauen, -s/ încredere 
zutraulich adj. încrezător, plin de 


încredere 

„zultrefen” vi. a se potrivi, a se ni- 
î meri 
4 zultrinken' vi. (+D) a bea în să- 
D> nătatea/cinstea cuiva 
si 7 Ziutritt, -(e)s/-e acces, intrare 


| os Zutun, -S/ ajutor, contribuţie 
zuungusten prep. (+G/+von+D) în 
A „e favoarea/detrimentul 
„7 uverdienst, -es/ (fam.) venit/câ 
Ma și nit/câş- 
* SD Ug suplimentar, ciubuc N 


erlăssig adj. de nădejde, demn 
încredere 


iC “ Ch adj. încrezător, plin 


sui € 


2 Zwangslandung, 


_zwanzig num. card. (0 


zuviel adv. prea mult 

zuvor adv. mai înainte 

zuvorjkommen” (+isz) vi. 4 
o lua înaintea cuiva aia 
tâmpina A 

zavorkomnnend part adj ps 
nitor, politicos a 

r Zuwachs, -es/ creştere, spor 

zuweilen adj. din când în e 
câteodată 

zulweisen” vt. a repartiza 

i za weisung, -/-en repartiție, TEpar. 
tizare N 

zulwenden' vi. (4D) a se îndrepta 
câtre 

zuwenig adv. prea puţin 

zuwider Î.prep. postpusă (+D) 
contra(r), împotriva II. ady. con- 
trar, potrivnic 

e Zuwiderhandlung, -/-en contra: 
venţie, infracţiune 

zulzahlen vf. a plăti în plus 

zujziehen” vr. 1. a închide (ușa) Da 
coopta 3. (fig.) a se alege cu 

r Zuzug, -(e)s/ 1. aflux,  afluență 
2. mutare, stabilire 

r Zwang, -(c)s/=e constrângere 

zwanghaft adj. forţat, silit 

zwanglos adj. 1. degajat 2. necon- 
strâns ; 

e Zwangsabgabe, -/-n (ist.) [ 

e Zwangsarbeit, -/-en munca S 
nică 

r Zwangsaufenthalt, 
forţat 

e Zwangsjacke, 


(+D) i 
Preîn. 


And, 


-(e)s/ domici! 


EA cămaşă de 


forţată 
zwangslăufig adj. n 
r Zwangsverteidiger» 

din oficiu xzeci 


A : „wanzigste num. Ord.subst. al 
si douăzecilea, a douăzecea 
Dă SD onj. coord. L. de fapt, în 
4 e alitate 2. und — şi anume 
„Zmeck, -(e)s/-e scop, țel ! 
„wecklos adj. 1. zadarnic, fără rost 
2, fără scop 
 meckmăBig adj. conform/potrivit 
scopului, adecvat 
e 7weckmiBigkeit, -/ oportunitate; 
utilitate 
zwecks prep. (+G) în scopul, pentru 
e Zwecksatz, -es/=e propoziţie finală 
zwei num. card. doi, două 
zmeibeinig adj. biped 
zweideutig adj. echivoc, cu dublu sens 
- zweierlei num. var. de două feluri 
zweifach num. mult. dublu, îndoit 
r Zweifel, -s/- îndoială 
zweifelhaft aq). 1. îndoielnic 2. dubios 
zweifellos adj. fără îndoială 
zweifeln vi. (+an+D) a se îndoi de 
r Zweig, -(e)s/-e 1. ramură, crean- 
gă 2. ramificaţie 
zweigeschlechtig adj. bisexuat 
zweigestaltig adj. dimort 
e Zmeigstelle, -/-n filială, sucursală 
zăeimal num. rep. de două ori 
zweireihig adj. la două rânduri 
Zmeiseitig adj. 1. bilateral 2. pe 
„ambele părţi 
2eisprachig adj. bilingv 
2Weispurig adj. (d. drumuri) cu 
două benzi 
N imnnie adj. pe două voci 
E hum. distr. || zu — câte doi; în 
4 Incitakter, -S/- (tehn.) motor în 
ă OI timpi 
Ur p. Zweite num. ord.subst. al 
â, a doua 


E 2Meite 
US num, ord. ady. în al doilea 


„ Tând 
“Weiwerţ: : 
i Crtig adj. bivalent 


= 


Ss ZWerchfell 
fragmă 
4 Zwer 8 -(e 
e ZWetsch 
prună 
rile 
>" L. ceapă 2. bulb 
zwiefach num. mult. (îny.), y. zweifach 
i “Pete ied -(e)s/-e dialog 
cht, -(e)s/ semiîntuneric 
clar-obscur; amurg i 
r Zwiespalt, -(e)s/ dezacord, conflict 
(adesea interior) 
zwiespăltig adj. în dezacord, con- 
tradictoriu, în conflict cu sine 
însuşi 
e Zwietracht, -/ discordie 
r Zwilling, -s/-e geamăn 
zwingen' vi. (+D) a sili, a constrânge 
r ZwWirn, -(e)s/-e aţă 
zwischen prep. (+D/+A) 1. (+D) 
a. (stare) între || das Kind sitzt — 
dem Vater und der Mutter copilul 
stă între tată şi mamă b. (temp.) 
între 2. (+A) (mişcare) între || er 
setzte sich — mich und meinen 
Freund (el) s-a aşezat între mine 
şi prietenul meu 
r Zwischenakt, -(e)s/-e antract 
r Zwischenfall, -es/-e incident 
e Zwischenlandung, -/-en escală 
r Zwischenraum, -(e)s/=e interval 
r Zwischenruf, -(e)s/-e exclamaţie 
(care întrerupe discursul cuiva) 
s Zwischenspiel, -(e)s/-e interludiu 
zwischenstaatlich ad). interstatal 
e Zwischenwand, -/:e perete des- 
ărțitor 
e i -/ interval || in der 
— între timp 
+ Zwist, -(e)s/-e ceartă, discordie i 
e Zwistigkeit, -/-en zâzanie, Vrajbă 
zwitschern vi. a ciripi 


> =(e)s/-e (anat.) dia- 


)S/-e pitic 


(8)e/Zwetschhke, -/-m( reg.) 


: “zyklisch ad). ciclic X. Mite 

r Zyklon, “s/-e ciclon SR 
r Zyklus, /„„len ciclu RR 
„r Zylinder, -s/- 1. cilindru 2, bene 
r Zyniker, -s/- cinic i 

(5) Zypern, -(s)/ Cipru 
"e Zypresse, --n chiparos 
r Zyprier [...i9r], -S/-; p Zyhrio, 
-en/-en cipriot 

> APĂ iotisch ad). cipriot 
 ordsubst. al pată -/.usitiden (meg, 
Ru aprezocea z.Z. = zur Zeit momen 

mentul de față 


) Cistită 
tan, în Mo- 


TABEL DE VERBE TARI ŞI NEREGULATE 


- 


imperativ 


Persoana Imperfect Participiu Puiiiaeti 
Infinitiv a Il-a şi a Ill-a indicativ conjunctiv II (perfect) pers, a |l-a Traduce 
sing.ind.prez. (pers. | sing.) Sing, 
1 2 3 4. "5 6 
1,(sI)”  backen du băckst buk/backte bike/bakte gebacken h  back(e) a coace 
er băckt ic 
2. befehlen du befiehlst befahl befohle befohlen h befehl(e) a porunci 
er befiehlt (befâhle) 
CĂ beginnen begann begonne begonnen h beginn(e) a începe d 
(begânne) 
4, beiBen du, er beiBt biB bisse gebissen h beiB(e) a muşca 
5, bergen du birgst, - barg bărge geborgen h birg a salva, 
er birgt a ascunde 
Persoanele a l-a şi a lll-a singular indicativ prezent sunt trecute, numai dacă ele prezintă anumite particularități, ca: Um/aul, alternanța e-/(e), omiterea lui s la “4 
persoana a II-a singular etc. Zi 
h=haben, s=sein . “i 
Prescurtarea (si) se foloseşte dacă verbul respectiv prezintă şi forme ale conjugării slabe (cu sau fără deosebiri de sens față de formele tari). Traducerea dată E 


se referă la forma indicată în tabel. ae 


N 


gebogen 
geboten 


h 
Ss 
h 
gebunden h 
gebeten h 
h 
s 
s 
h 


2. du, er blâst blies bliese geblasen | i 
13.  bleiben blieb bliebe geblieben bleib(e) a rămâne : 
: 4.(si)  bleichen blich bliche geblichen bleich(e) a se decolora „08 

5. braten du brătst briet briete gebraten brat(e) a frige, RI 
; er brât | | a prăji A 
6. brechen du brichst, brach brăche gebrochen h brich ” arupe, : A 
: er bricht s a se rupe 000 

brennen brannte brennte (rar) gebrannt h (ir 
brachte brăchte gebracht aul, 
h 


_ Aenken ş ; dachte dăchte 


DI ringan 
22.(sl)  dinken 
23; durten 


24. empfehlen 


25. erlâschen 


26.(si)  erschallen 


er empfienlit 


du erlischst 
er erlischt 


du drischst drasch * 
er drischt (drosch) 
-  "drang 
mich dunkt deuchte 
(deucht) (dunkte) 
ich, er darf durite 
du darist 
du empifiehist empfahl 


erlosch 


erscholl 


27.(si)  erschrecken du erschrickst  erschrak 


essen 
fahren 


er erschrickt 
du, er iBt aB 


du fâhrst fuhr 
er fâhrt 


drâsche gedroschen s | 
(drăsche) j 


drânge gedrungen h dting(e) 


3 


Ss 
deuchte gedeucht h - a (se) pă poa 
(dinkte) (gediinkt) 0 RI 
diirfte gedurit h : aavea ve 
(drten) cae ANTE RRRII 
empfâhle empfohlen . “h emptiehl a recomanda 


(empfâhle) (ran 


erlosche erloschen Ss erlist 
erschâlle (rar)  erschollen s erschali(e) 
erschrâke erschrocken s „ erSchrick 
ăBe gegessen h iB 


fuhre gefahren | s fahr(e) 


Au mua oo "0%e aere aaa tute tutga/taitona du tu tote mata Ma aite see uter She cash a Se Au/Moe spite te te ma tu ta e us a se e Maite Mite Maze tite so st se So Sa A SNiRp/ra tere malta a Se Mame Nu iai a ai Sai A Se sa ele e ae sg Ss Sa Se 


Tautast fier 
er fălit DU: | | 
dufângst — fing 7 să gefangen 

er fângt 7 353 
fechten du fichtst focht fâchte gefochten 
| er ficht | | 
finden fand fânde gefunden „ find(e) 
flechten  dufiichist  flocht „. flâchte geflochten - ficht 
er flicht N 


liegen flog flăge geflogen s fiieg(e) a zbura, | 
36. fliehen floh flâhe geflohen s flieh(e) a se refugia, O 
a fugi 


37, feBen du, er flieBt floB flăsse getlossen s flieB(e) a curge 
38, tressen du, erfriBt —— fraB gefressen friB 


(d animale) __ 
33. trieren fror gefroren frier(e) 00 E 
| în 


E Os) __găren gor EI DER 


4 


gebăren du gebierst gebar gebăre geboren i gebier i i 
(gebărst) (gebâr(e) 
sie gebiert 


_(gebărt) 


42. geben du gibst gab găbe gegeben h gib a 
"er gibt 1 
43, gedeihen gedieh gediehe gediehen s gedeih(e) a prospera 
44. gehen ging ginge gegangen - S geh(e) a merge . 
(pe jos) 
45. gelingen - gelang gelânge gelungen - a reuşi - 
46. gelten du giltst galt gâlte gegolten h - a fi valabil, - 
er gilt (gâlte) (rar) a valora 
47. genesen du, er genest genas genăse genesen s genese a se însănătoşi "A 
48. genieBen du, er genieBt genof genâsse genossen h genieB(e) a savura, ] 
a consuma N. 
49. geschehen es geschieht geschah geschâhe geschehen s = a se întâmpla  . 
50. gewinnen gewann gewânne gewonnen h gewinn(e) a câştiga 
: (gewânne) (rar) | 
Li gieBen du, er gieBt goB gosse gegossen h gieB(e) a turna, 


gi SiS eee So oops e cec 


59. (si) 
60.(sI) 


61. 
62. 


men 


graben - 


greifen 
haben 


halten 


hângen 
hauen 


hauen 
heben 
heiBen 


du grâbst 
er grăbt 


du hast 
er hat 


du hălst 
er hâlt 


grube 


grifte 
hăâtte 


hielte 


hinge 
hiebe 


haute 
hobe 


___geglichen ___ 
geglitten 
geglommen 


_gegraben 


gegriften 
gehabt 


gehalten 


gehangen 
gehauen 


gehaut 
gehoben 


Ada 


grei) 
hab(e) ză 


halt(e) 


hâng(e) 


are 


afiatâma 
a lovi (cuo 
armă) i 
alovi,abate 


63. 


a ridica 
asenumi pi 


du, er heibt - hieB hieBe 

helten du hilfst half hulfe 

er hilft (hâlfe) (rap) 
kannte kennte (rar) gekannt 


geheiBen 
geholfen 


xennen 


3 = 
> '66.(s))  klimmen Klomm klâmme clona x 
67. klingen Klang klânge - geklungen n - Kling(e) „a(răsuna 
68. kneifen kniff kniffe gekniffen h kneit(e) E 
69. kommen kam kâme _ gekommen s komm(e) a veni 
70. konnen ich, er kann konnte kOnnte gekonnt h , a putea x 
du kannst (kânnen) 
74. “  kriechen ţ kroch - kroche gekrochen s kriech(e) a se târi 
72. laden du lâdst lud lude geladen h lad(e) a încărca 
er lâdt | 
73. lassen du, er lâft lieB lieBe gelassen h laB (lasse) a lăsa 
74, laufen : du lâufst lief liefe gelaufen s —lauf(e) a alerga, -, 
| | er lâuft a fugi Să 
| 75. leiden tt litte gelitten h leia(e) a suferi n 
| 76. leihen lieh liehe geliehen h leih(e) a împrumuta E 
7 lesen du, er liest las lâse gelesen h lies a citi = Za 
78. liegen lag __ lăge gelegen h lieg(e) “asta (culcal) | "dă Z: 
E. 79. lugen log loge gelogen h lig(e) a minţi nd ; . 


du melkst melkte | gemelkt 
(milkst) -(mâlke) (gemolken) 
„er melkt (milkt) 


messen  du,er mit măfe gemessen 


miBlingen  miBlang miBlang miBlânge miBlungen a nu reuşi, e ERRI 
aeşua SE Să: 


85. mogen ich, er mag mochte mochte gemocht h 2 a dor. 3 3 E 
du magst (mgen) a-i plăcea, a | 
| vrea 4 i 
86. mussen ich, er muB mute muBte gemubt h - a trebui SARI 
du muBt (mussen) (constrângere, 

necesitate) ă 
E RI E e E să 
87. nehmen du.nimmst nahm nâhme genommen h nimm „a lua E. 

er nimmt = nf E DP, 

Ă e Ei) 

E 88. nennen nannte nennte (rar) genannt 0 nenn(e) anumi | “ga 


pteiten j pfiff pfiffe _gepfiffen pfeif(e) 


gepflogen 


odihni ete) 


a ———— 
91. preisen du, er preist pries priese gepriesen h preis(e) a slăvi, a - 
preamări 
92.(sl)  quellen du quilist quoll qudile gequollen Ss: quil! a izvori 
er quillt 
93, raten du rătst => viei riete geraten h rat(e) a sfătui, 
er răât a ghici 
94. reiben rieb riebe gerieben h reib(e) a freca 
Ș 95. reiBen du, er reiBt ri [isse gerissen h reiB(e) a rupe " 
96. reiten ritt ritte geritten s reit(e) a merge călare 
h a călări 
97. rennen rannte rennte gerannt s rennțe) a alerga, 
a fugi 
98. riechen roch roche gerochen h riech(e) a mirosi „di 
rang rânge gerungen h ring(e) a se lupta A 


99. fingen  - | 
| “ăi 


innen | 0 tânne - geronnen | 

(rânne) 
rufen | riefe gerufen 
102.(sl)  salzen du, er salzt | salzte gesalzen salz(e) 


gesatzt 
103.  saufen du Săutst soff : . sâffe gesoffen h saul(e) . - abea 
er sâuft | (d. animale) 
104.(sl) saugen sog (saugte) sâge (saugte)  gesogen h saug(e) a suge | E 
(gesaugt) A 
105.(sl) schaffen k schuf schiife geschaffen h schaff(e) a crea 
106.(sl) schallen : scholl schâlle geschallt h schall(e) a răsuna 
(geschollen) - 
107. scheiden schied schiede geschieden h scheide a separa, 
a despărți, i 
a se despărţi 
108. scheinen schien schiene geschienen h schein(e) - a străluci; i 
a părea Mă 
schelten du schiltst schalt schâlte gescholten h schilt a certa, | ră 


TA99. 


er schilt - a dojeni .” 


în audit * Al ii e a = 


"41, schieben 
112. schieBen 


113.(s) schinden 
114. schlafen 


115. schlagen 
116. schleichen 


117.(s)) schleifen 


118.(si) schleiBen 


119...  schlieBen 


du scherst 
(schierst) 
er schert 
(schiert) 


du, er schieBt 


du schlâfst 
er schlâft 


du schlâgst 
er schlâgt 


du, er schleiBt 


du, er schlieBt 


schor 


schob 
schoB 


schund 
schlief 


schlug 
schlich 
schliff 
schliB 


schloB 


schâbe 
schâsse 


schunde 
schliefe 


schluge 
schliche 
schlifte” 
schlisse 


schlâsse 


geschoben 
geschossen 


geschunden 
geschlafen 


geschlagen 
geschlichen 
geschliffen 

geschlissen 


geschlossen 


h 


h 


h 


h 


S 


h 


h 


| "scner(e) 


(schier) 


schieb(e) 
schieB(e) 


schind(e) 

schlaf(e) 

schlag(e) 
„schleich(e 
schleif(e) 
schleiB(e) 


schlieB(e) 


a trage (cu 
arma) 

a împuşca 
a jupuli 

a dormi 


a bate, a lovi 


a se furişa, » 
a merge tiptil 
a ascuţi, 

a şlefui 


a rupe; ) 
a despica 


a închide 


9 


1 
schlingen schlang 
| în 


a înghiţi 


geschmissen | schmeiB(e) aamunca CC 


schlânge geschlungen soniingle) — a; 
di A 


schmeiBen du, er schmeiBt  schmiB schmisse 


122.(sl) schmeizen du, er schmilzt schmoltz schmâlze geschmolzen n schmilz a topi, 
a se topi 
123.(si) schnauben schnaubte schnaubte geschnaubt n sehnaub(e) a sulla a 


(schnob) (schnâbe) (geschnoben) si 
124,  schneiden - -sehnitt schnitte geschnitten n schneid(e) a tăia 
125. schreiben schrieb schriebe geschrieben h schreib(e) a scrie 
126. schreien schrie schriee geschrie(e)n h schrei(e) a ţipa 
27, schreiten schritt schritte geschritten s schreit(e a păşi 
geschwiegen h schwieg(e) a tăcea 
s 


128. schweigen schwieg schwiege 
129.(si) schwellen du schwillst schwoll schwâlle geschwollen schwill a se umfla 
er schwillt : 
130. schwimmen schwamm schwomme geschwommen h schwimm(e) a înota 
S - 


i, ) 
(schwâmme) (ra/) 
h ASA. sehwinden schwand schwânde geschwunden s schwind(e) a dispărea 


2 4 5 
schwang şchwânge geschwungen n schwing(e) id 
a oscila > _. 9 
133. schwâren schwor schwure geschworen h schwâr(e) ajua pita 
D=: (schwur) (rar) (schwure) (rar) 5 
„184, sehen du siehst sah sâhe gesehen a “sieh(e) a vedea 3 
er sieht 
1935. sein ich bin, wir sind war wăre gewesen  .: s „sei a fi 
du bist, ihr seid 
| er ist, sie sind 
136.(sl) senden sandte (sendete)  sendete (rar) gesandt h send(e) a trimite 
(gesendet) î 
137.(s]) sieden . sott (siedete) sotte (siedete)  gesotten h sied(e) a fierbe 
(gesiedet) 
1938. singen . sang sânge gesungen “h sing(e) a cânta i 
| (din gură) p 
E 139. sinken sank sânke gesunken s sink(e) a se scufunda Ă 
140. sinnen - _sann sânne gesonnen h sinn(e) a reflecta A 


sitzen du, er sitzt 


sollen „ich, er soll 
du solist 


143.(sl) spalten 


144. speien 
145. spinnen 
146. sprechen du sprichst 
er spricht 


147. sprieBen du, er sprieBt 
148. springen 


149. stechen du stichst 


er sticht 
150.(sl) stecken 


454. stehen 


saB 


* sollte 


spaltete 


spie 
spann 


sprach 
sproB 


sprang 
stach 


stekte 
(stak) 


stand 


(stunde) 


săâBe gesessen 


sollte gesollt (sollen) 


spaltete -  gespalten 
(gespaltet) 
spiee gespie(e)n 
spânne -gesponnen 
(spânne) (rar) 
sprăche gesprochen 
sprosse gesprossen 
sprânge gesprungen 
stâche gestochen : 
stekte gesteckt 
(stâke) 
stânde gestanden 


h 


h 


h 


S 


D 


+. 


spalt(e) a despica, 
a scinda 
spei(e) a scuipa 
spinn(e) a toarce 
sprich avorbi 
sprieâ(e) a încolți, 
a răsări 
spring(e) a sări 
stich „a înțepa 
steck(e) a fi băgat în, 
E, a fi pus în 
steh(e) a sila a 
Gemea 


"steni 


stehlen du stiehist | stahl “stăhle . gestohlen 

Ey er stiehlt (stohle) . | 
153. steigen stieg stiege -_gesfiegen - steig(e) E 2008 

154, sterben du stirbst starb stuirbe gestorben s stirb a muri 1 PRI 

. er stirbt | 7 Te DI 
155. stinken stank stânke gestunken h „stink(e) a mirosi urât A 
156. stoBen du, er stoBt stief stieBe - gestoRen h stoB(e) a împinge . 
157. streichen strich striche - gestrichen h streich(e) a freca, 

a vopsi, 


a trece (peste) 


a ——————O—O—O—O—>—>O>O> 
gestritten h streit(e) a se certa 


158. streiten stritt stritte 
159. tragen trâgst trug truge getragen h trag(e) a purta 
er trâgt 
160.  treffen du trifist traf trăfe getroffen h' triff a întâlni; ia 
er trifft a nimeri 
în 16|.  treiben trieb triebe getrieben sil treib(e) a mâna, «Să 
| a practica . > 2008 
trăte getreten h tit a-călcaa ii "PR 
Pi 


162. treten du trittst trat 
er tritt 


Ss a păşi = +a 


triefte ete O getriett 
(troff) - (trăffe) (getroffen) 
trinken ia trank trănke getrunken 


trigen trog , trâge getrogen 


verdorben 


verdarb verdurbe 


167. verderben du verdirbst 


er verdirbt a se strica 
168.  verdrieBen du, erverdrieft verdroB verdrosse verdrossen verdrief a necăji, 
a supăra 
169,  vergessen du, er vergiBt vergaf vergăBe vergessen h vergiB a uita 
170.  verlieren verlor verlăre verloren h verlier(e) a pierde : 
171.(si) wachsen du, er wăchst  wuchs wichse gewachsen s wachs(e) a creşte | 
172.  wâgen WOg wâge gewogen h wăg(e) a cântări 
173. waschen du wăschst wusch wusche gewaschen h wasch(e) a spăla 
1T4.(s)) weben wob (webte) wâbe (webte) gewoben h web(e) a țese 
= ză — (gewebt) i S 
As) weichen wich - ich : : - 
NIS-4s) Weisen du, er weist wies e Ea cireri Ş weich(e) k a ceda 
Des ese 4 weis(e) a arăta 


wandte wendete (rar) gewandt 


| (wendete) (gewendet) 22 2 20 
du wirbst geworben arecrta, 
ă __erwirbt a face reclamă 
179.  werden — du wirst wurde wirde geworden s werd(e) a deveni, 
er wird a se face 
180.  weren du wirist warf wurte geworfen h Wirf a arunca 
er wirft 
181.  wiegen WOg woge gewogen h wieg(e) a cântări 
182. - winden wand wânde gewunden h wind(e) a Împleti, 
a înfăşura 
183.  wissen ich, er weiB wuBte wuBte gewuft h wisse a şti 
du weibt 
184, wollen ich, er will wollte wollte gewollt h - a vrea 
| du wilist (wollen) 
185. wringen wrang wrânge gewrungen h wring(e) a stoarce (rufe) 
186. zeihen zieh ziehe geziehen h zeih(e) a învinovăți 
187. ziehen Zog zge gezogen h zieh(e) a trage i 
Ss a pleca 
488.  zwingen zwang zwânge gezwungen h zwing(e) a sili 


4 


SONOR 


3 


A ii E Sa AR 


: Sa. a inf. verbelor). — 


ii) 


en 


se 


A 
ep 
| 
K 


ş Aufgabe, -I 


abanos m. s Ebenholz, -es/ 


bi) 7 Abt, -(e)s/::e 
i Abweichung, 


O regulă) e 
„eze) 


S i ], A 
„MISA : 
îhee, 2 iz.) Niedergeschlagen 
"7 Absze ae 
4 dica AD, -(e)s/-e 
E abdanken 


sn 
Y 


om: 2. nach (+D) |] 
-afea proaspăt râşni- 
nt CA ich goiilahienern 
comparație Sau asemăna- 
E | suna = Teproş es klang 
Ș Vorwurf 4. (cu num distr.) 
Wee = două mii lei drei 
A zuje 2000 Lei II. inter. a! 


Er Lampenschirm, -(e)s/-e 
“ă "A 1. (jur.) r Abandon, -s/-s 
Verzicht, -(e)s/-e 2. (sport) e 


“andona vi. |. (a părăsi) ver- 
“sseni, preis|geben' 2. (a renunța 
1) aufjgeben', verzichten (auf+A) 


abate L. vt. 1. ab|wenden , abjbringen” 
“(tvon+D) || a — pe cineva de la 
calea (cea) dreaptă jmăn. vom 
echten Weg abbringen 2. (0 discu- 
fie) abllenken II. vr. 1. abjweichen” 
(tis), ablbiegen” (+isr) (+von+D) 
2. (d. fenomene ale naturii, şi fig.) 
“heim|suchen, befallen” (+hat) UL. m. 


hatere £ 1, e Ableitung, -/-en 2, e 


-l-en (+von+D) 3, (de 
„lao lege) e Verletzung, -/ 4. (de la 


Ausnahme (von der 


N. 7 Schlachthof, -(e)s/ ...hăfe 
ad  abgewendet; abgelei- 


Sses/...esse, 


% -f $ 
Pia 03 

. Lă Ş 

PR up 

+ 


“e die Bauchschmerzen (771.508 
abecedar n. e Fibel, --n 
aberant adj. sinnwidrig, absurd 
aberaţie f 1. e Aberration, -/-en De, 
Sinnwidrigkeit, -/-en | 
abia ady. 1. (femp.) erst || - peste 
Irei zile erst in drei Tagen 2, (mnod.) 


Kauim || = por să merg ich kann 
Kaum gehen 


abil adj. geschickt, gewandt 

abilitate f e Geschicklichkeit, -/, e 
Gewandtheit, -/ 

abisal ad). aberiindig 

Abisinia ș Abessinien, -(s)/ 

abisinian L. adj. abessinisch II, pp 
Abessinier, -s/- 

abject adj. gemein, niedertrăchtig. 

abnegaţie f 1. e Selbstlosigkeit, -/ 2, e 
Selbstaufopferung, -/ | 

abnormitate f e Abnormităt, -/-en 

aboli vr. ab|schaffen 

abolire f. e Abschaffung, -/ 

abominabil ad). abscheulich, wider- 
Wărtig 

abona vr. abonnieren, beziehen' |] 
m-am abonat la ziarul ... ich habe 
die Zeitung ...abonniert, ich beziehe 
die Zeitung ... 

abonament n. s Abonnement [...n9'- 
man], -s/-s 

abonat I. adj. abonniert || sunt - la. 
Ziarul acesta ich bin auf diese 
Zeitung abonnient II. m. r Aboneni, 
-en/-en i 


ominal | dureri 


| 


- abrogare f. jur.) 
e Aufhebung, se 


“A 
pi 
o 
I—, 


abrutiza I. VI. vertieren II. vr. ver- 


_tieren (+ist) 
abrutizare f. e Vertierung, - 
abscisă f. (mat.) e Abszisse, -/-n 
abscons adj. schwerverstândlich 
absent adj. 1. (şi fie.) abwesend, 
fehlend, nicht zugegen 2. (fig.) 
teilnahmslos 
absenta vi. 1. fenlen || e a —t nemo- 
țivat de la şcoală er hat in der 
Schule  unentschuldigt  gefehlt 
2. abwesend sein”, nicht zugegen 
sein 
absență f 1. Abwesenheit, -/, s 
„Fehlen, -s/, e Absenz, -/-en 2. (oră 
„OR unentschuldigte Stunde 
bsidă f. (arhit.) e Apsis, -/...iden, e 
Apside, -/-n 
Na: 
ec Au Mom 
e erei: 2 vale, 
ASI i als | de acord vOllig/duri 
ini d ' ch- 


aus einverstanden 3, (4, ie 
* (rep) 


haupt || — nimic iiberhau ) bee 
absolutism La Absolutis ka DiChţş 
absolutist adj. absolutistiscp sl 
absoluțiune f. e Absolution 
Freisprechung, -/-en 
ele e m. 7 Absolvent, en/-e 
- al unei şcoli r “en 
-s/- 4 Schulabgag 
absolvi VI. . absolvieren, bee 
2. (de o pedeapsă) cioaca 
absolvire f. 1. e Beendigung fi 
AbschluB, ...usses/...iisse Pi du r 
e Freisprechung, -/ d, 
absorbant I. adj. (chirm.) abSorptiy 
saugfăhig II. r Absorbent, -enl-en; 
s Absoptionsmittel, -s/- 
absorbi vr. 1. absorbieren, aufjsaugen! 
2, (a captiva) fesseln 
absorbţie f. e Absorption, -/ 
abstinent adj. abstinent, enthaltsam 
abstinenţă f. e Abstinenz, -e 
Enthaltsamkeit, -/ 
abstract adj. abstrakt 
abstractiza vr. abstrahieren [...hi...] 
verallgemeinern 
| 
| 


i) “ha Z 


abstracţie f. e Abstraktion, -/-en 


abstrage vi. (mat) abstrahieren 


[ishi] 
absurd adj. absurd, sinnlos 
absurditate f. e Absurdităt, -/-en, € 

Sinnlosigkeit, -/, r Unsinn, -(e)sie 
abţibild n. s Abziehbild, (iai 
abţine vr. 1. sich zuriick|balten 2 d 

enthalten" (+6) || a se” de lav 3 

sich der Stimme enthalten 
abţinere f. e Zuriickhaltune» i 

Enthaltung, -/ || de la 

Stimmenthaltung; di Su 
abunda vi. 1. iberschiissiS $ “ 

UberfluB vorbanden ST unt 

avea din belşu) dă, HU 3 

Fiille haben' 


m reich(baltie), iippig 
pdent 44) » UberfluB, ...usses/ 
ab n 2 (ran +D), e Uberfiille, -/ | 
Ă 5 i piille und Fulle 
din „ Dampf, -(e)s/=e || maşină 
ll A Dampfmaschine, -/-n 
e Sr (ti-o oglindă etc.) an| 
d aburi d p y x . 
a île (ist), beschlagen (+is7) 
1L.vi. dampfen 
l pu . if: E) Anlaufen, -S/, d Beschlag, 
ă (el, e Ausdampfuns, șI) 
aburit adj. 1- angelaufen, beschlagen 
2, dampfiz 
face - de miBbrauchen, MiB- 
bauch treiben” (+mi+D), — de 
putere MiBbrauch der Amtsgewalt, 
2 AmtsanmaBung, -/ 
abuza vi. 1. miBbrauchen 2. MiB- 
brauch treiben” (+mir+D) 
abuziv adj. miBbrăuchlich 
ac n. Î. e Nadel, -/-n || - de sigu- 
ranță e Sicherheitsnadel, -/-n; — 
cu gămălie e Stecknadel, -/-n; — 
de cusut e Nâhnadel, -/-n; a băga 
aja în — eine Nadel ein|fădeln; — 
de ceas r Zeiger, -s/-, — de brad 
e Tannennadel, -/-n; a sta ca pe 
“e wie auf Nadeln sitzen 2. (al 
albinei) r Stachel, -s/-n 
academic adj. akademisch 
„academician m. ş Akademiemitglied, 
-(e)s/-er 
“cademie £ e Akademie, -/-n 
4 ie f e K 
A . alme, -/-n, e Flaute, 
dcan 7 
„puf (bor.) Akanthus, -/-; „hi, 
a drenklau, -/ 4 
p (apara VE, an Si : i Fa 
f ich reiBen', an|hăufen, 
aca hamstern 
a “Parare f Ş A . E 
Ă Anhăufu nsichreifen, -s/, e 
âta ne, -/-en 


apara 
A Tm. r Hamsterer, -s/- 


acar/za (ferov.) r Weichensteller -s/ 
acasă ady. |. (Stare) daheim E 
Haus(e) || rămân - jr 
daheim/zu Haus(e) 2, (mişcare) 
nach Haus(e) | mă duc - ich 
gehe nach Haus(e), ich gehe heim 
accelera vw. 1, akzelerieren, besch- 
leunigen 2. (au1o.) Gas geben” 
accelerare f, e Akzeleration, -/- 


en, 
Beschleunigung, -/ : 


„ accelerat I. adj. beschleunigt II. n. 


(7ren) r Schnellzug, -(e)s/:e, r 
Durchgangs(schnell)zug, -(e)s/ 
„„.Ziige (presc. D-Zug), r Eilzug, 
-(e)s/=e (presc. E-Zug) 
accelerator n. 1. r Akzelerator, 
-$/...oren, r Beschleuniger, -s/- 
2. (auto.) r Gashebel, -s/-, s Gas- 


pedal, -s/-e 
acceleraţie f. e Akzeleration, -/-en, e 
Beschleunigung, -/-en || — gravi- 


fațională e  Fallbeschleunigung, - 
-/-, e Gravitationsbeschleunigung, -/ 
accent n. 1. r Akzent, -(e)s/-e 2. r 
Tonfall, -(e)s/, e Aussprache, -/ || 
= moldovenesc  moldauische 
Aussprache 3. (fipogr.) s Tonzei- 
chen, -s/- 4. (fig.) a pune = pe 
betonen, hervorjheben' 
accentua I. vf. akzentuieren, betonen, 
hervorjheben" II. vr. stărker werden' 
accentuare f. e Akzentuierung, -/,e 
Betonung, -/, e Hervorhebung, - 
accentuat adj. betont 
accept n. (com.) s Akzept, -(e)s/-e 4 
accepta v. akzeptieren, an|nehmen 
||ai= o invitație eine Einladung 
annehmen 
acceptabil adj. akzeptabel, anilor 
acceptabilitate f. e Akzeptabilităt, -/» 
e Annehmbarkeit, -/ 
acceptare f. e Annahme, i 


= tonă î: (chim.) s ae = 
achita L. vt. 1. (o datorie e; Fi 
_zahlen, begleichen' 2 
| sprechen' II. vr. erfiillen fă 0 
achită de sarcinile sale A Ce 
seine Aufgaben ni 
achitare f; 1. e Bezahlung, -/2, | 
Freisprechung, -/-en Gr la 
„achiziţie f. e stiti fot, . : 
-(e)s/ ui 
achiziţiona v!. ceai 
achiziţionare f. r Einkauf, -(e)s/+ 
Erwerbung, -/ Ce 
aci adv., v. aici 
aciclice adj. azyklisch 
acid I. adj. (Chim.) sauer II. m. e Sure 
-/-n || — citric e Zitronensâure, d, 
— clorhidric e Salzsăure, -, 3 
fosforic e Phosphorsâure, -/, =. lac: 
fic e Milchsâure, -/; = sulfuric e 
Schwefelsăure, -/ | 
aciditate f e Azidităt, -/, r Săuregrad, 
-(e)s/ 
acidula v/. (an)|sâuren 
acidulat adj. (d. băuturi) kohlensău- 
rehaltig 
aclama vt. akklamieren 
aclamaţie f. e Akklamation, -l-en 
aclimatiza vr. sich akklimatisieren, 
sich an|passen 
aclimatizare f. e Akklimatisierung 
-/-en; e Anpassung, -/-en 
acolit m. (complice) 7 Helfershelfer 
-s/- : 
acolo adv. 1. (stare) dort, da | d 
este — er ist dort 2. (MIŞCA d 


5 “aceștia, acestea | merge (într-) €r e geht bin 
sich a akiomodielei 


i si diese, dieses, acomoda vr. |. c 
ai (pl.) die d (+mit+D), sich e i h 
A) = fs. i ist gewâhnen (an+A) 2 Sp ori) 


zurecht|machen 


vii adj anpassunesfăhie 
ac000 o reAnpassune, 
iure € feejeien, mitechen 
“peuiPa”. (muz) begleiten, akkom- 
bt că [.„panji:...] 
“ment n. (muz) e Beglei- 
a0Df” em, s Akkompagnement 
ung» aan] -s/-S; | — la pian 
fă vierbegleitung, -/ -en A 
e la ;ator m. (muz.) r Begleiter, 


dă „ Akkompagnist [...pan'jist], 


-en 
„A 1. e Anzahlung, -/-en, r 
a 


VorschuB, _„usses/ ...iisse 2. (reg.) 
; Akonto, -s/ „ten; -S : 
conta vf. an|zahlen, Akonto geben 
acoperit I. VI. 1- zuldecken || aco- 
peră copilul! deck das Kind zu! 
2, (cheltuielile) decken 3. be- 
decken (+mit+D) 4. (constr.) 
abjdecken 5. (o distanță). zuriick| 
legen II. vr. 1. sich decken 2. sich 
bedecken, sich zujdecken 3. (cu 
zăpadă) verschneien (+is?); (cu 
gheață) vereisen (+ist) 
acoperire f. 1. s Zudecken, -s/ 2. s 
Bedecken, -s/ 3. (ec.) e Deckung, 
-14. (constr.) e Abdeckung, -/ 5. (cu 
um strat) r Uberzug, -(e)s/=e 
acoperiş n. 1. (constr.) s Dach, -(e)s- 
er 2. (auto.) s Wagendach, -(e)s/-e 
dăcher || — culisant s Schiebe- 
dach, -(e)s/:er 
poi: adj. 1. zugedeckt 2. bedeckt 
„00 
acoperit it 5. — cu gheaţă vereist 
- torq Sl e Decke, -/-n 
DE ge omamen, -s/ 2. (în- 
Uhereinstirar einkommen, -s/ 3. e 
E | în - 9 i NI, 
inklang :, du Ubereinstimmung/ 
 SBinvea, mF+D) 4. (asentiment) 
i, S, -ses/-se 5. (muz) r 


Akkord, -(e)s/-e 6. (gram.) e Kon- 
&renz, -/ 7. (el.) e Abstimmung 
a an 
pe  einverstanden 
sein 
acorda |. yp. 1. gewâhren || a — 
clauza naţiunii celei mai favo- 
lausă) die Meistbegtinstigungs- 
gewâhren 2. (un premiu) 
verleihen” 3. (atenţie, încredere) 
(Aufmerksamkeit/Vertrauen) schen- 
ken 4. (muz) stimmen IL vw 
(gram.) kongruieren 
acordare f. 1. e Gewâhrung, -/ 2. e 
Verleihung, -/ 3. (muz) e Stimmung, 
-/ 4. (gram.) e Kongruenz, -/ 
acordeon n. s Akkordeon, -s/-s 
acordeonist m. r  Akkordeonist, 
-en/-en, r Akkordeonspieler, -s/- 
acordor m. (muz.) r Stimmer, -s/- 
acosta IL. vt. an|sprechen', an|halten' 
II. vi. (mar.) anllegen, landen 
acostare f. e Landung, -/, s Anlegen, 
-s/ 
acreală f. e Sâure, -/ || — la stomac 
s Sodbrennen, -s 
acredita v/. akkreditieren, beglaubigen 
acreditare f. r Beglaubigung, -/ || 
scrisori de — die Beglaubigungs- 
schreiben (pl.) 
acreditiv n. s Akkreditiv, -(e)s/-e, r 
Kreditbrief, -(e)s/-e 
acri . vt. (an)săuern, sauer machen 
IL. vr. sauer werden' || laptele s-a 
—+ die Milch ist sauer geworden; 
(fig.) mi s-a 4 de „ich habe es 
satt (gekriegt) 
acrilat m. (chim.) s Akrylat. (e)s/-€ 
acrire f. 1. e Săverung, +» $ aia 
machen, -s/ 2. s Sauerwerden, -S 
acrişor adj. săverlich 
acrit adj. 1. (alimente 
verbittert 


) sauer 2, (fig.) 


"acţiona I. vi. handela pi 


n, r Akt, “es/-e 

nde, -/-n, 7 Schein, 
“naştere e Geburts- 
+" Geburtsschein, 
„1 die Papere (pl) | 


re. sind (nicht) in Ordnung 

atru) 7 Akt, -(e)s/-e 

1 (chim.) s Aktinium, -s/ 
1, aktiv, tâtig 2. (efi- 
ksam II. n. 1. s Aktiv, 
(com.) die Aktiva (pl.); 

Aktiven (pl.) || a avea la — 

auf e m Kerbholz haben' 

activa L. vi. wirken, tătig sein. II. vt. 

ktivieren, an|regen 

 f. e Aktivierung, -/, e Anre- 

1! AI 

1. adj. (chim.) aktivierend 

Aktivierungsmittel, -s/- 


id r Parteifunktionăr, -s/-e 
fe Aktivităt, -/, e Tătigkeit, 


fi e Aktualităt, -/, e Ge- 
t || actualitășile zilei (a 


| [2) sunt în regulă seine 
A A d 


treiben', betreiben; || 
nează turbina der n. 
die Turbine (an) i Damp 
acţionar mm. r Aktionăr, «spe „A 
besitzer, -s/- Aki 
acţionare f. (mec. 
ă CU i r pui gi CI 
e: Pfantriep, . | 
a electrică/hidraulică (egy 
scher/hydraulischer Atustăă 
acţiune f. 1. e Aktion, - 
Handhurig; 2/6 | 
& en | d roma i 
die Handlung d ului 
8 des Romans 3.(j 
s Verfahren, -s/ 4. (fin.) e Ni 
| ke 
[...(si9], -I-n || Societate Pe acțiuni e 
Aktiengesellschaft, -/-en (prese, e g 
acuarelă f. e Wasserfarbe, -/-n 
acuitate f. e Schărfe, -/, e Stârke, j 
"|| auditivă e Hârstărke, -/ 
acum adv. 1. jetzt || până = bis 
jetzt; chiar — eben (Jetzt) 2, (ac. 
tualmente) zur Zeit 3. vor (+D) | 
— un an vor einem Jahr 
acumula vf. akkumulieren, an[hăufea 
acumulare f. e Akkumulation, -, e 
Anhăufung, -/ 
acumulator n. 1. r Akkumulator, -s/ 
„„.oren 2. (auto.) e Batterie, n 37 
Speicher, -s/- || = de energie ! 
Energiespeicher, -s/- 
acupunctură f. e Akupunktur, i! 
acurat adj. sorgfăltig, genau, akkurat 
acuratețe f. e Akkuratesse să 
Sorgfalt, -/, e Genauigkeit; -/ 
acustic adj. akustic 
acustică f. e Akustik, -/ Ă. 
acuşi adv. (pop.) sofort, (so)eleich | 
acut adj. (d. boli) akut „sotul? 
acuza vf. anlklagen, ma 
46) || a fost 1 & eee 
Klagte ihn des Dicbstah all 


Diebstahls an 


— 


j gi bre -/-n; e Beschul- 


i i angeklagt II. m. r 
vă te, -n/-n (ein ...er) | 

WE eram) r Akkusativ, 
1 MN | | 


ie f e Anklage, -I-n 
“forte n. € 
cd i tich -(es/-e 
arin n. r Aquamarin, -s/-e 
un. S Aquarium, =s/i en 
« ue adi. aquatisch 
acvilă f. 7 Adler, sf i 
adaos n. Î- 7 Zusatz, -es/ ...sătze; e 
a dugabe, „/-n 2. r Zuschlag, -(e)s/ 
„schlăge; r Anhang, -(e)s/...hânge 
„dă anjpassen II. vr. umlarbeiten, 
bearbeiten 
adaptabil adj. anpassungsfâhig 
adaptabilitate f. e Anpassungsfâhig- 
keit, -/, e Adaptabilităt, -/ 
adaptare f. e Adaptation, -/, e An- 
passung, -/, e Bearbeitung, -/ || — 
pentru televiziune e Fernsehbear- 
beitung, -/-en 
„adaptor n. (el.) r Adapter, -s/- 
adăpa |. vi. trânken II. vr. (d. ani- 
„ male) saufen) 
adăpătoare f. e Trânke, -/-n 
„adăpost n, 1. s Obdach, -(e)s/:e 
Z (temporar) e Unterkunft, -/ 3. (re- 
i r Zufluchtsort, -(e)s/ 4, (7ni1.) 
Nterstand, -(e)s/ ...stăinde 5. (fig.) 
” Schutz, -e i 
, “es/ 


adănosti 
nt L. vt, unterjbringen', beher- 
i "dă vr. Î. unter|kommen” 
plen » 4 se = sub (sich) unter 
dlăuea 
CA îl W. 1. (completa) hinzu| 
fizen (a anexa) beillegen, bei] 
Sal hinzujkommen' (+isz) 


ta |. vt., vr. (sich) adaptieren, 


adăugare f. 1. (co 
zufiigung, -/-en - 
Beifieun, d , Aia ş 

adânc 1. adj, 
grundlich II. 
Tiefe, -/- 
griinde 

adânci |. v. tiefer machen, vertiefen 
II. vr. 1. tiefer werden” 2, (fig.) 
sich vertiefen (Hin+A) 

adâncime f. e Tiefe, -/-n 

adâncit adj. vertieft 

adâncitură f e Vertiefung, -/-en 

adecvat adj. adăquat, ângemessen 

ademeni vr. (ver)locken, verfiihren 

ademenire f. e Verlockung, -/-en, e 
Verfiihrung, -/-en 

ademenitor I. ad). verlockend, ver- 
fiihrerisch IL. m. r Verfiihrer, -s/-. 

adept m. r Anhânger, -s/- 

adera vi. 1. (pol.) beiltreten” (+isp), 


n. 1]. (adâncime) e 
n 2. r Abgrund, -(e)s/... 


sich anjschliefen' (+D) 2. (fiz,) 


adhărieren 

aderare f. s Beitreten, -s, r An- 
schluB, ...usses/ 

aderent I. adj. anhaftend, adhărent 
II. r Anhânger, -s/- 

aderenţă f. 1. (fiz.) e Adhărenz, -/ 
2. (chim.) e Bindungsfâhigkeit, -/ 

adesea; adeseori adv. oft, hăufig 

adevăr n. e Wahrheit, -/-en || = ul 
adevărat die reine Wahrheit 

adevărat adj. 1. wahr(haft) || cu - 
wirklich, wahrhaftig, 2. (just) richtig 

adeveri . bescheinigen, bestătigen 
II. vr. wahr werden' 

adeverinţă f. 1. e Bescheinigung, 
/-en, e Bestătigung, -/-en 2. (cer- 
tificat) S Zeugnis, -ses/-se 

adeverire f. e Bestătigung, -/ 

adeziune f. 1. e Adhăsion, -/-en, 7 


Beitritt. -(e)s/ 2. (chim.) 7 An 


schluB ...usses/...iisse 


ady. 1. tief Di (fiz.) 


mpletare) e Hin. i: 


i f (med) e Adynamie, -/ 
“eaori ady. vorhin» DOL 
ad-interim adj. ad interim, interimis- 
DD | 
0 ri ade!, leb(e) wobl! 

pi adiţie f, (chim.) e Addition, -/ 
adiţional adj. zusătzlich | taxe -e 
- =, die Zuschlagsgebihren pl.) 
adjectiv n. (gram.) s Adjektiv, sI-e 


-. 


a adjeetival adj. adjektivisch 
 adjunet L adj. |. stellvertretend. || 
La “ministru — stelivertretender Minister 
E 2. (mat.) adjungiert Il. m. r Adjunkt, 
A -en/-en 
“administra vw, Î. administrieren, 
- verwalten 2. (med.) verabreichen 
administrare f. 1. s Verwalten, -s/ 
2. (med) s Verabreichen, -s/ 
administrativ adj. administrauv 
administrator m. r Administrator, 
-s/ ...oren, r Verwalter, -s/- 
administraţie f£ e Administration, 
“Ten, e Verwaltung, -/-en 
admira vi. bewundern 
admirabil adj. 1. wunderbar, herrlich 


nderung, -/ 
ami | adi. 1. pa i 
nm Pulse 2. (mar) 


ip 


EinlaB, 


admisiune f. s Zulassu 
Admission, -/-en . %, A să 
admite vi. 1. (a permite) ți 
2, gelten lassen' 3, (la. Zulgebe,i 
lassen. 4. (a presupune) n) aj 
admitere f. 1. e Zulassung, A | 
Aufnahme, -/ || examen A LX 
Aufnahmepriitung, -/-en “la 
nesta v/. riigi 
admonestare f. e Riige, -/-n 
warnung, -/-en e Ver. 
adnotare f. e Anmerkung, pe 
adolescent m. r Jiingling, (e). 
Jugendliche, -a/-n (ein ...er) 0 
adolescentă f. e Jugendliche, -ny | 
= » V-a 
adolescenţă f. e Adoleszenz, | 
9 Pisu 
Jugend, -/ | 
adopta v!. 1. (un copil) adoptieren 2 (p 
lege) verabschieden 3. (0 propunere) 
an|jnehmen 
adoptare f. 1. e Adoption, -/-en 2, - 
a unei legi s Verabschieden eines 
Gesetzes 3. e Annahme, -/-n 
adoptiv adj. || părinţi —i die Adoptv- 
eltem (pl.) 
adopţie f. e Adoption, -/-en 
adora vf. verehren, anjbeten 
adorabil adj. 1. reizent, entziickend 
2. (delicios) kostlich 
adorare f. e Anbetung, -/, e Verehrung, 
-/ 
adorator m. r Verehrer, -s/- r Anbelet 
=S/> 
adoraţie f e Anbetung, e * 
Adoration, -/-en 
adormi L. vr. einjschlăfern II. A 
ein|schlafen” (+is?) || 2082 i 
entschlafen” (4157), (GE : 
(+ist) 
adormit 1. adj. 1- cinges 
2. (somnoros) verschlafen» SC 
pă y verstorbel” 
rig II. m. (răposat) 7 
-/-n (ein ...er) +) 
Jin 
adrenalină f. (med.) $ Adrenă 


E _ adressieren, richten 
es: „A î 1. anjreden, an| 
A 2, sich wenden” (+an+A) 
E  Adressat, -en/-en, r 
LA 0 -I-n 
| i (chim., fiz.) adsorbieren, 
p: e, e Adsorption, -/-en 
» cător m. 7 Uberbringer, -s/- 
„adu wil bringen' 2. holen || 
E, şi) adu cartea din biblio- 
, hol das Buch aus der Biblio- 
ek; a — cu sine mitjbringen id 
înapoi zuriickbringen; a — 
pe lume (un copil) (ein Kind) zur 
“Welt bringen' IL. vr. a-şi — amin- 
te sich erinnern (+an+A) 
adula vr. (peior.) (linguşi) schmeicheln 
(+D) 
adulare f. e Schmeichelei, -/-en 
adulator I. adj. schmeichelhaft, 
schmeichlerisch II. mm. r Schmeich- 
ler, -s/- 
adulmeca I. vt. wittern, spiiren II. vr. 
sich beschniiffeln 
adult 1. adj. erwachsen II. m. r 
Erwachsene, -n/-n (ein ...er) 
e j L. adj, ehebrecherisch II. n. 
7 Enebruch, -(e)s/::e 
aduna IL. v, 1, sammeln 2. (mar. 
addieren II. vr. 1, sich versammeln 
| A e) sich zusammenjnehmen” 
d 1, s Sammeln, -s/, e 
a, ma -/2. (mat.) e Addition, 
plenară e fa alune, -/-en || — 
„adună tă f versammlung, -/-en 
adventisra r Haufen, -S/- 
[ae - (relig.) r Adventismus, 


a Adventi 


adj. adventistisch II. n. 
1st, -en/ 


Su) erg 1 -en 
2 Cnigege * Begnerisch, feindlich 


Ngesetzt 


„adversitate f. s MiBgeschick, (e)s/-e. 


adversar m. r Gegner, -s/- 


adversativ adj. 1. adversativ 2, ge-: 
gensătzlich 


aer n. e Luft, -/-e || în — liber 
im Freien; featru în — liber s 
Freilichttheater, -s/-; a avea -ul 
că ... den Anschein haben” 
aerian adj. 1. || linie -ă e Luftlinie, 
-/-n 2, luftig, hauchdiinn 
aerisi |. vt. liften IL. vr. Luft schnap- Di 
pen 73 
aerisire f. 1. s Liiften, -s/ 2. (ventila- 
ție) e Liiftung, -/ 
aerodinamic adj. aerodynamisch 
aerodinamică f. e Aerodynamik,. -/ 
aerodrom n. r Flugplatz, -es/ ...plătze 
aeromecanică f. e Aeromechanik, -/ 
aeromodel n. s Flugzeugmodell, -s/-e 
aeronaut m. r Aeronaut, -en/-en 
aeronautică f. e Aeronautik, -/ 
aeronavă f. s Luftschiff, -(e)s/-e 
aeroport n. r Flughafen, -s/...hăfen 
aerotermă f. (el.) r Heizliifter, -s/- | 
afacere f. 1. e Angelegenheit, -/-en 
2. e Geschăft, -(e)s/-e || om de 
afaceri r Geschăftsmann, -(e)s/ 
„„„leute 
afacerism n. s Geschăftemachen, -s/ 
afacerist m. r Geschăftemacher, -s/- 
afară adv. 1. (stare) drauBen || e] 
este — er ist drauBen 2. (în 
exterior) auBen 3. (mişcare) a. 
(spre vorbitor) heraus b. (dinspre 
vorbitor) hinaus 4. în — de auBer 
(+D) || în — de el auBer ihm; în 
— de aceasta auBerdem : 
afect n. r Affekt, -(e)s/-e i 
afecta vr. 1. bestimmen, vor|sehen 
2. (a impresiona) ergreifen' 3. (med.) 
an|greifen” 
afectat adj. 1. bestimmt, vorgesehen 
2. (stil) affektiert, gekiinstelt 3. er- 
griffen (+von+D) 4. (med.) ange- 
griffen 


PP TIe POPP i. rr por 


1 ș Ji 
Zuneigun& -/-en 
fektion, -/-ED s 


anistan, -(S |, 
. ) anjschlieben i 
(sich) 
afiliere f.r Anschlub, ...US 
„e Affiliation, -/-en 
a afină f e Blaubeere, -I-n 
tate f. 1. (livr.) e Affinităt, -/-en 
(potrivire) e Verwandschaft, -/-en 
afirmau. 1. behaupten 2. bejahen 
ie ur. “sich durch|setzen, sich 
„ behaupten 
afirmativ adj. -ffirmativ, bejahend 
 afirmaţief 1. e Behauptune, -l-en 2. e 
-_  Bejahung,--en,e Affirmation, -/-en 
„ afişn. r Anschlagzettel, s/-, s Plakat, 
21 „-(e)s/-e 
afişa Lut anjschlagen' II. vr. sich 
Zeigen 
„ afişiern. 1. s Anschlagbrett, -(e)s/-er 
= SI "2 (stâlp) e Anschlagsăule, -/-n | 
e: afix n. (lingv.) Affix, -es/-e 
E afina yt. aufjlocken, locker machen 
d să ă afinare f e (Auf)Lockerung, -/ 
afla I. y, l. erfahren” (+haf) 2. (a 
descoperi) entdecken II. vr. sich 
befinden', sein” || e/: ă î 
mera de alături er Ai Sa „A 
= 3-A 1st im Neben- 


ses/...iisse, 


DD e 
E A 
a 
va 


j 


i 

7 ; 

E 
aj 


Crang, -(e)s/ 


Dire 


Lu 


Ta Li 

a E. - 
E] 

p 

4 IS 

AN di ) 


afon adj. 1. aph „2 TA 
musileallseh. one Stimnlog dai 
„aforism n. r Aphorismus i: 
ide si Afrika, -(s)/ de 
african I. adj. afrikani | 
_ Afrikaner, di Oana E 
afrodiziac I. ad). a ca 
S Aphrooisiaun AR LN 
afront n. r Affront, -s/-s; e | 
aftoasă adj. (med.) || febră - | 
| i e Maul und Klauense 
afuma I. vr. răuchern II. vr. 4 
peior.) sich leicht betrinkea: set 
beduseln 2. (cul.) anjbrennen: i 
afumături (pl.) die Răucherwaren (pl jă 
afunda l. vi. versenken II. yr. vi 
sinken (+ist) 
afurisi vt. 1. verfluchen, verwiinschen 
2. (bis.) mat dem Bann belegen 


d 
Uche, 


- afurisire f. 1. e Verfluchung, -/2. (biş) 


r Kirchenbann, -(e)s/ 
afurisit adj. verflucht, verdarhrml 
agale adv. gemăchlich, langsam 
apasa vr. Î. nervos machen, reizen 

2, belăstigen 
agasant adj. 1. Jăstig 2. ărgerlich 
agat n. (mine.) r Achat, -(e)s/-e” 
agăța I. vr. (auf)hângen II. vr. L. hăn 

genjbleiben' (an+D) 2. sich klam- 

mern (an+D) 
agăţătoare f. r Aufhânger, “Sf 
ageamiu m. (începător) 7 Neuling 

-s/-e 
agenda f. s Notizbuch, 
» Agenda, -/...den |„cndel 
agent m. |. (lingv.) 5 Agens, “rege 

| - patogenri is) 

-s/- 2. (spion) r A 
agenţie f. 1. e Agentul, 

presă e Presseagentul: î3 

Vertretung, -/-en || 
_ Reisebiiro, -s/-S 
ager adj. scharfsinnie 


„(eys/.„biichen* 


a 


„il ef » Scharfsinn, -(e)s/ 
) ăf (bis.) S Weihwasser, -s/ 
ii [, wt. (bis.) mit Weih- 
sser besprengen II. vr. (fam.) 
E A peduseln | 
Adjutant, -en/-en 

1, flink 2. beweglich, 


Li şi 
 apiotant m- 7 
“i adj. ]. ag! 
gelenkis pe ; 
iitate f. |. e Agilităt, e Behendig- 
a „| 2. e Gelenkigkeit, -/ 


a 1. wt. 1. schwenken 2. schiitteln 
II vr. 1. sich hin- und her|bewe- 


gen 2. (a se nelinişti) sich auf] 


regen f 
agitat adj. 1. bewegt, unruhig 2. erregt, 


auferegt ; 
agitaţie d. e Agitation, -/-en 2. e 
Aufregung, -/-en, e Erregung, -/-en 
aglomera vr., Vr. (sich) agglomerieren, 
(sich) (an)jhăufen 
“aglomerare f. s Anhâufen, -s/, e 
Agglomeration, -/-en 
aplomerat |. adj. iiberfullt II. n. 
(geol.) s Agglomerat, -(e)s/-e 
aglomeraţie f. 1. s Gedrânge, -s/ 2. e 
Anhiufung, -/, e Agglomeration, 
-l-en * 
aenostic m. r Agnostiker, -s/- 
denosticism n. r Agnostizismus, -/ 
agonie f. e Agonie, -/...ien 
„agoniseală f 1. (câştig) r Erwerb, 
„“(e)s/2. e Ersparnis, -/...isse 


- (d. pers.) ungebildet 
adj. agrarisch | reformă - ă 
teava pe or, dn 

(ia) "WI vr. (sich) verschlimmern, 
pp. YeISchlechtern II. pp. (a com- 
„7 €Ischweren | 


Me 
Bi! 
A . 


, a i 
+ - 
. fă pă 
ZI ea St a a a 
— W 


agravare f. s Verschli 4 
Verschilechtezurng umerunb, “e 
ere vite Kino măgar 
4 - caza sie Kann ihn 
nicht leiden, sie mag ihn nicht 
agreabil adj. 1. angenehm 2, net 
irina i iz.) s Aggregieren, -s/ [|] 
7 Aggregalzustand 
-(e)s/...zustănde Y 
agregat n. (tehn.) s Aggregat, -(e)s/-e, 
r Maschienensatz, -(e)s/e: 
agrement n. 1. s Vergniigen, -s/ 2, (în- 
cuviințare) $ Agrement [...mă], -s/-s 
agresiv ad). aggresiv 
agresivitate f. e Aggressivităt, -/ 
agresor m. r Aggressor, -s/...oren 
agricol adj. landwirtschaftlich 
agricultor m. r Bauer, -n, -s/-n, r 
Landmann, -(e)s/...mânner 
agricultură f. e Landwirtschaft, -/ 
agrişă f. e Stachelbeere, -/-n 
aguridă f. r Herling, -s/-e 
ah interj. ach 
ahtiat ad). lechzend (+nach+D) 
aici adv. 1. (stare) hier, da || el este 
— er ist hier/da 2. (mişcare) her || 
vino — ! komm her! 3. până = 
bisher; de — înainte von jetzt/nun 
an; câr pe — fast, beinahe 
aievea adv. tatsăchlich, wirklich 
aisberg n. r Eisberg, -(e)s/-e 
aiura vi. 1. irre reden 2. spinnen” 
fig.) 
aiurea Î. ady. anderswo || cu gândul - 
zerstreut; a vorbi —  Unsinn reden 
II. interj. keine Spur!, Quatsch! 
aiurit adj. verwirit . 
ajun n. r Vorabend, -(e)s/-e || (bis.) 
- de Crăciun r Weihnachtsa- 
bend, -(e)s/-e, r Heilige Abend 
ajunge I. vr. (din urmă) erreichen, 
cinjholen II. vi. 1. (a sosi) an| 
kommen' (+ist) , an]langen (+is?) 
2. geraten' (+ist) || a ajuns într-o 
situaţie neplăcută €r ist in eine 


- 


A fă! 1. neben (+D) | 23 


ustieren, ein|stellen 
(aut.) regelbar, ad)us- 


sein / 
n. eHilfe, -/ |] a alerga în 
zu Hilfe eilen (ris?) (+D); 
ul vermittels, mittels Il. m. 


+ Belfershelfer, -s/- 

tru n. r Alabaster, -s/ 

n. s Gefolge, -s/ || fam.) cu 
nare — mit groBem Tamtam 
eri. ady. vorgestern 

ră adv. vorgestern abend 
-s Messing, -s/ 

ic n. r Destilierkolben, -s/- 
bica vf. destilieren 

icat adj. (fig.) umstândlich, 
dinstelt - 

a a ady. durcheinander 

vt., Vr. (Sich) alarmieren 

t adj. alarmierend 

J ? Alarm, -(e)s/-e || sem- 
is e Notbiemse, -/-n; — 
riană 7 Fliegeralarm, -(e)s/-e 


pta v:. stillen 


vt bei]legen, beilfii 
VE. be ; gen 
“vr, ae anjschlieBen' (+D) 
eră 2. (înve- 


b. (stare) 


— 
Li 


„mine er Sitzt neben mi-a O 
alb L. adj. weiB | Ga) nege 
schneeweiB II. m. ; a: Zăpag 
(ein ...er) „PSOE 
albanez I. ad). albanisch IN 
Albaner, -s/- * ARI 
albaneza f. 1. (5) Albanisch, 
Albanische, -n/ 2, 
Albania (5) Albanien, -($)/ 4 
albastru ad). blau || — 
Methylenblau, d i Mele ş 
„albatros m. r Albatros, -/...Ossei 
Albă ca zăpada s Schneewittchen și 
albăstrea f. s (bot.) Komblume, ja 
albăstreală f. (chim.) s Waschblau, 
albăstri I. vi. blăuen, blau firea 
II. yr. blau werden' 
albăstrui adj. blăulich 
albi I. vz. (rufe) bleichen II. vr. yi 
(a încărunți) ergrauen (+ist) 
albicios adj. weiBlich 
albie f. 1. (de rufe) r (Wasch)Trog, 
-(e)s/...trâge 2. (de râu) s FluBbett, 
-(e)s/ 
albină f. e_Biene, -/-n 
albinărit n. e Bienenzucht, -, € 
Imkerei, -/ 
_albitură f. (pl.) (rufe) e WeiBwăsche, 
/ 
album n. s Album, -S/Alben 
albumină f. (chim) s Album > 
s/-e, r BiweiBstoft, -(e)s/-€ 
alburiu adj. weiBlich + E 
albuş n. s Eiwei, -es || a ba €, 
spumă das Eiweib 20 Schn 
schlagen' 
alcalin adj. (chim.) alkalisch ri 
alcătui vr. 1. bilden 2: usa! 
setzen, zusammenjstellen , , » 
alcătuire f. 1. e Bildun& „une 
Zusammensetzung, -h.£ 45 | 
stellung, -/ 
alchimie f. e Alch 


n 


„A 
imie/AlcheS 


i” „0 himistisch/alchemis- 
ital alee mist Alchemist, 
E pi. 7 Alehi 
A hol, -s/-e 
pleool DA zi (med.) alkoholisch 
pă 1) trunksiichtig II. m. 


aus|suchen 


rofit davon ( 
4 erden” || ce s-a ales din el? was 


ist aus ihm geworden? 

aere e Wahlen | a face o - 
eine Wahl treffen 

alegoric adj. allegorisch 

alegorie f. e Allegorie, -/...ien 

alene ady. gemăchlich, trăge 

alerga vi. laufen', rennen' (+ist) 

alergare f s Rennen, -s/, r Lauf, 
-(e)s/=e 

alergător m. r Lăufer, -s/- 

alergătură f. e Lăuferei, -/-en 

alergic adj. allergisch 

alergie f. e Allergie, -/...ien 

ales |. 1. adj. gewâhlt, (aus)erwâhlt 

„2. (fin.) vornehm 3. mai — beson- 
ders, insbesond(e)re, vor allem II. m. 
r Auserwăhlte, -n/-n (ein ...er) 

aleza vi. (maş.) ausjbohren 

alezaj n. e (A B 

lao us) ohrung, -/-en 

alla 4 pur) e Reibahle, -/-n 
ai Ă Ipha, -S/ | de la - la 
inata a A bis Z; afi- şi 

.$4 das A und O (der Sache) 

Sein 

alfab 

leg. APhabet,-(e)s/-e 

dtabetiza J. alphabetisch 

VI. alphabetisieren . 


fe Alge, -/-n 
„SN fe Algebra, -/ 


algebric «dj. algebraisch 

Algeria (s) Algerien, -(s)/ 

algerian I. adj. algerisch II. m. r 
Algerier, -s/- 

algoritm n. r Algorithmus, -/...men 

alia I. vr. sich alliieren, sich verbiinden 
II. vz. (rnetal.) legieren 

aliaj n. e Legierung, -/-en 

alianţă f. s Biindnis, -ses/-se, e 
Allianz, -/-en 

aliat |. adj. 1. alliiert, verbiindet 
2. (metal. ) legiert Il. m. r Verbiin- 
dete, -/-n (ein ...er), r Alliierte, 
-n/-n (ein ...er) 

alibi n. s Alibi, -s/-s 

alice (pl.) r; s Schrot, -(e)s/-e 

aliena vz. alienieren, entfremden, 
verăuBern 

alienare f. e VerăuBerung, -/-en, e 
Entfremdung, -/-en, e Alienation, 
-l-en || — mintală e Geisteskrank- 
heit, -/-en 

alienat I. adj. 1. verăuBert, ent- 
fremdet 2. (mintal) geisteskrank 
II. m. r Geisteskranke, -n/-n (ein 
„..€7) 

alifie f. e Salbe, -/-n 

aligator m. (zool.) r Alligator, -s/ 
„..Oren | 

aliment n. die Nahrungsmittel (pl.), 
die Lebensmittel (pl.) 

alimenta I. vi. 1. ernâhren 2. (el. şi 
metal.) speisen 3. (cu combustibil 
lichid) tanken II. vr. sich nâhren 

alimentar adj. || industrie -ă e 
Nahrungsmittelindustrie, -/; pensie 
-ă die Alimente (pl.) 

alimentară f. (magazin) s Lebens- 
mittelgeschăft, -(e)s/-e 

alimentare f. 1. e Ernâhrung, -/ |= 
cu apă e Wasserversorgune, -/ 
2. (metal. etc.) e (Ein)Speisung, -/, 
e Zufuhr, -/ 

alimentaţie f. 1. e Nahrung, -1 2. e 
Emăhrung, -/ || — publică s 
Gaststăttengewerbe, -s/ 


E 


! Richt't euch! 
bkosen 2. (a răsfăța) 


erwâhnt : 
vr. (sich) anjschlieBen 
mexa) annektieren 
„7 AnschluB, ...usses/ 
. e Annexion, -/-en 

|. angeschlossen 2. annck- 


u opii e Kinderzulage, -/-n 

adj. || pe = hier und da, 
0 

e f. e Ansprache, -/-n 

Alpen (pl.) 

“sl || foră -ă e al- 


r Alpinismus, -/ 
si -(-..a55es)/ 
Isăssisch II. r Elsăsser, 


e unter anderem 


e 


altădată ady. l. ditai 


ai] a 


- anderes Mal i 
altceva pron. etwas ander NE ki 
—  nichts anderes; ces nime | 
sonst? | ai 
altcineva pron. ein a Sa 
ander(e)s nderer, Imang 
altcumva adv. anders(wie) 
alteori adv. 1. sonst 2, andersmg] 
altera I. vr. entstellen II, vp. vera 
Crber' 
(+ist) „i 
alterare f. 1. s Entstellen, -s/ 3 
Verderben, -s/ “ 
altercaţie f. s Auseinandersetzung 
„-l-en 
altern ad). (mar) || unghiuri =e die 
Wechselwinkel (pl.); unghiuri = 
externe/interne  ăuberelinnere 
Wechselwinkel 
alterna vi. alternieren, ab|weschsela 
alternativ a4)., adv. alternativ, abwech- 
selnd 
alternativă f. e Alternative, -/-n 
alteţă f. e Hoheit, -/-en 
altfel ady. 1. andernfalls, sonst 
2. anders || nu pot = ich Kann 
nicht anders 
altitudine f. e Hshe, -/ 
altminteri adv. 1. sonst, andernfalls 
2. andererseits 
alto mn. (muz.) r Alt, -(e)s/ 
altoi! n. (bor.) s Pfropfreis, -es/er 
altoi? vr. 1. pfiropfen, veredeln 2. (fan) 
(a bate) (ver)priigeln 
altoire f. e Pfropfung, 
edelung, -/-en 
altruism n. r Altruismus, -] ; 
altruist L. adj. altruistisch „TA 
Altruist, -en/-en 
altundeva adv. 1. (stare) ari 
2. (mişcare) anderswohih | 
ânderswoher 
aluat n. r Teig, -(e)s/-€ 
aluminiu n. r Aluminiu» : „es 
alun m, r HaselnuBstrau€ 
„.străucher PE: 


>) 


E /-en, e Ver- 


uaselnuB, -/...niisse || — 
„pn terti e ErdnuB, 


se (aus)]gleiten  (+is0), 


SARĂ hen (+ist) 
| ca Ausgleiten, -s/, s 


(aus) fs 
- alunecare en, -S/, || — de teren r 


. glatt 
Glatteis, -es/ 
_vertreiben , verjagen 
| „ai ertngern, (aus)dehnen 
„jungire f. e Verlăngerung, -/, e 
(Aus)Dehnune, ai: 
i sungit adj. l. lânglich 2. (întins) 
- ausgestreckt Ș 
aluniţă f . s HaselniiBchen,  -s/- 
2. (semn) s Muttermal, -(e)s/-e 
alură f die Alliren (pl.) 
- aluviune f e Alluvion, -/-en 
aluzie f 1. e Andeutung, -/-en 2. e 
Anspielung, -/-en (+auf+A) 
amabil adj. freundlich, liebens- 
wiirdig 
amabilitate f. e Freundlichkeit, -/, e 
Liebenswiirdigkeit, -/ 
amalgam n. 1. (metal.) s Amalgam, 
-s/-e 2, (fam.) s Gemisch, -es/-e 
amaleama vw. 1. (mmetal.) amalga- 
mieren 2. (fig.) vermischen 
„ amanet n. s Pfand, -(e)s/=er 
amaneta v/. verpfănden 
âmanetare f. e Verpfindung, -/ 
amant m, r Geliebte, -n/-n (ein ...er), 
LA Liebhaber, =S/= 
amantă f. e Geliebte, -n/-n 
“m L adj, bitter II, n. r Kummer, 


ze 


ae ady. bitter(lich) 
ae să I. r Amateur [...tg:r], 
 fechmman iebhaber, -s/- 2. r Nicht- 
a ai -(e)s/...mânner; ...leute 
măi e Amazone, -/-n 


Ri Lu „det 
Sh tusea CT betriigen” II. vr. 


a. 
| 


N 


7 


e 
4 


sucea i Aaa RU pa, A 
Tăuschung, [pă 


g “fl (a 


amăgire f e 
-(e)s/ i 
amăgitor adj; tetiere E SRR 
mina cette 
a IMra în — e auț Enzgatila = PR 
ein|gehen' (+isz) 2, (com.) vă E DO 
Sa nzare 
„CU —ul r Kleinhandel, -s/ 
amănunţit adj., Fu 
pei i au: tar 
amărăciune f 1. e Bitterkeie - 
2. (fig.) e Biternis, -/ e PR 
amăreală f. e Bitterkeit 
amări vz. 1. bitter mache : 
verbittern n 2 fie) 
amărât |. adj 1. verbittert 2, elend 
II. m. (fam.) armer Teufel 
amărui adj. bitterlich || ciocolază 
—e zarbittere Schokolade 
ambala LI. vr. 1. einjpacken, ver- 
packen 2. (un motor) durchgehen 
lassen' II. vr. sich ereifern 
ambalaj n. e Verpackung, -/-en, -s/ 
ambarcaţiune f. s Boot, -(e)s/-e 
ambasadă f. e Botschaft, -/-en 
ambasador m. r Botschafter, -s/- 
ambiant adj. umgebend || mediu — 
e Umgebung, -/-en, s Milieu [mi'lig:] 
-S/-S 
ambianţă f. e Umgebung, -/-en, s 
Milieu [milig:], -s/-s 
ambigen adj. (gram.) doppelgeschlecht- 
lich, săchlich 
ambiguitate f. e Ambiguităt, -/-en, e 
Zweideutigkeit, -/ 
ambiguu ad). doppelsinnig, zweideutig 
ambii, ambele num. beide 
ambiţie f. r Ehrgeiz, -es/, e Ambition, 
-/-en „2% 
ambiţiona vr. sich ambitionieren, 
sich versteifen (+auf+A) 
ambițios adj. ehrgeizig 
ambivalent adj. ambivalent, doppel- 
wertig + Zi 
ambivalenţă f. e Aa 8 ne 
oppelwertigkeit, -/ , 
lazi vf ră (auto.) kuppeln, 
cobai 


Pr 


Ă ambulatorisch 
um, -s/...rien 
A (mil.) 7 Hinterhalt, 


s/-e 
buteiaj 7 7 erkehrs)Stau, () 
E Meu. yr. (sich) (ver)bessern 
“ ameli e Besserung, - 
3 „ nai 1. (un parc eic.) an| 
Pe legen 2. arangieren [aran'3i:..-] 
amenda vt. Î- bestrafen 2. (jur.) 
«70 n. (jur.) S Amendement 
(amădo'mă), -s/-s, e Abânderung, 


-(e)s/-e 


-l-en 

amendă f. e (Geld)Strafe, -/-n || a 
plăti — Strafe zahlen 

ameninţa vr. bedrohen (+A), drohen 
(+D) 

America (5) Amerika, -(s) || — 
Centrală (5) Mittelamerika, -(S)/; 
=de Nord (s) Nordamerika, -(s)/; 
— de Sud (s) Siidamerika, -(s)/ 

american |. adj. amerikanisch Il. m. 

_r Amerikaner, -s/- 

ameriza vi. wassern 

amerizare f. e Wasserlandung, -/-en 

amestec n.. 1. e Mischung, -/-en, s 
Gemisch, -es/-e 2. (imixtiune) e 
aL i ctuae, -l-en || a nu avea 

Lun — nichts dami 
Sa t zu tun 
e dai L. vw. 1. (ver)mischen, 
Ș e 2. (mâncare) (durch) 
mengen etala it 
ua „ SICch ein = 
 ein|mischen penca. să 
„ AMestecat adj. 1 -. a 
No 2 variat) vaga A: ver- 
0. aa (variat) Verschiedenartig 


pțict - $ Gemisch, -es/-e 
N, y ue thyst, -(e)s/-e 


ta 


ameţeală fi 7 Rausch 


Schwindel, -s/ || am > Sue 


habe Schwindel, es schyi 0 
ameţi I. vf. 1. betăuben 2 Cm 
ci) schwind(e)lig machen Dă | 
sich berauschen III. ,; = L y 
d(e)lig werden' 
ameţit adj. 1. schwind(e)li 
es ist mir schwind(e)lig 
benommen, verwirrt 3, 
tură) berauscht 
ameţitor adj. 1. schwindelnd 2, betău. 
bend | 
amfibian n. (co0l.) e Alu Ra 
[...bi9], -/-n, r Lurch, -(e)s/-e 
amfibiu I. adj. (zool.) amphibisch II, 7, 
s Amphibienfahrzeug, -(e)s/-e 
amfiteatru n. 1. s Amphitheater, -s/. 
2. (sală de curs) r Horsaal, -(e)s/ 
„„săle 
amforă f. e Amphora, -/...oren 
amiază [Ja r Mittag, -(e)s/-e, e Mittags- 
zeit, -/-en || după-— rr Nachmittag, 
-(e)s/-e, am Nachmittag, la - 
mittags; înainte de — r Vormit- 
tag, -(e)s/-e, am Vormittag 
amic m. r Freund, -(e)s/-e 
amical ad). freundschaftlich 
amică f. e Freundin, -/-nen 
amiciţie f. e Freundschaft, -l-en 
amidon n. e Stărke, -/ 
amigdală f. e Mandel, -I-n 
amigdalită f. e Mandelentziindunt; 
-/-en 
aminoacid m. (chim.) e AMINO 
-/-n 
aminte ady. 1. a-şi 4 
-erinnern (+an+A) 2. 
auflpassen (04 30) „eri 
aminti ]. vt. eninnem 44) 
III. vr. sich erinnern (+00, 
amintire f. 1. s Andenkei” - pun 
Erinnerung, -J-en | sal ( pantă) 
Andenken, zur Erinnerunb De ) 
2. (pl.) die Memorieh 


pl.) 


Chin. 
8] Sunţ « 


2 betiiuby 
(de bă 


săul€, 


ala 


m, r Admiral, -S/-e; e ă 
“ v, auflschieben , verschieben 
„ti fr Aufschub, -(e)s/, s 
a chieben, -S/ 
Venele două num, beide 
au fe e Amnesie, -/...ien 
anl ţia vt. amnestieren 
| E fe Amnestie, -/.ien 
anis? + Amok, -S/ || a-l apuca = 
i irnok laufen' 
SI a n. (chim.) s Ammoniak, -s/ 
E ute ady. || în = stromaufwărts, 
fluBautwărts 
amor n. e Liebe, -/ j 
amoral adj. amoralisch | 
amoralitate f. e Amoralităt, -/ 
amorez m. r Geliebte, -n/-n (ein 
er), r Liebhaber, -s/- | 
'amoreza vr. sich verlieben (+in+A) 
“amorezat adj. verliebt | 
amortiza vf. 1. (fin.) amortisieren 2. 
(un şoc etc.) dâmpfen 
amortizare f. (fin.) e Amortisation, 
-l-en 
amortizor n. r Dămpfer, -s/- || — de 
"şoc r StoBdimpfer, -s/- 
amorţi vi. 1. erstarren, steif werden” 
2. einlschlafen' (+isr) || mi-a = 
piciorul s Bein ist mir eingeschlafen 
amper m. (fiz.) s Ampere [...pe:r], -s/- 
ampermetru n. s Ampermeter, -s/- 
amplasa v/. aufjstellen 
amplasare f. e Standortverteilung, -/ 
amplifica 1. yp., vr. (sich) verstărken 
UL. ve amplifizieren 
amplificator h. r Verstărker, -s/- 
amplitudine f. e Amplitiide, -/-n 
âmploare f. 1, s AusmaB, -es/-e 2, r 
Umtang, -(e)s/...fânge 
Amplu adj., ad : 
ampra,«J? ady. umfangreich 
o ptă/ r Abdruck, -(es/.„driicke 


„ dipitală 
edi E, : Tr Fingerabdruck, 


Ma SI, / Amputation, -/:en 
- âmupa ,.! $ Amulett, -(e)s/-e 
Mg n. e âmmerung, -/ 


- 


î: 


ST e ei 


amurgi vi, impers, Gimme 

amuţi y;, verstummen (isp, 3 puse i. 

(ich) unterhanueg î AMiseren, 

amu 
zu aa Că i, mg ui 

pâe, tung, 

amuzament adj. amiisant 

amvon n. e Kanzel, -/-n 

an n. L. s Jahr, -(e)s/-e 
Schaltjahr, “(e)s/-ey, 2 păi e 
Neujahr, -(e)s/-e; = ge - Jahr 
fir Jahr; -i de zile Jahrelang; din 

” în = von Jahr zu Jahr; —u[ 
trecut/viitor Voriges/năchstes ] ahr; 
acum doi i vor zwei Jahren; îl 
cunosc de doi =i ich Kenne ihn 
seit zwei Jahren: peste doi -i in 
zwei Jahren 2. (de Studii) r Jahrgang, 
-(e)s/...gănge 3, (astr.) —-lumină. s 
Lichtjahr, -(e)s/-e 

anacronic adj. anachronistisch 

anacronism n. r Anachronismus, -/ 
„..Men 

anafură f. e Hostie [...i9], -/-n,s 
Abendmahlbrot, -(e)s/ i 

anale pl. die Annalen (pl.), die Jahr- 
biicher (pl.) 

analfabet m. r Analphabet, -en/-en 

analfabetism n. s Analphabetentum, 
-s/ 

analgezic I. adj. (med.) analgetisch 
IL. n. s Analgetikum, -s/...ka 

analitic adj. analytisch 

analiza vt. analysieren 

analiză f. e Analyse, -/-n 

analogie f. e Analogie, -/...ien 

ananas n. s Ananas, -/; ...asse 

anapoda ady. verkehrt, umgekehrt || 
toate merg — alles geht schief 

anarhic adj. anarchisch 

anarhie f. e Anarchie, -/...ien 

anarhism n. r Anarchismus, -/ 

anarhist ]. adj. anarchistisch II. mm. r 
Anarchist, -en/-en 

anason n. r Anis, -es/-e 

anatomic adj. anatomisch 

anatomie f e Anatomie, -/. 


[;..z3': 
-/-en 


| - bisect ş 


PRR ERE I- 


„e Endivie [...Vi9]), In 2.e 
[liko're:], -I-n 
(fin.) indossieren 


ș. andosa . 
j dl n. (fin.) s Indossament, 


îi  -(e)s-e i 
Ă andrea f. e Stricknadel, -/-n | an- 
drele circulare die Rundstricknadeln 


(pl) | 
“anecdotă f. e Anekdote, -I-n 
anemic adj. anămisch, blutarm 
anemie f e Anămie, -/.ien, e Blut- 
armut, -/ 
A anemonă f. 1. (bot.) e Anemone, 
„ln 2.(z00l.)e Aktinie [...19), -/-n 
anestezia vt. anăsthe(ti)sieren 
"anestezic I. adj. anăsthetisch Il. n. s 
Anăsthetikum, -s/...ka 
“ anestezie f. e Anăsthesie, -/...ien, e 
„ (Schmerz)Betâubung, -/ || -— 
% „locală Grtliche Betăubung 
anevoios adj. 1. (dificil) umstăndlich, 
_schwierig 2. (obositor) ermiidend 
- mihelvoll, miihsam 
d: scală 1. beijlegen, beilfiigen 
„tdi (pl) annektieren, anj| 
ze f. |. r Zusatz, -es/...sătze, e 
E. Po In 2. (material supli- 
i mentar)r Anhang, -(e)s/.:.hănge 
Annexion, -l-en, r 
19, „..usses/...iisse 
par Serviciu) anstellen 
ati - (a-şi lua angaja- 
„ sceleren [ăga'zi-...], 


sich verpflichten (+2u+D 
serviciu) einen Dienst 
(+hat) 

angajament n. 1. e Vera: 

_-l-en || a-şi lua al ich 
verpflichten (+z4+D)2, (co pi SN) 
muncă) p Ei ete, 
un artist) s En 2 para MR 
a ) s Engagement (âgasaa) 

angajare f. 1. (în slujbă) e Anste]] 
-l-en 2. (în luptă) r Einsatz, a 

angajat |. adj. 1. angestellt 2, (ă 
țic) engagiert [ăga'zi:rt) II. m h i. 
lariat) r Angestellte, n-en. ci 
3.27) 7 

angelic adj. engelhaft 

anghilă f. (zool.) r Aal, -(e)s/-e 

Dn unare f. (bot.) e Artischocke, 
-/-n 

anghină f. (med.) e Angina, -/...nen 

Anglia (5) England, -(S)/ | 

anglican adj. anglikanisch 


“anglo-saxon I. adj. angelsăchsisch 


II. m. r Angelsachse, -n/-n 
angoasă f. e Angst, -/ze 
angolez I. adj. angolanisch adj. Mm 

r Angolaner, -s/- 
angrena vr. ineinanderjgreifen' 
angrenaj n. l. e Verzahnung, -/-€n 

2. s Getriebe, -s/- 
angro adv. (com.) en gros [an'gro) 
angrosist m. (com.) 7 Engrosist 

[am'gro...], -en/-en, 7 GroBhăndler, 

=S/- 
anihila vf. vernichten, annullieren 
anihilare f. e Vernichtunt = 

Annullierung, -/ al 
anima ve. 1. anjregen, animiere” 

însufleţi) beseelen 
animal n. s Tier, - 

mestic s  Haustier, 


animalic adj. animalisch» 
animat adj. 1. (vic) Led 
angeregt 2. (însuflețit) ; 
animator m. r Anregel: . si 
animaţie f. e Lebhaftigke! 


„3 


E -s/...onen 
We Iahrestae -(e)s/-e 
4 :; p naştere) r Geburstag, 
pi az) e Anode, -/-n 
Ă p în adj | țânţar e Anopheles, 
PI. 
«adj. anonym 
la .. e Escnitae, -/ 
+ i adj. anorganisch 
anost adj. langweilig, gesclmaeklos 
anotimp 1. € Jahreszeit, --en i 
ju n. 1. e Gesamtheit, -/ || în 
- im groBen und ganzen 2. (de 
artişti) e Ensemble [ă'săbal], -s/-s 
antagonic ad). antagonisch 
antagonism n. 7 Antagonismus, 
-I,..men 
"antarctice adj. antarktisch 
Antarctica f. e Antarktika, -/ 
Antarctida f. e Antarktis, -/ 
antebraţ n. r Unterarm, -(e)s/-e 
antecalculaţie f. (com.) e Vorkalku- 
lation, -/-en 
„antecedent n. s Antezedens, -... 
denzien; (pl.) s Vorleben, -s/ 
antedata vt. vorldatieren 
antediluvian ad). vorsintflutlich 
lg 1. e Antenne, -/-n 2. (z00l.) 
7 Fuhler, -s/- 
anepenultim adj. vorvorletzt 
“A adj. adv. 1. (precedent) 
Vorig, vorherig 2. (din faţă) vorder 


Toată anterioară s Vorderrad, 
“e)s/:er 


7] auteri 

E ( E (bis.) Priesterrock, 
/ ă e 2. (înv) ș Bojarengewand, 
ate %.sewânder 

DI ia N, LA A j 

 Mhhg « ST7sori) r Brietkopt, 


dh 4 4 


A 


P Animosităt, -ren,e 


antevorbitor m. rVorea 

antiaerian by, | Baa iai: ; 
Luftschutzkeller, -s/= “tun în Ş Ra 
la -I-n (presc. e 

antialcoolic L adj. antialkoholisch 
IL. m.r Antialkoholiker, -s/- 

antibiotic n. $ Antibiotikum, -s/,..ka 

antic adj. 1. antik, altertiimlich 2, (fig.) 
uralt 

anticameră f. ș Vorzimmer, -s/- | a 
face —  antichambrieren [...Jam...] 

anticar m. r Antiquar, -s/-e 

anticariat n. s Antiquariat, -(e)s/-e 

antichitate f. 1. s Altertum, -s/, e 
Antike, -/ 2. (pl.) Antiquităt, -/-en 

anticipa vr. 1. antizipieren, vorweg| 
nehmen' 2. (a preveni) vorjbeugen 
(+D) 

anticipat adv. voraus || a plăti — 
im voraus zahlen 

anticipație f. e Antizipation, -/-en, e 
Vorwegnahme, -/ 

anticoncepţional n. s Schwanger- 
schaftsverhiitungsmittel, -s/- 

anticonstituţional adj. verfassungs- 
widrig 

anticorp m. r Antikorper, -s/- 

antiderapant adj. rutschsicher |) 
lanțuri —e (auto.) e Schneekette, 
-I-n 

antidot n. s Gegengift, -(e)s/-e, s 
Antidot, -(e)s/-e 

antifascist I. adj. antifaschistisch IL. m. 
r Antifaschist, -en/-en 

antigel n. (auto.) s Gefrierschutzmittel, 
=0/a 

antiguvernamental adj. regierungs- 
feindlich 3 

antiimperialist adj. antiimperialis- 
tisch 

antilopă f. (zool.) e Antilope, n 

antimonarhic adj. antimonarchisch 


= îi 


“i 


ntimon, -S/ 
d.) schmerzstil- 


antipatisch PY 
Antipathie, -/.-Ien 
(med. Fiebermittel, 


“(geozr.) + Antipode, n-a 
(med) || vaccin — 
die Tollwut 


fun : gegen AAA 
Fe adj. religiosfeindlich 


it adj. antisemitisch | 
tic L. adj. (med.) antiseptisch 
zu „s Antiseptikum, s.ka 
- antispasmodic |. adj. (med.) anti- 
spastisch, krampfstillend II. n. s 
„ Antispasmodikum, -s/...ka 
antistatal adj. staatsfeindlich 
- antistatic adj. (el.) antistatisch 
Ă antitetic adj. antithetisch 

4 eză f. e Antithese, -/-n 
antologie f e Anthologie, -/...ien 
antonim n. s Antonym, -s/-e 
antracit m. (mine) r Anthrazit, -(e)s/-e, 
“e Glanzkohle, -/-n 
antrena |. ur. miteiten IL. vr. 
i. (spor?) trainieren [tr€...] 
e „ci n. s Training ['tre:nin], 
=SI-e 
„antrenor m, r Trainer ['re:...], s/- 
„ antrepozit n. s Lagerhaus, -es/...hăuser 
4 „ antreprenor m. r Untenehmer, -s/- || 
| de pompe funebre r Bestattungs- 

3 unternehmer, -s/- 

căi repriză Je Entreprise [ătar'pri:- 
ză pla : (vestibul) s Vorzimmer, 
Ai (aperitiv) e Vorspeise, 2/20 
ot n. 1. s Rippenstiick -(e)s/- 

i » s/-e 
> Porc) s Schweinskotelett 


Dă 


Dv 
Bi. 
Pe N 


L adj, anthropoid II. m. r 
Li “a r Menschenaffe, 
Bi: 


=: 


L-A 
- LA 
2] 
i 
(e 
0 


antropolog n. r An “ 
antropologie f. e Anu opologe Aa 
antropomorf adj, anthzopee VE j A 
anturaj n. e Umgebung PTDhltgy 
anual adj., ady. (all) jăhr a 
Jahr ich, Îedeş 
anuar n. $ Jahrbuch, - “AI 
anula vr. ur.) annie Pie 
anulare f. e Annullierung J. 
anume ady. 1. nămlich | și j. 
ZWar 2. (intenţionat) absichtli 
ARĂ Ch 
anumit adj. 1. bestimmt 2, (oa 
gewiB “cu 
anunţ n. 1. e Meldung, -/-en 2, (e 
ziar) e Anzeige, -/-n, ș Inseray 
-(e)s/-e, e Annonce [a'nâmsa), ln 
anunţa vw. 1. Bekanntjmachen, be. 
Kanntgehen' 2. (a înştiinţa) verstăn: 
digen, benachrichtigen, an|sagen | 
a — programul das. Programm 
ansagen 3. (an)melden (+bei+D) 
l-am —t la poliție ich meldete ihn 
bei der Polizei (an) 
anus n. (anat.) r Anus, -I-, r After, 
-s/- 
anvelopă f. 1. (auto.) r Reifen, Sh 
2. (învelitoare de carte) 1 Schultz: 
umschlag, -(e)s/-...schlăge 
Anzii die Anden (pl.) 
aoleu interj. aul, oh!, 
aortă f. (anat.) e Aorta; 


oh weh! 
= | 400 
(ee | 

„- €) -€, 


pozitiv) e Vorrichtun& “opun 
aparataj n.; aparatură f. e 

J-en, e Gerătschaft, EN e schi 
aparent adj. ady. |: vizbi)) 

2, offensichtlich 3- schele Ș ji 
aparenţă f. l- 7 Schein: “phrthi 

salva aparențele den SI, 

aparențele înşe e 


0 unschein, -(eyste || în — 
Dr 
[mei . nd 

ee, 2 Erscheinung, -len | 
aparte face apariția erscheinen 
Do “ande— S Erscheinungsjahr, 
Ă 2, (pe scenă etc.) r Auftritt, 
(e 
Pe s Appartament [.tomă], 
1 ş e Wohnung, -l-en; (nic) s 
nartment [2'pa:rtmant], -s/-s 

artment [9 pa:rtmantj, 

E, |. adj. apart, eigenartig, beson- 
3 [[. ady. beiseite > 
apartenență f; A E pati -l-en 
aparține vi. gehoren 
ap 

--n 
apatic adj. apatisch 
apatie f. e Apathie, -/ 
apatrid m. r Heimatlose, -n/-n (ein 


er 
apă f. s Wasser, -s/ || un pahar cu 
- ein Glas Wasser; un pahar de 
- ein Wasserglas; — dulce s 
SiiBwasser, -s/; — sărată s Salz- 
Wasser, -s/; = potabilă s Trink- 
Wasser, -s/; — minerală s Mine- 
falwaser, -s/; — de colonie s 
KOlnischwasser, -S/; — oxigenată 
s Wasserstoff(su)peroxid, -(e)s/-e 
apăra |. wp 1, verteidigen 2. (o 
Cauzii) verfechten' 3. (a proteja) 
„ (be)schiitzen (+vor+D) IL. vr. 1. sich 
Verteidigen 2, sich schiitzen 
apărare VĂ 


sea 2, (mil) e (Ab)Wehr, -/ | - 
Antiaeria 


2Dără Să 
PER ij) e Beschiitzer, 


Vl Crscheinen” (+-i 
tau en (+isz) 2, 

Chen (is) | dintr-o dată ea 
AT hte er auf 3. (a ieși 
E 4, i a sum Vorschein ati 

i: cară) aufltreten” (4is2) 


aşm.r Apache [apax9 sau: a'pat]a], 


apăsa |. vw, y; d 
pe buton auf den 
2. (cu piciorul) 
— pe frână die B 
(fig.) bedriicken 


2. (insistent) nachdriicklich 3. (fig.) 
bedriickt 

apăsător adj. (be)driickend || o 
atmosferă apăsătoare eine be- 
driickende Atmosphăre 

apeduct n. r Aquădukt, -(e)s/-e 

apel n. r Appeil, -s/-e, r Aufruf, 
-(e)s/-e 

apela vi. appellieren, sich wenden” 
(+an+A) 

apendice n. 1. (anat.) r Wurm- 
fortsatz, -es/...sătze, r Blinddarm, 
-(e)s/=e 2. (anexă) _r Anhang, 
-(e)s/...hănge 

apendicită f. (ned.) e Blinddarment- 
ziindung, -/-en 

Apeninii die Apenninen (pl.) 

aperitiv n. 1. r ImbiB, ...isses/...isse, 
e Vorspeise, -/-n 2. (băutură) r 
Aperitif, -s/-s; -e 

apetisant ad). appetitlich 

apetit n. r Appetit, -(e)s/-e 

apicultor m. r Imker, -s/-, r Bienen- 
ziichter, -s/- 

apicultură f. e Imkerei, -/, e Bie- 
nenzucht, -/ 

aplana vr. 1. schlichten || a — o ceară 
einen Streit schlichten 2. applanie- 
ren, ebnen 

aplanare f. 1. e Schlichtung, -/ 2. e 
Applanierung, -/ 

aplauda vi., vi. applaudieren, Beifall 
Kklatschen 

aplauze pl. r Applaus, -es/-e, r Beifall, 
-(e)s/ 

apleca I. vr. neigen II. vr. |. (pentru 
a saluta) sich verbeugen, sich 


ung; 4 
( port) i) faţă 
„e Vorbeugung» 


„ gebeugt i 
oplizieren, anjbringen 

anlwenden' (+auf+A) 
verhăngen 4. (taxe 


Anwendune, -/-en 
gewandt || lingvistică 
dte Linguistik 

e Anwendung, -/-en 


s n. e Apokalypse, -/ 
iptic adj. apokalyptisch 
4 apokryph(isch) 
r Hohepunkt, -(e)s/-e 
dv. nachher, dann, danach 
i. apolitisch, unpolitisch 
f. e Apoplexie, -/...ien, e 
all, -(e)s/...fălle 

r Beitrag, -(e)s/=e || a 
„= prețios einen wich- 
da leisten 2. (d; câini) r 
nt, -s/-e 


 Apostel, -S/- 

a Apostroph, -(e)s/-e 

a v. zurecht|weisen'. an| 
- e Apotheose, -/-n 


apreciat adj. geschătzt 
apreciere fl.e Wertschătzy „AR 
Wiirdigung 3. (expertiză) d 
; Suita e SN 
ten, -S/- 4. (judecată) ş Urtei Uach, 
apret n. s Appret, -s/-s Ul -s/ 
apreta Me appretieren; stărken. 
aprig adj. 1. ungestiim, wild 
bittlich, hart || o luptă 
harter Kampf 
aprilie m. r April, -(e)s/-e ladă 
căli pe cineva de 1 = in ii 
April schikken; glumă de CE 
Aprilscherz, -es/-e i 
aprinde I. v:. 1. anjziinden 2, (mia 
electrică) ein|schalten II. vr. 1. sie 
anjziinden 2. (fig.) Feuer fangen' | 
a se — la faţă rot werden 
aprindere f. 1. (el., med.) e Entziin- 
dung, -/, s Anziinden, -s/ 2. ş 
Einschalten, -s/ 
aprins adj. 1. angeziindet 2. (fig) 
leidenschaftlich, lebhaft 3. (d 
culori) grell 
aprinzător n. r Anziinder, -s/- 
aprioric ad). apriorisch 
aproape adv. |. nahie) 2. (razant) 
knapp (-+an+D) | = - de casă 
nah(e) an dem Haus 3. (temp) 
kurz vor || — de prânz kurz, VO 
Mittag 4. (circa) fast, beinahe 
nahezu, ungefâhr 
aproapele m. r Mitmensc 
r Năchste, -n/-n ai 
aproba vw. L. (un plan) i 
approbieren 2. (0 câ din 
bewilligen, genehmigen 3. ( 
din cap) nicken 
aprobare f. 1. e APP 
e Billigung, -/-en 2. 
_L-en, e Genehmigune; 
aprobativ adj. billigend 
aprofunda v!- vertiefen : yr 
apropia I. v!. năherjbrin? april 
1. sich năhern (+. pi uns gen 
de centru Wit h 
“Zentrum 2. nahen 


2, Uner. 


h, -ep/-en 


. „Je 
robation» j 
2 Bewilitii? 


„|-en 


(ris) 


De * 


A) = Mai 
A 


Dai 


: “nah(e) || prietenii cei 

“rii die năchsten Freunde 

Ș i 1. e Năhe, -/ 2. (el.) e 
gps 

NE ii apropos. [...po...], 

POP as II, n. (aluzie) e Anspie- 


„J-en 


Lui 
„apro cu apă potabilă e Trinkwas- 


pa. 
Pt) an|năhern 
1) Et adj., adv. approximativ, 
DR rar rund, annăhernd 
imaţie f e Approximation, -/, 
E ure, en a 
t adj. 1. (mil.) tauglich 2. făhig, 
Bere: (+fiir+A/+zu+D) 
aptitudine f- 1. e Veranlagung, -/-en, 
e Begabung, -/-en 2. s Vermâgen, 
-s/, e Făhigkeit, -/-en 
apuca Î. vt. 1. (cu mâna) anjfassen, 
ergreiferi', packen ( +an+/+bei+D) 
| l-am -t de guler ich=packte ihn 
am/beim Kragen 2. (un loc) ergattern 
3. (frenul) erreichen 4. (un eveni- 
ment) erleben 5. (fig.) packen | 
ma -t frica mich packte die 
Angst 6. (a surprinde) iiberraschen 
IL. ur. vi. (pe un drum) ein|schlagen” 
IL. v. 1. sich festihalten', sich 
Klammern (+an+D) 2. (a începe) 
heran]gchen' (+isp) (+an+A) || a 
Se = de lucru an die Arbeit her- 
îngehen, sich an die Arbeit machen 
apucat 1, adj. besessen II. m. r Beses- 
, Ser, An (ein ...er) 
Pfa.» Gift, -(eysr-e | 
ji:0 ura) — mit einem 
*»  (Obicei 
Gevohabeie € icei) e schlechte 
“anu Vi. Unterigehen” (is) 
7.1. » Un 
Soareluj p gar ENE» -(e)S/ || ul 
PI a, Onnenuntergang, -(e)s/ 
i) EM Niedergang, -(e)s/ 3. r 
N Sen, Abendland, 


Unții Apuseni « wy ia dă 
-S/, die West mara Mă pla 


arab I. ad; i 
4 44]. arabisch IL. m. p Araber, 


araba f 1. (ş : 
Aabisal Al "Oa 

arabesc n. e Arabeske, -/-n 

Arabia (5) Arabien [...i9n] 
Saudită () Saudi- Arabien 

arabic adj. || sum 
rabikum, -s/ 

arabil adj. urbar | pămânr - p 
Ackerboden', -s/...băden 

arac m. e Stiitzstange, --n; (pr. viţa 
de vie) r Weinpfahl, -(e)s/:e; (pr. 
hamei) e Hopfenstange, -/-n 

aragaz n. r Gasherd, -(e)s/-e . 

arahidă f e ErdnuB, -/..iisse 

aramă f. s Kupfer, -s/ 

aranja |. yr. 1. arrangieren [aramzi:...], 
in Ordnung bringen” 2, (muz.) bear- 
beiten II. vr. 1. sich regeln || asta 
se aranjează de la sine das regelt 
sich von selbst 2. (a se pregăti) 
sich zurecht|machen 

aranjare f. s Arrangieren [aranzi:...], 
-S/, s Einrichten, -s/ 

arareori adv. selten 

arat n. s Ackern, -s, s Pfliigen, -s/ 

arăta |. yr. 1. zeigen 2. (cum se face 
ceva) vor|zeigen II. vi. aus| sehen' 
| ea arată bine/rău sie sieht guv 
schlecht aus III. vr. 1. sich zeigen 
2. (a se dovedi) sich erweisen 
(+als) : 

arătare f. (apariție) e Er&cheinung, 
-/-en, s Gespenst, -es/-erp” 

arătător n. 1. (la ceas) r Zeiger, -s/- 
2. (deget) r Zi Net -S- 
ătos ad). stattlic ” 

ai bet e Armbrust, -/-e; ...briiste 

arbitra vi. schiedsrichtern 29], 

arbitraj n. s Arbitrage lepra : 
-s/-n, r Schiedsspruch, -(e)s/-e 


Dă 


y Bi 


: arbitrăr, willkiirlich 


psi issen FT 
E Ă E r Baum, -(e)s/“€ | 
arbore - -- * Ctamrabaum, -(e)S/ 


S 
i) e Welle, -I-n | 


n. r Strauch, -(e)s/=er E 
Ag 1. (armă) r Bogen, SI 
2, (arhit.) 7 Bogen, -s/-; * || za e 
triumf r Triumphbogen, -s/...bogen 

3, (tehn.) e Feder, _/-n, e Federung, -/ 


arcadă f. 1. (arhit.) e Arkade, -/-n, 


r Bogengang, -(e)s/...gânge 2. (ana.) 
r Augenbravenbogen, ii 

arcaş m. r Bogenschiitze, -n/-n 

arcă f (înv.) e Arche [...g2], -/-n || 

arca lui Noe Noas Arche 

arctic adj. arktisch 

arctică f. e Arktis, -/ 

arcui vt, vr. (sich) biegen'”, (sich) 
wOlben , - 

arcuit adj. bogenfârmig, gebogen 

arcuş n. r Bogen, -s/- 

arde I. vt. 1.:brennen 2. (a nimici) 
verbrennen. || am ars scrisoarea ich 
habe den Brief verbrannt 3. (cu fie- 
rul roşu) brandmarken II. vi. 1. bren- 
nen. 2. (fig.) brennen' (+vor+D) || 
ard de nerăbdare ich brenne vor 
Ungeduld 3. (complet) verbrennen* 
(+ist), niederjbrennen' (+isz) IL. vr. 
1. sich verbrennen. || a se — la 
mână sich (la D) die Hand ver- 
brennen' 2. (d. mâncare) anjbrennen” 

Ardeal (5) Transsilvanien, -s/, s 

Siebenbiirgen, -(s)/ 
ardei m. r Paprika, -s/- 


schote, -/-n s, e Paprika- 
ardelean ]. adj. siebenbiireici 

Siebenbiircr,-s- îi i m r 
ardeleancă : 

mem fe Siebenbiirgerin, 
ardelenesc 


ardere / 1, «a siebenbăreisch 


e Verbrennun; 
Oxydation, -/-en nnung, -/-en 2. e 


E ardezie f. p Schiefer, -s/. 


arhiducesă f. e EIZ 


ardoare f. 1. e Inbru 
fleţire) e Begeist a 


st 


» 2 A 
» Cru * (în 
arenă f. 1. e Arena ng, pi 


- 


r Schauplatz, eaj Den 3, 
arenda vw. 1. (4? ltze Va) 


achten 2. în cu drendy 

ie da) Srenda) E 
arendaş m. r Păchter, SUI 
arendă f. e Pacht, -/-en 
arest n. r Arrest, -es/-e eH | 
aresta vf. verhaften db 
arestare f. e Verhaftung, le 
arestat 1. adj. verhaftet IL 

Verhaftete, -n/-n (ein A 

Hafding, „je 9) 1 


argat m. r Knecht, -(e)s/-e 

argăseală /. s Gerbmittel, -ş/. 

argăsi vi. gerben 

Argentina (5) Argentinien, -()) 

argentinian Î. ad). argentinisch i, 
r Argentinier, -s/- 

argilă f. r Ton, -(e)s/-e 

argilos adj. tonhaltig 

argint n. 5 Silber, -s/ || — viu (mereu) 
s Quecksilber, -s/ 

arginta vi. versilbern 

argintar m. r Silberschmied, -(€)5/-e 

argintat adj. versilbert 

argintărie f. s Silberbesteck, -(e)3&, 
Silbergeschirr, -(e)s/-e 

argintiu adj. silb(e)rig 

argument n. s Argument, (ese 

argumenta v/. argumentieren 

arguimentare f. € Argumentatii 
-l-en 

arhaic ad). archaisch 

arhaism n. r Archaismus; 

arhanghel m. r Erzengel, $- 

arheolog m. r ArchăoloB€, > 

arheologic adj. archăolog,. j 

arheologie f. e ArchHDI 

arhetip n. r ArChetyP: ani 

arhicunoscut adj. allbe““” „se 

arhiduce m. r ErzherzoE «ati 


-],„.MEN 


arhiepiscop 7-7. 


Pr Li 
dă erfiillt 
| BI et -en/-en 
e adj. architektonisch 
ră fe 0 MĂ -/ 
iv, -(e)s -e 
£ „a II. m. r Arier 
A si- 
[dar + 
ai p A e euchtbar 2. (şi fig.) 
iuoolei : 1. e Unfruchtbarkeit, -/ 
i i e) e Trockenheit, -/ 
ş f Î geom.) e Flăche, -/-n, r 
er iche ninhalt, -(e)s/-e 2. (muz.) e 
Arie [...19), -I-n ş 
crat |. adj. (retardat mintal) 
geistie zuriickgeblieben IL. m. r 
N upecbiiecere, -/m 
in m. e Erle, -/-n 
i f 1. r Fligel, -s/- 2. (poet şi 
fig.) r Fittich, -(e)s/-e || a lua sub 
aripa sa ocrotitoare unter. seine 
Fittiche nehmen 3. (la peşti) e 
Flosse, -/-n 
aripioară f. 1. s Fliigelchen, -s/- 2. (la 
peşti) e Flosse, -/-n 
aristocrat m. r Aristokrat, -en/-en, 
(îst.) r Adlige, -n/-n (ein ...er) 
aristocratic adj. aristokratisch 
„ aristocrație f e Aristokratie, -/ 
aritmetic adj. arithmetisch 
i f. e Arithmetik, -/, s 
echnen, -s/ 
| „aritmie f e Arrhythmie, -/...ien 
AlVism n. s Streberei, -s/ 
n r Streber, -s/- 
„MI m. r Harlekin, -s/-e 
hrzaaţ i n. e Ausriistung, -/-en 
| Seif pa net || forțe —e die 
E, 


Ala J. s Heer, -(e)s/-e, e Armee, 


ÎN Waffe, -/-n | defoce 
“ln = nucleară e 


- pg - 


armătură f. e Armatur, 


„ 


| „en 
armean |. adj. armenisch, II. m. pr pa 


- 
3 
i 


Armenier, -s/- 

armeana f. 1. (5) Armenisch. „fe: 
Areniseh. 1 ENRRR 2.5 

Armenia (5) Armenien, -(s)/ 

arminden mn. |. (pop.) der erste Mai, 
s Fruhlingsfest, -es/-e 2, p Maibaum 
-(e)s/:e i 

armistițiu n. r Waffenstillstand, -(es/ 
„Stânde 

armonic adj. harmonisch 

armonică f. e (Zeih)Harmonika, -/-s; 

KEN 

armonie f. e Harmonie, -/...ien 

armonios ad). harmonisch 

armoniza ]. vr. harmonisieren II. vi. 
harmonieren III. vr. harmonieren,. 
gut zusammenj|passen 

armură f. e (Ritter)Riistung, -/-en, 
r Panzer, -s/-, r Harnisch, -s/- 

arnăut m. (bot.) r Friihjahrsweizen, 
-S/- 

aroga vr. sich (D) an|maBen 

arogant adj. arrogant, iiberheblich 

aroganță f. e Arroganz, -/ 

aromatic adj. aromatisch 

aromatiza vi. aromatisieren 

aromă f. s Aroma, -s/...men 

aromân |. adj. arumânisch, aromu- 
nisch II. m. r Arumăne, -n/-n, r 
Aromune, -n/-n 

arpacaş n. die Perlgraupen, die 
Gerstengraupen (pl.) 

arpagic n. e Steckzwiebel, -/-n 

ars adj. |. gebrannt 2. verbrannt || 
de soare braungebrannt > 

arsenal n. s Arsenal, -s/-e, s Zeughaus, 
-es/ 

arsenic n. s Arsenik, -S/ 

arsură f 1. e Brandwunde, -/-n 2. (la 
stomac) s Sodbrennen, -S/ 

arşiţă f. e Glut, -/, e Hitze, -/-n | 

artă f e Kunst, -/ze || operă dă 
e Kunstwerk, -(e)s/-e; = POpu- 
lară e Volkskunst, -/ 


d ii i 


al adj. artifiziell, kiinstlich 
un. Î.r Kunsteriff, -(e)s/-e, i 
 enift, -(e)sh-e 2. (pl.: foc de arti- 
ficii) $ Feuerwerk, -(e)S/ “e 
artilerie f e Artilerie, -/...ien 
artileristm. r Artillerist, -en/-en 
artist m. r Kiinstler, -s/- | - amator 
rr Laienkiinstler, -s/ 
artistic adj. kiinstlerisch 
re artizanat n. s Kunstgewerbe, -s/- 
artrită f (med.) Arthritis, -/ 
i. -artroză f. (med.) e Arthrose, -/-n 
arțar m.r Ahorm, -(es/-e 
N. arţăgos adj. streitsiichtig, zânkisch 
arunca L. yt. werfen , (fam.) schmei- 
Ben' || a la gunoi wegjwerfen'; a 
_— în aer sprengen II. vr. sich 
werfen „sich stiirzen 
aruncare f. 1. s Werfen, -s/ 2. (sport) r 
Wurf, -(e)s/=e 
aruncătură fi r Wurf, -(e)s/=e || — 
de băț r Katzensprung, -(e)s/ 
aryună f. e Anzahlung, -/, s Handecld, 
ORA 
arzător L. adj. 1. gliihend 2, (fie. 
EL a sehnlich || dorința mea d 
şir ne site Vana) 
E 3 T, -S/- 
| E S As, ...ses/...se 
. E „ as i n. r An ff, -(e Aa 
EA SE stitrae || E. „e 
nula! er)stiir- 


+ 


i | N Pui î" 


ra 
» 
$ 


iei 


ii 


ale 


a $ 


„a 1 


VI. Î. anjereifen” 

Lu en 2. (cu între- 

ri) bestiirmen 

montieren, zusammen| 
tellen 


asana VI. tockenjlegen, .. 


i 33 
| 


asanare f. e Trocken, SSăliere 
Assanierung, -/ Ckenlegupe pi 
asasin mi. r Mârder, y. - 
asasina vr. (er)morden Ma 
asasinat n. r Mord, (ep iPrinea 
ascendent I. adj. (auBstei | 
zendent II. m. 1. p Vp a. 
-en 2. (astr.) r Aszendent „SN 
ascensiune f. 1. r Aufstie > Sg 
2. (pe munte) e Bers e 
-l-en CIgung, 
ascensor n. r Fahrstuhl, 
Aufzug, -(e)s/...ziige 
ascet 7n. r Asket, -en/- 
Aszet, -en/-en en/en, (rap) ș 
ascetic adj. asketisch, aszetisch 
ascetism n. ; asceză f. e Askese 
(rar) e Aszese, -/ 
asculta I. Î. vt. (până la capi) 
anjhoren 2. (pe cineva) zuhărea 
(+D) 3. (pe furiș) horchen, lauschea 
| el ascultă la uşă er horch 
lauscht an der Tiir 4. (radio) hăren 
5. (un elev) priiten 6. (un mario) 
verhoren II. vi. (a da ascultare) fol: 
gen, gehorchen (+D) || copilul 
ascultă de mama lui s Kind tolgt: 
/gehorcht seiner Mutter 
ascultare f. 1. s (An)hren, -s/ 2. (de 
martori) s Verhăr, -(esI-e 
ascultător I. adj. folgsam, gehorsali 
IL. m. r (Zu)Hărer, -S- 
ascunde vf., vr. (sich) versteche 
(sich) verbergen' 


(e. Stihl 


t) A 


— insgeheim, heim 


CKke 
de-a) v-aţi —elea $ erstec 
spielen (e: 

ă Versteck, “ 
ascunzătoare f. $ ste ÎL 


ascunziş n. s Verstec* C 
—uri insgeheim i dă 2, (âr 

ascuţi L. ur 1. (lama) SĂ? pai 
ful) spitzen Il. vr. SI | 
sich zulspitzen 

ascuțime f. e Schârfe: A 


, (Bleistife)Spitzer S- 
gesten abend pe 
m. r Belagerer, -s/- 


r 
ri n. e Belage 
„ p Belageru 


ngszustand, -(e)s/ 


„ial fe Mondlandung, -/-en 
ai MITA vergleichen” Pai 
p5eDDe +D), âhnlich sein /sehen 
i: ammeln 4 ş SE pnlicbieit “nâai | 
| “să ohnegleichen, sonderglei- 
Ș „aănător adj. âhnlich 

ă 1, adj. 1. âhnlich 2. solcher, 
E: colete, solches/solche; solch ein, 
soleh eine, solch ein, pl. solche | 
pg — vreme bei solch einem 
Wetter IL. av. gleichfalls, ebenfalls 
| mulpumesc, — danke, gleichfalls 
- asemui vt. vergleichen 

ssentiment n. e Zustimmung, -/-en 
 aseptic adj. aseptisch 
“ asexuat adj. (biol.) asexual, unge- 
- schlechtlich 

asfalt n. r Asphalt, -(e)s/-e 

asfalta v/. asphaltieren 
 aSfinţit n. 1. r (Sonnen)Unterganeg, 

-(e)s/...gânge || la — de soare bei 
Sonnenuntergang 2. r West/ Wes- 
ten, -s/ 
“n 3 vt. ersticken II. vr. ersticken 
ist 
“Asia (5) Asien [..ion], -(s || - 
Mică (5) Kleinasien, -(s)/ 
Bai asiatisch II. n. r Asiat, 
aie e Beharrlichkeit, -/ 
2igura i a > 

ana ae Vl A. sichern 2. (un bun) 

(inicherm (+auf+A) 3, versichern 
dă “1 că totul este în 
„SI Versicherte mich, da 


3 or 


rung, -/-en || stare | 


say . d A til în . 
"00 ali De lg 
în! ii | fi FĂ, sac "e 


1 contract) 


IL. vr. 1. (printr-un contraca) 
Versicherung ab|schliegen” 2 sich 
 Velgowisseril (pu a 


asigurare f 1, e Sicherung, -/ 2, (si 


8uranță) e Sicherheit, -/ 3, (q, 
bunuri). e Versiehdinilel ina 
asigurări sociale e Sozialversi- 
cherung, -/, | 

asimetric adj. asymmetrisch, unsym- 
metrisch 

asimila v/. 1. assimilieren 2. (cunoş- 
fințe) sich (+D) anjeignen 

asimilare f. 1. e Assimilation, -/ 2. (de 
cunoştinţe) e Aneignung, -/ 

Sp Rp f. (mat.) e Asymptote, 
-/-n 

asincron adj. (el.) asynchron 

asista I. vr. assistieren II. vi. 1. (a 
lua parte) teillnehmen” (+an+D) 
2. (a fi de faţă) beijwohnen (+D) 

asistent m. r Assistent, -en/-en 

asistentă f. e Assistentin, -/-nen 

asistență f. e Hilfe, -/ || — medicală 
ărztliche Hilfe 

asmuţi v/. 1. hetzen (+auf+A) 2. (fig.) 
aufjhetzen 

asocia vr. 1. (a se alia) sich verbiin- 
den, sich zusammenjschlieBen' 2. (a 
se alătura) sich an|schlieBen (+D) 

asociat m. r Partner, -s/- 

asociativ adj. assoziativ 

asociaţie f. 1. e Vereinigung, -/-en, 7 
Verband, -(e)s/=e, e Gesellschaft, 
_/-en 2. e Assoziation, -/-en 

asociere f. r Zusammenschlub, „„„USSeS/ 

asorta ]. vt. assortieren LI. vr. passen 
(+zu+D) 

asortat adj. assortiert, passend 

asortiment n. e Auswahl, -/ |] -ul de 
mărfuri e Warenauswahl, -/ 

aspect n. r Aspekt, -(e)s/-e 

aspectuos adj. gut aussehend 

aspic n. e Siilze, 


„m, r Aspik, -she 


n. | fără - rastlos, 
are — er kann nicht 
iben/sitzen, (fam.) er hat 
eisch 

]. vt. (foamea, setea) 
vr. sich beruhigen 


n. s Sternchen, -s/- 

j. solcher, solche, solches/ 
he; ein solcher, eine solche, 
solches/solch (ein, eine, ein) | 
) = de vreme bei solch einem 
Il. ady. auf diese Weise, 


 că/- încât also, folglich, 


> I. adj. asthmatisch II. m. r 
sthmatiker, -s/- | 
Asthma, -s/ 

„.r Astronaut, -en/-en 
if e Astronautik, -/ 
r Astronom, -en/-en 
i). astronomisch 

e Astronomie, -/ 


en || a-şi — urechile 
n Zulhalten” 


asuma vi. 1. a-şi — răspun 


derea | 

P d 
nehmeni 
(9) oblj ) 


„Verantwortung — iiber 
„verantworten 2. a-şi = 
eine  Verpflichtu 1 Gaţi 
(ist) i: 1 cinlgepae 
asupra prep. 1. (rnişcare 
(+A) || tigrul se aruncă - 
„der Tiger warf sich aut «: 
Beute b. iiber (+A) || viol 
fascismului der Sieg beu ai 
Faschismus 2. (stare) (40) en 
ramura era aplecată = acoperi 
iei der Zweig hing iiber dem 
asupri vf. unterdriicken 
asuprire f. e Unterdriickung, -/ 
asuprit m. r Unterdriickte, -n/-n (ein 
er) 
asupritor m. r Unterdriicker, -s/- 
asurzi ]. vt. taub machen II. vi. taub 
werden' 
asurzitor adj. ohrenbetăubend 
aş interj. ach wo/was! 
aşa L. adj. so, solch ein || = copil 
so/solch ein Kind IL. ady. so, au 
diese Weise || zor =  ebenso, 
genau s0, so; —-zis  sogenannl 
(presc. sog.); = «-- încât s0 ... dab; 
şi — mai departe und so Weiler 
(presc. usw.) 
aşadar ady. also, folglich 
aşchie f. 1. r Splitter, -ş/- 2, 7 Spah 
-(e)s/=e || aşchia nu sare CE 
de trunchi der Apfel făllt nic 
weit vom Stamm 


a, auf 
Prăgij 


aşeza I. vt. 1. (pe scaun) se 
tical) stellen 
4. (a aranja) ordnen > + 
gen” || oraşul este pâet 
die Stadt liegt an de «ps 
yr. L. sich setzen 4. J 
stellen 3. (culcat) sich 168%, 
se stabili) sich pielii 
aşezământ n. Î- € * ta „pa 2 
cultural e Kulturstătie: 
daie) e Stiftung, 


e 
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“16 warten si eee 
* Ay ||îl aştept ich w 
A e santa 
puf ( +mit+D) || el se aşteaptă 
„pechneh „tor din partea dumnea- 
paun A rechnet mit Ihrer Hilfe 
as 1. s Warten, -s/ || sală 

tepla”” Warteraurm, -(e)s/...răurne, r 
de” aa, -(e)s/..săle 2. e Erwar- 

"gi 5 Erwarten, -s/ | peste 
i iber alle Erwartungen; 
le așteptărilor wider Erwarten 
conlt! RA, aus|breiten 2. (parul) 

2$ A Bet) machen || cum îţi vei — 
( „vei dormi wie man sich bettet, 
so schlăft man 3. (pe hârtie) nieder] 
schreiben' 4. (a acoperi) bedecken 

aşternut 1. 5 Betizeug, -(e)s/ 

Mn 1.r Angriff, -(e)s/-e (+auf- 
+4) || - aerian r Luftangriff, 
(e)s/-e 2. (med.) r Anfall, -(e)s/ 
„„fâlle A | 

atacavt. |. (fig.) anlgreifen , attackieren 

2. (un testament) anjfechten 3. (o 
problemă) an|schneiden , heranj 
gchen' (-kist) (+an+A) 

atare adj. ein solcher, eine solche, 
ein solches/solche; solch (ein, 
eine, ein) || o — problemă ein 
solches Problem/solch ein Problem; 
ca — also, dem zufolge, folglich 

ataş n. r Beiwagen, -s/- 

ataşa |. vt, 1. anjhângen 2. beijlegen 
IL. vr. hângen' (+an+D) || copiii 
S-au —t de profesorul lor die 
Kinder hângen an ihrem Lehrer 

alaşament n. 1. e Zuneigung, -/ 2. e 
Anhânglichkeit, -/ 

pl adj. anhănglich || a fi - 

pt (ran+D)AL. mr Attach€ 

(al adi atavistisch 

nau: VE hângen (+an+A), auf] 
ă (ema ui L.hăngen' (+an+D) 

aât a "1/dri) schwer wiegen' 

câ ae Soviel || mănâncă — 

4 Vrei ir, sovie] d willst: — de 


so (Sehr); — dă 


Ca şi ina 
Stă "WE = „.. cât şi sowobl 
*- als auch ie 


ateism n. r Atheis ' 

teă i Scnlaga. [ate ÎS] 

atelier n. 1. e Werkstătte, „n e 

Werkstatt, -/ | — de reparăţi A 
Reparaturwerkstătte, -I-n 2. (artă 
foto) s Atelier [...ie:], ss? 

Atena (5) Athen, -(e)s/ 

atenian |. adj, athenisch II. m. y 
Athener, -s/- 

atent adj.adv. 1. aufmerksam | a 
face — la aufimerksam machen 
(+auf+A) 2. (precaut) Vorsichtig 

atenta vi. ein Attentat veriiben (+auf 
+A) 

atentat n. s Attentat, -(e)s/-e 

atentator m. r Attentăter, -s/- 

atenţie f. 1. e Aufmerksamkeit, -/ | a 


da —  Aufmerksamkeit schenken; . 


în centrul —i im Mittelpunkt der 
Aufmerksamkeit 2. (precauție) e 
Achtung, -/, e Vorsicht, -/ 

atenua v/. mildern, lindern 

atenuant adj. mildernd || circumstan- 
țe — e mildernde Umstânde 

atenuare f. e Milderung, -/-en, e 
Linderung, -/-en * 

ateriza vi. landen (+ist) || a - for- 
țat notlanden 

aterizare f. e Landung, -/-en || — 
forţată e Notlandung, -/-en 

atesta vi. attestieren, bescheinigen 

atestat n. s Attest, -es/-e, e Beschei- 
nigung, -/-en 

ateu m. r Atheist [ate'Ist], -en/-en 

atinge I. v:. 1. anriihren 2. (a lovi) 
treffen” 3. (a ajunge la) erreichen 
(+A), gelangen (+is?) (+an+A) || 
el şi-a atins ţinta er erreichte sein 
Ziel/er gelangte ans Ziel II. vr. 
sich beriihren 

atingere f. e Beriihrung, -/ 

atitudine f. 1. e Haltung, -/-en 2. $ 


Verhalten, -s/ 3. e Einstellung, |. 


a lua — Stellung nehmen (+zu+D). 


„dă 


A vi. 1. atomisieren 2. (a 

eriza un lichid) zerstăuben 

miz(at)or n, 7 Zerstăuber, -S/- 

nalitate f. (muz.) e Atonalităt, -/ 

- atoteuprinzător adj. allumfassend 

atotputernic adj. allmăchtig . 

Ș iutor adj. allwissend 

A va otvăzător «dj. allsehend 

__ atractiv adj. attraktiv 

atracţie f e Attraktion, -/-n, e Anzie- 

hung,-len 

atrage vt. 1. anjziehen' 2. (a ispiti) 
> (venlocken||a — atenția aufmerk- 

sam machen(-tauf+A) 

„atragere f. e Anziehung, -/ 
atrăgător adj. 1.-attraktiv, anziehend 

| at „2. (captivant) fesselnd 

"sl atribui vr. 1. (importanță) bei|messen' 

(6D)2.zulschreiben' (+D) || lui i se 
e vina die Schuld wird ihm 
E ui zugeschrieben 

„atribuire f 1.e Beimessung, -/ 2. e 


4 "tă 


de 
4) 


e f.e Grausamkeit, -/-en 
ia vr. atrophieren (+isp) + 
1]. atrophisch 
Atrophie, -/ 
tropin, -s/ 


atunci ady. dann |peas | 


jener Zeit; de — ş 
bis dahin/dann 
aţă f. r Zwirm, -(E)s/-e - 
E Dn 
ri s ti (ese 7 Fade 
a VI. (privirea) (den Riu. 
heften alia en Blick) tichte 
aţipi vi. ein|schlummern (+; 
aţâța vt. 1. schiiren 20 
aţos adj. 1. faserig 2, (fi etzen 
k&pfig 8.) Star. 
au inter). au(weh), ach! 
audia vr. 1. verhoren, vemehmeni 
înregistrare) ablhoren 3, q - 
Vorlesungen hăren 
audienţă f. e Audienz, -/-en 
audiovizual adj. audiovisuel] 
auditiv adj. auditiv || aparar - 
Hârgerât, -(e)s/-e 
auditor m. r (Zu)Hărer, -s/- 
auditoriu n. e Horeschaft, -/ 
augur ÎI. mm. r Augur, -s; -(eh/a; 
„.uren II. n. s Vorzeichen, -S/- a 
fi de bun/rău =, ein gutes/băses 
Zeichen sein. 
august m. r August, -(e)s; -l-e 
auilă f. e Aula, -/...len; -s. 
aur n. s Gold, -(e)s/ || de/din = 
golden 
aurar m. r Goldschmied, -(e)s/-€ 
aureolă f e Aureole, -/-n, 7 Heiligen- 
schein, -(e)s/-e 
auri vf. vergolden 
aurit adj. 1. vergoldet 2. (poet. și 
fig.) giilden n 
auriu adj. 1. soldeelb 2. (d pi 
goldblond i 
nări fe Morgenrăte „| || aura 
boreală s Norâlichi 6% 
auspiciu n. s Auspiziulb» 
auster ad). streng 2.462) 
austeritate f. 1. e SUene* 
e Austerity, / 5 
Australia (5) Australie”», ; 
ș : australiSC 
australian I. adj. âu 
Australier. -S/- 


2, (0 


Cursuri 


$ 


"dama be. 


/ 
(A 


cher, -s/ ZI E 
că / 2 Osterreicherin, -/-nen 
sport) s Aus, -/ 
al Ă adj. authentisch 
a i dute fe Authentizităt, -/ 
A etifica vr. authentifizieren, be- 
auteni E a 
ubieen 
d d inistrare f e Selbstverwal- 
autoa 
e iuschung, -/ 
 utoamăgire Anu Selbsttăusc ung, - 
 oapărare f e Selbstverteidigung, 


E tere i a Selbstziindung, -/ 
“autoare f. e Verfasserin, -/-nen, e 
- Autorin, -/-nen 
autobiografic adj. autobiographisch 
"autobiografie f. 1. e Autobiographie, 
./.ien 2. r Lebenslauf, -(e)s/ 
- autobuz n. r (Auto)Bus, -ses/-se 
autocamion n. r Last(kraft)wagen, 
 si-(presc. r Lkw, -s/-s) 
autocamionetă f. r Lieferwagen, -s/- 
autocar n. r Reisebus, -ses/-se 
„ autoconservare f. e Selbsterhaltung, 
1 || instinct de — _r Selbsterhal- 
tungstrieb, -(e)s/-e 
„dutocritic adj. selbstkritisch 
autocritică f. e Selbstkritik, -/-en 
4 E nsator n. r Selbstauslăser, 
ENA 
îodeterminare f e Selbstbestim- 
Mung, -/ 


| autodidact m. r Autodidakt, -en/-en 


„au 
„ta ere f e Selbstzerstărung, -/ 
A infare f e Selbstfinanzie- 
„Ung, -/-en 
ă je Stiune £ e Selbstverwaltung, 
"Ogoln, (sport 


) s Selbsttor, -(e)s/-e, e 
tor, -(e)s/-e 


stalp ț 
3 Autogramm, -s/-e 


—— 


v x cu î 
Selbsthenrschafu, 
ă PER A ă 

autohton 1. adj. autochton IL. m. r 

Autochtone, -n/-n i, 
automat I. adj. automatisch II. n. 
„ Automat, -en/-en pi, 
automatică f. e Automatik, -/ 


automatism pn. y Automatismus, -/ 
„..Men 


autoguvernare f. e 
aa 


automatiza vr. automatisieren 


automatizare f. e Automatisierung. 
-/, e Automation, -/ : 
automobil n. r Wagen, -S/-, s Auto, 
-S/-s 


automobilist m. r Autofahrer, -s/-, r 
Kraftfahrer, -s/- 

automulţumire f e Selbstzufriedenheit, ' 
-/ 

automutilare f. e Selbstverstiimme- 
lung, -/-en | r 

autonom adj. autonom, unabhăngig | 

autonomie f. e Autonomie, /...ien 

autoportret n. s Selbstbildnis, -ses/-se | 

autopsie f. e Autopsie, -/...ien 

autor m. Î. r Autor, -s/...oren, r Ver- 
fasser, -s/- 2. (al unei acțiuni) r 
Urheber, -s/- 

autoreglare f. e Selbstregelung, -/ 

autoritar adj. autorităr 

autoritate f. e Autorităt, -/-en; (la 
pl.) e Behârde, -/-n 

autoriza vt. 1. autorisieren, be- 
rechtigen (+zu+D) 2. (a permite) 
genehmigen, bewilligen 

autorizat adj. 1. autorisiert 2. (în E 
drept) zustăndig 3. (împuternicit) 
befugt i 

autorizaţie f. e Autorisation, -/-en, e 

- Genehmigung, -/-en, e Bewilli- 
gung, -/-en, e Erlaubnis, -/..„Sse | 

autoservire f. e Selbstbedienung, 
-/-en || magazin cu = _r Selbstbe- 
dienungsladen, -s/= 


-l-en 
Autosuggestion, 
personenkraftwagen: 
Lu 1 aa E ; 
 osl- (presc-T Pkw), -S/; | 
autovehicul 1 $ Kraftfahrzeug 
-(e)s/-e 
„LA adj. || verb - Hilfsverb, 
sj-en; mijloace — € die Hilfs- 
mittel (pl.) 


acuz n. s Gehâr, -S/ | a avea -ul bun 
ein feines/gutes Gehor haben 

auzi vi. 1. băren || îl aud venind ich 

“ nore ihn kommen II. vi. horen 


(+von+D) 
-  auzitn. || din -e vom Horensagen 
aval ady. || în — stromab(wârts), 
- fluBab(wârts) 


avalanșă f. e Lawine, -I-n 

avangardă f. e Avantgarde [a'vant...], 
-I-n 

avantpremieră f. e Vorauffiihrung, 
-/-en, e Vorschau, -/-en 

avans n. ]. e Avance [a'vâs], -/-n, r 
Vorschuf, ...usses/...iisse 2. (în 
bani) r GeldvorschuB, ...usses/ 
„jisse 3. (în timp/spaţiu) r Vor- 
sprung, -(e)s/ 

avansa L. vf. 1. avancieren [avă'si....], 
befordem (+zu+D) 2. (bani) vor] 
strecken, vorjschieBen' II. vi. (a 
progresa)  fort|schreiten'  (+isr), 
Vorlschreiten”  (+isp), vorwărts| 
kommen' (+is£) 


: rteeschrittene 
el Vorteil, -(e)s/-e | E, 
îi JC 8egenseitiger Vorteil 


avantaja vi. bevorzugen 
avantajos adj. vorteilhaţ,. ; 
avar I. adj. geizie UI. m. 


2 Binsti e 


iz, 


kragen, -S/, r Geizhals, 
5) 


Aware, -n/-n 
avaria VI. beschădigen 
avarie f. e Havarie [havai: 
avariţie f r Geiz, -es/ 
cl l. LL 1. haben' 2. (a posed, 
esitzen 3. || a - neji ) 
brauchen (+A); am „SU 
3 < Nevoie de 4 
creion ich brauche einen Bleistii. 
Sai importanță von Bedeutunu 
sein ; a — intenția vorjhaben;; nd 
loc stattlfinden” II. v. aux. 1. haber 
(la formarea perfectului şi mai mu 
ca perfectului verbelor tranzitie, 
reflexive. şi intranzitive —imper. 
fective) || am dormit bine ich habe 
gut geschlafen 2. sein” (la for. 
marea perfectului şi mai mult ca > 
perfectului verbelor  intranzitive 


7 
-es/ 2. ( 


Î, lie 


perfective, ca şi a verbelor sein, 
werden, begegnen, bleiben ş.a.) | 
am adormit târziu ich bin. Spăt 
eingeschlafen 
avânt n. r Aufschwung, -(e)s/ 
avânta vr. sich (empor)|schwingen 
avântat ad). schwungvoll 
aventură f. s Abenteuer, -S/- 
aventurier m. r Abenteurer, -S/- 
aventuros adj. abenteuerlich E 
avere f. l. s Vermâgen, -s/ 2. (b0 
găție) r Reichtum, -(e)s/=et 
aversă f. r (Regen)Schaue, j i 
aversiune f. e AVersI0h, gi 
Abneigung, -/-en 
avertisment n. e (Ven)W 
avertiza vt. warnen (+Y0 
warnen 
avertizare f. e Warn 
aviator m. r Flieger, -sI- J 
aviaţie f. 1. s Flugweseh» 
e Luft(schiff)flotte» su 


arnung pi 
r+ D), e 


ung, “Pe 
7, (mil) 


iigelzucht, -/ 


jugzeug, -(e)s/-e, e Ma- 
||| — cu reacţie s 
gzeus, -(e)s/-e; par -— 
gzeug/Luftpost j 
“o Meldung, -/-en 2. (în- 
2) e Ankiindigung, -/ 3. (ec.) 
s [a'vi:(s)], -es/-e 4. (părere) 
feinung, -/-en || — de plată e 
ungsanweisung, -l-en 5. (apre- 
) s Gutachten, -s/- 
|. wi. avisieren, an|melden, 


vizier m. e Anschlagtafel, -/-n 

avocat m. r Rechtsanwalt, -(e)s/...wălte, 
7 Advokat, -en/-en 

avor n. (med.) r Abort, -s/-e, e 
- Abtreibung, -/-en 

avorta vi. 1. abortieren 2. abjtreiben” 
avorton m. e Friihgeburt, -/-en, e 
„ Mibgeburt, -/-en 

avut I. adj. wohlhabend, vermâgend 
In, (avere) s Vermâgen, -s/, e 
„Habe, -/, s Gut, -(e)s/ || — obşzesc 
„s Gemeingut, -(e)s/ 


ziichter, -s/- 


(5)  Aserbaids(c)han | 

[azerbae'dzan), -s/ 

azerbaidjan ad). aserbaids(c)hanisch 

azi ady. heute | - noapte vorige 
Nacht; =  dimineață/înainte — de 
amiază/după-amianză  heute MOr- 
gen/vormittag/nachmittag; în ziua 
de — heutzutage 

azil n. s Asyl, -s/-e 

azilant m. r Asylant, -en/-en, r Asyl- 
bewerber, -s/- 

azot n. r Stickstoff, -(e)s/ 

azotat m. s Nitrat, -s/-e 

azotic adj. (chim.) || acid = e Sal- 
petersăure, -/ 

azvârli |. vt. weg|werfen” II. vr. sich 
werfen” (+auf+A) 

azvârlitură f. || la o — de băț nur 
einen Kleinen Sprung/einen Kat- 
zensprung (weit) 


ady. L. nein = 
A keineswegs + 
. ăi - aa acolo bald hier, 
în alo dort, - una alta bald das 
ă eine, bald das and(e)re 
babă f. e Greisin, -/-nen, € Alte, 
aa || de-a baba oarba blinde 
Kuh; Baba Cloanţa alte Hexe; 
Baba Dochia Frau Holle 
- Babilon n. (5) Babylon, -(s)/ 
pabilonian adj. babylonisch 
babilonie f. s Wirrwarr, -s/ 
babord n. (mar.) s Backbord, -(e)s/-e 
paborniţă f. (fam.) alte Hexe/Schach- 
(2) A II 
bac n. e Fâhre, -/-n 
bacalaureat . n. s Abitur, -s/-e Il. m. 
; (absolvent) .r Abiturient [...rient], 
L -en/-en 
| - Dacantă f. e Bacchantin, -/ 


— 


îs 


bacara f. (joc de noroc) s Bakkarat, -s/ 
bachelită f. (geol.) s Bakelit, -s/- 

baci m. r Almhirt, -en/-en, (reg.) r 
i Senn, -(e)s/-e 
bacil m. r Bazillus, -/...illen 
bacşiş n. s Trinkgeld, -(e)s/-er 
bacterie f. e Bakterie [...ri9], -/-n 
bacteriologic adj. bakteriologisch || 
„război —r Bakterienkrieg, -(e)s/-e 
badijona vt. (med.) bepinseln 
| baftă f. (fam.) || Hals- und Bein- 
| - bruch!; a avea — Schwein haben' 
3 baga f. s Schildpatt, -(e)s/ 
„ bagajn. s Gepăck, -(e)s/ 
| lega e Bagatelle, -/-n 
pu (reg.) e (Zimmer)Decke, 
pa dr (muz) r Taktstock, -(e)s/ 
& ga Și r Stab, -(e)s/=e 2. (magi- 

RC) re uberstock, -(e)s/ ...stăcke 
“e Wiinschelrute, n 


RA pă 
e 


o rr. 


da doch; — nu 
— ald 


baie f. 1. s Bad, -eys/: 
soare s Sonnenbad, 403) de 
- publică e Badeanstalt mbăder 
face o — baden, ein Bag en a 

2. (cameră) s Badezimi ARI) | 
3. (pl.) r Badeort, -(e)s/ se A 
-(e)s/-e 

bain-marie f. (cul.) s Was 

baionetă f. s Bajonett, Ra So 

bairam n. (fam.) Schmaus, -es/: 

baiţ n. e Beize, -/-n Că 

bal n. r Ball, -(e)s/=e || — 
Maskenball, pal d i 

balamuc n. 1. s Narrenhaus, -es/ 
„„hăuser 2. (gălăgie) s Tohuwabo- 
hu, -(S)/- 

balansa vf. balancieren [...lar)'si:...] 

balansoar n. r Schaukelstuhl, -(e)s/ 
„„stiihle 

balanţă f. 1. e Waage, -/-n 2. (fin.) 
e Bilanz, -/-en 

balast n. r Ballast, -es/-e 

balaur m. r Drache, -n/-n,7 Lindwurm, 
-(e)s/=er 

Balcani Balkan, -S/ 

balcanic adj. balkanisch || peninsulă 
_ă e Balkanhalbinsel; -In 

balcon n. l.r Balkon, -s/-s; -€ 2, (la 
teatru) r Rane» -(e)s/=e 

bale f. r Speichel, -s/ 

balenă f. (zool.) 7 Wal(fsch) Ci 

balerini mm. r Balettiănzer, (5 


» 7 Kuror, 


Li 


— 7..." 


tân...) “ 
balerină f. e Balletttinzeri» 
(...lett-tăn...) 
balet n. s Balet -0/* 
baligă f- [4 Mist, e || RO 
Kuhfladen, -s-; ” de cal! 4 
apfel, -s/ „ăpfel Ql 
E iarnă fe Fă Quatsch» es) 
dummes Gerede 


d 
p vacă 
de + Rob 


si f (mar.) e Boje, -/-n, e Bake, 


e ; bade- || stațiune -ă r 


-(e)s/-e 
Jimateric adj. || stațiuni —e 
die Bade- und Luftkurorte (pl.) 
ioan. Î-7 (Luft)Ballon, -s/-s 2. (fot- 
balon”: Da, ele 3. (chim.) (de 
clă) 7 
e 2 Seifenblase, -/-n 
balona Y/-- Vi. blâhen 
palonare e Blăhung, -/-en 
tn. r Ballen, -S/- 


Pta £ e A ea [ae --n 
n. r Dalsalii, - 

ca n. e Streitaxt, -/=e 

baltă f 1: (iaz) r Teich, -(e)s/-e 
2. (mocirlă) r Tiimpel, -s/- 3. (băl- 
toacă) e Pfiitze, -/-n 

baltic adj. baltisch || Marea -ă e 
Ostsee, -/ 

balustradă f. s Gelânder, -s/- 

bamă f. e Eibischkapsel, -/-n 

ban m. 1. (ist.) r Ban, -s/-e 2. (mone- 
dă) e Miinze, -/-n 3. (pl.) s Geld, 
-(e)s/ || — de hârzie s Papiergeld, 
-(e)s/, —i mărunți s  Kleingeld, 
ni -i gheață/peşin s Bargeld, 
-(e)s 

banalitate f. e Banalităt, -/-en 

banaliza vt. banalisieren 

banană f e Banane, -/-n 

Banat m. das Banat, -(e)s/ 

banc n. 1. (glumă) r Witz, -es/-e 
și (de lăcătuşerie) e Werkbank, 
j al (de nisip) e Sandbank, 
ai je La peşte r Fisch- 

haucă £ A -(e)s/=e 
ir €nnmevant arie 
2. gebank, -/...bănke 
«0 Mă -l-en || a avea/a 
bei der îi la — ein Konto 
Aucher pp aben /erâfinen 

i cheț E B ankier [....kje:], -s/-s 
aţa p parere -(e)s/-e 
2. (auto + - e Sitzbank, -/:e 

:) r Sitz, -es/-e 


| bandaj n. |. e Bani 


(Glas)Kolben, -s/- | - de 


bancnotă f e 
Geldschein, (rase a, 7 
fe a dage [...'da:z3 
A 7 Verbande ese Ze Bei 
b ar a 
ari ME (sich) bandagieren 
E -.], (sich) verbinden” 
bandă f. |. (2nmp) e Bande, -/-n 2 (fă 
şie) s Band, -(e)s/=:er [22 e: G- 
tofon s Tonband, -(e)s/.. bad i 
rulantă s FlieBband, fe ea Fa 
banderolă f. e Banderole, -/-n 
Page m. r Bandit, -en/-en, r Râuber, 
banditesc ad). răuberisch * 
baniţă f. r Scheffel, -s/- 
baptism n. r Baptismus, -/ 
baptist m. r Baptist, -en/-en 
bar n. (local) e Bar, -s/ 
bara vi. versperren, verriegeln 
barabulă f. (reg.) e Kartoffel, -/-n 
baracă f. e Baracke, -/-n 
baraj f. e (Tal)Sperre, -/-n, r Stau- 
damm, -(€)s/...dămme 
bară f. 1. e Stange, -/-n, e Barre, 
-/-n, r Barren, -s/- 2. (sport) — 
fixă s Reck, -(e)s/-e 
barbar I. adj. barbarisch IL. m. r 
Barbar, -en/-en 
barbarie f e Barbarei, -/-en 
barbă f. r Bart, -(e)s/=e 
barbişon n. r Kinnbart, -(e)s/=e 
barbut n. s Wiirfelspiel, -(e)s/ 
barcagiu m. r Bootsmann, -(e)S/ 
„„„leute 
barcă f. s Boot, -(e/-e, 7 Kahn, 
-(e)s/=e 
bard m. (poet) r Bard, -en/-en 
bardă f e Axt, -/=e, $ Beil, -(e)s/-e 
barem . adv. wenigstens II. n. 
Bareme [ba're:m], -s/-n 
baretă f. r Schuhriemen, -s/- 
baricadă 1. vt. verrammeln N. vr. 


sich verbarrikadieren 


baricadă f. e Barrikade, -/-n | 


r 


tru n. 5 Barometer, -S/- 
m. r Baton, -s/-e 

n. r Schmiedehammer, 
o (ese e: 
m. (muz.) r Bab, Basses/Băsse 
basc L. adj. baskisch IL. m. 7 Baske, 
y ala ia, Ne 

A bască f. e Baskenmiitze, -/-n 
baschet n. r Basketball, -(e)s/ 

* baseula vr. kippen 

“basculant adj. kippbar 

- basculă f e Kippe, -/-n 

basma. s Mărchen, -S/-: 

basma f s Kopftuch, -(e)s/...tiicher 
basorelief n. s Basrelief [barerlief], 
e <zsfs -e | 
"bastard m. r Bastard, -(e)s/-e 

- bastion n, e Bastei, -/-en 

baston n. 1. r (Spazier)Stock, -(e)s/-e 
în 2 r Stab, -(e)s/=e 

_bastonaş n. s Stăbchen, -s/- 
„baştină f e Herkunfi, -/ || de - 
„ einheimisch 

„ batal n. r Hammel, -s/-; = 

E > n. s Bataillon [batal'jo:n], 
De 

TR bate 1, Vi. 1. (lovi) schlagen', hauen' 
„2 (la ușă) (an die Tiir) Klopten 
: & 3, (a învinge) (be)siegen 4. a-şi — 
1 de spotten, sich lustig machen 
er+A) 5. (la maşină) maschi- 
)schreiben' (schrieb Maschine 
hine(n)geschrieben), dippăn 
„+ (Gpulsa) schlagen', klopfen 
schlagen 3. (grindina) 
* (vân) wehen 5. (din 


Ada 
A 
Aș. 


-s/= 


$ ani aj 


Yu. 


1 Se II 


LI] 
mc 
il 49, 


palme) Klatschen || ca, . ? 
palme im Nulim Hang i Si 
III. vr. sich schlagen* AMdrete, ş 
geln * SICh pag 
baterie f. 1. e Batterie, 
s Schlagzeug, -(e)s/ 
batic n. s Halstuch, - R 
Kopftuch, er. apel elen s 
batistă J. s Taschentuch, -(eg/ 
batjocori v. verspotten | 
batjocoritor adj. spăttisch 
batjocură f. r Spott, -(e)s/ 
baton n. 1. e Stange, -/n 2 
ciocolată) r Riegel, -s/- d 
batoză f. e Dreschmaschine, a 
baubau m. r băse/schwarze Mann 
bauxită f. (geol.) r Bauxit, -(e)s/-e 
Bavaria f. (s) Bayern, -(s)/ 
bavarez I. adj. bay(e)risch, (dialeci) 
bairisch II. m. r Bayer, -n/-n 
baza vr. L. beruhen, fuBen (-+auf+D) 
2. sich griinden, sich stiitzen (+auf 
+A) 3. (a se bizui) sich verlassen 


-] „en 2 (muz) 


ticher 


(+auf+A) 
bazaconie f. r Unsinn, -(e)s/, dumimes 
Zeug e 


bazalt m. r Basalt, -(e)s/-e 

bazar n. r Basar, -s/-e, e Bazar, -$/-e 

bază f. 1. s Basis, -/...sen 2, e Grund: 
ge, -/-n 3. r Stiitzpunkt, (ee | - 
militară militărischer Stiitzpunkt 
4. (chim.) e Base, -I-n 5. r Grund 
-(e)s/=e || pe baza „auf Grund! 
auferund (+0) 

bazilică f e Basilika, -]...Ken 


bazin n. 1. s Becken, -s/-, $ Basin A 
Schwinll“ 


! s/- || = de înot s 5 
ue dă Aaa ş Beckeh 
să m. r Lebensmite nd 
băcănie f. s Lebensmitie Es 
-(e)s/-e 
bădăran m. r Grobian» AS i 
bădărănie f. e GrobiS 
Gemeinheit, -/-en „0 


+ 4 1. stecken (+in+A) 2. (a 
păgă | & ȘI ein|fihren 3. (a fi =) 
imtr0e | a — de seamă auf|passen; 
în seamă Aufmerksamkeit 


Lache, -/-n 2. (mocirlă) r Tiimpel, 
Bu adj. 1. (d. animale) scheckig, 
„ gefleckt 2. bunt 
bănăţean 7. r Banater, -s/- 
bănesc adj. geldlich || reformă 
bănească e  Wâăhrungsreform, 
-l-en 
bănui v/. 1. (a presupune) vermuten 
2. (a suspecta) verdăchtigen (+G) 
bănuială f 1. (presupunere) e 
Vermutung, -/-en 2. (suspiciune) r 
Verdacht, -(e)S/, r Argwohn, -(e)s/ 
bănuitor adj. miBtrauisch, argwâh- 
nisch 
„Dănuț m. 1. y Pfennig, -(e)s/-e, r 
Heller, -s/. 2, (la ou) r Hahnentritt, 
e 3. (bor.) s Gânsebliimchen, 
| "rd 1. r Mann, -(e)s/::er 2. (soţ) 
i ue Mann, -(e)s/zer, r Gatte, 


(Herren)Friseur [:.“zg:r] 
Barbier, -s/-e 
SVEi-ur, (sich) rasieren 


bărbos L. adj. băni Fă 
-/-n (ein ...er) ii Băriee, 

bărzăun m. 1. e 
Hornisse, -/-n 

băşcălie f || a lua în - 
machen (tiiber+A) 

băşică f. e Blase, -/-n 

băşină f. (vulg.) r Furz, -es/=e 

băştinaş L. adj. einheimisch, einlân- 
disch II. m. r Eingeborene, -n/-n 
(ein ...er), r Einheimische, -n/.n 
(ein ...er) 

bătaie f. 1. die Priigel (pl), die ș 
Schlăge (pl.) 2. e Schlăgerei, -/-en 
| = de cap s Kopfzerbrechen, -s/; 
— de inimă s Herzklopfen, -s/-, = 
de joc r Spott, -(e)s/ 

bătăios adj. kămpferisch 

bătălie f. (mil) r Kampf, -(e)s/=e, 
e Schlacht, -/-en 

bătător I. adj. (a ochi) auffallend 
II. n. (de covoare) r Teppichklopfer, 
-s/- 

bătătorit adj. 1. fest gestampft, 
festeetreten 2. (cu  bătături) 
schwielig 

bătătură f. 1. (curte) r Hof, -e)s/=e 
2. (la mână) e Schwiele, --n 3. (la 
picior) s Hiihnerauge, -s/-n 

bătăuş m. r Raufbold, -(e)s/-e 

bătrân 1. adj. alt II. m. r Alte, -n/-n 
(ein ...er) 

bătrână f. e Alte, -n/-n 

bătrâneţe f. s Alter, -s/- 

băț m. r Stock, -(e)s/:e, r Stab, 
-(e)s/=e || — de chibrit s Streichholz, 
-es/=er 

băţos adj. steif 

băut adj. (bear) betrunken 

băutor m. r Trinker, -s/- 

băutură f. s Getrânk, -(e)s/-e || - 
răcoritoare e Ertxischung, -l-en; 
băuturi spirtoase die Spirituosen 


(pl.) . 


bâjbâi vi. (herum)tappen _ 


Hummel, -/-n 2. e 


sich lustig 


E, „e)sh-e, (fam) r 
ien, taschen (+ilber 


Hohe, -/-n 2. (fie:) 7 

nkel, -s/ 

B 

alken, -S/- 

jiittel, -s/ 

(Bisch)Reiher, -s/- 

1. (insecte) summen 2. (a 
lăiren 


1 trinken” || a — zor ausltrinken ; 
“sănătatea cuiva) zultrinken 


betrunken 

e f e Gliickseligkeit, -s/ 
„s Baby ['be:bi], -s/-s 

r Keller, -s/- 
m. r Beduine, -n/-n 


„behăit n. 1. s Blâken, -s/ 2. s Mec- 
Să 


eisemer Ring fiir Schlăsser || 
ar hu m-ai câştigat la -e du 
ast mir gestohlen bleiben 
f. Q 2) e Schererei, -/-en 


lub, ...usses/ 
Fille, -/-n 


4 


mi 


i 


- benedictin m. r Benedikţ 


(han+D). || dim sp a 

Fulle ze at aa “ Upg 
belzebut m. r Beelzebub „ 
benchetui vi. schlemmen d 


Der, -gy. 
beneficia vi. nutzniefen. «iau i 
(+G) n, Sich CTheue, ; 
beneficiar m. 1. r Nutzniefer 
Benefiziar, -s/-e : 
beneficiu n. 1. r Gewinn, (e) 
Nutzen, -s/ 2. s Benefiz, SING i 
benevol adj., ady, freiwilig 
benign ad). (med.) gutartig, 
bentiţă f. s Băndchen, -s/- 
benzină f. s Benzin, -s/-e 
benzoic adj. (chim.) || acid - , 
Benzolsăure, -/-n : 
berărie f. e Bierstube, -/-n 
berbec m. 1. r Widder, -s/-, r Schat. 
bock, -(e)s/...bocke 2, (castrat) + 
Hammel, -s/-; = 3. (astr.) r Widder, 
-s/ 
bere .f. s Bier, -(e)s/-e || — blon: 
dă/neagră helles/dunkles Bier 
berechet adv. in Hiille und Fiille 
beregată f. e Kehle, -/-n, e Gurgel, 
-/-n 
beretă f. e Baskenmiitze, -/-n 
beriliu n. (chim.) s Beryllium, -S/ 
berlinez 1. adj. berliner, 
berlin(er)isch II. m. r Berliner, -sI- 
Bermude die Bermudas (pl) || Ins: 
lele = die Bermudainseln (pl); 
triunghiul —lor $ Bermudadreieck 
-(e)s/ 
Berna (5) Bern, -(s)/ 
bernardin m. r Bernhardiner, SR 
bernă f. || a cobori pavilionul în 
die Flagge auf halbmast seize 
bestial adj. bestialisch | 
bestialitate f. s Bestialităt ir, (e) 
bestie f 1. e Bestie [..ti2]) Aia 
r Unmensch, -en/-en | 
beşteli vz. herunter|puizen | arm 
beton n. r Beton, -s/-s Cl 
r Stahlbeton. -s/-s: “€ 


-S/. P) î 


benigne 


L 


A tonieren 
ă petonmischer, -s/- . 


e nkenheit, -/, r Rausch, 


peţivaD i bold, -(e)s/-e 
in nken) cul.) s Baiser [beze:], 
pezea f 3, (sărut) s KuBhăndchen, 
+ +5I-S i. 


sh 2 Finsternis, -/.siSse, "e 
ie pkelbeit, / || întuneric = stock- 


kel - | 
4 arsch, -es/-e 


ban m. B 
pă 1. die Nippsachen (pl.), die 


Ninpes [nip(S)] (pl.) 
„a n. s Flăschchen -s/- 
vibilică f (zool.) s Perlhuhn, -(e)s/ 


=er 
biblică adj. biblisch 
biblie £ e Bibel, -/-n 
bibliofil L. adj. biicherliebend II. n. 
7 Bicherliebhaber, -s/- | 
bibliografie f e Bibliographie, -/ 
„en 
bibliotecar m. r Bibliothekar, -s/-e 
bibliotecară f e Bibliothekarin, 
„ -I-nen 
bibliotecă f 1. e Bibliothek, -/-en, e 
Biicherei, -/-en 2. (dulap) r Biicher- 
Schrank, -(e)s/=e 
„biceps m. (anar.) r Bizeps, ...pses/ 
„pSe 
n eh eitsche, -/-n, (fan.) e GeiBel 
, etă f. s (Fahr)Rad, -(e)s/=er | 
e eu bicicleta rad|fahren' 
ad, ist radeef 
ra Ț E gefahren), fam.) 
cieli 
g. Umar Radfahrer, -s/-, r Radler, 


bici 4 

lg L Peitschen 2. (fig.) geiBeln 
bine, adj. 2weifarbig 

ă don 4  ă Maurerpinsel, -$/- 
3 ) . Î d Ed . 
inasepe pier -S/- 2. (7nil.) e 


- a 


tie a ie | 
Belorusse, -n/-n OS SOMA a ER 

rara Ș hi [lg AA SŢă 
2 (ră av. 1. arm, bedauernswert 

„2 (răposat) selig, verstorben 

bifa vi. anjzeichnen, an|kreuzen 

bifazat adj. (el.) zweiphasig 

biftec n. s (Beef)Steak [(*bi:f)ste:k], 
-S/-s ; 

bifurca vr. 1. sich abzweigen 2, (el,) 
sich gabeln, sich verzweigen < AG 

bifurcare; bifurcaţie f 1. e Abzwei- 
gung, -/-en 2. (el.) e Gabelung, -/, e 
Verzweigung, -/ 

bigamie f. e Bigamie, -/..ien, e 
Doppelehe, -/-n 

bigot ad). bigott 

bigotism n. e Bigotterie, -/...ien 

bigudiu n. r Haarwickel, -s/- | 

bijuterie f. 1. s Juwel, -s/-en, s 
Schmuckstiick, -(e)/-e 2. (pl) r 
Schmuck, -(e)s/ 

bijutier m. r Juwelier, -s/-e, r Gold- 
schmied, -(e)s/-e 

bilanț n. e Bilanţ, -/-en 

bilateral ad). zweiseitig, beiderseitig * 

bilă f. 1. e Kugel, -/-n 2. (anat.) e 
Galle, -/-n 

bilet n. 1. (de tramvai etc.) r Fahr- 
schein, -(e)s/-e, e Fahrkarte, -/-n || 
a cumpăra un — einen Fahrschein 
lăsen 2. (de intrare) e Eintrittskarte, 
-/-n 3. (de teatru) e (Theater)Karte, 
-/-n j 

biliar adj. (anat.) || vezică =ă e 
Gallenblase, -/-n 

biliard n. s Billard, -s/-e 

bilingv adj. zweisprachig, bilinguisch 

bine 1. n. 1. s Wohl, -(e)s/ || rămâ- 
neți cu —! leben Sie wohl!; să 
vă fie de —! wohl bekomm'S! 
Mahlzeit! 2. e Wohlergehen, -s/ 
II. adv. 1. gut (besser, am besten) 
| îi merge -/mai — es geht ihm 
guvbesser 2. (mai degrabă) lieber, 


. 


Ă 


Aa 


„J-en 2. € 
1 wobltuend 

hltăter, -s/ zi 

tăndlich 

nevenit adj ; 
pinevoitor L. ad). entgegenkommenc, 
voblwollend II. m. 7 Gânner, -S/- 
binoclu n. s Opernglas, -es/...glăser, 


- s Fernglas, -es/=er 
- piochimie f. e Biochemie, -/ 
„biochimist m. r Biochemiker, -s/- 
_biofizică f. e Biophysik, -l 
piofizician n. r Biophysiker, -s/- 
biograf m. r Biograph, -en/-en 
biografie f. e Biographie, -/-n 
biolog m. r Biologe, -n/-n 
"biologic adj. biologisch 
biologie f. e Biologie, -/ 


bioxid m. || - de carbon s Kohlendi- 


LC -. ...——._. 
la ? i ul + 


„0Xyd, (e)s/ 
Pi birjar m. r (Droschken)Kutscher, -s/- 
ia f. e Droschke, -/-n, e Kutsche 
i -I-n 
birman(ez) L. adj. burmenisch, bur- 
pai birmanisch IL. m. r 
pause: n, Birmane -a/-n 
mania f. (s) Burma, - 
birocrat m. rB “aj 


- blagoslovi vf. segnen 


„.usses/...iisse, s Biiro, _g/. 
olitic s Politbiiro, -s/-s 4 sI 

de Iueru) r Schreibtisch, (eye 
pirt n. s Wirtshaus, -es/:er She 
birui vt. . besiegen 2. ( dica 


uberwâltigen, iiberwinden* | ți) 
-t somnul der Schlaf hat fi 
C 


iibermannt/iiberwâltigt 
biruinţă f. r Sieg, -(e)s/-e 
biruitor adj. siegreich 
piscuit m.*r, s Keks =; -es/-e, 
Biskuit [....Kvi(E, -(e)sfe; 3 
pisect adj. schalt || an — s Schaltjahr 
-(e)s/-e j 
bisectoare f. (nar.) e Halbieruneslinie 
-/-n || -a unghiului e Winkelhalbie- 
rende, -n/-n 
biserică f. e Kirche, -/-n 
pisericesc adj. kirchlich 
bisexualitate f. e Bisexualităt, -/, e 
Doppelgeschlechtigkeit, -/ 
bismut n. (chim.) s, r Bismutum, -s/, 
s, r Wismut, -(e)s/ 
bistrou n. s Bistro, -s/-s, e Imbibstube, 
-/-n 
bisturiu f. s Skalpell, -s/-e 
bivalent adj. zweiwertig, bivalent 
bivol m. r Biiffel, -s/- 
bivoliţă f. e Biiffelkuh, -/=e 
bizam m. (zo0l.) e Bisamratte, n 
blană de — s Bisamfell, -(e)/-€ 
bizantin ad). byzantinisch 
bizantinolog m. r Byzan 
-n/-n 
Bizanţ (s) Byzanz, -/ 
bizar adj. bizarr, seltsam 
bizon m. r Bison, -S/-S 
-(e)s/-e Ă 
bizui vr. 1. rechnen (+auf+ AZ cl 
verlassen” (+auf+A) 


tinologe: 


r Wisent 


Ş i e), 
blajin adj. 1. gutmiitis Z milă 


sanft(miitig) 


gen 
blama vr. 1. blamieren 2. i) 


blană fs FIU, -(es-e; (i P2 


r Pelz, -es/-e 


E, e Blasphemie, -/...ien, e 
er jăsterung, -l-en 
e Blasiertheit, -l-en 
, blasiert 
d Blason, -S/-S 
ţa » Kiirschner, -s/-, r Pelz- 


) II) -Ş/- S 
indler: 43 

A e 4, (atelier) e Kiirschnerei, 

imi! P die Rauchwaren 
„e 


00 oameni) sanft 2. (d. 
- plând a (d. animale) zahm 

MA e 1. e Sanftmut, -/ 2. e 
nindete / ; 

; E 1. (d fiinţe) tâlpelhaft, 
schlaff 2. (d. urechile animalelor) 
schlaft herabhângend; (d. urechile 
oamenilor) abstehend 

vlenoragie f. (med.) e Gonorrhă(e), 
/..rrhoen, r Tripper, -s/ 

blestem n. r Fluch, -(e)s/=e 

blestema vt. fluchen (+D), verfluchen, 
verwiinschen (+A) 

blestemat adj. verflucht, verwiinscht 

bleu adj. (hell)blau 

bleumarin adj. dunkelblau 

blid n. r Napf, -(e)s/=e 

blinda vr. 1. (el) ab|schirmen 2. (rail. 
panzern 

blindaj n. 1. (el.) e Abschirmung, 

en 2. (mil.) e Panzerung, -/ 

lindat adj. gepanzert || maşină -ă 
7 Panzerwagen, -s/- 

i 1. 1, (de piatră) r Block, -(€)- 

Se 2. (pol) Block, -(e)s/=e; -s/ 

9 (clădire) n Wohnblock, -(e)s/-s 

S Hochhai i, E e: ş 

SP US, -es/...hăuser 4, (de 
N 4 Pi ateilet, -(e)s/-s 

Eu * (4 bara) blockieren, 
Dn 2. (fonduri) einjtrieren” 
pieren |klemmen (+is?), bloc- 
"nl € Blockade, 


Vlas 


I-a, e Sperre, 


pe Spezre, -/-n, e Sperrung, 
'9ckierung, -/-en 


L-a 


bluză f, e Bluse, -/-n ic 


Ry» 


boabă f£ 1. (fructe) e Bear „|. 

sole, cafea erc.) e Bobina A ii 
boală f. e Krankeit, -/-en. ie 
boare f. r (Wind)Hauch, -(e)s/-e PU 
boarfă f 1. Lumpen, -S-, r Fetzen, 
-S- 2. (pl) die Klamotten (pl.) 
Gelump, -(e)s/ 


bob n. 1. (grăunte) ş Korn, 


Ey 


-(e)s/=er 
2. e Bohne, -/-n || cafea boabe r 
Bohnenkaffee, -s/ 3, (spor?) r Bob 
-S/-s 


bobina vf. auf|spulen 

bobină f. e Spule, -/-n 

boboc m. 1. (de floare) e Knospe, 
“-n 2. (de rață) s Entenkii(c)ken, 
-s/-, s Entlein, -s/-; (de gâscă) s 
Gânsekii(c)ken”, -s/-; s Găns|chen, 
-s/- 3. (fam.) r Griinsehnabel, -s/- 

Bobotează f. (bis.) s Dreikânigsfest, 
-(e)s/-e, die Dreikânige (pl.) 

bocanc m. r Schniirschuh, -(e)s/-e 

bocăni vi. himmern, Klopfen 

boccea f. s Biindel, -s/- 

bocet n. 1. s Jammern, -s/ 2, (la 
mort) e Totenklage, -/-n 

boci vi. jammern, Klagen 

bodegă f. e Weinstube, -/-n 

bodogăni vf. brummen, murren 

boem I. adj. bâhmisch II. m. 1. (re- 
feritor la Boemia) r Băhme, -n/-n 

2. (visător) r Bohemien [boe'mit], 

-/-S 

boemă f. e Boheme [bo'(h)e:m], -/ . 

Boemia (5) Bhmen, -(s)/ 

bogat adj. 1. reich (+an+D) 2. reich- 
haltig 

bogăţie f. r Reichtum, -(e)s/ es | 
bogăţiile solului die Bodenschătze 
l) | 

boia f. gemahlener Paprika 

boicot n. r Boykott, -(e)s/-e 

boicota vi. boykottieren | 

boier mm. (ist.) r Bojar, -en/-en 


* 


borcan n. s Glas, -es/::ep 


i marmeladă ein Glas M | ra - a 
| Telaq 
vințe) stammeln bord n. r Bord, -(e)s/-e e 

iz) i la — an Bord gehen' | a se Ureq 


sprudeln 


bordei n. e Hiitte, -/-n | 
atâtea obiceie  fremde 
fremde Sitten 

m: “m.r  bordelr. s Bordell, -s/- 

ji adj boliviniseh : borderou n. r, s E otiă 

Aaner, >” Verzeichnis, -ses/-se 

bordură f. e Bordiire, -/-n 

boreal adj. boreal || Aurora 
Nordlicht, -(e)s/ 


Câte <a 
E, [i 
Lânde, 


ss, 


-ă ş 


vicios adj. 1- 
ă E aziot edă) krânklich borfaş mM.r Gauner, -s/- 
A «si Steinblock boric adj. (chim.) || acid — e Borsture 


> _ groBer Stein, 
- bolşevie I. adj. bolschewistisch II. 7. 7 n 
- “Bolschewik, -en/...ki bor vi. sich erbrechen , kotzen 

e - polşevism n. (îst.) + Bolchewismus, -/ bormaşină f. e Bohrmaschine, -/-a 
N boltă f. s Gewâlbe, -s/ bornă f. 1. r Grenzstein, -(ehs/-e || 
boltă vr. sich wolben —  kilometrică r. Kilometerstein, 
„boltit ad). gewâlbt -(e)s/-e 2. (el.) e Klemme, -/-n 
_ bolțn. r Bolzen, -s/- boroboaţă f. r Schnitzer, -s/- 


_ bombarda vr. bombardieren borş n. l. saures, gegorenes Kleien- 
wasser 2. r Borschtsch, -/, saure 


- bombardament . r Bombenangriff, 


- (ele > Suppe vi 
bombardier n. r Bomber, -s/- bostan m. (bor.) r Kiitbis, „5565! 
Ă bombastic adj. bombastisch E ISse 
„_ bombăf.e Bombe, -/-n bosumfla vr. schmollen 

bombăni |. vi. brummen II. v/. (a  bosumflat adj. miirrisch, brummig 
e cicăli) norgeln (+an+D) bot n. 1. s Maul, -(e)s/=er 2, e Schna 
D. bombonerie f. r SiiBwarenladen, ze, -/-n A 
E. -s/...lăden botanic adj. botanisch | grădini 
E: „bomfaier n. e Metallsăge, -/-n, e -ă botanischer Garten 
i Bogenieile, /-n botanică f. e Botanik, -/ 


0 pă ra [b5], -s/-s 2. (chizanță) botanist m. r Botaniker, -S- 
E: cc RR | — de casă r  botezn. e Taufe, -|-n * 

1 Cta *-s/- 

E Vonda 2 boteza vt. taufen 
l- ni url, ea botniţă /. r Maulkorb, -(e)s/ Ad 
> Alege . e aube, -/-n boţ n. pr Klumpen, -$/- 


: E Bă Bimuăg, -l-en, e  boţi vt. zerknittern. ST, Ochs 
Ma bou m. 1. r Ochse pui 
= pipi cica 2 (bor) oh at) 
E. n dei “S/ ÎL. n. (la Aster, -/-n 3. (peior) e d 
sut)Krempe, “d-na -(e)s/...viecher, 7 E pia 


onnene Seide bourm.r Auerochse» “ 


RA e 
+p 


= y 


F Boxsport, -(e)s/-e 
dal ss 


ver j 
0 a vi. Wilder SA 
E e Wilderei, -/, s Wilder, 


nior m. r Wilderer, -s/- 


b i -Tanne, -/-n, r Tannenbaum, 
râu 


DRE me 

Ş „CN Brahmane Es aarial 

vncrtă f e Tragbare, -/-n, e 
Trave, -/-n 

„md e Branche [“branla], -/-n, 

- s Fachgebiet, -(e)s/-e 

bran n. e Brandsohle, -/-n | 

“bras n. (sport) s Brustschwimmen, 

Ss] 

“brasardă f. e Armbinde, -/-n 

 braserie f. e Brasserie, -/...ien 

braț n. r (Ober)Arm, -(e)s/-e || — la 
= Arm in Arm; -ul fotoliului e 
Armlehne, -/-n 

brav adj. tapfer, mutig 

bravură f. e Tapferkeit, -/, + Helden- 
mut, -(e)s/ 

brazdă f. e Furche, -/-n 

“Brazilia () Brasilien [...lian], -(s)/ 

Vazilian I. adj. brasilianisch TI. m. 

î ! Brasilianer, -s/- 

hi $ Armband, -(e)s/...bânder 

 aada vr. furchen 

Ra adi durchfureht 

Stoker. 7 StoB, -es/-e || ada - 


n FN Pe — auf allen vieren 
î. (bot) r Frihlingskrokus, 
A ; KKăse, S/- || — de vaci r 
SAI: — topită r Schmelz- 


————————— Pizde j 


i: „(es „S Rind, 


brânzoaică fr Itisfette se 


mi 


(+isp) 


brâu n. r Giirtel, -s/. 
ci ți e Zunft, -/::6 | 
FeVenCl 772. (Po4) şosea ea 

breloc n. e berioăge erei i 

breslaş n. T Zunftbiirger, -ş/. 

breşă f e Bresche, -/-n 

bretea f. r Hosentrăger, -ş/- 

br Sia f. Verov.) e Doppelweiche, 
-/-n 

brevet n. s Brevet [...ve:], 
Patent, -(e)s/-e 

breveta v:. brevetieren, patentieren 

bric n. (mar.) e Brigg, -/-s 

briceag n. s Taschenmesser, -s/- 

brichetă f. 1. ş Feuerzeug, -(e)s/-e 
2. (cărbuni) s Brikett, -(e)s/-e: -e 

brici n. s Rasiermesser, -s/- 

brigadă f. e Brigade, -/-n 

brigadier m. r Brigadier [...'die: sau: 
„Adi: =SESIE 

britanic I. adj. britisch IL. m. r 
Brite, -n/-n 

Britania || Marea Britanie (s) GroB- 
britannien [...i9n], -(s)/ 

briză f. e Brise, -/-n 

broască f. 1. (zool.) r Frosch, -es/=e | 
— țestoasă e Schildkrâte, /-n 2. (la 
uşă) s SchloB, ...osses/...ăsser 

broboadă f. s Kopftuch, -(e)s/...tiicher 

broboană f. r SchweiBtropfen, -s/- 

broda vt. sticken 

brodat adj. bestickt 

broderie f. e Stickerei, -/-en . 

bronhie f. die Bronchien [...ci2n] 
pl.) 

bronşită f. (ned.) e Bronchitis [...q:...]; 
-/...Atiden 

brontozaur m. r Brontosaurus, -/ 
„„.2Urier [...19r] 


-S/-s, ş 


bronz n. e Bronze -/ || epoca de = e . 


Bronzezeit, -/ : 
bronza vr. braun werden 


DP Oe PE wi 


(fin.) brutto || venit = S 
einkommen, -S/ 

j. roh, brutal 

"e Roheit, -/-en, e Bru- 


VI. (maltrata) miBhandeln 
7Bâcker, -s/- 


1. s Stick, -(e)s/-e || două 
de săpun zwei Stiicke 


.) die Speisen (pl.) 
mollig 
| A „la -(e)s/ze 

Să J. e WOchin, -/- 
aaa 
ckchen, -s/- 
e flori) r Blumen- 


Be 2. (aromă, la 


Bucovina f. die Bukowina |,  - 
bucovinean I. adj. bukowi Ru, 

r Bukowiner, -s/- Dusch 
bucşă f. (el., tele.) e Buchs 
bucura I. v:. (er)freuen 1], 

" freuen 2. (de ceva 
freuen (+an+D) || mă SI Sick 
natura frumoasă ich. frey i de 
an der schânen Natur 3, (e mich 
viitor) sich freuen (aufA) jet 
bucur de vacanţă ich freue În 
auf die Ferien 4. (de ceva CA 

sich freuen  (+iiber+A) | 4) 

bucur de succesul avut ich A 

mich iiber den Erfolg 5, (a dată 

parte de) sich erfreuen (+G) [a 

se bucură de un mare prestigiu eș 

erfreut sich eines groBen Ansehens 
bucureştean I. adj. Bukarester | 

Universitatea —ă die Bukarester 

Universităt II. m. r Bukarester, 

CE 
Bucureşti (5) Bukarest, -($)/ 
bucurie f. e Freude, -/ || a face = 

Freude bereiten 
bucuros adj. 1. froh (+4) 2, (CU 

plăcere) gern 
Budapesta (5) Budapest, -(S)/ 
budincă f. r Pudding, -S/-S 
budism n. r Buddismus [... dis...) l 
budist 1. adj. buddhistisch [+diS 

IL. m. r Buddhist [...dist), e?! 
bufet n. Erfrischungsraum, je 

„răume, s Biifett [..fe: SA e 

-s/-s;, -e y 
bufeu n. (med.) e Uberwâ”” i 
bufni vi. puffen || l-a 7 râsul? p. 

sul er brach in 1 achen/Trâne 
bufniţă fr Uhu [u:bul SI lei 
bufon m. 1. (fig.) 7 Hanswulsb 

2, (ist) r (Hof)Narr “E să 
buget n. s Budget [by/d36% 3 

r Etat [e'ta:...], -(es/-€ NL 

: ,Qigi [ela 
bugetar ad). etatmăpie „spe 
„= s Etaţjahr [e'ta:...] -(e p 


I, să 
e, <jig 
VE Les e 


rwallung; „J-en 


F veti bt, verwirrt 
E: erze. n 


„ Zwiiebel, -/-n, e Knolle, 


Bulbus, -/...bi 
Dă fr Wirbel, 


E |tae ot) r Stimmzettel, -s/- 
, AusWeis, | 
7 e Personalausweis: -es/-e 3. LE 
de ştiri (radio etc.) die Nachrich- 
ten (pl.) 4- — meteorologic r Wet- 
 terbericht, -(e)s/-e | 
bulevard 1 7 Boulevard [bUl'var], 


0 1. adj. bulgarisch II. m. r 
Bulgare, -n/-n 

bulgara f. 1. (5) Bulgarisch, -(s)/ 2. s 
Bulgarische, -n/ 

Bulgaria (5) Bulgarien, -(s)/ 

bulgăre m. r Klumpen, -s/- || — de 
zăpadă r Schneeball, -(e)s/=e 

bulion n. 1. s Tomatenmark, -(e)s/ 
2. (supă de carne) e Fleischbriihe, 
In 

bumbac n. e Baumwolle, -/ 

bun 1. adj, gut | —ă ziua! guten 
Tagt: fii aşa de — sei so freund- 
în i. în -ă parte zum grâBten 

11. S Gut, -(e)s/=er || <uri 


Consum di, i 
DN essemberie 


Buna Vesţira (p. 
„mă (bis.) Mariă Verkiindi- 


În ea. 
| ni ali £ e Aufiichtigkeit, -/ 
ba 248 7 Anstand, -(e)s/ 


i bispielsweise. ea (presc 


d 


bunăvoie 4 |] de — 


— 90 E i iu m 
a: E ma 


bunăstare f. + Wohlstand 

bunătate f e Gite, 4 

DSSA: freiwillig 

bunăvoință f. 5 Wohlwollen, -s/ 

buncăr n. r Bunker, -s/- ji 

bun-gust n. guter Geschmack 

bunic m. 1. r GroBvater, -s/...văter: 
(fam.) r GroBpapa, -s/-s, r Opa(pa), 
-S/-s 2, (la pl.) =i (Sbunic+bunică) 
die GroBeltern (pl.) 

bunică f; e Grobmutter, -/...miitter; 
(fam.) e GroBmama, -s/-s, e Oma- 
(ma), -/-s 

bun-simţ n. (rac?) s Feingefiihl, -s/ 

bura vf. nieseln, rieseln 

burduf n. 1. r Bale, -(e)s/=e 2. (zool.) 
r Pansen, -s/- 

burete n. r Schwamm, -(e)s/::e 

burghez I. adj. biirgerlich II. m. 1. r 
Biirger, -s/- 2. r Bourgeois [bUr- 
'z0a], -/- 

burghezie f. 1. s Biirgertum, -s/ 2. e 
Bourgeoisie [bUrzoa'zi:], -/- 

burghiu n. r Bohrer, -s/- 

buric m. r Nabel, -s/- || —ul degeru- 
lui e Fingerkuppe, -/-n 

burlac m. r Junggeselle, -n/-n 

burlan n. e Rinne, -/-n 

burlesc adj. burlesk 

burniţa vi. rieseln 

burniţă f. r Rieselregen, -s/- 

bursă f. 1. (de studiu) r Stipendium, 
-s/...dien 2. (fin.) e Bârse, -/-n || — 
neagră r Schwarzmarkt, -(e)s/=e 

bursier m. r Stipendiat, -en/-en 

bursuc m. r Dachs, -es/-e. 

burtă f. r Bauch, -(e)s/=e 

burtos adj. bauchig, (dick)băuchig 

buruiană f. s Unkraut, -(e)s/...krâuter 

burzului vr. an|schnauzen, anlfahren 
(+ hat) 

busolă f. r KompaB, ...asses/...asse 

bust n. e Biiste, -/-n 

busuioc n. s Basilikum, -s/-s; ...ken 


buşon n. r Stăpsel, -s/- * 


e) 


: Pa dă 
butonieră fs | 
„„„lOcher 3, KSnoptoey, 
butuc 7 Căi Bu Klotz, pr E 
viță) r Weinstock, -(e)s/se 
butucănos adj. plump, 
buturugă f. r Holzklotz, 
r Baumstumpt, -(e);/. imp a) 
buză f. e Lippe, -/-n 
buzunar n. e Tasche, -/-n 


E 


da wie || — tine wie du 
ş || mai harnic = tine 

s du 3. = şi cum — şi 
fi actor als ob/wenn er 

jler wăre II. conj. |] — 

la it || - să fac excursii 

ich Ausflige mache 

f 2 Herberge, -I-n, e Schutz- 


apa 

E. Kabarett, -(e)s/-e; -s 

cabar le Kabine, -/-n 2. (pe 

n i e Kajiite, -/-n, e Kabine, 
VI 3, (elefonică) e Telefonka- 

vine, -/-n, e Telefonzelle, -/-n 

“cabinet n. Î. s Kabinett, -(e)s/-e 2. (de 

consultații) s Sprechzimmer, -s/-, e 

 Praxis, -/...Xen 

ablu n. s Kabel, -s/- 

cacao f. r Kakao, -s/- 

cactus m. r Kaktus, -/...teen; ...usse 

cadastru n. (jur.) 7, s Kataster, -s/- 

adaveric adj. leichenhaft 

cadavru n. e Leiche, -/-n, r Lejchnam, 

„ele 

tadă f. e (Bade)Wanne, -/-n 

adenţă f. e Kadenz, -/-en 

Gadou n. 1, ș Geschenk, -(e)s/-e 

2 (livr.) e Gabe, /-n 

“Ura vi. passen 

„n. s Zifferblatt, -(e)s/=er 

| Du Karriert 

e (şi fig.) r Rahmen, -s/- 

s Cr, | cadre 

unge Kader, 7 Nachwuchs, 


kaduk, verfallen 

0 ceaşcă de 
ce; — cu lapte 
S; = boabe r 


ie Ja Kaffee, -S/-s, ş Catg, 
cafeniu adj. (kaffee )braun 
Calac n. r Kajak, -s/-s 
caier n. r Spinnwickel, -s/. 
caiet n. s Heft, -(e)s/-e 
caimac n, e (Milch)Haut, -/::e 
cais m. r Aprikosenbaum, -(e)s/ 
„..băume 
caisă f. e Aprikose, -/-n 
cal m. 1. (reg.) s RoB, Rosses/Rosse 
| = bălan r Schimmel, -s/.; — 
negru r Rappe, -n/-n; — putere e 
Pferdestărke, -/ (presc. PS) 2, ş 
Pferd, -(e)s/-e 3, (şah) r Springer, 
-$/- 
calabalâc n. die Habseligkeiten (pl.), 
die Siebensachen (pl.) 
calambur n. Wortspiel | - 
Kalauer, -s/- 
calamitate f. e Kalamităt, -/-en, s 
Unheil, -s/ | 
calapod n. r Leisten, -s/- 
cală f 1. (mar) r Schiffraum, 
-(e)s/=e 2, (tehn.) r Keil, -(e)s/-e 
calc n. 1. (lingv.) e Lehniibersetzung, 
-l-en 2. (hârtie) s Pauspapier, 
-(e)s/-e 
calcar n. r Kalk, -(e)s/-e 
calificare f. e Verkalkung, -/-en 
calcina vt. kalzinieren 
calciu n. s Kalzium, -s/ 
calcul n. 1. (nat.) e Rechnung, -/-en 
2. (med) r Stein, -(e)s/-e || — 
biliar r Gallenstein, -(e)s/-e 
calcula vt. (be)rechnen 
calculabil ad). berechenbar 
calculat adj. berechnet 
calculator n. r Rechner, -s/-, e Rechen- 
maschine, -/-n || — electronic r 
Elektronenrechner, -s/- 


ieftin r 


pi 

mebrstag 

cata fr Geselle,-n/-n 

calibru n. s Kaliber, -S/- 

ÎN N adi 1. (sărac) bettelarm 

2, (agârcit) geizig II. m. 1. r Betiler, 

De am.r Geizhals, -es/=e 

califica vr., vr. (sich) qualifizieren | 

E. muncitor —t qualifizierter Arbeiter 

calificare f. e Qualifikation, -/-en 
“calificativ n. e Zensur, -l-en, e Note, 
-I-n 

A caligrafia vt. schânjschreiben” 

 caligrafic adj. kalligraphisch 

| - caligrafie f e Kalligraphie, -/, s 


Schânschreiben, -s/ 
calitate; 1. e Qualităt, -/-en 2. (în- 
| supire)e Eigenschali, --en 
calitativ adj qualitativ, qualitătsmăbig 
4 calm ]. ad). still, ruhig II. n. e Ruhe, 
- -I, e Stille, -/ 

„ calmal.uruvr. (sich) beruhigen Il. vr. 
ă (0 durere) lindern 
ă.. calomnia vf. verleumden 
E calomniator L. ad). verleumderisch 

Ra m. r Verleumder, -s/- 
„calomnie f. e Verleumdune, -/-en 
salir f. e Kalorie, ion 

jel n. . (instalație) e Zentral- 

TR Sizung, -/-en 2. r Heizkărper, -s/- 
„ Salotă e Kalote, l-a ; 
— TE d i fig.) e Qual, -/-en 
> sâly în | _4dj. Kalvinisch IL. m. 
i 5, St, -en/-en 

„mr Kalvinismus, -/ 


cam adv. |. (apro 3 a 


beinah(e), fas , 
ungefâhr cina Sua 
| - târziu zienotich spe Ze 
camarad m. r Enea 
camaraderesc adj. kame, 
camaraderie f. e 
camarilă f. e Kamari alt, 
1...Men atlla (ia) 
Cambodgia, V. Kampuchia 
camee f. e Kamee, -/-n 
cameleon 7. s Chamăleon (ka: 
camelie f. (bor.) e Kamelie | ci STA 
cameră f. 1. s Zimmer, -ş. [n 
locuit s Wohnzimmer, -şy- FĂ de 
luat vederi) e Bildaufa » (de 
-I-s, e Fernseh(aufnahme | 
-I-s 3. (auto.) r (Luta 
r Schlauch, -(e)s/=e 
camfor n. r Kampfer, -s/ 
camion n. r Last (Kraft)Wagen, -s.. 
(presc. r Lkw, -s/-s) 
camionetă f. r Lieferwagen, -s/- 
campa vi. kampieren 
campanie f. 1. (mmil.) r Feldzug, 
-(e)s/=e 2. e Kampagne [...panji), 
-I-n || — electorală e Wahk 
kampagne, -/-n 
campion m. r Champion ['lempian 
sau: [ă:pi3], -s/-s, r Meister, sI- |- 
mondial r Weltmeister, -SI- 
campionat n. r Wettkampf, -(e)s/:e, 
e Meisterschaft, -/-en | “ 
mondial e Weltmeisterschaft „ln 
camufia v. 1. verdunkeln 2. (4 mască) 
tamen 
camuflaj n. 1. e V 
Tarnung, -/ 
Canada (s) Kanada -(S) / 
, A “sch DL 
canadian I. adj. kanadisC 
Kanadier Bi -sI- 
canadiană f. e L- € 10) * 
[...diarin], -/-nen 4 dj 
Windjake, -/-n, 7 Ano 
canalie f. e Kanaille [-- 
Schurke, -m-a 


erdunklung; le 


200 alisieren 
a nalisation, -l-en 
fs Sofa, -s/-s, s Kanapee, 


mr Kanarienvogel [00], 
„ăpel . 
“ah uşă) r Turfliigel, -s/-. 


“sl. 
iră) r Fensterfliigel, 


Path: 
A (la fereas 
f E, pr Krug, -(e)s/=e, e Kanne, 
cană / 
| E, n, 1. r Klatsch, -(e)s/ 2. r 
d cancan [kăkă], -S/-S 
cancelar n. 7 Kanzler, -s/- 
cancelarie f e Kanzlei, -/-en 
er n. r Krebs, -es/-e || tropicul 


cancer N 
ÎN cerului r  Wendekreis des 


Krebses 
candelabru n. r Leuchter, -s/- 
candid adj. unschuldig 
candida vi. kandidieren 
candidat m. r Kandidat, -en/-en 
candidatură f. e Kandidatur, -/-en 
canelat adj. kanneliert 
canelură f. e Kanneliire, -/-n 
cange f. e Hankenstange, -/-n 
cangrenat adj. gangrânos 

| cangrenă f. e Gangrâne, -/-n 

cangur m. s Kânguruh, -s/-s 

> canibal m. r Kannibale, -n/-n, r 
Menschenfresser, -s/- 

Caniculă f. (tropische) Hitze || zile 
de = die Hundstage (pl.) 

Camn |. adj. || rasă -ă e Hunde- 
ass, -/-n II. m. r Fangzahn, 
(e);/...zăhne, Eckzahn, -(e)s/::e 

CAnistră £. p Kanister, -s/- 

| al m. r Pudel, -s/- 
10e f. s Kanu, -s/-s 


Cang 
“sl NL (bis.) s Kirchengesetz, 
Pee : e BuBe, -/-n, (fig.) e 
| N n, - Qual, -/-en 3. (rmuz.) 
, tano : SU, -$ =S 
eaapgază VI. Kanonisieren 
Cani. "d Îtispore, -(e)s/ 
d ântine, -/-  Stu- 
ie > In || = stu 
îi e Mensa, -/ Mensen 


= 
-f, 
4 


„cap I.n.1. rKo 


cantitativ i A [. ; di 
măfig, “A Oantittiv, quartas. 

canto hr Gesan d / in: 

canton n. r ari CA e DL 

cantona vi. Kantonieren 

cantonament n. s Kanto 
[no mai), 253 nnement 

canţonetă f. e Kanzo E 

canulă f. e Kaniile, sili aj | 

pf, -(e s/ =e, 

a tac mata 
3 den) r Kopf, -(e)s/=e 1. m 
căpetenie aaa 
Fier. si, S aia (6)s/Safa Fi 

capabil adj. făhig, tiichtig (+zu+D) 

capac n. r Deckel, -s/- 

capacitate f. 1. e Făhigkeit, -/-en 2, e 
Kapazităt, -/-en 

capăt n. s Ende, -s/-n | de la - 
Va Anfang; până la = bis ans 

nde | 

capcană f. e Falle, -/-n || a întinde o 
-— eine Falle stellen 

capelan m. r Kaplan, -s/...lăne 

capelă f. e Kapelle, -/-n , 

capilar adj. kapillar || vas = s Kapil- 
largefăB, -es/-e 

capişon n. e Kapuze, -/-n 

capital n. s Kapital, -s/-e; -ien [...19n] 

capitală f. e Hauptstadt, -/..stădte 

capitalism n. r Kapitalismus, -/ 

capitel n. s Kapitell, -s/-e 

capitol n. s Kapitel, -s/- 

capitona vt. polstern 

capitula vi. (mil.) kapitulieren 

capitulare f. e Kapitulation, -/-en 

capodoperă f. s Meisterwerk, -(e)s/-e + 

caporal m. r Korporal, -s/-e : 

capot n. r Schlafrock, -(e)s/...răcke, 
r Morgenrock, -(e)s/...răcke 

capotă f. 7 Motorhaube, -I-a i 

capră 1. e Ziege, -/-n | — neagră e 
Gemse, -/-n 2. (sport) 7 Bock, Z 
“(e)s/=e, 3. (de tăiat demne) PS 
Săgebock, «esse. 


% 


r 
A 
) 
ă 


ma (m 


carbid n, 


Lă ... isch 
ricios adj- kaprizi0S» Jauni 
abată (dispoziție) e Laune, 


a Steinbock, 

capri (asr 
Ai) tropicul co puu d 
Wendekreis des Steinboc s „58 

caprifoi m. (bot.) $ GeiBblatt, - 

ș. =er Î £ j 

sa vt. heften 

Cape f e Heftklammer, -I-n 

capsulă f. e Kapsel, -/-n 

capta v/. fassen 

captiv adj. gefangen 

captiva vi. fesseln 

captivant adj. spannend, fesselnd 

captivitate j. e Gefangenschaft, -l-en 

captura v!. gefangen|nehmen , fangen 

captură f. r Fang, -(e)s/=e, e Beute, 
-I-n 

car n. 1. r (Bauern)Wagen, -s/- 

"2. (astr.) Carul Mare/Mic r GroBe/ 
Kleine Wagen/Bâr 


"carabină f. r Karabiner, -s/- 


caracatiţă f. r Krake, -n/-n 
caracter n. r Charakter [ka...], -s/-e 
caracteristic adj. charakteristisch 
[ka...] 
caracteristică f. e Charakteristik 
[ka...], -/-en 
caracteriza vf. charakterisieren (ka...) 
caracterizare f. e Charakterisierung 
(ka...], -/-en 
caraculă f. (zo0l.) r Giebel, -s/- 
carafă f. e Karafte, -/-n 
SE cm adj. ulkig, komisch, lăcher- 
c 
carambol n. r Zusamm 
0 enstoB, -es/ 
carantină / i 
So f. e Quarantâne (ka...], 
carapac 
si e f. r Panzer, -s/-, e Kruste, 
ara m. (z00l.) e Karausche 
rat n. s Karat, -(e)s/-e 
Caravană f. e Karawane, -/-n 
s Karbid, -(e)s/-e 


-I/-n 


) s Capriclo [ka:'pritlol: 


carbon n. r Kohlenstoff, -(e)s/ 
carbonic adj. || acid — 0 
-/-n : 
carbonifer ad). kohlenhaltig | baz: 
— Kohlenbecken, -s/- Cain 
carboniza vr. verkohlen 
carbonizare f. e Karbonisation, |, 
Verkohlung, -/ po 
carburant m. r Treibstoff -(e)s/ 
, e. ; 
Brennstoff, -(e)s/-e ; 
carburator n. (auto.) r Vergaser 
-s/-, r Karburator, -s/...oren 
carcasă f. s Gehăuse, -s/- 
carceră f. r Karzer, -s/-, r Kerker, -ş/. 
cardiac 1. adj. || o boală =ă eine 
Herzkrankheit II. 7. r Herzkranke, 
-n/-n (ein ...er) 
cardinal |. adj. wesentlich || punct - 
e Himmelsrichtung, -/-en; numeral 
- e Kardinalzahl, -/-en IL. m. 
(bis.) r Kardinal, -s/...năle 
cardiolog m. r Kardiologe, -n/-n 
care I. adj., pron. interog. welcher? 
welche? welches/welche? || — din 
voi? welcher von euch? IL. adj, 
pron. rel. der, die, das/die; welcher, 
welche, welches/welche || prietenul 
lui, — este medic ... Sein Freund, 
der/welcher Arzt ist ... 
carenţă f. r Mangel, -s/= 
careu n. 1. s Viereck, “(e)sk&% 
Quadrat, -(e)s/-e 2. (oc de cărți) 
s Karree, -s/-s 
cariat ad). kari5s, (livr.) morsch 
cariatidă f. e Karyatide, /-N 
caricatură f. e Karikatur, Jen 
caricaturiza vt. karikieren 
carie f. r Karies ['karies], j 
carieră f. 1. e Laufbahn, (de 
Karriere [...rie:r9], /D 
piatră) r Steinbruch, “(05 
carierism n. r Karrierismmus: ă 
carioca f. r Filzstift, -(6)5/* 
caritabil adj. barmheiziE | 
caritate f. e Barmberziske!', mal 
carmin L. n. s Karm(eS)i» “ 
karm(es)inrot 


ic Kohlensăur, 


- 


i A 


E. pr Fasching, -s/-e, -s, r 
, -s/-e, -$ 

„-es/ || — de porc s 
-es/, — de vacă 
pelle 

SU neisch, -es/ 
Depinde de notițe) s Notizbuch, 


ci Fat E her 2, (de note) S Noten- 


i p. (e)s/-e 3, (de şofer) r Fiih- 
aschein» -(e)s/ -e Ş 
5. Notizbiichlein, -s/- 
arte aqj feischtressend IL. m. r 
chess -s/-, r Kamivore, 
E 
carosabil adj. fahrbar 
caroserie fe Karosserie, -/, ...ien 


carotidă f. e Halsschlagader, -/-n 
carou n. s Karo, -s/-s, s Viereck, 
(es/-e || în —ri kariert 
Carpaţi pl. die Karpaten (pl.) 
carpen m. (bot.) e WeiBbuche, -/-n, 
e Hainbuche, -/-n 
carpetă f. r Bettvorleger, -s/- 
„cart n. (mar.) e Wache, -/-n 
cartă f. e Charta ['Karta:], -/-s 
carte f. 1. s Buch, -(e)s/=er || — cu 
poze s Bilderbuch, -(e)s/=er; — de 
telefon s Telefonbuch, -(e)s/...biicher 
2 (de Joc) e (Spiel)Karte, -/-n || a 
Jica cărţi Karten spielen 3. (poş- 
0) e Postkarte, -/-n 
E 10) (Wohn)Viertel, -S/- 
d ni adj. knorp(e)lig 
cartof 1. 5 Knorpel, -s/- 
- e Kartoftel, -/-n 


»: On 
-3/ ” e Pappe, -/-n, r Karton, 
“S; -e R 


Attotecă 


f e Kartei, ital e Kar- 


îtăra ai e Patrone, -/-n 2. (de 
far 4 i Stange (Zigaretten) 
: 5 ISarussel], -s/-e;, -s * 
da] i 0 Kassieren 
Sp s, Zerbrechlich 


- 


- 


catalige (pl.) die Stelzen (pl.) 


casare f. e Nic 
-/-en 

casă f. L S Haus, -es/:er |- 
tească s Elternhaus, 
e Kasse, -/-n | = 
Sparkasse, -/:n 

cascadă . r Wassertall, -(e)s/..ălle 

cască j. 1.7 Heln, -(e)s/e |] = de nig. 
rociclist r Stutzhelm, -(e)s/-e 2, (ra- 
dio) r Kopfhărer, -s/- 

casetă f. e Kassette, -/-n 

casier m. r Kassierer, -s/- 

casieră f. e Kassiererin, -/-nen | 

casierie f. e Kasse, -/-n 

casnic adj. hăuslich || articole de uz 
- r Haushaltsartikel, -s/- 

casnică f. e Hausfrau, -/-en A 

castan m. r Kastanienbaum [...i9n...], 
-(e)s/...băume 

castană f. e Kastanie [...ni9], -/-n 

castanietă f. e Kastagnette [...tan- 
Jeta], -/-n 

castaniu ad). Kastanienbraun 

castă f. e Kaste, -/-n 

castel n. s Schlof, ...osses/...Osser 

castelan m. r SchloBherr, -n/-en 

castelană f. e SchloBfrau, -/-en 

castitate f. e Keuschheit, -/ || cenzu- 
ră de — e Keuschheitsgiirtel, -s/- 

castor m. r Biber, -s/- 

castra vi. kastrieren 

castrare f. e Kastration, -/-en 

castravete m. e Gurke, -/-n || castra- 
veți muraţi saure Gurken = 

castron n. e Schiissel, -/-n 

caş n. r Quarkkăse, -s/- 

caşalot m. (zool.) r Pottwal, -(e)s/-€, 
r Kaschelott, -(e)s/-e 

caşcaval n. r Kăse, -s/- 

caşetă f. (med.) e Kapsel, -/-n 

catacombă f. e Katakombe, -/-n 

catafalc n. r Katafalk, -s/-e 


Pia 
htigkeitserklărung 
Părin- 


-es/=er 2, (fin.) 
de economii e 


E) e 
p > 7 
A . 

î m] 
e 


.: 


gerechte Sache II. pre, „„ 
za) wegen (+G) N a Cau, 
vremii wegen des Wetterş Que 
cavaler m. 1. r Ritter, -ş/. 2, 
cos) r Kavalier [...va'li:r], 
cavaleresc ad). ritterlich. 
cavalerie f. (7nil.) e Kavalleri 
„Jen a] 
cavernă f. 1. e Grotte, I-a, e By 
-/-n 2. (med.) e Kaverne, +a S, 
caviar n. r Kaviar, -s/-e | 
cavitate f. 1. e Hohle, -/-n | = buc ali A 
e Mundhohle, -/-n 2. e H5hlun « 
-/-en s 
caz n. r Fall, -(e)s/:e |) în orice - 
jedenfalls, auf jeden Fall; în nici 
un — auf keinen Fall; keinesfalls; 
în — contrar sonst; în — că fals: 
în —ul în care im Falle, daf 
caza vI. unterjbringen” 
cazan n. r Kessel, -s/- 
cazare f. e Unterbringung, -/-en,e 
Unterkunft, -/...kiinfte 
cazarmă f. e Kaserne, -/-n | 
cazemată f. e Kasematte, -/-n 
e pl. r Kra în, -(e)s/ cazier n. (jur.) s Strafregister, -s- | 
7 Teet, -(es/-e cazinou n. s Kasino, -s/-s 
caz der Kaukasus, -/ ua). Spatenipiă li 
iue n. 1. 7, s Kautschuk, -S/-e, s stea e apus 1 va veni 
umani, -S-(S) 2. (auto) + Reiten că conj. 1. da8 || cred — el va j 
Pai e ich glaube, daB er kommen WC 
2. weil, da; denn || plecăm a0â5ă 
— se face târziu. Wir. gehen nach 


(Poligi. 
e * A 


th 

“ady. kategorisch 
"e Kategorie, =F.Nen 

n. r Katechismus, -/...men 
 (chim.) e (Atom)Kette, -/-n 
om.) e Kathete, -/-n 
"Samt, -(e)s/-e || de - 


ÎN Vaălesel; -s/-, s Maultier, 


4 


 (fiz.) e Kathode, -/-n 

adj. katholisch II. m. r 
, -en/-en 

n. r Katholizismus, -/ 


j. Kaustisch 


Kauterisi 
If e K sa Hause, weil/da es spăt wird/denn 
J. e ISauterisation, -/-en 5 it 3 ge obwobl, 
e Kaution, -/-en es wird spăt 3. cu 
Tursachen obgleich, trotzdem 


căci conj. denn, weil, da 
căciulă f. e Miitze, -/-n 
căciuli vr. katzbuckeln 
cădea 1. vi. fallen' || 4 “ “să 
hinjfallen” (+is?); a”! 
herein|fallen (cris); (la acord. 
durchifallen” (+ist); 4. sie 
iiberein|kommen' (ishi 


SA 


en; din această — 


E 19 


uaufrA); a = pe gân- 
einier 0 pe il (ist) 
A d j impers. sich gehăren, sich 
ziennet » Weihrauchkessel, -s/- 
| A 1, r Fall, -(e)s/-e 2. (com- 
„fa e Befugnis, 
“ur. pereuen 
af eReve,-/ 
Pie m, 7 Reiter, Ș. A 
călări vi. reiten (ES d 
ie £ s Reiten, -s/ || cal de — s 
- neunferd, -(e)s/-e 
P. SA reisend II. mr 
Reisende, -n/-n (ein a) 3 
călători vi. 1. (cu un vehicul) fahren ; 
(cu autostopul) per Anhalter fahren 
2, (a face o călătorie) reisen 
(ist) 3. (cu avionul) fliegen 
călătorie f. s Fahrt, -/-en, e Reise, 
ln || = plăcută! angenehme 
Reise/Fahrt! 
călău m. r Henker, -s/- 
călăuză f. (şi fig.) r Fihrer, -s/-, r 
Wegweiser,-s/- 
călăuzi |. vt. 1. fiihren 2. anjleiten 
II. vr. sich richten (+nach+D) 
călca |. vi. (a păși) treten' (+ist) 
II, v 1. (în picioare) zertreten” 
(Hai) 2, (cu un vehicul) iiber- 
e pia 3.a E legea das 
î. erletzen | a-și — cuvântul 
1 Wort brechen' 4. (cu fierul de 
călcat) Plătten, biigeln 
Cal n, e Ferse, -/-n 
ln Bimer, -s-, p Kiibel, -s/- 
Îi l. s Eimerchen, -s/- 
Căldură + Akelei, -/...eien 
1. e Wârme, -/-n 2. (mare) 
-|- | 
> n || cu — (fig.) herzlich 
- Warm 2. (cordial) 


căli |. v/ 1, (Oțelul) stâni 


2. (Cul.) diinsten IL. y rea 


pic Tr. sich ab| 
călimară f ş Tintenfag, . 
A ab, ...fasses/ 


ci 1. s Hărten, -s/ 2, ş Abhărten 

călugăr m. r Mânck, -(e)s/-e 

călugăriţă f. e Nonne, -/-n 

căluş n. r Knebel, -s/- 

cămară f (pentru alimente) e (Spei- 
se)Kammer, -/-n 

cămaşă f. s Hemd, -(e)s/-en || — de 
noapte s Nachthemd, -(e)s/-en 

cămătar m. r Wucherer, -s/- 

cămilă f. s Kamel, -(e)s/-e 

cămin n. 1. (de încălzit) r Kamin, 
-s/-e 2. (casă) s Heim, -(e)s/-e || 
— cultural s Kulturheim, -(e)s/-e; 
— Studențesc s Studentenheim 


-(e)s/-e Să 
căpăstru n. r Zaum, -(e)s/::e 
căpăta vf. bekommen” (+hab), 

erhalten' 


căpăţână f. r Schădel, -s/- || — de 
varză r Kohlkopf, -(e)s/...kăpfe; 
— de usturoi e Knoblauchknolie, -/-n 

căpcăun m. r Oger, -s/- 

căpetenie f. 1. r (An)Fihrer, -s/- 2. (de 
trib) r Hăuptling, -(e)s/-e 

căpitan m. 1. r Hauptmann, -(e)s/ 
„„„leute 2, (vapor/avion).r Kapitân, 
-s/-e 

căprioară f. s Reh, -(e)s/-e 

căprior m. 1. r Rehbock, -(e)s/...băcke 
2. (la acoperiş) r Sparren, -S/- 

căprui adj. (d. ochi) hellbraun | 

căpşună f. e Erdbeere, -/-n 

căptuşeală f. s Futter, -s/- 

căptuşi vr. fiittern 

căpuşă f e Zecke, -/-n- 

căra vi. schleppen 

cărare f. 1. m r Pfad, -(e)s/-e 

2. (în păr) r-(Haro)Scheitel, -s/- 


e 


orau(haarig) | 
» Fuhrmann, -(e)s/...leute 
ernjWagen, -S/- 
_verheiraten Il. v7. 
) Nisa e cu 0 
ratete eine Kollegin 


pi 


adj. verheiratet 


e e Ehe, -/-n 
iuschen [...sc2n], -s/- 
an (+A) || o scrisoare 


său er wurde von seinem 
Cht 
eiler, -s/-, s Kaff, -s/-s; 


Fessel, ia 


blauchzehe, -/-n 
“i uchen 2. (în dicţio- 
Clagen (+in+D) 


câmp m. $ Feld, -(e)s/-e 


câmpie f. e Ebene, -/-n 
când LI. ady. wann || nu ştiu 
la Yoj 


luptă s Schlachtfeld, -(eys/.e. 
er, 


de 
—ul muncii berurtstătig 


merge la el ich weiB nicht, y 
ich zu ihm gehen werde 1], A 
1. (acţiune nerepetată în pct 
als || — eram mic ... als ich pa 
war ... 2. (acțiune (ne)repetară A 
prezent/viitor şi acţiune rea 
în trecut) wenn || = sună, mer 
să deschid uşa wenn es up 
gehe ich die Tiir dffnen 3, 00 
wăhrend; de — seit(dem) 
cândva adv. irgendwann 
cânepă f. r Hanf, -(e)s/ | 
cânta 1. vr., vi. 1. (din gură) singen' 
2, (la un instrument) spielen 
| 
| 


| 
| 
| 


cântar n. e Waage, -/-n 
cântăreaţă f. e Săngerin, -/-nen. 
cântăreţ m. r Sânger, -s/- 
cântări 1. vt., vi. wiegen' IL. vt. (4 
reflecta) iiberlegen 
cântărit adj. (ab)gewogen 
cântec n. s Lied, -(e)s/-er 
cârcel m. l. r (Muskel)Krampf | 
-(e)s/=e 2. (bot.) e Ranke, -/-n | 
cârciumar, m. Wirt -(e)s/-e 
cârciumă f. s Wirtshaus, -es/-e1, £ 
Schenke, -/-n, e Kneipe -I-n 
cârd n. e Schar, -/-en 
cârjă f. e Kriicke, -/-n 
cârlig n. r Haken, -S/- | 
(Wăsche)Klammer, -I-n | 
cârlionţ m. e Locke, n 
cârmaci m. r Steuermanh» 
„„leute i 
cârmă f. s Steer, -S- 
cârmi yt. steuern 
cârmui vt. regieren 
cârmuitor m. Î. 7 Fi 
de stat) (fie.) $ Staals0 
-(e)s/ ...hăupter i: zi 


| - de rufe + 


- 


|nas=e Stupsnase, -/-n 
e Wurst, -/=e 
pfuscher, -s/-, r Stiimper, 


cârT adj. | 
m. 
ci mr 
isa retzen -t- r Lappen -s/- 
„Er ăceală f. e Pfuscherei, -/-n, e 
eri lea 
Br wil.lo haină erc.) flicken, 
E. us/essern 2. (ciorapi) stopten 
„cânt i. meckern pă 
cârtiță f r Maulwurf, -(e)s „.Wiirfe 
 cytig n 1. (la loto etc.) r Gewinn, 
este 2, (prin muncă) r Verdienst, 
-sl-e 4 
câştiga vr.. vi. Î. (prin muncă) ver- 
dienen 2. (într-o competiţie sporti- 
vă, la loto) gewinnen 3. (a do- 
bândi) erwerben. 
câştigător I. adj. gewinnend II. m. 
|, r Sieger, -s/- 2. r Gewinner, -s/- 
cât, câtă, câţi, câte pron. wieviel || 
cât costă ...? wieviel kostet ...?; 
- cât e ceasul? wieviel Uhr ist es?: 
în cât suntem astăzi? den wie- 
vielten haben wir heute? 
cât Î, ady. wie? || — de deparre? wie 
Welt); — timp? wie lange? II. 
prep. (so) ...wie || înalr cât casa so 
hoch wie das Haus III. conj. |. 
Wie 2. atâr ...— sowobl 2.4. als 
Auch; cu =... cu atât je ...desto/ 
um so IV, n, (mat.) r Quotient 
Ikvo'tsient), -en/-en 


le ady, je (+num.) || — doi je zwei, 
2 zweit 


II 


Mn Câta pron. r, e, s wievielte 
ii dată ady, manchmal, zuweilen 
SI ad, || - de puţin nicht im 


Seringsten 
v e.) N Aa. 

Su Câtăva, Câţiva, câteva num. 

ing * Ciniger, einige, einiges/ 
Di - I.) einige, ein paar 


tine 112708, (ce fel de) was fiir 
: ein? was fiir? [| = (fel de 


2 
"EI 


stilou doriţi? war 
vacă 2 II. pron. 1. interog, 
ve „ct Was machst du? cu, 
:  WOmit? din => 
despre =? WOVon? w „VOI 7 
î, ” Woriiber?: 'pe 
+ Worauf? 2. rel, 

Spui aller, was du s 
spui das, 
wie || — 
schade! 

ceafă f. r Nacken, 
-(e)s/-e 

ceai n. r Tee, -s/ 

ceainic n. e Teekanne, -/- 
sel, -s/- 

ceapă f. e Zweibel, -/-n 

ceară f. s Wachs, -es/ 

cearcăne pl. die Augenringe (pl.) 

cearceaf n. s Laken, -s/- 

ceartă f. r Zank, -(e)s/, r Streit, 
-(e)s/ i 

ceas n. 1. (oră) e Stunde, -/-n 2. e 
Uhr, -/-en || —ul stă/merge înainte/ 
rămâne în urmă die Uhr steht/geht 
vor/nach; câr e —ul? wieviel Uhr 
ist es?; — de mână e Armbanduhr, 
-/-en 

ceasornicar m. r Uhrmacher, -s/- 

ceaşcă f. e Tasse, -/-n || o = de 
ceai/cafea eine Tasse Tee/Kaffee 

ceată f. e Schar, -/-en 

ceaţă f. r Nebel, -s/ 

ceaun n. r Kessel, -s/- 

cec n. r Scheck, -s/-s; -e 

ceda I. vt. abjtreten' (+has) IL. vi. 1. 
nach|geben” || nu cedează nicio- 
dată er gibt nie nach 2. (d. o 
durere) nachilassen' 

cedare f. 1. e Abtretung, -/ 2. e 


fiir einen Fiiller 


agst; ceea — 
Was du sagst III, ady. 
frumos/păcat wie schăn/ 


-S/, s Genick, 


n, r Teekes- 


Nachgeben, -s/ 3. s Nachlassen, 


-s/ 
cedru m. (buL.) e Zale -I-n 


ceferist m. (rumeinisc her Pisenhahn» 


cedru - zeder 


Was || zor — - 


ceferist -EiseNbabhne 


-—-—_] 


LPP” 


-“anderen 
"celebra vr. feiern 
celebritate f. e Beriihmtheit, pen 
„celebru adj. beriihmt - 
-celibat n. r, s ZOlibat, -(e)s/ 
celibatar I. adj. unverheiratet, ledig 
II. m, (burlac) r Junggeselle, -n/-n 
celofan n. s Zellophan, -s/ 
celofibră f. e Zellwolle, -/ 
celt m. r Kelte, -n/-n 
celtic ad). keltisch 

„celulă f e Zelle, -/-n 

celuloid m. s Zelluloid, -(e)s/ 

„celuloză f e Zellulose, -/ 

E: cenaclu n. r (Literaten)Kreis, -es/-e 

"centaur m. (mit.) r Zentaur, -en/-en, 

r Kentaur, -en/-en 
centenar I. adj. hundertjâhrig II. n. 
e Hundertjahrfeier, -/-n 
centigram n. s Zentigramm, -s/-e 
centilitru m. 7, S Zentiliter, -s/- 
„centimetru m. r, s Zentimeter, -s/- 
central adj. zentral 

„centrală f e Zentale, /-n || — 

atomică s Atomkraftwerk, (e)s/-e; 
- electrică S Kraftwerk, -(e)s/-e 
centralism n. r Zentralism 

E a A - Us, -/ 

„ centraliza v;. zentralisieren 
„centralizare j 
a f, e Zentralisi 
centrifug 1. adj. zentrifu 

ugalkraft, -l-e II fi e 
, -I-n j i i 


E, 
Ă 
3 
- 


Li. 


„centru n. Î. s Zentrum, ş/ 


centripetă adj. zentripertal | 
— e Zentripetalkraft, -/.e | Jong 


-l oraşului s Standtzenga E 
„„Zentren, e Stadtmitte, - fn 2 O 
telpunkt, -(e)s/-e || — dă it 
Mittelpunkt des Kreises; șy su der 
ției im Mittelpunkt der Ata d 
samkeit 3. (de greutate) r Sep să 
punkt, -(e)s/-e 4. (spor) | - ver. 
intaş r Mittelstiirmer, -s/- Ad) 
centură f. 1. r Giinel, -s/-, r Rieme 
-s/- || — de siguranţă r Sichezalăă 
gurt, -(e)s/-e 2. (şosea) r (Stacy 
ar -(e)s/-e 3. (corset) s Mieder, 
-S — 
cenuşă f. e Asche, -/ 
Cenuşăreasa f. s Aschenpulttel, -s/ 
cenzor m. r Zensor, -S/...0ren 
cenzura vi. zens(ur)ieren 
cenzură f. e Zensur, -/* 
cep n. r Zapfen, -s/- 
cer n. r Himmel, -s/- || pe = am 
Himmel; —ul gurii r Gatmen, -SI- 
ceramică f. e Keramik, -/ 
cerb m. r Hirsch, -es/-e 
cerber mm. r Zerberus, -/...usse 
cerc n. r Kreis, -es/-e 
cercel m. r Ohiring, -(e)s/-e 
cerceluş m. (bot.) e Fuchsie 
-I-n 
cerceta vi. 1. erfor 
(+nach+D) 2. (a ancheta 
suchen 
cercetare 1. e Forschun&; 
(anchetă) e Untersuchun& 
cercetător m. 7 Forscher, -S" 
cere vt. 1. verlangen (von ju 
ruga) bitten' (rum+A) | că ein 
pahar cu apă €* bittel “ord 
Glas Wasser 3. (2 necesita) €! (+ 
4. (în căsătorie) a i 
+A) 5. (gram.) regie 
cereale pl. s Getreide, - 


[...si9], 


schen,. forschen 
) untel- 


„Jen, 2 
Jen 


ă 
| 


ren 


(anal) S 
AA „s/,.„bella 


al ad) 
9 vimblutung, “en 
j "aj ş Zeremoniell [...i€l], 


e || — în căsătorie 
trag, -(e)s/...trăge 2. e 
 Nachfraze, BE | — şi ofertă 
| Angebot und Nachfrage 3. s Verlan- 
n, |la-a generală auf allge- 
meines Verlangen | 
“ceresc adj. bimmlisch ni 
cerință f L. (trebuință) s Bediirfnis, 
ses/-se 2, r Bedart, -(e)s/ (+an+D) 
cerne v. (durch)sieben 
cerşetoare f. e Bettlerin, -/-nen 
cerşetor m. r Bettler, -s/- 
cerşi vr., vi. betteln 
“cert adj. , adv. sicher, gewib 
“certa |. vf. schimpfen II. vr. sich 
- zanken, (sich) streiten” 
certăreț adj. streitsiichtig, zânkisch 
trtifica v, zertifizieren, bestătigen 
certificat n, 1. s Zertifikat, -(e)s/-e 
2, (de note) s Zeugnis, -ses/-se 
3, (act) r Schein, -(e)s/-e || — de 
„ Hajiere r Geburtsschein, -(e)s/-e 
| (adeverinţă) e Bescheinigung, 
„a Bestătigung, -/-en 
% Sote f. e GewiBheit, -/, e 
„> erneit, -/ 
SUL! wachsen (+hat) 
ten 44l. gefragt 
cpu câl ad. zervikal 
poi a 
* (Chim, ş Zăsium, -s/ 
J. e Burg, -l-en 
în. 7 (Staais)biirger, -s/- || — 
? Durchschnittsbiirger, -s/- 
| € (Staais)biirgerin, -/-nen 
„„ Y; Staatsbiirgerlich 


Kleinhim, -(e)s/-e, 


cetăţenie f; e Staatsangehări oa: 
ceţos adj. neb(e)lig i horigkeit, -/ 
ceva. adj. pron. ewvas || - frumos 
etwas Schânes; aşa = so (et)was 
cezură f. e Zăsur, -/-en 
cheag n. (med.) s Gerinnsel, -s/- 
chef n. e Lust, -/ 
chei n. 1. (în por) r Kai, -s/-e; -s 
„2. (geogr.) e Klamm, -/-en 
„cheie f. r Schliissel, -s/- || = de con- 
tact r Ziindschliissel, -s/-, r Schalt- 
schliissel, -s/-; (muz.) cheia fa r 
Babschliissel, -s/-; cheia sol r 
Violinschliissel 
chel adj. kahl(kopfig), glatzkopfig 
chelie f. e Glatze, -/-n 
chelner m. r Kellner, -s/-, r Ober, 
-S/- | 
cheltui v. 1. aus|geben” 2. (energie 
etc.)  aufjwenden”, aufjbringen” 
3. (peior.) vergeuden 
cheltuială f. e Ausgabe, -/-n; (Ja pl.) 
die (Un)Kosten (pl.) || a suporta 
cheltuielile die Kosten tragen” 
cheltuitor adj. verschwenderisch 
chema I. vi. 1. rufen' 2. (la telefon) 
an| rufen“ 3. (a mobiliza) auflrufen” 
4. (a striga după) rufen' (+nach+D) 
|| copilul îşi cheamă mama s Kind 
ruft nach seiner Mutter; (în ajutor) 
um Hilfe rufen” (+A) IL. vr. heiBen” 
|| cum re cheamă? wie heibt du? 
chemare f. 1. r Ruf, -(e)s/-e 2. (fele- 
fon) r Anruf, -(e)s/-e 
chenar n. r Rahmen, -S/- 
chepeng n. e Falltiir, -/-en 
cherestea f. s Bauholz, -es/ 
chestie f. (fam.) e Sache, -/-n 
chestiona vf. aus|fragen 
chestionar n. r Fragebogen, -S/- 
chestiune f. e Frage, -/-n, e Sache, 
-/-n, s Problem, -S/-e, € Angele- 
genheit, -/-en || o = de onoare 
eine Ehrensache 


„ piireschaf, -/-en 
71 selbst, sogar |] 
e ioilon, selbst wenn 2. ge- 
van |] — acum jetzi 

ca | ich, -es/:€, s 
„dholz, -es/-er 

„i vt. iberlegen 

uială f. e Uberlegune, -l-en 


-oti vi. kichern 
ehicoti + s)-, e Semmel, 


- chiftea f e Frikadelle, -/-n 
chihlimbar n. r Bernstein, -s/ 
Chile (5) Chile [iuli:le), -(s)/ 
chilian. adj chilenisch (li...) II. 7. 
7 Chilene [t[i...], -n/-n 
- chiloţi pl. e Unterhose, -/-n 
chimen n. r Kiimmel, -s/ 
chimie adj. chemisch să 
chimicale (pl.) die Chemikalien 
d k..i2n] (pl.) | 
chimie e Chemie,-/|| - (an)orga- 
„mică (an)organische Chemie; -— 
cuantică e Quantenchemie, -/, — 
fizică physikalische Chemie 
„ chimistm. r Chemiker, -s/- 
A chin n. 1. e Plage, -/-n, e Qual, -/-en 
n 2 (tortură) e Marter, -/ 
DE. “China (5) China ['ci:na], -(s)/ 
ir. chinez I. adj. chinesisch II. m. r 
a Chinese, -n/-n 
chineza 1. (5) Chinesi = 
Chinesische, -n/ a 0 A 
chinezesc adj. chinesisch 
-PRă chinezoaică f. e Chinesin, -/- 
ă . paină / + Chinin, -s/ 
i îilată e Quintessenz, -/-en 
î VI. plagen II. VL.» Vr. (sich) 


Nen 


"Il se uita — schielen; 
schief anjsehen” 


“chiuvetă f. e Waschbecken, -S/ 
ci conj. sondern || nu numai "9 


_cicatriza vr. vernarben 


chioşc n. r Kiosk, (e) > 
ziare r Zeitungskiosk ti, | & dă 
chip n. Î. s Antlitz, Es () 
Art, -/, e Weise, (fe. 
dd m. (bor.) e Zypresse i 
ş m. r Mieter, -ş/. U 
chiriaşă f. e Mieterin, ./. 
chirie f. e Miete, -/-n aa 
vermieten; a lua cu = casă Re - 
chirilic adj. kyrillisch A 
chirurg m. r Chirurg, -en/-en 
chirurgie f. e Chirurgie, -/ 
chist n. (ned.) e Zyste, -/-n 
chit |. m. r Kutt, -(e)s/-e 1]. adj. quit 
chitanţă f. e Quittung, -/-en 
chitară f. e Gitarre, -/-n 
chitarist m. r Gitarrenspieler, “Sl, p 
Gitarrist, -en/-en 
chitic adj. || a tăcea = keinen Lau 
von sich (+D) geben' 
chițibuş n. e Kleinigkeit, -/-en 
chiu n. || cu — cu vai mit Mih und Not 
chiui vi. jauchzen | 
chiulangiu m. r Schwânzer, s/- ) 
chiulasă f. (fehn.) r Zylinderkopt, 
-(e)s/=e 
chiuli vi. schwânzen 
chiureta vi. aus|kratzen 
chiuretaj n. e Auskratzung, “En 


“e 


Nen 


nicht nur ...sondern auch 
cianhidric adj. blau- || acid 5 

Blausăure, -/-n 
cianură f. (chim.) s ZYân 

— de potasiu $ Zyankali 
cibernetică f. e Kybernetik, - ră) 
cibernetician 7. 7 Kybernetike 
cicatrice f. e Narbe, N 


nid, -sI-e | 
(um), * 


- coelei, -en 
cicăleală f. e Norgele» / 


cicăli vr. nărgeln (+01! “pl 

cicălitor LI. ad). nârgleriS 
Nărgler, -s/- e, 

ciclamă f. (bot.) e ZYKIA 


> 


P. yklisch 
ciclic Padsport, -(e)s/ * 


4 p, n, (chim.) S Zyklohexan, 


să ş Ă 
ciclon + 7 
op 72 
 enl-en 
ciclu n: 7 
„cicoare f- 
E “0 » Apfelwein, -(e)s/-e 
Mr betragen” || cheltuielile se 
p« E, A la... die Ausgaben betragen 
II. vi. chiffrieren [[i...], , ver- 
schliisseln 
cifră f e Ziffer, -/-n, e Zahl, -/-en || 
_ arabă/romană e arabische/ră- 
_mische Ziffer/Zahl 
cifru n. r Chiffre [']lfar], -/-n 
cilindric adj. zylindrisch 
cilindru m. r Zylinder, -s/- 
cimbru m. (bot.) r Thymian, -s/-e, s 
Pfefferkraut, -(e)s/=er 
ciment n. r Zement, -(e)s/ 
cimenta |. vf. zementieren II. vr., vr. 
(fig.) (sich) konsolidieren 
cimitir n. r Friedhof, -(e)s/=e 
cimpanzeu m. r Schimpanse, -n/-n 
cimpoi n. r Dudelsack, -(e)s/...săcke 
cina V., vi. zu Abend essen' 
- ină f. s Abendbrot, -(e)s/, s Abend- 
Ss i 
 Cnci num. card. finf | de - ori 
 finfmal 
“uncilea, cincea num. ord. fiinfte || 
A Wir-al cincilea rând fiinftens 
aer e Fiinftel, -s/- 
A E n. (plan) r Fiinfjahrplan, 
dep Pâne 5 (Plan)ahrfiinfi, 
„Cin 
E ip tezecelea, cincisprezecea 
tine; _. 74 fiinfzehnte 
tine A Num, card, fuinfzig 
la l. interog. wer? | cu — 


Wem9. 
ds: Pe — wen? 2. rel. wer 


Zyklon, -s/-e 
klop, -en/-en, r Kyklop, 


Zyklus, -1...klen 
(bot.) e Zichorie [... go:ri9], 


— 


emematecă . s Filmarchiv, 
„Kinemathek, -/-en 
cinema (tograt) n. S Kino, -s/-s | 
ci ep la = ich gehe ins Kino 
inematografie f e Ki A 

3 Fii -s/ iu 

cinetic adj, kinetisch 

cinetică f e Kinetik, :/ 

cineva pron. nehot. jemand 

cingătoare F. r Haltegurt, -(e)s/-e 

sie Il. adj. zynisch II. m, r Zyniker, 

cinste f. 1. e Ehre, -/ || pe —a mea! 
mein Ehrenwort! 2. (Onestitate) e 
Ehrlichkeit, -/ 3. (a da/a face —) 
die Zeche bezahlen 

cinsti v/. 1. ehren 2. (a pretui) schătzen 
3. (a ospăra) bewirten 

cinstire f. e Ehrung, -/-en 

cinstit adj., ady. 1. (corect) ehrlich 
2. (loial) loyal [loa'ja:]], anstăndig 

cintez(0i) mm. (zool.) r Fink, -en/-en 

cioară f. e Krâhe, -/-n 

ciob n. e Scherbe, -/-n 

cioban m. r Hirt, -en/-en 

cioc n. 1. (zool.) r Schnabel, -s/= 
2. (barbişon) r Spitzbart, -(e)s/=e 

ciocan n. r Hammer, -s/= || — pneuma- 
tic r PreBlufthammer, -s/...hâmmer; 
- de lipit r Lâtkolben, -s/- 

ciocăni vf., vr. Klopfen, hămmern 

ciocănitoare f. (zool.) r Specht, 
-(e)s/-e 

ciocârlie f. (zool.) e Lerche, -/-n 

ciocni I. vt. (paharele) (die Glășer ) 
anjstoBen' II. vr. zusammenjstoBen 
(+is?) || autobuzul s-a 1 cu un 
tramvai der Bus ist mit einer Stra- 
Benbahn zusammengestoBen 

ciocnire f. r Zusammenstof, -es/...stăBe 

ciocolată f. e Schokolade, -/-n || = 
cu lapte e Milchschokolade, -/ 

ciomag n. r Kniippel, -s/- 

ciopli vwr. 1. hauen 2: (în lemn) 


schnitzen 


-s/-e, e 


paar Striimpie 
saure Fleisch- oder Gemuse- 


— de struguri e Wein- 


A 
) 


ciot. r Stum 
ii cipriot m. r Zyprer, -SI-: 
„enben 
Cipru (s) Zypern, -(s) 
ciren,. r Zirkus, -/...usse 
- circa ady. zirka, etwa, ungefâhr, rund 
căreuitn. L.(el)r Stromkreis, -es/-e 
„2. (al sângelui/al apei) r Kreislauf, 
E -0)5/3. (turistic) e Rundfahrt, -/-en 
DE "circula vi. verkehren 

circular adj. kreisfârmig, zirkular 
circulară f. $ Rundschreiben, -s/-, r 
 Rundbrief, -(e)s/-e 

circulaţie f. 1. (vehicule) r (StraBen)- 

“Verkehr, -s/ 2. r Umlauf, -(e)s/ || a 

4 scoate din — auBer Umlauf setzen 
E: 3. (mărfuri) r (Waren)Umsatz, 


r Zypriot, 


1 A -es/ 4. (med.) circulaţia sângelui r 
n Blutkreislauf, -(e)s/ 
â circumcide v/. beschneiden' 
„  circumeizie f. e Zirkumazision,-/ 
E circumferință f. r Umfang, -(e)s/ 
A „fânge 
„ cireumflex adj. || accent — r Zirkum- 
flex, -es/-e 


„ circumscripție f. r Kreis, -es/-e || — 
electorală r Wahlkreis, -es/-e 
d circumspect adj. umsichtig 
; circumspecţie f. e Umsicht, -/ 
Circumstanţă f. r Umstand, -(e)s/ 


Ei 


“i 7) Ş, E EA „„Stănde 
- A Îi Mrantial adj. (gram.) || com- 
„ Pement — e Umstandsbestimmung, 


'oluţie f e Gehirnwindung, 


N o 
E (Mă 


-en, e idverbialbestimmung, -l-en 


cireadă f. e Herde, -/-n 
cireaşă f. e Kirsche, -/-n 
cireş m. r Kirschbaum, -(eyy. 
ciripi vi. zwitschem - € 
ciripit n. s Gezwitscher, -ş/ 
ciroză f. (med.) e Zirr 

-/-n hose [sto] 
cisternă f. e Zisterne, -/-n 
cistită f. (med.) e Harnblasene 

dung, -/-en „ VA 
cişmea f. r Brunnen, -s/- 
cita vt. 1. zitieren'2. (jur.) vorjladea' 
citadelă f. e Zitadelle, -/-n, e Festun 

-/-en 
citat n. s Zitat, -(e)s/-e i 
citaţie f. e Vorladung, -/-en | 
citeţ adj. leserlich 
citi vt., vi. lesen' || a — greşit sich 

| 


tziin. 


verlesen ; (cuiva) vorllesen' (+D) | 

citire f. s Lesen, -s/ || carte de = s 
Lesebuch, -(e)s/=er; a da — verle- 
sen 

citit adj. 1. gelesen 2. (cult) belesen . 

cititoare f. e Leserin, -/-nen 

cititor m. r Leser, -s/- | 

citric adj. 1. zitronen || acid = e 
Zitronensăure, -/ 2. (d. fructe) pl.) 
die Zitrusfriichte (pl.) 

ciubăr n. r Kiibel, -s/-, r Zuber, -s- 

ciuboţica-cucului f. (bot) e Schliissel- 
blume, -/-n 

ciucure m. e Quaste, -/-n 

ciudat adj. merkwiirdig, sonderbar 

ciudă f. r Arger, -s/, r Troiz -es 
a face în = zum Trotz machen 
(+D); în ciuda Wotz (+0); h 
ciuda vremii trotz des Welteis E 

ciudăţenie f. e Sonderbarkeit: 10 
e Merkwiirdigkeit, -/-en» € Selă 
keit, -/-en 

ciufuli vz. zerzausen să 

ciufulici mn. r Struwwelpete!» 7 (4. 

ciuguli vi. 1. (d. păsări) PIOKE 
oameni) naschen AS 

ciulin m. e Distel, -/-n 


E, pest, -/ 


ff (bor) r Dornapfel, -s/ 
ae: 


Ş săp fel verstiimmeln 

cutii. „ Verstiimmelung, -/-en 

„unt (bot.) r Pilz, -es/-e | = 

ciupe “ibilă/orrăvitoare eBbarer/ 
Mă Pilz; = de cârpit ciorapi r 
fig y 
E opfpilz -es/-e 

n vt. zwicken a 

„di sezwickt || — de vărsar 

iupit ad). ge y 

E okkennarbig; blatternarbig 

cur n. s Sieb, -(e)s/-e 

ciurui VI. (durch)|sieben 

ciută f e Hirschkuh, -/-e 

civil |. adj. zivil, biirgerlich II. m. r 
Zivilist, -en/-en e zi 

civilizat adj. 1. zivilisiert 2. (polizi- 
cos) hâflich 

civilizaţie f. e Zivilisation, -/-en 

cizela vt. ziselieren 

cizmar m. r Schuster, -s/- 

cizmă f. r Stiefel, -s/- 

clacă f. r Frondienst, -es/ 

claie f. r (Heu)Schober, -s/- 

damă f. 1. e (Heft)Klammer, -/-n 2. — 
de prins hârtii, acte e Heftklam- 
mer, -/- 
dan n. 1. r Klan, -s/-s 2, (peior.) e 

 Clique ('kli:ka], -/-n 
dandestin aj. Klandestin, heimlich 

Pisager - blinder Passagier 


. 


E [zi] 
„ul f e (Tiir)Klinke, -/-n 
dă f 1. e Klappe, -/-n 2. (la 
a) e Taste, -/-n 
E du T Kapaun, -s/-e 
| ady, Klar, deutlich II. n. = 
r Mondschein, -(e)s/-e 
- Klăren, Klarjstellen 
ej. e lărung, -/ 
le Klarinette, -/-n 
. E * € Klarheit, -I, e Deutlich- 
die da e Schărfe, -/ 
„"S Helldunkel, -s/ 


ruter Ad vele 

Clasă fi fi Catsicht, -/ 
able i . n IZEI 2, (acre) 

clasament p. ş Klassement [. 
-S/-s, e Wertung, -/. 
Endwertung, -/-en 

clasă f. e Klasse, -/-n 

pi: ci Klassisch II, pp, r Klassi- 

clasicism n, r Klassizismus, -/ 

clasifica vr. Klassifizieren 

clasificare f. e Klassifizierung, -/-en 

clasor n. r Ordner, -s/- 

clauză f. e Klausel, -/-n || clauza 
națiunii celei mai favorizate e 
Meistbegiinstigungsklausel, -/-n 

clavecin n. ş Cembalo ['en...], 
-S/-s; ...li 

claviatură f e Tastatur, -/-en 

claviculă f. s Schliisselbein, -(e)s/-e 

claxon n. e Hupe, -/-n 

claxona vi. hupen 

claxonare f. s Hupen, -s/ || —a inter- 
zisă Hupen verboten 

clăbuc m. r Schaum, -(e)s/=e 

clădi vz. 1. (er)bauen 2. (şi fig.) 
auf|bauen 

clădire f. s Gebăude, -s/-, r Bau, 
-(e)s/ Bauten 

clăti vz. (aus)|spiilen 

clătina LI. vt. schiitteln II. vr. 1. wak- 
keln || dintele se clatină der Zahn 
wackelt 2. (în mers) wanken, 
taumeln (+isz) 

clătită f. r Pfannkuchen, -s/- 

clei n. r Leim, -(e)/-e 

cleios adj. klebrig 

clemă f. (el., tele.) e Klemme, -/-n 

clemenţă f. e Milde, -/, e Gnade, -/-n 

clepsidră f. e ST e -l-en 
er n. r Klerus, - Ko 

ri, m. r Kleriker, -s/-, r Geistliche, 
-n/-n (ein ...er) . 

clerical adj. klerikal, geistlic 


mă], 
en || - fina] e 


£ 1 “(cumpărătoare). T 
î „/-nen 2. (jur.) e Klientin 
dli'en...], -/-nen 

n, 1. s Klima, -s/-s; ..mate 
a (fie) e Atmosphăre, -I-n 
climateric adj. klimatisch || stațiune 
 -ărLuftkurort, -(e)s/-e 
climă fs Klima, -s/-s; „mate 
lin n, r Zwickel, «s/-, r Einsatz, 
Da cesi:e . 

= dinicăf, e Klinik, -/-en 

PY * dinti L vt. riicken, bewegen II. vr. 
sich riihren, sich bewegen 


„Moment, -(es/-e 
 elipivi. blinzeln || cât ai — din ochi im 
DP > - Nu 


„ clismăf. s Klysma, -s/...men 
„ » clişeun. 1. (foto.) s Negativ,-s/-e 2. 
Ș B- E Klischee, -s/-s 
E “clitoris n. e Klitoris, -/, (fam.) r 
o Stzler,-s/-.-. 
„ cloacăf e Kloake, -/-n 
„ locivi., vt, briiten, hecken 
„clocit adj. faul, abgestanden || ouă 
e faule Eier; apă -ă abgestan- 
„»» denes Wasser 
ă clocitoare f. r Brutkasten, -s/= 
.: clocoti vi. 1. (a fierbe) kochen, sie- 
S- den 2. (fig.) kochen (+vor+D), 
5 + SWiiten | 
„clopot n. e Glocke, -/-n 
tar m. r Glăckner, -s/- 
sad r Glockenturm, -(e)s/ 


l.e Schelle, -/-n 2. (bor.) 
e, -/-n 


clorhidric adj. || acid - rc 


A clipă fr Augenblick, -(e)s/-e, r 


hora 
serstoff [klo:r...], -(e)s/-e Orwas, 


clorofilă f. s Chlorophyil [Klo 

cloroform n. s Chloroform [kIo, 

closet n. s Klosett 
[toa...], -/-n 

cloşcă f. e Glucke, -/-n . 

clovn m. r Clown [klaun], -s/-s 

club n. r Klub, -s/-s 

coacăz m. (pom) r Johannisbeer. 
strauch, -(e)s/...răucher, r Ribisej. 
strauch, -(e)s/...răucher 

coacăză f. e Johannisbeere, -/-n, e 
Ribisel, -/-n 


el, -S/ 


sl, -S/ 
» -S/ -€, e Toilette 


„coace I. vi. 1. (la cuptor) backen' 2, (a 


pune la cale) auslhecken IL. y; 
(med.) eitern III. vr. (d. fructe) 
reifen (+is?) 

coadă f. 1. r Schwanz, -es/ze 2, 
(rând) e Schlange, -/-n || a sta la 
- Schlange stehen' 3. (cosiţă) r 
Zopf, -(e)s/=e 4. (mâner) r Stiel, 
-(e)s/-e, r Griff, -(e)s/-e 5. (bot) r 
Stiel, -(e)s/-e, r Stengel, =s | 
coada calului r Ackersehachtelhalm, 
-(e)s/-e; coada şoricelului S Achil- 
lenkraut, -(e)s/...krăuter 

coafa vt., vr. (sich) frisieren 

coafeză f e Friseuse [...20:72h 
-/...sinnen, e Friseurin [Ze] 
-/...nen 

coafor m. r (Damen)Friseur [.70:7), 
-s/-e, r Frisâr, -s/-e 

coafură f. e Frisur, -/-en [ 

coagula vr. koagulieren, gerinne 
(+ist) SP. 

coagulare f. e Koagulation, ** 
Gerinnen, -s/ e, 

coajă f 1. (de fructe/de 0u) € sl 
-/-n 2. (crustă) e Kruste, * mo 

= inde, «I-a 

copac/de pâine) e RIN LR 

coală f. r. Bogen, -5- | 0 
hârtie ein Bogen PapIeI 

coaliţie f. e Koalition, -/€ apinte! 

coaliza vr. koalisieren, sich YO“ 


is, „.isses/...isse 
AR (la animale) e Mâhne, 
“ră 2, (de deal) 7 Bergkamm, 
el A (Ober)Schenkel, -s/- 
ulei sa (muz.) e Saite, -/-n 2. (vo- 
(NE d) Ss Stimmband, --(e)s/=e 
i (fară) s Sei, -tesre, rr 
Strick, -(e)s/-e 4. (de Sărit) e 
Springschnur, -/e | a sări coar- 
da seilhiipten, seilspringen (numai 
la inf.) 
coasă f. e Sense, -/-n 
coase Vl. Vi. nâhen a 
coastă f 1: (anat.) e Rippe, -/-n 
2. (țărm) e Kiiste, -/-n 3. (deal) r 
(Ab)Hang, -(e)s/...hânge 
Coasta de Fildeş die Elfenbeinkiiste, -/ 
" cobai m. s Meerschweinchen, -s/-, s 
Versuchskaninchen, -s/- 
cobalt n. s Kobalt, -s/ 
cobori |. vi. 1. herunterjkommen' 
(ist), (pe o scară, un munte) 
hinunter|gehen' (+isz), hinab|steigen” 
(+ist); (în fugă) hinunterjlaufen” 
(+ist), (dintrcine-un vehicul) aus| 
steigen (+ist) 2. (a scădea) sinken' 
IL. v. 1. (scările) die Treppe hin- 
î unterjgehen' (+isr) 2. (o valiză/o 
ladă) herunter|nehmen', herunteri 
holen 3, (privirea) (den Blick) 
senken 
coborâre f 1. p Absteig, -(e)s/-e 2. (la 
în e Abfahrt, -/-en 3. e Senkung, 
SĂ Sen | -a prețurilor la ... die 
tobră ung der Preise bei ... 
„Sti, & Kobra, -/-s 
Bf eLaute;/-n 
e 
dop oka, -/-(s) 


f f S Kokain, -s/ 

“7 Teig, -(e)s/-e 

nat.) s SteiBbein, -(e)s/-e- 
E Kolben, DY ARI 


- e Koalition, -/-en, s 
II A 


cochet ad). kokett 
cocheta vi. kokettiere | 
Lă E] n Ă 
cootulie i Aa IRU: Muschel, -/-n 2, e 
melc) S Schneckengehăuse, -S/- | 
cocină fiP Schweinestall, -(e)s/=e 
cocioabă f e Hiitte, -/-n : 
cocleală fi p Griinspan, -(e)s/ 
cocoaşă f. 1. r Buckel, -s/- 2. (la 
animale) r Hocker, -s/- 
cocoloşi vt. 1. (a muşamaliza) vertus- 


chen 2. (un copil) verhătscheln, 
verwâhnen SE 


cocor m. r Kranich, -(e)s/-e 
COCOS 7. || nucă de — e KokosnuB, 
-/..„lisse 
cocostâre m. r Storch, -(e)s/:e - 
cocoş m. 1. r Hahn, -(e)s/=e || = de uă 
munte r Auerhahn, -(e)s/...hăhne 
2. (sport) r Bantamgewichtler, -s/- 
cocoşat adj. 1. buck(e)lig 2. (aple- | 
cat) gebiickt 3 
cocotier m. e Kokospalme, -/-n 
cocoţa vr. (hinauf)klettern (+is7) 
cocs n. r Koks, ...kses/...kse 
cocserie f. e Kokserei, -/-en 
cocteil n. r Cocktail ['kokte:1], -s/-s 
cod I. n. 1. s Gesetzbuch, -(e)s/=er 
2. (sistem de semne) r Code [ko:t], 
-s/-s, r Kode, -s/-s 3. (poştal) e 
Postleitzahl, -/-en II. m. (zool.) r 
Kabeljau, -s/e; -s 
codeină f. s Kodein [...eli:n], -s/ Ă 
codifica vtr. (aut., inform.) kodieren 
codificare f. (auz., inform.) e Kod(ifiz)  - 
ierung, -/ A 
codobatură f. e Bachstelze, -/-n A 
codru m. L. dichter Wald 2. (de 
pâine) groBes Stiick Brot : 


coeficient m. r Koeffizient, -en/-en i 
măsură 


i 


 coercitiv adj. koerzitiv | P: 


_ă e ZwangsmaBnahme, n. 
coerent adj. kohărent [kohe...] 
coerenţă f. e Kohărenz [kohe..:], - 
coexista vi. koexistieren 
coexistenţă f. e pegisto za 


-/ ie 
Ca 


2 ; "ol [kohE...]» -/ 
“K i, -l-en Ș 
alee = e)s/...ănke 
e ae sef ş 
Si ajtalen” (ist), 


ammen 


cointeresare j- 
coji vt.. Vr. (sic 
cojoc n. 7 Schafspelz, -es/-€ 


h) schălen 


- solabora vi. 1- mit|arbeiten (+an+D) 


PĂ zusammenjarbeiten 
"colaborare f. L. e Mitarbeit, -/-en 2. e 
Zusammenarbeit, -/-en 
colaborator m. 7 Mitarbeiter, -s/ || — 
extern Mitarbeiter aufer Haus 
colaboraţionist m. 7 Kollaborateur 
[...tg:r], -s/-e 
colac m. 1. r Zopfkuchen, -s/-, (reg.) 
_r Striezel, -s/- 2. (de cauciuc) 7 
Luftring, -(e)s/-e 3. (de salvare) r 
" Rettungsgiirtel, -s/- 
colaps n. (med.) r Kollaps, „„„pses/ 
„.pse 
colăci vi. wimmeln 
colecta vt. sammeln 
colectă f. e Kollekte, -/-n 
colectiv L. a4j. kollektiv |] în — zusam- 
men, gemeinsam II. n. 1. (echipă) 
s Kollektiv, -s/-e, s Team [ti:m], 
-s/-s 2. (al unei fabrici) e Beleg- 
schaft, -/-en 
colectivitate f. e Kollektivităt, -/-en 
colecţie f. e Sammlung, -/-en 
colecţiona v:. sammeln 
colecţionar m. r Sammler, -s/- 
coleg m. r Kollege, -n/-n 
colegialitate f e Kollegialităt, -/ 
Ș colegiu n. s Kolleoi : 
ED) a, cdi chol “cs -S/...ien 
__ colesterină - 
k plană f. (med) s Kolesterin, 


3. 


„colora vf. fârben 


SI 


colet n. s (Post)Paket, (e) 
coletărie f. s Gepăckgut, . N 
colibă f. e Eitte, „fam A) 
colică f. e Kolik, -/-en 
colier n. s Kollier [...lie:] 
colină f r Hiigel, -s/- SA 
colind n. s Weihnachts- 
lied, -(e)s/-er 
colinda vi. 1. am Weihnachtsay 
von Haus zu Haus gehen: end 
Weihnachtslieder singen” 2 RU 
wandern (+ist) Vie) 
colită f. e Kolitis, -/...tiden 
colivă f. r Opferkuchen, -s/. (aus 
gekochten Weizenkornern, Ronig/ 
Zucker und Niissen) 
colivie f. r Kăfig, -(e)s/-e, s (Vogel) 
Bauer, -s/- 
coliziune f. r Zusammenstof, -es/ 
„„st&Be, e Kollision, -/-en 
coloană f. 1. (stâlp) e Săule, -/-n, r 
Pfeiler, -s/- 2. (de ziar) e Spalte, 
-/-n, e Kolumne, -/-n 3. (Şir) e 
Kolonne, -/-n 4. (anar.) = verte 
brală s Riickgrat, -(e)s/-e, e Wu 
belsâule, -/-n tu 
colocatar m. r Mitbewohner, -s/- 
colocviu n. s Kolloquium, -S/...en 
colon n. (anat.) r Dickdarm, -(e)s/ 
„„dărme 
colonadă f. e Kolonnade, -I-n 
colonel m. r Oberst, -en/-en 
colonial adj. kolonial 
coloniale pl. die Kolonia 
colonialism n. 7 Kolonialismus, * 
colonialist m. r Kolonialist 
colonie f 1. (parfum) s Elise”, 
s/- 2. (aşezare) e Kolo SI af, 
Siedlung, -/-en, € Niederlas* 
-/-en 
colonist n. r Kolonist» -en/-eh 
coloniza vt. kolonisiereh ag, he 
colonizare f. e Kolonisier i? 


toff, (e)s/€ 


und Nevjah, 


jwaren (pl) 


colorant m. 7 Farbs 


cop | 
i „1. e Ecke, -/-n |] după - 
col AI E gcke 2. (refugiu) r Winkel, 
ur | toare de — s EdelweiB, -es/-e 
„A 1. (dinte) e Zacke, -/-n, r 
Ş- En, -ş/- 2. (zool.) r Stobzahn, 
d aie | = de mistrer r 
 Hauer, -S/- 
| iaca (s)  Kolumbien [...i9n], 
„A m. ]. adj. Kolumb(ian)- 
- isch Il. m. Kolumbi(an)er, -s/- : 
“comanda vt. . (a ordona) befehlen , 
kommandieren 2. (la restaurant) 
- bestellen 3. (a dirija) steuern 
comandament n. s Kommando, -s/-s 
comandant m. r Kommandant, -en/-en 
comandă f. 1. (ordin) r Befehl, -(e)s/ 
-€ | la — auf Befehl 2. (Ia restau- 
rant) e Bestellung, -/-en 3. (tehn.) 
e Steuerung, -/-en 
Comasa vf. kommassieren 
tomă f. (med.) s Koma, -s/-s || a fi 
în = im Koma liegen' 
Combatant 1. adj. kombattant II. m. 
7 Kombattant, -en/-en 
„il 
„ARĂ e. e Bekămpfung, -/ 
mpa ad Kâmpferisch 
Combin Vitate f, r Kampfgeist, -es/ 
Combina kombinieren 
(nație p , ommbinat, -(e)s/-e 
COmbină f.e Kombination, -/-en 
ală) “Le Kombine, -I-n 2. (mu- 
mezgpusitruhe, -/-n 
ş n Di -(e)s/-er, r 
Pisi =e 
„11: r Brennstoft, -(es/-e, 
“, -(e)s/-e 


O 


d 


combustie fi e Verbe a e 
comedie ii) a duiiu a pian ITI 
Lustspiel, «(ese (sp E 
aaa pasti 
7. Kommentieren 
comentariu n. r Kommentar, -s/-e - 
comercial adj. Kaufmănnisch || scri- 
SAU =ă n Handelsbrief, -(e)s/-e 
comerciant m, r Kaufmann, -(e)s/ 
„.„leute 4 
comerţ n. r Handel, -s/ || exterior 
r AuBenhandel, -s/, — 
Innenhandel, -s/ 
comestibil adj. eBbar 
cometă f. r Komet, -en/-en 
comic adj. komisch 
comisar 7. r Kommisar, -s/-e 
comisie f. e Kommision, -/-en 
comisionar m. r Kommisionăr, -s/-e 
comite vr. 1. (o crimă) veriiben 2, (o 
greşeală) begehen' (+hap) 3. (o 
spargere) ein|brechen” (+ist) 
comitet n. s Komitee, -s/-s 
comoară f. r Schatz, -es/=e 
comod adj. 1. bequem 2. (tihnit) 
gemiitlich 
comodă f. e Kommode, -/-n 
comoditate f. e Bequemlichkeit, p 
-/-en d 
comoţie f. e Erschiitterung, -/-en || — 
cerebrală e Gehirnerschiitterung 
-/-en A 
compact adj. kompakt 
companie f. 1. (mil.) e Kompanie, 
-/...ien 2. e Gesellschaft, -/-en. i 
compara vi, vr. (sich) vergleichen 
comparabil adj. vergleichbar 
comparativ I. adj. vergleichend II. n. 
(gram.) r Komparativ, -s/-e 
comparaţie f. 1. r Vergleich, -(e)s/-e 
2. (gram.) e Komparation, -/-en 
compartiment n. s Abteil, -(e)s/-e 
compas n. r Zirkel, -s/- i 2) Sati 
compasiune f. s Mitgefiihl, pază z4 
s Mitleid, -(e)s/ ză 


interior r 


fe, i * 
RE... 


..X. 


E 
E 
4 

să 


A | Ter atibel dă 
4 tară fe o mpatibilităt, -] 
"2 Landsmănnin, 


nn, -(e)s/ 


"xeimi vt. bemitleiden 
i fs Mitleid, -(e)s/ 
mitleidsvoll, 


- compătimitor ad). 
= mitleidi 
Eu n. S Kompendium, -s/...Jen 
compensa I. v!. kompensieren, aus| 
gleichen' II. vr. sich aus|gleichen 
compensație f. 1. e Kompensation, 
/-en, r Ausgleich, -(e)s/-e 2. (des- 
“păgubire) e Entschădigung, -/-en 
“competent adj. 1. kompetent 2. 
(autorizat) befugt 
competenţă f. 1. e Kompetenz, 2, 'e 
" Befugnis, -/...isse 


r Wettbewerb, -(e)s/-e 
compila vf. kompilieren 
compilaţie f. e Kompilation, -/-en 

„ complement n. (gram.) s Objekt, 

-(e)s/-e, e Ergânzung, -/-en 

complementar adj. komplementăr 
“complet |. adj. 1. komplett, vollstăndig 
„2. sămtlich || opere —e sămtliche 

Werke Il. ady. ganz, vollstăndig 
„completa vt. 1. ergânzen, komplettie- 

Ten, vervollstândigen 2. (un formu- 

lar) auslfiillen 
completare f. e Ergânzung, -/-en, e 

Komplettierung, -l-en, e Vervoll- 

7 Mee -/, s Ausfiillen, -s/ 
să | npiex |. adj. ko 

e a i, mplex II. n. r 
complica L. vr. komolizi 

kompliziei pe loci IL. vr. 
E „ complicat adj. kompliziert 
„ complicaţie f. e Komplikati 
„complice m. r Mitschuldia en 
„0009 net lta i chuldige, 


oi; A n TA 
r Mittăter, -s/-, 3 n 


Kom- 


competiţie f. r Wettkampf, -(e)s/=e, | 


complicitate f. e Mitschuld, kan 

compliment Hs Kompliment 
-(e)s/-e 2. (pl.) die GriiBe (pl) | 
transmiteţi-i SE sagen/iibermittejn 
Sie ihm herzliche Griife 

complot n. s Komplott, -(e)s/-e 

complota vi. komplottieren 

componenţă f. e Zusammensetzung, 
-/-en 

comporta vr. sich verhalten', sich 
benehmen 

comportament n.; comportare f. ș 
Benehmen, -s/, s Betragen, -s/, ş 
Verhalten, -s/ 

compostor n. r (Fahrschein)Entwerter, 
3 

compot n. s Kompott, -(e)s/-e 

compozitor 7. r Komponist, -en/-en 

compoziţie f. 1. (muz) e Komposition, 
-l-en 2. (lit.) r Aufsatz, -es/...sătze 
3. (alcătuire) e Zusammenseizung, 
-l-en 

comprehensiune f. s Einfiihlungsver- 
moâgen, -S/- 

compresă f. r Umschlag, -(e)s/ 
„„schlăge 

compresiune f. (fiz) e Kompression, 
-/-en 

compresor n. r Kompressor, 

comprima vt. komprimieren 

comprimat |. adj. komprimiert II. n. 
(med.) e Tablette, -/-n 

compromis n. 7, $ Kompromib: 
„„.ISses/...isse 


-s/...Oren 


ș ro- 

compromite vf., vr. (sich) komPp 
mittieren . 
iţă romitier“”, 
compromiţător adj. Komp e 


compune I. vt. 1. (a forma & pi. 
bilden, zusammen|setzen 2- (an 
mi) verfassen 3. (muz) 
nieren II. vr. bestehen 

compunere f. 1- (alcătuire) € sint 
mensetzung, /en 2.7 AR |. pal 

comun adj. gemein(san 


Ă gemein(sam) II Piaţa 
MU > , Gemeinsame Markt; în 
1 i men, gemeinsam; ieşit 
- ĂR Bergewohnlich 

din î: kommunal 
comună 1, e Gemeinde, -/-n 2. e 
comună J- J-n || Comuna din 

Kommune, y 

die Pariser Kommune 

p Pa |. vt. 1. (a informa) mut 
ară 2, (a anunţa) melden 3. (a 
înştiința) verstândigen II. vi. in 
Verbindung stehen 
comunicare 1- (informare) e Mit- 
(eilung, -/-en 2. (anunţ) e Meldung, 
Jen 3. (înştiinţare) e Verstân- 
digung, -/-en 
comunicat n. 1. e Bekanntmachung, 
Jen 2. (pol.) s Kommuniqu€ 
[komyni ke:], -s/-s 
comunicativ adj. mitteilsam 
comunicaţie f. 1. e Kommunikation, 
-1 2. r Verkehr, -s/ || mijloc de — 
5 Verkehrsmittel, -s/- 
comunism 7. r Kommunismus, -/ 
comunist |. adj. kommunistisch IL. m. 
r Komunist, -en/-en 
comunitate f. e Gemeinschaft, -/-en 
comuta vi. (e/.) umischalten (+auf+A) 
On n. |. r Kegel, -s/- 2. (bot.) r 
Zapfen, -s/- || — de brad r Tannen- 
„ Zapfen, -s/- 

„Ontav adj. konkav || lentilă -ă e 

onkavlinse, -/-n; oglindă -ă r 

“ohlspiegel, -s/, 
pi dia VI. entlassen* 
e JĂ z. Entlassung, -/-en 
“Oncentra ] E pai e 

sich „A 1. konzentrieren II. vr. 
* COntenţra .. = ieren (+auf+A) 

| - e Konzentration, -/-en 
Es Konzentrationslager, 


concentrați : SA 
ZF ie f. (Chim.) e Konzentration, 
concentric adj. konzentrisch 
concepe I. y/, ]. konzipiere 
fen' 2. (a întel iei 
„Welege) begreiten" 
fassen II. yj. (biol.) em i 
-) empfangen 
concept n. ș Konzept, -(e)s/-e 
Entwurf, -(e)s/::e E 
Aus a e Konzeption, -/-en 2, e 
8, -ln, e Anschauung, 
-/-en || — despre lume e Weltan- 
schauung, -/-en 
concern n. r Konzer, -s/-e 
concert n. s Konzert, -(e)s/-e 
concesie f. e Konzession, -/-en 
concesiona v/. konzessionieren 
concesionar n. r Konzessionăr, -s/-e 
concesiune f. (jur.) e Konzession, 
-/-en 
concesiv adj. konzessiv 
concetăţean m. r Mitbiirger, -s/- 
conchide v7., vi. ablschlieBen', (schluf) 
folgem 
conchistador m. r Konquistador, -en; 
-s/-en; -e 
concis ad)., adv. konzis, Knapp 
concludent adj. konkludent 
concluzie f. 1. e Konklusion, -/-en 2. 
e SchluBfolgerung, -/-en 
concomitent adj., adv. gleichzeitig, 
zugleich 
concorda vi. iibereinlstimmen - 
concordanţă f. e Ubereinstimmune, 
-/-en, e Konkordanz, -] 
concret adj., adv. konkret 
concretiza I. vi. konkretisieren IL. vw. 
seinen Niederschlag finden 


“concretizare f. 1. e Konkretisierung, 


_] 2. e Verwirklichung, --en 
concura vi. konkurrieren (++mit+D) 
concurent m. 7 Konkurzent, -en/-en 


ă -/-en 
concurenţă f. e Konkurrenz, 
concurs n. l. (competiție) Meila 

-(e)s/e, r Wettbewerb,  -(e)S 


a a (ein er) | 
-, Federhalter, -s/- || a 
să din — sich geschickt 


e 

NR 

vt. kondensieren II. vt., 

n) verdichten. 

ef. e Kondensation, -/-en 

nsat adj. kondensiert |] apte — 
ndensmilch, -/ 

ator n. r Kondensator, -s/ 


iment n. s Gewiirz, -es/-e 
dimenta vf. wiirzen 

condiţie f e Bedingung, -/-en || cu o 
„= unter einer Bedigung; condiții 


„condoleanţe pl. s Beileid, -(e)s/, e 
„ Kondolenz, -/ || sincere — autrich- 
„ tiges Beileid 
“A „ conducător I. adj. leitend, fiihrend 
OIL. m.rLeiter, -s/-, r Fiihrer, -s/- 
î: conduce vi. 1. leiten, fiihren 2. (a 
„ însoți) begleiten 3. (maşina etc.) 
„ fahren' (+hat), fiihren 

nducere f e Leitung, -/-en, e 
Fihrung, -len || permis de -— 
Fiihrerschein, -(e)s/-e 
Ă f. e Leitung, -/-en, ș Rohr, 


Dope, 
ibi 
i 


tate f; e Leitungsfăhigkeit, 


= 


4 


=) 


conduită f. s Benehmen, -s/. 


de trai die Lebensbedingungen + 


en, -s/ 9 Beta, 


conecta vf. (e[.) an|schlieBen": 
den, koppeln 

conexiune f. e Konnexion, aa 

confecţie J. e Konfektion, -/-en 

confecţiona vi. anlfertigen, Konfey 
nieren 

confecţionare f. e Anfertigung, 
e Konfektionierung, -/-en 

confederație f. e Konfăderation 
-/-en 

conferenţiar m. 1. r Redner, -ş/. 
2. (universitar) r Dozent, -en/-en 

conferi v/. verleihen' 

conferinţă f. 1. (prelegere). r Vor. 
trag, -(e)s/...trăge 2. (consfătuire) 
e Konferenz, -/-en 

conferire f. e Verleihung, -/ 

confesiune f. 1. e Konfession, -/-en 
2. s Bekenntnis, -ses/-se 

confident m. r Vertraute, -n/-n (ein 
er) 

confidenţial adj., adv. vertraulich 

configuraţie f. e Konfiguration, -/-en 

confirma vt. 1. bestătigen 2. (relig.) 
konfirmieren 

confirmare f. e Bestătigung, -/-en 

confisca vr. konfiszieren, beschlagnah- 
men : 

confiscare f. e Konfiskation, -/-8h € 


-I-ea, 


conform I. adj. konform, ge £ 
“cu originalul dem 
II. ad. 1. gemăB (+D) 
punerii lui gemăb seinem A 
schlag 2. laut (+G/+D) | Ati 
scrisoarea . dumneavoast e: 


Ihres Schreibens/lhrem Sci 


> Vetbin, 


0. 


s/-e | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


d-lui dorinţe) nach| 
“i si (ris) (+D) 2. (a se 


en 
fie a 1. e Gestaltung, 1 2.r 


i VA timmung; - | în — cu 
Jaut (46/+D), gemăB (+D) 
i, Komfort [...'fo:r], -(e)s/ 
| ;1 adi. konfortabel 
“al Vl. PE cuticrea (4+mit+ D) 
confruntare fe Konfrontation, -/-en 
confunda v!. verwechseln 
confundare f. e Verwechslung, -/-en 
confuz adj. konfus 
confuzie f. 1. e Verwechslung, -/-en 
2. e Konfusion, -/-en 
congela vt. ein]frieren” (+haz) 
congelat adj. tiefgefroren 
congelator ni. 1. (ladă) e Gefriertruhe, 
dn 2. (dulap) r Gefrieschrank, 
e)s=e 3. (raft) Gefrierfach, -(e)s/ 
=er 
congenital adj. kongenital 
congestie f. e Kongestion, -/-en 
Congo der Kongo, -(s)/ 
congolez |. adj. kongolesisch II. 7. 
r Kongolese, -n/-n 
“Ongres n. r Kongref, ...esses/...esse 
mai Parteitag, -(e)s/-e 
erueaţă Îi 
leo. - Onaf., lingv.) e Kon- 
din: 
! „d 7 Kognak ['konjak], -s/-s 
toni, 7 Nadelbaum, -(e)s/...băumne 


fe Konjugation, -/-en 
» n. r Konjunktiv, -s/-e 
- || zesur — s Bindege- 


to si - 


“Onir 


i neţ ă 5 
he 4dj. (anat.) e Bindehaut, 


CON a 
SD. 4: 


conjunctivită f. (med. 
vitis, -/ 

conjunctură F. e Konjunktur, -/-en 

conjuncţie f. e Konjunktion, -/-en | 
— „Coordonatoare/subordonatoare 
beiordnende/unterordnende Kon- 
Junktion 


)e Konjunkti- 


” conjurație f e Verschwârung, -/-en 


conlucra vw. mitjarbeiten, zusamrmen| 
arbeiten 

conopidă f. r Blumenkohl, -(e)s/-e 

consacra vf., vr. (sich) widmen 

consătean m. r Landsmann, -(e)s/ 


„„„Mănner 

consăteancă m. r Landsmânnin, -/ 
„„.INNEN 

consecinţă f. e Konsequenz, -/-en, e 
Folge, -/-n 


consecutiv adj. konsekutiv 
consecvent adj., adv. konsequent 
consecvență f. e Konsecquenz, -/-en 
consemna vt. verzeichnen, aufzeichnen 
consens n. r Konsens, -es/-se 
conserva vi. konservieren 
conservare f. e Konservierung, -/ || 
instinct de — r Selbsterhaltungstrieb, 
-(e)s/-e 
conservativ adj. konservativ 
conservă f. e Konserve, -/-n 
consfătui vr. sich beraten” 
consfătuire f. e Beratung, -/-en 
consfinți vi. bestătigen, anerkennen 
consfinţire f. e Bestătigung, -/-en, e 
Anerkennung, -/-en 
considera . v/. 1. meinen 2 betrachten 
(+als), halten' (+fiir+A) DL. vr. sich 
schătzen 
considerabil adj. adv. 
betrăchtlich 


bedeutend, 


consideraţie f. 1. e Wertschătzune, -/ 
-(eys/ || a lua în — in 


2, r Betracht, lua 
Betracht zeihen', periicksichtigen 


P 


ung, -/-en 
"iu willigen; zu|stimmen 
N 


adi. konsistent 


: vi, konsolidieren, festigen 
« fe Konsolidierung; Sg 


19 5-4) - d 
tm. print-r Prinzgemahl, 


ira vi. konspirieren 

nspirativ adj. konspirativ 

ţie f. e Konspiration, -/-en 

vi. 1. (în) bestehen' (+in+D) 

2, (din) bestehen' (+aus+D) 

constant adj. konstant 

“constantă f. e Konstante, -/-n 
Constantinopole (ist.) (s) Konstan- 

i SĂ pel, -(s)/ 

„ constanţă f. e Bestindigkeit, -/ 

„constata vr. konstatieren, fest|stellen 

tatare f. e Festellung, -/-en, e 

onstatierung, -/-en 

„constelație f e Konstellation, -/-en 

A: consterna vi. bestiirzen, verbliiffen 

„consternare f. e Bestiirzung, -/ 

îi VI. (ver)stopfen 

t adj. verstopft 

i -/2e „mate i ibhtion, 
„ap 0 pfung, -/-en 

e adj, | adunare -ă 

i „Sim Versammlung 

_ Sonstituieren, bilden, 


construcţie f. 1. e Konstruk 


ution, -/-en 2. ( SOnsţi. 
să A Vertu 
constituţional adj. konst; 
verfassungsgemăB 
constrânge vr., vt. zwingen* 
constrângere f. r Zeii el 
constructiv adj. konstruktiv 
constructor 7. 1. e Erbauer, -S/3 
Konstrukteur [...'tg:r], -s/-e și 


constituție f. 1. (structură) e 79 


Rl 
ta 


tuti 
One), 


i 
-/-en, r Aufbau, -s/ 2, (lare) 


Bau, -s/Bauten 

construi Î. v/. 1. (0 maşină, un pod 
etc.) konstruieren 2. (0 casă) 
aufjbauen, erbauen. 3. (gram) 
konstruieren, bilden 4. (geom) 
konstruieren, zeichnen IL. yp 
(gram.) regieren || prepoziţia a- 
ceasta se construieşte cu dativul 
diese Prăposition regiert den Dativ 

construire f. r Aufbau, -s/ 

consul m. r Konsul, -s/-n 

consulat n. s Konsulat, =s/-e 

consulta I. vt. 1. (a cere un sfat) 
konsultieren, zu Rate ziehen' (+4) 
2, (un bonav) untersuchen IL, vr. 
sich beraten' 

consultant m. r Berater, -s/- 

consultaţie f. 1. e Konsultation, -/-en 
2. (a unui bolnav) e Untersuchuns, 
-/-en 

consum n. 1. r Konsum, -s/, r Ver | 
brauch, -(e)s/ 2. (de medicamenle) 
e Binnahme, -/-n: (von Medikan” 
ten 

a 1, vt. 1. konsumiereli Și 
brauchen 2. (a mâncâ) pi 
II. vr. (a se frământa) sich ( 

zu Herzen nehmen' (+ A), pen 

consumator m. r Konsumenk di | 

conştient adj. bewubt (+ d m 
sunt — de faptul că ... IE 
dessen bewuBt, dab -- 

conştiincios adj., 42: gew 


ssenbali 4 


+ Pl u 


Pe cat 
NC! 


Ă fs Gewissen, -s/ || o 
[ rată ein reines Gewissen 2. s 
re Btsein, -s/ || — de clasă s 
iassenbewubisein, -S/ 
„tn. s Konto, -s/...ten; ...ti; -s; e 
Ec echnune: -l-en || pe = propriu 
auf eigene Rechnung 
o nta vi, l. Zâhlen || asta nu conrea- 
“a das zăhlt nicht 2. rechnen 
 (eauf+A) | pe el poți — aut ihn 
vannst du rechnen 3. rechnen 
(+mit+D) || contez pe prezența sa 
i hne mit seiner Anwesenheit 
i a hhalter, -s/ 
contabil m. r Buchha ter, -s/- 
“contabilă f e Buchhalterin, -/-nen 
contabilitate f. e Buchhaltung, -/, e 
Buchfiihrung, -/ 
contact n. r Kontakt, -(e)s/-e 
- contagios adj. ansteckend 
contamina v/., vr. (sich) an|stecken 
conte mm. r Graf, -en/-en 
contempla v/. betrachten 
contemplare f. e Kontemplation, -/ 
contemporan ]. adj. zeitgenssisch 
IL. m. r Zeitgenosse, -n/-n 
contemporaneitate f. e Gegenwart, -/ 
contesă f. e Grăfin, -/-nen 
„. contesta » ră A nega) bestreiten” 2. (0 
sentință) an|fechten” 
„ Coutestabil adj. bestreitbar, anfechtbar 
 tontestaţie f. e Anfechtung, -/-en || a 
face — Binspruch erheben” 
A n. r Kontext, -es/-e 
| ntinent h. r Kontinent, -(e)s/-e, r 
atei -(e)s/-e 
fi natal adj. kontinental || climă 
+ timontirentalKlimă, -s/-s; ...ate 
Sent n. (mil) ry = 
ie ) r Jahrgang, -(e)s/ 


conți 
E: „Să WI. 1. fort|setzen 2. fort| 
aj le PRal/ ris (+tin+D) IL. vi. 


(One. 
vuț | 


ice £ e Fortsetzung, -/-en 


TI 
a 


iozitatef. A Gewissenhaftig- 
za “continuu adj. 
n 


continuitate f e Kontinuităt 

"> Qdv, stândig, ununter- 

contopi I. vt. zus 
verschmelzen: (apele IL. vr. 

contor n. (tehn,) p Zăhler, | 

contra prep. gegen (+A) 

contraamiral m, r Konteradmiral, -s/ 

contraargument n. ș Gegenar: ai 
brie gument, 

contraatac m. r Gegenaneriff, -(e)s/-e 

contrabandă fr Schmuggel, -s/ | a 
face = schmuggeln 

contrabandist m. r Schmuggler, -s/- 

contrabas n. r  KontrabaB, 
„„„basses/băsse, e BaBgeige, -/-n 

contracandidat m. r Gegenkandidat, 
-en/-en 

contracara vt. konterkarieren (+A), 
entgegen|wirken (+D) 

contract n. r Kontrakt, -(e)s/-e, r 
Vertrag, -(e)s/=e 

contracta vi. 1. Kontraktieren 2. (o 
boală) sich (+D) zulziehen' 

contractant I. adj. vertragsschlieBend 
II. m. r VertragsschlieBende, -n/-n 
(ein ...er) 

contracție f. e Kontraktion, -/-en 

contradictoriu adj. kontradiktorisch, 
widerspriichlich 

contradicţie f. 1. r Widerspruch, 
-(e)s/:e || în — cu im Widerspruch 
(+zu/+mit+D) 2. r Gegensatz, 
-es/e || — de clasă r Klassengegen- 
satz, -es/,..sătze 

contrafort n. e Strebemauer, -/-n, r 
Strebepfeiler, -s/- 

contragreutate f s Gegengewicht, 
-(e)s/-e A 

contraindicaţie f. e Gegenanzeige, 
-/-en 

contramanda vi. 1. (0 comandă) ab| 
bestellen 2. (o premieră efc.) 
ab|sagen 

aaa f e Abstellung, 
-/-en, e Absage, -/-n 


-s/- 


i e oluţie f Pi î 
DN as en, e Gegenrevolution, 
e otuționar |. adj. konterrevo- 
„. contrarevoluţ? Jutionăr 
„ lutionăr- m- r Konterrevo > 
she 
 contrariu n. r Gegensatz, 
Gegenteil, (e)s/-e 
 contrastn. r Kontrast, -es/-e 
ba contravaloare f- a Gegenwert, -(e)s/ -e 
- contravenţie f e Kontraventon, -l-en 
contrazice vt. widersprechen (+D) 
- contrazicere f r Widerspruch, -(e)s/=e 
contribuabil m. r Steuerpflichtige, 
- -n/-n (ein ...er) - 
contribui vi. beiltragen' (+zu+D) 
i contribuţie f. r Beitrag, -(e)s/=e 
y control n. e Kontrolle, -/-n 
controlor m. r Kontrolleur [...lg:r], 
D -se 
"controversat adj. strittig, umstritten 
A controversă f. e Kontroverse, -/-n, e 
E, Auseinandersetzung, -/-en 
ci contur n. e Kontur, -/-en, r UmriB, 


-es/ =€, 5 


„.„ISses/isse 
contura I. vf. konturieren Il. sich 
ablzeichnen 
D- contuzie f. e Quetschung, -/-en 
„conţine vr enthalten' 


E conținut n. Î. r Inhalt, -(e)s/-e 2. (ra- 
blă de materii) s Imhaltsverzeich- 

NS, -ses/-se 3. e Gehalt, -(e)s/-e 
convalescență f e Rekonvaleszenz. / 
convenabil adj. 1. ratsam A passend 

E la Sr preț — preiswert 

> că sd i 1. passen || nu-mi con- 
5 „20 PaBt mir nicht 2. (a 


fi e Konvention, -l-en, s 


acord) iibereinjkommen” 


convenţional adj. Konventionej 
converge vi. konvergieren 
convergent ad). konvergenţ 
convergenţă f. e Konvergenz 
conversa vi. (sich) unterh altea “Cn 
conversaţie f. e Konversation 
» =] 
e Unterhaltung, -/-en | zhiq en, 
r Sprachfihrer, -s/- de - 
conversiune f. e Konversion, ./ 
converti vi. konvertieren - € 
la adj. konvertibel, kony eri. 
convertizor n. (el.) r Umformer, II 
convex adj. konvex || lentilă -ă 
Konvexlinse, -/-n; oglindă =x ; 
Wlbspiegel, -s/- : 
convieţui vi. zusammenjleben 
convingător adj., adv. iiberzeugend 
convingere L. vt., vr. (sich) iiberzeugen 
(+von+D) II. vt. (a determina) 
iiberreden (+zu+D) | 
convingere f. e Uberzeugung, -/-en 
convins adj. iiberzeugt 
convoca vi. 1. einjberufen' 2. (mar- 
tori) vorlladen' 
convocare f. 1. Konvokation, -/-en, e 
Einberufung, -/-en 2. (jur.) e Vona 
dung, -/-en 
convoi n. r Zug, -(e)s/=e 
convorbire f. e Besprechung, -l-en, $ 
Gesprăch, -(e)s/-e 
convulsie f. e Konvulsion, -/-en 
coopera vi. kooperieren, zusammeri 
arbeiten 
cooperare f. e Kooperation, 
Zusammenarbeit, -/-en 
coopta vr. kooptieren i 
E iduri £ e KoordonieruNe 
-/-en, e Koordination, -J-en 
coordonat adj. root „dinale 
coordonată f. (mat.) € 
-/-n 
copac m. r Baum, 405 si îmbră- 
copcă f. r Haken, -S- | 
căminte: „moş şi babă 


„Jen, £ 


e Kopeke, -/-n 
câ” (de carte) r Einband, 
„i ș/=€+ LA Deckel, -s/- 

e) 1, (un text) kopieren, ab| 


at veni 2, (o operă de artă) 


4 vchbilden 3, (a imita) nach| 
en 
cena () Kopenhagen, -(5) 
| E |. e Kopie [a pii), 7 e 


| ae hrift, -l-en A (fotografică) r 
Abzu8; -(e)s/...ziige 3. (dactilogra- 
ă) 7 Durchschlag, -(e)s/...schlăge 
i (fidelă) ş Abbild, -(e)s/-er 
copil m. $ Kind, -(e)s/-er || — adoptiv 
+ Pflegekind, -(e)s/-er; — minune 
s Wunderkind, -(e)s/-er 
copilaş n. S Kindchen, -s/ die Kinder- 
chen,.s Kindlein, -s/- 
copilăresc adj. kindlich 
copilări vi. die Kindheit verbringen” 
copilărie f. e Kindheit, -/ 
„ copilăros adj. kindisch 
copios adj., adv. reichlich, iippig 
copită f. r Huf, -(e)s/-e 
copleşi v/. iiberwăltigen, iiberhâufen 
copleşitor ad). iiberwâltigend 
- copoi m. r Jagdhund, -(e)s/-e 
coproprietar 7. r Mitinhaber, -s/-, r 
„ Mitbesitzer, -s/- 
“proprietate f s Miteigentum, 
Ser, r Mitbesitz, -es/-e 
> Opt adj, 1. (aluat) gebacken 2. (d. 
fructe) reif 
Mpulativ adj. (gram.) kopulativ |] 
Verb = e Kopula. -/- 
E: (Opulaţie, a d 
ă „MR e Kopulation, -/-en, e 
Cor ng, -l-en 
BF Chor [ko:r], -s/:: 
„ SOrabie £ ș S ri SA 3 
], (m (Segel)Schiff, -(e)s/-e 
în * Choral, -s/...răle II. m. 
le, -/-n 
" Koran, -s/ 
m. r Schifter, -s/- 


corb 
e m. (zo0l.) r Rabe, Spa 
, vi. (plante, animale) kr. 

corcitură f. r Mischling, -(e E 

corcoduş m. r Mirabellenb săi 
„.„băume ş aum, -(e)s/ 

pi a e Mirabelle, -/-n 

„RI. S Herz, -ens/-en 

cordial adj., ady. herzlich 

cordialitate f. e Herzlichkeit, -/ 

cordon n. 1. r Giirtel, -s/- 2, (de 
pază) e Postenkette, -/-n, e Sperre 
n 3. (ombilical) e Nabelschnur, 
-/-en; ...schniire 

corect adj., adv. 1. korrekt 2. richtig 

corecta vr. 1. korrigieren, verbessern 
2. (a rectifica) berichtigen 

corectare f. 1. e Verbesserung, -/-en 
2. e Korrektur, -/-en 

corectitudine f. 1. e Richtigkeit, -/ 2, e 
Korrektheit, -/ 3. (cinste) e Ehrlich- 
keit, -/ 

corectură f. 1. e Verbesserung, 
-/-en, e Korrektur, -/-en 2. (rectifica- 
re) e Berichtigung, -/-en 3. (tipogr.) 
e Korrekturfahne, -/-n 

corecție f. 1. e Verbesserung, -12.e 
Besserung, -/ || casă de = e Bes- 
serungsanstalt, -/-en 

Coreea (5) Korea, -(s)/ 

corean L. adj. koreanisch IL. m. r 
Koreaner, -S/- 

coregraf m. r Choreograph, -en/-en 

coregrafic adj. choreographisch 

coregrafie f. e Choreographie [ko.]» 
-/...4en 

corelaţie f. e Korrelation, GI 

coresponda vi. korrespondieren 

corespondent m. 7 Korrespondent, 
CAE denz, 

corespondenţă f. e Korespon%* * 
pen, r Briefwechsel, “3 „, „ 

corespunde vi. Î- entsprechen. 2 49% 


an lati n. +mit+D) 
ein|stimme ( 1, entsprechend 


corespunzător adj. RE, 
2, (care se cuvine) gebiihrend | 


E, hat 
fungen ha 
ntă sh Nachprufune -l-en 
4 rist m. 7 Chorsânger, -S/- 
cai oran, -S/-e 
1 sa i cetăi „4 Kornelkirsche, 
BE alui. ol coarne) s Horn, 
„ —(e)s/=er 2. (pl. cornuri) s Bornchen, 
si- (reg.) s, r Kipfel, -s/- 
E cornee f (anat.) e Hornhaut, -/...hăute 
j corner n. (sport) r Korner, -s/-, r 

- Eckball, -(e)s/...bălle 
D cornet n. 1. e Tiite, -/-n 2. (muz.) $ 
Xa Komett, -(e)s/-e; -s 


> 


cornișă f (arhit.) s Gesims, „„.ses/...se, 
s Karnies, -es/-e 


cornut adj. || vite —e s Hornvieh, -s/ 
coroană f. 1. e Krone, -/-n 2. (de 
flori) r Kranz, -es/=e 3. (de pom) 
e Baumkrone, -/-n 4. (dentară) e 
Zahnkrone, -/-n 
corolă f. (bot) r Blumenkelch, 
-(e)s/-e 
coropişniță f. (zool.) e Maulwurferille, 
n | 
corosiv adj. korrosiv 
Ş coroziune f. e Korrosion, -/-en 
corp n. r Korper, -s/-, r Leib, -(e)s/ 
-er 
: corpolent adj. beleibt, korpulent 
i corporal ad). korperlich 
corporație f. e Korporation, -/-en, e 
„ Kârperschaft, -/-en 
corsaj n. e Korsage [..:za:z(9)], -/ 
; corset n. s Mieder, -s/- 
“TI -(e)s/-e; -s 
î Conta. s Zelt, (e)s/-e 
„cortegiu n. r Umzug 
cortină £ y, | 
iz i i pete, -(e)s/...hânge 
2 a se ridică/coboară 
i iul XI orhang geht auf/făllt c-ai 
i - Korrumpieren 
Apt adj. korrupt 


. 


N 


» $ Korsett, 


-(e)s/...ziige 


corupţie ivi if 
corvoadă f. 1. schwere/lăsr: 

2. (ist.) r Frondienst, pm Atbei, 
cosi v/. măhen 
cositor n. s Zinn, -(e)s/ 
cositori vt. verzinnen 
cosmetic adj. kosmetisch 
cosmetică f. e Kosmetik, -/ N 
cosmeticiană f. e Kosmetikerin, 
cosmic adj. kosmisch 
cosmonaut 7. r Kosmonaut, -en/-en 
cosmopolit m. r Kosmopolit, -en/-en 
î. nr Kosmopolitismuş, 
cosmos n. r Kosmos, -/, s Weltal, 

-s/, r Weltraum, -(e)s/ 
cost n. r Preis, -es/-e, die Kosten (pl.) 
costa vi., vi. Kosten || câr costă ..2 

was/wieviel kostes ...? 
Costa-Rica (5) Kostarika, -(s)/ 
costarican I. adj. kostarikanisch II. mm, 

r Kostarikaner, -s/- 
costisitor adj. kostspielig 
costiţă f. s Rippchen, -s/- 
costum m. Îl. (bărbătesc) r Anzug, 

-(e)s/...ziige 2. (zaior) s Kostiim, 

-(e)s/-e 3. (de baie) r Badeanzug, 

-(e)s/...ziige 
costuma v/., vr. (sich) kostiimieren, 

(sich) verkleiden 
costumat adj. kostiimiert, verkleidet 
coş n. 1. r Korb, -(e)s/=e 2. (hom)r 

Schornstein, -(e)s/-e 3. (pe fală) s 

Pickel, -s/- 
coşar m. r Schornsteinfeger, -s/- 
coşciug n. r Sarg, -(e)s/=e Ă 
coşmar n. r Alpdruck, -(e)s/...driike. 

r Alptraum, -(e)s/...trăume la 
cot n. 1. r Ell(en)bogen, -S |” 

— Schulter am Schulter 2: (unitale 

de măsură) e Elle, -/-en : 
cotangentă f. (mat.) 7 orale i 
cotă f. 1. e Quote, -/-n % or 1 

dine) e Hăhe, -/ || cola CPE 

W asserstand, -(e)s/ 


-/-nen 


| e 
[ piegen” (tis 
col 7, adj. (altăglich IL. n. 


-e 
cotizaţie f- 7 Beitrag, -(e)s/=e 
cotlet 7- S ; 
- cotrobăi Vi. herum|stâbern 


cotropi Vf. erobern 
cotropire f. e Eroberung, -/-en 
coţofană f. e Elster, -/-n 
covârșitor adj. iiberwâltigend 
covor n. r Teppich, -(e)s/-e || = 
persan r Perserteppich, -(e)s/-e 
covrig m. e Brezel, -/-n 
cozonac m. r Kuchen, -s/- 
crab m. (zool.) e Krabbe, -/-n 
cracă f. r Ast, -es/=e 
crah n. (ec.) r Krach, -(e)s/-e; -s, r 
Bankrott, -(e)s/-e 
crainic m. e Ansager, -s/- 
cramă f. r Weinkeller, -s/- 
 crampă f. r Krampf, -(e)s/=e 
crampona vr. sich klammern (+an+A) 
craniu n. r Schădel, -s/- 
crap m. r Karpfen, -s/- 
Crater n. r Krater, -s/- 
„i MI Kasserolle, -/-n 
- (Sport) s Kraulen, -s/ 


Cravată i 
| tă e Krawatte, -/-n, r Schlips, 


Crăei E 
ăelun n, (bis.) e Weihnacht, -/, 


SAU Cihnachten (pl.) || Moş = r 
răi a utsmaan, -(e)s/...mănner 
Crăna (bor) e Studentenblume, -/-n 
“Springer: E (d. sticlă, piele etc.) 
(ia 157) 2, (şi fig.) platzen 
- Verrea d. muri) krepieren (+ist), 
zii (ist) II. vr. || se crapă 
ha “S dămmert, der Tag 


crăpătură 4 
Spalt ma. : pa 
Sprung, -(e)s/=e 3, r Rig pi i 
Risse TĂRIE cu Risses/ 

crâncen adj. grausam 

crâng n. r Hain, -(e)s/-e 

crea vi. schaffen” i 

creangă f. r Zweig, -(e)s/-e, r Ast, 
-es/=e 

creastă f. r Kamm, -(e)s/=e 

creator ]. adj. schâpferisch II. m. r 
Schâpfer, -s/- 

creatură f. 1. e Kreatur, -/-en 2. (fi- 
inţă) s Lebewesen, -s/, s Geschâpf, 
-(e)s/-e 

creaţie f. 1. e Schopfung, -/-en, e 
Kreation, -/-en 2. (activitate) s 
Schaffen, -s/ || — muzicală s 
Musikschaffen, -s/ 

crede I. vi. 1. (a fi de părere) glauben, 
meinen, denken' 2. (pe cineva) 
glauben (+D) II. vi. (n cineva) 
glauben (+an+A) N | 

credincios I. adj. 1. (fidel) treu 
2. glăubig II. m. r Glăubige, -n/-n 
(ein ...er) 

credinţă f. r Glaube, -ns/, r Glauben, 
-s/ (+an+ÂA) 

credit n. s Kredit, -s/-s 

credita vr. kreditieren 

creditor m. r Kreditor, -s/...0ren, r 
Glăubiger, -s/- 

credul ad). leichtglăubig 

credulitate f. e Leichglăubigkeit, -/ 

creier m. s (Ge)Himn, -(e)s/-e || -ul 
mare s GroBhirn, -(e)s/-e; —ul mic 
s Kleinhirn, -(e)s/-e 

creion n. r Bleistitţ =(6)SBR]| e 
colorat Buntstift, -(e)s/-e 

crem adj. creme [kre:m], krem 

cremalieră f. (tehn.) e Zahnstange, 
-/-n || cale ferată cu = e Zahn(rad)- 
bahn, -/-en iai) ș 

crematoriu n. s Krematorium, -s/..len 

cremă f. e Creme [kre:m], -I-s 

pi PP 


e 


4 00 7 : ij 


ale Să 
n ——— 


Feuerstein, -(e)s/-e 
rşt m. 5 Krenwiirstchen, 
7 Kreole, -n/-n 


3S/= 


epuscul m. e „NME -l-en 
crescător m. 1. 
„ Ziichter, -s/- 
i -s/- 
crescătorie f. 1. r Ziichterei, 
„ albine)e Imkerei, -/-en 
_creşăf.e (KindenKrippe, --n 
creşte I. vt. 1. (un copil) auf|ziehen 
2. (animale/plante) ziichten II. vi. 
1, wachsen' («+ist), sroB werden 
(ist) 2. (a se urca) steigen” (+is?) 
3, (d. aluat) (auf)gehen” (+isz) 4. (în 
greutate) zanehmen” 
creştere f. 1. s Wachstum, -S/, s 
Wachsen, -s/ 2. (educaţie) e Erzie- 
'hung, -/ 3. (sporire) e Zunahme, 
| -/-n 4. (a animalelor) e Zucht, -/ 
5. (a prețurilor) e Preiserhâhung, 


-/-n 2. (de 


Ş -l-en 
4 creştet n. 1. r Wipfel, -s/-, r Gipfel, 
ă -s/- 2. (cap) r Scheitel, -s/- 
creştin 1. adj christlich II. m. r 
Christ (krlst], -en/-en 
creştinism n. s Christentum, -s/ 
creştineşte adv. christlich 
cretă f. e Kreide, -/ | 
cretin m. r Kretin [...'t], -s/-s 
creţ adj. kraus 
„ crevetă f. (zool.),e Garnele, -/-n, e 
Do irevette,-/-n 
„ Crezn. s Glaubensbekenninis, -ses/- 
„ta nninis, -ses/-se, 
„ criblură f. r Schotter, -s/- 
a. cric n. (tehn.) e Winde, -/-n 
„7 Wagenheber, -s/- 
„- crichet n, S Kriket, -s/ 
Verbrechen,-s/ 
e Krim, -/ 
. Krimineil, verbreche- 


(auto.) 


criminalitate sf e Kriminalită / 
crin m. e Lilie [..i9],-/-n 
criptă f. e Gruft, -/-en, 
=/ssten i Krypt, 
isalidă f. e : 
a „. e Schmetterlingspuppe, 
cristal n. 1. (pl.: crista Ki “A 
-s/-e 2. ji Ca j ial | 
-s/-e SU 
cristalin I. adj. kristallin II. n, (anat)e 
Linse, -/-n 
cristaliza vt., vr. (sich) kristallisieren 
cristalizare f. e Kristallisation, -/ 
criteriu n. s Kriterium, -s/...rien 
critic LI. adj. kritisch II. m. r Kritiker, 
_ş/- 
critica vt. 1. kritisieren 2. Xritik 
iiben (+an+D) 
critică f. e Kritik, -/-en 
crizantemă f. (bot.) e Chrysantheme, 
-I-n 
criză f. e Krise, -/-n, e Krisis, -/Krisen 
croat I. adj. kroatisch Il. m. r Kro- 
ate, -n/-n 
croazieră f. e Kreuzfahrt, -/-en 
crocodil m. (zool.) s Krokodil, -s/-e | 
croi vt. zu|schneiden' i 
croială f. r Schnitt, -(e)s/-e 
croitor m. r Schneider, -S/- 
croitoreasă f. e Schneiderin, -]-nen 
croitorie f. e Schneiderei, -J-en 
cromatic adj. chromatisch 
cromozom m. s Chromoson, * 


criminalistică f. e Krimin list, A 


ş/-en 


cronică f. e Chronik ['kro:.-: i 
cronologic adj. chronolo scopul 
cronometra v/.. mit der 
messen. 
cronometru n. s ChI0 
e Stoppuhr, -/-en ai 
cros n. r CroB, ...05S cuget 4 


nometet: d 


crosă f. e (Bishockey) 
croşeta vt. hăkeln 


za 
Î. Ba. 


op pe Hăkelnadel, -/-n 
„oselă Kreuz, -es/-e | a-şi face — 


ih pekreuzigen 


„dă fr Kreuzzug, -(e)s/=e 

E ausschlaggebend 
e m. r Kreuzfahrer, -s/- 

ue n. s Eruzifix, -es/-e 

E adj. adv. quer | a se uita — 
schielen 

crucișător 71. 7 Kreuzer, -s/- 

crud adj. 1. (nefiert) roh 2. (necopt) 
unreif, griin 3. (nemilos) roh, grau- 


sam 

crunt adj., ady. grausam 

crustaceu n. (zool.) e Krustazee, -/-n 

crustă f. e Kruste, -/-n 

cruşân m. (bot.) r Faulbaum, -(e)s/ 
„„Dăume 

cruța I. vz. (ver)schonen II. vr. (a se 
menaja) sich schonen 

cruțare f. e (Ver)Schonung, -/-en 

cruzime f. e Roheit, -/-en, e Grausam- 
keit, -/-en 

ctitor m. r Stifter, -s/- 

ctitorie f. e Stiftung, -/-en 

cu prep. 1. mit (+D) || — trenul mit 
dem Zug 2, per (+A) 3. um (+A) 
| = o lună mai mare um einen 
Monat ălter 4, Cuvânt — cuvânt 
Wort fir Wort; = această ocazie 

„A dieser Gelegenheit 

AR f (iz) s Quant, -s/-en 
antic adj. || mecanică -ă e Quan- 
ienmechanik, -/ 


$ pan 1. S Quantum, -s/...ten 


at N. r Quarz, -es/-e | pa ai 
Quarzuhr, -/-en S 


b 
cubi p, uPUS, -s..ben, 7 Wurel,-s/- 
bis 7. Kubisch, wiirtelfărmig 


Chingen+' “10bern 2. (a dobândi) 


„riref 1 


Erun -: 4» e Eroberu A j 
TUngenschafi. „PA /-en 2. e 


cuceritor [. „; A 
Eroberer, ai Crobernd 1], m. r 

cucona A de ui 

cucui n. e ai it, 

cucurigu inter; e, : 

cucută £ (bor) pe A 

DI Schierling, = 

cucuvea fs Kăuzchen, =8/2 

cufăr n. r Koffer, -s/- 

cufunda L VI. 1. versenken 2. (a 
TA cinbaidia (Fin+A) IL. yr. 

» Versinken (+isz) 2, i 

vertiefen (30 2, (ie) sich 

cuget n. 1. r Sinn, -(e)s/ 2. (conştiin- 
Ță) s Gewissen, -s/ 

cugeta vi. nachjdenken', iiberlegen “ 

cui IL. n. r N agel, -s/= II. pron. wem? 

cuib n. s Nest, -es/-er 

cuier n. r (Kleider)Haken, -s/- 

cuirasat n. s Panzerschiff, -(e)s/-e 

cuişoare pl. (bor.) die Gewiirznelken 
(pl.) 

culca vt., vr. (sich) legen | 

culcare f. s Niederlegen, -s/-, s Hinle- 
gen, -S/ || merg la — ich gehe zu 
Bett, ich lege mich schlafen 

culege vf. 1. sammeln 2. (flori/fructe) 
pfliicken 3. (tipogr.) setzen 

culegere f. 1. s Pfliicken, -s/ 2. e 
Sammlung, -/-en 

cules n. s Sammeln, -s/ || —ul viilor 
e Weinlese, -/-n, e Weinernte, -/-n 

culinar adj. kulinarisch || arză -ă 
e Kochkunst, -/ 

culisă f. e Kulisse, -/-n 

culme f. r Gipfel, -s/-, e Spitze, -/-n 
|| asta-i —a! das ist die Hohe! 

culmina vi. kulminieren, gripfeln 

culminant adj. |] punct = r H&bepunkt 
-(e)s/-e 

mică n. 1. r Flur, -(e)s/-e, 7 lui 
-(e)s/:e 2. (aa eg i e) 

„-/-en, e Bahn, -/- 4 
gi e Farte, en |] — desehisă/ 


Li 


închisă helle/dunkle Farbe 


iviert, gebildet JI. n. 
îsA kultivieren, 


Il 

_], e Bildung, -] 
d e || om de - r Kulturschaffende, 

pn (ein ...er) 
cum ady. wie || — a$ 

î o als,alsob/wenn 

) r Gevatier, -s/-n 

evatterschaft, 


2? wieso?; ca şi 
 cumătru m. (Pop. 
cumetrie f (pop.) e G 
-p A 
cuminte adj. 1. artig, brav 2. (înfe- 
ci lept) verniinftig i 
cumințenie f. 1. e Artigkeit, “/, € 

 Bravheit, -/ 2. (înfelepciune) e 
 Klugheit, / 
cuminţi vr. verniinftig werden , sich 
bessern 
- cumnat m. r Schwager, -s/= 
cumnată f. e Schwăgerin, -/-nen 

cumpănă f 1. (de fâmână) r 

Brunnenschwengel, -s/- 2. (nive- 
lă) e Wasserwaage, -/-n 3. a sta 
în = schwanken 
„ cumpăni vz. durchdenken', iiberlegen 
cumpăra v/. kaufen 

cumpărare f. r Kauf, -(e)s/::e 
E cumpărătoare f. e Kăuferin, -/-nen 
E | cumpărător m. r Kăufer, -s/- 

E, cumpărătură f. e Einkauf, -(e)s/-e 
Fr: | a face cumpărături Einkăufe 
F: machen, ein|kaufen 
„ cumpăt n. || ași pierde -ul die 
: „ Fassung verlieren” 

s: pi o 


zei a 1. ma8voll 2, besonnen, 


A î 4 Reita. ady, schrecklich, fiirch- 
msecade adj. anstănd; 
Dad): di 
a ai kumulieren. ” 


cumva adv. irgendwie 
cuneiform adj. || scriere =ă e Xe: 
schrift, -/-en Sul 
cunoaşte I. vr. 1. kennen' 2, (a fac 
cunoştinţă) kennenllernen (+4) e 
l-am cunoscut la un prieten ih 
lernte ihn bei einem Freund Kennen 
3. (o limbă) beherrschen II, y, | 
nu se — Că ... man merkţ eş 
nicht, daB ... 
cunoaştere f. e Erkenntnis, -/ 
cunoscător m. 1. r Kenner, -s/- 2, ș 
Experte, -n/-n 
cunoscut I. adj. bekannt II. m. 
Bekannte, -n/-n (ein ...er) 
cunoscută f. e Bekannte, -n/-n 
cunoştinţă f. 1. e Kenntnis, -/-se || a 
lu/a aduce la — zur Kenntnis neh- 
men'/ bringen' 2. s BewuBtsein, -s/ 
3. (pers.) r Bekannte, -n/-n (ein 
„.er) 4. e Bekanntschaft, -/-en || a 
face — a. kennenllernen (+4) || 
am făcut ieri — cu ea ich habe 
sie gestern kennengelemt b. bekannt 
machen (+mit+D) || poți să-mi faci 
— cu el? kannst du mich mit ihm 
bekannt machen? 
cununa vf., vr. (sich) trauen 
cunună f. r Kranz, -(e)s/=e 
cununie f. e Trauung, -/-en 
cupă f. 1. r Becher, -s/ 2. r POkal, -sl-e 
cupeu f. 1. r Becher, -s/ 2.7 Pokal 
-s/-e 
cupeu n. s Kupee, -s/-S 
cupla vt. koppeln, kuppeln e 
cuplaj n. e Kopp(e)lung; -], e Kuppr: 
lung, -/-en 
cuplu n. s (Ehe)Paar, -(6-€ 
cupolă f. e Kuppel, -/-n dn 
cupon n. 7, s Kupon, s/-s, r REStPO 
ten, -s/- i Sen 3 
cuprinde v!. 1. (capacitale) Fi dă 
2. (un sentiment) es Pra 
îmbrăţişa) umarmen 
ține) enthalten” * 


| 1. » Inhalt, -(e)s/-e 2. (ra- 


A ” z aterii) S Inhaltsverzeich- 


FU): 1 e (Back)Răhre, -/-n 2. r 
Pe 3. (fig) luna lui -r 


fassen : 
curajos adj. mutig 
curat adj. rein, sauber | 
cură f e Kur, -/-en || - de slăbire 

e Abmagerungskur, -/-en 
curăța I. vi. 1. reinigen 2. (a face 
curat) sauber machen 3. (a coji) 
(ab)schălen II. vr. (fam.) krepieren 
(+ist), verrecken” (+is7) 
curățătorie f. e Reinigung, -/ 
curățenie 1. e Sauberkeit, -/, e 
Reinlichkeit, -/ 2. (în casă erc.) s 
Reinemachen, -s/ 3. (puritate) e 
„ Reinheit, -/ 
„curând ady. bald || de — vor kurzem, 
neulich 
„curb adj. krumm, gebogen 
„Curba. v:. (um)jbiegen” IL. vr. sich 
| biegen,, sich kriimmen 

Curbă f. 1. e Kurve ['KUrv sau: 
8], ci 2, (curbură) e Kriim- 
Mung, -/-en 
SUrcan 7, p Truthahn, -(e)s/...hăhne, 
7 Puter, -ş/. 


Curcă 
pe 4 Truthenne, -/-n, e Pute, 


Cur 

Ra beu n. r Regenbogen, -s/- 

Neg r Riemen, -s/- 

3 ete, ad l. fliegend | apă -ă 
„O Yasser; vorbeşte — ger- 

Spricht fliegend deutsch 

Numere i humăr —  laufende 
"g Oresc. lfd(e). Nr.) II. m. 


1. (e].) r Strom, 
nativ r Wechsels 
continuu r Gleichstrom, -(e)s/-e 
2. (marin) e Meeresstrămung 
-l-en 3, (de der) r (Luft)Zug, 
-(e)/...ziige || aici e - hier zeiht 


trom, -(e)s/-e; — 


es 4. a fi la = auf dem laufenden 


sein” III. n. (literar) e Strămung, 

-/-en y 

curgător adj., adv. flieBend 

curge vi. 1. flieBen” 2. rinnen” 

curier 7n. r Kurier, -s/-e, r Bote, -n/-n 

curios adj. 1. neugierig 2, (ciudat) 
merkwiirdig, seltsam 

curiozitate f. 1. e Neugier(de), -/ 2, e 


Kuriosităt, -/-en, e Merkwiirdigkeit, . 


-/-en, e Seltsamkeit, -/-en 
curmal n. e Dattelpalme, -/-n 
curmală f. e Dattel, -/-n 
curmeziş ady. quer || de-a —ul quer- 

(durch) 
curs n. 1. r Kurs, -es/-e, r Kursus, 

-/Kurse || a frecvenza un — einen 

Kurs(us) besuchen 2. (prelegere) e 

Vorlesung, -/-en 3. (pl.) r Unterricht, 

-(e)s/ 4. (traiectorie) e Bahn, -/-en 

5. (pol., ec.) r-Kurs, -es/-e 6. (des-. 

fășurare) r (Ver)Lauf, -(e)s/ || în 

-ul wăhrend (+G) 7. (al unei 

ape) r Lauf, -(e)s/=e 
cursă f. s 1. Wettrennen, -s/ || — de 

automobile s Autorennen, -s/-; 

cursa înarmărilor s Wettriisten, 


-s/ 2. (tren, autobuz) Zug/Bus fir 


den Nahverkehr 3. (capcană) e 
Falle, -/-n || a întinde o = eine 
Falle stellen 

cursiv adj., adv. 1. flieBend 2. (fipogr.) 
Kursiv 

curte f. r Hof, -(e)s/=e 

curtenitor adj., adv. h&flich zuvor- 
kommend 

cusătură f. e Naht, -/=e 


cusur n. r Fehler, -s/-, r Makel, -s/ |] a 


fără — makellos 


-(e)s/-e || — aler. 


+ dităntară f e  Anseţe, 
„Rede, -l-n 08 
_cuveni vr. 1. zulkommen* (,. 


Pi 


gebiihren 2. (a se cădea 

gehoren, sich schicken 
cuvenit ad). gebiihrend 
cuvertură f. e (Bett)Decke, - -n 
cuviincios adj., adv. hăflich, unauţ, 

dringlich Ş 


cuviinţă f. r Anstand, -(e)s/ 


găsi de — es fiir richtig paie 
cuvios adj. fromm 


cuzinet 7. (maş.) e Lagerschale, cir 
cvartal n. S Quartal, -s/-e 


: i - de unde! ach wo! IL. vt. 
; eben” 2. (a dărui) schenken 
L d înmâna) reichen 4. (a vinde) 
verkaufen $. (un ordin) erteilen || 
q = voie (+D) lassen (+A), (per- 
mite);  gestaten, erlauben ( +D) 
III. vi. (de greutăţi etc.) stoben 
(ist) (+auf+A) IV. vr. sich geben 
| el s-a 1 bătut er gab sich gesch- 
lagen; a se — drept...-sich aus|ge- 
ben (+als/+fiir+A) 
dac m. r Dazier [...i9r], -s/-, r Daker, 
-s/- 
dacă conj. 1. (în caz că) wenn, 
„falls 2. ob (în propoziţii interoga- 
tive indirecte) || el m-a întrebat — 
mă poate ajuta er fragte mich, ob 
er mir helfen kânne 
Dacia (s) Dazien, -(s/, (s) Dakien 
[...i9n], -(s)/ 
dacic ad). dazisch, dakisch 
| dactil m. (lit.) r Daktylus, -/...tylen 
dactilograă f. e Maschine(n)schrei- 
TI, -/-nen, e Daktylographin, 
-I-nen 
dactilogratia VI. tippen, maschi- 
Nen(n)/schreiben” (schrieb Maschi- 
î. Maschine(n)geschrieben) 
A 7 r Lorbeer, -s/-en 
dai; (COnstr.) e Fliese, /-n 
Ş ale (or) e Dabhlie, -/-n 
„pal. adj. dalmatn)isch IL. m, 
i almatiner, -s/- 
dată ; r Mei 
Damas eiBel, -s/- 
tamas (5) Damaskus, 
sei ad r Damast, -(e)s/-e 
Si-a 
Ma 20 


a, ja 2. |] (bineînţeles) 


dascăl m. 


= „fălle 2, 
pferd, -(e)s/-e Candle Seokea: 
damigeană f. e Korbflasche, /.n 
dană f (mar.) e Landungsbriicke, -/-n 
Danemarca (5) Dănemark, -(s)/ 
pisi. i adj. dănisch II. m, y Dâne, 
daneza f. 1. (5) Dănisch, -(5)/ 2, ş 
Dâănische, -n/ 
dangăt n. r Glockenklang, -(eys/,. 
Klânge 
dans n. r Tanz, -es/::e 
dansa vt., vi. tanzen 
dansatoare f. e Tânzerin, -/-nen 
dansator m. r Tânzer, -s/- 
dantelă f, e Spitze, -/-n 
dantură f. s GebiB, ...isses/...isse 
dar I. n. 1. s Geschenk, -(e)s/-e 2. (şi 
fig.) e Gabe, -/-n 3. s Talent, -(e)s/-e 
II. conj. aber 
darabană f. Kleine Trommel || a 
bate darabana (fig.) an die groBe 
Glocke hângen (+A) 
darac n. e Hechel, -/-n 
dare f. 1. e Steuer, -/-n 2. (de sea- 
mă) r  Rechenschaftsbericht, - 
(e)s/-e 3. (în funcțiune) e Inbetrib- 
nahme, -/ 
darnic adj. freigebig, groBziigig 
1. r Kirchensănger, -s/- 
2. (învăţător) r Lehrer, -S/- 
data vt., vi. datieren 
dată f 1. s Datum, -s/...ten 2. (la 
pl.) die Daten (pl.) || date perso- 
nale die Personalien [...lion] (pl.) 
3. (oară) s Mal, -(e)s/-e | 
prima/ultima — das erste/letzte ME 
datină f e Sitte, -/-n, TI Brauch, 
-(e)s/=e 


/ i A LA d 
1 (materială) e Schuld, 
„se pflicht, -/-en 


fe :-) e Verpflichtune» -l-en 


+ ră sed 


BX: 
dăinui vi. dauern 
 dăltuivr. meibeln 
 dăngăni vi. lăuten, bimmeln 
 dărăci t. hecheln L 
 dărăpăna vr. baufăllig werden 
 dărăpănat adj. baufăllig 
- dărâma L. vt. neiderjreiBen', einlrei- 
Ben II. vr. zusammenjfallen” 
(+ist) 
F  dărâmătură f. die Tgimmer (pl.), 
ie. r Schutt, -(e)s/ 
ăi dărnicie f. e Freigebigkeit, -/, e 
| GroBziigigkeit, -/ 
dărui ]. vt. 1. schenken 2. (a dona) 
A i spenden II. vr. sich hinlgeben' 
„dăruire f. e Hingabe, -/ 
Ş dăscăli vr. 1. (be)lehren 2. (a do- 


e 


jeni) tadeln 3. (a cicăli) norgeln 
„. (%an+D) 
saună vi. 1. schaden (+D) || asta 
D.:7 dăunează sănătăţii das “ schadet 
= der Gesundheit 2. schădigen (+A) 
Ba || asta i-a —t prestigiului său das 
RI „hat sein Ansehen geschidigt 
o dăunător I. adj. schădlich II. m. r 
n = Schădling, -(e)s/-e i 
„ dâmb n. r Hiigel, -s/- 
j pron. sie 
pron. er 
dânseie pron. sie (pl.) 


Da 


dâră f. 1. r Streifen, -s/- 
e Spur, -/-en 
dârdâi vi. zittern 
dârz adj. entschlossen 
dârzenie f. e Entschlossenheit, ./ 
de 1. prep. 1. von (+D) || un roi 
— Goethe ein Roman von GA 
2. (temporal) seit (+D) || îl cubi 
— un an ich kenne ihn seit einem 
Jahr 3. vor (+D) || ea plânge - 
frică sie weint vor Angst 4, an 
(+D/+A) || a fost vinovat — acei. 
dent er war an dem Unfall schuld; 
îmi amintesc — el ich erinnere 
mich an ihn 5. auf (+A) || mândru 
— tine stolz auf dich 6. fiir (+A) | 
zi —.zi Tag fur Tag 7. mit (+D) | 
mulțumit  — rezultat mit dem 
Ergebnis zufrieden 8. um (+A) ||o 
carte — 110000 lei ein Buch um 
110000 Lei 9. (+supin) zu (+inf.) | 
am — învățat ich habe zu lermmen 
II. conj. L. wenn || — aş şti wenn 
ich (nur) wiiBte 2. şi — ... auch wenn 
„3. (încât) daB 
deal n. r Hiigel, -s/- 
dealtfel adv. iibrigens 
de-a-ndoaselea  adv. 
verkehrt 
deasupra prep. 1. (mişcare) Uber 
(+A) || el agaţă zabloul - mese! 
er hăngt das Bild iber den Ţisch 
2. (stare) a. iiber (+D) || lampa 
atârnă — mesei die Lampe hâng! 
iber dem 'Tisch b. oberhalb (+0) 
|| dormitorul se află — sufrage! “A 
das Schlafzimmer  liegt oberla? 
des Speisezimmers 
debandadă f. s Durcheinander: 
debara f. r Abstellraum, e) ii 
debarasa vr. los|werden ( +ist) | 
debarca L. vi. anjlegen IL Y 2% „dă 
debarcader n. e Alegeti 
Landungsbriicke, -/-n 
debarcare f. e Landun& 


2. (urma) 


umgekehit, 


în debil, schwach 
debil î Debilităt, -/ 
gebilită' 1. (magazin de tutun) r 
debit uaden, -s/..lăden 2. (fin.) s 
| i (5), s Debet, -s/-s 3, (de 
Sol 2 Wassermenge, -/-n 4. 
meta) » Durchsatz, -es/...sătze 
debitor m. 7 Schuldner, -s/- 
debloca vr. entriegeln 
jeblocare fe Entriegelung, -l-en 
deborda vi iiberjlaufen  (+ist), iiberi 

flieBen. (+ist) 
debreia vt. (auto.) entkuppeln 
debreiere f. (auro.) s Entkuppelung, -s/ 
debuşeu 1. 7 Absatzmarkt, -(e)s/ 
„„mărkte 
debut n. s Debiit [de'by:], -s/-s 
debuta vi. debiitieren 
debutant 7. r Debiitant, -en/-en 
decadă f. e Dekade, -/-n 
decadent adj. dekadent, entartet 
decadență f. e Dekadenz, -/ 
decafeiniza vr. entkoffeinieren [...fe|i...] 
decagram n. s Dekagramm -(e)s/- 
decala vt., vr. (sich) verschieben” 
decalaj n. 1. (în spațiu) e Raumver- 
schiebung, -/-en 2. (în timp) e 
Zeitverschiebung, -l-en 3. (fig.) r 
Unterschied, -(e)s/-e 
decalitru m. r, ș Dekaliter, -s/- 
decametru +. r, S Dekameter, -s/- 
decan m, 1, ș Dekan, -s/-e 2. (vârs- 
[ă) r Doyen [doa'ja], -s/-s 
ecanat n. s Dekanat, -(e)s/-e 
“canta VI. (Chim.) dekantieren 
e ta VE. enthaupten 

Def e Enthauptung, -/-en 
ba il eu; ( auto) zuriickklapp- 
decar i S Kabrio, -s/-s 
en a cărţile de joc) e Zehn, 
decatlon 3 
£s/:e 


(sport) r Zehnkampf, 


(ecădea | . 
avi herunterjkommen” (+ist) 


decădere ș ; Ni 
: ronet y „Aia -(€s/, r 
ecât adv. als : , 

fleiBiger als li PO lua 

deceda y;. (ver)sterben” (vis) 

decedat I. adj. Verstorben II. m. y 

Verstorbene, -n/-n (ein...er) 

decembrie m. r Dezember, -s/ 

deceniu n. ș Jahrzehnt, -(e)s/-e 

decent adj., ady. dezent 

decenţă f. r Anstand, -(e)s/, e De- 
zenz, -/ 

decepţie f e Enttăuschung, --en 

decepţiona v. enttăuschen 

decerna vt. verleihen” 

deces n. r Tod, -es/(Todesfălle) 

deci conj. also, folglich . 

decibel m. (fiz.) s Dezibel, -s/- 

decide I. vr. 1. beschliefen' (+A) 
2. entscheiden' (+iiber+A) IL. vr. 
sich entschlieBen” (+zu+D), sich 
entscheiden” (+fiir+A) 

decigram n. s Dezigramm, -(e)s/- 

decilitru rm. r, s Deziliter, -s/- 

decima vi. dezimieren 

decimal adj. dezimal 

decimare f. e Dezimierung, -/-en 

decimetru m. r, s Dezimeter, -s/- 

decis ad). entschlossen | 

decisiv adj. ausschlaggebend, ent- 
scheidend 

decizie f. r BeschluB, ... usses/...iisse, 
e Entscheidung, -/-en 

declama vr., vr. deklamieren 

declamaţie f. e Deklamation, -/-en 

declanşa vt., vr. (sich) aus|lâsen 

declanşare f, e Auslosung, -/-en 

declanşator n. r Auslâser, -s/- 

declara vt. erklăren 

declaraţie f. e Erklărung, e/-en, e 
Deklaration, -/-en || a da o — eine 
Erklărung/Deklaration ab|geben 

declasa vr. verkommen. ( +ist), herun- 

kommen. (+ist) 

ai I. adj. verkommen, herun- 

tergekommen Il. m. r Ver- 


oa au (einer), r Her- 
. A Era gekommene, -n/-n (ein...er) 


+ e ai „untere s/ 
„declin n. r Untergang, -(e) 
 declina vr. deklinieren 
 declinabil adj. deklinierbar 

- declinaref e Deklination, e/-en 


_ decoda vt. dekodieren 
decodare f. s Dekodieren, -S/, e 
Dekodierung, -/ F 
decola vi. straten, ablfliegen (+is?) 
- decolare f. r Start, -(e)s/, r Abflug, 
-(e)s/...fliige 
decolora vt., vr. (sich) entfărben 
decolorant m. (chim.) s Entfărbungs- 
„ îmittel, -s/- 
decolta vt. dekolletieren [dekol'ti:- 
“ran] > 
decolteu n. s Dekollete [dekol'te:], -s/-s 
decomanda v:. ab|bestellen || camere 
te getrennte Zimmer 
decomandare f. e Abbestellung, -/-en 
deconecta I. vz. aus|schalten II. vr. 
(fig.) sich aus|spannen 
deconectare f. 1. s Ausschalten, -s/ 
2. e Ausspannung, -/ 
decongela v?,. auftauen 
decongelare f. s Auftauen, -s/ 
„decont n. (ec.) e Abrechnung, -/-en, 
e Verrechnung, -/-en 
deconta _vr. (ec.) ab|rechnen, verrech- 
nen 
decor n. r, s Dekor, -s/-s; -e 
decora vt. dekorieien 


„decorator m. r Dekorateur [..."ta:r], 


-s/-e 
“decorație f e Dekoration, e/-en 
decret n. s Dekret, -(e)s/-e 
decreta VI. dekretieren 
„decupa vr. aus|schneiden 
„ decupla vr, aus|schalten 


„decuplare f e Ausschaltung, -/ 


A 


ecurge ” 4 * 
i că VW. 1. verlaufen' 2, sich 


zecbnrifolgen (+aus4D) 
i „în — de innerh 
e igă iC) 


dedesubt ady. darunter, unte 
dedesubtul prep. unterhalb A 
dedica vf., vr. (sich) widmen A 
dedicație f. e Widmung, +) 
deduce vr. folgern, schliegen* 
+D) 
deducție f. e (SchluB)Folgerang 
en, e Deduktion, -/-en Ai 
defavoare /. || în —a (cuiva) zu(m 
Nachteil (+G/+von+D), zu ungu 
ten (+G/+von+D) 
defavorabil adj. ungiinstig 
defăima vr. verleumden, diffamieren 
defăimare f. e Verleumdung, -/-en, 
e Diftamation, -/-en | 
defecare f. Defăkation, -/-en 
| 
| 


(aug 


) 


NS- 


defect 1. adj. defekt Il. n. r Defekt, 
-(e)s/-e 
defecta vr. verderben (+ist), (fam.) 
kaputt|gehen” (+ist) 
defectuos adj. mangelhaft, fehlerhaft 
defecţiune f. r Defekt, -(e)s/-e || - 
tehnică technische Storung 
defensivă f e Defensive, -/-n € 
Verteidigung, -/ 
defetism n. r Defătismus, -/ 
defetist 1. adj. defătistisch II. m. 7 
Defătist, -en/-en 
deficiență f. r Mangel, -s/* 
deficit n. s Defizit, -(e)s/-e | 
deficitar adj. defizităr 
defila vi. defilieren ( +hat/+ist)- 
defilare f. r Aufmarsch, -es/ „„mârsche 
defileu n. s Defilee, -s/...e€R, i | 
EngpaB, ...passes/...păsse | 
definit vt. definieren 
definit adj. definit, bestimm! 
definitiv adj. definitiv, endeiltă + 
definitiva vr. (endgiiltig) ablschlie 
definiţie f. e Definition; pe 
deflaţie f. (fin.) e Deflatio?» a 
deforma vr. 1. deformiereh 
etc.) verformen 


% mare f. € Deformierung, -/-en, 
h DI -formung; -/-en 


sa ur. roden 


e (za Rodung, -/ 
it î adj. verstorben II. m. r 


e, -n/-n (ein ...er) 

a yr. aus|strămen II. ve. 
E suseier SĂ [dega'3 i:r9n] 

degajare fe Ausstrămung, -/ 

degajat adj. 1. ausgestromt 2 (ie. ) 
ungezwungen, degagiert [dega'3i:rt] 

degeaba ady. 1- (inutil) umsonst, 
vergebens 2. pe — /gratis unent- 
geltlich i. 

degenera vi. degenerieren (+ist), 
entarten (+ist) | 

degenerare f. e Degeneration, -/, e 
Entartung, -/ 

degera vi. einjfrieren” (+ist), erfrie- 
ren' (+ist) 

degerătură f. e Frostbeule, -/-n 

deget n. 1. (la mână) r Finger, -s/- 
| =ul arătător r Zeigefinger, -s/: 
-ul inelar r Ringfinger, -/-; —ul 
mare r Daumen, -s/-; —ul mic r 
Kleine Finger; -ul mijlociu _r 
Mittelfinger, -s/- 2. (la picior) e 
Zehe, -/-n || în vârful —elor auf 
Zehenspitzen 

degetar n, + Fingerhut, -(e)s/=e 

degeţel n. (bor. ) r Fingerhut, -(e)s/::e 
eghiza vr. sich verkleiden 

deghizare f. e Verkleidung, -/ 
"Ma F. (anat.) r Schluckakt, 
-(e)/-e 

degrabă ady. rase 
ă. eher || 


h, schnell || mai — 
el poate s-o spună mai 
A Câr mine er kann es eher 
„Me 1 als ich b. lieber || merg mai 
i Jos ich gehe lieber zu FuB 
dee adare f e Degradierung, -/ 
Pe Vi. entfetten 


ef. e Entfettung, -/ 


degusta vr. deg 
degustar 


PM m. (mat.) r Multiplikand, 

deja ady. bereits, schon 

dejuca vr. vereiteln 

dejucare f.e Vereit(e)lung, -/-en 

dejun n. 1. ș Mittagessen, -s/- 2. mi- 
cul — s Friihstiick, -(e)s/ 

dejuna vi. 1. (la amiază) zu Mittag 
essen 2. (de dimineaţă) . friih- 
stiiken - | 

delapida vr. unterschlagen” 

delapidare fe (Geld)Unter- 
schlagung, -/-en 

delator I. adj. delatorisch, verleum- 
derisch II. m. r Verleumder, -s/- 

delaţiune f. e Verleumdung, -/-en 

delăsare f. e Interessenlosigkeit, -/, 
e Gleichgiiltigkeit, -/ 

delco n. (auto.) r Ziindverteiler, -s/- 

delecta vr. delektieren, sich ergătzen 
(+an+D) 

delega v/. delegieren 

delegat m. r Delegierte, -n/-n (ein 
„..€r) 

delegată f. e Delegierte, -n/-n 

delfin m. r Delphin, -s/-e 

delibera vi., vt. beraten' 

deliberare f. e Beratung, -/-en 

delicat adj. 1. (gingaş) zart 2. heikel 
|| o situaţie -ă eine heikele Lage 

delicatese pl. e Delikatesse, aL 

delicateţe f. 1. (gingăşie) e Zanheit, i 
2. (discreţie) s Feingefihl, AC 

delicios adj. 1. kăstlich, (d. mâncare) 
lecker 2. (d. persoane) siib, rei- 
zend 

deliciu n. e Wonne, -/ 


FT aL 9 


y, iiberhaupt/ gar nicht 
| 3 f A Delta, s/-s:...ten || Delta 
Dunării S Donaudelta, -s/ 
-- deluros adj. hiiselig 
E 1000 e vr. (sich) ablschminken 
- demagnetiza vf. Vr- (sich) ent- 
„ magnetisieren a 
- demagnetizare f. e Entmagnetisie- 
rung,-l-en 
- demagog m. r Demagoge,-n/-n 
demagogie adj. demagogisch 
demagogie f e Demagogie, -/ 
demaraj n. (auto) s Anfahren, -s/ 
- demarorn. (auto) Anlasser, -s/- 
demasca vf. entlarven [...fon sau: 
Br .van], demaskieren 
 demascare f. e Entlarvung [..fU 
Sau VU], -/, e Demaskierung, -/ 
dement. adj. wahnsinnig Il. m.r 
i, | Wahnsinnige, -n/-n (ein ...er) 
„demenţă f; r Wahnsinn, -(e)s/ 
„demers n. r Schritt, -(e)s/-e || a face 
„uri Schritte unternehmen' 
E. „demilitariza vi. entmilitarisieren 
E „ demilitarizare f. e Entmilitarisie- 
rang] 
a demisie f e Demission, -/-en, r Riick- 
3 E teiena vi. demissionieren 
ÎL . SA pa: Amtes entheben' (+A) 
ame 
ea Gumneavoastră er. ist 
Vertrauens Wirdig 2. (cu 
2) Wiirdevo]] 


denigra vt. an|schwărzen 


i e Cren 
demobilizare f. e Demobilsien 
n 


democrat I. adj. dem PR 
r Demokrat, ne N, m 
democratiza vt. demokratisi 
democratizare f. e Dem 
rung, - 
democraţie f. e Demokratie, 
demoda vr. aus der Mode ko 
unmodern werden' 
demodat adj. unmoderm, altmodisch 
demografic adj. adj. demographisep 
demografie f. e Demographie, -/ 
demola vz. demolieren 
demolare f. e Demolierung, -/ 
demon m. r Dămon, -s/...onen 
demonic adj. dămonisch, dămonen- 
haft 
demonstra vr., vi. demonstrieren 


€ren 
Okratisţe, 


-I..ien 
mmen', 


demonstrativ adj. || pronume = 
(gram.) s Demonstrativpronomen, 
-s/;, ...mina 


demonstraţie f. e Demonstration, -] 
demonta vi. demontieren 
demontare f. e Demontage [...13:32) 
-/-n 
demoraliza vr. demoralisieren 
demult adv. vor langem, Vor Lange 
Zeit 
denatura vf.. 1. entstellen 2. (04% 
rele cuiva) verdrehen. 3. (Ch: 
denaturieren | 
denaturare f. 1. eE 
2. (chim.) e Denaturierung * 


vin 


) 


ntstellung; (i 


denivelare j. e Unebenheit, - 
denota vr. zeugen (+von+ 
dens adj. dicht 
densitate f. e Dichte, da i, e 
dentină f. (anat.) $ mei ste 


Lă a 


dentist m. r ZahnartZ se 


IP 


y 


3 
d 


denunța vi "e 


E waffenfiei 
nurmit Vt bezeichnen 
en e e Bezeichnung, -/-en 
1 mă 2 Anzeige, /-/n, e Denun- 
ioni, e/-en 
|zeigen, denunzieren 
i nțător m. 7 Denunziant, -en/-en 
Pe conj. 1. weil 2. denn 
d eocamdată adv. vorlâufig 4 
deochea VI. (pop.) beschreien ; 
deochi n. (pop.) băser Blick || să 
nu(-i) fie de —! unberufen, (toi, 
toi, toi)! 
deodată adv. auf einmal, plâtzlich 
deodortiz)ant n. (chim.) s Deodo- 
sant, -s/-s; -e || spray — s Deo- 
Spray [...spre:], -s/-s 
deoparte ady. 1. abseits || a sta — 
abseits stehen' 2. beiseite || a pune 
- beiseite legen 
deopotrivă adv. gleich 
deosebi vf., vi. (sich) unterscheiden” 
(+von+D) 
deosebire f. 1. r Unterschied, -(e)s/-e 
| spre — de im Unterschied (+zu- 
+D), zum Unterschied (+von+D) 2. 
(diferență) e Verschiedenheit, -/-en 
deosebit I. adj. 1. (diferit) unter- 
schiedlich 2. besonders || un caz — 
ein besonderer Fall; în mod — im 
besonderen II. ady. besonders || — 
de talentat besonders begabt 
depana vi, eine Stârung beseitigen, 
entstăren 
depanare f. e Stârungsbeseitigung, /- 
en, Entstă 
, orung, -/-en 
i ai n. s Departament, -s/-s 
e ady, weit, fern |] şi aşa mai 
d „und so weiter (presc. usw.) 
_ AV. 1. aufjwickeln 2. (fig.) a 


= 


 Gmințiri Eri se 
sot Hri Erinnerungen auflfri- 


Sh ien 


depărta 1. vp. be 
entfernen 
depărtare f 1. ep 
aus der Ferme 
ă Entfernung, -l-en 
ea adj. entfernt, weit, fern 
a) VI. 1. iiberschreiten* (+hat) 
- (norma) iiberbieten” 3, (și 
iiberholen (Pe) 
depăşir AI cad o S „Uberholen, -s/ || -a 
interzisă s Uberholverbot, -(e)s/ 
Zi (a normei) e Uberbietung, -/-en 
depăşit adj. iiberholt 
dependent adj. abhăngig (+von+D) 
dependenţă adj. Abhângigkeit, -/, e 
Dependenz, -/-en 
dependinţe pl. r Nebenraum, -(e)s/::e 
depeşă f. e Depesche, -/-n 
depila vz. enthaaren 
depilator n. (chim.) s Enthaarungs- 
mittel, -s/- 
depinde vi. 1. abjhângen' (+von+D) 
| — de el dacă... es hăngt von 
ihm ab/ ob... 2. an|kommen' (+ist) 
(+auf+A) 3. (după împrejurări) 
je nachdem || Când vii? - Depinde, 
când termin. Wann kommst du? -Je 
nachdem, wann ich fertig werde. 
depista vz. auf die Spur kommen 
(+D) aa 
deplasa LI. vr. verschieben (+D) IL. vr. 
1. sich verschieben' 2. (a călători 
în interes de serviciu) dienstlich 
reisen (+ist) 
deplasare f. 1. e Verschiebung, -l-en, 
e Verlagerung, -/-en 2. în = auf 
Dienstreise 
deplasat ad). unangebracht, fehl am 
Platz(e) 
deplânge v!. beklagen 
deplin adj. volO Big SE 
deplorabil adj. erbârmiich 
deporta v/. deportieren 


seitigen II. vr. 


sich 


ee, -/ clasă î 
2. (distanță) e 


1 
SE 


A Ş/-s de e 
A um, 
$ -s/-, Fa Lagerra 


 Lă Lage 
Ă (a adă- 


„depresiune f 
* deprima Vf» 
„(an+Â) a 
deprindere f e Fertigkeil, + €n 
„ depunător m. (fin.) r Einzahler, -s- 
depune. v. 1. depomeren 2. (bani) 
2 erlegen 3. a — armele die Waffen 
E, strecken 4. (eforturi) sich bemii- 
=. hen II. vi. (d. martori) aus|sagen 
TUI. vr. 1. (met.) sich nieder|schla- 
gen” 2. sich ab|setzen 
depunere f 1. e Einlage,-/-n 2. (met.) r 
Niederschlag, -(e)s/=e 3. r (Ab)satz, 
-es/...sătze 
- deputat m. r Abgeordnete, -n/-n (ein 
„..2r), r Deputierte, -n/n (ein ...er) 
deraia vi. entgleisen (+ist) 
deraiere f. e Entgleisung, -/-en 
deranj n. L. (dezordine) Unordnung, 
= -12. e Storung, -/ 
deranja I. vr. 1. stâren || rugăm, nu 
-ţi! bitte nicht stăren! 2. bemiihen 
„3. (stomacul) verderben" II. vr. sich 
sich storen lassen' || vă 
08, nu vă ţi! | SE 
bitte nicht A N si 
“ DR m “4 = e -/-en 
«i dem detin E dag ins Schleu- 
„. Setaten (+is) 


- derbedeu m. r Liimmel, -ş/ 


descentralizare f. e Dezentiă 


deratizare f. e Rattenveri] 


Sing, ST, “en 


deretica vt. aufjrăumen, 
machen e 
deriva I. vt. stammen (+ 
ablleiten (taus+D) y 
derivat m. (chim.) s Derivat 
derivație f. 1. e Ableitung, i 
Derivation, -/-en 
derizoriu adj. lăcherlich 
dermatolog m. r Dermatologe “i 
r Haut(fach)artz, -es/..ărtze * 
derula v/. 1. (0 bandă) ab 
2. (ec.) ab|wickeln 
deruta vt. verwirren 
derută f. e Verwirrung, -/ 
des I. adj. 1. (adesea) hiăufig 2, diche 
II. adv. oft, hăufig 
desagă f. r Quersack, -(e)s/=e 
desaliniza; desăra vf. entsalzen 
desăvârşi vf. vollenden, vervollkom- 
men 
desăvârşire f. e Vollendung, -/ 
desăvârşit adj. volkommen, perfekt 
descalifica vr., vr. (sich) disqualifi- 
zieren 
descalificare f; e Disqualifizierung, /-en 
descăleca vi. (vom Pferde) abl|stei- 
gen (+ist) 
descărca I. v. ab|laden', ausjladen 
II. vr. sich entladen' 
descărcare f. 1. e Abladung, “e 
 Ausladung, -/ 2. e Entladung, -/€n 
descălţa vr. sich (D) die Schuhe 
aus|ziehen” 
descătuşa vt. entfesseln 
descătuşare f. e Entfesselung, -] 
descăzut n. (mat.) r Minuend, -er/-€n 


Ordnu, 


Ispulen 


descendent 1. adj. fallend, anstel“ 


gend II. m. r Nachkomme, - su 
r Deszendent, -en/-en 
descendență f. e Deszendenz» * 


isieren 
descentraliza v/. dezentralisi” . i 
isatio 


-l-en 


E 4 E 4 1. 6ffnen, aufjmachen 
2 ura) eroffnen 3. (apa- 
mugur 4. (răsucind) 
cinlsct 


a). inf 5, (Cu cheia) aufschlie- 


„cehe 


E fie yr, sich offnen, auf|gehen' 


y 


i Lă | 
[ui] e 1, e Otfmung, -/-en 
| are) e Erăffnung, -/-en 
adj. 1. otfen 2. (d. culori) 


albastru — hellblau 3. (sin- 


fgeschlossen, offen 
[, n. (de conserve) r 


vell |] 


izător 
e senăffner, -s/-, r Dosenăffner, 
Î. : SĂ m. — de drumuri r Wegbe- 
reiter, -S/- 


cesthizătură f. e Offnung, -/-en 
descifra vf eniziffern 
descinde vi. 1- (dintr-un vehicul) 
„usjsteigen” (+isz) 2. (a se trage 
din) stammen ( +aus+D) 3. (d. or- 
ganele forței publice) eine Haus- 
şuchung machen 
- descindere f Î. s Aussteigen, -s/ 2. e 
Haussuchung, -/-en 
descoase I. vr. 1. aufjtrennen 2. (fig.) 
die Wiirmer aus der Nase ziehen” 
(+D) Il. vr. aufjgehen' (+ist) 
descoji v/. schălen 
descompune I. vr. (în părți compo- 
hente) zerlegen II. vr., vr. (sich) 
Zersetzen INI. vr. (a putrezi) ver- 
Vesen (+is) 
descompunere f. 1, e Zerlegung, -/ 
“e Zersetzung, -/ 3, e Verwe- 
4 Sung, -len 
considera vt. miBachten 
Stonsiderare f. 1. e MiBachtung, -/ 
„A Ea : Geringschătzung, -/ 
iz, i enieoten Dc 
„N ih “a ecken II. vr. 
— bhehmer: ecken 2. den Hut 
 estoperir 1 (+D) 
e N ÎN iuieolune, -/-en || 
tikas ntdeckung Ame- 


- 


descoperitor m, 
descotorosi yy. 
(+A) 
descreierat adj. 
hirnverbrannt 
descreşte vi, 1. ab 
verringern 


Verrickt, (fam) 


|nehmen” '2, sich 


descreştere f. e Abnahme, -/, e Ver- 


ringerung, -/ 


descrie v. 1. beschreiben“ 2, (mat.) 


ziehen” 
descriere fe Beschreibung, -/-en 
descriptiv adj. desktiptiv, beschreibend 
descuia vr. auflschlieben” 
desculț adj. barfuB; 
descumpăni vr. verwirren 
descuraja vr. entmutigen 
descurajare f. e Entmutigung, -/-en 
descurca I. vr. entwirren II. vr. sich 
zurechtifinden” 
deseară adv. heute abend 
deseca vf. trocken|legen 
desecare f. e Trockenlegung, -/ 
desemna v/. designieren, nominieren 
desen n. 1. e Zeichnung, -/-en 2. (na- 
terie şcolară) s Zeichnen, -/ || pro- 
fesor de - r Zeichenlehrer, -s/- 
3. (film de) -e animate r (Zei- 
chen)Trickfilm, -(e)s/-e 4. (text. ) s 
Dessin [de'se:], -s/-s 
desena vf. zeichnen | 
desenator m. r Zeichner, -s/- || = 
tehnic technischer Zeichner 
deseori adv. oft, hăufig 
desert n. s Dessert, -s/-s, r Nach- 
tisch, -es/ 
deservi vt. 1. (o maşină etc.) be- 
dienen 2; (a dăuna) schaden (+D) 
deservire f. e Bedienung, -/ - 
desface I. vr. 1. (un pachet? etc.) 
&ffnen, aufjmachen 2. (mărfuri) 
um|setzen, vertreiben” 3. (a anula) 
lăsen, riickgângig machen dal 
desprinde) abllăsen 5, (logodna) 
- ehen' (+ist) 
(auf)lăsen II. vr. auf]g 


3 ab i Aaa 


“usun i -I -en 


entfalten DL. wr. ll 
) sich entwickeln; 


a) 
2.(d.o sesiune) statii 


= £ 1. e Entwicklun& -I, 
cina, 2. r Verlauf, -(e)S/ 
n i ur. (sich) ergâizen 
re f. e Ergoizun& - 
vt, herauslfordern E 
at. entstellen, verunsta 
dest 0 1. (a lichida) ablschat- 
„008 3 a 2. (0 organizație) aufjlăsen 
desființare f. 1- e Abschaffung, -/ 2. € 
 Auflsung, / 
_ desfrânat'adj. ziigellos, unziichtig 
P.. desfrâu n. e Ziigellosigkeit, -/, e 
4 Unzucht, -/ 
„desfrunzit adj. entlaubt, kahl 
- deshăma vr. aus|spaanen 
- deshidrata vt. dehydratisieren 
- deshidratare f e Dehydratation, --en 
- deshuma vr. exhumieren 
desigur ady. gewiB, sicher 
desiş n. s Dickicht, -(e)s/-e 
„desluşi vr. unterscheiden', entziffern 
„+ desluşit adj. klar, deutlich 
4 despacheta vr. aus|packen 
E despachetare f. s Auspacken, -s/ 
8 despăduri vt. abjholzen, entwalden 
„- despădurire f. e Abholzung, -/, e 
A „ Entwaldung, -/ : 
î E: fiicei vt. entschădigen 
% espăgubire f. r Schadenersatz, -es/ 
a 7 ă Entschădigung, -l-en 
| 48 i. S, Siza SĂ 5 Ma II. vr. 
] ) 


despera vi. verzweifeln 
desperare f. e Verzweiflung / 


ire f. 1. e Trenhun 
Are 8-12.r 
Se -(e)s/ 3, (divorț) e Schei- 


despica L vt. 1. schlitzen 2, (1 
spalten' IL. vr. sich spaltent 
despleti vi. ausllâsen 
despot m. r Despot, -en/-en 
despotic adj. despotisch 
despotism n. r Despotismus, -/ 
despre prep. 1. iiber (+A) 2. von (45 
desprinde I. vr. losllăsen II. vr. 1, ş ) 
Jos|lăsen 2. los|kommen' (d) ich 
desprindere f. e Loslosung, -/ 
destăinui I. vi. verraten', enthiillen 
II. vt., vr. (sich) an|vertrauen 


destăinuire f. e Enthiillung, -/-en 


destin n. s Schicksal, -s/-e 
destina v/. bestimmen 
destinatar m. r Empfânger, -s/- 
destinaţie f. 1. e Bestimmung, -/-en 
2. (loc) r Bestimmungsort, -(e)s/-e 
destinde vr. Î. (a se recrea) sich 
erholen 2. (a se relaxa) sich ent 
spannen 
destindere f. 1. e Erholung, -/ 2. e 
Entspannung, -/ 
destitui vr. ab|setzen 
destituire f. e Amtsenthebung, -l-en 
destoinic adj. tiichtig 
destrăbălare /. e Ausgelassenheit, -, 
e Ziigellosigkeit, -/ | 
destrăbălat adj. ausgelassen, zi 
gellos 
destrăma vr. zerfallen' (+ist) 
destrămare f. r Zertall, -(e)s/ 
destructiv adj. destruktiv 
destul adi., av. 1. gene | 2 24 
bani? hast du Geld genve? 2 
ganz, ziemlich | — de bun I& 
ganz/ziemlich gut 
destupa v/. entkorken, 
desţeleni vf. roden 
desţelenire f. e Rodun& - 
deşert n. e Wiiste, -I-n 
deşerta vr. aus]leeren 
deşertăciune f. e Bitelkeib * 


offnen 


] 


sd /..fălle 
„ Abfall, -(e)s/...fă 
eu ru trotzdem 


i 1. klug gescheit 2. (treaz) 


inter 
ă 1, (a trezi) (auf)|wecken 

-4 erwecken II. vr. auf|wachen 
E erwachen (+ist) 

, ef e [i rort / 
Dr n. (ceas) r Wecker, -s/- 
a închide/a pune ul den Wec- 

Fer abjstellen/auf|ziehen 

tesuruba VE. auf|schrauben “ 

Eu adj. adv. detailliert [deta'ji:rt], 

de „usfiihrlich, eingehend 

detaliu n. s Detail [de'tae], -s/-s, e 
Finzelheit, -l-en . 

detaşa |. vr. entsenden , ab|ordnen 
IL. vt, vr. (sich) los|lsen 

detaşabil adj. loslâsbar, trennbar 

detaşament "n. (mil.) e (Truppen)- 
Abteilung, -/-en 

detectiv m. r Detektiv, -s/-e 

detențiune f. e Haft, -/ 

detergent m. (chim.) s Waschmittel, 
-s/-; (praf) s Waschpulver, -s/- || — 
pl. vase s Geschirrspiilmittel, -s/- 

deteriora vf. deteriorieren, beschă- 
digen 

deteriorare f. e Deterioration, -/-en, 
e Beschădigung, -/-en 

determina vr. determinieren 

determinant I. adj ausschlaggebend, 
bestimmend IL. m. (mat.) e Deter- 
Minante, -n; -/-n 

gplennizare £ e Determination, -/-en 

| Mia n. r Determinismus, -/ 
SN verabscheuen 

le adj.  verabscheuungs- 
18, detestabel 


au VI. detonieren 
, ator £ pp Detonator, -s/...oren 
tona i j 


| detin e Detonation, -/-en 
E Er. în -ul zum Nachteil 


„a Zuungunsten (+G/+von+D) 
„WE entthronen 


Pa 
— 


detronar 
deturna 1 (ao iona, | 
* avion) entfiihr ia: 2 (un 
en 
deținător pp, ; 
ber, -s/- 
deţine vp. 1. besitzen' 2, (o funcţii 
innejhaben” 3. (a reține. în Se 
in Haft halten” og: 
deţinut m. Hăftling, -s/-e 
deunăzi ady. kiirtzlich, neulich 
devaloriza v:., pp. (sich) entwerten 
devalorizare f.e Entwertung, -/-en 
devasta yf. verwiisten, verheeren 
devastare f Verwiistung, -l-en, e 
Verheerung, -/-en 


Besitzer, -S/-, r Inha- 


developa v:. (şi a dezvolta) entwickeln 


developare foto.) e Entwicklung, 
-/-en 

developator n, (foro.) r Entwickler, -s/- 

deveni vi. 1. werden' 2. werden' 
(+zu+D) || el a —t un fumător 

„înrăit er wurde zu einem starken 

Raucher 

devenire f. s Werden, -s/ 

devia I. . vi.  ab|weichen' (ist) 
(+von+D) IL. vt. (cursul unui râu) 
abjleiten, umjleiten 

deviaţie; deviere f. 1. e Deviation, 
-/- en, e Abweichung,  -/-en 
2. (auto.) e Umleitung, -/-en 

deviz n. r Kosten(vor)anschlag, -(e)s/ 
„„schlăge 

deviză f. r Wabhlspruch, -(e)s/...spriiche 

devize pl. (fin.) die Devisen (pl.) 

devora vf. verschlingen” | 

devota vr. sich hin|geben 

devotament n. e Hingabe, -/, e 
(Selbst) Aufopferung, -/ 

devotat adj. 1. (supus) ergeben 2. zu- 
getan (+D) ai 

e ady. fri 

de alia fig Geschicklichkeit, il 

dezacord n. e. Uneinigkeit, - 

dezacordat adj. verstimmt 

dezagreabil adj. unangenehm 


» 


a A -s] Ss Ai - 
ba vt. miBbilligen 
robare f. e MiBbilligung» - 

a vt. L. (mil. pol.) ab|riisten 


eni inen ti 

mare f. 1. (mil, pol.) e Abrus- 

„da mclară e Kenab 

 istung,-/ 2. e Entwaffnung 

d Eu, s Unheil, -(e)s/, s Desas- 

E, ter, -s/ 4 

dezavantaj n. r Nachteil, -(e)s/-e 

 dezavantaja vr. benachteiligen 
 dezavantajos adj. 1. ungiinstig 2. nach- 

„ teilig , 

 dezavantajare f. e Benachteiligung 

bi, -l-en 

dezavua vt. desavouieren [dezavu'i:- 

20 PRI 
dezbate vr. erârtern, debattieren 

a dezbatere f. 1. e Diskussion, -/-en 2. e 

„  Debatte,-hn 3.e Erorterung, -/-en 

4. (jur.) e Verhandlung, -/-en . 
dezbăra v/. sich (D) ab|gewâhnen 
dezbina vt. entzweien 

„ dezbinare f. r Zwiespalt, -(e)/, e 

„ Entzweiung,-/ 

„ dezbrăca vt., vr. 1. (sich) auslzie- 
hen , (sich) entkleiden 2. (paltonul/ 
haina) ablegen || vă rog =<fi-vă! 

i pi legen Sie ab! 
ezbrăcare f s Auszi 
natia -s/ is 
Bat v. aus dem Gleich- 
imgen (+A) Il. vr. aus 


Re 
> 3 9 


dem “Gleich ă S 
n RA (ist) gewicht kommen 
„dezechilibrat adj unausgeglichen 


d echilibru n. 1. e Gleichgewichts- 
st i , 2. e Unausgeglichen- 


dezerta vi. desertieren 
dezertare f. e Desertion, -/-en 
dezertor 7. r Deserteur [..."tg:r], „ş 
dezgheţ n. s Tauwetter, -s/ k. 
dezgheţa vi. schmelzen' (+is4) ai 
tauen (+ist) (şi fig.) de 
dezgropa v!. aus|graben'  - 
dezgust n. 7 Ekel, -s/, r Widerwille 
-ns/ 
dezgusta vf. anjekeln, an|widem 
dezgustător adj. ekelhaft 
dezice vt. widerrufen' 
deziderat n. s Desiderat, -s/-e 
deziluzie f. e Enttăuschung, -/-en 
deziluziona vt. enttăuschen 
dezinfecta v?. desinfizieren 
dezinfectant n. s Desinfektionsmitte], 
-s/- 
dezinfecţie f. e Desinfektion, -/-en 
dezinformare f. e Desinformation, 
-/en- 
dezintegrare f. e Desintegration, -/ 
dezinteres n. s Desinteresse, -s/ 
dezinteresat adj. 1. desinteressiert, 
selbstlos 2. (indiferent)  gleich- 
giiltig 
dezintoxicat v. entgiften 
dezintoxicare f. e Entgiftung, -/-en 
dezinvolt adj. ungehemmt 
dezlănţui vr. entfesseln 
dezlănţuire f. e Entfesselung, 
dezlega vr. 1. auf|binden' 2. (0 ghici: 
toare) (auf))losen să 
dezlipi 1. vr. ab|kleben Il. vr. sich 
los|lăsen 
dezmăţat adj. 1. ausgelassen 2. schlam- 
i 
de actidi 1. vr. erniichtem IV 
niichtern werden” 
dezmierda vt. liebkosen 


dezmierdare f. e Liebkosun& E 
dezminţi v/. widerrufen » deme 
tieren . i: 
dezminţire f s Dement, * 
Widerruf, -(e)s/-e | 
dezmoşteni vr. enterben en 
dezmoştenire f. e Enterbu a 
deznădăjduit adj. verzwei'€ : 


ul 

„7. sich (D) ab|gewâhnen | m-am 
[Lp ich habe mir das Rau- 
Cnabeewohnt 
a yr. desodor(is)ieren 

dezo ant adj. bedriickend 


ut adj. untrostbar, untrostlich 
(iiber+ 

dezordine f. e Unordnung, -/ 

dezordonat adj. 1. : unordentlich 
2, schlampig 


dezorganiza v!. desorganisieren 


dezorganizare f. e Desorganisierung, -/ 
dezorienta vi. verwirren, desorien- 


tieren 

dezorientat adj. verwirrt, desorien- 
tiert 

dezosa vw. 1. (carne) entknochen 


2. (peşte) entgrăten 

dezoxida vt. (chim.) desoxydieren 

dezoxidare f. (chim.) e Desoxyda- 
tion, -/-en 

dezrădăcina vf. entwurzeln 

dezrădăcinare f. e Entwurzelung, -/ 

dezrobi vt. befrein 

dezumanizare f. e Dehumanisation, -/ 

dezvălui vr. enthiillen 

dezvăluire f. e Enthillung, -/ 

dezvăţa L. ve, abjgewâhnen (+A) II. 
Yr. sich (D) ab|gewăhnen || rrebuie 
Să te dezveţi de asta du mut dir 
das abgewâhnen 

pere L. ve. (un monument) enthiil- 
sa II, WE Vr. (sich) auf|decken 

î Ant Yr. Sich entschuldigen 

deairaju e G Entschuldigung, -l-en 

„5 d Vl. entjungfern 

dezvojg are e Enţjungferung, -/-en 

dezvolta vr. (sich) entwickeln 
ră în i e Entwicklung, -/-en || 
„land Sa de — s Entwicklungs- 

diabey Ă -lănder 


a (med.) e Zuckerkrankheit, 


& chroni 
Frei Ss Diaden, «pp Ko.) i: | 
mapa d daphan, hauchdiinn 
<TĂEȚ i Diaphragma, -s/ 


diagonală f ep; 

diagnostic 20 tonale fu 

: e Diagnose, -/-n AS is 
agnostica yr. di zi 

diagnostician e ei 

diagramă fS Diapegeua 30 ai Al 

dialectic adj. dialektisch 

dialectică f e Dialektik, -/ 

dializă f. (chim.) e Dialyse, -/-n 

dialog n. r Dialog, -(e)s/-e 

diamant n. r Diamant, -en/-en 

diametru i. Diameter, -s/-, r Durch- 
messer, -s/- 

diapazon n. (muz ) e Stimmgabel, -/-n 

diapozitiv n. s Dia, -s/-s, s Diaposi- 
tiv, -(e)s/-e 

diaree f. (med.) e Diarrhe, -/ ...rrhăen, 
r Durchfall, -(e)s/ ...fălle 

diateză f. (gram.) s Genus verbi, -/ 
Genera verbi 

diavol rm. r Teufel, -s/- 

dibaci adj. gewandt, geschickt 

dibăcie f e Gewandtheit, -/, e Ge- 
schicklichkeit, -/ i 

diblu n. (tehn.) r Dibel, -s/- 

diblui vr. diibeln 

dicta ver. diktieren 

dictare f.; dictat n. s Diktat, -(e)s/-e 

dictator m. r Diktator, -s/ ...0ren - 

dictatorial adj. diktatorisch 

dictatură f. e Diktatur, -/ 

dicţionat n. s Wărterbuch, -(e)S/“er 
| - german-român deutsch-rumă- 
nisches Wărterbuch 

dicţi(un)e f. e Diktion, -/ 

didactic adj. didaktisch 


"tia L vi. differenzieren, unter- 
ien” II. vr. sich unterschei- 
(+von+D) 

EA ţial 1. adj. differential || cal- 
cul e Differentialrechnune, -/-en 
E: TI. n. (auto.) r Achsantrieb, -(e)s/-e 


„e Unterscheidung, -/ 

diferi vi. differieren 
” diferitadj. verschieden, unterschiedlich 
dificil adj. 1. schwer, schwierig 2. (de- 
„ licat) heikel | 
„dificultate f e Schwierigkeit, -l-en 

 diform adj. difform, miBgestaltet 

_ diformitate f. e MiBbildung, -/-en 
i difracție f (îz.) e Beugung, -/-en, e 
Diftraktion, -/-en 

difterie f (med.) e Diphtherie, -/ 

ien 


diftong m. r Diphthong, -s/-e, r 


Zwielaut, -(e)s/-e 
“difuz adj. diffus 
difuza vf. 1. verbreiten 2. (ştiri) 
dureh|sagen, durch|geben' 3. (zia- 
re) ausjtragen', vertrieben' 
difuzare f. r Vertrieb, -(e)s/-e || — a 
presei r Zeitungs- und Zeitschrif- 
tenvertrieb 
„difuziune f. (fiz.) e Diffusion, -/-en 
difuzor n. r Lautsprecher, -s/- 
dig n. r Damm, -(6)s/=e, r Deich, - 
(e)s/-e 
__ digera vt. verdauen. 
| digestie f. e Verdauung, -/ 
€ digresiune f. e Degression, -/-en, e 
„Abschweifung, -/-en 
dihanie f. 1. s (UnyTier, -(e)s/-e 2. e 


DN -s -(e)s/-er . 

E dihonie f. e Zwietracht, -/ 
a dihor:m. r Iltis, ...isses/ ...isse 
 dihotomie f. e Dichotomie, -/ ...ien 


dă diferențiere f. e Differenzierung, -/, - 


Bestie [...i9], -/-n, (pop.) s Biest, 


dijmă f. (înv.) r Zehnt, -eny-e 
dilata vt., vi. (sich) (aus)|deha 
dilatare f. e Dilatation, -/, e (A RDI 
nung, -/ US)Dep, 
dilemă f. s Dilemma, -s/-s; ţa 
diletant m. 1. r Dilettant ka 
2. (profan) r Laie, -n/-p ea 
dilentatism n. r Dilettantismus / 
diligenţă f. e Postkutsche, „m 
dilua v?. verdiinnen 
diluant m. (chim.) s Verdiinn 
mittel, -s/- 
diluare f. e Verdiinnung, -/ 
diluţie f. (chim.) e Dilution, -/-en 
dimensiona v/. dimensionieren 
dimensionare f. e Dimensionierun 
-/-en 8 
dimensiune f. e Dimension, -/-en, ş 
(Aus)MaB, -es/-e 
dimineaţa adv. am Morgen, morgens 
dimineaţă f. 1. r Morgen, -s/- | 
bună dimineața! guten Morgen: 
dis-de-- am friihen Morgen; azi 
— heute morgen; mâine — morgen 
friih 2. (înainte de amiază) r 
Vormittag, -(e)s/-e 
diminua vi. 1. verringern 2. (fig.) 
verschmălern 
diminuare f. 1. e Verringerung, -/ 
2. (fig.) e Schmălerung, -/ 
diminutiv n. s Diminutiv, -s/-e 
dimorf adj. dimorph 
dimpotrivă adv. hingegen, im Ge: 
genteil 
din prep. 1. aus (+D) || el vine = 
parc er kommt aus dem Park 2: 
von (+D) || galeria de tablouri * 
Dresda die Gemăldegalerie Von 
Dresden 
dinadins ady. absichtlich 
dinafară ady. auBen || pe * * 
(local) von auBen b. (pe de 7 os) 
auswendig 
dinainte ady. 1. vorder || 
vordere Reihe 2. de 
friiher d 
dinaintea prep. vor (+D) | 
“Vor Mir 


ungs- ; 


rândul - € 
— vorherl& 


di , (el) 7 Dynamo, -s/-s 
„din ie adj. dynamisch 
„ini nică f e Dynamik, =, 


def b. von hinten 

napoia prep. hinter (+D/+A) 

i 0 f e Dynastie, - ...ien 

d untru adv. innen || de = von 

 drinnen; pe = von inner 

“dincoace adv. diesseits (+G) 

dincolo ady. jenseits (+G) 

dincotro ady. woher 

dindărăt(ul) adv. dinapoi(a) 

dintâi adj. der, die, das erste 

dineu n. s Diner [di'ne:], -s/-s 
dinozaur m. (zool.) r Dinosaurier 
[...i9r], -s/- 

dinte m. 1. r Zahn, -(e)s/=e || — 
stricat tauler Zahn; mi-ain scos un 
- ich habe mir einen Zahn gezo- 
gen; (la dentist) ich habe mir 
einen Zahn ziehen lassen 2. (la o 
greblă) e Zinke, -/-n 

dintre prep. 1. (între ) zwischen (+D) 
„2, unter (+D) | el este cel mai 
harnic — ei er ist der fleiBigste 
unter ihnen 

dintr-un, dintr-o prep. . aus (+D) 
| venim dintr-un parc wir kom- 
MEN aus einem Park 2. dintr-o 
„dată | plătzlich 

pu adj |. zackig 2. (tehn.) ge- 

n 

ați (ele.) e Diode, -/-n 

De Dioptrie, -] „ien 
Di îi iaţisch II. m. 

4 » “en/-en 

plomatie adj. diplomatisch 


- e Diplomatie [...'ti:], 


Bl d e Direktive icht- 
„ne Mg fn ve, -/-n, e Richt 
directa 


f.e Direktorin, -/-nen 


| linie direc. 
> “I-nN II, 
oren a»; 


enstunde, -/-n 

ală) r Klassenleh- 

dirija v:. 1. (an 
dirigieren 

dirijor m. r Dirigent, -en/-en 

disc n. 1. (sport) r Diskus, -/ „..Keu 
2. (muz.) e (Schall)Platte, 


)eiten, lenken 2. (muz) 


-/-n || a 


pune un — eine Schallplatte auflle- - 


gen 3. e Scheibe, -/-n 
discernământ n, e Urteilskraft, -/ 
discerne vt. unterscheiden” 
disciplinar adj. disziplinarisch 
disciplinat adj. diszipliniert 
disciplină f 1. e Disziplin, -/-2, (spe- 
cialitate) e Fachrichtung, -/-en | - 
facultativă e Wahlfach,  -(e)s/ 
„„făcher 3. (sportivă). s Sportart, 
-/-en 
discipol mm. r Schiiler, -s/- 
discobol m. (fehn.) r Diskuswerfer, -s/- 
discontinuitate f. e Diskontinuităt, -/ 
discontinuu adj. diskontinuierlich 
discopatie f. s Bandscheibenleiden, -s/ 
discordanță f. e Diskordanz, -/-en 
discordie f. e Zwietracht, -/-en 
discotecă f. e Diskothek, -/-en, e 
Disko, -/-s 
discredita vz. diskreditieren 
discrepanţă f. e Diskrepanz, -/-en 
discret adv. diskret 
discreţie f. s Diskretion, -/-en 
discrimina vt. diskriminieren 


discriminare f. e Diskriminierung, - 


/-en || — rasială e Rassendiskri- 

minierung, -/-en 
disculpa vr. sich entschuldigen 
discurs n. e Ansprache, -/-n, e Rede, 
a vt., vi. diskutieren, 
discutabil adj. diskutabel 


p Pia i Ă 


>ns, -€s/-e, € 
ep Dissens 
de inungsverscbiedenheit -l-en 


î. i e 
N si gi p Dissident, 
oisimula vI- dissimulieren 
:siuncți Disjunktion, -/-en 
disjuncţie f. e DisJun. 
dislocare f. e Dislokation, -ken 
disocia vr., vr. (chim.) (sich) disso- 
ziieren 
disociere f. e Dissoziation, -/ 
disonanţă f. e Dissonanz, -/-en 
dispariţie f. s Verschwinden, -s/ 
dispărea vi. verschwinden ( E 
- dispecer m. r Dispatcher [dis'peJar], 
-s/- 
dispensa L. vt. befreien (-+von+D) 
II. vr. entbehren kânnen' (+A) 
dispensabil adj. erlăBlich, dispen- 
sabel 
dispensar n. s Ambulatorium, -s/ 
„Jen 
dispensă f. r Dispens, -es/-e 
dispepsie f. (med.) e Dyspepsie, -/ 
„Jen 
dispersa vt. dispersieren 
dispersie f. e Dispersion, -/-en 
displăcea v:. miBfallen' (+hat) 
disponibil adj. disponibel 
fisa tate £ e Disponibilităt, -/ 
dispoziţie f 1 Vorzichtung, -/-en 
» 1. e Verfiigung, -/-en | 


îți stau la — ich stehe di 
Verfiigung Div, E 
i - 7 Auftrag - 
„„trăge || din “gt 


dispoziţia .. im 
LA.) (+von+D) 
Laune, -/-n, e 


uftrag (presc. 
3. : (s ufletească ) e 


dispreţui vf. verachten 
dispreţuitor adj. Verăchtlich 
disproporţie f. e Disproportig 
disproporţional adj. A 
tioniert 
dispune I. vt. 1. (a ordon Ș 
2. (a situa) anlordnen i, e Aeţ 
gen (+iiber+A) Yeri. 
dispus adj. gelaunt, aufgelegt 
dispută f. r Disput, -(e)s/-e 
distanţa vr. sich distanzieren 
distanţă f.. e Distanz, -/en 
Abstand, -(e)s/ ...stânde, e Bate. 
nung, -/-en || la o = de in pi 
Entfernung (+von+D) ji 
distih n. (lit.) s Distichon, -s/ „Chen 
distila v/. desullieren 
distilare f. e Destillation, -/-en | 
balon de — r Destillierkolben, -Ş/. 
distilat 1. adj. destilliert II. n, ; 
Destillat, -(e)s/-e 
distilator n. r Destillierapparat, -(e)s/ 
-e 
distilerie f. 1. (chim.) e Destillations- 
anlage, -/-n 2. (alim.) e Brennerei, 
-l-en 
distinct(iv) adj. distinkt(iv) 
distincţie f. 1. (deosebire) r Unter- 
schied, -(e)s/-e 2. (decorație) e 
Auszeichnung, -/-en 3. e Vornehm- 
heit, -/ 
distinge I. vt. 1. (a deosebi) unter- 
scheiden' (+von+D) 2. (a evidenția) 
aus|zeichnen II. vr. sich unterschei- 
den', sich ausjzeichnen (+durch+Â) 
distins adj. vornehm A 
distra vt., vr. (sich) unterhalten 
distractiv ad). unterhaltend 
distracţie f. e Unterhaltung, -/-€N 
distrage vr. ab|lenken 
distrat adj. zerstreut 
distribui vz. verteilen 
distribuire f. e Verteilung, /* 
Bei accea Val |MEIZIE 
distributiv ad). distributi N pen 


numeral — e Distributivzâh! zi | 


) =] is) 
i ] 
Cispropg, 


-| 


distribuţie f. 1.e Verieilutăi i AP 
2. (teatru) e Besetzung» 
Distribution, -/-e 


si 
E aaa 


un, r Bezirk» -(e)s/-e, r Dis- 


nic si 
t -(e)s/ adj. vernichtend II. n. 


4. vernichten 
dist gere f. e Zerstorung, -/-en 
«Cat adi, zerstărt, (fam.) Kaputt 


id (med.) I. adj. diuretisch, 
W ratreibend II. n. s Diuretikum, 


sI ..Ka 
 diurnă fs Tagegeld, -(e)s/-er 
 divaga VL ab|schweifen 
- uvaoaţie f. e Abschweifung, -/-en 
„ divagaţi BE czod, 7 
divan Ă [4 Couc a0tJ], -/-es, r 
Diwan, -s/-e 
divergență f. e Divergenz, -/-en | 
- depăreri e Meinungsverschieden- 
heit, -/-en 
divers adj. divers, verschieden 
diversifica vt. diversifizieren 
diversificare f. e Diversifizierung, -/-en 
diversitate f. e Vielfalt, -/, e Ver- 
schiedenartigkeit, -/ 
diversiune f. e Ablenkung, -/-en 
divertisment 1. 1. e Unterhaltung, -/- 
en 2. (muz.) s Divertissement [div- 
ertis'mâ], -s/-s 
divident n. 1. r Divident, -en/-en 
2. (ec.) e Dividende, -/-n 
divin adj. găttlich 
divinitate f. e Divinităt, -/ e Gâtt- 
„lichkeit, -/ 
diviniza vt, vergăttern 
diviza VI. dividieren 
divizibil adj. teilbar 
vize f. 1. e Division, -/-en 2, (spor- 
a vă) e Liga, -/ „gen 
aer 1. e Teilung, -/-en || - a 
Cii e Arbeitsteilung, -/ 2. (mat.) 
[i E Division, -/ -en 
divizor fr E, 
Y Ne (mat.) r Divisor, -s/ ...oren, 
„net, -s/- || — comun der ge- 


dv 
ing că (Ehe)Scheidung, -/-en 
Di 4 “ Sich scheiden lassen' || e/ 

(von _«- Soția lui) er lieB sich 


be: Frau) scheiden 
) * 


î- Verraten 
a, 


__Doc 
dizenterie.f. (me 
ra Fii Rene 
izolva I. vz., r. (sich 2 ar L —2 + SR 
di E UA ( SA Su auijlosen IL. yp Ă 
zolvare f. 1. e Dissolution. - 
fie.) e Augosuita e AR Pen2, (şi 
do m. (muz.) s C [tse:] . 
doagă f. e Daube, /-n 
Saga f. 1. e Dame, -/- 
nelor şi domnilor! mei 
und Herren! 2, e E pa 
doamnă Popa Frau Popa; stimată 
-!. enădige Frau! 
doar ady. 1. ja, doch || — nu mai eşti 
copil du bist ja/doch kein Kind 
mehr 2. (numai) nur, bloB | - 
căteva minute nur einige Minuten 
dobândă f. die Zinsen (pl.) 
dobândi vr. 1. erzielen 2, (a câştiga) 
erwerben 3. (prin luptă) erringen” 
dobitoc n. s Vieh, -(e)s/, r Ochse, 
-n/-n, r Ochs, -en/-en 
dobori vr. 1. umjwerfen' 2. (un pom) | 
făllen (+hat) 3. (un record) (einen 
Rekord) schlagen' 
Dobrogea die Dobrudscha [...brUdza:], 
-/ 
doc n. (mar.) s Dock, -(e)s/-e; -s 
docent m. r Dozent, -en/-en 
docher m. r Dockarbeiter, -s/-, r 
Docker, -s/- 
docil adj. 1. zahm 2. willig, gefiigig 
doctor m. 1. r Doktor, -s/ ...0ren 
2. (medic) r Arzt, -es/=e 
doctorat i. s Doktorat, -(e)s/-e 
doctorie f e Arznei, -/-en, e Me- 
dizin, -/-en || a lua o = eine Arz- 
nei ein|nehmen' 
doctoriţă f. e Arztin, -/-nen 
doctrină f. e Doktrin, -/-en 
document n. s Dokument, -(e)s/-e, e 
Akte,. -/-n, die Papiere (pl.) 
documenta vf., vr. (sich) dokumen-" 
tieren £ 
documentar adj. dokumentarisch | 
film = r Dokumentarfilm, -s/-€ 
documentare f. e Dokumentation, ss 


n || doam- 


| ori zweimal; câte doi zweli/ 


-n 
rd. der, die, das 


_ zWeite 

 doimef 1. e Hălfte, -/-n 2. (muz) € 

 “halbe Note 

„ doisprezece, 

__ doisprezecelea, douăsprezecea 

num. card.r, e, $ zw6lfte 

 dojanăf r Tadel, -s/ 

_ dojeni ve. tadeln 

_ doleanţă f. e Beschwerde, -I-n 

- doliu n. e Trauer, -/ || — naţional e 

„ Landestrauer, -/ 

e - dom n. r Dom, -(e)s/-e 

Să domeniu n..s Gebiet, -(e)s/-e; r, s 

„ Bereich, -(e)s/-e, e Domăne, -/-n 

„domestic adj. hăuslich || animal — s 

„ Haustier, -(e)s/-e 

„ domestici |. v. zăhmen II. vr. zahm 

E: gi werden' 

„ domesticire f. e Domestikation, -/ 

i a ikation, -7, e 

„a umiciia vi. Wohnen . 

Sa atei lo ohat 

„ Wohnsitz, [non iG)enr 

dominieren, beherrschen 

ji dominant, beherrschend 

“i . e Dominante, -/-n 

Nita £ Vor)Herrschaft, -/-en 
20). dominikanisch | 

Ominicană e Domini 


douăsprezece num. 


să dă 
r » 
Da 


domn m. 1. r Herr, -n/-en || A Po 
Herr Popa 2. ( voievod, ) r Herasc “4 
-s/ 3. (stăpân) r Hetr, -ny. er 
—ul şi stăpânul casei r pc | 
-n/-en 4. (Dumnezeu) r Her Cr, 
r Herrgott, -(e)s/ SU, 

domnesc adj. herrschaftlich 

domni vi. herrschen, regieren 

domnie f. e Herrschaft, -/, e Regie. 
rung, -/-en 

domnişoară f. s Frăulein, -s/- || - 
Popa Frâulein Popa - 

domnitor I. adj. herrschend, regie. 
rend II. m. r First, -en/-en, ș 
Herrscher, -s/- 

domol adj. 1. ruhig, behaglich 2. sanft 

dona v. stiften, spenden 

donator 7. r Schenker, -s/-, r Stifter, 
-s/-, r Donator, -s/ ...oren || — de 
sânge r Blutspender, -s/- 

donaţie f. e Stiftung, -/-en, e Schen- 
kung, -/-en, e Donation, -/-en, e 
Spende, -/-n 

doniţă f. r Melkeimer, -s/- 

dop n. r Korken, -s/, r Stopsel, -s/- 

dor n. e Sehnsucht, -/ a-i fi = sich 
sehnen (+nach+D) 

dori vt. 1. wiinschen 2. mâgen || a 
— (să cumpăr) albumul acestă 
ich măchte dieses Album (kaufen) 

dorinţă f. r Wunsch, -es/-e 

dormi vi. schlafen' 

dormita vi. schlummern 

dormitor n. s Schlafzimmer, -S- 

dorobanţ m. (ist.) 7 Infanteriesoldat, 
-en/-en A 

dos n. 1. e Riickseite, -/-n 2-7 Ri 
ken, -s/- || pe = a: (greşit) Ci 
kehrt b. (de-a-ndoaselea) umg 
kehrt Ş Ş/-s 

dosar n. 1. s Dossier [do'sie:]: Să 
s Aktenheft, -es/-e 2-7 Akten 
kel, -s/- 

dospeală f. r Sauertei; -(e)s/ 

dospi vi. găren” 

dospire f. r Gărung, -/-€N. 

dota v/. auslstatten 

dotare f. e Ausstattun&» - 


A criistet 
au Î gift, -I E 
iti rd. zwanzig 


i „ s zwanzigste 


Ip 1. beweisen' 2. (d. 

dov umente ) belegen II. vr. sich 
) falsă die Nachricht erwies sich 
as falsch 

dovleac m. 7 Kiirbis, -ses/-se 

doza Vt. dosieren 

doză f. 1. e Dosis: -] ...sen 2. (el.) e 
Dose, -I-n 

drac m. r Teufel, -s/- || —u să te ia! 
hol dich der Teufel! 

draconic adj. drakonisch 

drag |. adj. lieb || -ă mamă/tată 

liebe Mutter!/lieber Vater!; a-i fi 

- gern/lieb haben'; —ul meu mein 

Lieber II. n. || de —ul meu mir 

zuliebe, meinetwegen; de —ul tău 

dir zuliebe, deinetwegen 

draga vt. aus|baggern 

dragare f. e Ausbaggerung, -/-en 

dragă f. r Bagger, -s/ 

draglină f. (maş., constr.) r Lăffel- 
bagger, -s/ 

dragon m. 1. r Drache, -n/-n, r Dra- 

ia, -S/- 2. (mil.) r Dragoner, -s/- 
aeoste f. e Liebe, -/ (+zu+D) || cu 

Di: (A de patrie e Vater- 

A âjeu n, ș Dragce [dra'ze:], -s/-s 

Sam n, || un — de noroc ein (klein) 

ap. cris Gliick 
Bea dramatisch || arză -ă 

“ drama; i Pielkunst, -/ 

SR VI. dramatisieren 

dtamaţure F-Dramatiker,—s/ 

 dtanaă f Ldl e Dramaturgie, -/ 
dana, a a -S/ ...men 

eri f i “l-a, e Fahne, -/-n 

Lt ; raperie, - i 

bergar die, „ji eae, J Aen-Q 


sp” 
* 


drastic adj. drastisch 
drăcesc adj. teuflisch 
drăcuşor m. ş Teufelchen, -s/. 


Se, . 


aică / 
soia Se e Elie, -/-n 2, p 
drăgălaş adj h a E 
lieblich 48 niedlich, 
drăgălăşenie /. 1. 7 Liebreiz, -es/ 
r Charme [arm] -S.2,4a Ri 
„IS 4 (amabili 
tate) e Freundlichkeit, -/ 
rail adj. liebevoll 
raguţ |. adj. 1. hiibsch, herzi 4 
mabil) lieb, nett, freundlich i i Fi 
partea lui es ist lieb/nett von ihm 
II. ady. nett (+zu+D) 
drâmbă f. (muz) s Brummeisen, -s/- 
dreapta f. 1. die rechte Hand, e 
Rechte, -n/-n 2. (la —) rechts || de 
la — la stânga von rechts nach 
links 
dreaptă f. (linie) e Gerade, -/-n 
dregător m. (ist.) hoher Beamter 
(am Fiirstenhof) 
drege vf. 1. reparieren 2. (glasul) 
sich răuspern 
drena vi. drănieren, drainieren [dre'- 
ni:r2n] 
drenaj n. e Drânage [...'na:39], -/-n, 
e Drainage [dre'na:39], -/-n 
drept I. adj. 1. recht || mâna dreap- 
tă die rechte Hand 2. gerade || 
unghi — gerader Winkel 3. (d. o 
cauză) gerecht || la = vorbind 
offengestanden II. adv. 1. gerade 
|| stai —/ steh/sitz gerade! 2. (îna- 
inte) geradeaus III. n. s Recht, 
-(e)s/-e || = la odihnă Recht auf 
Erholung; cu —uri egale gleichbe- 
rechtigt; a studia -ul  Jura/die 
Rechte studieren _. 
dreptate f. e Gerechtigkeit, a 
avea — recht haben 
dreptul 7. der rechte FuB, r Rechte, 
-n/-n 
; n. s Rechteck, -(e)s/-e 
area CEE adj. rechiwink(e)lig 
dresa vi. dressieren 
dresaj n. e Dressur, -/-en 


) IL. ve. aus|spie- 


ichenwagen, -s/- 

'Oge, -/-n 3 / ei 

> £ e Drogerie, -! -: 

die pa e bere) e Hefe, E 

A drojdia societății der Ab- 
 schaum der Gesellschaft 

 dromader m. (z00l.) $ Dromedar, 


d ta -s/-e 

-dropie f. (zool.) e Trappe, n 

_ droşcă f. e "al -/-N 
 drugm.e Stange,-/-n - 

De oe uta 

„ Predeal/la gară der Weg nach 

 Predeal/zum Bahnhof; — bun! 
genehme Reise!; a da -ul los| 
lassen' 
drumeţ m. r Wanderer, -s/- 

- drumeţi vi. wandern (+ist) 
drumeţie f. e Wanderschaft, -/ 
dualitate f. e Dualităt, -/-en 
dubios adj. dubiss 
dubiu n. r Zweifel, -s/- 
dubla vf. 1. verdoppeln 2. (film) 

synchronisieren 3. (un actor) 
doubeln [du:...] - 
dublare f. 1. e Verdopp(e)lung, -/-en 
2. (film) e Synchronisierung, -/-en 
dublu I. adj. zweifach, doppelt II. n. 
(la tenis etc.) s Doppel, -s/- 

f- dublură f. (a unui actor) s Double 

2 00 [du;bl], -s/-s 

: 


- 
- 
„i e 
pY 


duce IL. vt. L. tragen' 2. (a conduce) 
ş fihren 3. (cu un vehicul) fahren 
(+hat) II, vi. fiihren | drumul — 
în oraş der Weg fihrt zur Stadt 
NL. vr. 1. gehen | mă duc acasă 
| sa = ut nach Hause 2. (aq aduce) 
„Holen IV. m. (titlu d 
Sa “Ta e noblețe) r 
A sa f. e Herzogin, -/-nen 
De beta, -ey. 


i esa C) -/ -N 
2 „$ Frăulein, -$/- 


duel n. s Duell, -spe 
duela vr. sich duellieren 
duet n. s Duett, -s/-e 
dugheană f. + Laden, Sl 
duh n. r Geist, -eS/-er 
duios adj. riihrend, zărtlich 
duioşie f. e Zărtlichkeit aj 
dulap n. r Sc (e) 
bucătărie r Kiiche | 
=e; = de haine : 70 SME 
7 RA r Kleiderctr 
dulce Î. adj. siB 1. ; 
-/-en, etwas SiiBes 
dulceag adj. siiBlich 
dulceaţă f. e Konfitiire, 
dulciuri (pl.) die SiBi 
dulgher m. r Zimm 
„.„leute 
dulie f. (el.) e Fassung, -/-en 
dumbravă f. r Hain, -es/-e 
Ei II 
rile > “SI-s 7 Happea, 
duminica adv. sonntags 
duminică f. r Sonntag, -(es/-e 
dumitale pron. 1. Ihr, Ihre 2, ala - 
Ihrer, Ihre, Ihres; der, die, das 
Ihr(ig)e 3. (la D) Ihnen 
dumneaei pron. 1. ihr, ihre, ihr 2, a// 
a — ihrer, ihre, ihres; der, die, das 
ihr(ig)e 3. sie 4. (la D) ihr 
dumnealor pron. 1. ihr, ihre, ihr 2. a// 
a — ihrer, ihre, ihres; der, die, das 
ihr(ig)e 3. sie 4. (la D) ihnen 
dumnealui pron. 1. sein, Seine, sein 
2. al/a — seiner, seine, seines; der 
die, das sein(ig)e 3, er 4. (la D) ih 
dumneata pron. Sie 
dumneavoastră prog. 1. Ir, It 
Ihr 2. al/a — Ihrer, The, IE 
der, die, das Ihr(ig)e 3. Sie 4| 
D) Ihnen 
dumnezeiesc adj. găttlich 


1. e Siibighei, 


fă 
gkeiten (pl. 
“man, -(e)y 


dună f e Diine, -/-n 


NSchr îl de 


—.— PPE 0 POP E 


Ss 2: (La 


e 
pden n: (an 
ot 1. nach (+D) 2. Fe 
i i, „postpusă), lau 
n see dem Gesetz nach, 
(+0) em Gesetz 3. hinter a. 
i (+D) || el aşteaptă — uşă 
“Al hinter der Tir b. (miş- 
“i o] se duce — uşă ( +A) er 
„SĂ hinter die Tir | — aceea 
nachher; — ce nachdem 
duplicat n. s Duplikat, -(e)s/-e 
duplicitate f e Duplizităt, -/-en 
dur adj. l. hart 2. (fig.) schroff 
dura vi. 1. dauern 2. anjhalten 
durabil adj. dauerhaft 
durabilitate f. e Dauerhaftigkeit, -/ 
durată f. e Dauer, -/ 
durduliu adj. dicklich, mollig 
durea vi. weh tun (+D); schmerzen 
(+A) || mă doare capul der Kopf 
tut mir weh/schmerzt mich 


durere f. r Schmerz, -es/-en || dur; 
burtă die Bancăscmeg 
dureri de cap die Kopfschmerzen 
(pl.); dureri de gât die Hals- g. 
schmerzen (pl.) | 

dureros adj, 1. (fizic) schmerzhaft 
2. (psihic) schmerzlich a 

duritate f. e Hărte, -/-n ț 

dus adj. fort, weg || un bilet de călă- 
forie —-întors eine Riickfahrkarte 

duş n. e Dusche, -/-n | a face un 
— (sich) duschen, eine Dusche * 
nehmen' 

duşcă f. r Schluck, -(e)s/-e || a trage 
o — einen Schluck nehmen: 

duşman I. adj. feindlich II. m. r 
Feind, -(e)s/-e 

duşmăni I. v:. feind sein” (+D) IL. vr. 
sich verfeinden (+mit+D) 

duşmănie f. e Feindschaft, -/-en 

duşmănos adj. feindselig 

duşumea f. r FuBboden, -s/ ...bâden 
|| a freca (-ua) schrubben 

du-te-vino s inv. s Hin und Her 

duză f. (tehn.) e Diise, -/-n 

duzină f. s Dutzend, -s/-e (presc. 
Dtzd.) 


s Ebonit, -(e)s/, r Hart- 


EEG! 
la 


brăisch A 
Fe Trunkenheit, -/ || în 


_r Abdeckerei, -/-en 
nt n. (auto.) e Spurweite, -/-n 
s Dreieck, -(e)s/-e ai 
-al adj. (geom.) gleichseitig 
a vt. in Gleichgewicht brin- 
auslgleichen” 
rare f. r Ausgleich, -es/ 
at adj. (fig.) ausgeglichen 
bristică f. e Aquilibristick, -/ 
hil ru n. s Gleichgewicht, -(e)s/ 
echinocțiu n. s Aquinoktium, -S/ 
„ien, e Tagundnachtgleiche, -/-n 
echipa vf, vwr. (sich) auslstatten, 
„ auslriisten 
- echipaj n. e Mannschafi, -/-en 
"echipament n. e Ausstattung, -/-en, 
e Ausriistung, -/-en 
tabil adj. rechtlich 
te f. e Rechtlichkeit, -/ 
chitaţie f. e Reitkunst, -/ 
pista vala.]. vr. 1. als gleichwertig 
Y erklăren 2. (o diplomă) nostrifi- 
„zieren II. vi. gleichjkommen' 
)(+D) 
lent I. adj. âquivalent II. n. s 
valent, -(e)s/-e 
ță f. e Aquivalenz, -/-en 
: âquivok, doppelsinnig 
adj. eklektisch IL. m. r 
,-S/- 
lektizismus, -/ 


„eclipsa vt. 1. verdunkeln n A 


„ecvestru adj. || statu 


Ni 
LA Lă 


Fe (el di Schatten sell 
eclipsă f. e Eklipse, dfeu en 
soare e Sonnenfinsternis d 
ecluză f. e Schleuse, m 
ecologic adj. Skologisch 
ecologie f. e Okologie, / 
econom adj. sparsam 
economic adj. Skonomi i 
schaftlich Misc, vi 
economie f. 1. e Okonomie, ./ 
Wirtschaft, -/ || = națională 
Volkswirtschaft, -/, = de piață e 
Marktwirtschaft, -/ 2, (pl.) e Be. 
sparnis, -/-se || a face = sparen 
economisi vf. (er)sparen 
economisire f. e Ersparung, -/-en, e 
Einsparung, -/-en 
economist m. r Okonom, -en/-en, r 
Wirtschaftswissenschaftler, -s/ 
ecosez adj. schottisch 
ecou n. s Echo ['eco]; -s/-s 
ecran n. 1. (la televizor) r Bit 
schirm, -(e)s/-e 2. (la cinema) e 
Leinwand, -/ 
ecraniza vi. verfilmen 
ecranizare f. e Verfilmung, “en 
Ecuador (5) Ekuador, -($. 
ecuator n. r Aquator, -S/ 
ecuatorial adj. aia GA „et 
ecuaţie f. (mat.) e Gleichung * 
cu 5 1. (mil.) e Erkentuli, 
marke, -/-n 2. $ Namenssc 


-(e)s/-er 


) 


ie acvestă * 


Reiterstatue, -/-n sal 

eczemă f. (med.) $ Ei 2, A 
Ausschlag, -(6)9l „Sh fu 

edem n. (med.) 5 Oder îi 


. e 
- i 


Li 


| . ur.) $ Edikt, -(e)s/ -e 
acţ] Lut (a construi) auf|bauen, 


d A II. vr. im Klaren sein” 


„i r+A) 
Pe fe Emrichtung, -/, r Auf- 
ITP MII d 
- ncator adj. vielsagen 
-“nciu n. s Gebăude, -S/ 
tar adj. stădtebaulich 
a 44 heraus|geben , verlegen 
editare fe Verdffentlichung, -e/, e 
Herausgabe, -/ 
editor m. 7 Verleger, -s/, r Herausge- 
/ ber, -s/- 
editorial I. adj. || coală -ă r Ver- 
lagsbogen, -s/-; ...bâgen II. n. r 
Leitartikel, -s/- | 
editură f r Verlag, -(e)s/-e 
“ediţie f. 1..e Ausgabe, -/-n 2. e Auf- 
lage, -/-n |] ediția a doua die zwei- 
te Auflage 
educa vf. erziehen' (+zu+D) 
educativ adj. erzieherisch 
educatoare f. e Erzieherin, -/-nen, e 
Kindergărtnerin, -/-nen 
educator 7. r Erzieher, -s/- 
educaţie f. e Erziehung, -/ || — fizi- 
că e Kârperkultur, -/ 
“A E e Wirkung, -/-en, r Eftekt, 
=(e)s/-e 
efectiv 1, adj. effektiv II. n. 1. e 
Belegschaft, -/-en 2. r Bestand, 
Pie 
Pi € A 
fOlua v. 1. (ec.) effektuieren 
pa drehfihren, aus/fiihren 
i Sr adj. ephemer, vergănglich 
€ *minaț adi . ȘI . 
fiu J. Verweichlicht, effemi- 
ef FE 
pr adj efferent 
 efcaei js effektvoil, wirksam . 
efirs E e Wirksamkeit, -/ 
. Wirksam, erfolgreich 
A a e Effizienz [...ients], 


Y Wirkungsgrad, -(e)s/ 


efort n. e Bemin în 
ung, - 
ef ung, je. Sag Anstren- 
uziune f ion MERE 
egal auf, 1. «E ffusion, --en 
J. 1. gleich 2 (uni 
fărmio oaia 2 (uniform) gleich- 
Hmig, gleichmăfig 3, (indif 
egal, gleich(giiltig) aci 
egala vz. egalisieren lei . 
(ist) (+D) » &leichjkommen 
egalitate e Gleichheit, -/ | = în 
drepturi e Gleichberechtigung, “i 
egidă f. e Agide, -/ 
Egipt (s) Agypthen, -(s)/ 
egiptean I. ad). ăgyptisch II. m. r 
Agypter, -s/- * 
eglogă f (liz.) e Ekloge, -/-n 
egocentric adj. egozentrisch 
egocentrism n. e Egozentrizităt, -/ 
egoism n. r Egoismus, -/ 
egoist IL. adj. egoistisch II. m. r 
Egoist, -en/-en 
egretă f. r Reiher, -s/- 
ei I. pron. 1. (pl.) sie || cu = mit 
ihnen 2. ihr || asta-i cartea -— 
(pers. a II] a sg.) das ist ihr Buch 
II. interj. na!, nun! 
el pron. pers. er || la/cu = zu/mit ihm 
elabora v/. aus|arbeiten, erarbeiten 
elaborare f. e Ausarbeitung, -S/, e 
Erarbeitung, -/ 


“elan |. n. e Elan, -s/, r Schwung, 


-(e)s/::e IL. m. (zool.) r Elch, -(e)s/-e 
elastic 1. adj. 1. elastisch 2. (fig.) 
geschmeidig I..n. s Elastik, -s/-e, 
s Gummiband, -(e)s/ ...bânder 
elasticitate f. e Elastizităt, -/ 
elector m. 1. r Wăhler, -s/- 2, (ist.) 
principe = T Kurfiirst, -en/-en e 
electoral adj. || campanie -& € 
Wahlkampagne [...kam'panj9], -/-n 
electric adj. elektrisch 
electrician m. 7 Elektriker, -S/- 
electricitate f. e PN -J 
ctrifica vt. elektritiziere ) 
Ca caii f e Elektrifizierunt» / 


"ă 


EI 


isierung, -/ 
ii f ss» Elektro- 
f -(e)s/-e (presc. S 


„0 adi..elektrochemisch 
i = “ E ii elektrischen 
ze beko en' (+hat) IL. (4 
: ui a e condamnat) elektrisch 
a „2 A DEA elektrischer 
> Schlag 2, (a unui condamnat) 
 elekeisete Hinrichtune 
- lectrod m. e Elektrode, -/-n 
„ARĂ electroencefalogramă fs Elek- 
f- - vroenzephalogramm, -s/-e (presc. 
al 20) MI 
_  eleetroforeză f; (chim.) e Elektro- 
„ “phorese,-/-n 
electroliză f e Elektrolyse, -/-n 
electromagnet m. (el) r Elektro- 
d - magnet, -(e)s/-e, -en/-en 
electromagnetic adj. elektromag- 
SR netisch 
4 electromecanică f. e Elektrome- 
chanik, -/ 
: electron m. s Elektron, -s/ ...onen 
d electronic adj. elektronisch || calcu- 
lator — r Electronenrechner, -s/- 
| electronică f. e Elektronik, -/ 
Să electronist 7. r Elektroniker, -s/- 
„0 electrotechnic adj. elektrotechnisch 
electrotechnică f e Elektrotechnik, -/ 
elefant m. r Elefant, -en/-en 
eleganţă f. e Eleganz, -/ 
i cotă (lit.) e Elegie, -/ ...ien 
ăi dai Element, -(e)s/-e 
E elementar adj. elementar 
2: Piicllenismus, - 
„ elenistic adj. hellenistisch 
n 7 Sauee e jo 
Ordner, ci. pi | — de ser- 


, Li 


elevă f. e Schiilerin, -/-nen 
elibera vt. 1. befreien (dn Și 
frei]lassen 3. (un acr) ae 2 
eliberare f. 1. e Befreiung d Stellen 
funcție) e Entlassung, 
Freilassung, -/ 
eliberator I. adj. befreiend II 
Befreier, -s/- 7. 00 
elice f. r Propeller, -s/- 
elicoidal adj. schraubenfârmig 
elicopter n. r Hubschrauber, -ş. 
elida vt. (lingv.) elidieren, aus 
eligibil adj. wâhlbar 
elimina vf. 1. eliminieren 2, (din 
şcoală) auslschlieBen” (-+aus+p) 
3. (med.) aus|scheiden” 
eliminare f. 1. e Eliminierung, -/, e 
Beseitigung, -/ 2. e Ausscheidung, =] 


. di 
en 3, 


|lassep 


eliminatoriu adj. || probă/cursă 
eliminatorie  s  Ausscheidungs- 


rennen, -s/ 

elipsă f. e Ellipse, -/-n 

eliptic adj. elliptisch 

elită f. e Elite, -/-n 

elixir n. s Elixier, -s/-e 

elizeu n. (mit.) s Elysium [e ly:ziUm], 
-s/- 

eliziune f. (lingv.) e Elision, -/-en, e 
Auslassung, -/-en 

elocvent adj. eloquent, beredt =. 

elocvenţă f. 1. e Redegewandtheit, 
-L-en 2. e Beredsamkeit, -/, e Elo- 
quenz, -/ 

elogia vr. loben 

elogios adj. lobend 

elogiu n. e Lobrede, -/-n, s Lob, -( 

eloxa vf. (med.) elozieren 

elucida vr. auf|klăren 

elucidare f. e Aufklărung, /€N 

eluda v/. umgehen' (+hat) 

eludare f. e Umgehung, 

Elveţia die Schweiz, -/ Con» 

elveţian I. adj. schweizerisch |. co Ş 

e e1ze 

federaţia Elvețiană die S€ % 


sI 


E sl 
Ă Do Buruzal, -s/-s, e E-maile 
Em core 
nu emaillieren [emal'ji:r9n] 
00 vr. aus]strămen, aus|strahlen 
d ţie f. e Emanation, -/-en, e 
A Ausstrămung; -l-en, e Ausstrah- 
ue Ta 
E ancipa vr. sich emanzipieren 
mancipare f e Emanzipation, -/ 
„mbargo n (com.) s Embargo, -s/-s 
emblemă fs Emblem, -s/-e 
embrion m. 7, s Embryo, -s/-s; 
„„ONEN 
embrionar adj. embryonal 
emerit adj. verdient 
emfatic adj. emphatisch 
emfază f. e Emphase, -/-n 
emfizem n. (med.) s Emphisem, -s/-e 
emigra vi. emigrieren (+ist), aus] 
wandem (+ist) 
emigrant m. r Emigrant, -en/-en, r 
Auswanderer, -s/- 
emigrare f. e Auswanderung, -/-en 
eminamente ady. hauptsăchlich 
eminent adj. eminent, hervorragend 
eminență f£ e Eminenz, -/-en 
emisar m. r Emissăr, -s/-e, r Abge- 
Sandte, -m/-n (ein ...er) 
emisferă f 1. e (Erd)Halbkugel, -/-n 
| 2.e Hemisphăre, -/-n 
„misiune f e Emission, -/-en, e 
„ Sendung, -/-en 
emite YI. 1. (radio) senden 2. (fin.) 
i rea. in Umlauf setzen (+A) 
&croț Or n. r Sender, -s/- 
| n (chim.) n. s Erweichungs- 
Ea tel, -S/- 
) "d L. gefiihlsmăBig 2. (sen- 
toţi ITegbar | 
Ne f. e Erregung, -l-en, e Emo- 
i =/:en 


în 
AA 
i 
ca 


; J -/-n 2; (dentar) r Zahn- 


i am, Tegen N 

. emotional, emotio Pg A 
i crgrei AVAL, Să 

emoţionat adj; ran rihreng 

ae irisch 

empirism n, p Empirismus, apei 

- e Nacheiferui 

Wetteifer, -s/ eiferung, = 


emulsie f e Emulsion, -l-en 


e 


f Și 
encefalită f. (med. )eE iti E 
A SR nzephalitis, -/ 3 
enciclopedic adj. enzyklopădisch 3 
enciclopedie fe Enzyklopădie, -/ ...jen 
enclitic ad). (gram.) enklitisch A 
endocrin adj. (anat, ) endokrin 


endocrinologie f. (med.) e Endokri- 
nologie, -/ 

energetic adj. energetisch 

energetică f. e Energetik, -/ 

energic adj. energisch 

energie f. e Energie, -/ ...ien || = 
atomică e Atomenergie, -/ 

enerva |. yt. auflregen, aufjbringen , 
nervos machen II. vr. sich aufjre- 
gen (iiber+A) | 

enervant adj. aufregend, enervierend 

enervare f. e Aufregung, -/, e Erre- 
gung, -/ 

englez I. adj. englisch IL. m. r En- 
glânder, -s/- | 

engleza f. 1. (5) Englisch, -(s)/ 2. s 
Englische, -n/ 

englezesc adj. englisch 

englezeşte adv. englisch || (fam.) a0 
şterge = ab|hauen” (+is?), sich 
diinn|machen 

englezoaică f. e Englânderin, -/-nen 

enibahar n. (bot.) r Ingwer, -s/- 

enigmatic ad). rătselhaft 

enigmă f. s Rătsel, -S/ 

enorie f. e Pfargerinde, - 

adj. enorm, unge 

calită f (med) 7 Enteroko- 

Jitis, -/ „.itiden 2 


4. aus|sagen sd 
tiv adj. (gram.) || propoziție 
r Aussagesalz, -es/ ...sălze 


ă fs Enzyn, -s/-e 
adj. ăolisch || energie -ă e 
„ Windenergie, -/ 

epavă f. s Wrack, -(e)s/-s 

e adj. episch 
„epică f. e Epik A 
epice tru n. (geol.) s Epizentrum, -s/ 
epicurian m. r Epikureer, -s/- î 


„Men 
> p > 
if (anat.) e Epiphyse, -/-n 


tru n. (anat.) e Magengegend, -/ 


ia Epigraph, -s/-e 
Ă fs Epigramm, -s/-e 
pa (sich) enthaaren, (sich) 


Epilepsie, -/. 
pileptisch II. m, r 


episod n. e Episode, -/-n 


__erete m. (zo0l.) r S 


episcopie f. $ Bistum, -s/::ep 


episodic adj. episodenhaft, en: 
disch vei. 
epistaxis n. (med.) s Nasenblut 
epistolă f. e Epistel, -/-n AR 
epitaf n. s Epitaph, -s/-e, e Grab: 
schrift, -/-en til 
epiteliu n. (anar. ) s Epithel, -s/-e 
epitet n. s Epitheton, -s/ ...ta - 
epocal adj. epochal [..."xa:1], epoche- 
machend [e'p9x9...] 
epocă f. e Epoche [e'p9x9], /-n 
epolet m. e Epaulette [epo'let], -/-n 


epopee f. s Epos, -/Epen, e Epopăe, 
-/-n 

eprubetă f. s Reagenzglas, -es/ 
„„„glăser 

epuizare f. e Erschâpfung, -/ 

epuizat adj. l- erledigt, erschâpft 2. (d 


cărţi)  vergriffen 3. (d. mărfuri) 

ausverkauft 
epura v. reinigen 
epurator n. 7 Reiniger, -S/- 


erată f. s Erratum, -s/Errata 
e Zeitrechnung, 


eră f. e Ara, -/Ăren, 
Vor 


-/ || înaintea erei noastre 
unserer Zeitrechnung 
erbicid n. (chim.) S Herbiz 

es Unkrautbekămpfungsmi 
erbivor I. adj. pflanzentressend „nr | 
. 


| 
epuiza vi. erschâpfen 
| 
| 
| 


id, -(e)s/- 
țtel, -S/- 


Erbivore, -n/-n, 7 pflanzenfressel: “ 
s/- 
erect adj. aufrecht | 
erecţie f. e Erektion, -/-en | 
ereditar ad). heredităr, erblich A 
ereditate f. e Erblichkeit „pe Ve 


puae; - emit 
eremit m. r Einsiedler, -S-! Er 
-en/-en fel 
eres n. (superstiție) 7 Abergla 
-ns/-n 
-s]- 


per bel. ) 


-s/-, r Hăretiker, -s/- 
A a erei -/, e Hăresie, -/ 
d, sich aufjwerten' (+zu+D) 
er) E (med. 1) Erythem, -s/-e 
ecler (med. )s Erysipel, -s/ 
ariziP. îi hermetisch | 
Ca um, -s/=er, r Fehler, 
induce în — irrelfiihren 


DP: 


„x £ e Beldin, -/-nen 
eroism n. s Heldentum, -(e)s/, r 
Heroismus, p! A 
eronat adj. irrtiimlich 
erotic adj. erotisch 
erotism 71. € Erotik, -/ 
erou m. 7 Held, -er/-en 
eroziune f. e Erosion, -/-en 
eructaţie f. (med.) s AufstoBer, -s/ 
erudit I. adj. gelehrt Il. m. r Gelehr- 
te, -n/-n, (ein ...er) 
erudiție f. e Gelehrsamkeit, -/, e 
dition, -/ 
erupe vi. ausjbrechen” (+ist) 
erupție f. 1. r Ausbruch, -(e)s/ ...briiche 
2. (med) r  Ausschlag, -(e/... 
schlăge 
escadrilă f. (med.) s Geschwader, -s/- 
> escadron n. (med.) e Eskadron, -/-en, 
e Schwadron, -/-en 
scalada vr. 1. ersteigen” (+har), 
erklettern, eskaladieren 2. (pol.) 
eskalieren 
*scaladare f 1. e Ersteigung, -/, e 
Briletterung, -/ 2, (pol.) e Eskala- 
ton, -l-en 
pala e Zwischenlandung, -/-en 
x „a VI. eskamotieren 
| : Otare f. e Eskamotage [...'ta:33], 


noa e Eskapade, -/-n 
Sehiva e m. 7 Eskimo, -s/-(s) 
sep. „7 Sich driicken (+von+D) 
ten, + Eskortieren 
„Seroe ae. -/-n 
tiger ochstapler, -s/-, r Be- 


es PR 

escrocherie pen 
; f. e Ho 

OSEISt vi, LA Essayst 

eseistic ad). essayis 

esenţă f 1. 
Wesen, -s/- 

esenţial adj. essentia] 
[...tsiel], wesentlich 

eseu n. r, s Essay [e'se:], -s/-s 

esofag n. e Speiserâhre, -/-n 

esplanadă / e Esplanade, -/-n 

est n. r Ost(en), Ostens/ 

estet m. r Asthet, -en/-en 

estetic adj. ăsthetisch 

estetică f. e Asthetik, -/ 

estic ad). &stlich 

estima vr. schătzen, bewerten 

estimativ ad). schătzungsweise 

estival adj. sommerlich 

estompa vf. verwischen, schattieren 

estompat adj. 1. verschwommen 2. 
verwischt, schattiert 

eston(ian) ]. adj. estlăndisch, est- 
nisch II. m. r Este, -n/-n, r Estlăn- 
der, -s/- 

estona f. 1. (s) Estnisch, -(s)/ 2. s 
Estnische, -n/ 3 

Estonia (5) Estland, -(s)/ 

estorca vf. erpressen 

estradă f. e Estrade, -/-n 

estuar n. s Astuar, -s/ ...rien, e Trichter- 
miindung, -/-en 

eşafod n. s Schafott, -(e)s/-e 

eşafodaj n. (constr.) s Geriist, -(e)s/-e 

eşalona vr. eu | 

esalonare f. e Staitelung, - L 

stand n. s Muster, -s/-, e Probe, i 4 

eşapament n. (aulo.). 7 „Si E 
-(e)s/-e. || gaz de = s Ausputtgas 
-es/-e ă pt 

eşariii pă pi e s/-e 

dia vi pula ( Si miBgliic- 

eş ic ( 7) miBlingen. (ist) 2. (d. e 
navă) stranden (+hat/ +8) 


Chstapelej, -/-en 
[Ese'ist], -en/-en 
usch [ese'isti]] 

e Essenz, -/-en Das 


» essentiell, 


abdichten 
te f. e Abdichtuns, i, 
pă fi e Etappe, “-n 
te f s Alter, -s, |] 
tagt | 
tatiza vt. verstaatlichen 
- etatizare f. e Verstaatlichung, -I-en 
eter m. (chim.) e Ather, -s/ 
„. eterie adj. ătherisch 
„ eterie f (ist.) e Hetărie, -/ 
„etern adj. ewig 

„eternitate f. e Ewigkeit, -/ 
__ eterniza vt. verewigen 

„eterogen adj. heterogen 

„ eteromorf adj. heteromorph 
„etic adj. ethisch 
eticăf, e Ethik, -/ 
„eticheta vf. etikettieren 
A etichetă f. 1. (protocol) e Etikette, 
se, -l-n 2. (de hârtie) s Etikett, -(e)s/-e 
„etil m. (chim.) s Athyl, -s/ 
Să etilen f. (chim.) s Athylen, -s/ 
„etilic adj. (chim,) || alcool = r Athyl- 
7. alkohol, -s/ 
etimologic adj. etymologisch 
E. etimiologie f. e Ethymologie, -/ 
D=: Etiopia (5) Athiopien [...i9n], -(s)/ 
em L adj. ăthiopisch II. 7. r 

pier [...i2r], -s/ 

NIC dj. ethnisch 
e adj. ethnographisch 
„ e Ethnographie, -/ 
thnologisch 


în — bejahirt, 


A E, 
1: 
. 


etolă f. e (bis.) Stola, -/ E e Bi: 
„etrier n. (constr.) r Biigel, ş. 


eucalipt mn. (bot.) r Eukalyptus 


N) 


etrusc I. adj. etruskisch pp 
Etrusker, -s/ Mp 
etui n. S Etui [€'tvi: Sau: etyi:] 


3 S-a i 
eu I. pron. pers. ich II. n, Ş 
G) > Eh 0 


. -L, 
eufemism n. r Euphemismus, -/ h 
$) *ANEn 


eufemistic adj. euphemistisch 

eufonit f. (stil.) e Euphonie, -/.: E 

euforie f. e Euphorie, -/ . Ei 

euharistie f. e Eucharistie [99ga..] 
=/eaalen 

eunuc m. r Eunuch [9gnu:x], -en/-en 

euritmic adj. eurhytmisch 

euritmie f. e Eurhyumie, -/ 

Europa (s) Europa, -(s)/ 

european I. adj. europăisch II. m. r 
Europăer, -s/- 

eutanasie f. e Euthanasie, -/ 

ev n. s Zeitalter, -s/ || —ul mediu s 
Mittelalter, -s/ 

evacua vf. evakuieren 

evacuare f. e Evakuierung, -/-en 

evada vi. entfliehen' (ist) (+D) 

evadare f. e Flucht, -/-en 

evalua vf. ein|schătzen, bewerten, 
evaluieren 

evanghelic adj. evangelisch 

evanghelie f. s Evangelium, 
„ien 

evantai n. r Făcher, -s/- 

evapora vr. 1. verdunsten (ist) 
verdampfen (+ist) 2. (a 0 şterge) 
verduften (+ist) 

evaporare f. e Evaporation: -l, € 
Verdunstung, -/, e Verdampfune: * 

evaziune f. 1. e Evasion, pie 
(fiscală) e Umgehung der Ste! 
pflicht 

evaziv adj. evas 

eveniment n, 1 S EIeihSE SRR 

ăi plebni 

„Xosei- 2 (trăit) 8 
„..ÎSses/ „„.iSse 


-S] 


IV, ausweichend 


Fr, D dv. eventuell 

ii pu A 1. (clar) evident, offen- 

aie, (convingător) einleuch- 
sich 


al e e Evidenz, -/ 
, atenti vr. (sich) aus|zeich- 


aid IL. vt (meritele cuiva) hervor| 
mai 

„ă f e Auszeichnung, ij E 
ag 1. aus|weichen 2. meiden 
1, ip ich meide ihn 3. vermei- 


Ei adj. vermeidbar 

evlavie f. e Frommigkeit, -/, e An- 

dacht, -/-en 

eșlavios adj. fromm, andăchtig 

evoca vf. wach|rufen 

evolua vi. sich entwickeln 

evoluție f. e Evolution, -/, e Entwick- 
lung, -/-en 

evreică f. e Jiidin, -/-nen 

evreiesc ad). jiidisch 

evreu m. r Jude, -n/-n 

exact adj, adv. 1. richtig, genau 2. 
pinktlich 3. (conform) getreu 

exactitate f 1. e Richtigkeit, -/, e 
Genauigkeit, -, e Exaktheit, -/ 2, 

e Pinktlichkeit, -/ 

„ Mâgera ve, vi. iibertreiben” 

“altare f e Exaltation, -/ 

Saltat adj exaltiert 


e Priifung, _/- ş 
Banea, ZM g en, s 


> 3: Exa- 
Sper > „..oren FA 
VE, 


(44) ZU Verzweiflung trei- 


î." îuslbageern 


adj. 4 iti apa i 
pesti Eventualităt, -/-en 
„me calitate e 


€ăcavator n, r Bagger, -S/- 
excavaţie f e Ausbaggerung -/-en 
excedent n. , Uberschug, -.„USSes/ 


„„„iisse (+an+D) 
excedentar adj. ii 


excelent ad. 
lich 
excelenţă / e Exzellenz, -l-en 
excentric adj. cxzentrisch 
excentritate f e Exzentrizităt, -/ 
excepta vr. aus|nehmen“ 
excepţie f e Ausnahme, -/- 


dusgezeichnet, Vorziig- 


n || fără 

— ausnahmslos 
excepţional adj. auberordentlich, 
auBergewâhnlich | în mod - 


ausnahmsweise; sare -ă r Aus- 
nahmezustand, -es/ 

excerpta vr. exzerpieren 

exces n. s UbermaB, -es/ | = 
iibertriebener Eifer 

excesiv adj., adv. iibermăBig, iiberaus 

excita vz. reizen, erregen 

excitabil adj. reizbar, erregbar 

excitabilitate f. e Reizbarkeit, -, e 
Erregbarkeit, -/ 

excitant 1. adj. anregend II. n. s 
Reizmittel, -s/- 

excitator m. r Erreger, -s/- 

excitație f. 1. e Reizung, -/ 2. e 
Erregtheit, -/ 

exclama vr. aus|rufen' 

exclamare f. r Ausruf, -(es/-e || 
semnul exclamării s Ausrufezei- 
chen, -s/- 

exclude vt. aus|schlieBen” 

excludere f. r AusschluB, ...usses/ 
+. liSSe 

exclus adj., adv. ausgeschlossen 

exclusiv adj., adv. ausschlieBlich 

exclusivitate f. e Exklusivităt, -/, e 
AusschlieBlichkeit, -/ 

excomunica v!. exkommunizieren 

excomunicare f. e Exkommunika- 
tion, -/-en 


de zel 


Durchfiihrung; - În 


- e Anfertigung, -l-en 
ng, -l-en, e Vollzieh- 


ichtung, -/-en 
pese, -/-n 

i. 1. exemplarisch, 
aft 2. vorbildlich Il. n. s 
-she 


in Ausiibung seines 


existent adj. vorhanden, existie 


existenţialism n. r Existentialismus 


4 exmatriculare fi e Exmatrikulation 


ung, -/-en Doe jler- _ 


existenţă f. e Existenz, -/-en Tend 
existenţial adj. existentiell [sie 
exmatricula v/. exmatrikulieren 


-/-en 

exod n. r Exodus, -/ 

exorbitant adj. exorbitant, ungeheuer 

exotermic adj. (chim.) exotherm: 

exotic adj. exotisch 

expansibil adj. expansibel, (aus.). 
dehnbar 

expansiune f. e Expansion, -/-en, e 
(Aus)Dehnung, -/-en 

expansiv adj. mitteilsam 

expatria vt. aus|biirgern 

expatriere f. e Ausbiirgerung, -/-en, 
e Expatriierung, -/-en 

expectativă f. abwartende Haltung 

expedia vt. 1. expedieren 2. schic- 
ken, ab|senden' 3. (bani). iiber- 
Welsen 

expeditor m. r Absender, -s/- (presc. 
Abs.) 

expediţie f. e Expedition, -/-en 

experienţă f. 1. (chim., fiz.) $ Expe- 

- riment, -es/-e 2. e Erfahrung, -/-en 
experiment n. s Experiment, -(e)s/-e 
experimenta v/. experimentieren 
experimental adj. experimentell 
expert m. r Experte, -n/-n : 
expertiză f. e Expertise, -/-n 
expira vi. 1. ausatmen 2. (17% 

ab|laufen' (+ist) 
expirare f. r Ablauf, -(e)S/ 
expiraţie f. s Ausatmen, -S/ 
explica 1. vț. erklăren II. vr. (a 

justifica) sich rechtfertigen 
explicabil ad). erklărlich 
explicativ ad). erklărend | 
explicit adj. explizite 
explicaţie f. 1. e Erklărun& 

Rechifertigung, -/-en 
exploata vt. aus|beuten 


) 


„pen 2 * 


are f e Ausbeutune, -/ 
poate |. adj. ausgebeutet IL. m. r 
-exploa peutete, -n/-n (ein ...er) 


E ] (a m. r Ausbeuter, -s/- 
0 


oda vi. explodieren 
= Jora VE explorieren 
lorare fe Exploration, -/-en 
exp lorator m. 7 Forscher, -s/- 
ogpozibil 1, adj. explosibel II. n. r 
Sprengstoff, -(e)s/ -e 
explozie f. e Explosion, -/-en | 
exploziv I- adj. explosibel || (lingv.) 
sunet = r Explosivlaut, -(e)s/-e II. n. 
» Sprengstoff, -(e)s/-e 
exponat n. s Exponat, -(e)s/-e 
“exponent 7. r Exponent, -en/-en 
exponențial adj. (mar.) |] funcție —ă 
e Exponentialfunktion, -/-en 
exponometru 1. (foto.) r Belichtungs- 
Messer, -S/- 
export n. r Export, -(e)s/-e 
"exporta vt. exportieren 
exportator m. r Exporteur [...'tg:r], - 
S/-e 
txpozeu n. s Expos€, -s/-s 
expoziţie f. 1. e Ausstellung, -/-en 
2. (lit.) e Exposition, -/-en 
€xpres |. n. r Durchgangsschnellzug, 
(€)s/,..ziige (presc. D-Zug) II. ad. 
ă eXpreB 2, (intenţionat) absichtlich 
. €lgens | 
sie 1. r Ausdruck, -es/ ...driicke 
pre, ee vendung, -/-en 
00 nr Expressionismus, -/ 
“presivitaţ ÎN e ansârucievoll 
Au al i AC Expressivităt, e 
; Skraft, -/ 
Soropra 4 anu aus|driicken : 
„ 1€ren &nen, expropri- 


Proprier, 


Pa XProp i 


VI. ausjweisen” 


Li 


ex A 
ur ri 1. “Xponieren, darjlegen 
(ad zvolta) ausffiihren 3, (la 
eXpoziție)  aus|stellen 4. 
belichten II, VE, vr (si h Sia 
setzen (+D,) CARI a) 
8, -l-en 3. s Ausstellen 
-S/ 4. (foto.) e Belichtung, sep | 
extatic adj. ekstatisch 
extaz n. e Ekstase, -/ 
extazia vr. verziicken 
extaziat adj. verziickt 
extemporal n. ș Extemporale, -s/ ...lien 
extensibil 44). ausdehnbar 
extensiune f. e Extension, -/, e Aus- 
dehnung, -/ 
extenua vr., vr. 1. (a epuiza) (sich) 
erschâpfen 2. (a obosi) (sich) 
iibermiiden 
extenuant adj. erschăpfend 
extenuare f. e Erschâpfung, -/ 
exterior I. adj. ăuBerlich II. n. s 
AuBere, -n/ 
exterioriza vr. ăuBern, aus|driicken 
exteritorialitate f. e Exterritorialităt, -/ 
extermina v/. exterminieren 
exterminare f. e Extermination, -/ 
extern adj. extern || politică =ă e 
AuBenpolitik 
extinctor n. r Feuerlâscher, -s/- 
extincţie f. s Auslâschen, -s/ 
extinde I. vt. 1. (constr.) aus|bauen 
2, aus|dehnen II. vr. sich aus|dehnen 
extirpa v/. ausrotten, exstirpieren 
extirpare f. e Ausrottung, -/-en, € 
Exstirpation, -/-en 
extract n. (chim.) r, s Extrakt, e)s/-e 
extractiv adj. extraktiv || industrie 
-ă e Fărderindustrie, -/ 
extracţie f 1. e Extraktion, aci 
2. (mine.) e Forderung, -/-en 
extrafin adj. sehr fein 
extrage v!. 1. (dinte) z 
ne) Adei 
xtraordinar 44. au A 
perne vr. (mar.) extrapoli 


iehen” 2. (mi- 


Berordentlich 
eren 


i A E) 


st L. adj. e ext CTNIS 

” Extremist, mn 
extremitate f. 1. e Extremi 

2. (anat.) die Glieder (pl) 
exuberant adj. 1. iippig 2, e) 

iiberschwenglich JĂ 
exuberanţă f. 1. e Uppigkeit, J 2 

Uberschwenglichkeit, SI) i 
ezita vi. schwanken, zăgern 
ezitare f. s Schwanken, -s/, s 

SE, Zice, 
ezoteric adj. esoterisch 


fn. iiz) „ai erzeugen 
- „prica vi. tă ) , 
"i r Fabrikant, -en/-en 
fabric s Fabrikat, -(e)s/-e, s 
fabricat 1 > 

Frzeugnis, ..„isses/ ...isse 
fabricaţie f. e Erzeugung, -/,'e Her- 
stellung, -/, e Fabrikation, -/ 
fabrică f. e Fabrik, -/-en 
fabulă f e Fabel, -/-n 

fabulos ad). fabelhaft 
face, vt. 1. machen | = o excursie 
einen Ausflug machen 2. tun” || ce-i 
de făcut? was ist zu tun?; zis şi 
făcut gesagt, getan 3, (a produce) 
herjstellen, erzeugen 4. (o treabă) 
verrichten 5. (sporz) treiben” II. vi. 
1. (a costa) kosten || câr =? wieviel/ 
Was kostet das? 2, (mat.) cât fac 
2+2? wieviel ist 2+2? III. vr. wer- 
den' || se - Jrumos/răcoare/frig 
st wird schăn/kiihl/kalt 
facere f. 1, e Herstellung, -/ 2. (crea- 
lia) e Schăpfung, 
Niederkunft, / || 
die Wehen (p1.) 
ju Tin r Fakir, -Ss/-e 
A adj. leicnt 

N” erleichtern 
Ş Clor A $ Faksimile, -s/-s; „..milia 

jABaktor, =s/...oren 
YI. fakturieren 

acu." € Faktur, -/-en 

, vă e Pakultăt, -l-en 2, (ca- 
lăeuițag,  “âhigkeit, -/-en 
d aq), Sa fakultatiy 


Se Buche, “ln 


-/ 3. (naştere) e 
durerile facerii 


fagot n. ş Fagott, -(e)s/-e 
fagure m. e Wabe, -/-n 
ralanță f e Fayence [fas], + 
faimă f 1. 7 Ruhm, -(e)s 3, , Ruf 
-(e)s/ | a avea o - bună/proastă 
n gutem/iiblem Ruf stehen* 
faimos adj. beriihmt 
falangă f. e Phalanx, 
falcă fr Kiefer, -s/- 
fald n. e Falte, -/-n 
faleză f. e Steilkiiste, -/-n 
faliment n. r Bankrott, -(e)s/-e | a 
da — Bankrott machen,  pleite 
gehen'/machen 
falnic adj. prăchtig 
fals I. adj. falsch II. n. e Fălschung, 
-/-en 
falsifica vr. fălschen 
falsificator m. r Fălscher, -s/- 
falsitate f. e Falschheit, -/ 
familial adj. familiăr 
familiar ad). familiăr 
familiariza vt., vr. (sich) vertraut 
machen (+mit+D) 
familie f. e Familie [...li9], -/-n 
fanatic I. adj. fanatisch IL. m. r 
Fanatiker, -s/- 
fanatism n. r Fanatismus, -/ 
fanfară f. e Blasmusik, -/ 
fanfaron m. r Aufschneider, -s/- 
fanfaronadă f. e Aufschneiderei, -/ 
fanion n. r Wimperl, -s/- 
fantastic adj. phantastisch 
fantă f. e Schlitz, -es/-e, e Spalte, -/-n 
fantezie f. e Phantasie, -/ 100 
fantomă f. s Phantom, -s/-e, $ : 
penst, -es/-er 


-/ „«ângen 


| 


a de — in der 


3, 


C: N 


1 mar) 7 Leuchtturm, -(e)s/“e 
auto.) 7 Scheinwerfer, -S/- 
n m. 7 Pharao, -S/ ---onen 
n. e Schminke, -/ 
arda vt., vr. (sich) schminken Ş 
farfurie f r Teller, -S/- No sau 
7 sc 0 ăfintinsă ein tiefer/flacher 
Teller; = zburătoare fliegende 
_ Untertasse 
- farturioară f. s Tellerchen, -s/- (pr. 
“e j ceaşcă) e Untertasse, -/-n 
faringe n. r Pharynx, -/ ..ringen, r 
Rachen, -S/- 
faringită f. e Pharyngitis, -/ „..itiden 
fariseu 7n. r Pharisăer, -s/- 
- farmaceutic adj. pharmazeutisch 
- farmacie f 1. e Apotheke, -/-n 2. (şti- 
ință) e Pharmazie, -/ ...ien 
farmacist m. r Apotheker, -s/- 
farmec n. 1. (vrajă) r Zauber, -s/- 
2. (vrăjitorie) e Zauberei, -/ 3. r 
Di Charme [(Jarm], -s/- 
„farsă f 1.e Posse, -/-n 2. (festă)r 
„ Possen,--s/-, r Streich, -(eys/-e 
fascicul n. s Biindel, -s/-, r Strahl, 
-(e)s/-en 
fasciculă f. r Faszikel, -s/- 
„.. fascina vr. faszinieren 
fascinare f. e Faszination, -/ 
fascism n. r Faschismus, -/ 
„fascist 1. adj. faschistisch 1. m ș 
„ Faschist,-en/-en vă 
pi: fasole f. e Bohne, -/-n 


| fatal ad). fatal, verhăn 


Enisvoj] 
i pat OMS 
fatalist 1. adj. fatalistise 


fatalism m. r Fatalis 


Falalist, -onen URI 
fatalitate f. e Fatalităt, -/, s va, 
-ses/ Crhângni; ț 


fată f. s Mădchen, -s/ is 
Jungfrau, -/-en 
faţadă f. e Fassade, -/-n 
faţă f. 1. s Gesicht, -(e)s/-er 3 
fața a. (stare) vor (+D) la p 
fața uşii er steht vor der Tiir b. (n 
care) Vor (+A) || el se pune nf 
uşii er stellt sich vor die Tiir 3, 
de, vizavi gegeniiber (+D) E; 
tine dir gegeniiber 4. din — vorder 
5. în — vorn(e) 6. — de pernă r 
Kissenbezug, -(e)s/-e 7. = de 
masă s Tischtuch, -(e)s/-er 
faună f. e Fauna, -/ ...nen, e Tier- 
welt, -/-en 
favoare f. e Gunst, -/ || în -a zu: 
gunsten (+G) 
favorabil adj. giinstig 
favorit L. ad). liebling()- || mâncare 
-ă e Lieblingsspeise, -/-n IL. m. 
r Favorit, -en/-en 
favoriza vi. begiinstigen 
fazan m. r Fasan, -s/-e 
fază f. e Phase, -/-n 
făclie f. e Fackel, -/-n 
făgădui vt. versprechen 
făgăduială /. e Versprechen; - 
făină f s Mehl, -(e)S/ 
făinos adj. mehlig 
făli vr. sich riihmen (+0) 
făptaş m. r Tăter, -s/- se 
făptură f. s Geschopf» pi (ora) [] 
fără 1. prep. 1. ohne (+4)Z „con 
- 5 5 (Minuten) vo! pr: pd 
ohne 


1, = să Oh 5 
ohne (-+inf.+zu) 


Mare [A 


i, 


2 id p i 
E a 


„fs Stickehen, -s/- 
mă > cj brăcktehlie 
ră... vr. zerbrăckeln 
aâmite 1. -ses/-se || Făr-Fru- 
N po 
il - Mărchenprinz, -en/-en 
i! „vi, werfen 
făt f + Wurf, -(e)s/=e | 
„fătare/” adj, heuchlerisch, schein- 
in 
hell? 
irpicle 
BE cinhetiekeit, is) 
fățiș adj» div. Bea d 
Bi 1. griinden, 
», schmieden 
fiuritor m. 7 Schâpfer, -s/-, r Be- 
 griinder, -S/- 
febră f. s Fieber, -s/ 
febril adj. 1. fieberhaft 2. (mmed.) 
fieb(e)rig 
- februarie m. r Februar, -s/ 
fecale pl. die Făkalien [...i2n] (pl.) 
fecioară f. e Jungfrau, -/-en 
fecior m. l. (fiu) r Sohn, -(e)s/=e 
2. (înv.) r Diener, -s/- 
fecunda v/. befruchten 
fecundaţie f. e Befruchtung, -/, e 
Fekundation, -/ 
federal adj. foderativ || republică 
“d e Bundesrepublik, -/-en 
federalism m, r Foderalismus, -/ 
federaţie f. e Foderation, -/-en 
feeric adj. Zauberhaft, mărchenhaft 
i lterie f e Feerie, -/ ...ien 
îl 4 l (soi) e Art, -/-en 2, (mod.) e 
“n 3. (de mâncare) s 
-(e)s/-e, r Gang, -(e)s/=e 
SN y de? was fiir (ein, eine, 
Do la — gleich; la — de 
fu. „50; genauso 
a, î; begliickwiinschen (+A4/ 
Î te pup, atulieren (+D/+zu+D) 
“e i! (de ziua ta) ich be- 


je Heuchelei, -/, e 


schaffen” 


&liickwiinsche 
(zu deinem Ge 

felicitare £ 1. ; 
2. (carte POş 
karte, -/-n 

felie f. e Scheibe, /-n, e Schnitte, -/-n 

felin adj. geschmeidig, Katzenartig 

felinar n. e Laterne, -/-n 

feline Pl. (zool.) die Feliden (ph): 

felurit adj. manniefaltig, vieltăltie 

femeie f. e Frau, -/-en 

femeiesc ad). weiblich, frauenhaft 

femelă f. s Weibchen, -s/- 

feminin adj. (şi gram.) feminin, 
weiblich 

femur (anar.) r Oberschenkelkno- 

„chen, -s/- 

fenician I. adj. phânizisch IL. m. r 
Phânizier [...iar], -s/- 

fenicul n. (bot.) r Fenchel, -s/ 

fenil n. (chim.) r Phenyl, -s/ 

fenix n. (mit.) || pasărea — r Phă- 
NIX, -/-e 

fenol m. (chim.) s Phenol, -s/ 

fenomen n. 1. s Phinomen, -s/-e 2. e 
Erscheinung, -/-en || — al naturii e 
Naturerscheinung, -/-en 

fenomenal adj. phănomenal 

fentă f. (sport) e Finte, -/-n 

ferăstrău n. e Stăge, -/-n 

fereastră f. s Fenster, -s/- || a privi 
pe — aus dem Fenster sehen' 

feri 1. wtf. . schiitzen, bewahren 
(+vor+D) || a se — de umezeală 
vor Feuchtigkeit bewahren/schiitzen 
II, vr. sich hiiten (+vor+D) 

feribot m. s Făhrschift, -(e)s/-e, e 
Făhre, -/-n PR 

fericire f. s Gliick, -(e)s/ || din — 
zum Gliick, gliicklicherweise 

fericit adj. gliicklich || sărbători 
za gliickliche Feiertage!; un 


eveniment — ein freudiges Ereignis i 


dich/gratuliere die 

burstag) 
Gliickwunsch, -es/::e 
tală) e Glickwunsch- 


” -. 
fibră f. 1. e Faser, -/-n |- RI 
că e Kunstfaser, -/-n 2, (aa 
Fiber, -/-n e IRI 

fibros adj. faserig . "e IRI 
“ficat m. e Leber, -/-n | 

fictiv adj. fiktiv 
ficţiune f. e Fiktion 
fide f. die Nudeln (pl.) 
RISE adj. 1. getreu, treu 2, (devora 
rgeben 
fidelitate f. 1. e Treue, -/ 2. (deo 
tament) e Ergebenheit, -/ “ 
fie conj. L. — a entweder ..0der 
2. (mat.) es sel ... . 
fiecare adj. pron. jeder, jede, jedes 
fier n. s Bisen, -s/ || = forjat s 
Schmiedeeisen, -s/; — de călcat s | 
fruchtbar | Biigeleisen, -s/- 
fe Fruchtbarkeit, fierar m. r Schmied, -(e)s/-e 

-£ r Streich, -(e)s/-e fierărie f. 1. (atelier) e, Schmyede, | 

v adj. festlich, feierlich AD 2, i e Eisenwarenhand- 
n. s Festival, -s/-s, die Fest- lung, -/-en i 
fierbător n. 1. (termoplonjor) 1 
(Tauch)Sieder, s/- 2. r Kocher, -S/- 
fierbe I. vt. kochen II. vi. 1. kochen 
2. (a clocoti) sieden' 
fierbinte adj. heib 
fiere f. e Galle, ș/-n | 
fiert adj. 1. gekocht || 04 * tare/ 
moale hartgekochtes/weichgekochis 
Ei 2. (abătut) niedergeschlagen 
figurant mn. r Statist, -en/-en; 7 Kom- 
parse, -n/-n 
pred. 1. (a trăi/a exista) figurant adj. iibertragen 
2. (a se afla) sich befinden” — figuraţie f. e Statisterie, -/» € Kon 
[Oster 4. (a aparține) parserie, -] a 
ziua | a cui este cartea? figură f. 1. e Figur, -/-en 2, (dag 
e 1 das Buch? II. y. cop. ne) e Abbildung; -l-en 
jel sua atent/elev er ist auf. — figurină f. e Figurine» -/-n 
a | “i w au 1. (pa- — filică f e Tochter, /* 

d m este ascultat fiindcă conj. weil, dă 

i gepriift 2.haben fiinţă f. s (Lebe)Wesen» 
î. ace gelernt _ entstehen” (+i5?) -_ cyBen 

e fila vi. (d. lampă) qua p 


. 


en, e Feierlichkeit, -/-en 2. e 
staltung, -/-en 


şi. al 


e 
— 


j A 1 (biol.) s Filament, -s-e 


a „Gluhfaden,-s- 
d ta) d 7 Philanthrop, -en/-en 
fi 0 fe Philharmonie, -/ 
ien innerei, -/-en 
"PE A Spinnerei, 
ş e, : e Spinnerei, -/-en 
E fb i Blatt, -(e)s/=er 
A n. S Elfenbein, -(e)s/ 
fi “d Ş Gewinde, -S/- 
E Es Netz, -es/-e 2. (cul.) s 
pile [file:], -s/-s 
filială fi e Filiale, 


DL 
Ș n. S Filigran, -s/-e 
"ne (pl) die Philippinen (pl.) 

e 1. r Filipino, -s/-s 2. r 
Philippiner, -s/- | 

flistin m. 1. r SpieBbiirger, -s/- 2. (ist.) 
pPhilister, -S- 

fiistinism n. s Philistertum, -s/ 

film n. r Film, -(e)s/-e |] — de desene 
animate r (Zeichen) Trickfilm, 
-(e)s/-e 

filma vt. filmen 

filogeneză f. e Phylogenese, -/-n 

filolog m. r Philologe, -n/-n 

lologic adj. philologisch 

filologie f. e Philologie, -/ 

îlon n. (geol.) e Ader, -/-n 

îlozof m. r Philosoph, -en/-en 

îlozofa vi. philosophieren 

Alozofic adj. philosophisch 

flozofie f e Philosophie, -/ 

„o filuierea, filtern 

î feF ilt(ri)erung, -/-en 

fa | n. 7, S Filter, -s/- 

"adj. L. (şi fig.) fein 2. (delicat) 
" (subţire) diinn 4. (d. văz/ 


A uz) Sc = 
era harf II. m. s Patenkind, 


Ra |, ag; 

va <ă x) final || (gram ) propoziţie 
Finale piu -es IL n. 1. s 

în Baga 2-5 Ende, -s/-n || în — 


Li 
* 


-I-n, e Zweigstelle, 


finanțe pl, 1. (Sistem) 
-S |] ministru de = ș 
3 2. die Finanzen (pl) 
fine n. s Ende, -s/-n || în — nat 
schlielich gi 
fineţe f. 1. e Feinheit, / 2. (delica- 
feţe) e Zartheit, -/ 
Finlanda (s) Finnland, -(s)/ 
Înlandez I. adj. finnisch II, m. p 
Finne, -n/-n 
finlandeza f. 1. (s) Finnisch, 5) 2, s 
Finnische, -n/ 
fiolă f; e Phiole, -/-n, e Ampulle, -/-n - 
fior m. r Schauer, -s/- 
fiord n. r Fjord, -(e)s/-e 
fioros adj. grausam 
fir n. 1. r Faden, s/ 2. (de iarbă) r 
(Gras)Halm, -(e)s/-e 3. (el., tele.) 
e Leitung, -/-en 
firav adj. gebrechlich 
fire f. s Wesen, -s/, e Natur, -/-en; s 
Gemiit, -(e)s/-er || a se pierde cu 
-a aus der Fassung geraten (+ist) 
firesc adj. natiirlich 
fireşte ad). năturlich, freilich 
firimitură f. s Kriimchen, -S/- 
firmament n. s Firmament, -(e)s/ 
firmă f 1. (inscripție) s Schild, 
—(e)s/-er 2. (întreprindere) e Firma, -] 
„Men 
fisă f. e Miinze, -/-n 
fisc n. r Fiskus, -/, s Steuerami, 
-(e)s/=er 
fiscal ad). fiskalisch 
fisiune f. e Spaltung, -/ 
fistic n, e Pistazie [...i9], -/-n 
fistichiu adj. 1. pistaziengriini 2. (fig.) 
ausgefallen, extravagant 
fistulă f e Fistel, -/-n 


$ Finanzwesen, 
inister, 


tigen 2. festjmachen 

de siguranță) an|schnal- 

4, rețul/termenul) fest|setzen, 
en 5. (cu privirea) fixieren, 


e pefestigung, -/ 2. $ 


tsetzung, -/ 

„s Fixativ, -s/-e; (de păr) r 
tiger, -S/- 

adj. l. physisch, kârperlich 
kalisch II. n. s AuBere, -n/ 


pic adj. physiologisch 
e f. e Physiologie, -/ 
nomie f. e Physionomie, -/ „ien 
e Physiotherapie, -/ 


ă f. r Brunnen, -s/- 
i vr. sich verwirren 


 Streifen, -s/- 
i. |. knistern 2. rauschen 


îi 
Fo 
CR să 


on n. s, r Flakon [... ko), -s/-s, s 
lăschchen, -s, 


flamand |. adj. flămis 


_—_.. „Î64 


Su . 
(A : 


ch p 


Flame, -n/-n 
flamba v?. flambieren 
flanc n. (mnil.) e Flanke | 
Manca vw. flankieren | 
flaşnetă f. e Dreho | 

- kasten, -s/: “Solia Lele, | 
flata vt. schmeichel 
flaut n. r Flâte, A (10) 
flautist m. r Flâtist, -en/. 

tenspieler, -s/- 
flăcău m. 1. r Bursche, -n/- 

holtei) r Junggeselle, “A ţi 2. (fam 
flămând ad). hungrig 
flămânzi 1. ausjhungern II. vi. hun. 

gern 
fleac n. e Bagatelle, -/- i 
keit, -/-en ş rave Bla 
fleaşcă f. 1. r Matsch, -(e)/ 2, p 

Man(t)sch, -es/ 
flebită f. (med.) e Phleibitis,--/ 
flecar m. r Schwătzer, -s/- 
flecăreală f. s Geschwătz, -es/-e 
flecări vi. schwatzen » 
flegmatic adj. phlegmatisch 
flegmă f. r Schleim, -(e)s/-e 
flegmon n. e Phlegmone, -I-n 
flexibil adj. 1. flexibel, biegsam 

2. (gram.) flexibel, beugbar 
flexibilitate f. e Flexibilităt, -/ 
flexiune f. e Flexion, /, e Beugung, 
flirt n. r Flirt (flirt sau: floert), “SS 
flirta vi. flirten ['flirton său: "flcertan) 
floare f 1. e Blume, /n | 

soarelui € Sonnenblume, 7-2: 

de-colg s EdelmeiB (65 di 

luee. «n a IB 

stehen' | 
floră f. e Flora » - 

zenwelt, -/ 
florăreasă f. € 

-nen 
florărie f. e Blume 
floretă f. s Florett. - 


en, LA Fly. 


| „ten € pflan: 


Florii pl. (bis:) 7 Paso 


„ Flotte, -/-n 
4 , Schwimmer, -s/- 
| E, fluktuieren, schwanken 
e fe Fluktuation, -/-nen, s 
d. a . 


hwanken; -S/ 


beri i. fluid, fliissig IL. n. s 
flul 
i “dum, -S/ „da 
i WU PRfeide /n 2. e Flote, 
E, n || a cânta din — Flâte blasen' 
îsjra 1, vi. pfeifen' IL. vw. (a hui- 
qui) auslpfeifen” 
quorn. sFluor, -s/ 
fuorescenţă f. e Fluoreszenz, -/ 
fuşturatic adj. leichtsinnig, flatter- 
haft 
flutura vi. flattern 
fluture m. r Schemetterling, -s/-e 
fluvial adj. fluvial || port — r FluB- 
hafen, -s/ ...hăfen 
fluviu n. r Strom, -(e)s/=e 
flux n. 1. e Flut, -/-en || — şi reflux 
Flut und Ebbe 2. (el.) r Strom, -(e)s/, 
7 FluB, ...usses/ 
foaie fs Blat, -(e)s/=er || două foi 
de hârtie 2wei Blatt Papier 
f0aier n. ş Foyer [foa'je:], -s/-s 
(ame f r Hunger, -s/ || (nu) mi-e — 
070 (keinen) Hunger/ich bin 
ungrig 


Camete f. e Hungersnot, -s/ 
. Oarfecă If e $ 


“| en 


locar 
n, 
Fokuş ze Brennpunkt, -(e)s/-e, r 


ji PR război, infecţie) 
i <ehund, -(e)s/-e, e Robbe, 


E “a 

[i 

S  Heizer, 
eln 


Eu sp... | 
| S Feuilleton [fosja”ta |, -s/-s 


-s/- 


1 


-(e)s/, e Ver- 


fon m. (fiz.) s Phon, -s/-s 

fond n. 1. r Fond (£3:], -s/- 
Hintergrund, -(e)s/=e 2, (la pl.) die 
Fonds [f5:s] (pl.) || în - cigentlich 

fonda vw. griinden, stiften 

fondantă f. 7, s Fondant [f5'dă), -s/-s 

fondator m. r Stifter, -s/-, r (Be)Griin- 
der, -s/- 


fonem n. (lit.) s Phonem, -s/-e 


s [fă:s], r 


" fonetic adj. phonetisch 


fonetică f. e Phonetik, -/ 

fonograf n. r Phonograph, -en/-en 
fonologic adj. phonologisch 
fonologie f. e Phonologie, -/ 
fonotecă f. e Phonothek, -/-en | 
fontanelă f. (anat.) e Fontanelle, -/-n 
fontă f. s GuBeisen, -s/ 

for n. s Forum, -s/ ...ren; ...ra 

fora vt. bohren 

foraj n. e Bohrung, -/-en 


forceps m. e Geburtszange, -/-n, 7 


Forzeps, -/- 


forestier adj. || economie —ă e Forst- | 


wirstchaft, -/ 


forfotă f. r Rummel, 25/45) Gewim- 


mel, -S/ 
forfoti vi. wimmeln 
forja vi. schmieden ) 
forjare f. s Schmieden, - 


_rp * 


re f e Bildung, 
a „sii i s Format, -(e)s/-e 

AR form aţie £ e Formahon, -I| -en E 
formă f. e Form, „en || de - 
mal, formell; de — sferică kugel- 
n ta adj. auBergewâhnlich 
formula vr. formulieren 
formular n. $ Formular, -s/-e 


formulare f. e Formulierung, -/-en 
K formulă f. e Formel, -/-n 
3 fortăreață f. e Festung, -/-en 
fortifica ve, vr. 1. (sich) krăftigen D. 


form 


y x 
ţ 


 (mil.) (sich) befestigen 
4 fortificaţie f. 1. e Festung, --en 2. e 
„ Befestigung, -/-en - 


forța vi. zwingen' (+zu+D) 
forță f. 1. (fizică) e Stărke, -/ 2. (pu- 
tere) e Macht, -/-e, e Kraft, -/=e || 
forte armate die Streitkrăfte (pl.) 
3, (fiz) e Kraft, -/=e 4. e Gewalt, -/ 
forum n. s Forum, -s/ ...ren; ...ra 
fosfat m. (chim.) s Phosphat, -(e)s/-e 
fosfor m. r Phoshor, -s/ 
fosil adj. fossil , 
fosilă f. s Fossil, [...i9n] -s/-ien 
„ fost adj. ehemalig 
foşnet n. s Knistern, -s/, s Rascheln, -s/ 
foşni vi. knistern, rascheln 
fotbal n. r FuBball, -s/ 
fotbalist m. r FuBballspieler, -s/- 
fotocopie f. e Fotokopie, -/ ...ien 
fotograf m. r Fotograf, -en/-en 
| i vt. fotografieren 
fe Fotografie, -/ ...ien, s 


to, 


- fotosinteză f. e Photosynthese 


fotomecanic adj. photomechay; - 

foton mm. s Photon, -s/ „.Onen ISch 

fotosensibil ad). lichtempfindj; 

fotosensibilitate f. e Lichtem Ch 
lichkeit, -/ Pfind. 

fototecă f. e Photothek, -/-en N. 

frac m. r Frack, -(e)s/-e; -s 

fractura vf. brechen' || mi-am 
braţul ich habe mir den he 
gebrochen ' 

fractură f. (med.) e Fraktur, -/-en . 
Knochenbruch, -(e)s/ ...briiche 

fracturat adj. gebrochen 

fracţie f. (mar.) r Bruch, -(e)/=:e 

fracțiune f. 1. e Fraktion, -/-en 2, p 
Bruchteil, -(e)s/-e || într-o — de se. | 
cundă in dem Bruchteil einer Se- 
kunde | 

fragă f. e (Wald)Erdbeere, -/-n 

fraged adj. 1. zarit 2. (d. aluat) mir- | 
be(e) 

fragil adj. zerbrechlich 

fragment n. s Fragment, -(e)s/-e 

franc I. adj. 1. offen(herzig), frei- 
miitig 2. (ist.) frânkisch IL. m. 1. 
(fin.) monedă franceză, belgi- 
ană, luxemburgheză) _r Franc 
[fră], -/-s, r Frank, -en/-en 2. (fin.) 
(monedă elveţiană) 7 Franken, -S/- 
3. (ist.) r Franke, -n/-n 

franca vi. frankieren 

francez I. adj. franzâsisch Il. 7 7 
Franzose, -n/-n 

franceza f. 1. (s) Franzăsisch, -(5) 25 
Franzâsische, -n/ 

francheţe f. e Freimut, e) i 

francmason IL. ad). freimaureriSC 
IL. m. r Freimaurer, -S/- 

francmasonerie f. e Freim 

francon (ist.) |. adj. frănkisch 
r Franke, -n/-n 

Franţa (5) Frankreich, (5) 

franțuzesc adj. îranzbsisc) pată 


franțuzoaică f. e Franzos 


aurerei, - 


ui : -(e)s/-e 
+ „WeiBbrot, -(e)s « 
E, A e pieren (+A), auffallen 
“di st E tan auffallend 
apart 2 Esche, -/-n tii 
“sm + Bruder, -s/= || frați şi 


- frate ri die Geschwister (pl.) 

0 adj. briiderlich | | 

fa itate f. e Briiderlichkeit, -/, e 
frate 


aft, -/ 
„i sich verbriidern, frater- 
pisieren / 
fraudă f e Veruntreuug, “i 3 
fratricid L. m. (persoană) r Bru- 
dermârder, -s/- Il. n. (fapta) r Bru- 
dermord, -(e)s/-e 
frază f. (gram. ) (zaummengesetzer) 
Saiz || - prin coordonare e Satz- 
verbindung, -/-en; — prin subor- 
donare e Satzgefiige, -s/- 
frământa I. vf. (aluatul) kneten II. 
(fig.) vt., vr. 1. (sich) (la D) Sor- 
gen machen 2. a-şi — mâinile sich 
(la D) die Hânde ringen' 
frământare f 1. s Kneten, -s/ 2. 
(pl.) e Unruhe, -/ . 
frățese adj. briiderlich 
Îrăţie f. e Verbriiderung, -/ 
freamăt n. ş Rauschen, -s/, s Sâu- 
„Seln, -s/ 
eatică adj | apă -ă s Grund- 
Wasser, -s/ 
ea vi. reiben* 
Care f. e Reibu 
forţă de - 
f „„krăfte 
e ue Z A fricțiune 
Et e Xeloerei, -/-en 
iata mape a” 
- frequentieren 2, (0 
Suchen 


ng, -/-en || (fiz.) 
e Reibungskraft, -/ 


: e Frequenz, -/-en 
“9 VI, Summen 
* € Fregatte, /.n 
ta i. să i 
Useln, rauschen 


“frenetic adj. phrenetisch 


frenezie f e Phrenesie, -/ 

frescă f. e Freske, -/-n 

freză f. 1. e Fiăse,. -/2u e Frăsma- 
schine, -/-n 2. e Frisur, -/-en 

frezie f. (bor. ) e Freesie [19] 3428 

frezor m. r Frăser, -s/- 

frică f. e Angst, -/, e Furcht, -/ |a-i 
fi — Furcht haben', sich fiirchten 
(+vor+D) 

fricos L. ad). ângstlich, furchtsam II, m. 
(fam.) r Hasentu, -es/ „„fuiBe 

fricţiona vw. einjreiben” 

fricţiune f. e (Ab)Reibung, -l-en, e 
Friktion, -/-en 

frig IL. adj. Kalt || mice — es ist mir 
kalt IL. n. 1. e Kălte +/ 2, (pl.) 
(med.) r Schiittelfrost, -es/ 

frigare f. r SpieB, -es/-e 

frige I. v. 1. braten” 2. (a prăji) 
rOsten 3. (la grătar) grillen II. vi, 
brennen' IIL. vr, 1. sich verbrennen' 
2. (fam.) hereinlfallen” (+ist) 


frigian I. adj. phrygisch IL. m. r. 


Phrygier [...i9r], -s/- 
frigider n. r Kiihlschrank, -(e)s/=e 
frigiditate f. e Frigidităt, -/ 
friguros ad). verfroren 


fript adj. gebraten || a face zile =e 


die H5lle heiB machen ( +D) 
friptură f. r Braten, -s/- 
frişcă f. e (Schlag)Sahne, -/ | 
frivolitate f. e Frivolităt, -/-en 
friză f. (arhit.) r Friseur, -es/-e 


frizer m. r Friseur ([...'zg:r], -s/-e, r. 


Frisăr, -s/-e 
frizeriţă f. e Friseuse [...'zg:z2], -/-n, e 
Frisâse, -/-n 
frizerie f. e Frisiersalon, -s/-s 
frâna vt. 1. bremsen 2. (fig.) hemmen 
frână f. e Bremse, -/-n 
frânge vt. brechen” şi 
frânghie f. e Strick, -(e)s/-e, s Seil, 
-(e)s/-e e RE 


ă Grenz lt | 
“erucht, „Pe 2. (la pl) 5 


es i! Pi 
“> £ e Obstschale, -/- 
“a | pom -r Obstbaum, 
ehs .băume 
“A frumos adj.» adv. schân 
frumuseţe f. e Schânheit, en 
A fruntaş L. adj. fiihrend II. m. Î. (în 
producţie) r Bestarbeiter, -s/- 2. 
(mil) r Getreite, -n/-n (ein ...er) 
A frunte f. e Stim, -/-en 
frunză f. s Blatt, -(e)s/=er 
 frunzări vi. blăttern (+in+D) 
- frunziş n. s Lub, -(e)S/ 
ftizie f. (med.) e (Lungen)Tuber- 
kiilose, -/, e Phthisis, -/...sen 
ftiziologie f e Phthisiologie, -/ 
fudulii (pl.) die Hoden (pl.) 
i fuga ady. schnell, rasch, flugs 
fugar m. r Fliichtling, -(e)s/-e 
i. fugă f. v 1. r Luf, -(e)s/ 2. (evadare) 
Es e Flucht, -/-en 
E: fugi vi. 1. lufen', rennen' 2. (de cine- 
+, va/ceva) fliehen' (+vor+D) 3. weg| 
3 aucen (ist) (+vor+D) 4. (după 
cineva/ceva) nachllaufen' (+ist) 
A Cs E fi ajutorul) (zu Hilfe) 
„erlen(+ist)(+D)6. : 
| | «RM y ) 6. (a se refugia) 


E 1 


Sc al, -S/-e; -s 
1. (Pană) e Daune, -/-n, e 
eder, “În 2. (de zăpadă/ 
le)e Flocke, J-n 


fulgerător adj., adv. blitzsc 


ie 
_S68, 


Meu o. 


moarțe fulgerătoare ein plătaj 
ali 


cher Tod 
fum n. r Rauch, -(e)s/ 
fuma vt., vi. rauchen 
fumat n. s Rauchen, 
Rauchen verboten! 
fumător m. r Raucher, -g/. | 
mare — ein starker Raucher 
fumega vi. rauchen 
funcţie f. e Funktion, -/-en La fi 
— de ablhângen (+von+D) 3 
funcţiona vi. funktionieren 
funcţional adj. funktionell 4 
funcţionar m. r Beamte, -n/-n (e 
...er) | 
funcţionară f. e Beamtin, -/-nen 


“SI Î| ul oprig 


fund n. 1. r Grund, -(e)s/ze || în - 
hinten; uşa din — e Hintertiir, -/- 
en 2. (al unui vas) r Boden, -s/= | 
a se da la — unterjtauchen (ist) 
fundament n. s Fundament, -(e)s/-e 
fundamenta vi. fundamentieren 
fundamental adj. fundamental 
fundaş m. (sport) r Verteidiger, -s/- 
fundaţie f. 1. (constr.) r Untergrund, 
-(e)s/ 2. e Stiftung, -/-en 
fundă f. e Schleife, -/-n, e Masche, 
-/-n 
fundătură f. e Sackgasse, -/-N 
funebru adj. 1. marş = 7 Tar 
marsch, -es/ ...mărsche 2- (fie.) 
diister, traurig | 
funeralii pl. e Trauerfeier, -I-n 
funerar adj. || piatră -ă 7 Gaz 
stein, -(e)s/-e D 
funest adj. unheilvoll 
funicular n. e (DrahoSeilb 
funie f s Seil, -(e)5/& 7 
-(e)s/-e 
funingine f. r Rub, -es/ 
fura vw. 1. stehlen' 2- (P 
bestehlen' 


ahn, “eh 
1Ck 


| (003) 


e cinevă) : 


-s/ 


“ schaffen  geben'/machen 
3, (telefon) e Gabel, -/-n 
fe Gabel, -/-n 

netă f r Lieferwagen, -s/- 
“tund adj. rasend 

of rZorm, -(e)s/, e Wut, -/ 


 stohlen “ 

frisa vr. schleichen 

e mal n. r Hochofen, -s/ ...5fen 
mica vt jucken, kribbeln 

fi icar n. |. r Ameisenhaufen, -s/- 
E (zool.) — african s Erdferkel, -s/- 
furnică f. e Ameise, -/-n 

fumicătură f. s Kribbeln, -s/, s 
i Jucken, -s/ 


ugabel, -/-n 2. (de 


al PR Ta e e Sa 


ec n. s Kleingebăck, (e), s. 
Teegebick, -(e)s/ 

furt n. r Diebstahl, -(e)s/::e 

furtun n. r Schlauch, zi (015 A, 

furtună fs Gewitter, -s/-, 
-(e)s/=e 

furtunos adj. stiirmisch  - 

furuncul n. r Furunkel, -s/- 

fus n. e Spindel, -/-n 

fustă f. r Rock, -(e)s/=e 

fuziona vi. fusionieren, verschmel- 
zen' (+ist) 

fuziune f. e Fusion, -/-en, e Ver 
schmelzung, -/-en 


Tr Sturm, 


A o Galaxie, -/..Xien [.-i: 
nt adj. galant, hăflich 
1. ș Schaufenster, -S/- 

1. e Galanterie, -/...ien 
răvălie) r Kurzwarenladen, 


) ” Rang, -(e)s/=e 
aleş adj. schmachtend 
e adj. gallisch || (chim.) acid — e 


(ehim.) s Gallium, -s/ 

' Galone, -/-n 

“Galopp, -s/-e, ; -s 

vi. galoppieren (+har/ +ist) 

t adj. galoppierend 

: Galosche, -/-n 
c ad). galvanisch 

!. galvanisieren 


ma, -(5)/-s || raze - 


"mastrahlen (pl) 
-) e Tonleiter, -/-n 


zanglion m. (anat.) s VI 
: -s/...glien [...glin] || - panica, 
Lymphdriise, -/-n Gbol 
EU (7 Goia [gEnstar,, 
gara vt. (in die Garage) ein| stelle 
garaj n. e Garage [...ra:39], -/-n i 
garant m. 7 Garant, -en/-en | 
garanta v/., vi. garantieren 
garanţie f. e Garantie [...ti:], -/. ien 
gară f. r Bahnhof, -(e)s/..hăte 
gard n. ]. r Zaum, -(e)s/ze 2, (la 
sport) e Hiirde, -/-n 3. = viy e 
Hecke, -/=n 
gardă f. 1. e Garde, -/-n 2. (mil) e 
Wache, -/-n 3. r Dienst, -(e/ || a fi 
de — (serviciu) Dienst haben' 
garderobă f. e Garderobe, -/-n 
garderobieră f. e  Garderobiere 
[...'bie:r9], -/-n 
gardian m. r W ăchter, -s/-, r Schutz- 
mann, -(e)s/...mănner; ...leute 
gargară f. || a face — gurgeln 
garnisi vt. garnieren 
garnitură f. 1. e Garnitur, -/-en 
2. (cul.) e Beilage, -I-n 
garnizoană f. e Garnison, -l-en 
garoafă f. e Nelke, -/-n 
garsonieră f. e Einzimmerwohnung; 
-/-en 
gastric adj. gastrisch || ulcer = 3 
Magengeschwiir, -s/-e 
pastrită f. e Gastritis, -I...itiden 
gastronomie f. e Gastronomic - 
gata I. adj. 1. fertig 2, bereit 
inter). los 
gater n. e Gattersâge, -I-n 
gaură f. 1. s Loch, -(6)s/* 
cheii s Schliisselloch, -(€) 
Liicke, -/-n 
gaz n. 1. s Gas, -es/-e || - 


man 
Erdgas, -es/-e 2. (petrol) $ să 
leum [...leUm], -s/ = 


în 
+ 


Ile, -/-n 
y A (zool.) e Gaze E] 

gale Sr! + Journalist (zUma...], -en/ 

“A f e Zeitung, --en || = de 

perete € Wandzeitung, -/-en 

“i ă f e Henne, -/-n, s Huhn, 
-(e)s/-er 

gălăgie f. 1. rLărm, -e)s/ 2. (scan- 
dal) r Krach, -(e)s/-e; -s 

gălăgios ad). lârmend, laut 

gălbenuş n. 7, s (Ei)Dotter, -s/- 

gălbinare f. (med.) e Gelbsucht, -/ 

gălbui adj. gelblich 

găleată f. r Eimer, -s/- 

găluşcă f. r KloB, -es/e, (reg.) r 
Knodel, -s/- 

gămălie f. || ac cu — e Stecknadel, 
“l-a i 

găoace f. e Schale, -/-n 

sărgăriță f. r Komkăfer, -s/- 

aj LL. finden' IL vr. sich befinden' 

Săsitor m. r Finder, -s/- 

: kochen II. vr. sich heraus| 

n 

e adi. hohi 

3 VI. 1. durchlschern 2. lochen 

„+ [a sfredeli) bohren 
„VE unteribringen” 


eine VE Kitzeln IL vr. kitz(e)lig 


.r Gedanke, -as/a || cufian- 


E ini 
A At en vertieft 


2. r Sinn, -(e)s/ | 
> -e (£] 

was hat er im să, SPETA 

gândac m. r Kăfer, -s/- | — de bucă 
lărie e Kiichenschnabe, -/-n 

gândi vr., vi. 1. denken* (+an+A) 2. (a 
reflecta la) nach|denken” (+iiber+A) 
iiberlegen | 

gândire f. s Denken, -s/ 

gânditor m. L. adj. nachdenklich II. 
m. r Denker, -s/- | 

gânganie f. 1. s Insekt, -(e)s/-en 2, (pl.) 
s Ungeziefer, -s/ 


gângăvi vi. stammela a 


gânguri vi. 1. (d. copii) lallen 2. (d. 
porumbei) gurren 

gârbov(it) adj. buck(e)lig, gebeugt 

pâscan m. r Gânserich, -(e)s/-e 

gâscă f. e Gans, -/=e 4 

gât n. r Hals, -es/=e 

gâtui v/. erwiirgen 

gâtlej n. r Rachen, -s/-, e Keble, -/-n 

gâză f. s Insekt, -(e)s/-en 

geam n. e (Fenster)Scheibe, -/-n, e 
Glasscheibe, /-n 

geamandură f. e Boje, -/-n 

geamantan n. r Koffer, -s/- 

geamăn m. r Zwilling, -(e)s/-e 

geamăt n. s Stohnen, -s/ 

geamgiu m. r Glaser, -s/- 

geană f. e Wimper, -/-n 

geantă f. 1. (poşetă) e (Hand) Tasche, 
-/-n 2. (servietă) e Aktentasche, -/-n 
3, (de voiaj) e Reisetasche, -/-n 

gel n. s Gel, -s/-e 

gelatină f. e Gelatine [33...], -/ 

gelatiniza v/. gelatinieren [33...] 

gelatinos adj. gelatinăs [33:] 

gelos adj. eifersiichtig 

gelozie f. e Eifersucht, -/ 

gem n. € Marmelade, -/-n 56 

geme vi. stohnen, âchzen (vor+D) 


Gemenii (pl.) (astr.) die Zwillinge (pl.) 20 


E 


-s/-e; 5e 
verallgemeinern, gene- 


A | 
are f. 2 Verallgemeinerune, 
Generalisation, -/-en 

- n. r Generator, -s/...0ren 

ţia f. e Generation, -/-en 

s adj. |. groBziigig 2. (nobil) 
del(miitig) 

erozitate f. 1. e Generosităt, -/,e 
oBziigigkeit, -/ 2. r Edelmut, 


n. 5 Genozid, -(e)s/-e 
r Genotypus, -/...pen 


j. zuvorkommend, nett 
| € Zuvorkommenbeit, -/ 
bot.) r Enzian, -s/-e 


geodezie f. e Geodăsie, -/ 


geofizică f. e Geophysik, -/ 
geograf m. 7 Geograph, -en/-e  - 
geografic adj. geographisch 
geografie f. e Erdkunde, -/, e Gep. 
-graphie, -/ 
geolog m. 7 Geologe, -n/-n “Ă 
geologic adj. geologisch 
geologie f. e Geologie, -/ 
geometric adj. geometrisch 
geometrie f. e Geometrie, -/ || - 
descriptivă darstellende Geometie, 
— în spațiu Geometrie des Raumes; | 
— plană ebende Geometrie 
geometru 7. 7 Geometer, -s/- 
geotermic adj. geothermisch 
ger n. r Frost, -es/=e | 
german |. adj. deutsch Il. m. r Deut- 
sche, -n/-n (ein ...er) 
germana f. 1. (s) Deutsch, -(5) ja 
învaţă -— er lermnt Deutsch; o 
germană corectă ein  KOrmektes 
Deutsch; -— ca limbă străină 
Deutsch als Fremdsprache (presc. 
DaF) 2. s Deutsche, -/-n aste 
o limbă germanică das Deutsche 
ist eine germanische Sprache; din 
germană în română aus dem 
Deutschen ins Rumânische 
germană f. (locuitoare) € Deutsche, 
-n/-n 
Germania (s) Deutschland; -(s)/ | 
germanic adj. germanisch E 
germanistică f. e Germanistik, 7. | 
germaniu n. (chim.) $ Germanii 
-s/ , A 
germen 7. r Keim, -(e)s/-e A 
germina vi. keimen 
germinare f. e Germi 
geros adj. frostig 
gerunziu n. (gram. 
-S/..dien 


nation, „Jen 


s Gerundiu” 


- -/-n 
[ Ge Shwanzerschafi -/-en 
imale) e Trăchtigkeit, -/ 
„vi. gestikulieren. 
Pe ulaţief e Gestikulation, și 
45 ar m. (de magazin) r Ver 
 telenleiter -s/ : 
| zară f [) Kralle, -I-N 
i “a Schuh, -(e)s/-e 
A fs Eis, -es/ || rece ca ghea- 
iskalt 
y „A Buckel, -s/- 2. (la ani- 
male) r Hocker. -s/- 
ghebos adj. buck(e)lig 
gheenă f; e Gehenna [...hzna:], -/ 
gheizer n. 7 Geiser, -s/-, r Geysir 
['gaezir], -s/-e | 
ghem n. r, s Knăuel, -s/- | a face — 
a, (un fir) auf|wickeln b. (o hârtie) 
zusammenjballen 
ghemui vr. sich kauern 
- ghepard m. (zool.) r Gepard, -s/-e 
“pheretă f r Verkaufsstand, -(eys/ 
„„Stânde 
herghef n. r Stickrahmen. -s/- 
gherghină f (bot.) e Georgine, -/-n 
| ehefar m. r Gletscher, -s/- 
pici Ve vi. Î. (er)raten' 2. (viitorul) 
Weissagen | 
care f. 1. (joc) s Rătsel, -s/- 
n (pers.) e Weissagerin, -/-nen 
Bu d Reiseleiter, 
“mdenfiihrer, -s/- 


-S/-, r 
II. n. (carte) r 
> “S/- || — de conversaţie 


see e Ieiten IL. vr. sich leiten 
=, en (*von+D) 
n 


“hid, 
Pi h.-e Lenkstange, -/-n 


> “mele , 
L nl) pl. die Anfiihrungszeichen 
Bu) 0 in - ȘI 
i “a YI. guillotinieren [gi()joti'- 


N 


ehilotină £ e Guiloine [zi(hje: 
u:n9], -I-n, s Fallbeil, -(e)s/-e 
d ăi ghimbir n, (bot.) r Ingwer 


ghimpat adj. | sârmă -ă r Sta- 
cheldraht, -(e)s/...drânte 

ghimpe mm. 1. Dorm, -(esf-en 2, p 
Stachel, -s/-n 

8himpos adj. dornig; stach(e)lig 

ghindă f. e Eichel, -/-n 

ghinion n. s Pech, -(e)s/ 

ghinionist m. r Pechvogel, -s/:: 

ghiocel m. s Schneeglăcken, -s/- 

ghiont n. r StoB, -es/::e 

ghiozdan n. r Ranzen, -s/-, e Schul- 
tasche, -/-n 

ghips n. r Gips, -es/-e || a pune în = 
in Gips legen 

ghirlandă f. e Girlande, -/-n 

ghiveci n. r Blumentopf, -(e)s/ ...topfe 

ghivent n. (rehn.) s Gewinde, -s/- 

ghişeu n. r Schalter, -s/- 

ghitară f. e Gitarre, -/-n 

gibon m. (zool.) r Gibbon, -s/-s 

gigant m. r Gigant, -en/-en 

gigantic adj. gigantisch 

gimnast m. r Gymnastiker, -s/- 

gimnastică f. e Gymnastik, -/ || a 
face — turnen 

gimnaziu n. s Gymnasium, -s/... sien 

ginecolog m. r Gynăkologe, -n/-n, r 
Frauenarzt, -es/...ărzte 

ginecologie f. e Gynăkologie, -/ 

ginere m. r Schwiegersohn, -(e)s/=e 

gingaş ad). zierlich, zart 

gingie f. s Zahnfleisch, -es/ 

intă f e Sippe, -/-n 

dir i 1. girieren [3i...] 2. birgen 

girafă f. e Giraffe, un a aa 

girant m. r Gil je 

iugiuli vz. liebkos 

aud s Leichentuch, 69) Geaa ai 


“ 
E] 
+ 

. as 


e Driise, -/-n 
„e Stimme, -/-n/|| 
E. "sich răuspern 
 elaspapir n. s Glaspapier, -(e)s/-e 
 elastră fr Blumentopt, -(e)9... tople 
„ aasvand n. e Glaswand, -/...wânde 
- giaucom n. (med.) s Glaukom, -ste 
glazură f. e Glasur, -/-en 
gleznă f r Knăchel, -s/- 
glicemie f e Glykămie, -/ 
glicerină fs Glyzerin, -s/ 
glicină f. (bor.) e Glyzine, -/-ri 
= glicozurie f. r Harnzucker, -s/ 
 glief e Scholle,-/-n || legar de — an 


a-şi drege 


„die Scholle gebunden 
E gliptotecă f. e Glyptothek, -/-en 
, glisa vi. gleiten' 


 glisant adj. gleitend || uşă -ă e 
Schiebetiir, -/-en 
glob n. 1. r Globus, =; ...usses/... ben; 
„„usse 2. e Kugel, -/-n 
global adj. global 
- globulă f. s Blutkârperchen, -s/- 
glonţ 1. n. e Kugel, -/-n II. adv. 
(fam.) schnurstracks 
ia glorie f. r Ruhm, -(e)s/ 
glorifica vt. verherrlichen 
glorios adj. ruhmreich 
„glosar n. s Glossa, -s/-e 
„ glotăf. (anat.) e Glottis, /..ides 
glucoză f. e Glukose, -/ 
glugă f. e Kapuze, -/-n 
i, glumă f 1. r Scherz, -es/-e, r Spa, 
Sel să ln luna Seter 
„A Yiseile! 2. (banc) r Witz, 


- glumi vi. spaBen, sc 


herzen 
goană f. 1. e Hast, / Si 


cl ma Fr tavogjtea 
> : pă auf d fn 

(+nach+D) ST Ja 

goarnă f. e Trompete, = ati 

goblen n. r Gobelin [goba: 
goba'li:n], -s/-s l say; 

gofra vt. gaufrieren [80...] 

eta e Gage lies 

gogoaşă f. 1. (alim) r Krapfea 1 
2. (pl.) (peior.) die Liigen IA 
3. (zool.) r Kokon, ss (Pl) 

gogoman m. r Dummko 
kâpfe 

gogoşar m. r Tomatenpaprika, -s-(s) 

gol I. adj. 1. leer 2. (nud) nack |- 
puşcă splitternackt 3. blog | cu 
picioarele goale mit bloBen Fii. 
Ben, barfuB; cu capul — mit blo. 
Bem Kopf, barhăuptig 4. (găunos) 
hohl IL n. 1. e Leere, -/2.e Liicke, 
-I-n || a umple un — eine Liicke 
(aus)/fiillen; a (se) da de - (sich) 
verraten” 3. (de aer) s Lufiloch, 
-(e)s/... locher 4. (sport) s Tor 
-(e)s/-e || a marca un = ein Tor 
schiefen” 

golan m. r Liimmel, -s/- 

golaş adj. Kahl 

golănie f. e Liimmelei, -/ 

golănime f. s Gesindel, -s/, s Pack 
-(e)s/-e 

golf n. r Golf, -(e)s/-e 


Pf, -(e)y/,. 


“goli L. vr. (aus)leeren IL. vr: 


werden' 
goliciune f. e Nacktheit, -/ 
golire f. s (Aus)Leeren, -S/ 
gondolă f. e Gondel, -/-n | 
gong n. r Gong, -(6S/-€ ui 
goni L. vr. verjagen, Verei - 
rasen (+ist) 


m. r Gonokokkus, 7... kokken 
Ea ) e Gonorhă(e), -/-n 
f (mit) e Gorgo, -/... gonen 
» Gorila, -s/-s 
0 a m. r Wirt, -(e)s/-e 
Lt ări vi. wirtschaften 
ga i ăie f 1. (țărănească) r 
go E nvemhof (e)s/..hăfe 2. e Wirt- 
chef, - -l-en, r Haushalt, -(e)s/-e 
ină f. e Hausfrau, -/-en 
“at m. (ist.) r Gote, -n/-n 
«tic adj. gotisch 
if e Eile, -/ 
grabnic adj. eilig 
grad n. 1. r Grad, -(e)s/-e; - |] zece 
2 peste/sub zero zehn Grad 
iber/unter Null; o ecuație de —ul 
doi eine Gleichung zweiten Grades 
2, r Rang, -(e)s/=e 3. (rreaptă) e 
„ Stufe, -/-n 
prada y!. gradieren, ab|stufen 
gradare f. e Abstufung, -/-en 
D: f. e Gradation, -/, e Abstu- 
g, -/ 
“m i: (mat., fiz.) r Gradient 
Ent -en/-en 


trafic L. aqj, graphisch II. n. s Dia- 
Stamm, -s/-e 


flcă e Graphik, -/ 
Can m, p Graphiker, -s/- 
"mă $ Graphit, -s/-e 
“Sl ” Graphologe, -n/-n 
e e Graphologie, -/ 


). Sramat(ikal)isch 
SI ş Grammatik, a 

Tândiăs, » groBartig 

OBartigkeit, -/ 
EP 5Benwahn, -s/ 


e 
tre p 


- GRĂ 


grangur m. 1. (zool.) r Pirol, -s/-e ) 
2. (fig.) r Bonze, -n/-n i j 
granit n. r Granit, -(e)s/-e Ș 
graniţă f. e Grenze, -/-n 
granulaţie f e Granulation, -/-en 
granulă f. (med.) s Granulum, -/.. 
nula 4 
grapă f. e Egge, -/-n : 
gras adj. 1. (4. subst.) fett 2, (d 
pers.) dick 
gratii pl. s Gitter, -s/- ; 
gratifica vt. gratifizieren 
gratificaţie f. e Gratifikation, -l-en, e 
Vergiitung, -/-en 
gratis ady. gratis, kostenlos 
gratitudine f. e Dankbarkeit, -/ 
gratuit adj., adv. kostenlos, unent- 
geltlich || intrarea —ă Eintritt frei 
graţia vf. begnadigen 
graţie I. f. e Grazie [...i9], -/, e Anmut, 
-/ IL. prep. dank (+D/+G) 
grațiere f. e Begnadigung, -/-en 
grațios adj. grazi6s, anmutig 
graur m. (zool.) r Star, -(e)s/-e 
grav adj., ady. 1. schwer 2. (solemn) 
feierlich || (gram.) accent = r 
Gravis, -/ 
grava vi. gravieren 
gravidă adj. schwanger 
graviditate f. e Schwangerschaft, 
-/-en 
gravita vi. gravitieren a 
gravitație f. e Gravitation, -/, s 
Schwerkraft, -/ 
gravură f. 1. e Gravur, -/-en 2. e 
Graviire, -/-n, r Kupferstich, -(e)s/-e 
grăbi I. vwt. beschleunigen II. vr. 
sich beeilen 
grădinar m. r Gărtner, -s/- 
grădină f. r Garten, -s/= 
grădiniţă f. 1. s Gărtchen, -s/- 
2. (de copii) r Kindergarten, -s/= 
grăi vt., vi. sprechen', reden 


vp. rechen, harken 
. r Rechen, -s-, e Harke, -I-n 
adj. griechisch II. m. r Grieche, 
aa 
esc adj. griechisch 
iz (s) Griechenland, -(s)/ 

_ grecoaică f. e Griechin, -/-nen 
E: grefa vt. (med.) verpflanzen 
- grefier m. r Gerichisschreiber, -s/- 
i greier m. e Grille, -/-n 
grenadă f. e Granate, -/-n 
„greoi adj. schwerfăllig 
grep n. (fam.) e Grapetruit ['gre:p- 


A 
Sp: 


cheitem (+isţ) 

lă f. 1. r Fehler, -s/- || — de 
ale d r Rechenfehler, -s/- 2. ș 
(ASChezi, -s/- | din — aus Versehen, 
tich 3. (eroare) r Inrtum, 


-greţos adj. ekelhafi 
greu adj., ady. > schwer.2, (life 


greutate f. 1. s Gewicht, -(e)s/-e 


Zr pri e N 


schwierig 


ficultate) e Schwierigkeit, . pai (di. 
grevă f. r Streik, -(e)s/-e | 
foamei r Hungerstreik, y (ej 
face — streiken Sa 
grevist m. r Streikende, 
„.€r) 
gri adj. grau | 
grijanie f. (bis., pop.) s Abendmayj 
-(e)s/ i 
grijă f. 1. e Sorge, ln || fără. 
sorglos; fără griji Sorgenlos; cy 
— sorgfăltig; a-şi face griji sich 
sorgen (+um+A); a avea = q 
sorgen (+fiir+A) 2. (solicitudine) «8 
e Fiirsorge, -/ 3. (îngrijorare) e | 
Besorgnis, -/-se 4. (atenţie) e 
Sorgfalt, -/ Ti | 
grijuliu adj. sorgfăltig 
grilaj n.; grilă f. s Gitter, -s/- 
grimasă f. e Grimasse, -/-n 
grindină f. r Hagel, -s/ || a cădea 
-— hageln 
gripă f. e Grippe, -/-n 
griş n. r GrieB, -es/ 
grizonat adj. greumeliert 
groapă f. 1. r Graben, -s/=, e Grube, 
-I-n 2. (mormânt) s Grab, -(e)s/=er 
groază f. s Entsetzen, -S/, s Grauen, “$ 
groaznic adj. schrecklich, entseizlich 
Groenlanda (s) Grânland, -(S)/ 
grohotiş n. s Gerăll, -(es/-e 
gropar m. r Totengrăber, -S/- 
gros adj. dick 
grosime f. e Dicke, -/ 
grosolan ad). grob, roh 
grosolănie f. e Grobheit, 
Roheit, -/-en ie, 
grotesc I. adj. grotesk Il. n-€ * 
-I-n 


D/-n (ei 


„Jen, € 


a TEI 


E -/-n 

e Ce Du: (fam.) toll, 
| se, super 2. (îngrozitor) 
7 rima A entsetzlich || a face pe 
Bak e eiden, dick|tun 


| Ţ i adj. grusinisch N, m. 
SAȚĂ -S/- 
"i adj. guatemaltekisch 
“A » Guatemalteke, -n/-n 
Însa n. r Teer, -(e)s/-e 
yt. teeren 

"00 (s) Guineea [gine:a:], -(s)/ 
guineean; guineez |. adj. guineisch 

[sineii]] IL. m. r Guineer ([gi...], -s/- 
er n. r Kragen, -s/-; = 
gulie f. r Kohlrabi, -(s/-(s) 
gumă fr Gummi, -s/-(s) || — de 
mestecat r Kaugummi, -s/-s 
gunoi n. 1. r Mist, -es/, r Mill, -(e)s/ 
2. (resturi) r Abfall, -(e)s/=e 3. 
(bălegar) r Diinger, -s/ 
gura-leului f. (boz.) s Lăwenmaul, 

-(e)s/=er 
gură f. 1. r Mund, -(e)s/-:er 2. (fam.) s 
Maul, -(e)s/=er || a-și ține gura den 
Mund halten”; a tăcea din — 
Sclweigen'; îi lasă gura apă das 
Wasser lăuft ihm im Mund(e) zu- 
ja 3. (unui râu) e Miindung, 
“en 


„gură-spartă f 


„gust n. r Geschmack, 


gură-cască 7, Gaffer, i 


-(e)s/ Pee) + Klachmau, 
gurmand mm. y Feinschmecker, -ş/. 
-(e)s/=er | a 
- Mâncare). ut 
» 4 avea — (de ceva) 
schmecken (+nach+D); Cu = 

geschmackvoll 
gusta vi. 1. Kosten, probieren 2. ver- 

suchen 3. (a savura) genieBen; 
gustare f. r ImbiB, ...isses/...isse 
gustos adj. schmackhaft 
guşă f. r Kropf, -(e)s/=e. 
guşter m. (zool.) e griine Eidechse 
gutapercă f; e Guttapercha [...perca 
sau: ...ta], -/ 


„gută f (med.) e Gicht, -/ 


gutui 7. r Quittenbaum, -(e)s/::e 

gutuie f. e Quitte, -/-n 

guturai n. r Schnupfen, -s/- 

gutural adj. guttural 

guvern n. e Regierung, -/-en 

guverna v/. regieren i 

guvernamental ad). regierungs... | 
coaliție —ă Regierungskoalition, 
-/-n 

guvernantă f. e Gouvernante (gu- 
VEr...], -/-n 

guvernare f. e Regierung, -/ 

guvernator m. r Gouverneur [gu- 
vEer'ng:r], -s/-e 

guzgan n. e Ratte, -/-n 


trengelă ubig ! 
A d fertig werden' 


la avea al apuca -le 
n haben” 


| s/ 
h sam m. r Schăchter, -s/- 
j. los!, komm! 
e m. (fam.) r Schlagetot, 


ucm.r Heiduck, -en/-en 
k. i L. adj. wirr Il. ady. || a umbla 
A -_— sich herumltreiben” 
îi „- Baimana fr Strolch, 
Landstreicher, -s/- 
ȘI hain adj. grausam 
haină f 1. e Kleidung, -/ 2. (bărbă- 
„ tească) r Rock, -(e)s/=e, e Jacke, 
„In 3. (de blană) r Pelzmantel, 
E AĂ o -sla 4. (pl.) die Kleider (pl.) 
„haită fi s Rudel, -s/- 
90 hal n. r Zustand, -(e)s/...stinde | 
„într-un = fără de — in einem 
E jămmerlichen Zustand 
halat n. r Kittel, -s/- || = de baie r 

E. Bademantel, -/..măntel;, = de casă 

„7 Schlafrock, -(e)s/..răcke 


-(e)s/-e, r 


hali vtr. (pop.) fressen” 


halo; halou n. r Halo, -(5)/-; 
că (chim.) L. adj, halogen I[. i 
ogen, -/-e 
haltă f. (stație) e ali l-a 
halteră f. 1. e Hantel, - n 2, 
(sport) s Gvichtheeaă Y el) 
halterofil m. r Gewichtheber, -s/. 
halucinație f. e Halluzionation, 
ham |. n. s Geschirr, 
(wau)wau! 
hamac n. r Hăângematte, -/-n 
hamal m. r (Gepăck)Trăser, -ş. 
hambar n. r (Korn)Speicher, -s/- 
hamei n. r Hopfen, -s/ 
han Î. m. (ist.) r Kahn, -s/-e II. n ș 
Gasthof, -(e)s/...hăfe, s Wirtshaus, 
-es/=er 
handbal n. r Handball, -s/ 
handbalist m. r Handballspieler, -s/- 
handicap n. s Handikap, -s/-s 
handicapa vt. hadikap(ier)en 
hang n. || a ține —ul a. eine Melodie 
begleiten b. (fig.) in dasselbe Hom 
blasen. (+mit+D) 
hangiţă f. e Wirtin, -/-en 
hangiu m. r (Gast)Wirt, -(e)s/-e 
hanorac n. r Anorak, -S/-s 
haos n. s Chaos ['ka9s], -/ 
haotic adj. chaotisch - | 
hap n. e Pille, -/-n || a înghiți 
die bittere Pille schlucken 
hapciu interj. hatschi! 
„ haplea m. r Tălpel, -s/- 
hapsân adj. 1. grausam 
eizig, gierig / 
fă n: e i Gui -/ || Har Domul 
Gott sei Dank! ȘT) 
harababură f. 7 Wierwarl 
Durcheinander, -S/ 


-l-en 
-s-e N. inter, 


2, (avar, ) 


E. se f. (pop.) 1. sroBes Haus 


| (reg.) e Wassermelone, 
parbuz 


|-n parcea adv. || a face — Kurz 
Klein schlagen 
n. r Barem, -s/-s . 
y. harpă 
hartă + A s Geschirr, -s/-e 
ic adi. fleiBig 
ale f E Harfe, -/-n * 
arpist m. 7 Harfenspieler, -s/- 
n n. e Harpune, -/-n 
“spartă f e (Land)Karte, -/-n |] — auto- 
mobilistică e Autokarte, -/-n 
harță f. r Streit, -(e)s/, r Zank, -(e)s/ 
haşiş n. r, s Hasch(isch), -/ 
haşura vt. schraff(ier)en 
hat n. r Rain, -(e)s/-e 
hatâr n. r Gefallen, -s/ || fă-mi —ul 
tu(e) mir den Gefallen 
hatman m. r Hetman, -s/-e 
hau interj. wau(wau)! 
haz n. 7 SpaB, -es/=e || a face — de 
necaz gute Miene zum bâsen Spiel 
machen 
hazard n. r Zufall, -(e)s/...fălle, s 
Hasard [ha'za:r()], -s/ 
Vr., VI. Wagen, hasardieren 
irdat adj. gewagt 
hazliu adj. ulkig, witzig 
f e Abfluerube, -/-n, e 
„ dtne, -/-n 
pecau 1. verwirtt 2. dămlich 
F s Jăckchen, -s/-, s Măntel- 


i 


4 pan 3 a -S/-, r Hetzer, -s/- 

- A. treiben” 

ă fi 1. e Hetzi 
Tibi etzjagd, -/-en, e 
Bla bad, „Jen 2. (şi fig.) e Hetze, 


St Ş “da bellen, Kkliffen : 
PMoaal (fam) r HeiBhunger, -s/, 
E: Cr, -s/ 


hăpăi VI, ver : Li ' 
ema VE, i RUE SA 
ărmălaie f + (Hg ia 
JI Krawall, fi Lârm, -(e)s/, 
hărnicie f. r Fleig, -eş/ 
părtui vi. (4b)jhetzen 
arțuială f e 
He si Abhetzung, -/, 
hărțuit adj. abgehetzt 
hăţ n. r Ziigel, -s/ 
hăţiş n. s Dickicht, -(e)s/-e, s Ges- 
triipp, -(e)s/-e | 
hău n. r Abgrund, -(e)s/...griinde, e 
Kluft, -/=e || câr e - niemals, 
keineswegs 
hăuli vi. johlen 
hâd adj. hăBlich, scheuBlich 
hârb n. 1. e Scherbe, -/-n, r Scherben, 
-s/- 2, s Geriimpel, -s/, r Kram, 
-(e)s/ 
hârcă f 1. r Totenkopf, -(e/... 
kâpfe, r Totenschădel, -s/- 2. (fig.) 
alte Hexe 
hârciog m. r Hamster, -s/- 
hârdău n. r Zuber, -s/- 
hârâi vi. Kknarren 
hârâială f. s Knarren, -s/ 
hârjoană f. e Balgerei, -/-en, e 
Rauferei, -/-en 


e 


“hârjoni vr. sich balgen, sich râufen 


N 


hârleţ n. r Spaten, -s/- | 

hartie f. s Papier, -s/-e | o foaie 
coală de = ein Blatt/ Bogen 
Papier; — de calc s Pauspapler, sI; 
— de carbon (indigo) S$ Kohlepapier, 
-s/, = creponată s$ Kreppapler 
(Krepp-pa...), -s/, = de AED 
Filt(ri)erpapier, -Sf — de turmeso j 
Lackmuspapier, -S/; n A 
Glanzpapier, -s/, = pânza 
Leinenpapier, -S/ 


_. 


LA 
Hektar, -s/-e 
urare, -(e)s/-e 
m. r, s Hektoliter, -s/- 
h m. r, s Hektometer, -S/- 
ui ism n. r Hedonismus, i 
onie f. e Hegemonie, -/...ien 
erj. hei!, heda! 


n. r Teich, -(e)s/-e, r Weiher 


tric adj. heliozentrisch 
ie f. e Heliographie, -/ 
vură f e Heliograviire, -/-n 
s Helium, -s/ 
ngiom n. (med.) s Hâmangiom, 
„ r Blutschwamm,  -(e)s/... 
Wămme 
fie f. rotes Blutkârperchen -s/- 
tină f. s Hămatin, -s/ 
„ heanatit n. (mine.) r Hămatit, -s/-e 
hematologie f. e Hămatologie, -/ 
i ematom n. (med.) s Hămatom, -s/-e, 
r BluterguB, ...usses/...iisse 
ză iplegie f (med) e Hemiplegie, 
„In, e Halbseitenlâhmung, -/-en 
Aa Se m. r Bluter, -s/- 
ilie f (med.) e Himo hilie, 
E: Dion, e Bluterkrankheit, an 
„ hemoglobină f s Hămoglobin, -s/ 
pi hemogramă f s Hămogramm, -s/-e 
F. (med.) e Hâmolyse, -/-n 
ragie f. e Hămorrhagie [eua.-] 
ien, e Blutung, -/-en 
- (med.) die Hămorthoi- 
za 1:dan) (pl.) 
CI. adj. blutstillend 1, n 
Statikum, -s/...ka 


A hepatic adj. hepatisch 
„hepatită f. e Hepatitis, -/.. ie; 


Iden 


heptagon n. s Heptagon, sei 


Siebeneck, -(e)s/-e 
herald mm. (ist.) r Herold, -(e)s/-e 
herghelie f. s Gestiit, -(eys/-e 
hermafrodit |. adj. herm i 

(isch), zwitterhaft II. pp, gi 

phrodit, -en/-en, r Zwitter, -S/. E 
hermafroditism n. r Hermaphro 

di(ti)smus, -/, s Zwitterbildung J 
hermeneutică f. e Hermeneutik, A 
hermină f. (zool.) s Hermelin, -S/-e 
hernie f. r (Leisten)Bruch, -(€)s/ e 

e Hernie, -/...ien 
heroină f. s Heroin, -s/ 


„heruvin m. r Cherub [ge...], -s/...bim: 


„„binen 
hetairă f. (ist.) e Hetăre, -/-n 
heterofilie f. e Heterophylie, -/ 
heteromorf adj. heteromorph 
heterotrof adj. heterotroph 
hexaedru n.  s Hexaeder, -s/-, p 
Sechsflăchner, -s/- 
hexagon n. s 
Sechseck, -(e)s/-e 
hexagonal ad). hexagonal, sechsekig 
hexametru m. (lit.) r Hexameter, -s/- 
hiat n. r Hiatus, -/- 
hibă f. (reg.) r Fehler, -s/- 
hiberna vi. Winterschlaf halten' 
hibernal adj. winterlich 
hibernare f. r Winterschlaf, -(e)s/ 
hibrid 1. adj. hybrid(isch) II. m. e 
Hybride, -/-n, r Hybrid, -en/-en 
hibrid(iz)a vr. hybridisieren 
hibridizare f. e Hybrid(is)ation, -] 
hidos adj. scheuBlich, abscheulich 


hidoşenie f 1. e ScheuBlichkeit 1 


2. (pers.) s Scheusal, -(e)s/-e 
hidrant n. r Hydrant, -en/-en | 
hidrat m. (chim.) s Hydrat, (es € 

- de carbon $ Kohlenhydra+ 

-(e)s/-e i 
hidrata vz. hydratisieren 
hidrata vt. hydratisieren 


Hexagon, -s/-e, s, 


iai “Hydratation, -/ 
. : hydraulisch 
Lică fe ydraulik, -/ 


ură r  Kohlen- 
-(e)s/-e 

(med.) _r Hydroze- 

/.„phalen, r Wasserkopf, 


ohalus, - 


134],.k5pfe 
A rul fs Wasserkraftwerk, 


(ese 
pidrofil adj. hydrophil 
 piarofob adj. hydrophob 

hidrofor n. 7 Hydrophor, -s/-e 
vidrogen n. r.Wasserstoff, -(e)s/ 

- hidrogena v!. hydrieren 

vidroliză f. (chim.) e Hydrolyse, 


-|-n 
hidrologie f. e Hydrologie, -/ 

“ pidrosolubil adj. wasserlâslich 
hidrotehnică f e Hydrotechnik, -/ 
hidroterapie f. e Hydrotherapie, -/ 
hidroxid m. (chim.) s Hydroxid, 

-(e)s/-e 
henă f e Hyine, -/-n - 
hieratic adj, hieratisch [hie...] 
îleroglifă f. e Hieroglyphe, -/-n 


lieroglific adj. hieroglyphisch [hie...] | 


bigroscopic adj. hygroskopisch 
ln, 1. (anat.) r Bilus, -/...li 2. (bot.) s 
„Hilum, -s/..Ja 
E n, (anat.) r Hymen, -s/-, s 
Jungfernhăutchen, -s/- 
A , 1. s Hirngespinst, -es/-er, 
f a -I-n 2. (mnit.) e Chimăre 
hinduse 
E, ua A “ Hinduismus, -/ 
în * 46). indisch II. m. 1. r 
bug. S/- 2. r Hindu, -(s)/-(s) 
mr Hundefinger, -s/- 
“ii e Hyperbel, -/-n 
dj. hyperbolisch 


hipermetropie sina i III 
_metropie, -/, cp a e Hyper- 
hipersensibil adj. tip Ugkeit, 
E hypersensibel tat i: findlich, 

pertensiune £ 
Ir Bia a “bypertension, 
hipertrofie f. e 4 iure 
hini <a Ypertrophie, -/ 
Ipism 11. r Reitsport, -(e)s/ 
pag l. adj. hypnotisch II, p ş 
„Hypnotikum, -s/...ka 
hipnotism n. r Hypnotismus, -/ 
hipnotiza vi. hypnotisieren 
Moi Za Riă m. r Hypnotiseur [.."zg:r], 
hipnoză f. e Hypnose; -/-n 
hipoderm m. (anat.) e Unterhaut, 
-/...hăute 
hipodrom n. r, s Hippodrom, -s/-e, e 
Reitbahn, -/-en 
polita F. (anat.) e Himanhangdriise, 
-/-n 
hipoglicemie f. (med.) e Hypogly- 
kămie, -/ 
hipogrif m. (mit.) r Hippogryph, 
-s/-e 
hipopotam m. r Hippopotamus, 
-/-; ... usse, s FluBpferd, -(e)s/-e, s 
Nilpferd, -(e)s/-e 
hipotensiune f. (med.) e Hypotension, 
-/, niedriger Blutdruck, -(e)s/ 
hirotonisi vt. (bis.) ordinieren 
hirotonisire f. e Ordination, -/-en, e 
Priesterweihe, -/-n 
histamină f. (biochim.) s Histamin, -S/ 
histerectomie f (med) e Hyste- 
rektomie, -/ 
hlamidă f (ist.) e Chlamys [gla...], -/ 
hlizi vr. (pop.) grinsen 
ho inter). halt! 
hoardă f. e Horde, -/-n 
hoaşcă f. e Vettel, -/-n, alte Hexe 
hobby n. s Hobby, -s/-s, 5 Stecken- 
pferd, -(e)s/-e 
hochei n. s Hockey, -s/ || — 
ță s Eishockey, -S/ 
hocheist m. r (Eis)Hockey 


pe ghea- 


spieler. -s/- - 


"2? ş Geklapper, -S/ 

Ra și 1. lappern 2. (fg-: a 

bi mult) schwatzen, plappern 

P- . or. d. kaputt]gehen CSA 

 vapplehrie  werden 2 (fie 

oameni) verkalken (+ist) 
interj. 


„ nodorone-tronc 
r uz! 
D atat (de râs) s Gelăchter, -s/ | a 
-*vâde în —e laut auflachen; a plân- 
"ge în/cu —e schluchzen 
hoinar m. r Bummler, -s/-, r Land- 
„ streicher, -s/- 
 hoinări i. bummeln, (herumstrei- 
chen' (+is) 
-ă hoit n. s Aas, -es/-e 
 hojmalău m. (reg.) r Lackel, -s/-,r 
 Lulatsch, -es/-e 
“hol n. e Halle, -/-n 
holba vr. glotzen, gaffen 
holdă f. s (Saat)Feld, -(e)s/-er 
holendru n. (fehn.) r Hollânder, -s/- 
holeră f. e Cholera ['ko:lara], -/ 
holmiu n. (chim.) s, Holmium, -s/ 
holocen (geol.) L. adj. holozân II. n. 
s Holozân, -s/ 
holtei m. r Junggeselle, -n/-n 
homar 7. r Hummer, -s/- 
homeopatic adj. homâopathisch 
PT homeopatie f. e Homopathie, -/ 
.. homosexual [. adj. homosexuell, 
i, schwull II, m. r Homosexuelle, 
| n-a (ein ...er), r Schwule, -n/-n 
(ein ...er) 
homosexualitate 
ă lităt, -/ | 
op n. s Hindernis, -isses/ isse 
Schwierigkeit, /. a 
e ata 4: a, || a trece ul 


pardauz, 


f. e Homosexua- 


: SI AI d Cigentanz, -es/:: = 
intr » es/=e || dacă 


va » trebuie să joci 
“A Sat, muB auch B st 


- horcăi vi. rocheln 


horbotă f. ( reg.) e Spitze, Ri 
hormon m. s Hormon 
hormonal adj. hormo 

horn n. r Schornstein, - 

Schlot, -(e)s/-e, e Esse e. Ve, 
hornar m. r Schomsteinfeger A 
horoscop n. s Horoskop, i 
hortensie f. (bot.) e Hortensie |: 

2 Lia), 
horticultor m. r Gărtner, -s/. 
horticultură f. r Gartenbau, -e)y 
hotar n. e Grenze, -/-n 
hotă f. r Rauchabzug, -(€)/...ziige 
hotărî |. w.,vi 1. beschlieBen: 2. (| 

dispune) bestimmen 3. cartii 

den (+iiber+A) 4. (a fixa) f 

legen II. vr. sich entschlieBen: 

sich entscheiden' (+zu+D) 
hotărâre f. 1. r BeschluB, .ussegy 

„„iisse || a lua o — einen Beschlu 

fassen 2. r EntschluB, ...usseg/... 

"iisse 3. (decizie) e Entscheidung, 

-l-en || a lua o — eine Entscheidung 

treffen” 4. (dispoziţie) e Bestim- 

mung, -/-en 

hotărât adj. 1. entschlossen 2. (catego- 
ric) entscheiden 3. (gram.) bestimmt 
| articolul — der bestimmte Ar- 
tikel 

hotărâtor adj. entscheidend 

hotel n. s Hotel, -s/-s, s Gasthaus, 


3 -S/-e 


-es/...hăuser || — de lux s Luxus- 
hotel, -s/-s; — (cu mic dejun) 
Hotel garni 


hotelier m. r Hotelier [hotel'je: “S 
r Hotelleiter, -s/ îi 
hotentot m. (ist.) r Hottentotie, A 
hoţ m. r Dieb, -(e)s/-e |. de 
nare r Taschendieb, -6)s€ pe 
hoţeşte adv. 1. diebisch 2. (PC 
cuns) heimlich, verstohien 
hoţie f. r Diebstahl, -(e)s/“€ 
hoţoman 7. r Gauner, -sI- = Sud 
hram n. (bis.) r Schutzheilig so | 
(ein ...er), r Kirchenpatrol» cinet! 
ce — porţi? was bist du | 


ng, -/; (pentru ani- 
ÎN rece -(la ma. 
« Futter, | 

Laue paket [lanţ...], -(e)s/-e 


di habgierig 

i e Meerrettich, -(e)s/-e, 
E DI BLA Kren, -(e)s/ i 

Papi -es/-e, r Herrenpilz, 

: E, Je 

soy n. (ist.) e Urkunde, -/-n 

A f (bot.) r Buchweizen, -s/ 

ă fr Keller, -s/-, s Keller- 


hublou n. (mar.) s Bullauge, -s/-n, e 
Luke, -/-n 

hughenot m. (ist.) r Hugenotte, -n/-n 
hi hurez m. r Waldkauz, -es/... kiuze 


4 . 


huidi 
huilă / A 
huli E 
huligan m. ci 
Raufbold, - Ș 
hulpav adj, gefrăBig, freBgierig 


humă f. r'To 

hun n. (ist.) p Hunne, mp 

hurui vi. drâhnen 

husar m, (ist, ).r Husar, -en/-en 

husă f r Uberzug, -(e)s/::e 

husit m. (ist, ) r Hussit, -en/-en 

huşte f pl. r Bodensatz, -es/, des 
sauren Kleienwassers ci 

huţa interj. | a se da - schaukeln, 
Wippen , 

huzur n. || a trăi în = in Saus und 
Braus leben 

huzuri vi. prassen 


“iadn.eH | 
FĂ tn. e Jacht, -/-en 
a să m. (lit.) r Jambus, -/...ben 
iambic adj. jambisch 
. ianuarie mr Januar, 
A Jânner, -s/ / 

TR Dad ţ „= -n 
Me .. 1. und 
ȘI 


-s/, (reg.) r 


iar |. ady. wieder Il. conj 

„2. wâhrend stă 

iarăşi adv. wieder, nochmals 
iarbă f 1. s Gras, -es/=er 2. (la pl.) 


die Krăuter (pl.) 
iard m. s Yard, -s/-s 
iarmaroc n. r Jahrmarkt, -(e)s/...mărkte 


iarna adv. im Winter, winters 
iarnă f r Winter, -s/- || sport de — 
„7 Wintersport, -s/ 
 iască f. (bor.) r Feuerschwamm, 
-(e)s/=e | 
iasomie f. (bot.) r Jasmin, -s/ 
iatagan n. r Jatagan, -(e)s/-e 
iată interj. sieh(e)! 
“iaurt n. r Joghurt/Yoghurt ['jo:gUrt], 
-(e)s/-e 
iaz n. r Teich, -(e)s/-e, r Weiher, -s/- 
iberic adj. iberisch 
i icoană f. e Ikone, -/-n 
iconoclasm n. r Ikonoklasmus, -/...men, 
SR Bildersturm, -(e)s/... stiirme 
iconoclast m. r Ikonoklast, -en/-en, r 
A Bilderstiirmer, -s/- 
iconografic adj. ikonographisch 
iconografie f. e Ikonographie, -/ 
icre (pl.) r Rogen, -s/, | — negre 
(Schwarzer) Kaviar; — de Man- 
E „= i Kaviar [...via:r] 
It (med) e Gelbsucht, - 
| alea 1. adj. ideal II. n. ş Ideal, -s/-e 
„SM n. r Idealismus, -/ : 


Aa 
Aa 


idealist I. adj. idealistisch II. m 
Idealist, -en/-en - "i 
idealiza vr. idealisieren 
idee f. 1. e Idee, -/-n 2, (eâna) , 
Gedanke, -ns/-n || a-i veni <q 4 
den Gedanken kommen' 3 p 
preconcepută Ss Vorurteil, (esf 
| a avea idei preconcepute vorein. 
genommen sein (+gegen+A) 
identic ad). identisch 
identifica vr. identifizieren 
identificare f. e Identifizierung, -/-en 
identitate f. e Identităt, -/ | 
ideografic adj. ideographisch 
ideologic adj. ideologisch 
ideologie f. e Ideologie, -/...ien 
idilă f. e ldylle, -/-n 
idilic adj. idyllisch 
idiom n. s Idiom, -s/-e 
idiomatic adj. idiomatisch 
idiosincrazie f. e  Idiosynkrasie, 
-/...en 
idiot 1. adj. idiotisch IL. m. r Idiot, 
-en/-en 
idioţenie f. e Idiotie, -/...len, 7 Blod- 
sinn, -(e)s/-e 
idiş |. adj. jiddisch IL. n. s Jiddische, 
-n/ : 
idol m. s Ldol, -s/-e, e Gătze, nn 
idolatrie f. e 'Idolatrie, -I, 7 GOE 
dienst, -(e)s/ 
idolatriza vt. vergottern 
ied: m. s Zicklein, -s/-, $ 
=S/= 
iederă f. r Efeu, -s/ 
ieftin adj., adv. billig 
ieftini ]. vt. billiger machen; 
ligen II. vr. billiger mar di 
ieftinire f e Verbilligung: 1% 


GeiBlein, 


verbile 


mit) e Elfe, -/-n 
e ef? 4 4 » Wacholder, -s/- 
„A » Hâse, -n/-n || = de casă 
; Kaninchen» -s/ A j 
A p nic adi. hierarchisch [hie...] 
ie : e Hierarchie, -/...ien 
E n s Herbarium, -s/...ien 
je + Pflanzenfresser, -s/- 
tern || — dimineață/sea- 


a vi. iiberwintern 
iernare fi € Uberwinterung, -/-en 
ierta vi. verzeihen , vergeben (+D) 
iertare f e Verzeihung, -/, e Verge- 
bung, -/ 
iesle f. e Krippe, -/-n 
ieși vi. 1. (dinspre vorbitor) hinaus| 
gehen' (ist) 2. (spre vorbitor) 
herauskommen" (+isz) 3. (în oraş) 
auslgehen” (vis?) 4. (la spăla) 
auslgehen (-isz). 5. (în evidență) 
hervorjtreten” (+ist) 
ieşire f 1. r Ausgang, -(e)s/...gânge |] — 
în caz de pericol r Notausgang, 
-(e)s/...gănge 2. (dintr-un impas) r 
Ausweg, -(e)s/-e 3. (la teatru) r 
Austritt, -(e)s/-e 4. (izbucnire) r 
Ausbruch, -(e)s/...briiche 5. (pr. 
Vehicule) e Ausfahrt, -/-en || — din 
Gulostradă e Autobahnausfahrt, 
“en 6. (informm.) e Ausgabe, -/-n 
1. (acces) r Zugang, -(e)s/ || — la 
mare Zugang zum Meer 
3% m. r Gebirgssee, -s/-n 
rien pin: r Jesuit, -en/-en 
Ș i e Hygiene [...gie:...], -/ 
„e ale adj. hygienisch [...gie:...] 
i9lu n, sI Sic i 
ÎMora glu, -s/-s 
YI. lenorieren 
„Ehorant 7, ; 
- adj. unwissend II. m. r 
TO Orant, -en/- 
en 


“(hora 

Moran 

Eu tă f e. Ignoranz, -/, e Un- 
p Sen! Siţ, =/ 
+ di 


„ern 


i 


să : chthyologie 3 

ilaritat : : i 
ritate f. e Heiterkeit, -/, e La 
lichkeit, -/ sii 22 

ilegal adj. illegal 

ilegalitate f. e Ilegalităt, -/-en - 

ilegitim ajd. illegitim, unehelich 

ileon n. (anar.) s Ileum [i'le:Una], -s/ 

ilicit adj. unerlaubt 

ilizibil adj. unleserlich 

ilumina v/. beleuchten 

iluminare f. e Beleuchtung, -/ 

iluminat n.; iluminaţie f. e Beleuch- 
tung, -/ 

iluminism n. e Aufklărung, -/ 

ilustra v7. 1. illustrieren 2. (a concre- 
tiza) veranschaulichen 

ilustrată f. e Ansichtskarte, -/-n 

ilustrator m. r Illustrator, -s/ ...oren 

ilustrație f. 1. e Illustration, -/-en 2. e 
Abbildung, -/-en 

ilustru adj. beriihmt 

iluzie f 1. e Illusion, -/-en 2. e 
Tăuschung, -/-en 

iluzionism n. r lllusionismus, -/ 

iluzionist m. 1. r Illusionist, -en/-en 
2. r Zauberkiinstler. -s/- 

iluzoriu adj. illusorisch 

imagina vt. sich (+D) ein|bilden 

imaginabil adj. imaginabel, vor- 
stellbar 

imaginar ad). imaginăr 

imaginaţie f. e Imagination, -/, e 
Einbildungskraft, -/ 

imagine f. 1. s Bild, -(e)s/-er 2. s 


Abbild, -(e)s/-er || — reflectată s 
Spiegelbild, -(e)s/-er 
imanent a4j. immanent 
imaterial adj. immateriell [...iell] 
imbecil adj. L. imbezil(l), blod Il. m.r 


Dummkopf, -(e)S/... k&pfe 
-(e)s/-e, $ 


imbold n. 7 Ansporn, 
Anregung, -/-en 


că unermeflich 
UnermeBlichkeit, -I,e 


CI =] R i 
immigrieren (+ist), ein| 
(ris) (in+A) 

ant m. r Immigrant, -en/-en, r 
nwanderer, -s- 

e f. e Immigraion, -l-en, e 
anderung, -/-en 

nt adj. imminent, bevorstehend 
fă ut. imitieren, nachlahmen 
 imitativ adj. imitativ, nachahmend 
a s. imitator m. r Imitator, -s/...0ren, 7 
„ Nachahmer, -S/- 

imitație f e Imitation, -/-en, e 
 Nachahmung, -/-en 

/ - si C Li - 

 imixtiune f e Einmischung, :/-en 
imn, e Hymne, -/-n 

imobil L. adj. immobil, unbeweglich | 
avere -ă unbeweglicher Besitz, 


: i die Immobilien [..i9n] (pl.) Il. n. s 
„_ Gebăude, -s/- 
 imobiliza vr. 1. stilllegen (legte still, 


„stillgelegt) 2. fest]halten” 
„imoral adj. unmoralisch, unsittlich 


[pi 
[i 


„imoralitate, f e 'Immoralităt, -/ 
„ imortalitate f e Immortalităt, -/, e 
„ Unsterblichkeit, -/ 
i ortaliza v/. verewigen 
 imortelă F. (bot.) e Immortelle, -/-n 
„ Ampacienta vr. ungeduldig werden' 
„impar adj. ungerade 
rțial adj. unparteiisch 
aliate f. e Unparteilichkeit, -/ 
.e Klemme, In 
adj. einwandfrei, tadellos 
nt n. s Hindernis, -ses/-se 
adj. undurchdringlich 
4 adj. befehlend IL. n. 


zi tiv, -s/-e 


imperceptibil ad). unmerklicţ 
imperfect L. adj. unvollkomm 


(gram. s Imperfekt, -(e)s/ NI 


imperfecţiune f; e Unvoj 
-/-en IlKommenhej, 

imperial adj. Kaiserlich 

imperial 1 7 Impe 4 

imperialist I. adj. imperialistisch N 
r Imperialist, -en/-en "pu 

imperiu n. 1. s Imperium, Sie 
[...ion] 2. s (Kaiser)Reich, (e) n 

impermeabil adj. wasserdicht 

impermeabilitate f. e Impermea. 
bilităt, -/ 

impersonal adj. unpersânlich 

impertinent adj. impertinent 

impertinenţă f. e Impertinenz, -/ 

imperturbabil adj. unbeirrbar, un- 
beirrt [...ba|lrt] 

impetuos adj., adv. stiirmisch, un- 
aufhaltsam 

implacabil adj. unvershnlich, un- 
erbittlich 

implanta vf. (mmed.) implantieren, 
ein|pflanzen 

implantare f. (med.) Implantation, 
-l-en, e Einpflanzung, -/-en 

implementa vf. implementieren 

implementare f. e Implementierung, 
-/ 

implica vr. iimplizieren 

implicaţi f. e Implikation, -/-en 

implicit adv. implizite 

implora v/. anjflehen 

implozie f. (fig.) e Implosion, -/-en 

impoliteţe f. e Unhăflichkeit, -| 

imponderabil adj. impon 
schwerelos 

imponderabilitate f. 
lităt, e Schwerelosigkeit, -I fu 

import n. r Import, -S/-€, € AL 

--l-en 
importa vt. importieren, einjfihre" | 
important adj, bedeutend, VICE 


e Imponder ab 


derabel, . 


fe pedeutung, -/-en, e 


A 


-, 


DT teit, 
Mele r Importeur  [..."to:r], 


SE adi. unmoglich 
mp a f e Unmăglichkeit, -/ 
i E m, r Betriiger, -s/- 
pe adj. impotent 
im i fi e Impotenz, -/ 
în 4 zabil adj. steuerpflichtig 
Fozant adj. imposant, stattlich 
impozit n. e Steuer, -/-n 
impracticabil adj. (d. drumuri) 
unbefahrbar , 
imprecis adj. Unprăzis, Îusonati 
imprecizie f. e Ungenauigkeit, -/-en 
impregna vI. imprăgnieren 
impregnat adj. imprăgniert 
impresar m. r Impresario, -s/-s; ...ri; 
„TEN 
impresie f. r Eindruck, -(e)s/=e || — 
generală r Gesamteindruck, -(e)s/-e 
impresiona vt. 1. beeindrucken 2. (a 
zeudui) erschiittern 
impresionant adj. beeindruckend 
- impresionism n. r Impressionismus, -/ 
impresionist |. adj. impressionistisch 
II. m. r Impressionist, -en/-en 
Be bi adj. unvorhersehbar, 
unabsehbar 
imprima vr, 1, a 
„drucken - 


ma I. adj. 1. gedruckt 2. be- 
Ckt 3, (rexz.) gemustert II. n. 1. s 


Omular, -s/-e 2, (Ja pl.) die Druck- 
imprima 
Die e Druckerei, -/-en 
rau n. (text.) r Imprime, -(s)/-s 

a u adj. ungeeignet, unpas- 


broviza 


flprăgen 2. (zipogr.) 


Ma VI. improvisieren, (vor- 
s i j 
inpre „Aus dem Stegreif spechen 
Vizare f. e Improvisation, -/-en 


imprudent adj. Unvorsichtig 
imprudență f.e Unvorsichti kei 
impudic adj. schamlos tr 
impuls n. 7 Impuls, -es/-e 
impulsivitate f.e Impulsivităţ, -/ 
impunător adj, stattlich, imposant 
impune ]. y, |, imponieren 2, auf| 
erlegen 3, (părere) eine Meinung 
auijzwingen' 4. (a un impozit) 
besteuem II. vr. 1. sich durch|setzen 


s.a rderlich, 
daB ... 


impur adj. unrein 


impunere f. (de laxe) e Besteuerung, 


-l-en 

imputa vr. zur Last legen (+D), 
imputieren 

imputare f e Imputation, -/-en 

imuabil adj. unabânderlich 

imun adj. immun 

imunitate f. e Immunităt, -/ 

imuniza |. vi. immunsieren II. vr. 
immun werden' 

imunologic adj. immunologisch 

imunologie f. e Immunologie, -/ 

in n. r Flachs, -es/, r Lein, -(e)s/ 

inabil adj. ungeschickt 

inabordabil adj. unzugânglich, un- 
nahbar 

inacceptabil adj. inakzeptabel, un- 
annehmbar 

inaccesibil adj. unerreichbar, unzu- 
gănglich 

inactiv adj. inaktiv, untătig 

inactivitate f. e Inaktivităt, -/, e 
Untătigkeit, -/ n! 

inadaptabil adj. nicht anpassungsfăhig 

inadaptabilitate f. e Nichtanpassung- 
făhigkeit, -/ 

inadecvat ad). inadăquat, unangeres- 
sen Y 

inadmisibil adj. unzulăssig 


1.» Eluchtigkeitsfeh- 
Pr: 
adj. unverăuBerlich 
adj. feindlich II. mr 
-ş/-, r Feind, -(e)s/-e 
il adj. unanwendbar 
t adj, untauglich (+zu+D) 
cabil adj. unanfechtbar, unan- 


3 ar 
4 ra vi. l. erăffnen 2. (un mmonu- 
ment) ein|weihen 
inaugurare f. l. e Inauguration, 
A TE „l-en, 7 Erâffnung, -/-en 2, e Ein- 
| E e, “weihung, -/-en 

- imealeulabil adj. unberechenbar 
in alificabil adj. unqualifizierbar 
incandescent adj. gliihend 
incapabil ad). unfăhig 
„ imeapacitate f e Unfăhigkeit, -/ |] — 
„ demuncăe Arbeitsunfăhigkeit -/ 
- imcarnare f. e Inkarnation, /, e 
„ Verkârperung, -/ 

Aa incarnat adj. verkârpert 
= “ incasabil adj. unzerbrechlich 

: incâso n. s Inkasso, -s/-s 
ă incaş m. r Inka, -(s)/-(s) 
i „ incendia vt. anjziinden, in Brand 
e seizen/stecken 
mcendia ni | bombă -ă e Brand- 

be, -/-n 


Li 


53 


. 3 
1 jirafă 


Inquisition, -/ 


Zwischenfall, -(e)s/::e, 


oncordanță) e Un 


_incinera vt. ein|ăschern 


propoziție -ă _r | SI 
„„sătze Sohaleatz seg 

incidenţă f.. (mar. „N 
„„Zien e 1 Inzidenz, Jo 

incinerare f.e Einăscherung 
Feuerbestattung, -/-en 

incintă f. r umschlos 
(e)s/Răume | ee all ş 

incisiv m. (anat.) r Schneidezahn 
-(e)s/=e 

incizie f. e Inzision, -/-en, r (Ein). 
Schnitt, -(e)s/-e 

include v/. 1. einjbeziehen', einj- 
schlieBen” 2. (a intercala) einlfi- 
gen 3. (într-un program) aufneh- 
men” || inclus în preț im Preis 
inbegriffen 

inclusiv adv. einschlieBlich, inklusive 
(+G) 

incluziune f. & Inklusion, -l-en, r 


“en, e 


zusammenhanglos 
incoerenţă f. e Inkohărenz [...bE...], 
e Zusammenhanglosigkeit, -] 
incognito adv. inkognito 
incolor adj. farblos 
incomensurabil 44). inko 
bel, unermeBlich 
incomod adj. unbequen» 
lich 


mmensurâ- 


ungemi 


incomparabil adj. 
incompatibil adj. P 
unvereinbar i ă 
incompatibilitate fost i 
bilităt, -/, e Unver i 
incompetent adj. inkompe 
incompetenţă /: a. Inko dă 
-l-en 


dig A ibil adj. unverstândlich 
PR abil adj. unversGhnlich 
jpcon ent adj. inkongruent 
IE” tă f. e Inkongruenz, -/-en 
bsecveat adj. inkonsequent 
i onsecvență f. e Inkonsequenz 
ia nsistent adj. jaape)stent 
imconsolabil adj. untrâstlich ; 
inconstant adj. inkonstant, unbestân- 
„AR adj., adv. 1. bewuBtlos 
2, unbewubt, unwillkiirlich 3. leicht- 
E cai: fi 1. e BewuBtlosigkeit, -/ 
2, r Leichtsinn, -(e)s/ 
incontestabil 1. adj. unbestreitbar, 
| unwiderlegbar II. ady. zweifellos 
incontrolabil adj. unkontrollierbar 
inconvenient n. e Unzulănglichkeit, 
“en 
inconveniență f e Inkonvenienz 
[...ve'nients), -l-en, e Ungehărig- 
keit, -/-en 
inconvertibil adj. inkonvertibe] 
corect adj. 1, falsch, fehlerhaft 
2, (necinstit) unehrlich 
Incorigibil adj. unverbesserlich 
raniti adj. unbestechlich 
„A adj. unglaublich 
“i VI. inkrustieren, einjlegen 
acubaţ ţie f e Inkrustation, -/-en 
Şi “i n. (med.) r Inkubator, 
teubaţie r Brutkasten, să 
“PAN ja Î. e Inkubation, -/ 
E tu e Bebriitung, -/-en 


| E. m. 7 Angeklagte, -n/-n (ein 


îneuy «d: ungebildeţ 
„AVE obliegen' (+D) . 


incunabu] n. e] 


Nkunabe, 
Wiegendruck, -(e)s/-e 


incurabil ad). unheilbar 
incursiune f.Lr i 


indecent adj. indezen 
indecis adj. unents 
schieden 
indefinit adj unbestimmt 
indemnizaţie Ji late Vergiitung, 
(Gehalts)Zuschug, 
2. (zilnică) s Tagegeld, -(e)s/-er, r 
Tagessatz, -es/...sătze 3, (pt. copii) 
e Kinderbeihilfe, -/-n 
independent adj., adv. 1. unabhân- 
gig (+von+D) 2. selbstândig || a 
lucra — selbstăndig arbeiten 
independență f 1. e Unabhângig- 
keit, -/ 2. e Selbstândigkeit, -/ 
indescifrabil adj. unentzifferbar 
indescriptibil adj. unbeschreiblich 
indestructibil adj. unverwiistlich, 
unzerstârbar 
index n. r Index, -es/-e, ...dizes 
indezirabil adj. unerwiinscht 
India (5) Indien [...ian], -(s)/ 
indian I. adj. 1. indisch 2. (din 
America) indianisch II. m. 1. r 
Inder, -s/- 2. (din America) r 
Indianer, -s/- 


t, unaânstăndig 
chlossen, unent- 


-/-en; 


indica v. 1. zeigen 2. (a face cunos-" 


cut) an|geben' 3. (a numi) nennen' 
4. anjweisen' 
indicat adj. (potrivit) angebracht 
indicativ n. (gram.) r Indikativ, -s/-e 
indicator I. n. 1. r Indikator, -s/...0ren 
2, (de drum) r Wegweiser, -s/- z i 
Zeiger, -s/- ÎL. m. 7 Index, -es/-e; 
„dizes Zi 
ini f 1. e (An)Weisung, -/-en 
2. (pt. folosirea unu 


„.USSES/,„iisse . 


i aparat) r - 


- 


ge Angabe, n 
indice n. 1. v. în 


îi veis, -es/-e, e Anleitung, -l-en 
dex || — bibliografic 


bibliographisc 2, 


materie S Sachregister, -s/- 
(cifră) e Indexziffer, uiti | 
indiciu n. $ Indiz, -es/...Zien [...i9n], 
$ Anzeichen, -S/- 
indiferent adj. 1. gleichgiiltig 2. (re- 
ce) kiihl 3. (de) ungeachtet (+) | 
- unde Wo immer, — cine Wer 


immer 


indiferenţă 1. e Gleichgiiltigkeit, -/ 


2. e Kiihle, -/ 
indigen L. adj. 1. inliindisch 2. einhei- 
misch Il. m. r Eingeborene, -m/-n 
(ein ...er) 
indigestie f. e Verdauungsstorung, 
„en, e Magenverstimmung, -/-en 
indigna vt., vr. (sich) emporen, (sich) 
entriisten (+iiber+A) 
indignat adj. emport, entriistet 
indigo n. s Indigopapier, -s/-e 
indirect adj., adv. indirekt 
indisciplinat adj. undiszipliniert 
indisciplină f. e Disziplinlosigkeit, 
-I 
indiscret adj., adv. indiskret 
indiscreţie f. e Indiskretion, -/-en 


? indiscutabil adj. indiskutabel 
indisolubil adj. 1. unl&sbar, unloslich 


2. (fig.) untrennbar . 

indispensabil adj. unentbehrlich 

indispensabili pl. e Unterhose, -/-n 

indisponibil adj. 1. unverfiigbar 2. un- 
abkommlich 

aie 3 Aa! II Indisposition, 
en, e UnpăBlichkeit, -/-en 2. (fig.) 
e Verstimmung, pă | 


Ă indispune VI. Verstimmen 


indispus adj. 1. verstimmţt 
unwohl 

indistinct adj. undeutlich 

indiu n. (chim.) Indium, Spa, 

individ m. s Individuum, d 

individual adj. individue]] "A 


individualism n. r Individu-n: 
i Vidualismuş 


2, (med) 


individualist l, adj. individualistisea 
IL. m. r Individualist, -en/-en 
individualitate f. e Individualităr, / 
individualiza v. individualisieren 
indivizibil adj. 1. unzerteilbar 2, (mal.) 
unteilbar 
indivizibilitate f. e Unteilbarkeit 
-/-en 
indo-european adj. indoeuropiisch 
indo-germanic adj. indogermanisch 
indolent ad). indolent, trăge 
indolenţă f. e Indolenz, -/, e Trăg- 
heit, -/ 
Indonezia (s) Indonesien [...i9n], -(s)/ 
indonezian adj. |. adj. indonesisch 
II. m. r Indonesier [...i9r], -s/- 
indubitabil adj. unzweifelhaft, zwei- 
fellos 
induce vr. 1. (fig.) induzieren 2. (în 
eroare) tăuschen, irrejfihren 
inductanţă f. (fiz.) e Induktanz, -/ 
inductiv adj. induktiv 
inductivitate f. e Induktivităt, -] 
inductor n. r Induktor, -S/...0ren 
inducţie f. e Induktion, -/ 
indulgent adj. nachsichtig 
, „J-en, 
indulgență f. 1. e Indii II 
e Nachsicht, -/ 2. (îst.) 4 p 
„.asses/...ăsse, r AblaBbriel, e) 
industrial adj. industriell [-" iu i 
aliSI€ 
industrializare f. e INS» 
rung, -/ 


Zi » Industielle [..ri'€l9), 


să 


, E e Industrie, -/-n 
ist” ad 1. unverăffentich 2. un- 
be ce adj. unwirksam 
efică tate fe Unwirksamkeit, -/ 
i, 00. ungleich 
fe £ fe Ungleichheit, -/ 
a Ring, (e)s/-e || a purta un - 
(în degel) einen Ring (am Finger) 
n 
„A infă adj. ringformig II. n. r 
Ringfinger, -S/- 
inepuizabil adj. unerschâpflich 
inerent adj. inhărent 
inert adj. inert, trăge 
inerție f. e Trăgheit, -/ 
inestimabil adj. unschătzlich 
inevitabil adj. unvermeidbar, unver- 
meidlich 
inexact adj. 1. unpiinktlich, ungenau 
2. (greşit) unrichtig, falsch 
- inexistență f. e Inexistenz, -/ 
inexorabil adj. unerbittlich 
inexplicabil adj. unerklărlich 
inexpresiv adj. ausdruckslos 
inexprimabil adj. unaussprechlich 
infalibil adj. infalliber, unfehlbar 
infallibilitate f£ e Intallibilităt, -/, e 
Unfehlbarkeit, -/ 
intam adj, niedertrăchtig, infam 
infamie £ e Niedertracht, -/, e Infa- 
"A la | a sta la stâlpul i am 
Niger stehen” 
întaută e Infantin, -/-en 
te m, r Infant, -en/-en 
aer e Infanterie, -/...ien 
Întanti In, r Infanterist, -en/-en 
di «dj. infantil, Kindlich | para- 
ide „e Kinderlăhmung, -/ 


LI 


„ infectare f. e Infizierung, -/-en 


' infirmitate f. e Infirmităt, -l-en, 


infantilism n. r Intantilisrouş, -[ 

infarct n. r Infarkt, -(e)s/-e 

infect ad). scheuBlich, ekelhaft 

infecta vr., vr. (sich) infizieren,, (- 
sich) an|stecken 

infecţie f. e Infektion, -/-en 

infecțios adj. infektios, ansteckend 

inferior adj. L. adj. 1. unter || maxilarul 
— 7 Unterkiefer, -s/- 2. unterge- 
ordnet 3. minderwertig II. m. r 
Untergebene, -n/-n (ein ...er) 

inferioritate f e Inferiorităt, -/, e 
Minderwertigkeit, -/ 

infern n. r Holle, -/-n 

infernal adj. infernal, hâllisch 

infidel ad). treulos, untreu 

infidelitate f. e Treulosigkeit, -/, e 
Untreue, -/ 

infiltra 1. v. 1. infiltrieren 2. ein| 
flsBen II. vr. 1. ein|sickern (+is7) 
2. ein|dringen' (+is?) 

infiltrat n. s Infiltrat, -(e)s/-e 

infiltraţie f. e Infiltration, -/-en 

infinit 1. adj. unendlich IL. n. e 
Unendlichkeit, -/, s Infinitum, 
-s/...ta 

infinitiv n. r Infinitiv, -s/-e 

infirm m. 1. r Behinderte, -n/-n (ein 
„.er) 2. (schilod) r Kriippel, -S/- 

infirma vf. 1. widerlegen 2. (0 sen- 
tință) (ein Urteil) auber Kraft 
setzen 

infirmare f. e Widerlegung, -/-en 

infirmerie f. s Lazarett, -(e)s/-e 

infirmier m. r Sanităter, -s/- 

infirmieră f e (Kranken)Pflegerin, 


-/-nen 
S 


Gebrechen, -S/- 
inflama vr. 1- sich entziinden 2 (a 


se umfla) schwellen” (ist) 


e a 


ă 


pt 


A 


„2 unnachgiebis 


- inflorescenţăf. e Infloreszenz, 


- influenţabil adj. beeinfluBbar 


il adj. brennbar, entziindbar 
e Entziindune; -/-en 
e inflation, -/ | rama -i e 


bel, unbeugsam 


xibilităt, -/ 


ar pe EI Infle 
 inflexibilitate f. e E. 


+ Bliitenstand, -(e)s/ e 
“influent adj. einfluBreich 
influența v. beeinflussen 


influență f 1. 7 EinfluB, ...usses/ 


„iisse || a exercita — BinfluB aus| 
iben (aufrA) 2. (el., rele.) e 
Influenz, -/, e Einwirkung, -/ 
informa vt. |. vt. 1. informieren, 
Auskunft geben” 2. (a comunica) 
verstândigen, benachrichtigen, unter- 
richten (+iiber+A /+von+D) II. vr. 
1. sich informieren 2. sich erkundi- 
gen (+nach+D) 
informare f. r Bericht, -(e)s/-e, e 
"+ Mitteilung, -/-en 
informatică f. e Informatik, -/ 
informativ adj. informativ, informato- 
risch 
informator 7. r Informator, -s/...oren 
informaţie f. 1. e Auskunft, -/=e, e 
Information, -/-en || birou de infor- 
mații s Auskunftsbiiro, -s/-s, e 
Auskunft, -/e 2. pl. die Daten 
el) 
infracţiune J. r VerstoB, -es/=e, e 
Gesetziibertretung, -/-en 
infraroşu I. adj. infrarot IL. n. sș 
, Infrarot, -(e)s/ - 
tea. o 
| „_USSes/...iisse N Ver, 7 Aufgua, 
ingenios adj. erfinderisch. 


inginer m. r (Diplo ni 
[0 ae) si-a, inta, 
Dipl.-lng.) Prese 


ingrat adj. undankbar 
ingratitudine f. e Unda 
r Undank, -(e)s/ 
ingredient n. s Ingrediens, 
[...ientsi9n] 
inhala vi. inhalieren, Cinjatmen 
inhalaţie f. e Inhalation, = ES 
inhiba v/. hemmen 
inhibiţie f. e Hemmung, -/-en 
inimaginabil adj. undenkbar, unvo. 
stellbar 
inimă f. s Herz, -ens/-en || din toată 
inima von ganzem Herzen: cy 
inima îndurerată schweren Herzens 
inimos ad). groBherzig 
ininteligibil adj. unverstăndlich 
iniţia vr. 1. initiieren [...tsi'i...], ver- 
traut machen (+mit+D), ein|weihen 
(+in+A) 2. anjregen | 
iniţial adj., adv. urspriinglich 
iniţială f. s Initial [...tsI...], -s/-e, r 
Anfangsbuchstabe, -ns/-n 
inițiativă f. e Initiative [...tsia 'ti:Y9], 
-/-n, r Antrieb, -(e)s/-e || din pro- 
prie — aus eigenem Antrieb/eige- 
ner Initiative 
inițiator m. r Initiator [...15i...], -s 
„„Oren, r Anreger, -S/- 
iniţiere f. 1. e Einfiihrung, -/ 2: € 
Einweihung, -/ 
injecta vt. injizieren, (ein)|spritzen 
injector n. r Injektor, -$/...0r€N 
injecție f. (med.)' e Einspritzung: 
-/en, Injektion, -/-en || — 1% acul 
nată/ intramusculară/ întră dpi) 
să/subcutanată intrakutane/ p 
muskulăre/ intravenăse/ subkutah 
Einspritzung/ Injektion 
injurie f. e Injurie [... ju: 
Beleidigung, -/-en 


| *"ICNzien 


], ID € 


; ungerecht 
unschuldig 
P Unschuld, -/ 
einlimpfen 
je Einimpfung, -/, e 
B N opultion iu 
spdor adi. erucho* 


0 av adj, inoffensiv, harmlos 
| i, ady. unerwartet, unver- 


_ inopportun, unge- 
legen, unpassend 
inorog m. $ Binhorn, Ola] 
inospitalier adj. ungastlich 
inovator m. 7 Neuerer, -S/- 
inovaţie f. e Neuerung, -/-en, e Inno- 
vation, -/-en 
inoxidabil adj. rostfrei, nicht oxydier- 
bar | 
ins m. e Person, -/-en, r Mensch, 
-en/-en 
insalubru adj. ungesund, gesund- 
heitsschădlich 
inscripţie f. e Inschrift, -/-en 
insectar n. e Kăfersammlung, -/-en 
insectă f. s Insekt, -(e)s/-en 
insecticid n. s Insektizid, -s/-e, s 
Insektenbekimpfungsmittel, -s/- 
sensibil adj. unempfindlich, gefiihllos 
Iseparabil adj. untrennbar 
Isignă f. 5 Abzeichen, -s/- 
Wsignifiant adj. unbedeutend, un- 
„ Scheinbar 
„i De puiter 2. (a face 
inuare £ pie Sa (Eau A) 
Aemiei : 1. e Insinuation, -/-en 2. e 
BR - “une, -/-en | 
Ş pur m. r Însinuant, -en/-en, r 
| Însipiq SA 
| adj. insipid(e) 


Li 


severent) beh E ETIR 2 Apor 

Ş 3 auriich, zudringlich 

insolaţie f. e Insolation, -/-en. ; 
Sonnenstich, -(e)s/-e if 

insolent adj. insolent, unverschiimt 

insolenţă f. e Insolenz, -/-en, e 
Unverschămtheit, -/-en: 

insolubil adj. insolubel, unlăslich, 
unlOsbar 

insolvabil adj. insolvent, zahlungsun- 
fâhig 

insomnie f. e Schlaflosigkeit, -/ 

inspecta vr. inspizieren 

inspector m. r Inspektor, -s/...oren 

inspecţie f. e Inspektion, -l-en 

inspira ]. vt. 1. einjatmen 2. (fig.) 
ein|floBen inspieriren II. vr. angeregt 
werden' 

inspiraţie f. e Inspiration, -/-en 

instabil adj. instabil, unbestândig 

instala I. vt. installieren II. vr. sich 
niederjlassen' 

instalare f. (el.) e Installation, -/-en 

instalator m. r Installateur [..."tg:r], 
-s/-e 

instalaţie f. e Installation, -/-en, e 
Anlage, -/-n || — de aer condiționat 
e Klimaanlage, -/-n 

instantaneu I. adj., adv. augenblick- 
lich, plătzlich IL. n. (foto) € 
Momentaufnahme, -/-n, Jam.) r 
Schnappschub, „„„usses/ ...iisse 

instanţă f. e Instanz, -/-en || în ulti- 
mă — letzten Endes 

instaura vf. errichten, ein 

instaurare f. e Errichtune; 
setzung, -/ 

instiga v!. (auf)|hetzen, 

instigator m. 7 Hetzer, 
ler, -S/- 


setzen 
=/3e Ein- 


aufjwiegeln 
PI 280 Aufwieg- 


4 A 


ui ; Bou ein|richten 
ut > Institut, -(e)s/-e || — de 
„vcerări s  Forschungsinstitut, 


ef.e Institution, -/-en 
v ad, instruktiv, o era 


instrucţiune f e Instruktion, -/-en, e 

 (Dienst)Anweisung, -/-en, e Vor- 
2 schrift, -l-en 

instrui L. yt. Î. instruieren, unterrichten 

A E „2. unterweisen , ausjbilden II. vr. 
E, “sich bilden 
„instruire f e Ausbildung, -/, e Schu- 
ă PA lung, 7 ÎN 
„instruit adj, 1. ausgebildet, pescui 
„2. (cult.) gebildet 
„. instrument n. S Instrument, -(e)s/-e 
iastrumenta v/. instrumentieren 


|. instrumentaţie J. e Instrumentation, 
E ien 


„instrumentist 
ic 00 “en/-en 
imSucces n. 7 MiBerfolg, -(e)s/-e 
unt aj ungeniigend, unzulâng- 


m. r Instrumentist, 


ed.) e Insutfizienz [... 
ta zen — cardiacă e 


insular adj. insular 


IC mt, l.e Unzulănglichkeit, -/ | 


insulă f, e Insel, Pi Ra 
insulină f. s Insulin, Ia 
insulta vw. insultieren, 
insultă f. 1. e Belea 
2. (cuvânt de ocară) ş Schiau SI 
-(e)s/...wârter 
Ma beleidigend 
inSupo adj. une 
stehlich „MIRI Maus: 
insurecție ja Insurrekion, 
Aufstand, -(e)s/=e 
insurgent m. r „InSurgent, -en/ en, 
Aufstândische, -n/-n (ein .. er) 
intact adj. intakt, unversehrt 
intangibil adj. unantastbar 
integra vt. integrieren 
integrabil ad). integrierbar 
integrabil adj. integral, volistândig | 
calcul — e Integralrechnung, -/ 
integrală f. (mat.) s Integral, -s/-e 
integrare f. e Integration, -/-en, e 
Integrierung, -/ 
integritate f; 1. e Integrităt, -/ 2. e 
Redlichkeit, -/, e Ehrlichkeit, -/ 
integru adj. integer, redlich, ehrlich 
intelect n. r Intellekt, -(e)s/ 
intelectual I. adj. intellektuell II. n: 
r Intellektuelle, -n/-n (ein er) 
intelectualitate f. e Intelligenz, - 
inteligent adj. 1. inteligent 2. (deştepl) | 
Klug 24 | 
inteligenţă f 1. Intelligenz, 125 
Klugheit, -/ 
inteligibil ad). scăstanda in 
bel 
intemperie f. s Unwelter, -s/ 
intendent m. r Intendent, “€ 
interidenţă f. e Intendânz: * 
intens adj., adv. intensiY; i e 
intensifica vz., vr. (sich) 
ren, (sich) verstărken 


-l-en, LA 


celligi- 


-el 


4 


- 


Uau 


e e Intensivierung, -/ 

îi fe [ntensităt, -/, e Stărke, -/ 

A (el) -a curentului e Stromstărke, 
i iv adj. intensiv 

strengen 

tente și î. e ien, --en || a 

intenție li y A bsichtige: V 
„ea intenţia beabsichtigen, vor| 

Pa yt. 1. beabsichtigen, vor 
haben” 2. (a urmări) bezwecken 

intenționat adj., adv. absichtlich 

interacțiune sue Wechselwirkung, 
en, e Interaktion, -/-en 

imtercala vf. 1. einlfiigen 2. ein 
schalten 

intercalare f. e Einfiigung, -/-en, e 
Einschaltung, -/-en 

intercepta vr. 1. abjfangen” 2. (o 
convorbire) ab|horchen 

intercontinental adj. interkontinental 

interdependent adj. interdependent, 
wechselseitig 


interdependență f. e Interdependenz, 
z) | 


interdicţie f. e Interdicktion, -/-en, s 
Verbot, -(e)s/-e 

interes n. s Interesse, -s/-n | a-şi 
face —ele seinen Interessen nach| 
gehen' 

interesa [. v7. interessieren IL. vr. 1. (a 
manifesta interes) sich interessieren 
(+fiir +A) 2, sich erkundigen (+nach 
+D) 3. (a avea grijă de) sich kiim- 

„Mem (+um+A) 


inț aa 
„ CTesant adj. interessant 
Wteresaţ 


atertere adj. interessiert 

temei e Interferenz, / 

oteriraat ar adj. interimistisch 

n. S Înterim, -s/-s, r Inter- 
Stand, -(e)s/...stiinde 


tenor e adi innee [dn = nnen 
„= r Binnenhandel, -s/ IL. 
S Interieur [-.“Tigir], see li = 
S || în =u 
imnerhall (+G); "în =ul țării im 
Inland 
interlocutor m. r Gesprichspartner, -s/- 
intermediar I. aj. intermediăr II. m, 
Vermittler, -s/- 
intermediere f. e Vermittlung, -/ 
interminabil adj. endlos 
intermitenţă f. e Unterbrechung, -/-en 
intern ad). innerlich, inner || boli -e 
innere Krankheiten; politică -ă 
e Innenpolitik, -/ 
interna vi. internieren, einjliefern 
internare f. e Internierung, -/-en 
internat n. s Internat, -(e)s/-e 
internaţional adj. international 
internaţională f. e Internationale, 
-I-n 
internaţionalism n. r Internationalis- 
mus, -/ 
internist m. r Internist, -en/-en, der 
(Fach)Arzt fiir innere Krankheiten 
interoga vi. 1. verhăren 2. (un elev) 
priifen 
interogativ ad). interrogativ 
interogatoriu n. s Verhăr, -(e)s/-e 
interparlamentar ad). interparla- 
mentarisch 
interpela vt. interpellieren 
interpelare f. e Interpellation, -/-en 
interpelator m. :r Interpellant, ă 
n/-en 
interplanetar 
interpolaţie /- (mat.) e Inte 
-l-en af 
interpret m. 1: 7 m pape 
2, (teatru) 7 Darsteller, - . : 
căror) r Dolmetscher, “5 


adj. interplanetar (isch) 


Bu, Ri, e E isparite, i; 
E Die vi. 1. einjereifen'” 2. (pe- 
| -ntru cineva/ceva) sich ein[setzen, 
iz ÎL, _ intervenieren, sich verwenden' (+- 
„ fiir+A) 3. (a se întâmpla) dazwi- 
p a schenjkommen” (+isz) 
| intervenţie f. 1. e Intervention, -/-en 
e E „2. (mijlocire) e Vermittlung, -/-en 
„3. (med.) r Eingrift, -(e)s/-e 4. (la 
| îi discuţie) r Diskussionsbeitrag, 
„2 e)s/..trăge 
Să p. TVieva v/. interviewen [...vju:9n] 
i terviu n. S Interview [.. .Vju:], -s/-s 
rvocalic adj, intervokalisch 
ice vr. verbieten' || fumatul 
zis! E uohea verboten! 


r a, ie l- — gros 


1, -(e)s/:e; — subțire r 
E)y/+e | 


intimida I. yp, e 
mda Le cau tea N 
intimitate f. e Intimită, | 
intitula |. vr. betiteln II, yp 
sein”, den Tite] age tel 
nennen” . * Sloh 
intolerabil adj. unzulăssig 
intolerant a4j. intolerant, 
intoleranţă fe Into] 
Unduldsamkeit, -/ 


intona vr, intonieren, an|stimmen, 
intonaţie f. e Intonation, -/ 
intoxica vt., vr. (sich) vergiften 
intoxicație /. e Intoxikation, -/-en 
Vergiftung, -/-en - 
intra vi. 1. einjtreten (is?) 2, (a 
veni înăuntru) herein|kommen' 
(+ist) 3. (într-o asociaţie) beijtreten' 
(is?) (+D) 4. = la spălat cin] 
gehen' (+ist) 5. a - în legătură 
in Verbindung treten' (+50) 6, in- 
tră! herein! 
intraductibil adj. uniibersetzbar 
intramuscular ad). intramuskulăr 
intransigent ad). intransigent, unnach- 
giebig 
intransigenţă f. e Intransigenz, -/; e 
Unnachgiebigkeit, -/ 
intranzitiv adj. intransitiv 
intrare f. 1. r Eingang, -(e)s/ze 2 
(cu un vehicul) e Binfahrt «En | 
— pe autostradă e Autobahnein: 
fahrt, --en 3. (într-o Id) € 
Einreise, -/-n 4. (într-un Ai | 
Eintritt, -(ee || -a getic 
__ Bingang/ Eintritt verbolelI” 
beră Eintritt frei 
intravenos adj. intravenos 
intravilan adj. innerărtlich- 
intriga vi. intrigieren sf 
intrigant m. r Intrigant, -e 


> Undul sar 
Cranz, -], p 


4 e Intrige, -/-n 
ate e adj. eigentlich | 
yp 1. einjleiten 2. ein| 
„E en 3. einjeeben' || el a intro- 
datele în computer er gab die 
"A in den Computer ein 
4, (jur) a” apel Berufung ein|legen 
troducere f. 1. e Einleitung, -/-en 
2, (prefață) s Vorwort, -(e)s/-e 
3, (inform.) e Bingabe, s/ 
introductiv adj. einleitend 
introspecţie f. e Introspektion, -/-en 
introversiune f. e Introversion, = 
introvertit adj. introvertiert 


intrus m. r Eindringling, -s/-e 
intuitiv ad). 1. intruitiv 2. anschau- 
lich 
intuiţie f. e Intuition, -/ 
inuman 44). inhuman, unmenschlich 
inunda vf. iiberschwemmen 
inundație f e Uberschwemmung, 
--en 
inutil adj, adv. 1, unnâtig, nutzlos 
4, (de prisos) iberfliissig 3. (za- 
damic) vergeblich 
inutilitate f e Nutzlosigkeit, -/ 
inutilizabil adj. unbrauchbar 
invada VI, iiberfallen” 
Bvadare f. e Invasion, -/-en 
Wvadator WM. r Învasor, -s/...oren, r 
Eindringling, -s/-e 
Malid m, 7 Invalide, -n/-n, r Behin- 
Da (ein ...er) 
atiabil TA e Invalidităt, -/-en 
ju, adj. unverănderlich, inva- 
e] 


imversiune f (gram.) e Inversion, 


Erfinder, -S/- 
invenţie f e Erfindung, -l-en 


invers adj., ady. umgekehrt 

IMVersa vr. umkehren 

. . . “en 

investi vr. investieren 

investiga v. nach|forschen 

investigaţie fe Nachforschung, 

investiţie f. 1, e Investition, - 
plan de investiţii r Inves 


-l-en 

en |] 

tplan, 

-(e)s/-e 2. (de capital) e Kapitalan- 
lage, -/-n 

inveterat ad). eingefleischt 

invidia vt. beneiden 

invidie f. r Neid, -(e)s/ 

invidios adj. neidisch 

invincibil adj. unbesiegbar 

inviolabil adj. unantastbar 

inviolabilitate f. e Unantastbarkeit, -/ 

invita vr. 1. einjladen”, bitten' (+2u+D) 
2. (a soma) auflforderm 3, (a cita) 
vorjladen' 

invitat m. r Eingeladene, -n/-n (ein 
„„.€r), r Gast, -(e)s/=e 

invitaţie f. 1. e Einladung, -/-en 2. e 
Aufforderung, -/-en 3. e Vorladung, 
-/-en 

invizibil adj. unsichtbar 

invoca vi. 1. beschwâren” 2. (un 
motiv) vorjbringen' 

invocaţie f. e Beschwărung, j 

involuntar adj., ady. unwillkiirlich i 

invulnerabil adj. unverwundbar N 

iobag m. r Leibeigene -n/-n Ga 
„er 

ză fe Leibeigenschaft, -/ 

iod n. (chim) s Jod, -S/: 

iolă f. e Yaw [j9:1), “fe; *S 


 vt. ionisieren 
fe “datata -l 
rară f e lonosphăre» - 
-da N tisaica [...i9n], “(5 | 
Regatul Haşemit al Jordaniei 
i Haschemitisches Kânigreich Jor- 
PA E I, adj. jordanisch II. m.r 
Jordanier [...i2r]; -s/- 
ipocrit adj. hypokrit, heuchlerisch 
ipocrizie f. e Hypokrisie, -/, e Heu- 
chelei, -/ 


" ipohonărie f. e Hypochondrie [...x9n . 


>, .], 
- ipohondru m. r Hypochonder [... 
E xn], -s/- 
ipostază f. e Hypostase, -/-n 
 ipotecă f e Hypothek, -/-en 
ipotetic adj. hypothetisch 
ipoteză f. e Hypothese, -/-n 
iradia vt. aus|strahlen, bestrahlen 
iradiație f. e Irradiation, -/-en, e 
„ Ausstrahlung, -/-en 

iradiere f. e Bestrahlung, -/-en 

"Irak (der) Irak, -(s)/ 

„irakian |. adj. irakisch Il. m. r Ira- 

ker, -s/- 
Iran (der) Iran, -(s)/ 
| iranian |. adj. iranisch II. mr 
8 „ lran(i)er, -s/- 
„ irascibil adj. jăhzornig 

irațional adj. 1 irration 
ninftig 
Le AN 

Ai eat ai realisierbar 
9. unversâhnbar 

J unwiderbringlich 

unreduzierbar 


al 2. unver- 


ireparabil adj., 
ireproşabil ad). 
dellos | 
iresponsabil adj. unverantwortlie 
ireversibil adj. irreversibe], 
kehrbar 
irevocabil adj. unwiderruflich 
irezistibil adj. unwiderstehlich 
iridiu n. (chim.) s lridium, -s/ 
iriga vi. bewăssern 
irigare f. (cu sânge) e Durchblutung, 
| 
irigație f. 1. e Bewăsserung, | 
2. (med.) e Irrigation, -/-en | 
iris n-(anat.) 1. e Iris, -/-, e Regenbo. 
genhaut, -/...hăute 2. (bor) e | 
Schwertlilie [...i2], -/-n | 
irita ]. vtr. irritieren, reizen, auf] | 
regen II. vr. 1. sich auflregen 
2. (med.) sich entziinden 
iritabil ad). irritabel, reizbar 
iritant adj. irritierend 
iritaţie f. 1. e Iiritation, -/-en, e 
Reizung, -/-en 2. (med.) e Entzin- | 
dung, -/-en 3. Aufregung, -/-en | 
Irlanda (5) Irland, -(s)/ | 
irlandez I. ir(lând)isch II. m. r Le, 
-n/-n, r Irlănder, -s/- 
ironic adj. ironisch | 
ironie f. e Ironie, -/...ien 
ironiza vL. ironisieren 
irosi vt. 1. verschwenden, vergeuden 
2. (timpul) vertrădeln | 
isca vr. entstehen' (+is) 
iscăli vz., vr. unterschreiben » unte | 
zeichnen 
iscălitură f. e Unterschrifte ! p[ 
ischemie f (med) e Ischămie 
sau: ie...], -/ A 
Ste Geschichichkeie 7 - 
iscusit adj. geschickt, geW2 


Lă 


e: inTepar abe] 
Cinwandfrei, A 


Unum. 


m 
S 


e | adi. islândisch II. m. r 
"adi gleichschenk(e)lig 


+nSQL! 
is 


Su (relitr+ pop.) (Christi) Him- 


:cnăs] Vl. 

„ adj. || ap — r Siinden- 

-vock, -(e)s/=e 

| spită f e Versuchung, -/-en || a 
vzista ispitei der Versuchung 
viderstehen ; a duce în — in Versu- 
chung bringen' 

ispiti vt. verlocken, verfiihren (+zu- 
+D) 

ispititor adj. verlockend 

ispravă f. |. e Leistung, -/-en, e Tat, 
+a || ce = ai făcut? was hast du 
angestellt?; de — tiichtig 

iSpravnic m. (ist.) r Statthalter, -s/- 

isprăvi L. vyt. beenden (+A), fertig 
Werden' (+mit+D) IL. vi (cu ceva) 
SchluB machen (+mit +D) IL. vr. zu 

„ Ende pchen' | s-a —7 es ist aus 

Staelian L. adj. israelisch II. m.r 

E IStaeli, -s/.s 

stric adj. hysterisch 

pr e Hysterie, -/...ien 

„* 0]. aufgeweckt 

A 7ISthmus, -/...men, e Landenge, 

Stop 

| pad bistorisch, geschichtlich 

7 Historiker, -s/- III. n. 


i. A (de i 
N Ce Geschichte, -/, r 


ng, -(e)s/ 
1) e ge Geschichte, -/ 2, (istoris- 
slton hichte, “In, e Erzăhlung, 


istovi 
istovit 


vr. sich ibermiiden 
adj. Crschăpft 
istovitor adi. e 


Tmiidend, erschâpfend | - 
Christos Jesus Christus 
Italia (5) Italien [...li9n], -($)/ e | E 
italian ], adj. italienisch [...lie...] 0, in, f 
r ltaliener [... Ie.) ay e 
italiana f 1, (ş) Italienisch [.lie..], 
-(S)/ 2. e Italienische, -n/ 
itinerar n. s Itinerar, -sfe, 3 timer a 
num, -s/...ien [...i9n], e (Reise)Route 
[...ru:t9], -/-n ii: 


ițari m. (PL) (pop.) enganliegende 
Bauernhose 

iubi ve, vr. (sich) lieben 

iubire f. e Liebe, -/ | din — aus 
Liebe (+zu+D) | 

iubit I. adj. 1. geliebt, lieb 2. (sim- 
Datizat) beliebt IL. m. r Geliebte, 
-n/-n (ein ...er), r Liebhaber, -s/- 

iubitor ad). lebvoll, liebreich Pi 

iudaism n. r Judaismus, -/ 

iudeu 1. r Jude, -n/-n i 

iugoslav I. a4j. jugoslawisch IL. m. r 
Jugoslawe, -n/-n 

Iugoslavia (5) Jugoslawien [...i9n], -S) 

iulie m. r Juli, -(s)/ 

iunie m. r Juni, -(S)/ 

iută ute, -/ | 

te ad ad. 1 setei At 
2. (agil) flink 3. (gust) schari 

PE Geschwindigkeit, -/ 

iuțeală f. 1. e a re ÎN RI 
2. (agilitate) e Flinkheit, - 3- 

chărfe, -/ ai 

udă fula, scoate/a iaşi ia A îi 

Vorschein bringen /KOMMeN 


izbăvi vr. erlosen, retten 
+ 


Isus Jesus |- 


SP % LIRI 


r TERT st ip 
izolare f. 1. e Isolierung, 
- Einsamkeit, -/ 
izolat adj. 1. isolierț 2 (0 
einseln 3. einsam Parie) 
izomer m. (fiz., chim 
SAE JI Ionez 
izomorf adj. isomorph 
izomorfie f. e Isomorphie, -/ 
„izoterm adj. isotherm 
izotop m. s Isotop, -s/-e 
izvor n. e Quelle, -/-n 
izvori vi. 1. entspringen' (+50) 2, (0) 
hervorlgehen' (+isz) 


IC toat a 2 Pin, 


yr. (sich) ein|schiffen 

[ ara e „et PU -/ 
| A a vtr. (sich) baden 
ia yt. ein|balsamieren 
| în? mare f. e Einbalsamierung, 

„J-en . 
imbărbăta vr. ermuuigen 
părbătare f. e Ermutigung, -/ 
Iu) 
imhăta L. v (fig.) berauschen II. vr. 
1, sich betrinken 2. (fig.) sich be- 
rauschen 
imbătrâni vi. altern (+1s7), alt werden 
îmbătrânire f. e Altern, -s/ 
îmbelşugat adj. reichlich, iippig 
îmbia |. vt. durchtrânken II. vr. 
durchtrânken (+42) 
îmbietor adj. einladend 
îmbina vf. 1. verbinden' 2. (a îm- 
pleti) verflechten” 
imbinare f. 1. e Verbindung, -/-en 2. e 
pi în -/ 3. (el.) e Kopplung, 
imblănit adj. pelzgefiittert 
imblânzit ve. 1. besănftigen 2. (a 
4 domestici) zâhmen 
Iblânzitor m. r (Tier)Băndiger, -s/- 
mbogăţi I. VL; vr. 1. bereichern 
2 (Chim. cul.) anjreichezn || = cu 
amine mit  Vitaminen  an- 
j fler IL. vr. sich bereichern 
bogăţie reich Werden' ş 
Mr, fl e Bereicherung, -/ 
înbolăi , Sl e Anreicherung, -/ 
în. 2 Anlspornen, anjregen 


VL. ve. krank machen II. vr. 


+ 


Cn , erkranken (+is7) 


Vire f e Erkrankung, -/-en 
| 


EA 


ank wer 


+ 


îmbrăcănii 
| 2 pe i (Be)Kleidung, -/ 
îmbrăţi e vertigkleidung, -/ 
şa IL. Yr. um 
profesie einen Era, îi | (di ao 
sich umarmen iaicaaă ui 
îmbrânci VE. stoBen” 
îmbucătură f. r Bissen, -s/- 
îmbucurător adj. erfreulich 
îmbufnat ad). trotzig, miirrisch laf 
-— schmollen ră 
îmbuiba I. vt., vr. (sich) voll|stopfen 
II. vr. sich iiberessen' (iiberaB, 
iibergegessen), (fam. sich iiberfies- 
sen 
îmbujora vr. errăten (+ist) 
îmbulzi vr. (sich) drăngen 
îmbuna I. vr. besănftigen, versohnen 
II. vr. sich (ver)bessern 
îmbunătăţi vz. verbessern 
îmbunătăţire f. e Verbesserung, -/-en 
împacheta vr. (ein)|packen, verpacken 
împăca |. vt., vr. . (sich) versâhnen 
2. (cu gândul) sich (mit dem Gedan- 
ken) ablfinden' II. vr. 1. (a se 
înțelege) sich verstehen”, sich 
vertragen” 2. (a se pune de acord) 
einig werden' 
împăcare f. e Versâhnung, -/ i 
împăciuitor adj. versâhnlich || per: 
soană împăciuitoare r VersGhn- 
ler, -s/- 
împăduri vt. aufjforsten, bewalden 
împădurire f. e Aufforstung, -l-en, 
e Bewaldung, -/-en 
împăia v/. (animale) aus|stopfen 
împănat adj. (cul.) gespickt 
împărat m. 7 Kaiser, -s/- 
împărăteasă f. e Kaiserin, -/-nen 
împărătesc adj. kaiserlich 
împărăție f. s Kaiserreich, 


-(e)s/-e 


en” (+ist) 
ref l.e (Auf)Teilung -/-en 
ai) e Division, e Teilune, 


Hai. 


m. r Divident, -en/-en 
trit num. vierfach 
uri vt. zusammenllegen, zusann- 


ere f. e Paarung, -/-en 

at adj. bunt, scheckig 

IL. vt. 1. hindern (+an/+bei 
) 2, verhindem 3. (a preveni) 
3 „verhiiten II. vr. stolpern (+isz) | a 
SR se- de o piatră iiber einen Stein 
„ stolpern 

tri vi., Vr. versteinern (+ist) 

inge L vz., vr. (a îmbrânci) stoBen 
vt. 1. (un căruț erc.) schieben' 


pleti 1. vf. 1. (ver)flechten' 2. (cu 
„andrele) stricken 3. (a lega) ver- 

kniipfen II. vr. sich verflechten' 
etici vr. 1. sich verwickeln, sich 
verhaspeln 2. (la mers) taumeln 
(is), wanken (rise) 
etitură f. 1. (zricotaj) Strickarbeit, 
2. s Geflecht, -(e)s/-e 

IL. vt 1. durchifiihren, verwirk- 
n 2. (a îndeplini) erfiillen 3. (a 
Yollenden 4. (o promi- 
Versprechen) ein|lăsen 
Werden' || am =: 38 

38 


împlinire f. 1. (realizare 


- împrejurime f. e Um 


3. e Vollendung, -/ | zi Ung 


Ure 
E i... 


inj 


einundzwanzigsten Geburtsae- IM 


 împlânta v/. hinein|stecken 


împodobi I. vf. 1. schmiicken 
ornamenta) verzieren 2 (a 
. Vr 
schmiicken » Sich 
împopoţona vr. sich heraus|putze 
împotmoli vr. 1. steckenjbleiben* 2 “ 
mâl) schlâmmen (+ist) 
împotmolire f. 1. s Steckenbleibe 
-s/ 2. e Verschlămmung, -/:en n, 
împotriva prep. 1. gegen (+A) |- 
ta gegen dich 2. entgegen ( +0) | 
— voinţei sale entgegen seinem 
Wunsch 3. wider (+A) |) - aştep. 
țărilor wider Erwartung 
împotriva adv. dagegen || cine este 
împotrivă? wer ist dagegen? 
împotrivi vr. 1. (a se opune) sich 
widersetzen (+D) 2. sich străuben 
(+gegen+A) 3. (a refuza), sich 
weigern 
împotrivire f. r Widerstand, -(e)s/:e 
împovăra vi. belasten 
împrăştia I. vf. 1. zerstreuen 2, (a 
presăra) verstreuen 3. (un zvon) 
verbreiten II. vr. 1. sich verbreiten 
2. (d. nori) sich verziehen. 3. (fie.) 
sich verzetteln 
împrăștiat ad). (fie.) zerstreul 
împrăştiere f. 1. e Verstreuung, “ 
2. e Verbreitung, -/ 3. (fie) E, 
streuung, -/ 4. (el.) e Streuuns, ş 
împrejmui vt. 1. umgeben 2. (d, iul 
gard) umzăunen A. 
împrejur adv. ringsherurm | de. 
rundherum 
împrejurare f. 7 Umst: 
„stânde || în aceste 


unter diesen Umstânden „ea 
ebung 


um | (+A) ț 


(în 


împrejurul pre. 
„„herum 


de douăzeci şi unu de ani Fi Vârsej 


LU 


$ 


mringen'. umzingeln 


MP uraref. € 

FT]! Jmzingelunt» -l-en 4 

LA Pi vi. Vr. 1. (a (se) impere- 

impre (sich) paaren 2. (a (se) uni) 
dd) e einigen, (sich) verbinden' 


, erein 
„la e]. e Paarung, -/-en 2. e 
| în inigune, -/-en, e Verbindung, 
E ună ad 1. zusammen, mitein- 
Ş E 2. (cu) samt (+D) 
d pricinat m. r Angeklagte, -n/-n 
(ein 410 PRI 
imprieteni vr- sich befreunden 


improspăta VE vr: (sich) aufifrischen 

imprumut n. e Anleihe, -/-n || a da 
cu — leihen  (+D); a lua cu — 
leihen” (+von+D) 

imprumuta vr. leihen', borgen 

împunge vr.. vr. (sich) stechen 

împunsătură f. r Such, -(e)s/-e 

impuşca Î. vt., vr. (un om) (sich) 
erschieBen II. vi. (un animal) 
schieBen' 

impuşcătură f. r SchuB ...usses/ 
„SSE 

imputernici vr. bevollmăchtigen 

împuternicire f£ e Bevollmichtigung, 

Ă -I, e Vollmacht, -/ - 

> imputernicit |. adj. bevollmăchtigt 
II. m. r Bevollmăchtigte, -n/-n 

A (ein er) 

Mpuți vz. verstinken” 

n ufina VI. Vr. (sich) verringern 
Aă adj. 1. stinkig, stinkend 2. (d. 

i, pi) verdorben, verfault 

(Stare) I. (local) in (+D) 

der î ich bin in der Stadt 
(+4) P RE (+D) b. (mişcare) 1. in 
Stadt 2, 4 y oraş ich gehe in die 

L Frana î ach (+D) 
Mladin 


|| plec - 
% si fahre nach Frankreich 
) a id, absichtlich 

„ah L- (în grad) befărdern 


6 Cere e E Ș 
î, re) €injreichen II. vi. 


ca Vk LI] g 
presure e Umninguneg, -/-en,! 


Ji. l. s V 
-S/ 2. (în grad) 
-l-en 

inai | | 
rea DR 2 vitae AD 7 
sI. | ca n ++ (Sport)  Stirmer, 

„_S* Îl Centru = r Mittelstiirmer -s/- 

maintat adj. forgeschritten 

inainte ady. 1. (local) vorwărts, voran, 
voraus || a merge — voranlgehen' (4- 
ist), vorauslgehen” (-+isz) 2, (termp..) 
mai = friiher 
» ZUvor || = de vor 
(+D); = ca să/de bevor, ehe: -— 
de aceasta vorher 
înaintea prep. vor (+D) 

înalt adj. 1. hoch 2. groB 

înapoi adv. zuriick || a merge - 
zuriick|gehen' (+isz) 

înapoia I. vr. zuriick|geben' II. vr. zu- 
riickjkommen' (-+is?), zuriick|kehren 
(+30), (Cu un vehicul) zuriick|fahren' 
(+is2) III. prep. hinter a. (stare) 
(+D) || el stă — mea er steht hinter 
mir b. (mişcare) (+A). || s-a aşezat 
— mea er setzte sich hinter mich 

înapoiat adj. 1. (retrograd) riickstândig 
2. (arierat) geistig, zuriickgeblieben 

înapoiere f 1. e Riickkehr, -/, e 
Heimkehr, -/ 2. (restituire) e Riick- 
gabe, -/ 

înaripa vt. befliigeln, beschwingen 

înarma vr., vr. (sich) (auf)riisten, 
(sich) bewaffnen 

înarmare f. e Riistung, -/ 

înavuţi vr., vr. sich bereichern 

i [. vt. niederjăriicken II. vr. 


înăbuş 
ersticken 

înăbuşit adj. | (cul.) a fierbe = 
diinsten 

înăcri ]. vț. Sâuern II. V 
machen, sauer werden 

înăcrit adj. fie.) veziuea) 


0 cn iii 


Ț, sauer 


| rhebung, -l-en, e 
a, -/-en 2. (bis.) Înălțarea 
i) (Christi) Himmelfahrt 


A 


| Înălțimea “Voastră! Eu(e)re 
Re ii i zi vf, vr. (sich) verschărfen 
De ovr. 1. rauh werden' 2. sich 
 zulspitzen 
 înăspriref l.e Verschărfung, -/ 2. e 
_ Zuspitzung, -/ 
“înăuntru ady. a. (stare) drinnen 
b. (mişcare) 1. (spre vorbitor) 
 herein 2. (dinspre vorbitor) hinein 
înăuntru prep. innerhalb (+G) 
încadra Î. vi. 1. (într-un post) ein|- 
i stellen, an|stellen 2. (într-o catego- 
rie) ein|stufen, einordnen 3. (a 
înrăma) einjrahmen Il. vr. sich 
„_ “einlordnen, sich einjreihen 
încadrare f 1. e Einstellung, -/-en, e 
Anstellung, -/-en 2. e Einstufung, 
-/-en, Einordnung, -/-en 3. e Ein- 
“ rahmung, -/-en 
„ încarcera vr. ein|kerkern 
„ încartirui vf. ein|quartieren 
„ încartiruire f. e Einguartierung, -/-en 
„ încasa v/. ein|kassieren 
“încasare n. e Einnahme, -/-en, e 
Einkassierung, -/-en 
E > încasator m. 1. r (Ein)Kassierer, -s/- 
E: 2 (la tramvai etc.) r Schattner, -s/- 
încă ady. noch || - o dară noch 
__ €inmal, nochmals 
să încăiera Yr. Sich raufen 
ice, e Rauferei, -/-en 


e Verletzung, -/-en, e 
8, -len: i 


"1. e Hohe, -/-n 2. e Hoheit,. 


E) 


mA i 
încăleca vt. 1. (ein Pferq) :, 
(hab, (aufs Pferd) sa Steigen: 
2. (a se Suprapune) laur (his : 

greifen -l| țiglele se înc Mander. 
Ziegel greifen iiberein 
încălţa vt., vr. (sich) 
an|ziehen” 
încălțăminte f die Schuhwaren 
încălțător n. r Schuhlăffe), -ş. : 
încălzi |. vi. 1. erwărmen 2 (ANI 
auf|wârmen 3. (o încăpere) ice 
II. vr. 1. sich erwărmen 2 (4 SUI 
Jace cald) warm werden 3 (fai [ 
sich erhitzen 80 
încălzire f. e Heizung, -/-en % 
centrală e Zentralheizung, -/-en | 
încăpător adj. gerăumig | 
încăpăţâna vr. 1. sich versteifen 
2. (faţă de cineva) trotzen (+D) 
încăpățânare /. r Eigensinn, -(e)/, 
r Starrsinn, -(e)s/, r Trotz, -es/ 


A, 

+ 

4 

E ] 
L Lă 


calecă : 
aânder | SI 
(+D) die S Chuhe 


încăpățânat 1. adj. eigensinnig, stan 


kăpfig, trotzig II. mm. r Dickschădel, 
-s/-, r Trotzkopf, -(e)s/ ...kăpfe 
încăpea vi. hereinjeehen (isp) 
hinein]gehen” (+isz) || nici nu 
încape vorbă! das komimt nicht in 
Frage! 
încăpere f. r Raum, -(e)s/=e 
încărca I. vt. 1. laden 2. (marfă). 
aufjladen', verladen' 3. (fig) iiber- 
hăufen II. vr. sich beladen' 
încărcătură f. e Ladung, -/-en 
încărunţi vi. ergrauen (+ist), grâu 
werden' 
încâlci vț., vr. (sich) verwickeln, 
(sich) verwirren 
încânta vf. entziicken 
încântător adj. entziickend 


încât conj... gât e 2 Onu, dA) a 
să als daB 
începător m. r Anfânger, -S/- ; 


începe vw. vi. 1. beginnen ; anjfangen 
2. (a inaugura) erăfinen e, 
începere f. 1. r Anfang, -(e)s/ să af 
Beginn, -(e)s/ 2. e Eroftnune, id 


Ț a 


DD — 

„ „ Anfang, -(e)s/...fânge, r 
tr -(e)s/ || la -ul lunii mai 
Bee! N ai; de la — von Anfang an 
An ÎI, versuchen 2. (o rochie) 
înc „obieren 3. (4 gusta) probieren 

20 f 1. r Versuch, e)s/-e 2. e 
„1 dalăf e Priifung, -/-n || a pune 
e _aufdie Probe stellen 
“A LA adj «9 Mo pu 

“ahren, bEW | pe =e probe 
weise, versuchweise 4 ptza 

incereui VE 1. umkreisen 2. cin|kreisen 

încercuire f. 1. e Umkreisung, -/ 

2, (mil.) e Einkreisung, -/ . | 
încet adj. ad. L- (lent) langsam 2. (in- 

tensitate sonoră) leise 
înceta vi. aufhren 2. (din viață) 

verscheiden” (+isz), sterben' 
încetare f. s Aufhăren, -s/ || fără — 
unablăssig 
incetăţeni vr., vr. (sich) ein|biirgern 
încetăţenire f. e Einbiirgerung, -/ 
încetini vt. verlangsamen 
încetişor adv. sacht(e), langsam 
închega I. vt. gerinnen lassen” II. vr. 

1, gerinnen' (+ist) 2. (o prietenie) 

(eine Freundschaft) schlieBen' 
incheia |. vt. 1. (be)schlieBen' 2. (un 

contract) ab|schlieBen || a — un pro- 

ces verbal ein Protokoll auf|setzen 

II. vr. 1. (cu ndsturi) zulknăpfen 
Yi 2 (a Se termina) enden, schlieBen' 
iicheiere f. r AbschluB, ...usses/ 
„“sse || în — abschlieBend 
N ietură f. s Gelenk, -(e)s/-e 

E Lv1, (uşa, dulapul) schlie- 

ÎN ez zachen 2. (cu cheie) ab| 

că en, ablsperren 3. sperren || 

tespe SĂ închisă die StraBe ist 

Chalen s” (un aparat/lumina) aus| 

„ii . (a aresta) verhaften, ein] 
 den* ui (a împrejmui) ein|schlie- 
ri > : UI. vr. 1. zulgehen 

China | 0 rană) heilen (+isz) 
"VL. 1. (a dedica) widmen 


(10 
- 


* (pa 


Pa) (das Glas) erheben' 


Fa 


4 “aa 


IL. vr. 1, sich be aia 
i 2 (bis) sich benkruegi iai 
Ă ai wr. i X (a-şi reprezenta, img. 
Sich (+D) vor|stellen a (a 

espre sine 


închipuire f 1. e Vo 

„e Einbildung, -/ 

închipuit adj. eingebildet || Bolnavul E 

___— der eingebildete Kramke 

închiria vr. 1. (a lua cu chirie) mieten 

ă 2 (a da cu chirie) vermieten 

închis adj. 1. geschlossen, zu 2. (d 
culori) dunkel || verde = dunkel- 
griin 3. (d, caracter) verschlossen | | 
4. (aer) dumpf, muffig E 

închisoare f. s Gefânenis, += Î9SEŞI. a | 
„..isse || a intra la = ins Gefângnis 
kommen ; a sta la — sitzen” 

închizătoare f r VerschluB, ...usses/ 
„„.isse 

încinge I. vt. 1. erhitzen 2. (un brâu 
etc.) umjschnallen II. yr. sich 
erhitzen 

încleia vf. (zusammen))leimen, zulkle- 
ben 

înclina I. vi. neigen, beugen II.-vr. 
sich (ver)neigen, sich verbeugen 

înclinare f. 1. e Neigung, -/-en 2. e 
Verbeugung, -/-en 

înclinat adj. 1. schrăg 2. (oblic) schief 

înclinaţie f. 1. (talent) e Neigung, -/ 
(++zu+D) 2. (instinct) r Trieb, -(e)s/-e 

încoace ady. her, hierher || vino =! 
komm her!; = şi încolo hin und her; 
ce mai — şi încolo! kurz und gut! 

încolăci vr. 1. sich zusammenjrollen 
2. sich winden” 3. (d. plante) sich 
ranken i 

încolo adv. dorthin î: 

socolţi L vi” (d, plante) AO 
sprieBen', sd II. vt. in di 
Enge treiben (+ E 

intii n. |. e Rima 
2. (ocol) r Umweg; -(e)5/-€. 


rstellung, -/ 2, fie, 


(35) 
= 
șR 
moi: .. 


_77 7 —.__._..T! 


i 
A 


n 
; 


Pi 


ui “ ununterbrochen i 
ca E A: i fig.) span 
Dad Lu 1- (și fie ) a pi 
| sich anlstreng 
E: 2. straffen II. Vr- pia 
bi i Spannune, 
încordare f. (şi fie.) e ba IL mr 
= t 1. adj. gehomt 14. ”- 
încorporă 
Gehărnte, -n/-n (ein er) 
ncorona vi. krânen 
PN iure fi e Kronung, -/-en : 
încorpora vt. Î. einjverleiben 2. (mi 3) 
einjberufen” 
încotoşmăna V!. ein|mumme(l)n 
încotro adv. 1. wohin 2. a nu avea 
„- nicht umhin kOnnen 
încovoia L. vt. (um))biegen , kriimmen 
II. vr. sich Kriimmen 
încrede vr. (ver)trauen (+D) 
încredere f. s Vertrauen, -s/ || a avea 
— în Vertrauen haben' (+zu+D). 
vertrauen (+D); a nu avea — 
miBtrauen (+D) 
încredința |. vi. 1. (cuiva, ceva) 
an|vertrauen (+D) 2. (a asigura) 
„ versichern (+D) ÎI. vr. sich iiber- 
zeugen (+von+D) 
_încremeni vt. erstarren (+ist) 
încreţi |.:yt. 1. krăuseln 2. (rida) 
falten, runzeln IL. vr. kraus werden', 
sich krăuseln 
„ încreţitură f. 1. (cură) e Falte, -/-n 
e 2. (rid) e Falte, -/-n, e Runzel, -/-n 
încrezător adj. zuversichtlich, ver- 
trauensvoll 


Merezut ad). eingebildet, iiberheblich 
incrucişa VI. Vr. (Sich) kreuzen 
ji teiiare f. e Kreuzung -l-en 
cruci ] 
Tucişat adj. gekreuzt || cuvinte -e 
_S Kreuzwortrătse|, -s/- 


crunta vr. die Se: 
die Stim falten/runzeln 


«A 


încrusta vi. schnitzen, einjlegen 

încuia vt. ]. ablschlieBen', zulsch]j ai 4 
2. (fig.) a — pe cineva einiscyy 

încuiat adj. (fig.) verschroben 

încumeta vr. Î. wagen 2. sich 
sich unterstehen” 

încunoştinţa VI. verstândigen, benacy, 
richtigen 

încununa vi. (fi2.) krânen 

încuraja v/. ermutigen 

încurca vt., vr. 1. (sich) verwickeln 
2. (a se fâstâci) (sich) Verwizren 
3. (la socoteală) 'sich verrechnen 
4. (cu cineva) eine Affăre haben' 
(+mit+D) 

încurcătură f. s Durcheinander, -ş/ 
| a scoate din — aus der Patsche 
helfen” (+D) 

încuscri vr. verschwăgern 

încuscrire f. e Verschwăgerung, 
-l-en 

încuviinţa vi. 1. genehmigen 2. (a 
permite) gestatten, erlauben 

încuviințare f. 1. e Genehmigung, -/ 
2. e Erlaubnis, -/ 

îndată adv. sofort, sogleich || — ce 
sobald 

îndatora vr. 1. verpflichten (+D) 2. (a 
face datorii) sich verschulden 

îndatorat adj. 1. verbunden 2. zu 
Dank verpflichtet 3. (cu datorii) 
verschuldet 

îndatorire f. 1. e Verpflichtung, -/-en 
2. e Pflicht, -/-en 

îndatoritor adj. zuvorkommend 

îndărăt ady. hinten, riickwâns 

îndărătnic adj. widerspenstig, (roz 

îndărătnicie f. 1. e Widerspenstigkelh 
1, r Trotz, -es/ 2. e Harmăckigkelb 
-/ 


eiBen; 


trauen, 


îndărătul prep. 1. hinter a: (51270 


(+D) b. (nişcare) (+A) 2. dahinte! 


îndârji vz. erbittern i 


„e e Erbitterung, -/ 
; erbittert 

ady. genug 

oape ad. eingehend 

ady. | pe — sacht(e), langsam 
ic; vr. sich  beschăftigen 


Sum D) 
Ă ÎN iire £ e Beschăftigung, , 
în tunat adj langwierig 


- „Gewandtheit, - 2, Fertigkeit, -/-en 
A mânatic adj. geschickt, gewandt 
“pdemână adv. | la — bei der Hand 
îndemn n. r Ansporn, -(e)s/, e Anre- 

gun, «en || la —ul lui auf seine 
- Anregung hin 
“îndemna vi. 1. anjregen, an|spornen 
(+au+D) 2. (a sfătui) zulraten' 
(+au+D) 
îndeobşte adv. im allgemeinen 
indeosebi adv. besonders, im beson- 
der(e)n, insbesondere 
îndepărta |. vr. 1. entfernen 2. (a 
înlătura) beseitigen II. vr. sich 
entfernen 
îndepărtat adj 1. ferm, weit | 
Orientul — der Ferne Osten 2. (izo- 
„Îat) abgelegen 
„indeplini 1. ve, 1. erfillen 2. (a să- 
'ânși) vollbringen' II. vr. in Erfiil- 
„ung gehen' 


„ Mdeplinire f e Erfiillung, -/ 
| desa YI. volijstopfen 
j î î,- adj. (d, Statură) untersetzt 
des a VL, vr. (sich) săttigen 
„TE tulător ad. geniigend 
id î W. ein|dâămmen 
SR RI oci LA 4 Ci 
erlode VI. verblăden II. vr. 


k obitoe (+isp), Vertieren (+ist) 


lre f 
Tu 


ci Verblădung, -/, e 


Li biegen' 2, (a strâmba) 


SI 3. (a plia) zusammen| 


e 


înde mânare fl.e Geschicklichkeit, -/, | 


îndreptare f. 1. e Verbesserung, 


i 


YA 
Y [ 
e ; LI 8 
FĂ ÎN A 


falten 1, vr. 1, . 

Pune la îndoială 2 
- +D), bezweifeln (+4) 
indoială / |; weifel, -şp || 

zweitellos, zwejeare 


Le XZUsammen)gefajţ | 
2 (strâmbar) gebogen, vaga | 
3. (dublu) (ver doppelt | 


îndoliat adj. in Trauer | SR. 
îndopa v., yr. (sich 
stopfen j 
îndrăgi vr. lieb|gewinnen" 
îndrăgit adj. geliebt 
îndrăgosti vr. Sich verlieben (+in+A) 
îndrăgostit 1. adj. verliebt (+in+A) 
II. mr Verliebte, -n/-n (ein ...er) 
îndrăzneală f 1. (curaj) r Mut, -(es/ 
2. e Kiihnheit, -/, r Wagemut, -(e)s/ 
3. (obrăznicie) e Keckheit, -/ 
îndrăzneţ adj. 1. mutig 2. (femerar) 
Kuhn, wagemutig 3. (obraznic) keck . 
îndrăzni vr. 1. wagen 2, sich trauen, - 
sich unterstehen : în 
îndrepta I. vf. 1. geradejmachen 2. (a 
corecta)  verbessern,  korrigieren A 
3. (a îndruma) weisen' (+an+A) 
4. (ochii, discuţia spre etc.) rich- 
ten (+auf+A) II. vr. 1. sich bes- 
'sern 2. (spre ceva/cineva) zulkom- 
men (+ist) (+auf+A), zu|wenden” 
(+D) 3. (d. un vehicul) 4. steuern 
(o discuţie), sich richten £ 
îndreptar n. r Leitfaden, -s/=, 7 
Wegweiser, -s/- 


) măsten, (sich) 


: 
să 
E, 


-l-en 2. e Besserung, -/ . 
îndreptăţi vr. 1. berechtigen (+24+D) 


2. (a autoriza) befugen: ui 
îndreptăţire f. 1. e Berechtigung, pi 
-j-en 2. e Befugnis, -se 


îndruga vr. (vor)schwatzen 


(ver)weisen 


en 2. 
(Bă | 


“ător m. |. 7 (An)Leiter, -S 
eptar) , Leitfaden, -s/=, 7 


weiser; II 
> |, vr. riihren, ergreifen div 
ERE i ffen sein” 
„tenheit, -/ Pa 
- înduioşător adj. riihrend, ergreifen 
 îndulei vw. 1. siiben 2. (Şi fig.) ver- 
E sulen ŞI 
îndulcire f. 1. s Siiben, -s/ 2. s Versi- 
i Ben, -s/ , 
3 îndupleca vt. bewegen , iiberreden 
E (4+zu+D) 
- îndurera v/. ertragen', dulden 
" îndurerare f. s Erbarmen, -s/ 
îndurera vi. mit Schmerz erfiillen 
- îndurerare f. r Kummer, -S/, -r 
Schmerz, -es/ 
înca Î. vr. 1. ertrinken (+isz) 2. (cu 
mâncarea) sich verschlucken Il. vz. 
ertrânken 
” înfăptui vr. durchifiihren, verwirkli- 
chen, vollbringen' 
înfăptuire f. e Durchfiihrung, -/en, e 
„ Verwirklichung, -/ 
înfăşa |. vr. (un sugar) wickeln, 
A trockenjlegen II. vr. sich ein|wickeln 
î. L. v., vr. (ich) ein|wickeln, 
sic i 
i in Mu (au) 
: Di mm: f 1. s Einwickeln, 
.. ein, 
-4 E: oa -/, e Spulune, -/ 
SAN i. pacea, iiberziehen* 
ne Vi. |. darlstellen 2. (o 


na) schildemn II. vr. erschei- 


-], e Ergr if- 


-S/, s 
S/ 2. (el.) e Wick- 


înfăţişare f. (apariţie) s A, 
-s/, e Erscheinung, -/-en 
înfia vi. adoptieren 
înfiera vi. brandmarken 
înfierbânta I. v?. erhitzen II, dial 
ă , - 1. sic 
erhitzen 2. (fig.) sich ereifern 
înfiere f. e Adoption, -/-en 
înfigăreţ adj. zudringlich 
înfige L. v. Ie KSI) II. vr. sich drângen 
înfiinţa I. vt. griinden II. vr. (q veni 
pe neaşteptate) sich einjstellen . 
înființare f. e Griindung, -/ 
înfiora I. vr. schaudern (+D/+A) | 
mă înfior (la acest gând) es schau- 
dert mir/mich (bei diesem Gedan- 
ken) II. vt. (a se îngrozi) ersch- 
recken 
înfiorător adj. schrecklich, schauder- 
haft 
înfiripa vr. entstehen' (+is?) 
înflăcăra v/., vr. (sich) entflammen, 
(sich) begeistern 
înflăcărat adj. begeistert 
înflorat adj. gebliimt 
înflori vi. 1. aufjbliihen (+is?), erblihen 
(+ist) 2. (a fi în floare) bliihen 
înflorire f. s Aufbliihen, -s/ |] perioa- 
dă de — e Bliitezeit, -/ 
înfloritor adj. bliihend 
înfocat ad). leidenschaftlich | 
înfometa vr. ausjhungern 
înfometare f. e Aushungerung, i 
înfrăţi vr. sich verbriidern 
înfrățire f. e Verbriiderune; - 
înfricoşa I. vt. erschrecken IL. vr 
erschrecken' (+is?) 
înfrânge vr. 1. (a învinge) beată 
2. (dificultăți) iiberwăltigen 3. 
fi înfrânt) unterliegen' (ist) ja 
înfrângere f. e Niederlage pa 
suferi o — eine Niederlage eriei 
înfrumuseţa vr. verschâner 


SSehep, 


e VerschOnerung, -/ 


usețare/ 


die Stime bieten', trotzen 


40) yt verschlingen', fressen' 

în adi iiberheblich, eingebildet 
„pf! f ut, zulstopfen IL. vr. 1. ver- 
„sound yerden” 2, sich vergraben” 


sopft ;, wiitend machen II. vr. 


ia]l.Y 4 £ 

E, ui yt. gestatten, erlauben 

 ogduință f. 1. e Erlaubnis, -/ 2. e 
% usicht, -/ || a avea — Nachsicht 


Nac A 
ben 3. (toleranță) e Duldsamkeit, 


„A IR adj. 1. nachgiebig 2. nach- 
sichtig k 

îngălbeni vr. 1. blaB/gelb werden , 

erblassen (is?) 2. (d. hârtie) 

vergilben (+isz) 

ingenunchea Î. vw. auf/in die Knie 

zwingen', unterwerfen' II. vi. 

niederjknien (+isz), knien 

îngenunchere f. 1. s (Nieder)Knien, 

-S/, r Kniefall, -(e)s/ 2. (fig.) e 

Unterwerfung, -/ 

inger m. r Engel, -s/- || — păzitor r 

„ Schutzengel, -s/- 

ingeresc adj. engelhaft 

inghesui vp., vr. (sich) (zusammen)| 

| drângen 

inghesuială f 1. s Gedriinge, -s/ 2. (a- 

— fiuenţă) r Zudrang, -(es/ 

îngheţ n. r Frost, -(e)s/=e 

"da vi l. frieren' 2. (complet) 

ÎN inerea (+is) 3. einjfrieren” 

loop -j (a degera) erfrieren” 

î - VI. gefrieren lassen' 

lgheţare i A s Einfri 

înghețată £ 4 î eren, -s/ 

non: ? IS, -es/ 

E înu onti Vi. stoBen” 

VL, vi. 1, schlucken 2. (fig.) 


Ve : 3 
2 pinten 3. (fig.) a nu (mai) 
CAL leiden kănnen” 


vă 


Peri i, 7 Schluck, -(e)s/-e: «se 
ingâmfare f. r Hochmut -(e)s/ 
îngâmfat ad). hochmiitig, ein i. 
înoâ » Cingebildet 
L gândurat adj. nachdenklich . 
îngloba vt. ein|verleiben | 
ingrădi VI. Î. umzăunen 2. (a Ii- 
Ă ale) ein|schrânken 
îngrădire f. e Einschrănkung, -/-en 
ingrăditură f.e Einzăumung, -/-en 
îngrămădeală f 1. e Anhăufung, 
-/ 2. (îmbulzeală) s Gedringe, -s/ 
îngrămădi |. vp, vr. 1. (sich) anj 
hâufen 2. (unul peste altul) (sich) 
auflstapeln II. vr. sich drăngen 
îngrăşa 1. vt. 1. (animale) măsten 
2. (pământul) dingen II. vr. 
zujnehmen” 
îngrăşământ n. r Diinger, -s/, die 
Diingemittel (pl.) || — arificial r 
Kunstdiinger, -/, — natural natiirli- 
cher Diinger 
îngreţoşa v/. anjekeln i 
îngreuna |. v/. 1]. (a împovăra) 
belasten 2. erschweren II. vr. 
schwieriger werden' 
îngriji I. vt. 1. pflegen 2. versorgen 
3. (tehn.) warten II. vr. 1. sich 
pflegen 2. (a se preocupa de) 
sorgen (+fiir+A) 3. (a se interesa 
de) sich kiimmern (+um+A) 
îngrijire f. 1. e Pflege, -/ 2. e Ver- 
pflegung, -/ 
îngrijit adj., adv. gepflegt 
îngrijitoare 1. e Putzirau, -l-en, e 
Dienstfrau, -/-en 2. (menajeră) e 
Wirtschafterin, -/-nen 


îngrijitor m. 1. r Wărter, -s/- 2. (de 


animale) r Tierpfleger, -s/- 
îngrijora vr., vr. (sich) beunruhigen 

[ba|Un...] 
îngrijorare f. e Besorgnis, -/-se 
îngrijorat adj. 1. besorgt 2. a fi — 

sich sorgen (+um+AÂ) 


A, . . . p = Ț 
1.) ein|dicken 2. ver- 
chen II. vr. 1. ein| 


e Eindickung, -J-en 2. e 
ickung, -/-en | | 
st adi. 1. schmal 2. (Şi fig.) eng 
yt., vr. (sich) entsetzen 

r adj. entsetzlich, schreck- 
cchterlich, furchtbar 

vt,, vr. L. sich verengen 2. (d. 
nbrăcăminte) verengern 

stare f 1. e Verengung, -/-en 2. e 
„ Verengeruns, -/-en > 
ustime f. e Enge, -/ 

înhăma v:. ein|spannen 

- înhăţa vr. festnehmen', erwischen 

- înhumare f e Beerdigung, -/-en, e 


Li 7. 
_ 


„.„. Bestattung, -/-en 

- înjeheba vw. zusammenljstellen, zu- 

 Stande bringen || a — o familie 

„eine Familie griinden 

„ înjosi vt., vr. (sich) erniedrigen 

„ înjosire f. e Erniedrigung, -/-en 

„ înjositor ad). erniedrigend 

ui  înjumătăţi vi. halbieren 

„ înjunghia vr. erstechen” 

SE: _ înjura VI. beschimpfen (+A), fluchen 

5 nvătură £ s Schimpfwort, -(e)s/-er 

„ îmlanţui w. 1. umklammern 2. ver- 

kniipfen, verketten 3. (a pune. în 
uri) fesseln . 

ra vt. beseitigen 

are f. e Beseitigung, -/ 

ichtern 

Erleichterung, -/-en 


> au 
a 


- înlocuitor m. 1. r Ver 


mi-a! ” PT Dot] 


1. 7 Vertreter, -g/. 7 
rogal) r Ersatz, -es/ NUI 


înmagazina vt. lagern, sei. 

înmagazinare fs Tag “m i 

- 2; (el, infor.) e Speicherung, pi : 

inmatricula v. immatricuirea 

inmârmuri vi. erstarren (+isp) 

înmiit adj. tausendfach 

înmâna vI. iiberreichen, iibergebe; 

Ai mdânta VI. begraben', beerdigen | 

înmormântare F. s Begrăbnis, -Ses/-se 
e Beerdigung, -/-en A Sală 

înmuguri vi. Knospen treiben” 

înmugurire f. e Knospung, -/ 

înmuia vr. 1. (rufe) ein|weichen 2, (a 
potoli) besânftigen 

înmulți I. vt. 1. (mat.) multiplizieren 
2. vermehren Il. vr. 1. sich mebhren 
2. (biol.) sich vermehren, sich 
fort|pflanzen 

înmulţire f. 1. e Multiplikation, -/-en 
| zabla înmulțirii s Eimmaleins, -/ 
2. e Vermehrung, -/-en 

înmulţitor m. (mat.) r Multiplikator, 
-s/...0ren 

înnăscut adj. angeboren 

înnebuni |. vt. wahnsinnig/verriickt 
machen II. vi. wahnsinnig/verriickt 
werden' 

înnebunitor adj. zum verriickt/wahn- 
sinnig werden” 

înnegri vi. schwărzen, schwarz machen 

înnobila vr. 1. adeln 2. (a înălfd) 
veredeln 

înnoda vt. knoten, verkniipfen 

înnoi vț. erneuern 

înnopta I. vi (a rămâne peste noap!e) 
iibemachten Il. vr. impers | ie 
înnoptează die Nachtbricht CEI 

înnoptare f. 1. der Binbruc 
Nacht 2. e Ubernachtung» /€ 

înnora vr. sich bewâlken 

înnorat adj. bewâlkt, wolkig 


îi 


schwimmen, -S | profesor 
pn S hwimmlehrer, -S/- 
Rr Sc wimmen” (+hat/+ist) 
vi, sch 1. (zool.) e Flosse, -/-n 
notă chwimmerin, -/-nen 
1 (pers:) mer, sf. 
j ur. sich ein|wurzeln 
ră! adi. (v)erbittert * 
mg vt, einlrahmen 
| ţi ut vr (sich) verschlechtern, 
(ich) verschlimmern 
irăutățire fe Verschlechterung, a 
en, € Verschlimmerung, -/-en | 
înregistra VI. 1. registrieren 2. ein| 
tragen' 3. (pe bandă) aufjnehmen 
înregistrare f. 1. e Aufnahme, -/-n || 
- pe bandă de magnetofon e 
Tonbandaufnahme, -/-n 2. e Regis- 
ierung, -/-en 3. e Eintragung, -/-en 
înrobi v/. versklaven 
înrola vr. sich einjreihen 
înroşi Î. vt. râten, rot fărben II. vr. 
emâten (+ist), rot werden' 
înrudire f. e Verwandtschaft, -/-en 
inrudit adj. (an)verwandt 
insă conj. 1. aber 2. (je)doch 
însăila v/. heften 
insămi pron, ich selbst/selber 
insămânţa vt. (be)săen 
MSămânţare f. s Sâen, -s/, e (Aus)- 
„Saal, -/-en 
Wsănătoşi 1. pp, heilen II. vr. ge- 
4 Sund/heil Werden', genesen' 
„sănătoşire f e Genesung, -/ 
i. . . a beaufiragen 2. (a 
erorii) sature 
Cinar n inzeca 
0 Sp Auftrag, -(e)s/-e | 
În Auftrag (+von+D) 
Bin: r Beauftragte, -n/-n 
i 4, ” Cu afaceri r Geschăfts- 


cade Sate 

înscena v: er i 

3 : 1eren 

inscenare f. e Ins 

înscrie ve., yp. 1. 
(Fin+A) 2, ( 
inskribieren 

însele pron. sie selbst/selber 

însemna L. v. 1. (a marca) bezeichnen 
2, anjzeichnen 3, vermerken Il. v;. 
1. bedeuten 2. heiBen* | ce în- 
Seamnă asta? was soll das heiBen? 

însemnat adj. 1. ausgezeichnet 2, 
(important) bedeutend, wichtig 

însemnătate f e Bedeutung, -/, e 
Wichtigkeit, -/ 

însenina vr. sich aufjheitern 

însera vi., vr. dămmem || se inserează 
es dămmert 

înserare f. e Abenddămmerung, -/-en 

înserat n. e Abenddămmerung, -/ || 
pe — gegen Abend 

însetat adj. durstig 

însiloza vt. (ein)|speichern 

însingurat ad). verinsamt 

însorit adj. sonnig 

însoţi vt. begleiten 

însoţitoare f. e Begleiterin, -/-nen || 


zenierung, -/-en 
(sich) ein|schreiben” 
la facultate) (Sich) 


-/..„essen 
însoțitor m. r Begleiter, -s/- 


înspăimânta |. vw. erschrecken, 
entsetzen Il. vr. erschrecken 
(+ist) 

înspăimântător adj. schrecklich, 
furchtbar 

înspre prep. 1. (local) zu (pică, 
postpusă) (+D) || — malul râului 


dem FluBufer zu 2. (temp.) gegen 
(+A) || — seară gegen Abend 
înstărit adj.  woblhabend, Ver- 


mâgend 


1 (44) | Paul s-a —t cu O 
ă Paul hat eine Kollegin 


zâj. verheiratet 


are f. (pop.) e Heirat, ] 
m, pr: ) junger Ehemann 


n: i îi nunderttch 
suţi pron. du selbst/selber 


uscht IL vr. 1. sich tăuschen 2. (a 
își y sich imen (+in+A) || vă 
A domnule! Sie irren sich, 


Low. betriigen” 2. tăuschen . 


_ înştiinţare f. e a. 


întări |. vi. 1. (a consolj da) 
2, (a fortifica) befestigen ae 
accentua). bekrăftigen 
1. (sich) stărken, m > , 
2. (sich) verstărken 3, (ich iza 
Hârten _* ) ver, 

întărire f. 1. e Verstărkun 
Stârkung, -/ 3. e Bekră 
4. e Verhărtung, -/-en 

întăritor adj. stărkend, krăftigend 

întăritură f. e Befestigung, -f:p 

întărâta vi. 1. reizen 2, (a aţă 
auflhetzen 

întemeia |. vw. 1. alia 2. 
griinden II. vr. beruhen, futen 
(+auf+D), sich griinden (auf+A4) 

întemeiat adj. stichhaltig, triftig 

întemeiere f. 1. e Griindung, -/ 2, e 
Begriindung, -/ 

întemeietor m. 1. r Griinder, -s/- 2, p 
Stifter, -s/- 

întemniţa vf. einlkerkern 

înteți I. vt. intensivieren IL. vr. stârker 
werden' 

întina vi. 
besudeln 

întinde I. vi. 1. (aus)ldehnen 2. (4 
desfăşura) breiten 3. (rufe) (la 
uscat) (Wăsche) (zum 'Trocknen) 
aufihiingen 4. (aluat) ausirollen 5. (a 
încorda) spannen || a o = sich. aus 
dem Staub(e) machen II. v. 1: sich 
ausidehnen 2. sich verbreiten 3; (a 
se culca) sich (hin)legen 4, sich 
(aus)lstrecken, sich recken 5, (453 
dilata) sich dehnen pa 

întindere f. e Atibr fă 
Flăche, -/-n, r Umkreis. -? d 

întineri L. vt. verjiingern i. vi jin 
werden' 

întinerire f. e Verjingun& 


&, shaaă 
ftigung, i) 


(şi fig.) beschimutzen, 


-] 


înşuruba VF, einlschrauben ung, re îi 
a 


1 


"i 
Ei 


] 
Li SE 


| E 4, (încordat) gespannt 
si “glatt 3, flach, eben 
einjprăgen 
L ord. Subst. der, die, das 
1, mun. 


1 ady. (zuderst 
î + Vormang, -(e)S/, s 


g y 
Vb uda 
| pt i 


jietate 


il „(e s/ 
A der (+A) 2. (în- 
îi tor) begeenen (+ist) (+D) 
i „7, sich treffen 
ini Tie, +» e Bezee: 
ung, -l-en | = la nivel înalr 
Treften auf hoher Ebene ză 
itâmpina v. 1. begriiBen 2. (a ieşi 
în întâmpinare) entgegen|kommen 
(ist) (+D) S 
“ tâmpina vr. 1. geschehen, pas- 
sieren (+ist) 2. sich ereignen 3. (a 
se petrece) vorlfallen” (+isz), vorl 
kommen. (+ist) || ce s-a —1? was 
ist los? 
itâmplare f. 1. r Vorfall, -(e)s/- 
„fălle, s Geschehnis,  -ses/-se 
4, (trăire) s Erlebnis, -ses/-se 
> 3. (eveniment) s Ereignis, -ses/-se 
4, n Zutall, -(e)s/...fălle || din — 
zufăllig 
întâmplător adj. adv. zufăllig 
Itârzia Vi. sich verspăten 
| n dare f. e Verspătung, -/-en 
darce Î. vr, 1. um/drehen, um|wen- 
„den 2, (o haină), wenden 3. (cea- 
iu) autlziehen” || a - spatele den 
a kehren (+D) II. vr. 1. zu- 
ip "Sa (+50), zuriick|kehren 
fhren: f un Vehicul) zuriick| 
4 “MĂ 3. sich: um/wenden 
Moarcere £ ÎN etiren (+ist) 


An 4 
jD 
x 


Un ve; 
seu î Riickfahrt, -/ 3, (aca- 


întocmi ve. verfassen 
intocmire f. ș Verfas 
întorsătură f. e Wend 

î j ung, -/-en 
intortocheat adj. 1. 8ewunden 2, (în 
ş Curcat) verwickelț Sa 
intotdeauna loc. ady. i 


Î x MmEr, stets . 
intr-adevăr loc. ady. tatsăchlich 
wahrlich 


într-adins adv. absichtlich 

intrajutorare (fă gegenseitige Hilfe 

intre prep. 1. (stare) zwischen (+D) 
2. (mişcare) zwischen (+4) || - 
Patru Ochi unter vier Augen; — 
altele unter and(e)rem 

întreba vt. fragen (+nach+D) 

întrebare f. e Frage, -/-n || a pune o 
— eine Frage stellen 

întrebător adj. fragend 

întrebuința vf. gebrauchen, beniitzen, 
verwenden. 

întrebuințare f. r Gebrauch, -(e)s/-e 
| mod de — e Gebrauchsanweisung, 
-len 

întrece vt. 1]. iiberholen 2. (fig.) 
iibertreffen' 

întrecere f. r Wettbewerb, -(e)s/-e 

întredeschis adj. halboffen 

întreg IL. adj. l. ganz || întreaga 
Europă ganz Europa 2. gesamt, 


sen, -s/ 


vollstândig II. m. (mat.) e ganze. 


Zahl | | 
întregi vr., vr. (sich) ergânzen, (sich) 
vervollstăndigen 
întregime f. || în — ganz, gănzlich 
întregire f. 1. e Ergânzung, -l-en 2. e 
Vervolistindigung, -/ || —a familiei 
e Familienzusammenfiihrung, -/ 
întreit num. mult. dreifach 
întrema vr. sich Ale a 
întreprinde vf. unternehme 
antveprii ăla £ s Unternehmen, -s/-, 
r Betrieb, -(e)s/e 
întreprinzător adj. unterne 
lustig 


hmungs- . 


Sof " Auss 


retăia vr. L- S 


i iasi d ” 
chaltung ch schneiden 2. (a 


i, E o apune) sich uberschneiden 
PE ctitete i d “e î. 3 
a Schnittpunkt, -(e)s/-e 
evită “i (în bună stare) 
IZA unterhalten' 3. (a 
Ă yr.  Sich 


întreţine IL. V!- 
instand|halten 
păstra) erhalten 
unterhalten” 

întreţinere f. 1. e Instandhaltung, -/ 

: 2, (subzistență) 7 Unterhalt, -(e)s/ 

& 3, (conversaţie) e Unterhaltung, -/-en 

4. (cheltuieli) die Erhaltungskosten 


i: 


întrevedea vr. 1. durchblicken 2. (a 
prevedea) voraus|sehen” 
întrevedere f. e Unterredung, -l-en 
întrezări vr. || a — o şansă eine 
neue Chance sehen' 
întrista L. vf. betriiben, traurig/betriibt 
machen IL. vr. traurig werden' 
întristare f. e Betriibnis, -/-se 
întrona I. vi. einlfiihren II. vr. den 
Thron besteigen (+hat) 
„întru prep. | — totul ganz, vollkom- 
men 
întruchipa v/. verkârpern 
întruchipare f. e Verkorperung, -/-en 
întrucât conj. da, weil 
întrucâtva adv. einigermaBen 
intruna adv. stândig, immertort 
întruni |. vţ |. verein(ig)en 2. ver- 
sammeln IL. vr. zusammenjtreffen” 
i pă sich versammeln 
atu miar 
> Tsammlung, -/- 
E tiieca 1 8, -l-en 
— dunkel/fin VI. verdunkeln II. yr 
RE AI e/finster Werden', sich or. 


dunkeln, sich verfinstern 


A 


__- înţărca vr. 1. ablstillen 2, 


întunecat adj. dunkel, finster 
întuneric n. e Dunkelheit, -/ 


nis, -/ || — beznă stockdun inte 


ab|gewâhnen Vam,) 

înţelegător adj. 1. verstăndn: 
2, (rezonabil) verstândig, SU) 

înţelege I. vi. 1. verstehen' A 
pricepe) begreifen' 3, mit|beko (a 

F m 

men (+hat) | a face (pe Cineva) A 
înțeleagă  jmdm. beipringen: 
(+D) 4. (greşit)  miBverstehen* 
Il. vr. 1. (a se împăca) sich 
verstehen 2. (a cădea de acor dj 
iiberein| kommen” (+isz) (+in+4) 
|| ne-am înțeles! einverstanden! 

înţelegere f. 1. (bunăvoință) ş 
Verstăndnis, -ses/ 2. (acord) e 
Vereinbarung, -/-en, s Uberein- 
kommen, -s/ 

înţelenit adj. brach(liegend) 

înţelepciune f. e Weisheit, -/ 

înțelept I. adj. weise II. m. r Weise, 
-n/-n (ein ...er) 

înţeles n. r Sinn, -(e)s/-e, e Bedeutung, 
-l-en || cu două —uri zweideutig; 
plin de — sinnreich; de la sine - 
selbstverstăndlich 

înţepa L. vt., vr. L. (sich) stechen' 2. (şi 
fig.) vt. sticheln II. vi. prickeln 

înțepat adj. 1. (şi fig.) steif 2. gereizt 

înțepător adj. 1. stechend 2. pric- 
kelnd 3. (şi fig.) stichelnd 

înţepătură 1. r Stich, -(e)s/-e 2. (fig) 
e Stichelei, -/-en 

înţepeni I. vr. steif werden” Il. VI. 
steif machen 

înţesa vi. voll|stopfen 

înţoli vr., vr. (pop.) (sich 
kleiden 

învălmăşeală 1. s Gedrângc, 
Durcheinander, -s/ 

învălui 1. vf, einjhiillen, Ye! 
II. vr. sich ein|hillen 

învăţa I. vt. 1. lernen 2. 
complet) erlernen 3: 


) neu ein| 
sI 2 $ 
piillen 


(a-şi însusi 
(a preda 


* 


(a 


învechit adj. 1. veraltet 2. iiberholt + 


——— 


E uctuen 4. (a povățui) 'beleh- 


i NL adj. gelehrt II. m. r Gelehr- învinovăţi vp. 1. be 


rai Schuluigen (+G) 
Vo n-n (ein ..-er) 2. (jur.) an|klagen 

„A ânt n. Î. r Unterricht, -(e)s/ +G) || «1 | fi ș, ZE e teze 
a şistem) s Schulwesen, -s/, s wurde des Diebs i 


merehsuesen, sas neidag 
anvățătoare f e Lehrerin, -/-nen învins |. adj besieg 
învățător m. r Lehrer, -s/- -n/-n (ein er) 
“imvățătură f. e Lehre, -/ | a da/a învinui vţ, i, învinovăţi 
rage o — eine Lehre geben /zichen' — anviora vi. erfrischen 


înviorător ad). erfrischend 

învârti |. vt, vr. 1, (sich) drehen 2. (a 
se răsuci) (sich) umjdrehen II. vy. 
(a se rostogoli) rollen (+-ist) 

învoi I. vr. 1. (a cădea de acord) 
iberein|kommen' (+isz), sich einig 


UI. m. r Besiegte, 


învecina vr. Î. an|erenzen 2. stoBen” 
(+an+A) 

învecinat adj. benachbart 

înveli |. wt. 1. einjwickeln 2. (o 
carte) um|schlagen' 3. (a ambala) 
einjschlagen”, verpacken 4. (a werden 2. (de la serviciu) sich 

- acoperi) zuldecken II. vr. 1. sich (+D) frei nehmen” II. vi. 1. frei 
einjwickeln 2. (a se acoperi) sich geben” (+D) 2. Urlaub geben' (+D) 
zuldecken învoială f. s Ubereinkommen, -s/ 

înveliş n. e Hiille, -/-n învolburat ad). erregt, aufgeregt 

învenina v. vergiften învrăjbi vr. sich verfeinden A 

inverşunare f. e Erbitterung, -/ învrednici vr. 1. zustande bringen', 

 Înverşunat adj., ady. erbittert fertig|bringen” 2. sich  herab| 
Înverzi vi griinen lassen , geruhen 


veseli v/. erheitern, aufjheitern înzăpezi vr. verschneien (+is) 


Ivesti v investieren —. înzdrăveni vr. zu Krăften kommen 
 estitură £ e Investitur, -/-en înzdrăvenire f. e Genesung, -/ 
i Wveşmânta vi. (ein)|kleiden înzecit num. mult. zehnfach 
MĂ auflerstehen” (is) II. vi. înzestra vr. 1. aus|statten 2. (a echi- 
„ leden . 


pa) auslriisten , 
piere fe Auferstehung, -/ înzestrare j. e AUSSia Săi 
„Wingător 1, dj. siegreich II. m. r  înzorzona vr. sich auflputzen, 
ICger, -s/. auf|donnern. 


învinge i, (he)sie Aa pi 7, Ș 
eri | . h e Sh- XR. Ben în (a bate : 
en (+an 


4 A aut 


fe Biuschrift, -f-en 
- jale f 1. r Jammer, -s/ 2. (mizerie) s 

+ Blend, -(e)s/ BE laaţieh 

 salnic adj. jămmerlich, kla 
E cra - : Rolladen (Roll-la...), -s-.. 
- făden, e Jalousie [zalu'zi:], -/...ien 
» i:  jambieră f. e Gamasche, -/-n 
- jambon n. r Schinken, -s/- 
jandarm m. r Gendarm [zan...]; 
-en/-en 

jandarmerie f. e Gendarmerie (zan...], 
-[...en 

japonez I. adj. japanisch II. m. r 
Japaner, -s/- 

japoneza f. 1. (5) Japanisch, -(s)/ 2. s 
Japanische, -n/ 

Japonia (5) Japan, -(s)/ 

„jar n. e Glut, -/, gliihende Kohlen 
jardinieră f. e Blumenschale, -/-n 
jargon n. s Jargon [zar'g91)], -s/-s 
Jartieră f. e Strumpfband, -(e)s/... 

„ bănder 
jazz n. r Jazz [dzes sau: jats], -/ || 
„muzică de — e Jazzmusik, -/ 
jder m. r Marder, -s/- 
jefui vr. rauben, pliindern 


E. 
Ş 


MMA e E er m e 
LU - 


da | A e di ai 
$ cd 


__Trung, -/ 

e; jeleu n. $, r Gelee [ze'le:], 
„ delui VI, vr. beklagen, ja 
0 “m Vr. sich genieren [3e...] 
e DR căra a i adj. ad . inli | | 

E “pl J., ady peinlich, genant [ze- 


j ma tadj verlegen, 
= 3 PLEN . s 


-s/-s 
mmern 


geniert [3e'ni:rt] 


e. jefuire f. r Raub, -(e)s/, e Pliinde- 


jenă f. e Verlegenheit, -/ ă 

jeratic n. e Glut, -/, gliihende Kohlen 

jerpelit adj. schăbig, abgetragen 

jerseu n. 1. e (Trikot)Jacke, 
2. (text.) r Jersey ['dzce:rzi], 

jertfă f. s Opfer, -s/- 

jgheab n. e Rinne, -/-en 


“ln 
-S/-s 


"jigni vr. beleidigen 


jignire f. e Beleidigung, -/ 

jignitor adj. beleidigend 

jigodie f. 1. (med.) e 
2. (peior.) r Kăter, -s/- 

jilav ad). feucht 

jiletcă f. e Weste, -/-n 

Jilț n. r (Arm)Sessel, -s/- 

jind n. e Begier(de), -/, s Begehren, 
-S/ || cu — begehrlich 

joacă f. s Spiel, -(e)s/ 

joardă f. e Rute, -/-n 

joben n. r Zylinder, -s/-, r Zylinderhut, 
-(e)s/...hiite 

joc n. s Spiel, -(e)s/-e || a pune în = 
aufs Spiel setzen; a-şi bate — 
Spott treiben” (+mir+D) 

jocheu m. r Jockei ['jokae], -s/-s, r 
Jockey ['dzoki], -s/-s 

joi f. r Donnerstag, -s/-e || Joia Mare 
(Verde) (bis.) r Griindonnerstag, 
-(e)s/ 

joncțiune f£ e Verbindung, -/ 

jongla vi. jonglieren [390...] 

jongler m. r Jongleur [321'19:r); -s-€ 

jos L. adj. 1. niedrig 2. (d. voce) tiet 
IL. adv. 1. nieder 2. (de jos) une! | 
raftul de — das untere Fach 3. une 

|| aici — hier unten 4. în = 2: pi 

spre vorbitor) hinunter b: (Sp/ 


vorbitor) herunter 5. d Se dă , 


Staupe, -/ 


htig î.. 

e Niedrigkeit, -/, s Ge- 

„joS cinheit, -/, e Niedertrăchtigkeit, -/ 

E m. (fz) s Joule [(d)zu:l sau: 

JO [ E: -(s)/- 
dza0ll. y £ e, | ] 4 

oyial adj. jovial [jo Via: l, eutselig 

ovialitate f. e Jovialităt [Jovi...], -/ 

bila TA jubilieren, jubela 

jubileu n. s Jubilăum [...le:Um], 
-s/...ăen 

jubiliar adj. i ediție -ă e Jubi- 
liumsausgabe, -/-n 

juca L. vr., vi. 1. spielen || jucăm renis/ 

şah wir spielen Tennis/Schach 2. (a 
interpreta) spielen II. vr. spielen || 
copiii se joacă în curte die 
Kinder spielen im Hof 

jucărie f. s Spielzeug, -(e)s/-e; (pl.) 
die Spielsachen (pl.) 

jucător m. r Spieler, -s/- 

jucăuş adj. verspielt 

judeca I. vr., vi. 1. urteilen (+iiber 
+4), beurteilen [b2'Ur...]] 2. (a 
aprecia) einjschătzen 3. (jur.) 
richten II. yr. prozessieren, ProzeB 
fiihren 

Judecată f 1. s Urteil, -s/-e, r Rich- 
lerspruch, -(e)s/=e 2, (minte) e 
Vemunft, -/ || lipsă de — e Un- 

| Yemunft, -1 3. (relig.) Judecata de 

it 0! das Jiingste Gericht 

judeca OreSC adj. gerichtlich 

n cătorie f s Gericht, -(e)s/-e 

Judeţ : 

în: r Kreis, -es/-a 

udicios 4]. serichtlich 

| adj, adv. verniinftig 

h, 45 Jo h 

Îma.ă Cn, -(e)s/-e 

(reg.) i (de regulă la pl.) 

* Riihre; rammel, -/-n 2. (de ouă) 

> “(C)s/-er, e Eierspeise, -/-n 


; i » -(e)s/=e 
a: ji Nu Cina) e Umgebung, 
i in der Nâhe/Umgebung,; 

de — imprejur rings, ringsherum, 
rundherum; din -— umliegend 2, 
(femp.) în jurul... um || în ul 
anului 1990 um 1990 herum 

jura vt. schwăren” 

jurat m. r Geschworene, -n/-n (ein 
SA) 

jurământ n. 1. r Schwur, -(e)s/=:e, r 
Eid, -(e)s/-e || a depune —ul r Eid 
abllegen 2. (livr.) s Gelăbnis, 
-ses/-se, s Geliibde, -s/- 

juridic adj. juristisch 

jurisconsult m. r Rechtsberater, -s/- 

jurisprudenţă f. e Jurisprudenz, -/ 

jurist m. r Jurist, -en/-en 

juriu n. e Jury [3y'ri:], -/-s 

jurnal n. 1. (gazetă) e Zeitung, -/-en 
2. (personal) s Tagebuch, -(e)s/... 
biicher 3. (de actualități) a. (săp- 
tămânal) e Wochenschau, -/ b. 
(ale zilei) e Tagesschau, -/ 

jurnalist m. r Journalist [zUr...], 
-en/-en ş 

jurubiţă f. e Docke, -/-n PA 

just adj., ad. 1. (adevărat) richtig 
2. (drept) (ge)recht 

justeţe f e Richtigkeit, / 

justifica vr., vr. (sich) ocne 

justificare fe Reel ce IESE i 

justiţie f. 1. e Justiz, -/, id 
sen, -s/ 2. (dreptate) e Gerecintiă, 
keit, -/ , 

juvenil adj. jugendlich 


le: (pol., ist.) r Kaiser, -s/- 
s Kaiserfleisch, -es/ 


Sa e Kilokalorie, -/...ien 


ram n. s Kilogramm, -s/-, (fam.) s 


lo, -s- 


kilogrammetru n. (el.) s Mere 
gramm, -S/- 
kilolitru 7. r, s Kiloliter, -s/- 
kilometraj n. 1. e Kilometerzahl, -/ 
2. (aparat) r Kilometerzăhler, -s/. 
kilometric adj. kilometrisch - 
kilometru m. r, s Kilometer, -s/- || 
100 kilometri pe oră 100 Kilo- 
meter je/pro Stunde, hundert Stun- 
denkilometer 
kilowatt m. s Kilowatt, -(e)s/- 
kilowatoră f. e Kilowattstunde, -l-n 
kripton n. (chim.) s Krypton, -s/. 


„kurd I. adj. kurdisch II. m: r Kurde, : 


-a/-n 


1, an a. (local) (stare) 
pa | 0 (=an+dem) || suntem — 
(ai wir sind am Meer, (mişcare) 
j ANS (=an+das) | plecăm — 
(+4) wir fahren ans Meer b. 
pare (+D). || — începuzul/sfâr- 
(femp.) a, de d 
iul lunii am Anfang/Ende des 
ate 2. in a. (local) (stare) 
(+D), im (=in+dem) || suntem - 
munte Wir sind im Gebirge; (miş- 
care) (+A), ins (=in+das) || ple- 
căm — munte Wir fahren ins 
Gebirge b. (temp.) (+D) || — 
vară/anul im (năchsten) Sommer/ 
Jahr 3. auf (local) (stare) (+D) || 
suntem — țară wir Sind auf dem 
Land; (mişcare) (+A), aufs (=auf 
+dem) || plecăm -— fară wir 
fahren aufs Land 4. bei (+G) beim 
(=bei-+dem) || sunt — un coleg ich 
bin bei einem Kollegen 5. zu 
(+D), zum (=zu+dem), zur (=zu 
+der) || merg - un prieten ich 
gehe zu einem Freund 6. (denu- 
miri geografice) nach (+D) || plec 
“ Sinaia ich fahre nach Sinaia II. 
n (muz.) A, a || — major A-Dur; 
> minor a-Moll III. vt., vr. ) 
70 III. v., vr. (pop.) 
abă f e Pfote, -/-n 
abilitate e Labilităt, -/-en 
Mint n. ş Labyrinth, -(e)s/-e 
mr Laborant, -en/-en 
f.e Laborantin, -/-nen 
H. $ Laboratorium, -s/ 
i. per -s/-s 
acu. 86087.) r See, -s/-n | — de 
eco Sala 
fe 3, (ehim). Regen in die Trau- 
Pantof e A “4 Lack, -(e)s/-e || 
ackschuh, -(e)s/-e 


ă 


lacăt n. s Schlos, ...0Sses/...ăsser 

lacheu rm. r Lakai, -eny-en 

lacom adj. gierig 

laconic adj., adv. lakonisch 

lacrimă f. e Trâne, -/-n 

lacrimogen adj. riihrselig || gaz — s 
Trânengas, -es/ 

lactat adj. milch || produse =e die 
Milchprodukte (pl.) 

lactic adj. | acid - e Milchsăure, -/ . 

lactobar n. e Milchbar, -/-s 

lactoză f. e Laktose, -/ 

lacună f. 1. e Liicke, -/- | fără 
lacune liickenlos 2. (bioL., med.) e 
Lakune, -/-n 

ladă f. 1. e Kiste, -/-n 2.e Truhe, 
-I-n 3. e Lade, -/-n 4. (de gimnas- 
fică) r (Sprung)Kasten, -s/= 

lagăr n. s Lager, -s/- || — de con- 
centrare s  Konzentrationslager, 
-s/- (presc. KZ) 

lagună f. e Lagune, -/-n 

laitmotiv n. s Leitmotiv, -s/-e 

lalea f. (bot.) e Tulpe, -/-n 

laic |. adj. 1. weltlich 2. laienhaft IL. m. 
r Laie, -n/-n 

lamă f. 1. e Klinge, -/-n || — de ras 
e Rasierklinge, -/-n 2. (zool.) s 
Lama, -s/-s 

lamenta vr. lamentieren, wehklagen 

lamentare f. e Lamentation, -/-en 

lamina v/. walzen 

laminabil adj. walzbar 

laminor n. s Walzwerk, -(e)s/-e 

lampadar n. e Stehlampe, -/-n 

lampă f. 1. e Lampe, -/-n || — de 
control e Kontrolllampe („troll 
lam...), -/-n 2. (de radio, televizor) 
e Râhre, -/-n 

lan n. s (Getreide)Feld, -(e)s/-er 

lance f. e Lanze, -/-n 


[ 
sv 


ȚĂ schmachtend 
(zool.) e Languste, -/-n 
'Lanolin, -s/ 

2 ve 1. lacieren [lan'si:ran] 2. (un 
von) verbreiten 

e “| „ca > Lancieren (lat) 'si:ron], 
ERĂ -s/ 2, (d. zvon) e Verbreitung, --en 
- antanide pl. (Chim.) die Lanthaniden 
pp) | 

- Janternă f e Taschenlampe, -/-n 
lanţ e Kette, -/-n | a pune în uri 
in Ketten schlagen; — antidera- 


E. Are: pant (auto.) e Schneekette, -/-n 
laolaltă ady. zusammen, beisammen 
 laoţian I.adj. laotisch Il. m. rLaote, 


-n/-n 
lapon I. adj. lapp(lind)isch IL. m. r 
Lapplănder, -s/-, r Lappe, -n/-n 
“Laponia (s) Lappland, -(e)s/ 
lapoviţă f. r Schneeregen, -s/ 
lapsus n. r Lapsus, -/- || am avut un 
— es ist mir ein Lapsus pas- 
siert/unterlaufen 
„lapte n. e Milch, -/ || — acru e Sauer- 
milch, -/; = condensat e Kondens- 
milch, -/, — e Trockenmilch, -/, s 
Milchpulver, -s/ 
„ lapţipl. (zoo) e Fischmilch, -/ 
i. larg |. adj. 1. breit 2. (cuprinzător) 


Tae e PI Lt 04 "3 Pi = ar ab 


| umfassend || pe — ausfiihrlich II. 
ady. weit|| — deschis weit often III. 

„ne Weite, -/|| în —ul mării auf 

3 hoher See 

laringe n. (anat.) r Larynx, -/ Laryn- 

„_gen,r Kehlkopf, -(e)s/-e 

laringită f. (med.) e Laryngitis, -/ 

e larmă f. r Lârm, -(e)s/ 

Să larvă f e Larve [...f sau: ...va], -I-n 

adj. lasziv | 

te f e Laszivităt, -/-en 

1 Laser ['le:zar sau: "la:zar], 


e II 
laş |. adj. feig(e) IL m re 
laşitate f e Feicheiu Peigline, ge 
lat adj. breit || în a | 

a erai 9 În = vit | 
lateral I. adj. lateral, seic x, 

seitwărts CNO Qdy, 
latifundiar m. r GroB 4 
latin adj. lateinisch SP ceaa Y 
latina f. 1. s Latein, -s/ (244 

Vulgărlatein, -s/ 2. s Lateini 
latinitate f. e Latinităt, -/ 
latitudine /. (geogr.) e Breite, 
latură f e Seite, -/-n 
laţ n. e Schlinge, -/-n 
laţe pl. die Zotte(Dn (pl.) 
laudă f. s Lob, -(e)s/ 
laur 7. r Lorbeer, -s-en || a culege =; 

Lorbeeren ernten 
laureat Î. adj. preisgekrânt IL. m, ș 

Preistrăger, -s/- || — al premiului 

Nobel r Nobelpreistrăger, -s/- 
lavabil adj. (voll)ywaschbar 
lavandă f. r Lavendel [...'ven...], -s/- 
lavă f. e Lava, -/Laven 

lavină f. (avalanșă) e Lawine, -/-n 
laviţă f. e Sitzbank, -/-e 
lavoar n. e Waschschiissel, -/-n 
lax adj. schlaff, locker 
laxativ I. adj. abfiihrend II. n. s Laxa 

tiv, -s/-e 

lăbărţa vr. sich (aus)|dehnen 
lăcaş n. e Stătte, -/-n || = comemora” 

e Gedenkstătte, -/-n 

lăcătuş m. r Schlosser, -S/- 
lăcătuşerie f. e Schlosserei, CDR 
lăcomie f. 1. (de a mâncâ) € pr, | 

Bigkeit, -/ 2. e Gier, CU 8. 

lăcrămioară f. (Bot) $ Mat 

chen, -S/- 

lăcrima vi. trânen 
lăcui vr. lackieren 
lăcustă f. e Heuschrecke, 
lămâi 7. r Zitronenbauii» 
me ab ii 


Igar ă ş 
SChe, -/-p 


-/-n 


Alma 
(0 


„plz den” (+D) 

er e 1. e Auiklărung, 
Lb (informaţie) e Auskunft, 
 Liinfte 

«Aa e Milchfrau, -/-en 

| apti fl. Molkerei, -/-en 2. (ma- 
„Jăptăr , Milchwarenhandlung, -/-en 
E uqj. 1. milchig 2. milchweiB 


„A frLattich, -s/-e 


yr. 1. erweitern 2. aus|weiten 
3, verbreiten, breiter machen 
ime f. e Breite, -/, e Weite, -/ 
Jirgire f- 1. e Erweiterung, -/ 2. e 
Ausweitung, -/ 
isa |. vf, 1. lassen 2. (a-i da dru- 
mul) los]assen” 3. (a permite) 
lassen”, erlauben 4. (a părăsi) 
verlassen' 5. (în urmă) zuriick|- 
lassen” 6. (înăuntru) a. (stare) 
drinnenjlassen' b. (mișcare) (să 
intre) hinein|lassen”, hereinjlassen ; 


(să iasă) hinaus]lassen, he- 
mausassen 7. (deschis) offenj 
lassen 8. (închis) zullassen 


9, (atâmat) hângenjlassen” 10. (în 
jos) hinunterjlassen”, herablassen' 
Il. (în poziție orizontală) liegen| 
assen! 12. (moştenire)  hinter- 
assen” 13. (în seama cuiva) iiber- 
lssen' (+D) 14. (în grija) anl 
N en (+D) II. vr. 1. sich 
la A 2, (a renunţa) auf|geben'” 
„A RR (relig.) e Fastnacht, -/ 
Ei: î. Heller, -s/- || a nu avea 
E, lie, (frântă/chioară) kein- 
P. Heller Săneni. lumpigen/roten 
În aben 
a r Trieb, -(e)s/-e 

“4 (z001.) r Mauersegler, -s/- 


Ta â 


| LPP 
“St 


Sire a II 
Ai ie La 
Pa > Wa IA 
lătra vi: -Tectgita 25 a RR 
. . ellen pĂ [ 
„ânjbellen (A) 3 „(a 
lătrat n. 1. s Bellen, 
-(e)s/ | 
lăturalnic adj. sei: 
]. seitl | 
lături pl. s Spuli ich, abgelegen 
Pulicht, -(e)s/, s Ab- 
waschwasser, -s/ 
lăţi 1. ve. brei 
E VI. breiter machen, verbreitern 
AL r. breiter werden 
lăţime j. e Breite, -/-n | : 
că adj. străhnig, zott(el)ig 
auda l. VI, 1. loben 2. (a ridica în 
Slăvi) preisen' 3, riihmen II. vr. 
sich riihmen 
lăudabil adj. lobenswert 
lăudăros I. adj. prahlerisch II. m. r 
Prahler, -s/-, (fam.) r Prahlhans, 
-es/...hănse 
lăuntric adj. innerlich 
lăutar m. r Spielmann, -(e)s/...leute 
lăută f. e Laute, -/-n 
lăuză f. e Wochnerin, -/-nen, (reg.) 
e Kindbetterin, -/-nen 
lăuzie f. s Wochenbett, -(e)s/, (reg.) 
s Kindbett, -(e)s/ 
lână f. 1. e Wolle, -/ || = pură: 
reine Wolle 2. (reg.) s VlieB, 
-es/-e || lâna de aur (mit.) das 
Goldene Vlies/VlieB 
lânced adj. matt, schwach, schlaff 
lâncezeală f e Mattheit, -/, € 
Schwăche, -/, e Schlafheit, -/ i 
lâncezi vi. 1. (o discuţie) stocken 
2. (după) schmachten (+nach+D) 
lângă I. prep. neben a. (stare) (+D) 
|| e stă (aşezan) = mine er sitzt 
neben mir b. (mişcare) (+A) ||el se 
așază — mine €r setzt sich neben 
mich. IL. loc. “prep. pes >060că 
auBerdem s 2 
leac n. s (Heil)Mittel, -s/- 
leafă f. s Gehalt, -(e)s/-er AR 
leagăn n. 1. e Wiege, “n 2, (scrân 
ciob) e Schaukel, -/-n 


-S/2. 3 Geber, 


; sr 
lebădă fr Schwan, -e)s/=e = 
jebărvurşt m. e Leberovurst, -/“e 

lecitină f. s Lezithin, -s/ 


lector m. r Lektor, -s/...oren 

lectură f. e Lektiire, /-n || — supli- 
mentară e Zusatzlekctiire, -/-n 

lecţie f. 1. e Lektion, -l-en 2. (temă) 
e Aufeabe, -/-n 3. (oră) (Unter- 
"zichts)Stunde, -/-n 

lecui I. vt. heilen, kurieren, gesund 
machen II. vr. gesund werden' 

lefter adj. (fam.) pleite || a rămâne 
— pleite gehen /machen 

lega vt. 1. binden' 2. (a uni) verbin- 
den" 3. (o rană) verbinden' 4. (cu 
o sfoară) zulbinden' 5. (strâns) 
festjmachen 6. (el.) schalten || a — 
în paralel parallel schalten; a — în 
serie in Reihe schalten; a — la 
pământ erden 7. (sosuri elic.) 
legieren 8. (prietenie) (Freund- 
schaft) schlieBen” 

legal adj., adv. legal, gesetzlich 

legaliza vt. legalisieren 

legalizare f. e Legalisierung, -/-en 

legare f. 1. e Verbindung, -/-en 2. e 
Verkniipfung, -/-en 3. (el.) s Schal- 
ten, -s/, r Anschluf, ...usses/...iisse 

legat L adj. 1. gebunden 2. (d. statură) 
stâmmig 3. (d. sosuri) legiert, dick- 
flissig II. n. (jur.) s Vermichtnis, 
...1Sses/...isse, s Legat, -(e)s/-e 
INI. .m. (ist.) r Legat, -en/-en, r 
Gesandte, -n/-n (ein ...er) 

legaţie f. e Gesandtschaft, -/-en 

legăna PV d. (sich) weigen 
2. (Sich) schaukelin 

et A terci, -/-<n 
preună) s sia ici a A - 
» -S/- 2. (snop) s 

Bund, -(e)s/-e 3. (la schi) e CL 


dung, -/-en 4. (rele. 

„..USses/...iisse, e Verb 
5. (conexiune) Zus 
-(e)s/...hănge || în - e, e bal 
ul CA), beziic) (6) 6 
ție) e Beziehung, -/-en, ș y ela. 
“pis, -ses/-se Crhăl. 

lege f. s Gesetz, -es/-e 

legendar adj. legendir, sagenhaft 

legendă f. 1. e Legende, /-n ) 
Sage, -/-n 3, (la hărţi) e Zeich. 
erklărung, -/-en 

legionar m. 1. (soldat într-o legiune 
romană) r Legionar, -s/-e 2, ; 
Legionâr, -s/-e 

legislativ adj. gesetzgebend 

legislatură f. e Gesetzgebung, -/ 

legitate f. e GesetzmăBigkeit, -/-en 

legitim adj. gesetzlich, legitim 

legitima ]. vf. legitimieren II. vr. 
sich aus|weisen' * 

legitimaţie f. e Legitimation, -/-en, r 
Ausweis, -es/-e 

legiune f. e Legion, -/-en 

legumă f. s Gemiise, -s/- 

legumicultor m. r Gemiisebauer, -s; 
-n/-n 

legumicultură f. r Gemiise(an)bau, 
-(e)s/ 

lehamite f. (pog.) r UberdruB „UsSeS/ | 
mi-e — hângt mir zum Halse erau 

leit adj. genau, ganz 

lejer adj. bequem, leger [le'ser] 

lemn n. s Holz, -es/ser 

lemnos adj. holzig || fibră lem 
e Holzfaser, -/-n 

lene f. e Faulheit, -/ 

Jeneş I. adj. faul || - la mn IL.m 
faul; — la scris schieibfa pi 
r Faulenzer, -s/-, 7 FavlPe 7, faul 

lenevi I. vi. faulenzen *- 
werden” de pal? 

lenjerie f. e Wâăsche, TI Une 
Bettwăsche, -/; ” câ | 

wăsche, -/ 


) Anse 
indung, Ş 


noasă 


e qdv, langsam 
jent i: 1, e Linse, -/-n || — con- 
“Jen ilă x e Sammellinse, -/-n; — 


2 fi S 
-vergeni să e Zerstreuungslinse, 


d divere en 


A (de ochelari) s Brillenglas, 


DN esj:er 
nică f e Lăwin, -/-nen 
Boa 3 adj. durchnăBt, KlatschnaB 
E, m, r Leopard, -en/-en 
of L.vr. 1. Wegjwerfen' 2, (hai- 
le ele) abllegen Il. vi. „(d. femei) 
abortieren, verwerfen III. wr. 
ab|schwâren”, abtriinnig werden 
lpădătură f. 1. e Fehlgeburt, 
„en, e MiBgeburt, -/-en 2. (fig.) r 
Schuft, -(e)s/-e, r Schurke, -n/-n 
lepră f. e Lepra, -/, r Aussatz, -es/ 
lepros |. adj. leprăs, leprakrank, 
aussătzig II. m. r Leprakranke, 
-n/-n (ein ...er), r Aussătzige, -n/-n 
(ein ...er) 
lesbian adj. lesbisch . 
lesbiană f. e Lesbierin [...bie..], 
-I-nen, e Lesbe, -/-n 
lesne ady. leicht, miihelos 
„lespede f. e Steinplatte, -/-n 
leş n. e Leiche, -/-n, s Aas, -es/-e 
leşie f. e Lauge, -/-n 
leşin n, e Ohnmacht, -/-en 
lşina vi, ohnmăchtiz werden', in 
Ohnmacht fallen' || a = de râs 
Sich halbtot/krumm lachen 
eŞinat adj, ohnmăchtig 
lreie e Lethargie, -/ 
o r Lotkolben, -s/- 
E, i adj. lettisch II. m. r Lette, 


le 

*tona l. (s) Lettisch, -(s)/ 2. s 
fr: Lettische, -n/ 

etoni 


Leto e) Leuiland, -(s)/ 
| E n. (ist.) e (Jahres)Chronik, 


„leu 
Ț Sl 1. (zoo. r Lowe, -n/-n 2. (mmo- 
Ş sg) 7 Leu, -/Lei 


a 


de contact e Kontaktlinse, - 


les: ulei r Hebel, s/. | 

IC 11. r Wortschatz, - e Lex - 

lexical adj lexikal(isch) Ei 

exieaarafie/ e Lenitograpie, 
icologie f. e Lexikologie, -/ 

lexicon n. s Lexikon, -s/...ka; „..ken 

leza v. 1. (fig.) verletzen 2, (a pă- 
gubi) beeintrăchtigen - 

leziune f. e Verletzung, -l-en, e Lă- 
Sion, -/-en 

liană f. (bot.) e Liane, -/-n 

liant mm. s Bindemittel, -s/- 

Liban der Libanon, -(S)/ 

libanez 1. adj. libanesich II. m.r 
Libanese, -n/-n 

libelulă f. e Libelle, -/-n 

liber adj., adv. 1. frei 2, (indepen- 
dent) unabhingig 3. (neocupat) 
unbesetzt || reatru în aer = s 
Freilichttheater, -s/- 

liberal adj. 1. liberal 2. freisinnig 

liberalism n. r Liberalismus, -/ 

libertate f. e Freiheit, -/-en 

libertin 1. ad). leichtfertig, liederlich 
II. m. r Libertiner, -s/- 

libertinaj n. e Libertinage [liberti - 
na:39], -/, r Libertinismus, -/ 

Libia (5) Libyen, -s/ || (îst.) Ja- 
mahiria Arabă -—nă Populară 
Socialistă die Sozialistische Liby- 
sche Volksjamahiriyah 


libian IL. adj. libysch II. m. r Libyer, 


sa . .. 
libidinos adj. 1. wolliistig, listern 
2. geil 
libidinozitate f. 1. e Wollust, i e 
Liisternheit, -/ 2. e Geilheit, - 


W- 


sLi = 
Scheckbuch, -(€)s/ “er 


vcări vi. schimmern j 
Î ie fir Schimmer, -s/- || cra 
de speranţă ein Schimmer Y 


Hoffnung, 2. $ Flimmern, -S/ 


 ticenţă f e Lizenz, Jen 


licenţiat m. 7 Lizentiat, -en/-en fi 

liceu n. € Oberschule, -/-n, s y- 
Deum. -si..zeen || — industrial S 
Industrielyzeum, -S/...Zeen 

lichea f. r Schurke, -n/-n, r Schuft, 
-(e)s/-e dă 

lichefia I. vt. verfliissigen, fliissig 
machen II. vr. fliissig werden 

lichefiere f. e Verfliissigung, -/-en, e 

- Liquefaktion, -/-en 

lichen mm. (bot.) e Flechte, -/-n 


lichid 1. aq). fliissig II. n. e Fliissig- 


keit, -/-en 
lichida vr. liquidieren 
lichidare f. e Liquidierung, -/ 
lichior n. r Likăr, -s/-e 
licita vi., vt. lizitieren, versteigern 
licitaţie f. e Lizitation, -/-en, e Ver- 
steigerung, -/-en 


licoare f. (med.) fliissiges Arznei- 


mittel, r Liquor, -s/...oren 

licurici m. s Gliihwiirmchen, -s/- 

lider m. r Leader ('li:dar], -s/-, r 
Fiihrer, -s/- 

lift n. r Lift, -(e)s/-e; -s, r Fahrstuhl, 
-(e)s/...stiihle, r Aufzug, -(e)s/..- 
ziige 

ii m. T Liftboy, -s/-s, r Liftjunge, 
-n/-n 

ligă f. e Liga, /...gen, r Bund, -(e)s/ 
=e || Liga Naţiunilor der Vălker- 
bund, -(e)s/ 

lighean n. e (Wasch)Schiissel, -/-n 

lighioană f. 1. s Biest, -(eys/- 
(Un)Tier, -(e)s/-e 
Ungeziefer, -s/- 


er. s 
2. (insectă) s 


Ba 
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lignit n. (mine. ) r Lignit, -se, e Bia 
kohle, -/ ie 

Jihnit adj. heiBhungrig, ausgchunge 

iiac m Î. Go) r Fii i 

liliac m leder, 
2, (zool.) e Fledermaus, -/:e Ă 

Jiliachiu adj. lila 

liliputan I. adj. liliputanisch II, my 
Liliputaner, -s/- 

limbaj n. e Rede, -/-n, e Sprache 
-I-n || = de specialitate e Fach. 
sprache, -/-n 

limbariţă f. (PoL.) r Froschlâffel, -g/. 

limbă f. 1. (anar.) e Zunge, -/-n | o 
limbă încărcată eine belegte 
Zunge 2. (lingv.) e Sprache, -/-n | 
— maternă e Muttersprache, -/-n: 
— oficială e Amtssprache, -/-n; > 
străină e Fremdsprache, -/-n 3. (în- 
călțător) r Schuhlăffel, -s/- 4. (la 
pantof) e Lasche, -/-n 

limbric m. r Spulwurm, -(e)s/...wiir- 
mer 

limbut adj. geschwătzig 

limbuţie f. e Geschwătzigkeit, -/ 

limfatic ad). lymphatisch 

limfă f. (med.) e Lymphe, -/-n 

limfocită f. r Lymphozyt, -en/-en “ 

limita ]. vt. 1. beschrânken, begren- 
zen 2. (a restrânge) ein|schrânken 
II. vz, vr. (sich) beschrânken 
(+auf+A) 

limitare f. 1. e Beschrânkung, -/, € 
Begrenzung, -/ || — de viteză e 
Geschwindigkeitsbegrenzung, -/ 2: € 
Einschrănkung, -/-en 

limitat adj. (şi fig.) begrenzt, be 
schrânkt 

limită f. 1. e Grenze, -/-n 2: (el. 
tele.) e Grenze, -/-n, 7 Grenzwert 

 eysl-e 3. (mat) r Limes, A || SU 

ferioară/superioară unterer/obere! 
Limes une 

limitrof. adj. angrenzend || re 
-ă s Grenzgebiet, -(e)s/-€ 


e „Limonade, -/-n 
opadăf € E. 1. klar 2. (trans- 
ie i durchsichtig 3. (fără 
pare cindeuti 
aie "nai klăren 
jupezi A e Klarheit, -/ Si 
jmpe? fe Limousine [limu'zi:na], 
jimuzină 
pu. adv. sanft da a) r 
 Sehlei, i a les:s/en 

ARE ISs€, -/- 
ga 4 Schmeichler, -s/- 
ke, ve, vr. (sich) lecken 
ingou n. r Barren, -s/- || — de aur r 
Goldbarren, -s/- 
lingură f. r Lâffel, -s/- || — de supă 
rEBloffel, -s/- (presc. EBI.) 
linguriţă f. r Teelsffel, -s/-, s Lăf- 
felchen, -s/- 
lnguroi n. e (Schspf)Kelle, -/-n, r 

Schpfloffel, -s/- 
linguşeală n. e Schmeichelei, -/-en 
linguşi I. v:. schmeicheln (+D) IL. vr. 
IL. (pe lângă cineva) sich ein|- 
schmeicheln (+bei+D) 2. Katz- 
buckeln, liebedienern 
linguşitor 1. adj. schmeichelhaft II. m. 
7 Schmeichler, -S/- 

tm. r Linguist, -en/-en, r 

Sprachwissenschaftler, -s/- 


Bistic adj linguistisch, sprach- 
pp SE nSChaftlich 

tei 4 e Linguistik, -/, e 
„Ichvissenschaf, -/ 


ă vt, lini(i)eren 
ne j. linear, linienfărmig 
E, Linie [...i9], “In, r Strich, 
A | a 'rage 0 — eine Linie 
- (riglă) ș Lineal, -s/-e 3, 
is, -es/-e 


av, lynchen ('1Ynşan] 

linşaj n. ş Lynchen ['1Yngan], jo 
Lynchjustiz [Ivng..., ap Sh 

linte f. e Linse, -/-n: 

lintiță £ (Bor. e w 

linţoliu n. ș Leiche 

linx m, r Luchs, 

lipăi vi. (a me 
Sschlurfen 

lipi L. vz. 1. Kleben 2, zulkleben 3, ver- 
kleben 4. (metal.) lăten, schweBen 
II. vr. 1. Kleben 2. verkleben 
(+is?) 3. (fie.) sich schmiegen 
(+an+A) || copilul se lipeşte de 
mama lui das Kind schmiegt sich 
an seine Mutter 

lipici n. r Klebstoff, -(e)s/ 

lipicios adj. klebrig 

lipit adj. 1. zugeklebt 2. verklebt | 
sărac — blutarm 

lipitoare f. (zool.) r (Blut)Egel, -s/- 

lipitură f. (el., metal.) e Lătung, -/-en 

lipsă f. 1. (absenţă) s Fehlen, -s/, e 
Abwesenheit, -/ 2. r Mangel, “ss, 
e Entbehrung, -/-en, e Not, -/ 3. din 
- de mangels (+G); a duce — de 
mangels (+an+D) | 

lipsi Lui fehlen || el lipseşte de la 

> in der Schule IL. vr. 
şcoală er fehlt ps, 
ichten (+auf+ ş 
io | , de mijloace mittellos 


asserlinse, -/-n 
ntuch, -(e)s/::er 
-es/-e 

rge, făcând zgomot) 


liră f 1. (muz) e Lyra, iu 


Leier, -/-n 2. (fin.) e Lira, «re | 
— sterlină s Pfund Seciu ga 
liric L. adj. Iyrisch II. m. 7 Lyriker, 
lirică f. e Lyrik, -/ 


„Listă f e Liste, -I-n || — de bucate e 
__ Speisekarte, -/-n Ă 
Zi lişiţă f. (zool.) s BlăBhuhn, -(e)s/=er 


itanie f. e Litanei, -/-en 
Dal FĂ adv. wortwortlich 
literalmente ad. buchstăblich ) 
literar adj. literatisch || crizică -ă 
- e Literaturkritik, -/ 
literatură f. e Literatur, -/-en || — 
comparată vergleichende Litera- 
tur; — de specialitate e Fachlitera- 
tr, : 
literă f. r Buchstabe, -ns/-n 
litiază f. (med.) e Lithiasis, -/, 
„„thiasen, s Steinleiden, -s/ 


- litigios a4j. 1. streitig, strittig 2. (con- 


troversă) umstritten 

litigiu n. e Streitfrage, -/-n 

litiu n. (chim.) s' Lithium, -s/ 

litografie f. e Lithografie, -/ 

litoral n. s Litoral, -s/-e, e (See)Kiis- 
te, -/-n || —ul Mării Negre e 
Schwarzmeerkiiste, -/ 

litră f. (pop.) r, s Viertelliter, -s/-, s 
Viertelkilo, -s/- 

litru m. r, s Liter, -s/- 

Lituania (s) Litauen, -(s)/ 

lituanian I. adj. litauisch II. m. r 
Litauer, -s/- 

lituaniana f. 1. (s) Litauisch, -s/ 2. s 
Litauische, -n/ 

liturghie f. e Messe, -/-n, e Liturgie, 
-I...len 

Jiţă f. e Litze, -/-n 

livadă f. r Obstgarten, -s/...gărten 

livid adj. leichenblaB 

livra vt. liefern 

livrabil «dj. lieferbar 

livrare f. e Lieferung, -/-en 

livră f. s Pfund, -(e)s/- 

livrea f. e Livree [l'vre:], -/-n 

livresc adj. 1. buchmăBig 2. (d. 
Cuvinte/expresii') gehoben 


_vret n. | — militar r WehrpaB, 


“„„ASSEs/...ăsse 


șî 
vă 


lizibil ad). leserlich, lesbar 


lizieră f. r Waldrand 
lob m. (anat) r Lappen ânder 
Lobus, -/...ben Se 
lobodă f. (bot.) e Melde, ./ 
loc n. Î. r Ort, -(e)s/-e || 
r Geburtsort, -(e)s/ 2, e Suter 
| în —ul său an seiner Stelle i 
Platz, -es/::e || luazi - nehmen “, 
le 
Platz 4. (de stat Jos) r Sita i 
5. (spațiu) r Raum -(e)s/ i 6, vi 
caş) e Stiătte, -/-n lo aă j 
stattlfinden”; în —u] (an stau (+G) 
în — să a. (anhstatt daB p, (an). 
statt (+zu+inf.) 
localitate f. e Ortschaft, -/-en 
in de — ortsfremd 
localiza vt. lokalisieren 
localizare f. 1.e Lokalisierung, -/ 
2. (av., mar.) e Ortung, -/ 
localnic m. r Einheimische, -a-n 
(ein ...er) 
locaş n. e Stătte, -/-n 
locatar m. r Hausbewohner, -s/- 
locativ adj. || serviciul spaţiului = s 
Wohnungsamt, -(e)s/...ămter 
locomotivă f. e Lokomotive, -/-n, e 
Lok, -/-s 
locomoţie f. e Fortbewegung, -/-en | 
mijloace de — die Verkehrsmitiel 
el sie, 5] 
locotenent m. r Leutnant, dă 
— major r Oberleutnant, SI 
locţiitor m. r (Stell)Vertiete i ud 
locui vi. 1, wobnen 2 (4% 
bewohnen (+A) 
locuibil adj. bewohnbar 


„l-eh | 
locuinţă f. e Wohnung& sh, | 


> -(es/ SI 


|| să. 


1, 
locuitor m. 7 Binwohn | 
Bewohner, -S/- wendule' 
locuţiune f.. (874 ssd 
-l-en PE, ogari” Â 

E at, 
logaritm m. 071% 


-]...Men 


si : V erlobte, -n/-n (ein 


WE „Brâutigam, -s/-e 

IM Ș, e Verlobte, -n/-n, e 
K 1, de E . 
E: joyal [loa'ja:1], redlich 


ate f. e Loyalităt [loajali'te:t], 

je Redlichkeit, -] 

ie [lz 1. 

lombar adi. (anat.) lumbal || verze- 
bră-ăr Lendenwirbel, -s/- 

„OI adj. londoner II. m.r 
Londoner, -S/- 

Londra (5) London, -(s)/ 

longeron 71. (maş.) r Lângstrăger, -s/- 

longevitate f. e Langlebigkeit, -/ 

ngitndinal adj. longitudinal || sec- 
țiune -ă (tehn.) r Lângsschnitt, 
-(e)s/-e 

longitudine f. e Lânge, -/ 

lopată f. 1. e Schaufel, -/-n || a da 
cu lopata schaufein 2. (vâslă) s 
Ruder, -s/- 

lopăţică f s Schaufelchen, -s/-, e 
Schippe, -I-n 


 lomietă f e Lorgnetie [lor'njeto], 
la 


lot n, 1, (pământ) e Parzelle, -/-n, s 
Grundstiick, -(e)sy-e 2. (grup) e 
An PPE, -/-n, e Mannschaft, -/-en 
fs Fischezboot, -(e)s/-e 
loto fe Loiterie, -J...ien 
n. 


$ otto, -s/-s || = pronosport 


Sr Toto, -S/-s 


lorion n. s Lorgnon [l2r'njd], -s/-s 


lovi l. vi. 1. (a bate) Schlagen”, hau- 
en 2. (a nimeri) treften: 3, (ușor) 


- Vi. 1. zulschlagen” 2, 


lovitură f. Îr StoB, -es/=e, r Schlag, 
-(e)s/e || a da o — einen Schlag 
Versetzen 2. (de star) r Staats- 
streich, -(e)s/-e 3. (fotbal) — de 
colț r EckstoB, -es/:e; = de pe- 
deapsă r StrafstoB, -es/...stăBe; — 
liberă r FreistoB, -es/=:e 4. (cu o 
armă) r Hieb, -(e)s/-e 

loz n. s Los, -es/-e || — necâştigător 
e Niete, -/-n 

lozincă f. 1. e Losung, -/-n 2. (pa- 
nou) s Transparent, -(e)s/-e 

lua I. vr. 1. nehmen' 2. (cu sine) 
mit|nehmen* 3. (ceva de la cine- 
va) weg|nehmen* 4. (un medica- 
ment) ein|nehmen* 5. (a cumpă- 
ra) (ein)|kaufen 6. (de undeva) 
ab|holen 7. (apărarea) einltreten' 
(+is?) («-fiir+A) 8. (de braţ) sich 
einjhăngen (+bei+D) 9. (cuvântul) 
(das Wort) ergreifen” 10. a — 
drept halten' (+fiir+A) 11. (ființă) 
entstehen” (+ist) 12. (în conside- 
rare) beriicksichtigen, in Betracht 
ziehen' 13.- (cunoştinţă) zur Kennt- 
nis nehmen* II. vr. 1. (la întrecere) 
wetteifern (+in+D) 2. (la ceartă) 
sich zanken 3. (după) a. (a se orien- 
a) sich richten (+nach+D) b. (a 
merge după) nachlgehen (ist) 
(+D) 4. (d. o boală) ansteckend 
sein 

luare f. || — de poziție e Stellungnah- 
me, -/, — de contact e Fihlung- 


nahme, -/ 


en 

adj. niichtem | 

„ 1uciditate fi e Niichtemheit, -/, e Luzi- 

dă dităt, -/ 

- 1ucios, lucitor adj. glănzend 

- duciun. r Glanz, -es/ 

E .- lucra vi. 1, arbeiten 2. (a avea serviciu) 

Ra berufstătig sein” 3. (fa ceva) arbeiten 

 (an+D)4. (pământul) (den Boden) 
- bestellen 5. peior. (a submina) unter- 


î.* “'eraben 
- lucraref l.e Arbeit, -/-en 2. (operă) 
„s Werk, -(e)s/-e 
lucrat adj. gearbeitet || - cu mâna/- 
manual handgearbeitet 
„lucrativ adj. lukrativ, eintrăglich 
„ lucrătoare f. e Arbeiterin, -/-nen 
„lucrător 1. adj. fleiBig, arbeitsam || zi 
lucrătoare r Werktag, -(e)s/-e, r 
Arbeitstag, -(e)s/-e II. m. r Arbeiter, 
-s/- 
lucrătură f. 1. e Arbeit, -/-en 2. (fig.) 
„e Intrige, -/-n, s Rănkespiel, -s/-e 
lucru n. 1. r Gegenstand, -(e)s/=e 2. 
s Ding, -(e)s/-e 3. e Sache, -/-n || 


— principal e Hauptsache, -/-n; 
„= secundar e Nebensache, -/-n 
4. (fam.) s Zeug, -(ey/-e 5. e 


„ Arbeit, -/-en || — de mână e Hand- 
Di arbeit, -/-en; — mecanic mecha- 
„ nische Arbeit - 

ÎN. lugubru adj. schauerlich, diister 

Ă ȘI bă 1. r Stengel, -s/- 2. e Ranke, 

Di, - 
„ Mulea f. e Pfeife, -/-n |] îndrăgostit — 
„bis liber die Ohren verliebt Lia) 

(med.) e Lumbago, -/, r 
5, „„.usses/...iisse 

Ie 


lume f. 1. e Welt, -/-en | din "Să 
-a aus aller Welt 2, (Bad '0ată 

die Leute (pl.) b. man 4 i a, 

că ... man sagt, dag .. 3, za 
s Diesseits, -/; a de pi 
cealaltă s Jenseits, -/ şi, 

lumesc adj. weltlich 

lumina Î. vi. leuchten II. yp. beleuchte 
III. vr. impers. || se luminează i 
(se crapă de ziuă) es wird Tas! 
hell b. (a se însenina) sich auf 
heitern 

luminat adj. 1. beleuchtet 2, (fig.) 
aufgeklărt 

lumină f.-1. s Licht, -(e)s/-er | a 
aprinde lumina Licht machen; aq 
stinge lumina das Licht aus|ma- 
chen 2. r Schein, -(e)s/-e 

luminăţie f. (zitlu) e Hoheit, -/, e 
Durchlaucht, -/ 

luminiş n. e Lichtuneg, -/ 

luminos adj. 1. hell 2. (fig.) leuch- 
tend 

luminozitate f. 1. e Helligkeit, -/ 
2. (el.) e Lichtstărke, -/ 


lumânare f. e Kerze, -/-n 
lunar adj., ady. monatlich || publi- 
caţie —ă e Monatsschrift, -/-en 
lunatic I. adj. mondsiichtig, Junatisch 
II. m. r Mondsiichtige, -n/-n (ei 
„..er), r Lunatiker, -S/- 
lunatism n. (med.) e Mondsiichtig- 
keit, -/, r Lunatismus, -/ 
lună f. 1. (calendaristică) 7 Mona 
-(e)s/-e || acum o = Yo einen 
Monat; luni de-a rândul MON 
telang; — de miere die Fiii 
chen (pL.) 2. (astr.) r Mond, (jă 
„|| în creştere/în descreşte€ Tipa 
mender/abnehmender.< MOR” 
nouă r Neumond, 
plină r Volimond, -(0)S-€ 
luncă f. e Aue, -/-n 


ş « aus|rutschen (+ist), aus|- 
» VL 
e (ist X 

E “i Iu sorica, =S/ 9 
e ejeiten -s/ || — de teren r 
 gudrutsch -e 
ne adj. lat 
„i n. L. (polei) $ Glatteis, -es/ 
4 E Rutschbahn, -/-en 
ueță fi 5 Fernrohr, -(e)s/-e 


ş 


“d 4 II. adv. (îndelung) lange III. 

dea -ul lăngs (+6), entlang 

(pop. pospusă) (+4); dea - 

râului lângs des Flusses/den FluB 
entlang 
jmgan m. r Lulatsch, -(e)s/-e, (fig.) 

"e Hopfenstange, -/-n 

lungi |. vt. verlângern, lânger ma- 
chen Il. vr. 1. lânger werden 2. (a 
se întinde pe pat) sich hinjlegen 
lungime f e Lânge, -/-n || — de 
undă e Wellenlănge, -/-n 

- lunguieţ adj. lănglich 

luni f. r Montag, -(e)s/-e 

luntraş m. r Bootsmann, -(e)s/...leute 
luntre f + Kahn, -(e)s/=e, s Boot, 
(e)s/-e, (poet.) r Nachen, -s/- | a 
Se face/a se pune — şi punte alle 
Hebel in Bewegung setzen 

lup m. r Wolf, -(e)s/=e || a pune ul 

Păstor la oi den Bock zum Gărt- 
d machen; vorbiți de — şi —u-i 

Lu i der Wolf in der Fabel 

„ALA VergrăBerungsglas, -es/ 


1 * vu 
i £ e Wălfin, -/-nen 
» VL. 1. (pentru menţinerea 


Whei stă: „.: 
„Nei stări existente) Kkămpten 


adi. lang | — de 3 metri 3 m 


(+fiir+A) 2. (pentru, apasă. 
kămpfen Cd 3 Iata, 
kămpfen (+gegen+A) bei 
3 , pfen 
(+A) 4. (şi sport) ringen' 
luptă f 1. r Kampf, -(e)s/::e | lupta 
ia | paie. der. Kampf urs 
2 iață ŞI moarte ein 
Kampf auf Leben und Tod 2, (n 
i (pl.) 
(sport) s Ringen, -s/, r Ringkampf, 
-(e)s/=e || lupte libere s Freistilrin- 
gen, -s/ 
luptătoare f. e Kămpferin, -/-nen 
luptător m. 1. r Kâmpfer, -s/- 
2. (sport) r Ring(kâmpf)er, -s/- 
lustragerie f. e Schuhputzerei, -/-en 
lustragiu 7. r Schuhputzer, -s/- 
lustră f. r Liister, -s/- 
lustrui vt. 1. (pantofi) putzen, wich- 
sen 2. (a da cu ceară) wachsen, 
bohnen 3. (mobila) polieren 
lut n. r Lehm, -(e)s/ 
luteran I. adj. lutherisch II. m. r 
Lutheraner, -s/- 
luteranism n. s Luthertum, -(e)s/ 
lutru n. 1. r Seal [si:l], -s/-e 2. r 
Otter, -s/- 
lux n. r Luxus, -/ 
luxa vi. (un membru) sich (+D) 
verstauchen, sich (+D) verrenken 
luxaţie f e Verstauchung, -/-en, e 
Verrenkung, -/-en 
Luxemburg (5) Luxemburg, -(S/ || 
Marele Ducat de - s GroBher- 
zogtum Luxemburg 
luxemburghez I. adj. luxemburgisch 
II. m. r Luxemburger, -S/- 
luxos adj. luxuri6s 
luxuriant adj. iippig 
luxurios adj. (livr.) wollistig 


Mohn, z (e) s/-e 


ÎN “adj. makaber 
nt ) 7 Weichen- 


macara f. r Kran, -(e)s/=e; -e 
iai m. r Kranfihrer, -s/- 
macaroane pl. die Makkaroni pl.) 
macaz n. e Weiche, I-n || a schimba 
oul die Weiche stellen 
pi macedonean L. adj. mazedonisch II. m. 
î 7 Mazedonier [...i9r], -S/- 

4 Macedonia (5) Mazedonien [...ion], 


Ş (5 

| .-. macedoromân |. adj.  mazedo- 
3 rumănisch Il. m. + Mazedorumâne, 
P.: -n/-n 

„E machetă f. s Modell, -s/-e, s Muster, 
- -S/- 


machia vt., vr. (sich) schminken 
machiaj n. 1. s Schminken, -s 2. (sub- 
stanța) e Schminke, -/-n 
machior mm. r Maskenbildner, -s/- 
-“macră adj. mager, schier || carne — 
mageres/schieres Fleisch 
macromoleculă f. s Makromolekiil, 
„-sl-e 
maculator n. s Notizheft, -(e)s/-e, s 
Schmierheft, -(e)s/-e 
maculatură f. e Makulatur, -/-en 
madagascan I. adj. madagassisch 
II. m. r Madagasse, -n/-n 
Madagascar (5) Madagaskar, -(s)/ 
„_madonă f. e Madonna, -/...nnen 
maestru m. 1. r Meister, -s/- 
2. (artist) r Kiinstler, -s/- 
mag f. r Magier [...iar], -s/- 
magazie f. r Aufbewahrungsraum, 
? În, 7 Lagerraum, -(e)s/- 
„ »Idume, s Magazin, -s/-e 


d 
i 
Li 


magazin n. ]. r Lag 
PA = Să en, Sp: 
schăft, -(e)s/-e ls măr 


Kauihaus, -eS/...hăuser, sW s 
haus, - -es/...hăuser aren. 
; ilustrată) e Illustrierte (revisi 
Magazin, -s/-e > a, ş 


a n 7 abea 

2.) r Magazineur [...ng:r] A 

magherniță f. e Bude, Ja - “vă 

> -/-a 

maghiar I. adj. madjarisch, 
risch [ma'dja:...] II. tă 
esa ilie za n Mada, 

, n 

maghiara f. . s Ungarisch, -(s)/2, ș 
Ungarische, -n/ 

maghiran n. (bot.) r Majoran, -s/-e 

magic adj. magisch || baghetă -ă r 
Zauberstock,  -(e)s/...stâcke, e 
Wiinschelrute, -/-n 

magician m. r Magi(k)er, -s-, r 
Zauberer, -s/- 

magie f. e Magie, -/, e Zauberei, -/ | 
— neagră e Schwarzkunst, -/ 

magistral adj. meisterhaft, magistral 

magistrală f. e Hauptverkehrslinie 
[...ni9], -/-n 

magistrat mm. r Richter, -S/- 

magistratură f. e Magistratur, -l-en 

magistru m. r Magister, -s/- 

magiun n. s Pflaumenmus, -es/-e 

magnat m. r Magnat, -en/-en, T 


GroBindustrielle [...i€l9], -n/-a 
(ein ...er) 
magnet m. r Magnet, -(e)s/;, -en/-en 


magnetic ad). magnetisch 

magnetism n. r Magnetismus, - 

magnetiza v/. magnetisieren 

magnetofon n. (reg.) S Magnetophon» 
si-e, s Tonbandgerăt, (ee 

magneton n. (auto.) S Ziindgerăe 
-(e)s/-e 


caii 


= 


im) s Magesiur, -s/ 
cei „Vie groBariig 
1 pre 4) e Magnolie [...i2], 
Ă ie]. i 


PT). tel, | 
“A i fle Vorstădterin, 
A : i0al . 


| 2, (peior.) s Tratschweib, 
Lunea e 


ele 
mii 
, (pelor. 
„DUE erkatert, verschlafen 
| ur adj 4 Kater, -s/, r Kat- 
pbmureală f. 7 Sale, -5» 
| za ammer, -s/ ; 
medan I. adj. mohamedanisch 
A JI. m. r Mohamedaner, -s/- 
Ș n Ă n. r Islam, -(s, r 
- Mohammedanismus, -/ 
mahon n. s Mahagoni [maha...], -s/ 
mahorcă f. r Machorka [ma'xorka], 
-s/-S 
mai | n 1. (luna) r Mai, -(eY/; 
en-e 2. (pt. rufe) r Waschbleuel, 
SI 1. ady. 1. noch || — doriți 
teva? wiinschen Sie noch etwas? 
2 mehr || nu — am timp ich habe 
 keine Zeit mehr 3. (la formarea 
COmpârativului) — frumos schâner 
„4 (la formarea Superlativului) cel 
> frumos am Schănsten 5. (aproa- 
De) fast, beinahe 6. (vreodată) 
a) | ai = văzur aşa ceva? 
âst du so (et)was je gesehen? 
“au, / Sauerteie, -(es/-e 
NI 1. e Mute, -/: 2. (călu- 
ăriță) e N j ali 
Ş Dau, onne, -/-n 3. Maica 
i Muttergottes 
1. unbebautes Gelănde 
tate £ e Maier 
Jestăt, -/ 
i. 46). majestătisch 


St (fil.) 


m. 1. r Vorstădter, -s/- 
) $ Klatschmaul, -(e)s/ 


măeutisch 


maieutică . / (Ale a 
[me'9g...], -/ 

apa r Afte, -n/-n 

maimuţăreală f£ 7, 
Affigkeit, fs NI i 
“pen 2 e Atfenkomodie [dia 

maimuţări yp, 
ahmen | 

maimuţoi m. 1. ş Affenmănnchen, 
-S/- 2. (fig.) r Lafte, -n/-n 

maioneză f e Majonăse, -/-n, e 
Mayonnaise (majo'ne:z3), -/-n 

maior m..r Major, -s/-e 

maiou n. ș Unterhemd, -(e)s/-en 

maistru 7. r Meister, -s/- 

male i «dj volljăhrig II. m. (muz) 
s Dur, -s 

majora vi. erhshen | 

majorat n. e Volljăhrigkeit, -/, e 
Miindigkeit, -/ 

majoritate f. e Mehrheit, -/-en 

majusculă f. e Majuskel, --n, r 
GroBbuchstabe, -ns/-n 

mal n. s Ufer, -s/- 

maladie f. e Krankheit, -/-en 

maladiv adj. krankhaft 

malaiezian I. adj. malaysisch IL. m. 
r Malaysier [...i9r], -s/- 

malarie f. e Malaria, -/ 

malaxa vt. durch|kneten 

malaxor n. r Malaxor, -/...oren, s 
Riihrwerk, -(e)s/-e 

maldăr n. r Haufen, -s/- 

maleabil adj. 1. schmiedbar 2. (fig.) 
geschmeidig Sat 

maleabilitate f. 1. e Schmiedbarkeit, 
-/ 2. e Geschmeidigkeit, -/ 

malformaţie f. e MiBbildung, -/-en 

malign adj. maligne, bosartig 

maliţios adj. malizios, boshaft 

maliţiozitate f e Bosheit, -/-en, € 
Boshaftigkeit, --en 


Mieutik 


nach|ăffen, nach|- 


in.ă 


"maltez IL. adj. 


maltesisch [mr 


Maltese, -n/-n | 
maltrata v!. miBhandeln 
maltratare f. e MiBhandlung, -/-en 


_malţ n. s Malz, -es/ 
mamar adj. || glandă -ă e Brust- 


driise, -/-n 

mamă f e Mutter, /=, (fam.) e 
Mama, -/-s || mama-mare e Oma- 
(ma), -/-s, e GroBmutter, -/ ... 
miitter, — vitregă e Stiefmultter, 
-]= 

mamelă f. 1. (la femei) e Brust, -l=e 
2. (peior.) e Titte, -/-n 3. (la ani- 
male) e Zitze, -I-n 

mamelon n. e Brustwarze, -/-n 

mamifer n. s Săugetier, -(e)s/-e 

mamoş m. |. r Geburtshelfer, -s/- 
2. (medic) r Frauenarzt, -es/...ărzte 

mamut m. s Mammut, -s/-e; -s 

manager n. r Manager ['menedzar], 
s/- 

mană f. s Manna, -(s)/ 

manco n. s Manko, -s/-s 

mandarin m. 1. r Mandarin, -s/-e 
2. (arbore) r Mandarinenbaum, 
-(e)s/...băume 


- mandarină f. e Mandarine, -/-n 


mandat n. 1. s Mandat, -(e)s/-e 2. (poş- 
tal) e Postanweisung, -/-en 3. (de 
arestare) r Haftbefehl, -(e)s/-e 
mandibulă f. r Unterkiefer, -s/- 
mandolină f. e Mandoline, -/-n 
mandragoră f. (bot.) e Alaune, -/-n 
manechin 1. s, r Mannequin [...k2:], 
„ -S/-s 
manej n. e Manege [...'ne:39], -/-n, e 
- Reitbahn, -/-en 
manetă f r Hebel, -s/-, r Griff, -(e)s/-e 
eta f 1. s Manâver, -s/-2. 
erov.) s Rangieren [rar)'zi: | 
Zi:...], -S/ 
3. (pl.) die Rânke (pl.) 


mangal ri. e Holzkohle, -/.n 
maniac |. adj. manisch, 
II. r Wahnsinnige, -n/-n (Mle 
e Re » IV-N (ein 
manichiură f. e Manikiir en 
Handpflege, -/ | Ce ANI 
a fâce: css 
kiiren (+A) Mani: 
manichiuristă J. e Manikiire, „n 
naanie f. e Manie, /...ien 
manierat adj. manierlich, fein 
manieră A die Manieren pl.) 
manierism n. r Manierismus [manj- 
rismUs], -/...men 
manifest n. s Manifest, -es/-e 
manifesta I. vz.  manifestieren 
II. vi. demonstrieren INI. vyr. sich 
offenbaren 
manifestant m. r Manifestant, -en/-en 
manifestare f. 1. e Manifestation, -l-en 
2. e Offenbarune, -/-en 3. (a unei 
boli) s Erkennbarwerden, -S/ 4. e 
Veranstaltung, -/-en, e Darbietung, 
-l-en 
manifestaţie f. e Manifestation, Er, 
e Kundgebung, -/-en 
manipula vr. 1. (şi fig.) manipulietel 
2. (a mânui) handhaben 3; (el. 
ele.) bedienen, betătigen | 
manipulant m. Î. 7 „Mani 
en/-en 2. (vatmaân) 7 (Straben “A 
Fahrer, -s/- A (j 
manipulare f. e Manipulierune» 
manivelă f. e Kurbel, -I-n | 
mele: sI 
manometru m. $ Mano 
sargiă f e Mansarde: Î€ 
mansardă J. Şteuer)KniPP 
manşă f. l- (av.) 7 (7, „2000 i 
-s/- 2. (sport) 7 aș 


Runde, -/-n E | 
ă pette» * | 
mansetă f. e Mans” 
cai n. r Muft. (0 i 3, (li | 
e lase 
manta f. 1. 7 Man 


nel 
e Hiille, -/-n rel, sl 


mantou n. r Dame 


- 


ăi manuell || lucru = e 
pub -ken Il. n. s Lehr 
pan a 
Eul. MĂ 3 Manufaktur, -/-en 
parul. n. s Manuskript, -(e)s/-e 
pause Weltkarte, -/-n 
m mond h- € | 
L par, e Mappe» n 
4 „et n. die Faxen (pl.), die Fisi- 
A enter pl.) eta 

mă fr Kopfschleier, -s 
“araton 1. (sport) r Marathonlauf, 

e)s/ AER 

yt. markIe 
"a n. e Markierung, -/-en 
marcă f. 1. (a fabricii) e Marke, 
n 2. (timbru) e (Brief)Marke, 
n 3. (ist.) e Mark, -/-en 4. (mo- 
nedă) e Mark, -/- 
marchiz m. r Marquis [...ki:], -s/- 
marchiză f. 1. e Marquise [...ki:za], 
I-a 2. (arhit.) e Markise, -/-n 
mardeală f. (arg.) r Priigel, -s/-, e 

Haue, -/-n 
mare |. adj. 1. groB 2. (înalt) hoch 
3. (fig.) groB, namhaft || să creşti —/ 
groB wachsen! II. f. s Meer, -(e)s/-e, 
eSee, -/-n || Marea Neagră s 
Schwarze Meer; Marea Meditera- 
1ă s Mitielmeer; Marea Nordului 
e Nordsee: Marea Baltică e Ostsee 
ANA die Gezeiten (pl.) 
| n m. r Marschall, -s/...schălle 
Je Ware, - 
e Schundware, 
Margaretă 


j Me), “l-a 


n || — proastă 
-I-n 


F (bor.) e Margarete(nblu- 


4 1. r Rand, -(e)s/::er 2, (riu- 
Ende e 1-a 3. (capăn s 
„ka | ti 4. (graniţă) e Grenze, 
Matia, ;, ini margini grenzenlos 


nice) i aie -l-en 2. (căs- 


i 


marina v/. marinieren 

marinar m. r Seemann, 
r Matrose, -n/-n 

marinată f e Marinade, -/-n 

marină f. e Marine, -/ 

marionetă f. e Marionette, -/-n 

marmeladă f. e Marmelade, -/-n 

marmură f. r Marmor, -s/-e 

marmotă f. (zo0l.) s Murmeltier, 
-(e)s/-e 

maro adj. braun 

marocan I. adj. marokkanisch Il. m, 
r Marokkaner, -s/- 

marochinărie f. 1. die Lederwaren 
(pl.) 2. (magazin) s Lederwaren- 
geschăft, -(e)s/-e 

marotă f. e Marotte, -/-n, s Stecken- 
pferd, -(e)s/-e 

marsupial n. (zoo0l.) s Beuteltier, 
-(e)s/-e 

marş Î. n. (mil. şi muz.) r Marsch, 
-es/...mărsche || — funebru r Trauer- 
marsch, -es/...mărsche; — nupțial r 
Hochzeitsmarsch,  -es/...mărsche; 
— triumfal r Siegesmarsch, -es/ 
„„.mărsche II. interj. (mil.) (îna- 
inte) —! (vorwâărts)marsch! . 

Marte m. r Mars, -/ 

martie n. r Mărz, -(e)s/ 

martir m. r Mărtyrer, -s/- 

martiriza vt. martern 

martor n. r Zeuge, -n/-n || — ocular 
r Augenzeuge, -n/-n 

marţi f. r Dienstag, -(e)s/-e 

marţial adj. martialisch, kriegerisch 

marțian m. r Marsbewohner, -s/- 

marxist I. adj. marxistisch Il. m. r 
Marxist, -en/-en 

masa v/. massieren 

masacra vf. massakrieren 

masacru n. s Massaker, -s/- 

masaj n. e Massage [...'sa;33], -/-n 


-(e)s/...leute, 


ese) 

masa den Tisch 
nepusă masă (fie.) 
ţ2. e Mahlzeit, -/-en 


ahizeiten 3. s Essen, -s/- | 
e prânz s Mittagessen, -s/; A 
seară s Abendessen, -s/-; casă 
— Kost und Quartier/Logis 
II. (pl. mase) 1. e Masse, 
n || mase plastice die Plast- 
: Nistea (pl.) 2. e Menge, -I-n 
masca vi. maskieren 
“ mascaradă f. e Maskerade, -/-n 
- maseat adj. maskiert || bal — r Mas- 
 kenball, -(e)s/..bălle 
mască f. e Maske, -/-n 
__ mascotă f. e Maskotte, -/-n 
mascul mm. s Mânnchen, -s/- - 
masculin adj. maskulin, mănnlich 
pZĂ f. e Masseuse [...'sg:za], 
AR -n, e Masseurin [...'sgrin], -/-nen 

Se ma iv L. adj. 1. massiv 2. (volurmi- 
nos) massig Il. n. s Massiv, -s/-e, 
„7 Gebirgsstock, -(e)s/:e 
„ maslu n, (relig.) die letzte Olung 
ochism n. r Masochismus [...zo”- 
cis...], zj * 

m. 7 Masseur [...'sg:r], -s/-e, r 

assor, -s/-e 


i mese (pe Zi) wir essen 


__matineu n. e Matinee, 


brauchtwagen, -s/. 3, (ae A 
Rechenmaschine, -/-n A Calcu e 
e Năhmaschine, -I-n 5, 
r Herd, -(e)s/-e 6. de 
e Waschmaschine, i rufe) > 
Carne) p Fleischwolf, -(e)s/ 8, (a 
Scris) e Schreibmaschine, fia e 
maşinărie f. e Maschinerie, en 
maşinist m. r Maschinist, -en/-en 
maşteră f. (înv.) e Stiefmutter, 
mat I. adj. matt, glanzlos II. n ( 
şah) schachmatt 
mata pron. pers. (reg.) Sie 
matahală f. s Ungetiim, -s/-e 
matcă f. 1. s FluBbett, -(e)s/-en 
2. (zool.) e Bienenkânigin, -/-nen 
matelot m. r Matrose, -n/- 
matematic adj. mathematisch 
matematică m. r Mathematik, -/ - 
matematician n. r Mathematiker, -s/- 
material ]. adj. 1. material, stofflich 
2. (fin. etc.) materiell [...riel] IL. n. 
1. s Material, -s/...lien [...h9n], 7 
Stoff, -(e)s/-e 2; (didactic) s Lehr 
mittel, -s/- 
materialism n. r Materialismus, -/ 
materialist 1. adj. materialistisch IL. m. 
r Materialist, -en/-en AA 
materializa vt., vr. (sich) materiali: 
sieren 
materie f. 1. r Stoff, -(e)s/-e | - 
primă r Rohstoff, -(e)s/-e 2- (d 
studiu) s Fach, -(e)s/=er 3, (de 
şcoală) r Gegenstand, -(e)s/ a 
matern adj. matern, miitterlich 
limbă — e Muttersprache, îi 
măternitate f. 1. Maternităt > 
> de nd$ 
Mutterschaft, -/ 2. (casă di 
feri) e Entbindungsanstalt: : 


: n 
matinal adj. morgendlich» mai 
; /...e€n 


la 


steppen 


e “ i 


matlasa v/. matlassieren, 


at r Jaspis, -/- 

„tn. s Matriarchat, -(e)s/-e 

4 aotrice fi (el., inform.) e Matrix, 

* Matrizes;, Matrizen 

—matricolă f. e Matrikel, -/-n 

] să 1. reif 2. erwachsen 
IL m. r Erwachsene, -n/-n (ein 


er) - 
„AR fe Reife, -/ |] examen de 
- e Reifepriifung, -/-en 
maturiza Î. vf. reif machen II. vr. 
_reifen (+ist) 
maţ n. r Darm, -(e)s/=e || îmi chio- 
răie ele es knurrt mir der Magen 
maur m. r Mohr, -en/-en 
Mauritania (5) Mauretanien [...i2n], 
i OM 
mausoleu n. s Mausoleum [...'le:Um], 
Seen 
maxilar n. r Keifer, -s/- 
maxim ÎI. adj. hăchstens || viteză 
-ă e Hochstgeschwindigkeit, -/ 
IL n. s Maximum, -s/Maxima 
maximă f. e Maxime, -/-n 
Îzăre / e Erbse, /-n 
“ai L. ablsetzen 2, verjagen 
ja pers. mich II. inter). 


„mă 
“a 0 „Wenigstens, mindestens 
aia O Dicht (ein)mai 
E: ui Schnattern 
inuasă fe Hagebutte, -/-n 
Eu Gemetzel, -s/_ 
y. Metzger, -S/-, r Fleischer, 


mititei, 7 aplelzeerei, -/en, e 
ubtietea, A | 


“mărăcine m. r Dor, -(e)s/-en 


măcinat adj. 1, gemahl 
gemahlener Kaffe 2, 
mahlen 
măciucă f. r Kniippel, -S/-, e Keule, 
fe Îmi. va facu pai 
Haare standen mir zu Berge 
măciulie f. r Kopf, -(e)s/:e 
măcriş n. r Sauerampfer, -s/ 
mădular n. s Glied, -(e)s/-er 
măduvă f s Mark, -(e)s/ || până-n 
măduva oaselor durch Mark und 
Bein 
măgar n. r Esel, -s/- 
măgărie f. e Eselei, -/-en, e Unver. 
schămtheit, -/-en 
măguli vf. schmeicheln (+D) 
măgulire f. e Schmeichelei, -/-en 
măgulitor aj. schmeichelhaft 
măi interj. heda!, hăr mal! 
măiestrie f. e Kunst, -/, e Meisters- 
chaft, -/ 
mălai n. s Maismehl, -(e)s/ 
mălăieţ adj. (d. fructe) iiberreif, meh- 
lig 
mămăligă f. e Polenta, -/...ten; 
r Maismehlbrei, -(e)s/-e 
mămică f. e Mutti, -/-s 
mănat ad). brandig 
mănăstire f. s Kloster, -s/= 
mănos adj. fruchtbar 
mănunchi n. s Biindel, -s/- 
mănuşă f r Handschuh, -(e)s/-e || o 
pereche de mănuşi ein Paar Hand- 
schuhe; — cu un deget r Făustling, 
-(e)s/-e 
măr I. mn. (pom) r Apfelbaum, -(e)s 
/...băume IL. n. (fruct) r Aptel, 
-s/= || —ul discordiei r Zankapfel, 
-s/ 
mărar m. r Dill, -(e)s/-e 


en || cafea -ă 
(măruns) ZEr- 


„las, 


Fi 4, 


Pa. 


j Pere. erhaben 
e f e Erhabenheit./, e Grâbe, -/ 
far n. r Giiterzug, -(e)s/=e 
- mărgăritar n. 1. e.Perle, -/-n 2. (bot.) 
 s Maiglockehen, -s/- | 
 mărgeaf e Perle, -l-n 
mărgean n. e Koralle, -/-n 
mărginaş adj. angrenzend, benach- 
bart 
mărgini I. vw. begrenzen II. vr. 
1. grenzen (+an+A) 2. (a se limi- 
ta) sich beschrânken (+auf+A) 
mărginit adj. 1. begrenzt 2. (fig.) 
beschrânkt 
mări ]. vf. 1. vereroBern 2. (a spori) 
_ steigern, erhGhen II. vr. 1. steigen' 
2. zujnehmen' 3. (d. copii) wach- 


„Ai cil 


E sen 4. Măria ta Bure Hoheit/Ma- 
i jestăt 
E mărime f. e GroBe, -/ || de — mij- 


“ locie mittelgroB 
- mărinimie f. e GroBziigigkeit, -/ 
mărinimos adj. groBziigig 
A mărire f. 1. e VergroBerung, -/-en 
Ă N 2. (sporire) e Steigerung, -/-n 3. (de 
Aa leajă) e Erhâhung, -/-en 4. (glorie) 
r Ruhm, -(e)s/ 
mărita (d. femei) 1. w. verheiraten 
IL. r. sich verheiraten (+mit+D), 
Ă heiraten (+A) | ea s-a 


-t cu un 
coleg sie heiratete einen Kollegen 
„măritat n. || de — heiratsfăhig 


„măritată adj. verheiratet 
măritiş n. s Heiraten, -s/ 
mărşălui vi. marschieren (+ist) 
arturie f. 1. e Zeugenaussage, -/-n 
iovadă) r Beweis, -es/-e 


LAS 


= bis = 


(ein)|gestehen” 2. (a 


mărturisire f. s Gestândnis, -seş/ 3 
mărțişor n. s Mărzchen, ceea 
mărunt dj Winzig, sete pi | 
bani mărunți s Kleingelq, (e) | 
măruntaie pl. die Eingeweide 0) 
mărunți vt. zerkleinern 
mărunţiş n. 1. (bani) ș Klei 
-(e)s/ 2. (fleac) e Kleinigkeit -l-en 
3. (pl., com.) die Kurzwaren (pl) 
măscărici m. r (Hof)Narr, -en/-en, 
r Hanswurst, -(e)s/-e 
măsea f. r (Backen)Zahn, -(e)s/...zăhne 
| — de minte r Weisheitszahn, -(e)s- 
/=e 
măslin 7n. r Olivenbaum, -(e)s/... băi. 
me “ 
măslină f. e Olive, -n/-n 
măsliniu adj. oliv, olivenfarbig 
măslui vf. 1. zinken || cărți =te 
gezinkte Karten 2. fâlschen 
măsura I. vt. messen II. vr. sich 
messen (+mit+D) 
măsurabil adj. meBbar 
măsură f. 1. s MaB, -es/-e || în 
mare — in hohen MaBe; peste - 
iiber alle MaBen, iibermăBig; în 
aşa — dermaBen; în oarecăre * 
einigermaBen, gewissermaken; în 
măsura în care (in)sotera 2. d | 
haine/pantofi) e Grobe, n | 7 
cămaşă măsura 37 IN ES 
GroBe 37 3. (muz.) r Takt e) ai 
4. e MăBnahme, -/-n || 4 lu 7 
suri MaBnahmen treffen i 
măsurătoare f. e Messun& ji ich | 
măsuţă f. s Tischchen, 9 Sag 


Ngeld, 


lein, -s/- cd 
. N , fe Ve 
mătanie f. 1. (relig:) U€ einen 


gung/Kniebeugung y 
Heiligenbild). 2- pl) 
kranz, -es/...krânze 


şi | e Seide, -/-n | — naturală 
i 4 cejde, e Naturseide, aj 

ş „A adj. riesig, plump 

A dă adj. şeidig | 
| „A f (bor) e Tollkirsche, 
mă 


pa iv hinaus|werfen', feuern 

„ătreaţă f. die Schuppen (pl.) 
stura vi. kehren, Sa 

ă f r Besen, -S/- 

ră m. r StraBenkehrer, -s/- 

mătuşă f. e Tante, -/-n 

păzăriche f. 1- (bot.) e Wicke, -/-n 
2, (met.) die Graupen (pl.) 

mâhni |. vr. betriiben II. vr., vr. 
(sich) ârgern, (sich) grămen 

mâhnire f. r Kummer, -s/ 

mâhnit adj. betriibt, bekiimmert 

mâine ady. morgen || — diminea- 
ță/la prânz/seară morgen  friih/- 
mittag/abend 

mâl n. r Schlamm, -(e)s/-e; =e 

mâle ady. still || a răcea — măus- 
chenstill ['mogs|can...] sein” 

mâlos adj. schlammig 

mâna vt, 1. (vehicule) lenken 2. (ani- 
male) treiben' 

mână f e Hand -/e | — de lucru 
€ Arbeitskraft, -/...krăfte: lucru de 
109 Handarbeit, -/-en; 
mâna! kiiB die Hand!; pe sub — 
E der Hand; de mâna întâi 
„i bester Qualităt; a se 
in 8 mâini (fig.) seine Hănde 

înăta ȘI uld waschen” 
a r Herrenpilz, -es/-e, r 
a z, -es/-e 


VE. vi i 5 
Tate) Ri: 1. essen'; (pe săru- 
€Ssen” 2 satt essen ; (zor) auf| 


(4 lua masa) speisen 3. (d 
i . Sen. sa vulg,, DI. persoane) fres- 
Mâncă,; furiș) naschen 4. (a aveă 

mi) jucken 5. a — bătaie 


sărut 


“mânia vr. zornig/wiiten 


Priige a 4 
Cao ae 
ne Orter) verschluc- 
Hire Se 0 Essen, -s/ 2, (fel) s 
„2 "4e)s/-e, r Gang, -(e)s/=e; 
e Speise, n | -a preferară e 
Lieblingsspeise, -/-n - | 
mâncat |. adj. 1. gegessen 2. ge- . 
fressen 3. (sătul) satt 4, (fig.) 
zernagt, zertressen II. n. 1. s Essen, 
-s/ 2. (Şi vulg.) s Fressen, -s/ 
mâncăcios adj. verfressen, gefrăpig 
mâncărime f. s Jucken, -s/ 
mâncător m. r Esser, -s/- 
mâncătorie f. e Intrige, -/-n 
mâncău m. r VielfraB, -es/-e, r 
Nimmersatt, =; -(e)s/-e 
mândră f. (pop.) s Liebchen, -s/-, e 
Geliebte, -n/-n 
mândreţe f. e Pracht, -/, e Herrlich- 
keit, -/-en || o — de fată ein wun- 
derschânes Mădchen 
mândri vr. 1. sich briitsen (+mit+D) 
2. (a fi mândru) stolz sein” 
mândrie f. r Stolz, -es/ 
mândru ad), adv. 1. stolz (+auf+A) 
2. eingebildet (+auf+A) 
mânecă f r Armel, -s/- 
mânecuţă f. 1.s Armelchen,  -S/- 
2. (pl.) (pe coate) r Armelschoner, 
-s/- i 
mâner n. r Griff, -(e)s/-e 
mângâia 1. vr. streicheln II. 7. (a se 
consola) sich trăsten, sich ablfin- 
den" (+mit+D) 
mângâiere f. 1. r Tros 
Liebkosung, -/-en 
mângâietor adj. trostlich 


Zorn geraten (cris) 
mânie f. r Zorn, -(e)s/, 
iute la — Jăhzornig - 
mânios adj. zornig, wiitend 


YA 


t, -es/ 2. e: 


d werden', in 2) 


x 


e Wut, = o 


4 
$ 


pi 
E 


> 
19 


a 
sori 


| i 


” 


anna f e 


Schmiererei, -/-en 


mânji we. verschmieren, Yer- 


schmutzen 


mântui |. vt erl&sen, (er)retten IL. vr. 


erlăst/errettet werden | 
mântuială f. || de - oberflăchlich 


> mântuire f. e Erlosung, -l-en, e 


_ Errettung, -/-en, $ Heil, -(e)s/ 


mântuitor I. adj. erlsend, errettend 


mecaniza VI. mechanisieren 


II. m. Grelig.) r Erloser, -s/-, r 
„Heiland, -(e)s/ 

mânui yt. 1. handhaben (du hand- 
habst, er handhabt; handhabte, 
gehandhabt) 2. umjgehen” (+isz) 
(+mit+D) 3. manipulieren 

mânuire f. e Handhabuneg, -/-en, e 
Manipulierung, -/-en 

mânuitor 7. r Manipulant, -en/-en 

mânz m. s Fohlen, -s/- 

mârâi vi. knurren 

mârlan m. r Flegel, -s/-, r Liimmel, -s/- 

mârşav adj. gemein, niedertrăchtig 

mârşăvie f. e Gemeinheit, -/-en, e 
Niedertracht, -/-en 

mârţoagă f. e Mihre, -/-n 

mâţă f. e Katze, -/-n 

mâţişor m. (bot.) s Weidenkătzchen, 
-S/-, s (Palm)Kâătzchen, -s/- 

mâzgă f. 1. klebriger Kot, r Schlamm, 
-S/ 2. (bot. r (Pflanzen)Safft, -(e)s/=e 

mâzgăleală f e Schmiererei, -/-en 

mâzgăli vt. kritzeln, (ver)schmieren 

mâzeălitură f s Gekritzel, -s/, e 
Schmiererei, -/-en 

mea adj. meine || a - meine/die 
-mein(ig)e 

meandru n. r Miander, -s/- 

mecanic . adj. mechanisch II. m.r 
Mechaniker, -s/- || - 
va Lok(omotiv)fiihrer, STĂ 


a mecanică F. e Mechanik, -/ 


mecanism n. ; Mechanismus, -/...men 


de locomoti- 


mecanizare f. e Mechanisi 
meci n. s Spiel, -(e)s/ A i şi 
[met], -es/-e || — intenagig th 
Lăânderspiel, -(e)s/-e na] ş 
medaliat 7n. r Medaill 
[me'da(i)ljan...] sp.“ tăger 
medalie f. e Medaille [me DI 
9], 4 
| — de aur e Golan n 


medalion n. s Medaillon [medaj:: 
Sau: ...dail'jo:n], -s/-s; -e Tal 
media vi. vermitteln (*2wischen+p) 
medial adj. 1. medial 2. mitten, in. 
mitten 
mediană f. (geom.) e Mediane, 
e Mittellinie [...i9], /-n 
mediator m. r Vermittler, -s/- 
medic m. 1. Arzt, -es/::e 2. (femeie) 
e Arztin, -/-nen || — specialist r 
Facharzt, -es/...ărzte; — veterinar r 
Tierarzt, -es/=e; — legist r Gerichts- 
arzi, -es/=e; —ul casei/familiei. r 
Hausarzt, -es/...ărzte 
medical adj. ărztlich || certificat — 
ârztliches Zeugnis; concediu = r 
Krankenurlaub, -(e)s/-e; a da 
concediu — krank|schreiben' (+A) 
medicament n. e Arznei, -/-en, e 
Medizin, -/-en, s Medikament, 
-(e)s/-e || a lua un — eine Arznei/ 
ein Medikament ein|jnehmen” 


* medicaţie f. e Medikation, -/-en 


medicinal adj. medizinisch || plantă 
-ă e Heilpflanze, -/-n; ceai de 
plante —e r Krăutertee, -s/ 
medicină f. e Medizin, -/ 
medicinist m. r Medizinstudent, 
-en/-en, r Mediziner, -S/- 
medico-legal adj. gerichtsărzilich F 
medie f. r Durchschnitt, -(e)s/-e | i 
= — durehschnitilicht; _— gene 
(notă) e Mittelnote, -I-n 
mediere f. e Vermitilung, /€ ni 
medieval adj. mittelalterich: 
diăval 


l-a, 


N, 


keit . 
"A mittelmăbig 
Nachhilfestunden ge- 
Li Me yi.. meditieren, nach 
(+ e 
i N (wiiber+A) 
i tiv adj. nachdenkend, me- 
edita 


4 i mr Privatlehrer, -s/-, r 


f 
4 Nachhilfele , 1£ d 
e e d, e Nachhilfestunde, 
meditaţie. f- 
-] 


12. (spirit) e Meditation, -/-en 
„jteranean adj. mittelmeerisch || 
E Pr Mittelmeerraum, -(e)s/ 
E 1, adi. mittel || Evul — s Mit- 
telalter, -S/ II. n. 1. e Umwelt, -/, 
s Milieu [...di9n], -s/-s Di S 
Medium, -s/...dien [...di2n] 
meduză f£ 1. (mit.) e Medusa, -/ 
2, (z001.) e Qualle, -/-n 
mefistofelic adj. mephistophelisch 
megafon n. r Lautsprecher, -s/- 
megaloman Î. adj. erBenwahnsin- 
nig, megaloman II. m. r Mega- 
loman, -s/-en 
mei I. adj. pos. meine || ai — meine- 
e  atiz)en II. n. (bot) e 
(56, - 
mic adj. melancholisch [me- 
4 ko:...], schwermiiti 
Melancolie f. e N i 
Ko ancholie [melar)- 
Baia -, e Schwermut, -/ 
n, 
„A 
“ial e Melasse, -/-n 
„e 


i Ca ul 


Mele 


pl, S Gegend, -/-en 

„! € (Flachs-/Hanf-)Breche, 

(ete bn 2. (fe) s Mund- 
Ve || tacă meliţa! halt's 


lu 


= 


Dn, 2 Mediokrităt, -/, e 


e Melange [...1ăz(9)], -/ 


melodic adj. melodisch | e: 

melodie f. e Melodie, „ien 

melodios adj. melodiăs 

melodramatic adj. melodramatisch 

melodramă f. ș Melodrama, -(e)s/-en 

meloman n. r Musikfreund, -(e)s/-e 

membrană f. e Membran, -/-en 

membru Î. m. s Mitglied, -(e)s/-er || 
- de familie ş Familienmitglied, 
-(e)s/-er II. n. (anat.) s Glied, 
-(e)s/-er 

memora vf. auswendig lernen 

memorabil adj. denkwiirdig 

memorandum n. s Memorandum, . 
-s/...den; ...da, e Denkschrift, -/-en 

memorie f. s Gedăchtnis, ...isses/...isse 

memoriu n. 1. e Denkschrift, -/-en 2. e 
Eingabe, -/-n, s Gesuch, -(e)s/-e 
3. (pl) die Memorien [me'- 
moa:r9n] (pl.) | 

menaj n. 1. r Haushalt, -(e)s/, e 
Wirtschaft, -/ 2. (căsnicie) e Ehe, 
-/-n 

menaja |. vt. (ver)schonen II. vr. - 
sich schonen 

menajament n. 1. e Schonung, -/ || 
fără —e schonungslos 2. e Riick- 
sicht, -/-en 

menajer adj. hauswirtschaftlich.. || 
gunoi — r Hausmiill, -(e)s/ 

menajeră f e Wirtschaftlerin, -/-nen, 
e Haushălterin, -/-nen 

menajerie f. e Menagerie [...na39'ri:], 
-/...1ens 

menghină f r Schraubstock, -(e)s/ 
„„stăcke 

meni vf. bestimmen 

meninge n.(anat.) e Hirmhaut, -/ 

meningită f e Meningitis, -/...itiden 

menire f e Besimmung, +<N 

menisc n. (anat.) r Mei -/...ken 

iu n. s Menii, -S/-S x 
menopauză f. e Menopause, + de = 
Wechseljahre (pl) 


DP. 


menstruaţie f. e Menstmuation, “+ € 
Regel, -/-n 
mentalitate f. e Mentalităt, =) 
mentă f. (bor.) e Pfefferminze, I-a 
mentor m. r Mentor, -s/...oren 
enenţine I. vr. 1. erhalten! 2. aufrecht: 
erhalten', wahren Il. vr. sich halten 
menţinere f. e Aufrechterhaltung, -/, e 
Wahrung, i, 
menţiona vw. erwâhnen, anjfăhren, 
vermerken || sus--t obenerwâhnt 
menționare f. e Erwăhnung, -/-en; e 
Anfiihrung, -/-en, r Vermerk, -(e)s/-e 
menţiune f. 1. e Erwăhnung, --en 2. 
(la şcoală) e Auszeichnung, -/-en 
menuet n. s Menuett, -(e)s/-e 
mercantil adj. merkantil 
mercenar 7. r Sâldner, -s/- 
merceologie f. e Warenkunde, -/ 
mercerie f. 1. die Kurzwaren (pl.) 
2. (magazin) e Kurzwarenhandlung, 
-l-en 
mercur n. s Quecksilber, -s/ || coloa- 
nă de — e Quecksilbersâule, -/-n 
mereu adj. ununterbrochen || for — 
immer wieder 
merge vw. 1. (pe jos) gehen'; (la 
plimbare) spazieren|gehen' (+ist) 
2. (cu/despre un vehicul) fahren' 
(+ist), (cu bicicleta) 'rad|fahren” 
(fuhr Rad, ist radgefahren); (cu 
maşina) (conducând) Auto fahren' 
(+har) 3. (călare) reiten' 4. (a se 
potrivi) passen (+zu+D) - 
meridian n. r Meridian, -s/-e, r 
Lângenkreis, -es/-e 
meridional I. adj. meridional, siidlich 
IL. m. r Siidlânder, -s/- 
merinde pl. r (EG)Vorrat, -(e)s/...răte, r 
Proviant -e)s/ 
merit n. s Verdienst, -es/-e 
merita v/. 1. verdienen, wiirdig sein! 
(+G) 2. (a renta) sich rentieren, 


Di -, . sich lohnen 3. wert sein” (+G) || 
k i 2: 


— 


nu merită osteneala es ; 


St n; 
der Mihe wert Micht 


meritoriu adj. verdienstvo]] 


kennenswert, verdienstlich a 
mers n. Î. s Gehen, -s/, Gan 
-(e)s/ 2. (desfăşurare) r Vesa 
-(e)s/ 3. —ul trenurilor r Fah ni 
-(e)s/...plâne; (broşură) s Kurs. 
buch, -(e)s/...biicher i 
mesadă f. s Pelzfutter, -s/- 


mesager m. r (Send)Bote, -n/-n 


mesagerie f. s Frachtgut, -(€)/...giiter 
mesaj n. e Botschaft, -/-en, e Nach. 
richt, -/-en 
meschin adj. 1. (josnic) niedrig, 
gemein 2. kleinlich 
meschinărie f. e Kleinlichkeit, -/-en 
meseriaş m. r Handwerker, -s/- 
meserie f. s Handwerk, -(e)s/-e 
mesia m. r Messias, -/ 
mesianic adj. messianisch 
mesteacăn m. e Birke, -/-n 
mesteca vf. 1. Kauen 2.(sfărâmând) 
zerkauen 
mestecare f. 1. s Kauen, -s/ 2. s 
Riihren, -s/, s Mischen, -s/ 
meşă f. 1. s Haarlockchen, -s/-, s 
Haarbiischel, -s/- 2. (med.) r (Wat- 
te)Bausch, -(e)s/-e; „„„băusche 
meşter m. r Meister, -s/- 
meşteri vt., vi. basteln 
meşteşug n. s Handwerk, -(e)s/-e 
meşteşugar m. r Handwerker, -s- 
meşteşugăresc ad). handwerklich 
meşteşugit adj. 1. kunstvoll, kunst 
reich 2. gekiinstelt 
metabolism n. r Stoffwechsel, -S), 7 
Metabolismus, -/ 
metafizică f. e Metaphysik, - 
metaforă f e Metaphet cai 
metaforic adj. metaphorisc „fo 
metal n. s Metall, -(e)s/-e sl, ș 
ros $ Nichteisenmetall» E ş $ 
Buntmetall, -(e)s-e 7 P 
Edelmetall, -(e)s/-€ 


î. metalisch, metallen 
„metalic d adj. metallurgisch | || 
pet _ s  Hiittenkombinat, 


.- £ e Metallurgie, -/ 
menire! r Metallurgist, -en/-en 
me orfoza VE. Vr. (sich) meta- 
ES 
mo  £ e Metamorphose, -/-n 
metan an, -SI || gaz — s 
etan n. $ Methan, i S e 
m Metbangas; -es/-e 
metastază f (med.) e Metastase, -/-n 
meteahnă fr Fehler, -s/- 
metempsihoză f. e Metempsychose, 
 /m,e Seelenwanderung, -/-en 
meteor m. r, s Meteor, -s/-e 
meteoric adj. meteorisch 
meteorolog m. r Meteorologe, -n/-n 
meteorologic adj. meteorologisch || 
buletin — r Wetterbericht, -(e)s/-e 
meterez n. r Festungswall, -(e)s/...wălle 
meticulos adj. iibergenau, peinlich 
meticulozitate f. e Ubergenauigkeit, 
-l-en, e Peinlichkeit, -/-en 
metil m. (chim.) s Methyl, -s/ 
metilen m. s Methylen, -s/-e || albas- 
tru de — s Methylenblau, -s/ 
metilic adj. metylhaltig || alcool — r 
Methylalkohol, -s/-e 
metis mm. r Mestize, -n/-n 
metodă f. e Methode, -/-n 
metodic adj. methodisch 
metodică f e Methodik, -/-en 
metodist mn. 1. r Methodiker, -s/- 2. r 
Methodist, -en/-en 
metodologie fe Methodologie, 
-l.ien 
metonimie 
-I...ien 
Metresă f. e Mătresse, -/-n 


„etric adj. metrisch 
ă Metrică fi 


f. (lit.) e Metonymie, 


» -len, e Metro, -/-s 
f. e Metropole, -/-n 


metru m. 1. s Meter, -s/- 
s Kubikmeter, -s/-; — Pătrat r, s 
Quadratmeter, -S/- 2. (instrument . 
de măsurat) s Metermaf, -es/-e 

meu adj. pos. mein || al — meine/der 
mein(ig)e 

Mexic m. (s) Mexiko, -(s)/ 

mexican Î. adj. mexikanisch II. m. r 
MexiRăner, -s/- 

mezalianţă f. e Mesalliance [meza”- 
liă:s], -/-n, e MiBheirat, -/-en 

mezanin n. s ZwischengeschoB, 
.„.Osses/...schosse, s Mezzanin, -s/-e 

mezat n. e Auktion, -/-en, e Ver- 
steigerung, -/-en || a scoate (lucru- 
rile) la — (die Sachen) versteigern 

mezel n. r Aufschnitt, -(e)s/, die - 
Wurstwaren (pl.) 

mezelărie f. s Wurstwarengeschăft, 
-(e)s/-e 

mezin mm. (fam.) s Nesthăkchen, -s/- : 

mezo-soprană f. r Mezzosopran, -s/-e 

mi |. m. (muz) s E; — major E-Dur, — 
minor e-Moll II. pron. pers. (la D) 
Mir 

miazănoapte f. r Norden, -s/ 

miazăzi f. r Siiden, -s/ 

mic adj. 1. Klein 2. (foarte mic) 
winzig 3. (tânăr) jung || el este mai 
— decât mine er sit junger als ich 

mică f. r Glimmer, -s/ 

_micime f. 1. e Kleinheit, -/-en 2. e 

Kleinlichkeit, -/-en A 
micoză f. (bot.) e Mykose, -/-n 
microb m. e Mikrobe, -/-n 
microbian adj. mikrobiell [...i1] 
microbiologie f. e Mikrobiologie, -/ 
microclimat f. s Mikroklima, -s/-s; -te 
microcosm(os) n. r Mikrokosmos, -/ 
microfon n. s Mikrophon, -s/-e 
microscop n. s Mikroskop, -(e)s/-e 
microscopic adj. mikroskopisch 
micşora v/. 1. verringern, vermindern 

 (Gum+A) 2. (a scurta) kiirzen 3. 

(prețul)  herablsetzen 4. (viteza) 

langsam(er) fahren' 


|| = cub Și 


d 
y 
E, 

, i 

P *- 


j _ 
ra a | 
N E A ă 
a 
Lă 


micşorare f. 1. e Verkleinerung 

-l-en, e Verringerung, -/-en 2. e 

Herabsetzung, -/-en 

"_micşunea f. (bot.) s Veilchen, -s/- 

micuţ m. r Kleine, -n/-n (ein ...er) 

micuță f. e Kleine, -n/-n 

mie ]. pron. pers. mir II. f. s Tau- 
send, -(e)s/-e III. nun. 'eerd. tau- 
send || două mii zweitausend; de 
0 — de ori tansendmal 

miel m. s Lamm, -(e)s/-er || blând ca 
un — fromm/sanft wie ein Lamm 
/ Lămmchen 

mielită f. (med.) e Myelitis, -/...itiden 

miercuri f. r Mittwoch, -(e)s/-e 

miere f. r-Honig, -s/ || luna de —.die 
Flitterwochen (pl.) 

mierlă f. (zool.) e Amsel, -/-n 

mieros adj. 1. honigsiiB 2. (fig.) 
heuchlerisch 

mieuna yi. miauen 

miez n. 1. Kern, -(e)s/-e, s Innere, 
-n/-n 2. (al unei probleme) r Kern, 

„-(e)s/, s Wesentliche, -/-n 3. (de 
pâine) e Brotkrume, -/-n 4. (al 
nopții) e Mitternacht, -/ || la —ul 

- nopţii um Mitternacht 

migală f. e Sorgfalt, -/, e Miihsal, -/ 

migălos adj. miihselig, sorgfăltig 

migdal m. r Mandelbaum, -(e)s/... 
băume : 

migdalat adj. mandelfărmig 

migdală f. (fruct) e Mandel, -/-n 

migra vi. wandern (+isf) 

migrator adj. wandernd || păsări 
migratoare die Zugvăgel, die 
Wandervâgel (pl.) 

migraţie f. e Wanderung, -/-en || 
migrația popoarelor e Volkerwan- 
derung, -/-en _. 

migrenă f. e Migrâne, -/-n 

miime f. s Tausendstel, -s/- 

mijeală f. r Schimmer, -s/ 


miji vi. 1. anjbrechen” (is), || mie | 
te de ziuă der Tag bricht an 2 i | 
gehen' (+ist) 3. (a î Ă 
sprieBen' g gi “elite, 
mijloc n. 1. e Mitte, I-a] în = ] 
inmitten (+G), mitten (+in+D) 53 | 
Zentrum, -S/..ren, r Mitelpunk 
-(e)s/-e 3. (leac) s Mittel, -s/. 4, 
de circulaţie s Verkehrsmitte], SP 
mijloace de producţie die Produk. 
uonsmittel (pl.); mijloace de crea- 
ție s Gestaltungsmittel, -ş/. 
mijlocaş 7. (sport) r Lâufer, -s/- 
mijloci vz. vermitteln 
mijlocire f. e Vermittlung, -/-en 
mijlocitor m. r Vermittler, -s/- 
mijlociu adj. mittler 
milanez I. adj. mailăndisch II. mr 
Mailănder, -s/- 
milă f. 1. (compasiune) s Mitleid, 
-(e)s/, s Mitgefiihl, -(e)s/ || mi-e = 
de el ich habe mit ihm Mitleid 2, 
(unitate de măsură) e Meile, -/-n 
milenar adj. tausendjăhrig, jahrtau- 
sendealt 
mileniu n. s Jahrtausend, -(e)s/-e 


" miliamper m. (e[.) s Milliampere, -(s)/ 


miliard n. e Milliarde, -/-n 
miliardar mm. r Milliardăr, -s/-e 
miligram n. s Milligramm, -(e)s/- 
milimetru n. r, s Millimeter, -s/- 
milion n. e Million, -/-en 
milionar m. r Millionăr, -s/-e 
milionime f. s Millionstel, -s/- 
milita vi. kămpfen (+fir+A) 
militant adj. militant, kămpferisch 
militar I. adj. militărisch |] sie 

- e Wehspflicht, -/, (reg.) 7 “e | 

tărdienst, -es/ IL. m. 7 Milităr, $ 
militarism m. 7 Militarismus; * | 
militarist 1. adj. militaristisch 1% 

r Militarist, -en/-en 
militariza v. militarisieren 


= 


N (serviciu militar) r 
itărdienst, -eș/, 7 Wehrdienst, 
Y P 0, r Soldatenstand, -(e)s/. „„Stănde 
„N (î31.) 7 Milizionăr, -s/-e 
BI e : (ist.) e Miliz, -/ 
er . pettler, -s/- 

eală f. e Bettelei, -/-en 

: yp. betteln (+um+Â) 

i sira f s Betteln, -/ 
BE uemherie mitleidig 
milostenie f- 1. e Barmherzigkeit, -/ 
2, (pomană) s Almosen, -s/ 
milostiv adj. barmbherzig, mildtătig 
milostivi vr. sich erbarmen (+G) 
milostivire f. 1. s Mitleid, -(e)s/, s 
Mitgefiihl, -(e)s/ 2. e Barmherzig- 
keit, -/ . 
milui vt. 1. Barmherzig/gnădig sein 
(+mit+D) 2. (a da de pomană) 
ein Almosen geben' (+D) 
mim m. r Mime, -n/-n 
mima v/. mimen 
mimică f. e Mimik, -/ 
- mimoză f. (bot.) e Mimose, -/-n 
mina vt. 1. unterminieren, verminen 
2. (fig.) untergraben” 
"al (şi fig.) s Minieren, -s/, s 
ntergraben, -s/ 
70 n. s Minarett, -(e)s/-e 
f. |. s Bergwerk, -(e)s/-e, e 
Grube, -/-n 2, (înfăţişare) e Mie- 
d “n 3. (de pix) e Mine, -/-n 
“nos I. adj. liignerisch, verlogen 
minuni Cn 
uite prop a 
ider pp E. —) mich 
i nn, - ua 
n arbeiter, -s/- a a 
«Ta E "44 mineralisch | apă 
Săi -S/...Wăsser 
Ara] A tă -s/-e; -len [...i9n] 
„>Wr. mineralisieren 


pie 


ri adj. mineralogisch 
E 0gie f. e Mineralogie, e 

Mineralienkunde [ian], 

minereu n. s Erz, -es/-e 

minerit n. S Bergbauwesen, -s/ 

minge f. r Ball, -(e)s/e | — de - 
fotbal Tr FuBball, -(e)s/...bălle 

miniatură f. e Miniatur, -/-en 

minier adj. || cale ferată -ă e 
Bergwerksbahn, -/-en 

minim |. adj. minimal IL. n. s Mini- 
murm, -S/...ma 

minimal adj. minimal || tarif = r 
Minimaltarif, -s/-e 

minimaliza vt. herab|setzen, bagatel- 
lisieren 

minimalizare f. e Herabsetzung, -/-en, 
e Bagatellisierung, -/-en 

minister n. s Ministerium, -s/...ien 
[...19n] 

ministerial adj. ministeriell [...'riel) 

ministru 7. r Minister, -s/- || Consiliu 
de Miniştri r Ministerrat, -(e)s/=e 

minor I. adj. 1. (jur.) minderjâhrig 2. 
gering || de importanță -ă von 
geringer Bedeutung IL. m. 1. r Min- 
derjâhrige, -n/-n (ein ...er) 2. (muz.) 
s Moll, -s/ 

minoritate f e Minorităt, -/-en, e 
Minderheit, -/-en 

minotaur m. (mit.) r Minotaurus, -/ 

mintal adj. geistig 

minte f. 1. r Verstand, -(e)s/ 2. (ra- 
țiune) e Vernunft, -/ 3, r Sinn, 
-(e)s/ || a zine — sich (+D) merken 

minţi 1. vr. beliigen” II. vi. liigen' 

minuna |. vi. in Verwunderung/Stau- 
nen setzen II. vr. sich wundern 

minunat adj. herrlich, wunderschon, 
wunderbar, wundervoll 

minunăţie f s Wunder, -s/-, s Wun- 
derwerk, -(e)s/-e 


minune f. s Wunder, -s/- 
7 ” 


SĂ 
i 


"miop adj. kurzsichtig 
„miopie f. e Kurzsichtigkeit, -/ 


l-a. 


Minutenzei ger, -s/- 
adv. minuziăs, pein- 


miocard n. s Myokard, -s/-e 


mioriţă f. s Schăflein, -s/- 


„miorlăi vi. 1. miauen 2. (d. copii) 


plărren 

miorlăit adj. weinerlich 

mir m. (relig.) s Salbăl, -(e)s/-e 

mira |. vt. (a surprinde) (ver)wun- 
dern,  iiberraschen II. vr. sich 
wundern (+iiber+A) 

miracol n. s Wunder, -s/- 

miraculos adj. wunderbar 

mira) n. e Mirage [...'ra:z9], -/-n 

mirare f. e Uberraschung, -l-en, e 
Verwunderung, -/ 

miră f. (fele.) s Testbild, -(e)s/-er, s 
Priifbild, -(e)s/-er 

mire n. r Brâutigam, -s/-e 

mireasă f. e Braut, -/=e 

mireasmă f. r Duft, -(e)s/=e 

miriapod m. r TausendfiiBler, -s/- 

mirişte f. s Stoppelfeld, -(e)s/-er 

mirodenie f. s Gewiirz, -es/ 

mironosiţă f. 1. (fig.) e Zimperliese, 
-/-n, e Scheinheilige, -n/-n 2. (pl.) 
(relig.) die Frauen mit den wohl- 
reichenden Salben 

miros n. 1. r Geruch, -(e)s/=e 2. 
(plăcut) r Duft, -(e)s/=e 3. (ne- 
plăcut) r Gestank, -(e)s/ 4. (simţ) 
r Geruch(sinn), -(e)s/ 5. (la anima- 
le) r Spiirsinn, -(e)s/ 


mirositor a 


MUrt m. e 


r Weiberfeind n e/-e(a) ; 


; Ystifikation, „pe 
mistreţ m. s Vrltsctuein A, 
mistrie f. e Kelle, -/-n 
mistui I. vr. 1. verdauen 2, (fie) 
zehren II. yr. Verschwinden' ( 
mistuitor adj. verzehrend 
mişca Î. vt, 1, bewegen 2, riicken 3, (a 
„ emoționa) riihren, ergreiten! II, 
sich bewegen, sich riihren 
mişcare f. 1. e Bewegung, -l-en = 
pentru pace e Friedensbewegung, 
-[; a. pune în = în BeWegung 
setzen 2. (la şah) r (Schach)Zug, 
-(e)s/ze 3. (d. maşini) 7 Gang, 
-(e)s/=e || a fila pune în *h 
Gang sein /setzen + 
mişcat adj. bewegt, edi ap 
mişcător adj. 1» beweglich + 
iihrend 5% 
mişel I. adj. idei | 
istig II. m. r Schule Ci 
dj.; mişeleste 
mişelesc 04]. 3 
wrăchtig, hinterlist5 


Ver: 
+!) 


al 
d 


Rat eit, -| 
pu n) r Mischmasch, 
Ş mid e Schorle(morle), -/-n 
30) yi. wimimeln 
b ni a Mythos/Mythus, -/...then 
pi 4 ş Bestechungsgeld, -(e)s/-er 
d a — bestechen' 
te adj. mytisch 
pi s Meeting ['mi:tin], -s/-s 
FT al IL. adj. winzig IL. m. s Fleisch- 
i teten (vom Grill) 
 mitocan m. r Grobian, -s/-e 
mitocănesc adj. pobelhaft, grob 
mitocănie f. e Grobheit, -/ 
mitocănime f. r Pobel, -s/ 
mitologic adj. mythologisch 
mitologie f. e Mythologie, -/...ien 
mitralia vw. mit Maschinengewehr 
beschiefen” 
mitralieră f. s  Maschinengewehr, 
-(e)s/-e 
mitră f. 1.(anat) e Gebârmutter, -/ 
2, (relig.) e Mitra, -/..ren 
mitropolie f. 1. r Erzbischofssitz, -es/-e 
2. e Metropolitankirche, -/-n 
„. mitropolit 7. n Erzbischof, -(e)s/=e, 
Metropolit, -en/-en 
mitul v. bestechen', Schmieren 
„ mituitor m, r Bestecher, -s/-, r Schmie- 
Ter, -s/- 
Mițos adj. zoi(el)ig 
Wa 1. mixen, mischen 2. (tele.) 
Sinpblenden, iiberblenden 
mixaj 1.5 Mischen, -s/ 2, (fele.) s 
 Binblenden, -S/, s Uberblenden, -s/ 
dixer n (cul) r Mixter, -ş/- 
4 adj. gemischt 
are ein|setzen 2, (fig.) bauen 
- trop m. r Mis spa 
E /eschenfeina, a e ta 
BI LOpicadi m; i Ă 
5 che atena]. miSanthropisch, men 
i ad] Opie f£ e Misanthropie, 34 


ş . fe Niedertracht, -/, e Nie- 


Miză f. r insa „“eS/ie Miu 

mizerabil adi “isa MEA 
Lich 2, armselig, ich 

mizericordie e Barmberziek cit, 

. Isere, -/, 
-(e)s/, e Not, -/::e ei iii, 

mlaştină f 1. e Pfiitze, 
Sumpf, -(e)s/e, s Moor, 

mlădia vr. sich biegen' | 

mlădios adj. biegsam, geschmeidig 

mlădiţă f ș Reis, -eS/-er, r Trieb, 
-(e)s/-e, r SprăBling, -S/-e 

mlăştinos ad). sumpfig, moorig 

moacă f. 1. (reg) r (Hirten)Kniip- 
pel, -s/- 2. (arg.) s Gesicht, -(e)s/- 
“er, s GegrieB, -es/-e 3, (fam. 
dumme Gans/Pute 

moale adj. 1.'weich 2, (afinat) locker 
3. (d. sunete) leise, sanft 4. (d. 
lumină) schwach, fahl 5. (fără 
vlagă) schwach, kraftlos 

moară f. e Miihle, -/-n | = de apă 
Wassermiihle, -/-n; = de vânt e 
Windmiihle, -/-n: fig.) — hodoro- 
gită e Klappermiihle, -/-n 

moarte f. r Tod, -(es/ || a muri de = 
bună eines  natiirlichen Todes 
sterben”; a fi pe = im Sterben 
liegen'; bolnav de — todkrank 

moaşă f. e Hebamme, -/-n 

moaşte pl. (relig.) e Reliquie [...kvi9], 
-/-n, (pl) "die Gebeine von Hei- 
ligen 

mobil I. adj. mobil, beweglich II. n, 
r Beweggrund, -(e)s/=e 

mobila vz. mâblieren, einjrichten 

mobilat adj. măbliert 

mobilă f. e Măbel, -s/- (în special la 
pl.) af 

mobilier n. s Mobiliar, -s/-e, e Einrich- 
tung, -/-en, die M&bel (pl.) 

mobilitate f 1. e Mobilităt, -/ 2. 
Beweglichkeit, -/ 

mobiliza vt. mobilisieren 


fa 2. r 
-(e)s/-e 


1, miserabe, etbărm- 9: fi 4 
ârmlich - 


) 


* 


mobilizare f. e Mobilisierung, -/-en, 
e Mobilmachung, -/ 


"obilizator adj. mobilisierend 
A „cit Teppichboden, del a 
mociri. f 1. e Pfiitze, -/-n, r Tim 
pel,-s/- 2. (și fig.) r Morast, -es/-e 
mocirlos adj. morastig, kotig 
-mocni vi. glimmen , langsam brennen 
mocofan 7. 7 Dummkopf, -(e)s/... 
kopfe, r Dummerjan, Se 
mod n. 1. (fel) e Art, -l-en, e Weise, 
-/-n || (gram.) complement circum- 
stanțial de — die Umstandsbestim- 
mung/das Adverbiale der Art und 
Weise 2. — de producţie e Produk- 
tionsweise, -/-n 3. — de întrebuin- 
țare e Gebrauchsanweisung, -/-en 
4. (gram.) r Modus, -/Modi 


modalitate f e Modalităt, -/-en, die Art 


und Weise, e Mâglichkeit, -/-en 
modă f. e Mode, -/-n || la — modi- 
sch; a ajunge la/a ieşi din — in 
Mode/aus der Mode kommen' 
model I. adj. vorbildlich IL. n. 1. s 
Modell, -s/-e, s Muster, -s/-e 2. s 
Vorbild, -(e)s/-er 
modela vr. modellieren 
modera vt., vr. (sich) măBigen 
"moderat adj. 1. măBig 2. (ponderat) 
gemăbigt 3. (modest) bescheiden 
moderator |. adj. moderierend, 
măBigend II. n. r Moderator, 
-s/...oren 
moderație f. e MâBigkeit, -/, e MăBi- 
 gung,-/ 
modern adj. 1. modern 2. (la modă) 
modisch 
moderniza vt. modernisieren 
modernizare f e Modernisierung, 
-l-en 
modernizat adj. modernisiert 
modest adj. adv. bescheiden 
modestie f e Bescheidenheit, -/ || 


lipsit de — unbescheiden 
„ modifica y 1. 


lege er iu 2. (un articol de 
e €lc.) ândem 3, Da 
„modificabil modifizieren 


adj. veriinde meu 
„derlich rbar, verân 


modificare f. e (Ab)Ânderu 


e Modifizierung, -/-en E en, 

modistă f. e Modistin, -/-nen 

modul 7. r, s Modul, -s/-e 

modula v/. modulieren 

moft n. r Unsinn, -(e)s/ | a Fe 
-uri Faxen machen, sich zieren e 

mofturos adj. zimperlich, Wăhlerisch 

mohorî. vr. sich verdiistern, diister 
werden 

mohorât adj. 1. diister 2, 
triib(e) 

moină f. s Tauwetter, -s/ 

mojic I. adj. gemein, grob II. m. 1. ; 
Grobian, -s/-e 2. (înv.) r Bauer, -n: 
-s/-n 

mojicie f. e Gemeinheit, -/-en, e 
Grobheit, -/-en 

mol ]. n. (mar.) e Mole, -/-n II. m. 
(chim.) s Mol, -s/-e 

molar m. r Backenzahn, -(e)s/...zăhne 

molatic adj. weichlich, schlaff 

molcom adj. still, sanft, ruhig 

moldovean I. moldauisch II. m. r 
Moldauer, -s/- 

Moldova f. die Moldau, -/ 

moldovenesc adj. modauisch 

molecular adj. molekular 

moleculă f. s Molekiil, -s/-e 

molesta vf. belăstigen 

moleşeală f. e Schlaffheit, -/, € 
Mattigkeit, -/ 

moleşi vz. matt machen 

moleşitor adj. ermattend r 

molfăi v:. (Şi fig.) mummeln, MUN 
meln; muffeln în” 

molibden n. (chim.) s Molybdân, 

moliciune f. 1. e Mattheit, “/ 2 
Weichlichkeit, -/ 

molid m. e Fichte, -/-n 

molie f. e Motte, -/-n 

molimă f. e Seuche, -/-n că 

molipsi vf., vr. (sich) anjstecke 


molipsire f. e Ansteckung» - -en 
Siinden- 


(d. cer) 


molipsitor adj. ansteckend 
molitvă f. (bis.) s Gebet Zu 
erlaf 


aj > i A 


ă : schlaff, trăge II. m. r 
PT e dit -es/ : 
> i  Schutt, -(e)s/ 
„moloz 3 f e Molluske, -/-n 
„molusc Kăder, -s/- 
LA Îi eală fi r WOacr, 
ent n. . 7 Momment, -(e)s/-e, 
0 eenblick, -(e)s/-e 2. (fiz.) s 
Moment, -(e)s/ -e 
omentan adj.» “adv. momentan, 
augenblicklich 
momi vt. - kâdern 2. (fig.) an|locken, 
verlocken 4 
momire f. Î. e Kăderung, -/-en 2. e 
(Ver)Lockung, -/-en 
momâie f. e Vogelscheuche, -/-n, r 
Popanz, -es/-e 
monah m. r Mânch, -(e)s/-e 
monahal adj. klăsterlich, mânchisch 
monarh m. r Monarch, -en/-en 
monarhic adj. monarchisch 
monarhie f. e Monarchie, -/...ien 
monarhist mm. r Monarchist, -en/-en 
monden adj. mondăn 
mondial adj. || primul/al doilea 
război — der Erste/Zweite Welt- 
krieg; de renume — von Weltruf 
monedă f. e Miinze, -/-n 
monegasc n. (locuitor din Monaco) 
7 Monegasse, -n/-n 
monetar adj. || reformă -ă e Wih- 
rungsreform, -/-en 
monetărie f. s Miinzamt, -(e)s/=er 
mongol I. adj. mongolisch II. m. r 
„Mongol, -n/-n 
Mongolia die Mongolei, -/ 
monitor 7, y Monitor, -s/...oren 


Monoclu p,. ş Monokel, -s/- 

Monocrom j. monochrom [...'kro:m], 
Cinfarbig 

mnolazat adj. einphasig 
doc ae e Monographie, -/...ien 
| mă f. s Monogramm, -s/-e 


Onolit 1. ag; monolith(isch) II. rm. 


i ț Monolith, -S; -en/-en; -e 
ă one 98 n. r Monolog, -(e)s/-e 
bu! n. s Monopol, -s/-e 
- Opoliza vi. monopolisieren 


monosilabic adj. cinsilbig - 


îi Monotheismus [..te|- 


monoton adj. monoton, eintânig. 
monotonie f. e Monotonie, -/„.ien 
monovalent adj. ei 


nwertig 
monsenior m. (ist.) r Monseigneur 
Imăsen'jgr], , -S/-e; r Monsignor 
[monsln'jo:r9], -/...ri - 


monstru Î. m. 1. ş Ungeheuer, 
Monster, -s/-, ş Monstrum, -S/...ren; - 
«Ia 2, (fig) Unmensch, -en/-en, $ 


-S/-, s 


Scheusal, -s/-e II. adj. gewaltig, 
groB . 

ii adj. monstrăs, ungeheuer- 
ich 


monstruozitate f. e Monstrosităt, -/-en 

monta vt. 1. montieren 2. (fam.) (a 
instiga) auflhetzen 3. ein|bauen 
(+in+A) 

montaj n. e Montage [...'ta:39], -/ 

montan adj. || peisaj — e Gebirgs- 
landschaft, -/-en 

montare f. e Montierung, -/-en 

montat ad). 1. montiert 2. (d. pietre 
preţioase)  (ein)gefabt 3. (fig.) 
aufgehetzt 

mon(ta)tor 7. r Mogtăr, -s/-e, r 
Monteur [...'tg:r], -s/-e , 

montură f. 1. (fehn.) e Montur, 
-l-en 2. e Fassung, -/-en - 

monument n. s Monument, -(e)s/-e, 
s Denkmal, -/=er || — arhitectonic 
s Baudenkmal, -(e)s/...măler 

monumental adj. monumental 

mor inter). (d. urşi) brumm! 

moral . adj. moralisch, sittlich II. n. 
(stare psihică, dispoziţie) e 
Moral, -/, e Stimmung, -/-en || e! 
are —ul ridicat er ist in guter 
Stimmung A SĂ 

morală f. e Moral, -/, e Sittlichkeit 
-/ || a face = die Leviten [le'vi:ton] 
lesen' (+D) | 

moralist m. r Moralist, -en/-en 

moralitate f. e Moralităt, -/ F 

moraliza vi. moralisieren cală 


Â NL] 


-“ morcov m. e Karotte, -/-n, e Mobirrii- 


- be, -/-n, e Mâhre, -/-n, (reg.) die 
gelbe Riibe 
morenă. f. e Morăne, -/-n 


morfină f. s Morphium, -s/, s Mor- 


phin, -s/ 

morfinoman 7. r Morphinist, -en/-en, 
r Morphinsiichtige, -n/-n (ein ...er) 

morfologic adj. (eram.) morpholo- 
gisch 

morfologie f. e Morphologie, -/ 


“ morgă f. e Leichenhalle, -/-n, s 


Leichenschauhaus, -es/...hăuser 
morişcă f. e (Hand)Mihle, -/-n 
morman 7. r Haufen, -s/- 


” mormăi vi. brummen, murren 


„mormânt n. s Grab, -(e)s/=er, s 


_Grabmal, -(e)s/...măler 
mormântal adj. || linişte —ă e Gra- 
besstille, -/, e Totenstille, -/ 


mormoloc 7. (zool.) e Kaulquappe, 
-I-n 


_ morocănos adj. verdrieBlich, miB- 


mutig, miirrisch 
morsă f. s WalroB, ...osses/...osse 
mort |. adj. tot; (de oboseală) totmiide 
|| nici.— um keinen Preis; — copt 
um jeden Preis; beat — sternhagel- 
Vol II. 7n. r Tote, -n/-n (ein ...er) 
mortal adj. tădlich 


- mortalitate f. e Mortalităt, -/ 


mortar n. r Mortel, -s/- 

mortăciune f. s Aas, -es/-e: Aser 

mortuar adj. || cameră 
chenkammer, -/- 
Totenmaske, -/-n 


morun m. (zool.) r Hausen, -s/- 


-ă e Lei- 
n, mască -ă e 


_ MOSem.r Moschus, -s/ 


moschee f. e Moschee, -/-n 
„ Moscova (5) Moskau, -(s)/ 


moscovit I. ad). mMoskauisch IL. m 
Moskauer, -s/- e 

mosor n. e Spule, -/-n, e Rol] 

mostră f. s Muster, -s/- | târg de 
mostre e Mustermesse, -/-n 

moş m. Î. r Greis, -es/-e 2, ş Văter- 
chen, -s/- || Moş Crăciun Wein. 
nachtsmann, -(e)s/...mănner: Moş 
Ene s Sandmânnchen, -s/-; Moş 
Martin Meister Petz 

moşi I. vf. (d. moaşă) entbinden* 
II. vi., vr. (fam.) wursteln 

moşie f. s (Land)Gut, -(e)s/...giiter 

moşier 7n. r Gutsherr, -n/-en 

moşieresc adj. gutsherrlich 

moşmondi vi. tândeln 

moşneag m. r Greis, -es/-e 

moşteni vf. 1. (ceva) erben 2. (pe 
cineva) beerben 

moştenire f. 1. e Erbschaft, -/-en, s 
Erbe, -s/ 2. s Vermăchinis, -ses/-se || 
a lăsa — vermachen hinterlassen' 

moștenitoare f. e Erbin, -/-nen 

moştenitor m. r Erbe, -n/-n || prinț 
— r Erbprinz, -en/-en 

motan m. r Kater, -s/- || =ul încăl- 
țat der gestiefelte Kater 

motiv n. 1. s Motiv, -s/-e 2. r (Be- 
weg)Grund, -(e)s/=e 

motiva vt. 1. motivieren, begriinden * 
2. (absenţe) entschuldigen 

motivaţie f. e Motivation, -/-en 

motocicletă f. s Motorrad, -(6)s/...ră- 
der || a merge cu motocicletă 
Motorrad fahren' 

motociclism n. r Motosport, -(€)5/-€ 

motociclist m. r Motorradfahrer, -sl- 

motonavă f. s Motorschiff, -(e)s/-e 

motor n. r Motor, -s/...oren || 4P ii 
ni/a opri —ul den Motor an|lase! 


. d Ț 
ablstellen; = cu ardere intern 


-s/...Oren 


Verbrennungsmotor, | 


€, -/ 1] 


îs Moped, -s/-s 
orei ; Diesel(âl), -(e)s/ 
polo”, a vi. motorisieren 
mohizare f e Motorisierung, -/-en, 
; MotorisIeren» -S 

+ Ballen, -s/-, r Klum- 
mototol L- 7 Ş 

n is) rs Knăuel, -s/- || a face 
P "sammenjballen II. adj. schlaff 
IL. m. 7 Tălpel, -s/-, r Schlapp- 
 sohwanz, -65/ A 

mototoli Y/- l. zerdriicken 2. (a 

şifona) zerknittern 
motrice adj. | forță — e Triebkraft, -/ 
moţ n. S (Haar)Biischel, -s/-, r Schopf, 
eysl-e 
moţat adj. 1. schopfig 2. (d. pă- 
sări) gehaubt 
moțăi vi. schlummern, dosen 
moţiune f. e Motion, -/-en, r Antrag, 
-(e)s/...trăge || — de neîncredere r 
MiBtrauensantrag, -(e)s/...trăge 
moy adj. lila, violett 
movilă f e Anh6he, -/-n, r Hiigel, 
s)- . 

mozaic n. s Mosaik, -s/-en 
Mozambic (5) Mogambique [mosam- 
bik], -(s)/ 
mreajă f. s (Fisch)Netz, -es/-e || a 
prinde în mreje ins Netz ziehen' 
mreană f. (z00l.) e Marăne, -/-n 
muc 1. (pl. muci) m. r Rotz, -es/ II. (pl. 
mucuri ) n. 1. r Docht, -(e)s/-e 2. (de 
lumânare/țigară) r Stummel, -s/- 
mucalit 1. aqj. witzig, drollig IL. m. r 
SChalk, -es/-e, =e, r SpaBvogel, 
-S...vâgel 
tava fi e Pappe, -/ 

a Si l. schimmi(e)ig, verschim- 
3, (4 ză (d miros) dumpf, muffig 
Ucegaj eroii 
Îi penele -s 
ucezăit Li Verschimmeln (+57) 
E.2, în 1. - verschimmelt 

muftie dumpf,  mod(e)ig, 


mucenic 7, : 
(bis.) r bee 
Name eines a : 
4. siiBe Spell Feiertages 
Feiertag "Muceni În AAN RRRIR 
ag "Mucenici" ift 
pe f. r Moder, -s/, r Schim- 
mucezi vi., vr. (ver)schimmeln ( vis 
muchie f. 1. e Kante, -/-n 2. r Rand, 
-(e)s/zer 3, (de cuţit/topor) e 
Schneide, -/-n || pe — de cuțit auf 
des Messers Schneide 
mucilaginos adj. schleimig _. 
mucoasă f. e Schleimhaut, -/ 
mucos ]. adj. 1. rotzig 2. schleim- 
haltig II. m. r Rotzjunge, -n/-n, e 
Rotznase, -/-n 
mucozitate f. r Schleim, -(e)s/-e 
muezin m. r Muezzin, -S/-s 
mufă f. (zehn.) e Muffe, -/-n 
muflă f. (zehn.) e Muftel, -/-n 
muflon m. (zo0l.) s Muffelwild, 
-(e)s/-er 
muget n. s Gebriill, -(e)s/, s Briillen, 
-s/ 
mugi vi. 1. (d. animale) briillen 2. (fig.) 
brausen 
mugur(e) m. e Knospe, -l-n 
muia L. vf. 1. (pâine) weichen 2. (peni- 
ţa în cerneală) (ein)tauchen 3. (ru- 
fe) ein|weichen || i-a —t oasele er 
hat ihn windelweich gepriigelt Il. vr. 
(şi fie.) weich werden' 
muieratic m. 7 Weiberheld, -en/-en, 
y Schiirzenjăger. -s/- 
muiere f. s Weib, -(e)s/-er 
muieruşcă f. $ Weibchen, -S- 
mula I]. v/. ab|drucken II. vr. (d. îm- 
brăcăminte) sich an[schmiegen 
mulaj 7. 7 Abdruck, „(e)s/...driicke, € 
Moulage [mu'la:32]. -/-n 
mulatru mm. 7 Mulati€, -nV/-a 
3 + Melker, -s/- 
mulgător '7- 


V-a 3. (pl) 


- S/-s sa | Ei 


e % u ep s Melken, -S/ | 
F: A L. adj. |. (cantitate) viel | = 


"noroc! viel Gliick!; am să-ți spun 

„e ich habe dir vieles zu sagen 
2. mehrere || mai —e eleve mehre- 
re Schiilerinnen; de mai -e ori 
mehrmals 3. —ă vreme lange || de 
-(ă vreme) seit langem II. adv. 
1. (intensitate) sehr || îmi place -— 
das gefăllt mir sehr; mulțumesc — 
danke :sehr/vielmals; vă rog -— 
bitte sehr 2. mai — a. mehr || 
citesc mai — decât tine ich lese 
mehr als du b. (remmp.) lănger || 
vrei să rămâi mai —? willst du 
lânger bleiben?; cu atât mai — um 
so mehr; din ce în ce mai — 
immer mehr 3. cel mai —- am 
meisten; cel — hâchstens 


„multicolor adj. vielfarbig 


multilateral ad). vielseitig 
multinațional adj. multinational || 
stat r Vielvâlkerstaat, -(e)s/-en 
multiplica vz. 1. multiplizieren 2. (un 
text) vervielfăltigen 
multiplicare f. 1. e Multiplikation, 
-l-en 2. e Vervielfăltigung, -/-en 
multitudine f. e Vielfalt, -/ 
mulţime f. 1. e Menge, -/-n || teoria 
mulțimilor e  Mengenlehre, -/ 
2. (grămadă) r Haufen, -s/- 
mulțumi 1. vr. 1. (a datora) verdan- 
ken (+D) 2. (a satisface) zufiriedenj 
„stellen II. vi. 1. danken ( +D+/fiir+A) 
|| vă mulțumesc pentru cadou ich 
danke Ihnen fiir das Geschenk 
2. (a-şi exprima mulțumirea) sich 
bedanken (+bei+D+fiir+A) || el 
mi-a =t pentru album er bedankte 
sich bei mir fir das Album III. vr. 
sich begniigen (+7niz+D) 


mulţumire f. 1. r Dank, 
multe mulțumiri vielen/bes 
&nen Dank 2. e Zufrieden 
Spre —a Sa zu seiner Zufrieae, | 
mulţumit adj. zufrieden (ai 
mulţumită prep. dank (+D/4 G ) | 
mulțumitor adj. zufriede 
befriedigend 
mumă f. (pop.) e Mutter, „ja 
Muma Pădurii e Waldhexe 
mumie f. e Mumie [...i9], pia 
mumifica v. mumifizieren 
muncă f. 1. e Arbeit, -l-en || = 
fizică/spirituală koOrperliche/geis- 
tige Arbeit; — silnică e Zwangsa- 
rbeit, -/-en 2. (efort) e Miihe, -/, e 
Anstrengung, -/-en 
munci vi. 1. arbeiten (+an+D) 2, 
(din greu) schuften 
muncit adj. abgearbeitet || bani mun- 
ciți schwer verdientes Geld 
muncitor I. adj. 1. (harnic) arbei- 
tsam 2. (activ) tătig IL. m. r Arbei- 
ter, -s/- || — calificat r Facharbe- 
iter, -s/-, qualifizierter Arbeiter 
muncitoresc adj. || mişcare muncito- 
rească e Arbeiterbewegung, -/ 
muncitorime f. e Arbeiterschaft, -/ 
municipal adj. stădtisch, munizipal 
municipiu n. s Munizipium, -/,..len 
muniţie f. e Munition, -/-en 
munte m. 1. r Berg, -(es/-e |] peste 
munţi şi văi iber Berg und 
Tal 2. (lanţ de munţi) S Gebirg, 
-s/- || plec la — ich fahre ins Ge- 
birge/in die Berge; am fost la ” 
ich war im Gebirge 
muntean m. 1. Gebirgsbewohnt | 
-s/- 2. Bewohner Munteniens | 
isch, walachisc | 
muntenesc adj. munteniscii, iar); 
Muntenia f. (s) Muntenien li 
-($)/, die Walachei, -/ 
muntos adj. gebirgig 


-(e)s/ | 
ten/ 


heit, / 


nstellend, 


-I-n 


| „1 0 II 

“N adi. | pictură -ă e Wand- 
malerei, -/-en 3 ă 
mirat 1. adj. l- a tari) gesâuert, 
auer || varză -ă s Sauerkraut, 
(6 2. (fig.) patschuab, durch- 
weicht Il. n. s Einsăuern, -s/ 
mură f. e Brombeere, -I-n 
murătură f. s (Ein)Gesâuerte, -n/ 
murdar ad). 1. schmutzig 2. (foarte 
-) dreckig 3. (fig.) niedrig 
murdări I. vt. 1. verschmutzen 2. (a 
polua) verunreinigen II. vr. (fig.) 
sich beschmutzen 
murdărie f. r Schmutz, -es/ 
murg |. adj. (d. cai) braun II. m. r 
Braune, -n/-n (ein ...er) 
muri vi. Î. sterben' (+an+D) 2. (a 
deceda) verscheiden' (+ist) 3. (d. 
animale şi peior.) krepieren (+ist) 
4. (d. plante) ein|gehen' 5. (de 
foame) verhungern (+ist); (de 
sete) verdursten (+ist); (de râs) 
sich totllachen 
muribund I. adj. sterbend II. m. r 
Sterbende, -n/-n (ein ...er) 
muritor 1. adj. sterblich | = de 
foame blutarm, bettelarm Il. m. r 
Sterbliche, -n/-n (ein ...er) || — de 
Tând cin gewâhnlicher Sterblicher 
Murmur n. ş Murmeln, -s/ 
Murmura y. murmeln 
N au m. r Gast, -(e)s/=e 
„Sti adj. r Muskateller, -s/- 
„A e Fliege, -/-n 
E m. e SchmeiBfliege, -/-n 
iibseuta Ga). muskulăr 
Muse pci e Muskulatur, -/-en 
„Mai adj. muskulăs 
EN m. r Monsun, -s/-e 
m. r Most, -es/-e 


mustață i r Sc 


hnurrb 

barte || a râde/a zâmbi. 
sich (+D) ins Fău 

mustăcios adj. 1, 
2. (zool.) bărtig 

mustărie f e Mostschenke, -/-n 

EIUSfi vi. l. (d. lichide) hervorjquel- 
len (+ist) 2. voller FliiBiekeivSaft 
sein 

mustos ad). saftig 

mustra vi. figen, tadeln || ap 
conştiinţa Gewissensbisse haben* 

mustrare f. 1. e Riige, -/-n, r Tadel, 
-s/- 2. — de conştiinţă die Ge- 
wissensbisse (pl.) 

mustrător ad). riigend, tadelnd 

musulman n. r Muselman, -en/-en, 
r Moslem, -s/-s 

muşama f. s Wachstuch, -(e)s/ 

muşamaliza v/. vertuschen 

muşca vr., vi. beiBen' 

muşcată f. e Geranie [...i9], -/-n 

muşcător adj. beiBend, bissig 

muşcătură f. r BiB, ...sses/...sse 

muşchetar m. r Musketier, -s/-e 

muşchi m. 1. Muskel, -s/-n 2. (cul.) 
(de vacă) s Rindsfilet [...file:], 
-s/-s;. (țigănesc) r Rollschinken, 
-s/- 3. (bot.) s Moos, -es/-e 

muşeţel m. e Kamille, -/-n || ceai de 
- r Kamillentee, -s/ 

muştar n. r Senf, -(e)s/, (reg.) r 
Mostrich, -(e)s/ || bob de = s 
Senfkorn, -es/=er | 

muşteriu m. r Kunde, -n/-n, r Klient . 
[klij'ent], -en/-en 

muştiuc n. s Mundstiick, -(e)s/-e 

muştrului vf. l. drillen 2. tadeln, 

weisen 

haufen, -s/- 

mut adj. stumm 


Stchen lachen 
. schnurrbărtig 


Au 


DIA 


„ machen Di 
„mutual adj. gegenseitig 


mutulică m. (farit.) schweiasan. 
ler Mensch Same, E. 


muţenie f. 1. e Stummheit, -/ 5. 
nişte) e Stille, -/, e Ruhe, 7 
muză f. e Muse, -/-n 

muzeu n. s Museum [mu'ze:Um] 

i | -s/...seen || — în aer liber s Rei, 
tzung, -/-en 2. (cu lichtmuseum, -s/...museen 
muzical adj. musikalisch || instru. 
ment — S Musikinstrument, -(e)s/-e 
Wohnortes 2. e Verăn- muzicalitate f. e Musikalităt, -/ 
n 3. (lingy.) = conso-  muzicant m. r Musikant, -en/-en 
muzică f. e Musik, -/ || = de came. 

ră e Kammermusik, -/; — de dans 

e Tanzmusik, -/; = populară e 
. mutiliert, verstiimmelt Volksmusik, -/, a face = musizieren 
tilierte, -n/-n (ein ...er), muzician m. r Musiker, -s/- 
nmelte -n/-n (ein ...er) muzicolog m. r Musikologe, -m-a  : 
m.) 1. s Gesicht, -(e)s/-  muzicuţă f. e Mundharmonika, -/-s; 
„„„Ken 


(i 


-.— „-.—.—”-.—7.... 


E tari. na | 
AB „ (momeală) r Kăder, -s/- 


pa 7.) e Verlockung, -/-en 3. (ada- 

Die Verlângerung, -/-en, e Anstiic- 
kelung» -l-en A 

:nă n. s Naphthalin, -s/ 

“A n, e Panflăte, -/-n FSE 

"ind f(mit.) e Wassernixe, -/-n 

aiba f. (fam.) r Teufel, -s/- || la — 
zum Teufel/Kuckuck 

maivaadj. naiv, leichtgliubig 

naivitate f. e Naivităt, -/ 

mabă f. (bot.) r Eibisch, -es/, e 
Malve [...v2], -/-n 

namilă f. s Ungeheuer, -s/-, s Un- 
petiim, -s/-e 

- nanchin n. (text.) s Inlett, -(e)s/-e 

nani interj. (în limbajul copiilor) eia- 
eia, eia-popeia! 

 maosn.r Naos, -/, s Mittelschift, 
-(e)s/-e 

Dap m. e Kohlriibe, -/-n . 

“Dapolitană f. e Waffel, -/-n 

dara vt. erzăhlen 

„Daratiy adj. narrativ, erzăhlend 

Darator m. r Erzăhler, -s/- 

 vataţiune f. e Erzăhlung, -/-en 

4 "A l. S Nasenloch, -(e)s/ ...lăcher 
E, Cai) e Niister, n 

f.e Narzisse, -/-n 


„ha n. s Narkotikum, -s/ „.tika 

Mareoizar. narkotisieren, betăuben 
„li e Narkotisierung, -/-en, e 

Na Ang, -/-en 

n zi / e Narkose, -/-n 


e, af e Nargileh [..“le-1. -/ 
o... .Îs 7 =S, 
Îi, 4 "Serpfeife, -/-n ie 

Îi pe, In || îmi curge —ul 
i N lăuft Mir; îmi curge 
ich SE — die Nase blutet mir, 


asenbluten 


nasture 7n. r Knopf, -(e)s/:e 

nâş m. 1. r Pate, -n/-n 2, (la cunu- 
nie) r Trauzeuge, n-a || a-şi găsi 
-ul seinen Meister finden* 

naşă f. 1. e Patin, -/ „«nen 2, (la 
cununie) e Trauzeugin, -/-nen 

naşte I. vf. gebăren', zur Welt bringen” 
IL. vr. 1. zur Welt kommen', ge- 
boren werden' 2, (fig.) entstehen” 
(+ist) 

naştere f. 1. e Geburt, -/-en | data 
naşterii S Geburstdatum, -s/ (ED 
locul naşterii r Geburtsort, -(e)s/ 
2. e Entbindung, -/-en || din — 
angeboren 3 

natal adj. heimatlich || oraş = e 
Geburtsstadt, -/ ...stădte 

natalitate f. e Natalităt, -/ 

nataţie f. s Schwimmen, -s/ 

nativ adj. angeboren | 

natural I. adj. 1. natiirlich 2. (fig.) 
ungezwungen 3. echt II. ad. 
selbstverstăndlich, gewiB, natiir- 

_lich, freilich 

naturaleţe f. e Natiirlichkeit, -/ 

naturalism n. r Naturalismus, -/ 

naturalist 7n. I. adj. naturalistisch II. r 
Naturforscher,  -s/-, r  Natur- 
wissenschaftler, -s/- 

naturaliza vt. naturalisieren 

natură f. 1. e Natur, -/ 2. (fire) s 
Wesen, -s/, r Charakter [ka...], -s/- Fi 
e || = moară s Stilleben (..-L...), 
-s/; ştiinţele naturii die Natur 
wissenschaften (pl.) dna 

naţional adj. Î. national || dans — 
pr -es/ ...tânze 2. vâlkisch, 
volkstiimlich — 
ionalism n. r Nationali 1 alea 

asalt 1. adj, nationalistisch II. m. 
r Nationalist, -en/-en 


- 
* 


1. 


i 


_ maţionalitate 


fe Nationalităt, -/-en | 
naționalități conlocuitoare mit- 
'wohnende Nationalităten 
naţionaliza VI. nationalisieren, 
Pe f. e Nationalisierung, 
-/-en, e Verstaatlichung, -l-en 
naționalizat adj. nationalisiert, ver- 
staatlicht „A 
naţiune f. e Nation, -/-en || Naţiunile 
Unite die Vereinten Nationen 
naufragiu vi. Schiffbruch erleiden 
naufragiat m. |. adj. schiffbriichig 
II. r Schiffbriichige, -n/-n (ein 
„..€r) 
naufragiu n. r Schiffbruch, -(e)s/=e 
nautic adj. nautisch || spor: — r 
Wassersport, -(e)s/-e : 
naval adj. || şantier — e Schiffswerft, 
-l-en 
navă f. 1. s Schiff, -(e)s/-e 2. (arhiz.) s 
_(Kirchen)Schiff, -(e)s/-e 3. (cosmi- 
că) s Weltraumschiff, -(e)s/-e 
navetă f. 1. r Pendelverkehr, -s/ | a 
„ face naveta pendeln (+har/+ist) 
2. (text.) s (Weber)Schiffchen, -s/- 
3. (ladă) e Kiste, -/-n 


veI- 


„ navetist m. r Pendler, -s/- 


Ea 
SI 


naviga vi. 1. navigieren 2. steuern 
(+auf+A) 3. (cu vele) segeln 

navigabil adj. schiffbar- 

navigator m. r Schiffer, -s/-, r See- 
mann, -(e)s/ ...leute 

navigaţie f. e Schiffahrt (Schifffanrt), 
-l-en 

nazal ad). (lingv.) nasal 

nazaliza VE. (lingv.) nasalieren, năseln 

nazuri pl. || a face- sich zieren 

năbădăios adj. 1. Jâhzornig 2. lau- 
_Disch 3.(q. animale) wild 

năclăi vr. (mit etwas Fettem/Klebri- 


nădăjdui v:. hoften 
nădejde f. e Ho 


ff se 
trage — hoffen Brosa | a 


nădrag m. (pop.) e (Herren 
năduf n. 1. e Schwiile, _/ pi: 
I-n 2. e Atemnot, -/ 3, ? aa d 
| mi-am vărsat =ul i 
; A ch 
meinem Arger Luft Semachţ i: 
năduşeală f. r SchweiB, -es/ 
năduşi |. vi. schwitzen 1 
' diinsten fi; (e 


năduşit adj. verschwitzt 
năframă f. s (Kopf)Tuch, - (e) 
„„tiicher 
nălucă f. 1. s Gespenst, -es/-er, ş 
Phantom, -s/-e 2. r Trugbild, -(e)s/-er 
nălucire f. e Halluzination, -/-en 
nămol n. r Schlamm, -(e)s/, Moor, 
-(e)s/ ' 
năpastă f. s Unglick, -(e)s/,. ş 
Unheil, -(e)s/ 
năpădi vit. 1. iiberwuchern 2, (fig.) 
iiberhăufen 
năpăstui vi. unterdriicken 
năpăstuire f. e Unterdriickung, -/-en 
năpârcă f. e Otter, -/-n, e Natter, -/-n 
năpârii vi. 1. (d. păsări) sich mau | 
sern 2. (d. şerpi) sich hăuten 3. (d. 
animale cu păr) sich haaren 
năpârlire f. 1. (la păsări) e Mauser, 
-/ 2. (la şerpi) e Hăutung, -/ 3. (la 
animale cu păr) s Haaren, -S/ i 
năprasnic adj. 1. plâtzlich, jâh 
2. schrecklich 
năpusti vr. 1. sich stiirzen ( +auf+Â) 
2. herjfallen” (+ist)( +auf+A) 
nărav n. 1. e Unart, -/-en, 7 Fehler 
-s/- 2. die schlechte Gewobnhei! 4 
nărăvaş adj, 1. launisch, €igens" 
nig 2. (d. cai) wild | 
dis ai einjstiirzen (130) 2, (ȘI 
fig.) zusammenlfallen (ist) 
năsălie f. e Totenbahre, “7 | din - 
născare f. e Geburt, Jen | 
angeboren : 
născoci vr. erfinden , (€1) 
născocire f. e Erfinduns- 
Erdichtung, -/-en 


“Ia 


dichten A 


_/-Els 


L. adj. erfinderisch II. m. 

nder, -S/- E 

cj 1 geboren || doamna 

Mi _ă Schulz Frau Berg, geb. 

4 Bo) Schulz 2. nou-- r 

„We eeborene, -n/-n (ein ...er) 

NE 1. s Knăpfchen, -s/- 

at js Ginsebliimchen, -s/- 

„ptăfleţ IL. adj. dumm II. m. su 
Dummkopf, -(e)s/ ...kăpfe, r TSI- 

pel, -S/- 

pătărău m. 7 Dummkopf, -(e)s/ 

„kOpfe TIR 

nătâng adj. 1. dumm, einfăltig 2. un- 

geschickt, unbeholfen 

păuc adj. wirr, verstârt 

năuceală f. e Verwirrung, -/ 

năuci Vt. verwirren, durcheinander| 

bringen” 

i au verwirrt, ratlos 

năut n. e Kichererbse, -/-n 

năvală f. || a da — einlfallen” (+ist) 

năvalnic adj. 1. stiirmisch, heftig, 

ungestiim 2. (d. ape) reiBend 

năvăli vi. einjfallen' (+ist) 

năvălire f e Invasion, -/-en, r 

Einfall, -(e)s/::e 

năvălitor mm, r Findringling, -s/-e 

Dăvod n. s (Schlepp)Netz, -es/-e 

iar m. r (Schlepp)Netzmacher, 


Măzări yr. einjfallen” (+ist), sich 
( +D) einjbilden 
= bâtie f. r Streich, -(e)s/-e 
tan cj 1. (vrăjit) verzau- 
h „ ; (d. un copil) iibermiitig 
T mie f. 1. ș Wunderding, - 
i i. S Wunder, -s/-e 2. r Streich, 


- 


| i VI. Streben (+nach+D) 
Di s Bestreben, -s/- 
Xe prop adj. launisch 
Nea | “* Pers, uns 
pr: nene II. f. r Schnee, -s/ 
„1 4dj. unbeirrbar (...ba'1r...) 


neaccentuat adj. unbetont. 
neacoperit adj. unbedeckt 


neacordat adj. nicht esti 
neadaptare a i an 


f. e Nichtan : 
higkeit), - pill cai, 


neadevăr n. e Unwahrheit, -/-en 
neadevărat adj. unwahr 
neagresiune f. r Nichtangriff, 
|| pact de - r Nichtan 
(e)s/-e 
neajuns n. r MiBstand, -(e)s/=e, r 
Mangel, -s/:: (în special la pl.) 
neajutorat adj. unbeholfen 
neam n. 1. s Volk, -(e)s/::er 2. r 
Stamm, -(e)s/:e 3. e Familie [9]; 
-I-n, die Verwandten ( pl.) 4. (semin- 
ție) s Geschlecht, -(e)s/-er 
neamestec n. e Nichteinmischung, -/ 
|| — în treburile interne e Nicht- 
einmischung in die inneren Ange- 
legenheiten 
neamţ mm. r Deutsche, -n/-n (ein ...er) 
neanunţat adj. unangemeldet 
neangajat adj. (pol.) nichtpaktge- 
bunden. i 
neant n. s Nichts, -/ : 
neaoş adj. 1. echt, unverfălscht 2. ge- 
biirtig, einheimisch, eingeboren 
neapărat I. adj. unerlăBlich, unum- 
gânglich II. ady. unbedingt 
neascultare f. r Ungehorsam, -s/ 
neascultător adj. ungehorsam, un- 
folesam 
neasemănător; 
unvergleichlich 
neasigurat adj. unversichert 
neasimilat adj. nicht assimiliert 
neastâmpăr n. 1. e Unruhe, +/, e 
Unrast, -/ 2. e Ausgelassenheit, -/, 
r Ubermut, -(e)s/ A 
neastâmpărat adj. ausgelassen, wild 
neastupat adj. unverstopft 
neaşteptat adj. unvermutet, uner- 
_wartet | poe plotzlich” A 
neatârnare f. e Unabhăngigkeit, 


-(e)s/ 
griffspakt, - 


ş 
| 
| 


neasemuit adj. 


mi ai 
i 


pi | i: adv. unaufnerksai 
neatins adj. i 
n conțic adj. Unec A 
ai a, adj. 1. unbefugt, nicht 
 eamăevige 2. unberechie 
: adj e) 
„ll E ud michie 
E. nebăgare f. |] - de seamă < jipau 
 merksamkeit, -/ 5 
ănuit adj. ungeann 
PA adj Ş; ungeschlagen, 
"unbesiegt 2. (d. drumuri) unbe- 
treten 
nebiruit adj. unbesiegt || de — unbe- 
siegbar 
nebulos adj. 1. neb(e)lig 2. unklar 
nebulozitate f 1. diinner Nebel 2. (fig.) 
e Unklarheit, -/ 
nebun I. adj. verriickt, wahnsinnig, 
irsinnig, inr(e) Il. m. 1. r lire, -n/-n, 
r Verriickte, -n/-n (ein ...er), r Narr, 
-en/-en || casă de -i s Narren- 
haus, -es/ ...hăuse 2. (şah) r Lăufer, 
-s/- 
 mebunatic adj. nărrisch, tăricht 
nebunesc adj. unbesonnen, tăricht 
nebunie f. 1. r Wahnsinn, -(e)s/, r 
lrsinn, -(e)s/ 2. (prostie) e Torheit 
-l-en 
necalificabil adj. unqualifizierbar 
necalificat adj. unqualifiziert 
necaz n. 1. r Kummer, -s/, r Arger, -s/ 
2. (pl) (neplăceri) e Schererei, 
“l-en; r Arger, -s/ | a face în — 
zum Trotz machen; a face haz de 


— gute Miene zum băsen Spiel ma: 
chen 


necăji L. vr. 1. ărgern, verdriefen' 2, (a 
tachina) necken II. vr. sich ârgern 
„ Mecăjit adj. l. geârgert, verărgert 
2. (sărac) mittellos, bediirftig 
RE leat adj. 1. ungebiigelt .2. (d. 
E Tumuri) unbetreten 
e Seti toşit adj. ungefiittert 
Moeisi iati unverheiratet, ledig 


. 
Pi 


necesar I. ad). notwendig, 


necesita v/. erfordem, brauchen 
necesitate f. 1. e Notwendigkei, = 


s Notwendige, -n/ mu n, 


Berdiirfnis, -ses/-se 3, p Bedarț . Zi y 


(+an+D) || a acoperi PV 
de mărfuri den Redare aid 
decken aren 
nechemat adj. 1. ungerufen, 
laden 2. unberufen 
necheza vi. wiehern 
nechibzuinţă f. e Unbesonnenheit, s/ 
nechibzuit ad). uniiberlegt, 
sonnen 
necinstit vi. 1. entehren, schănden ?, (a 
viola) vergewaltigen 
necinstire f. 1. e Entehrung, -/ 2. (viol) 
e Vergewaltigung, -/-en 
necinstit adj. 1. unehrlich 2. ehrlos 
neciteţ ad)., adv. unleserlich 
necitit adj. 1. ungelesen 2. (d. oa- 
meni) unbelesen, ungebildet 
necivilizat ad). unzivilisiert 
neclar adj., adv. 1. undeutlich 2. (con- 
uz) verworren, verschwommen 
neclintire f. e Unbeweglichkeit, -/, e 
Standhaftigkeit, -/ 
neclintit adj. 1. unbewegt 2. (fig.) 
unerschiitterlich, unerschiittert 
necolorat ad). farblos 
neconceput adj. || de — undenkbar, 
unfaBbar 
neconcludent adj. nicht aufschluBreich 
neconcordanță f. e Nichtiiberein- 
stimmung, -/, e Unstimmigkeit, au. 
necondiţionat adj. unbedingt: bedin- 
ungslos ai 
ua I. adj. (el. je bloătă 
tend II. n. (el.) r Nichtleiter» “$ 
neconsolat adj. trostlos 
necontenit adj. unaufhor 
wegt | 
necontestat adj. unbestite. o cvar | 
necontrolabil adj. unkontro venă | 
neconvenabil adj. 1. nicht KOP 
2. unpassend 


Unge- 


unbe- 


lich, unent- 


i unreif 


Ș pad, unkorrekt, unrichtig 


pt00 „.ccios |. adj. |. untreu 2. (ateu) 
poe gliubis II. m. r Unglăubige, -n/-n 
un 


d (ein 07) 


: 1. e Untreue, -/, e 
p. 'okeit, -/ 2. r Unglaube, -ns/, 
1 -s/, e Unglăubigkeit, -/ 
be dj. || de — unglaublich 
ai unerbitlich, unb 
ae ruțător adj. unerbittuich, unbarm- 
herzig 
gectar n. 7 Nektar, -s/ 
ecugetat adj. unbedacht(sam) 
mecultivat adj. (d. un teren) unbe- 
stellbar 
pecumpănit adj. uniiberlegt 
mecumpătat adj.  unbeherrscht, 
maBlos 
necunoscător adj. unkundig (+G) 
necunoscut |. adj. unbekannt II. in. 
r Unbekannte, -n/-n (ein ...er) 
necunoscută f. e Unbekannte, -n/-n 
necunoştință f. | în — de cauză in 
Unkenntnis der Sachlage 
necununat adj. ungetraut 
decuprins adj. unerfaât || de — un- 
faBbar 
Iecurat adj. unsauber, unrein 
„ Decuratul m. ș Teufel, -s/- 
„Iecurăţenie f. e Unsauberkeit, -/ 
teeuvântător adj. nicht sprechend 
 Decuviincios adj. 1. unanstăndig, 


Ungebiihrlich 2, (neascultător) 
Unartig 
Di DT 
Didi e Unart, -/-en, e Un- 
Sitte, -] -n 
dedăunător ag; ădli 
nedecis adj. unschădlich 


dj. 1. u Ş 
entschieă nentschlossen 2. un 


ş tedeclinabi A 3 | 
hierbar adj. (gram.) undekli- 


i elit aj unbestimmt 
„edg, vad). nichtswiirdig, unwiirdig 
tdeseris adj, ungewohnt 
—lieh - 4di || de — unbeschreib- 


„ medezlegat 


nedesfăcuţ adi 

ungedffnet 
nedesluşit aq 
nedespărțit 


nicht 8eoffnet, 


nedezlipit adj. 1. nicht loseeklebe 
2. (fig.) unzertrennlich 
nedisciplinat adj. undiszipliniert 
nedorit ad). unerwiinscht 
nedormit adj. 1. schlaflos 


2. unaus- 
geschlafen 
nedovedit adj. nicht beweisen, uner- 
Wieses 


nedrept adj. ungerecht 

nedreptate f. e Ungerechtigkeit, -/, ş 
Unrecht, -(e)s/ || i se face o = ihm 
geschieht Unrecht 

nedreptăţi vr. Unrecht tun' (+D) 

nedumerire f. e Unschliissigkeit, -/, 
e Ratlosigkeit, -/ 

nedumerit adj. 1. unschliissig 2. ratlos 

neechilibrare f. (el., tele.) e Nicht- 
ausgeglichenheit, -/ 

needucat adj. ungezogen 

neegal adj. ungleich 

neesenţial adj. unwesentlich 

neexperimentat ad). unerfahren 

neexplicat. adj. unerklărt || de — 
unerklărlich 

neexplorat adj. unertorscht 

nefast adj. ungliickselig 

nefavorabil adj. ungiinsuig 

nefăcut adj. 1. ungemacht 2. (d. 
lecţii) nicht gelemnt/gel6svgeschrie- 
ben 3. (d. ghete) ungewichst 

nefericire f. 5 Ungliick, -(e)s/ || din 
- ungliicklicherweise 

nefericit 1. adj. ungliicklich Il. m. 7 
Ungliickliche, -n/-n (ein er) i 

neferos adj. nicht eisenhaltig |) sui 
iale neferoase die Nichtei 
metalle (pl.) 

nefertil ad). gi 2. (crud) 

nefiert adj. 1. ung 


roh * 


/ Ei 


A 


„Negociabil ad 
 Degociere f e 


„ Megreală f£ 


| ă f s Nichisein, -S/- 
sc adj. unnatiirlich 


Dă 


osit adj. ungebraucht, unbenutzt 


„0 d adj. unbrauchbar, unnâtig, - 


unniitz(lich) 


nefondat adj. unbegriindet - 
" neforţat adj. ungezwungen 


nefrit n. (mine.) r Nepbhrit, -s/-e 


nefrită f. (med.) e Nierenentziin- 


dung, -f-en 
nefructuos adj. unfruchtbar 
nefumător m. r Nichtraucher, -s/- 


neg m. e Warze, -/-n 


nega vt.. Î. verneinen 2. (a tăgădui) 
(ven)leugnen 

negare f. 1. s Vermeinen, -s/ 2. s 
Leugnen, -s/ 

negativ 1. aq). negativ II. n. s Nega- 
tiv, -s/-e 

negativism n. r Negativismus, -/ 

negativist |. adj. negativistisch II. m. r 
Negativist, -en/-en 

negaţie f. e Negation, -/-en, e Vernei- 
nung, -/-en 

negăsit adj. || de — unauffindbar 

neghină f. (bor.) e Kornrade, -/-n 

neghiob I. adj. bld(e), albern, ein- 
fâltig II. m. r Einfaltspinsel, -s/- 

neghiobie f. r Blădsinn, -(e)s/-e, r 
Unsinn, -(e)s/-e, e Albernheit, -/-en 

neglija vr. 1. vernachlăssigen 2. (a 
omite) auBer Acht lassen” 

neglijabil adj. Vvernachlăssigbar, 
iibersehbar 

neglijent adj, ady. unordentlich, 
schlampig, fahrlăssi g 

neglijenţă f e Nachlăssigkeit, -/-en, 
e Fahrlăssigkeit, -/ 

negocia vţ, 1. verhandeln 2, (a mij- 

loci) vermitteln | 

j. verhandelbar 

negociator n. 1. ; Unterhândler, -s/- 
2, r Vermittler, -S/- 

Unterh -/-er 

e Verhandlung, Seung: a 

Negot n. r Handel, -s/ 


negresă f. e Negerin, -/-nen- 
negreşit adv. gewiB, sicher 
negricios adj. 1. Sschwărzlich 2 
piele) dunkelhăutig 
negru I. adj. 1. schwarz 2. (d Per. 
soane) dunkel(hâutig) II. n.1, (0 
loarea) s Schwartz, -(es)/ 2, (Chim, ) 
— de fum r RuB, -es/ II. m, 
eger, -s/- 
negură f. r Nebel, -s/ 
neguros adj. neb(e)lig 
negustor m. r Kaufmann, 
„„„leute, r Hăndler, -s/- 
negustoresc adj. kaufmănnisch 
negustorie f. e Handel, -s/ 
negustorime f. die Kaufleute (pl.) 
nehotărât adj 1. unentschlossen 
2. unbestimmt 
neiertat adj. || de = unverzeihlich 
neiertător adj. unbarmherzig 
neimitabil adj. unnachahmbar 
neimportant adj. unwichtig, belanglos 
neimpozabil ad). steuerfrei | 
neintenţionat adj., adv. unabsichilich 
neinteresant adj. uninteressant 
neintervenţie f. e Nichteinmischung, -/ 
neinvitat adj. un(ein)geladen 
neiscălit ad). nicht unterschrieben 
neiscusit adj. ungeschickt 
neisprăvit 1. adj. unvollendet II. m. 
r Tunichtgut, -(e)s/-e 
neizbutit adj. miBlungen 
neîmblânzit adj. unbezăhmt || de - 
unbezâhmbar | 
neîmpărtăşit adj. 1. nicht mitge 
teilt, o dragoste =ă eine ungliick- 
liche/unerwiderte Liebe 2. (relig) 
ohne das (heilige) Abendmahl emP- 
fangen zu haben : izĂ 
neîmplinire f. e Nichterfillung; 
neîmplinit adj. unerfillt ii 
tinca adj. ungersehmiiek 
schmuklos 


neînarmat adj. unbewaffnet. 


-(e)s/ 


adj. eng, nicht gerâumig 
pe ut adj. nicht angebrochen || 
peâneeP _ă nicht angeschnittenes 


d A [. adj. unablăssig, unauf- 


[]. adv. stets 


ră adj. unvorstellbar, un- 


neînchipuit 
bar, 
re fs MiBtrauen, -s/ 
”igerezător adj. 1. miBtrauisch 2. un- 
n 


glăubig 
(e)s/, e Ungeschicklichkeit, -/ 


unbeholfen II. m. r Tolpel, -s/-, r 
Tolpatsch, -es/-e 

meîndeplinire f. e Nichterfiillung, -/ 

neîndeplinit adj. unerfiilit 

neîndoielnic adj., adv. unbestreitbar, 
unzweifelhaft 

neîndoios adv. zweifellos 

neîndreptăţit adj. unberechtigt 

neîndurător adj. erbarmungslos 

neinfricare f. e Furchtlosigkeit, -s/, e 
Unverzagtheit, -/ 

neinfricat adj. unerschrocken, furchtlos 

ntinfrânat adj. unbezâhmbar 

neînfrânt adj. unbeşiegt || de -— 
unbesiegbar 

neingăduit adj. unerlaubt 

deingăduitor adj. unnachsichtig 

Deingrijit adj. vernachlăssigt, ver- 
Wahrlost 

Meinlăturat adj. || de — unvermeid- 
lich, unvermeidbar 

i adj. | de — a. unersetz- 
i: Nersetzbar b. (d. persoane) 

E ntbebhrlich 

manat adj. |. unbedeutend, 


WDwichtig Dia ; 3 
4 Sagend nscheinbar, nichts- 


—.—_ — — o...” —-—..—.— 


.—.——— 


- Metns rad unbeseelt, leblos 
j. (d. bărbaţi i- 
tale edig ărbaţi) unverhei 


peîndemânare f. s Ungeschick, - | 


peîndemânatic |. adj. ungeschickt, 


neîutemeiat ad). unbegriindet 

neintinat adj. makellos 

neintârziat adj, ady. unv 
umgehend 

neîntrebat adj. ungefragt 

neintrebuințat adj. ungebraucht, 
unbeniitzt 

neîntrecut adj. || de - uniibertreff- 
lich 

neîntrerupt adj. ady. ununterbrochen 

neînţelegător adj. verstândnislos 

neînțelegere f. s MiBverstândnis, -ses/- 
se 


neînțeles adj. unverstanden | de - 
unverstândlich, unbegreiflich 

neînvăţat adj. 1. ungelehit, unge- 
bildet 2. (nepregătit) unvorbe- 
reitet 

neînvelit adj. nicht zugedeckt | 

neînvins adj. unbesiegt || de — unbe- 
siegbar 

nejust adj. ungerecht 

nejustificat adj. unberechtigt 

nelămurire f. e Unklarheit, -/-en 

nelămurit adj. un(auf)geklărt 

nelegal adj. ungesetzlich 

nelegat adj. ungebunden 

nelegitim ad). illegitim || copil - 
uneheliches Kind 

nelegiuire f. s Verbrechen, -s/- 

nelegiuit adj. 1. verbrecherisch 2. ruch- 
„los 

nelimitat adj. unbegrenzt 


nelinişte f. e Unruhe, -/ 


nelinişti vf. beunruhigen (b3'Uhn...] 
neliniştit adj. beunruhigt [b3'Un...], 
unruhig 
neliniştitor adj. beunruhigend [b3'U- 
n... , 
a adj. unbewohnbar - 
nelocuit adj. unbewohnt 
neloial adj. unloyal [...loa'ja:l], un- 
ehrlich 2 
nelucrat adj. unbearbeitet 


« 


j. unbeleuchtet . 
: nemaiîntâlnit; Banat 
"emaivăzut adj. 1. noch 
dagewesen, unerhârt 2. (stri- 
ala cer) himmelschreiend 
aivorbind'adj. || — de ganz zu 
 “schweigen von (+D), geschweige 
E Puire e Unendlichkeit, -/ 
pr nemărginit adj. unendlich, unbe- 
„ grenzt, maBlos 
- nemăritată adj. (d. femei) unver- 
heiratet, ledig 
nemăsurat adj. maBlos 
nemeritat adj. unverdient 
nemernic I. adj. niedertrăchtig II. in. 
| _r Schuft, -(e)s/-e 
- nemernicie f. e Niedertracht, -/, e 
Niedertrăchtigkeit, -/ 
_ memestecat adj. unzerkaut, ungekaut 
nemijlocit adj. unmittelbar 
„nemilos adj. unbarmbherzig, mit- 
, „ leidlos 
„nemişcat adj. unbeweglich 
„ memâncat adj. ungegessen | pe -e 
auf niichternen/leeren Magen; de 
E, - — ungenieBbar 
3 3 nemângâiat adj. untrâstlich, trostlos 
| „nemobilat adj. unmobliert 
„„ Memotivat ad). unentschuldigt 
nemţesc adj. deutsch 
nemţeşte ady. deutsch, auf deutsch 
nemţoaică fe Deutsche, -n/-n 
„Nemulțumire f. e „Unzufriedenheit, 
„-len 
„Nemulțumit adj. unzufrieden 
„Nemulţumitor adj. nicht zufriedens- 
tellend, unbefriedigend 
7 er e Unsterblichkeit, -/ 
- “uritor I. ad). unsterblich II. 7. 
E r Unsterbliche, -/-n (ein . er) 
J- unmusikalisch 
“ „adj. unnatiirlich 
Jam.) r Onkel, -s/... 


în) 


_ nenoroci |. vr. ungliicklic 


h 
II. vr. verungliicken „Rebeg 


nenorocire f. s Ungliick, “e ||; 
— ungliicklicherweise i. 
nenorocit adj. ungliicklich 
menorocos adj. ungliicklich, aliicklos 
nenumărat ad). unzăhlig | de „5 
ori unzâhligemal, (fam. ) X-ma] 
neobişnuit adj. ungewohnlich 
neobosit adj. unermiidlich 
neobrăzare f. e Unverschămtheit, =/ 
neobrăzat adj. unverschămt 
neobservat adj. unbemerkt 
neoclasic adj. neoklassizistisch 
neoclasicism m. r Neoklassizismus, -/ 
neocolonialist adj. neokolonialistisch 
neocupat adj. 1. unbesetzt 2. unbe- 
schăftigt = 
neodihnit adj. unausgeruht 
neofalină f. s Leichtbenzin, -s/ 
neoficial adj. inoffiziell 
neolitic n. s Neolithikum, -s/ 
neologism n. r Neologismus, -/...men . 
neom 7. r Unmensch, -en/-en 
neomenesc adj. unmenschlich 
neomenie f. e Unmenschlichkeit, -/ 
neomenos adj. unmenschlich 
neon n. (chim.) s Neon, -s/ 
neoplasm n. s Neoplasma, -s/ ...men 
neospitalier adj. ungast(freund)lich 
neozoic n. s Neozoikum, -S/ 
neozeelandez I. adj. neuseelăndisch 
Il. m. r Neuseelânder, -s- 
nepalez I. adj. nepal(es)isch | iz 
-ă s Nepali, -/ IL. m. r Nepaler, “S 
r Nepalese, -n/-n 
nepământean adj. unirdisch 
nepartinic ad). unparteiisch 
nepărtinire f. e Unparteilichkeib 
nepărtinitor ad). unparteiischi p 
nepăsare f. e Gleichgiiltigkeit 
nepăsător ad). gleichgiiltig 
nepătat adj. unbefleckt 


„|-en 


d N de = undurch- 
= P aingliei unbewacht 
n epsit adj. straflos, unbestraft 
r peped P adj. unerlaubt 
MP iculos adj. ungefăhrlich 
ep tănat adj. ungekămmt 
Ne adj. unsterblich, unver- 
gli 
neplată f. € Nichtzahlung, - 
peplăcere f 1. r Arger, -/ 2. (la pl.) 
2 Schererei, -l-en 


neplăcut 1- unangenehm 2. iibel || 


urmări —e iible Folgen 

 neplătit adj. unbezahlt | de — unbe- 
zahlbar 

nepoată f. 1. (frate, soră) e Nichte, 
ln 2. (de fiu, fiică) e Enkelin, 
-I-nen 

nepoftit adj. un(ein)geladen, ungebeten 

nepoliticos adj. unhăflich 

nepopular adj. unbeliebt 

nepot m. 1. (de frate, soră) r Neffe, 
-n/-n 2. (de fiu, fiică) r Enkel, -s/- 

nepotism n./ e Vetternwirtschaft, -/, 
r Nepotismus, -/ 

Hepotrivire f 1. s MiBverhăltnis, 
mlSses/ „.isse 2. (incompatibili- 
late) e Unvereinbarkeit, -/ 3. (de 
Păreri) e Unvertrăglichkeit, -/ 

Uepotrivit adj. 1. ungleich 2. unve- 
I€inbar, unvertrăglich 3. (ino- 

4 POrtun) unangebracht, unpassend 
“a m. 1. (de frate, soră) s 
pp ten -s/- 2. (de fiu, fiică) s 

ne elChen, “S/- 

Să ni unpraktisch 
fahrbar adj. (d. drum) unbe- 

ne 

ga adj unvorsichtig 
]. ungenau 


Depr 


eoăți, „.. 
A Răi adj. unvorbereitet 


tenț; ş 
nfios adj. anspruchslos. 


nepreţuit adj. unschătzbar 
neprevăzător adj. unvorsichtig 
neprevăzut adj. unverhofft 
nepricepere f. e Ungeschicklichkeit, ./ 
nepriceput adj. ungeschickt 
nepricopsit I. adj. nichtsnutzig IL. mr 
Nichtsnutz, -es/-e, Taugenichts, 
-es/-e 
neprielnic adj. ungiinstig 
neprietenos adj. unfreundlich . 
neprihănit adj. unbefleckt, makellos 
neprimejdios adj. ungefăhrlich 
neprimitor adj. ungast(freund)lich 
neprobabil adj. unwahrscheinlich 
neproductiv adj. unproduktiv 
neproliferare f. e Nonproliferation, 
-/„, e Nichtverbreitung, -/ ']| —a 
armelor atomice die Nichtver- 
breitung der Kernwaffen 
nepromovat adj. nicht versetzt 
nepublicat adj. unverăffentlicht 
nepunctual adj. unpiinktlich 
nepurtat adj. (d. haine) ungetragen 
neputincios adj. 1. hilflos, schwach 
2. ohnmăchtig 
neputinţă f. e Unfăhigkeit, -/ || cu 
- ausgeschlossen, unmăglich 
neras adj. unrasiert 
nerăbdare f. e Ungeduld, -/ 
nerăbdător adj. ungeduldig 
nerăsplătit adj. unbelohnt 
nerăsuflat n. || pe -e in einem 
Zuge 
nereal adj. irreal 
nerealizabil adj. unerfiillbar 
nerecunoscător adj. undankbar 
nerecunoscut adj. nicht anerkannt | 
de — nicht zum Erkennen 
nerecunoştinţă f. r Undank, -(e)5/, 
e Undankbarkeit, -/ 


nerecurgere f. || — la forță Verzicht 


auf Gewalt 


— 


7 


e UnregelmăBig- 


-en 
reoulat adj. unregelmăbig 
* neregulat ad. Unordnung, -/ 2. (pl) 
: neregulă f; si aa 
die UnregelmăBigkeiten (pl.) 
E ezeatabil adj. unrentabel 
- nerespeetare f. e Nichtachtune, - 
nereuşit adj. 1. miblungen Bl 
examen) nicht bestanden 
nereușită /. r Miertolg, -(e)s/-e 
p nerezolvabil adj. unlosbar 
| nerezolvat adj. ungelâst | de - 
2ă unlsbar 
nerezonabil adj. unverniinftig 
nerimat adj. ungereimt 
nerod L. adj. einfăltig, albe IL. 7. r 
„ Binfaltspinsel, -s/- 
neroditor adj. unfruchtbar 
nerozie f. e Dummheit, -/-en, e Al- 
bernheit, -/ 
nerugat adj. ungebeten 
neruşinare f. e Unverschămtheit, -/-en 
neruşinat adj. unverschămt 
_merv m. r Nerv [nerf], -(e)s/-en 
[...v9n sau: ...fan] || el mă calcă 
pe -i er făllt/geht mir auf die 
Nerven; =i de fier eiserne Nerven 
nervos adj. nervos [...'vg:s] || sistem 
— s Nervensystem, -s/-e 
nervozitate f. e Nervosităt, -/ 
nervură f. (bot.) e Rippe, -/-n 
nesatisfăcător adj. unbefriedigend, 
„unzufrjedenstellend 
nesatisfăcut adj. 1. unzufiieden 2. un- 
befriedigt 
mă ( Giizi ) ungesăttigt 
f e Uniiberlegtheit, -/, 
r Leichtsinn, -(e)s/ 


„ nesăbuit ad; i : 
i „ sinnig adj, uniiberlegt, leicht- 


2 


nătos adj. ungesund 


nesătul adj. unersăttlich 

nesăţios Î. adj. unersăttlich 1! 
Nimmersatt -(e)s/-e O 

neschimbat adj. unverânder 

nescris adj. ungeschrieben | o ie 
—ă ein ungeschriebenes Geset de 

nesecat adj. unversiegbar, 
schâpflich 

neserios adj. unernst 

neseriozitate f. r Leichtsinn, -(e)s/, ; 
Unernst, -(e)s/ 

neserviabil adj. ungefăllig, nicht 
zuvorkommend 

nesfârşit |. adj. unendlich, endlos II. n 
e Unendlichkeit, -/, s Unendliche, 
-m/ | 

nesigur adj. ungewiB, unsicher 

nesiguranţă f. e Unsicherheit, -/ 

nesilit adj. ungezwungen 

nesimpatizat adj. unbeliebt 

nesimţire f. 1. e Bewubtlosigkeit, -/ 
2. (neruşinare) e Unverschămtheit, 
-] 

nesimţit 1. n. || el este (un) — er hat 
ein dickes Fell II. adj. unmerkbar, 
unmerklich || pe —e unbemerkt 

nesimţitor adj. 1. unempfindlich, 
gefiihllos 2.  (neruşinat) UN 
verschămt 

nesincer adj. unaufrichtig 

nesociabil adj. ungesellig 

nesocoti vz. miBachten 


uner- 


" mesocotinţă f. r Leichisinn, -(e)s/ 


nesocotire f. 5 MiBachten, -S/ 
nesocotit adj. unbesonnen, 

sinnig 
nesomn n. e Schlaflosigkeit: -] L; 
nespălat I. adj. ungewaschen Mu 

; ausekert, =5i-e/ IUN 

r Schmutzfink, -en/-en 
nesperat adj. unverhofft 
nespus adj., adv. unsagba” 


Jeicht- 


E, epit adj. ungestort 
IP nată fr Edelstein, -(e)s/-e 
0 gherit adj. ungestârt 
ţ atins adj. ungeloscht 
j restrămutat adj. unerschiitterlich 
E tari adj. unausstehilich 
- pesupunere f. r Ungehorsam, -s/ 
 pesuportat ad). || de — unertrăglich 
neşansă f. s Pech, -(e)s/ 
neşifonabil adj. knitterfrei 
“meştiință f. e Unwissenheit, -/, e 
Unkenntnis, -/ 
neştirbit adj. ungeschmălert 
aeştire f..] din — unbeabsichtigt; în 
- -a.unbewuBt b. drauflos 
neştiut adj. unbekannt 
Itştiutor adj. 1. unwissend 2, ah- 
nungslos 
net |. adj, ady. Klar, deutlich, ein- 
deutig II. ady. netto_ 
Ietăpăduit adj. unbestritten | de — 
„ unleugbar 


îsd adj. 1. elatt 2. (plat) eben, 
flach 


ap erminat adj. unvollendet 
fezi vr, 1, glătten 2. ebnen || el i-a 


“ calea er hat ihm den Weg 
Seebneţ 


 Detot 
Laqj, dumm, beschrânkt II. mr 

i (0) zi .. PE bi 

E în re clei i cz Blodi- 


era isibil adj. uniibertragbar 

„detrebje ret adj. undurchsichtig SE 

PNiey._* 24). nichtswiirdig II. 7n, 

det puSnutz, -es/-e 
&: 


Note bu; "ad su ichtswiirdigkeit, -/ 


” 


4 ic adj. unstet, wankelmiitig 


NEV 


netulburat adj. ungetriibt, ungestărt 
nețărmurit adj. grenzenlos 
neuitat 


adj. || de - unvergeflich 
neurastenic [, adj. neurasthenisch 
Il. m. r Neurastheniker, -s/. 
neurastenie f e Neurasthenie, -/ „en j 
neurochirurgie f. e Neurochirurgie, / 
neurolog m. r Neurologe, -n/-n, p 
Nervenarzt [...v3n... sau: A i 
-es/=e 
neurologie f. e Neurologie, -/ 
neutralitate f e Neutralităt, -/ | 
neutraliza vt. neutralisieren SI 
neutralizare f e Neutralisierung, -/-en | 4 
neutru I. adj. 1. neutral 2, (eram.) i 
neutral, săchlich II. n.-s Neutrum, | 
-s/ ...tra | 
neuzual adj. ungebrăuchlich 
nevalabil adj. ungiiltig 
nevandabil adj. unverkăuflich 
nevastă f. e (Ehe)Frau, -/-en | a lua 
de — zur Frau machen 
nevăstuică f. (zool.) s Wiesel, -s/- 
nevătămat adj. unbeschădigt, un- 
verletzt, unversehrt 
nevătămător adj. unschădlich 
nevăzut I. adj. unsichtbar || a se 
face — verschwinden” (+ist); sich 
verdriicken, sich diinn|machen II. n. 
|| pe —e unbesehen 
neverosimil adj. unglaubwiirdig 
nevertebrate pl. die wirbellosen 
Tiere (pl.) 
nevestică f. s (Ehe)Frauchen, -s/- 
nevindecat adj. ungeheilt || de “i 
unheilbar e 
nevinovat adj. unschuldig 
nevinovăție f. e Unschuld, -/ 
nevoiaş adj. bediirftig, arm | 
nevoie f. 1. e Not, -/ze || pârtiei 
Stigenfal!s 2. (necesita 
e ci 3, r Bedarf, -(e)s/ 


„— de benâtigen, 
ă,.. es ist notig, 
ip de — wohl oder 
2 nevoile seine Not- 


4 e adj. neuralgisch = 

| n ie £ j Neuralgie, = En: 

nevrednic adj. unwiirdig | 

_ mevrednicie f; e Unwiirdigkeit, - 

E e nevricos adj. (fam.) nervăs, reizbar 

- mevropat L. adj. nervenkrank [...v9n... 
sau: fan... Dl. m. r Nervenkranke 
£ [.Ven... sau: „.fon...], -n/-n (ein 

er), r Neurotiker, -s/- 

nevropatie f. e Neuropathie, -/-n 

neyroză f. e Neurose, -/-n 

nezdruncinat adj. unerschiitterlich 

Nicaragua f. (s) Nikaragua, -(s)/ 

_  nicaraguan |. adj. niKaraguanisch 

4 IL. m. r Nikaraguaner, -s/- 

nicăieri adv. nirgends 

nichel n. (chim.) s Nickel, -s/ 


=> 


$ nichela vf. vernickeln 
mici |. ady. nicht || — măcar nicht 


einmal; — unul/una keiner, keine, 
„keines II. conj. = ... — weder .. 
noch 

nicicând ady. nie(mals) 

nicidecum ady. keinesfalls, keines- 
Wegs 

niciodată ady. nie(mals) 

„8 niciunde ad. nirgends 

Ă nicotină F. s Nikotin, -s/ 
nicovală Î. r AmboB, ..„0Sses/-osse 

„Sa n. r Nihilismus [nihi....], -/ 
ihitst 7. r Nihilist [nihi...], -en/-en 
Biub, n. 7 Nimbus, -/-se 


—— 9. 9 N 9 


E parai îi l. niemand | = altul 
and anders, kei 
niema ein 
„2. keiner Bee 


F la — auts Geratewohl 
Vi teffen” || a nu — (0 


erfehlen 1 


einjtreffen” (+ist) IL. yr. 


A (a c 
punde) zultreften “Aaa 


nimerit adj. 1. zutreffi 
bracht aia Ange. 
nimfă f. (a apei) e Nixe, /-n | 
Nymphe, -/-n a: | 
nimfomanie f. e Nymphomanie, + | 
nimic Î. adv. nichts || = nou nichis 


Neues; mult Z80mot pentru - viel 
Lârm um nichts; absoluț — 

: d gar 
nichts II. pl. die Kleinigkeiten 
(pl.), die Nichtigkeiten (pl.) 

nimici vi. 1. vernichten, zugrunde- 
richten 2. (a preface în ruine) 
zertriimmern 

nimicire f. e Vernichtung, -/ 

nimicitor adj. vernichtend 

ninge v/. impers. schneien (es schneit) 

nins ad). verschneit, schneebedeckt 

ninsoare f. r Schneefall, -(e)s/=e 

nisetru m. r Stăr, -(e)s/-e 

nisip n. r Sand, -(e)s/ 

nisipos adj. sandig 

nişă f. e Nische, -/-n 

nişte art. nehot. einige, etliche 

nit n. (tehn.) r, s Niet, -(e)s/-e, e 
Niete, -/-n 

nitam-nisam adv. mir nichis, dir 
nichts 

nitrat m. (chim.) s Nitrat, -(e)s/-e 

nitrogen m. (chim.) s Nitrogenium, - 

s/, r Stickstoff, -(e)s/ 

nitroglicerină f. s Nitroglyzerin, “3 

nitui vf. (ver)nieten | 

niţel adv. (pop.) ein wenig, Ein (ga 
kleines) biBchen 

nivel n. 1. s Niveau |. 

— de trai s Lebensgiveau, $ |, 

păi) 1 Wasserpiesel, af (al mă 

pei) r Tpicg Bbene 

rii) r Merresspiegel, -S/ Z d cine e 

-I-n || o conferință la — îi 

Konferenz auf hoher Ebene 


—._——_— ve 


„vo:], -SI-S | 
(al 


lieren, ebnen 


4 ivel 
pjvel tn ) e Libelle, -/-n, e 


hn. 

Dj ie 
A (pop.) ș SteiBbein, -(e)s/-e 
pad e Nacht, -l=e | — bună! 


poa E Nacht!; nopți de-a rândul 
u 


li 1. (în timpul nopții) in 
mape nt, bei Nacht 2. (în fiecare 
der Nac t, 4 
noapte) nachts, jede Nacht 
oastră adj. uns(e)re || a — uns(e)re/ 
[ * 
die uns(e)r(ig)e 
noastre adj. uns(e)re || ale — uns(e)re/ 
die uns(e)r(ig)en 
nobil 1. adj. 1. ad(e)lig, nobel 2. edel 
[]. m. r Ad(e)lige, -n/-n (ein ...er), 
r Edelmann, -(e)s/ ...leute 
nobilime f. e Aristokratie, -/, r Adel, -s/ 
noblețe f. r Edelmut, -(e)s/ 
nociv adj. schădlich i 
noctambul m. r Nachtwandler, -s/ 
nocturn adj. năchtlich 
nocturnă f. 1. (muz.) e Nokturne, -/-n 
2.(sport.) || meciul s-a disputat în — 
das Spiel wurde bei Flutlicht aus- 
getragen 
nod n. 1. r Knoten, -s/- 2. (în lemn) 
r Knorren, -s/- 3. (tele. ) r Knoten- 
punkt, -(e)s/-e || a înghiţi cu —uri 
“ das Essen miihsam hinunterjwiirgen 
Hodal adj. wesentlich, wichtig 
nodul n. (şi med.) s Knotchen, -s/- 
„A adj. knotig; knorrig 
N. e Menge, -/-n 


arie m. r November, -(s)/ 
Sf r Sinn, -(es/ || fără - 
7 (e)s/ || făr 
„dă S Neuntel, -s/- 
Si I. adj. nomadisch II. m. r 
Omade, -n/-n 
MOmenclato 


T n. r Nomenklator, -s/ 
"“Oren 4 


nomenclatură f e Nomenklatur, -/-en 
nominal adj. 1. nominal 2, nomminell 
NOnsens n. r Nonsens, 
„=(e)s/ 
noptieră f. r Nachttisch, 
nor mn. e Wolke, -/-n 
Noră f. e Schwiegertochter -/:: 
nord n. r Norden, -s/- 
nordwărst, Ja — de .. 
Norden von ... 


nord-american I. adj. nordamerika- 
nisch II. r Nordamerikaner, -s/- 

nord-est m. r Nordosten, -s/ 

nord-estic adj. nordăstlich 

nordic adj. nsrdlich, nordisch || limbi 
—e nordische Sprachen 

nord-vest n. r Nordwesten, -s/ 

nord-vestic adj. nordwestlich 

norma vf. norm(ier)en 

normal adj., adv. normal 

normaliza v/. normalisieren 

normalizare f. e Normalisierung, -/ 

normare f. e Normung, -/-en 

normativ ]. adj. normativ, maBge- 
bend II. n. e Normative, -I-n, e 
Grundbestimmuneg, -/-en 

normă f. e Norm, -/-en || a înde- 
plini/a depăşi norma die Norm 
erfiillen/iiberschreiten” (+hat) 

noroc n. s Gliick, -(e)s/ || ce-—! was 
fiir ein Gliick!; (în sănătatea 
dv./ta) prosit!, zum Wohl; la — 
auf gut Gliick; — bun! Gliickauf! 

norocos adj. || un om — ein Gliick- 
spilz 

norod n. s Volk, -(e)s/=er 

noroi n. r Kot, -(e)s/ 

noros adj. wolkig, pa şi 

ia (s) Norwegen, -(S 

Set a 1 
r Norweger, -s/- 3 

norvegiana f. 1. (s) Norwegi 
2. s Norwegische, -n/ 


-es/-e 


| spre - 
- nOrdlich/im 


sch, -(S/ 


-eS/, r Unsinn, 


_—_—_————_ 


NOS 


nostalgic adj. nostalgisch 
nostalgie f. e Nostalgie, -/ 
nostim adj. 1. niedlich, hiibsch 
2, komisch 3. putzig 
nostru adj. unser || al — uns(e)rer/ 
der uns(e)r(ig)e;, unsere 
noştri adj. uns(e)re | ai - die 
uns(e)r(ig)en, (rudele noastre ) die 
Uns(e)rigen 
nota vt. 1. notieren, auf|schreiben' 2. (a 
da note) benoten 
notabil adj. bemerkenswert 
notabilitate f e Notabilităt, -/-en, e 
Beriihmtheit, -/-en 
notar m. r Notar, -s/-e 
notare f. 1. Aufzeichnung, -l-en 2. (a- 
cordare de note) e Notengebung, -/ 
notariat n. s Notariat, -(e)s/-e 
notă f. 1. e Note, -/-n, e Zensur, -/-en 
| a lua o — eine Note/Zensur be- 
kommen” (+hat) 2. (muz.) e Note, 
-/-n 3. (într-un ziar) e Notiz, -/-en 
4, (de plată) e Rechnung, -/-en 
5. (marginală) e Randbemerkung, 
+ /-en; (de subsol) e FuBnote, -/-n | 
a lua — de ... zur Kenntnis neh- 
men” (+A); a face — discordantă 
aus der Reihe tanzen (+ist) 
notifica vf. notifizieren, bekannt|- 
geben' 
notiţă f. e Notiz, -/-en 
notorietate f. e Notorietăt [...i€...], -/- 
en || de — publică allgemein be- 
_ Kannt 
notoriu adj. notorisch 
noțiune f. r Begriff, -(e)s/-e 
nou adj. neu || —-nouţ funkelna- 
gelneu; din — wieder, aufs neue; 
ceva/nimic — etwas/nichts Neues 
Noua Zeelandă (s) Neuseeland, -(s)/ 
nouă I. num. card. neun | de - ori 


„neunmal; peste = mări şi — ţări 


Mr iiber Land und Meer II. pron. uns 


- 


nouălea; noua 

das Pure | zl, pai N, die, | 
Î ! ea cer im 

siebenten Himmel 

nouăsprezece num. card. neunzehn 

nouăsprezecelea; nouăsprezecea 
num. ord. der, die, das Neun- 
zehnte 

nouăzeci num. card. neunzig 

nouăzecelea; nouăzecea num. ord. 
r, e, s neunzigste 

noutate f. 1. (ştire) e N euigkeit, -/-en 
2, e Neuheit, -/-en || ultimele nou- 
răți die letzten Neuheiten 

novator adj. || spirit — r Neuerer- 
geist, -(e)s/ 

novice m. (relig.) r Novize, -n/-n 

novocaină f. s Novokain, -s/ 

nu ady. 1. nein! (neg. interjecțio- 
nală) 2. nicht (neg. sintactică) || 
— atingeți! nicht beriihren!; nu vă 
aplecaţi în afară! nicht hinausleh- 
nen!; el — mai vine €r kommt nicht 
mehr 

nuanţa vf. 1. nuancieren [nyagsi:rân] 
2. schattieren 

nuanță f. 1. e Nuance [ny'ans8], -/-n 
2. e Schattierung, -/-en 

nuc m. r NuBbaum, -(e)S/ „„băume 

nucă f. e (Wal)NuB, _/Niisse || se 
potriveşte ca nuca în perete das 
paBt wie die Faust aufs Auge 

nuclear adj. nuklear || armă sd? 
Kernwaffe, -/-n 

nucleu n..r Ken, -(e)s/-e || 4/2 
r Atomkern, -(e)s/-e 

nucşoară e MuskatnuB, 

nud I. adj. nackt II. n. (4712) 7 Akt, 
-(e)s/-e Pe: 

nudism n. r Nudismus, -/, € Freikor- 
perkultur, -/ (presc. FKK) 

nufăr m. e Wasserrose, -/-N 
rose, -/-n 

nuga f. (cul.) r, s Nougat [nu.-: 


mic 


-/ „„„NĂSSE 


e See- 


], -sI-S 


re Rute, -n, € Gerte, -/-n 
m. ungiitig, nichtie || — şi 
E, nit nul und nichtig 
nulă f. e Null, pc 
tate f L.e Nullităt, -/-en 2. e Nich- 
nulitate ultiekeit. -/- 
tigkeit, en, e Ungii igkeit, -/-en || 
ol este o — er ist eine Null 
numai adj. nur, lediglich | nu —... ci 
şi nicht nur ... sondem auch 
numaidecât adv. 1. (so)gleich, sofort 
2. (neapărat) unbedingt 
număr n. 1. e Nummer, -/-n || — de 
telefon e Telefonnummer, -/-n, e 
Rufnummer, -/-n; a forma un — 
(la telefon) eine Nummer wâhlen 
2, (cifră) e Zahl, -/-en 3. e An- 
zahi, -/ || —ul colegilor die Anzahl 
„der Kollegen 4. (măsură la îm- 
brăcăminte/încălţăminte) e 
Grofe, -/-n 5. (gram.) r Numerus, 
-INumeri 
număra v/, vi. zăhlen || numără 
de la 1 până la 10 zăhi(e) von 
eins bis zehn 
Mumărare f. s Zăhlen, -s/ 
Mumărătoare f. 1. s Zâhlen, -/ 2. (joc 
de copii) r Abzâhireim, -(e)s/-e 
Numărător m. r Zăhler, -s/- 
 M-mă-uita f (por. 
Nichi, -(e)s/-e 
ză r Name, -ns/-n, r Namen, -s/- 
A de familie r Familienname, 
Pe mi 
fată Oimame, -ns/-n; —le de 
r Mădchenn Sea 
Propriu rEi aname, -ns/-n; 
localitate Parte, -ns/-n; — de 
mp a rtsname, -ns/-n; nu- 
„a În — de rău nimm es mi 
mir 


) s VergiBmein- 


ttes/des Himmels willen! 
n Ş E Numerale, -s/ ...lien 


numerar n. s Bargeld, -(e)s/-er | a 
plăti în — bar zahlen 

numeric adj. numerisch 

numeros adj. zahlreich 

numerota vi. numerieren 

numerotare; numerotaţie f. e Nu- 
merierung, -/ 

numi ]. vf. 1. (a spune) nennen' 
2. nennen' (+nach+D) || îl -m pe 
fiul nostru după bunicul său wir 
nennen unseren Sohn nach seinem 
GroBvater 3. (într-un post) emennen' 
(+zu+D) UI. vr. 1. heiBen' || el se 
numeşte Paul er heibt Paul 2, hei- 
Ben' (+nach+D) || fiul nostru se 


numeşte după bunicul său 
unmser Sohn heift ... nach seinem 
GroBvater - 


numire f; 1. (nume) e Benennung, -/-en 
2. (într-un post) e Emennung, -/-en 

numismatică f. e Numismatik, -/ 

numismat 7. r Numismatiker, -s/- 

numit adj. genannt 

numitor mm. r Nenner, -s/- || a aduce 
la acelaşi — auf den gleichen 
Nenner bringen' 

nun 7. r Trauzeuge, -n/-n 

nuntaş m. r Hochzeitsgast, -(e)s/ 
„„„găste 

nuntă f. e Hochzeit, -/-en 

nupțial ad). hochzeitlich 

nurcă f. r Nerz, -es/-e 

nut f. e Nut, -/-en, e Nute, -/-n 

nutreţ 1. s Futter, -s/ 

nutri |. vt. 1. (a hrăni) fittem 2. (un 
sentiment) hegen II. vr. sich ernăh- 

” ren 

nutritiv adj. nahrhaft 

nutriţie f. e Ernâhrung, -/-en 

nuvelă f. e Novelle, -/-n 

nuvelist m. r Novellist, -en/-en 


nuvelistic ad). novellistisch stă 
. i . Și de ș 


III 
adj, briinett, dunkelhăutig 
" ş Schaf, -(e)s/-e || a o face de 
inen Bock schiefen”; să re- 
venim la oile noastre um auf 
 besagten Hammel zuriickzu- 
„  kommen 
oală f r Topf, -(e)s/:e || — de fiert 
sub presiune r Dampfkochtopf, - 
„ (e)s/ ..topfe; — de noapte r Nacht- 
„topf,-(e)s/..topfe - 
„oară f. s Mal, -(e)s/-e || pentru 
prima — zum ersten Mal; pentru a 
_ câta =? zum wievielten Mal?; de 
două ori zweimal; ori de câte ori 
E sooft immer wenn 
„oare ady. wohl, denn || — unde-o fi? 
„wo kann er wohl/denn sein? 
„oarecare adj. 1. irgendein, irgen- 
deine, irgendein 2. ein gewisser, eine 
_ gewisse, ein gewisses | 
„ Varecum ady. irgendwie, gewisser- 
rin | 


= 


maBen 
„oaspete m. r Gast, -es/::e 
| i _Oaste f. s Heer, -(e)s/-e 
„oază f e Oasem -/-n 
Pă obârşie F. r Ursprung, -(e)s/, e Ab- 
„ Stammung, -/ 
obedienţă f. r Gehorsam, -s/ 
sc n. r Obelisk, -en/-en 
l]. fettleibig 
A e Fettleibigkeit, -/, e 
h. |. e (An)Gewohnheit, -/-en 
— (wie) gewâhnlich 2. 
Sitte, -/-n; r Brauch, - 


Unsitte, -/-n | 


obiect n. 1. s Ding, 
Sache, -/-n | —e de valo ] 
Wertsachen (pl.); la =! zur gatiti 
3. r Gegenstand, -(e)s/:e a: 
artă r Kunstgegenstand, -(e)s/ 
stânde 4. (de studiu) s Fach, (e) 
=er, r Gegenstand, -(e)s/=e 5, (corp) 
— zburător neidentificat unbekann. 
ter FlugkOrper/unbekanntes Flug- 
objekt (prese. UFO) 6. (gram.) 
s Objekt, -(e)s/-e, e Ergânzung, -/-en 
obiecta vi. 1. aus|setzen (+an+D) 
2, ein|wenden' (+gegen|+A) 
obiectiv I. adj. objektiv, sachlich II. n. 
1. (optică) s Objektiv, -s/-e 2, (tu- 
ristic) e Sehenswiirdigkeit, -/-en 
3. (proiect) s Vorhaben, -s/- 4, s 
Objekt, -(e)s/-e || = industrial s 
Industrielobjekt, -(e)s/-e 
obiectivitate f. e Objektivităt, -/ 
obiecţie f. r Einwand, -(e)s/*e |] a 
ridica o — einen Einwand erheben 
obişnui I. vt. 1. gewâhnen (+an+4) 
2. (a avea obiceiul)  pflegen 
(+inf.+zu) || el —eşte să meargă 
după-amiaza la plimbare et pflegt 
nachmittags spazierenzugehen 3.4 
fi —t gewâhnt sein” (+an+A) ÎL s, 
sich gewâhnen (-+an+A) lin 
—eşte so ist es gebrăuchlici | 
obişnuinţă f. e Geil ga brd ji 
obişnuit adj. 1. (obicei) 8 omul 
ich, tiblich 2, (comun) Ea) 
gewâhnlich 3. (cu ce 
ewoâhnt 
oblăduire f. 1. e Herrschaft 
Schutz, -es/, e GB SA 
oblic ad). schrăg, SChIe! „gen 
obliga Lise verpflichten, £ i. “Dank 
îi sunt —t ich bin N verpflict” 
verpflichtet Il. vr;: SCI 2 i 
ten 


-(e)s/-e 3, , 


„pen d! 


4 | [vitate f e Verpflichtung, -/-en 
- E ori adj. obligatorisch, ver- 


3, (fin) s Wertpapier, -(e)s/-e 
oplojeală f. (pop. ) r Umschlag, -(e)s/ 
„schiăge, r Wickel, -s/- 
obloji L. vi. einen Umschlag machen 
(+D) LL. vt., vr. (sich) um)wickeln 
oblon n. r Laden, -s/ 
oboi n. (muz.) e Oboe, -/-n 
"obol n. r Obolus, -/-; ...usse e Spende, 
-I-n 
obor n. r Viehmarkt, -(e)s/=e 
oboseală f. e Miidigkeit, -/ 
obosi L. ve.-ermiiden II. vi. ermiiden 
(+ist), miide werden' III. vr. (a se 
osteni) sich (+D) Miihe geben* 
obosit adj. 1. miide 2. (istovit) er- 
schâpft 
obositor adj. ermiidend 
" obrazn. 1. e Wange, -/-n, e Backe, -/-n 
 l|euobrajii rumeni rotbackig 2. (fa- 
[ă) s Gesicht, -(e)s/-er 
obraznic adj. frech 
obrăznicătură f (fam.) r  Frech- 
dachs, -es/-e 
Obrăznici vr. 1. frech werden' 2. sich 
unterstehen“ 


Obrăznicie f. e Frechheit, -/-en 

Obscen adj. obszân 

ppscenitate f. e Obszănităt, -/-en 
Scur adj. 1, dunkel, finster 2, (ne- 

Cunoscut) unbekannt 3. (nelămu- 

4 unklar 4, obskur 

N E 

„d tism n. Obskurantismus, -/ 

 ohsega fâtef e Dunkelheit, 7 
ore... Verfolzen || a fi + Zwangs- 

ate uellunzen haben” 
AF z VE, 1. bemerken 2. merken 
g. Studia) beobachten 

„AM adj. bemerkbar 


ş 


47 


oceanic adj. ozeanisch 


CETE 
„Jen |] 


observator 1. m, y Beobachter, 
II. n. ș Observatorium, -s/ - 
n astronomic e Sternwarte, -/-n 
Observaţie f 1. e Anmerkung, -/-en, 
e Bemerkung, -/-en | = prelimi- 
nară e Vorbemerkung, -/-en 2, e 
.Beobachtung, -P-en || sub — medi- 
cală unter ărztlicher Beobachtung 
obsesie £ e Obsession, -/-en 
obstacol n. ș Hindernis, 
..„ISse 
obstretică f e Obstetrik, -/ 
obstrucţie f. e Obstruktion, -/-en' 
obştesc adj. gemeinschafilich 
obturator n. 1. (tehn.) r SchlieBer, -s/- 
2. (foto) e (Offnungs)Blende, /-n 
obtuz adj. stumpf 
obţine vz. erhalten” 
obuz n. (mnil.) e Haubitzengranate, -/ -n 
obuzier n. (mil.) e Haubitze, -/-n 
ocară f. || vorbă de — s Schimpfwort, 
-(e)s/=er 
ocazie f. e Gelegenheit, -/-en, r AnlaB, 
„„.ăsses/ăsse || a pierde ocazia die 
Gelegenheit verpassen; a profita 
de — die Gelegenheit ergreifen' ; 
cu ocazia... anlăBlich (+G) 
ocazional adj. gelegentlich 
ocărî vr. 1. beschimpfen; schimpfen- 
(+aus+A) 2. (a vorbi de rău) 
schimpfen (+iiber+A) 
occident n. r Westen, -s/, s Abendland, 
-(e)s/ 
occidental adj. westlich, 
lândisch 
ocean n. r Ozean, —s/-e || Oceanul 
Atlantic der Atlantische Ozean; 
Oceanul Indian der Indische Oze- 
an; Oceanul Înghețat de Nord das 
Nârdliche Eismeer, s Nordpolar- 
meer, -(e)s/; Oceanul Pacific der 
Stille/Pazifische Ozean, r Pazifik, -s/. 
dr 


=, 


...ISses/ 


abend- 


= : 
> m “fe i abia aaa 


„0 


Ei 


& 


-. 


N 


ocheadă f. verstohlener Blick || a a- 
runca ocheade liebăugeln ( +mit+D) 

ochean n. s Fernrohr, -(e)s/-e 

ochelari pl. e Brille, -/-n; || a-şi pune 
_: eine Brille auflseizen; — de 
soare e Sonnenbrille, -/-n 

ochi |. m. 1. s Auge, -s/-n | câr ai 
clipi din — im Handumdrehen; între 
patru — unter vier Augen 2. (bol.) 
—ul-boului e Aster, -I-n IL. n. 1. (la 
ciorap etc.) e Masche, -/-n 2. (ouă) 
s Spiegelei, -(e)s/-er 3. ( tehn.) e 
Ose, -n, e Masche, -/-n 4. (la o 
plită) e Kochstelle, -I-n Ol. vt. 
zielen (+auf+A) 

ochitor m. r Schiitze, -n/-n 

ocluzie f. (mmed.) e Okklusion, -/-en || 
— intestinală r DarmverschluB, 
„„.usses/ 

ocnaş m. r Străfling, -s/-e 

ocnă f 1. (salină) s Salzbergwerk, 
-(e)s/-e 2. (temniţă) s Zuchthaus, 
-es/ ...hăuser 

ocol n. 1. (pl. ocoluri) 1. r Uniweg, 
-(e)s/-e 2. e Umkreisung, -/-en, r 
Rundgang, -(e)s/ ...gânge || -ul 
pământului die Fahrt/Reise um 
die Erde II. (pl. ocoale) 1. (pentru 
vite) r Pferch, -(e)s/-e 2. (silv.) r 
Bezirk, -(e)s/-e 

ocoli I. vt. 1. (a evita) meiden, 

" aus|weichen' (+isz) (+D) 2. ver- 
meiden' 3. (a înconjura) umkrei- 
sen 4. (a înconjura) (cu un vehi- 
cul) umfahren” (+har) II. vi. einen 
Umweg machen, um|fahren” (+ist) 

ocolire f. (drum) e Umleitung, -/-en 

ocoliş n. r Umweg, -(e)s/-e || fără 
—uri geradeaus, ohne Umschweife 

ocroti v/. beschiitzen 


„ocrotire f. r Schutz, -es/ || -a să- 


nătăţii r Gesundheitsschutz, -es/ 


ocrotitor adj. schiitzend 


670 


ocru n. (geol.) r Ocker, -s/- 

octaedru n. s Oktaeder, -s/- 

octanic adj. (chim.) || cifră -ă e 
Oktanzahl, -/-en 

octavă f. (muz.) e Oktave, -/-n 

octogon n. s Oktogon, -s/-e 

octombrie m. r Oktober, -s/- 

octopod n. (zo0l.) r Oktopode, -r/-n, 
e Krake, -/-n 

ocular 1. adj. okular || martor - r 
Augenzeuge, -n/-n II. n. s Okular, 
-s/-e 

oculist m. r Augenarzt, es/...ârzte 

ocult adj. okkult 

ocupa Î. yt. Î. (şi mil.) besetzen 2. be- 
legen 3. (un apartament) bewohnen. 
4. (a da o ocupaţie) beschăftigen 
II. vr. 1. sich beschăftigen, sich 
befassen (+mit+D) 2. (a avea 
grijă de) sich kiimmern (+um+AÂ) 

ocupat adj. 1. beschăftigt |] el este - 
er ist beschăftigt 2. besetzt || masa 
este —ă der Tisch ist besetzt 

ocupaţie f. 1. e Beschăftigung, -l-en 
|| — secundară e Nebenbeschăfti- 
gung, -/-en 2. (şi mil.) e Okkupa- 
tion, -/-en, e Besetzung, -/-en 

odaie f. e Stube, -/-n 

odată adv. einmal || a fost — es Wa 
einmal: 

odă f. e Ode, -/-n 

odăjdii (pl) r Ormat, -(e)s/-e, 5 
Mefgewand, -(e)s/=er 

ogârji vr. abjmagern (isi) 

ogârjit ad). abea 

odgon n. s Tau, -(e)s/-€ 

odihnă f 1. e Ruhe, /2-| pi, 
e Erholung, - || a plecă 


Erholung fahren en 2. (4 
odihni vr. 1. ruben, sich af rea 


se recrea) sich erholen - in Frie- 
că-se în pace! (er) "e 
den!, ruhe sanft! 


odihnit adj. ausgeruh! 


= 


„ară ady. einst 

„odin! Odysee, -/ 

A a p Schaâtz, -es/=e, s Kleinod, 
| (6)s/...odien [...dioni | 

pios adj. verhaBt, odi6s, odios 

odrastă f. 7 SprăBling, -s/-e 

ot. interj. ach!. IL. r Seufzer, -s/- | 
a avea un = la inimă weh ums 
Herz haben (+D) 

ofensa v/. beleidigen 

ofensă f. e Beleidigung, -/-en 

ofensiv adj. offensiv 

ofensivă f. e Offensive, -/-n 

oferi |. vt. 1. bieten' || a - ocazia 
die Gelegenheit bieten 2. (un loc, 
O cafea etc.) an|bieten' II. vr. 1. sich 
darbieten' || ni s-a -r o priveliște 
minunată eine herrliche Aussicht 
bot sich uns dar 2. (să facă ceva) 
sich erbieten” 

Ofertă f. e-Ofterte, -/-n, s Angebot, 
“(e)s/-e |] cerere şi — das Angebot 
und die Nachfrage 

oficia YI. (0 ceremonie) vollziehen' 

“Vicial adj, ady. oftizieil [...iet] 
dficiere f. e Vollziehung, '-/ 

Cinal adj. offizinal, offizinell 


ci ANI Amt, -(e)s/=er || -/ 
FII civile ş Standesamt, -(e-s/ 


* Atnter, poştal s Postamt, -(e)s/ 
Ey ja 2 r Dienst, -es/ | 
lu, .0liben (+ist), (ver)welken 
tie 44). welk, verwelkt 
sin e Offizier, -s/-e || - al 
Rr, „a 7 Standesbeamte, -n/-n 


[in ife Offiziersfrau, -/-en 
Vaig „ * Opfergabe, -/-n 
îior) S Abseits, -/ 

E pute 2. sich sehnen 


olimpiadă f. e Ol 


al r Seufzer, -ş/. 
a e Tuberiulose, /, e Schwina- 

ofticos ag) 
siichtig 

ogar m. r Windhund, -(e)s/-e 

CEVA (arhit.) r Spitzbogen; -s/. 

oglindă fi Spiegel, -s/- rs e 
vă r Hohlspiegel, -s/.; = convexă 
r Wolbspiegel, -s/- 

oglindi vt., vr. (sich) (wider )|spiegeln 

oglindire f. e Widerspiegelung, -/-en 

Ogor n. r Acker, -s/= 

ogradă “PA Hof,-(e)s/::e, je Bauern- 
hof, -(e)s/...hăfe 

oier m. r Schăfer, -s/-, r Schafhirt, 
-en/-en 

oierit n. e Schafzucht, -/ 

oişte f. e Deichsel, -/-n || a (o) nimeri 
(ca Irimia) cu -a-n gard einen 
Bock schieBen' 

olan n. r Hohlziegel, -s/- 

Olanda (s) Holland, -(s)/ 

olandă f. (text) s Leinen, -s/, s 
Linnen, -s/ 

olandez I. adj. hollăndisch IL. m. r 
Hollânder, -s/- 

olandeza f. 1. (s) Hollăndisch, -(s)/ 
2, s Hollăndische, -n/ | 

olar m. r Tăpfer, -s/- 

olărit n. e Tăpferei, -/ ea 

oleacă ady. (pop.) ein Wenig, SIN 
biBchen F 

inos adj. Glhaltig 

Eee adj. e CRIS | ne =r 
Geruchsnerv, -(e)s/-en pr 

oligarile Olga Spuren- - 

oligoele i . | 
elemente (pl). Olymp, -S/. 

Oli (Și "pia Ta | i 

ympiadie Saul 


si 


tuberkulăs, schwind- | 


„ 4 
iĂ $ use E 
DE m i a i d enma Pa ti 


nea 


N 
cai = - . 
E AMARA a e. 


a e 


Maia 


d 


de vară e SOmmnero pă 
- de iamă e Winterolymp 


E Omission, -/-en 
3 Sie j L ; 
RD IL 


olimpic adj. olympisch || campion — 
+ Olympiasieger, -s/-; flacăra -ă 
das olympische Feuer; jocuri —e e 
Olympische Spiele; jurământul = 
der olympische Eid 

oliţă f. s Tâpfchen, -s/=, (de noapte) 
r Nachttopf, -(e)...tăpfe 


- oliv adj. olivenfarbig [...van...], oliv 


(griin) [o'li:f...] 

olog I. adj. lahm IL. m. r Lahme, -n/-n 
(ein ...er) 

Oltenia (5) Oltenien [...i2n], -(s)/ 

om m. 1. r Mensch, -en/-en || — 
maimuţă r Atfenmensch, -en/-en; 
—ul primitiv r Urmensch, -en/-en 
2. r Mann, =(e)s/::er || — de afaceri 
 Geschăftsmann, -(s)s/...leute; — de 
zăpadă r Schneemann, -(e)s/...mă- 
nner; — al muncii r Werktătige, - 
m-n (ein ...er), = de cultură r 
Kulturschaffende, -n/-n (ein ...er); 
— de ştiinţă r Wissenschaftler, -s/-; 
— politic r Politiker, -s/-, = de 
serviciu r Diener, -S/- 

omagia vf. ehren 

omagial ad). || volum — e Festschrift, 
-l-en 

omagiere f. e Ehrung, -l-en 

omagiu n. e Ehrenbezeigung, -/-en 

omăt n. (pop.) r Schnee, -s/ 

ombilic n. r Nabel, -s/- 

ombilical adj. | cordon - (anat.) e 
Nabelschnur, -/...schniire 

omega m. s Omega, -(s)/-s || afi alfa 
şi =! das A und O (der Sache) 
sein”; de la alfa la — von A bis Z 

omenesc adj. menschlich 

omeneşte adv. menschlich 

omeni vf. (pop.) bewirten 

omenie f. e Menschlichkeit, -/ 

omenire f. e Menschheit, -/ 

omidă f. e Raupe, -/-n 

omisiune f e Auslassung, -/-en, e 
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omite vi. 1. ausjlassen” 2. (a supri- 
ma) Wegllassen” 3. (a sări peste) 
iiberspringen” (+hat) 4. (a neglija) 
unterlassen 

omletă f. s Omelett [om'let], -(e)s/ ie 
-s | 

omnipotent adj. allmăchtig 

omniprezent adj. allgegenwărtig 

omniscient adj. allwissend 

omnivor (zool.) |. adj. allesfressend, 
omnivor II. m. r Allesfresser, -s/-, 
r Omnivore, -n/-n 

omofon (ingv.) m. s Homophon, -s/-e 

omofonie f. (lingv.) e Homophonie, -/ 

omogen adj. homogen 

omogenitate f. e Homogenităt, -/-en 

omogeniza v!. homogenisieren 

omogenizare f. e Homogenisierung, 
-/-en 

omograf n. (lingv.) s Homograph, -s/-e; 
-en 

omolog adj. homolog 

omologa vf. homologieren 

omonim n. (lingv.) s Homonym, -s/-e 

omonimie f. (lingv.) e Homonymie, -/ 

omoplat n. s Schulterblatt, -(e)s/ 
„„blătter 

omor n. r Totschlag, -(e)ș/ „„schlăge; 
r Mord, -(e)s/-e îi 

omorî. |. vt. totjsclilagen, tâten, 
ermorden, umjbringen” II. vr. . sich 
umjbringen”, sich tăten 2. a nu s€ * 
cu firea sich (+D) kein pein aus| 
reiBen' 

omuleţ mm. s Mânnlein, -S/-» $ Mânn- 
chen, -s/- 

omuşor n. (anar.) $ (Graumen)Zăpi- 
chen, -s/- 

oncologie f. e Onkologie, -] 

ondină f. (mit.) e Undine, -I-n 


ondula vț. ondulieren 


ondulat adj. wellig 


SE ulație fe Welle, -/-n; (d. păr) e 
Ondulation, -/-en || — permanenră 
die Dauerwellen (pl.) 

"onest adj. adv. ehrlich 

onestitate f. e Ehrlichkeit, -/ 

onix n. (geol.) r Onyx, -(es)/-e 

onoare f. e Ehre, -/ || cuvânt de - ş 
Ehrenwort, -(e)s/ 

onomastică f 1. r Namenstag, - 
(e)s/-e 2. (lingv.) e Onomastik, -/ 

onomatopee f. (lingv.) e Onoma- 
topâie [...pg|'i:], /...ien [ion] e 
Lautmalerei, -/-en 

onomatopeic adj (lingv.) onomato- 
poetisch 

onor n. e Ehrenbezeigung, -/-en || a 
da ul die Ehrenbezeigung erwei- 
sen 

onora vi. 1. (be)ehren 2. (a plăti) 
honorieren . 

onorabil adj., ady. ehrenhaft, ehrbar 

Onorariu n. ş Honorar, :s/-e 

onorat adj. geehrt 

onorific adj. ehrenamtlich 

[E oaie f. e Ontologie, -/ . 

a opak, undurchsichtig 

Citate Ji Opazitit, -/, e Undureh- 
SIChtigkejt, -/ 
Opaiț n, e Unschlittlampe, -/-n 


0 Pi 
Pări 1. yp l. briihen 2. verbriihen 


3, (cul.) abjbriihen II. vr. sich 
Yerbriihen 
Opera 


a E 
op perieren 


efonbeamtin, je 


Tatorin, -/. 
Oper a tor > “/-Nen 


(tele.) e Te- 
nen 2. (inform.) e 


iu l. (med.) r Operateur 
r mann! “S/-e 2. (cinema ) r Kame- 
(info, -(e)s/...leute; ...mănner 
OPeraţie a) r Operator, -s/...oren 
Vperg f i e Operation, -/-en = 
„dire) (a) e Oper, -/-n 2. (clă- 
mhaus,  -es/...hăuser 


3. (lucrare na 


:, S Werk, - 


opini 
oil 7 i SA 
opiu n. 5 Opiugi tă 
. plum, -s/ 
operau 77 CORN 
J. Opportun, 
oportunism n. y Oppo 
ea, m.r Opportunist, -en/-en - 
poziţie f. 1. e Opposition, -/-en 2, ș 

Gegensatz, -es/::e [a 

Gegensatz (-+zu+D) 
oprelişte f 1. s Verbot, -(e)s/-e 2, (fig.) 

S Hindernis, ...isses/...isse a 
opresiune f. e Oppresion, -/-en 
opresiv ad). oppresiv 
opri L. ve, 1. anjhalten' 2. (a reţine) 

auf|halten'” 3. (a păstra) behalten” 

4. (a întrerupe) ein|stellen || expe- 

rienţele cu arme nucleare trebuie 

-te die Versucbe mit Kernwaffen 

miissen eingestellt werden 5. zu- 

riick|halten' (+von/+vor+D) |] tre- 
buie —t de la acest pas necugetat 
er muf von/vor diesem uniiberleg- 
ten Schritt zuriickgehalten werden 
6. (un aparat) ablstellen 7. (a 
interzice) verbieten'. || intrarea 
ră Eintritt verboten IL. vr. 1- balti 
machen || aici ne —m hier machen 
wir halt 2. (despre vehicule) hal- 
ten” 3. (din mers) stehenjbleiben 

(-tist) 4. (despre ploaie) pi 
oprima Vf. unterdriicken, i 
oa fie Unterdriickung, / 


oprire f. 1- (staționare) r Alan is 
-(e)s/-e 2. (staţie) : epic: : n 

] ii zug, A 
3. (din salarii) ip zi 0 dna 


„e (ee DON Halteverbot, -(e)s/ 


-en/-en 
angebracht 
rtunismus, -/ 


cu im 


me f s Achtel,: 
ism n. r Optimismus, -I 

timist 1. adj, optimistisch IL. m. 

 Optimist, -en/-en 

optimizare f. e Optimierung, -/ 

"optsprezece num. card. achtzehn 

” optsprezecelea, optsprezecea nun. 

„ord, der, die, das achtzehnte 

-” optulea, opta num. ord. der, die, das 

 _Achte 

optzeci num. card. achtzig 

-opţiunef. l.e Wahl, -/-en 2. (jur.) e 

| Option, -/-en 

- opulent adj. opulent, iippig, 


opulenţă f. e Opulenz, -/, e Uppigkeit, . 


opune L. v/. 1. entgegenlsetzen, gegen- 
iiberistellen 2. (rezistenţă) Wider- 
stand leisten II. vr. sich wider- 
5. setzen 
opus adj. entgegengesetzt 
oracol n. s Orakel, -s/- 
oral adj., adv. 1. miindlich || examen 
— miindliche Priifung 2. (anar.) 


„oral 
oranj ad). orange [o'râz(9)], orange- 
„ farbig 
iasa f e Orangeade [orâ'za:d9], 
-/-n 
0MBE n. 1. r Stundenplan, -(e)s/...- 
3 plăne 2. (al magazinelor) e Off- 


nungszeit, -/-en 

„ oraşn. e Stadt, -/=e || - comercial e 

Handelsstadt,  -/...stădte; de 

„provincie e Provinzstadt, -/...stădte; 
= înspre (centrul) (ului) stadtein- 


— 


orator m. 7 Redner, -s/- 
oratoriu n. (muz) s Oratorium, -s/ 


oră f 1. e Stonde, --n || filmu 


... 
574 tă 


rien [...ri?n] | ă 


durează un sfert de —/o jumătate 
de -/o — şi jumătate der Film 
dauert eine  Viertelstunde/eine 
halbe Stunde/anderthalb Studen: - 
de vârf e Hauptverkehrszeit, -/-en: 
la ce —? um wieviel Uhr?; ha 
întregi stundenlang 2. — de curs 
e Stunde, -/-n, — de meditaţie e 
Nachhilfestunde, -/-n; = de pri- 
mire (la consultaţii, audienţe etc.) 
e Sprechstunde, ?/-n, — suplimen- 
tară e Uberstunde, -/-n 

orăcăi vi. quaken 

orăcăit n. s Gequake, -s/ 

orăşean n. r Stădter, -s/- 

orăşel n. s Stădtchen, -s/- 

orăşenesc adj. stădtisch 

orătanie f. s Gefliigel, -s/ 

orândui v/. 1. anlordnen 2. ein|richten 

orânduire f. 1. e Ordnung, -len 2.- 

socială e Gesellschaftsordnung, -/- 


en 
orb I. adj. blind IL. m. r Blinde, -n/-n 
(ein ...er) UI. n. || -ul găinilor e 


Nachtblindheit, -/ 

orbecăi vi. (şi fie.) im dunkeln (um- . 
her)tappen 

orbeşte adv. blindlings 

orbi L. vt. (verblenden, blind machen 
II. vi. erblinden ( ist), blind Wer- 


den” | 
orbire f. 1. s Erblinden, “S/ 2. (pe 
cineva) e Blendung, -I > 
orbită f 1. e Augenhohle, a 
(astr.) e (Planeten)Bahn, pipa” 
(Flug)Bahn, -/-en 
orbitor adj. blendend "kestorl» 
orchestră f. $ Orchester 10, peste» 
-s/- || — de coarde s Sue 9 
-s/- „(de- 
aie n. 1. r Befehl ee ră 
coraţie) 7 Orden, -s/- 5 


> - 


615 
E Ordnung; Pi 4 (ec. )r ip au 
(eytrăge |- â ivrare r Liefe- 
cauftrag, -(e)s/...trăge 5. (de plan- 
je (Zahlungs)Anweisung, -/-en 
ordi adj. ordinăr 
ordinator n rElektronenrechner, s/-, 
, Computer [kom'pju:tar], -s/- 
ordine f. 1. e Ordnung, -/-en | = de 
zi e Tagesordnung, -/ 2. e (Rei- 
hen)Folge, -/ E 
ordona vf. l. (a porunci) befehlen 
2, (a dispune) anlordnen 3. (a 
aranja) ordnen 
ordonanță f. 1. e Anordnung, -/-en, 
e Verordnung, -/-en 2. (mil.) e 
Ordonnanz, -/-en 
ordonat adj. ordentlich 
ordonată f. (mat.) e Ordinate, -/-n 
oreion n. (med.) r Mumps, -/, -/, 
(fam.) r Ziegenpeter, -s/ 
orelist m. r Hals-Nasen-Ohrenartz, 
S/.ărtze, r  HNO-Artz, -es/ 
„„Artze 
Orez n, r Reis, -es/ 
= L. adj. verwaist II. m. e Waise, 
SI | 
inut n. $ Waisenhaus, -es/...hăuser 
"Ban n. 1. s Organ, -s/-e || = sexual 
» Geschlechtsorgan, -s/-e, die 
PRI alien [ion] (pl) 2. (de 
„Sa r Maschinenteil, -(eys/-e 
org Ic adj. organisch 
Organi n. r Organismus, -/...men 
Oreanise. r Orgelspieler, -s/-, r 
Oro + ţ, -en/-en 
Otpa -. “VE. Organisieren 
Otgan: roy: e Organisierung, -/-en 
Organ: pe Organisator, -s/...Oren 
Otganiza „IC adj. organisatorisch 
OrBanizaţia Pia oa a 
Oroanisat ațiunilor Unite die 
lonep „_.9N der Vereinten Na- 


Că e pi, -1£€l, -/-n || — eleczroni- 
Ele 
ae nenorgel, -/-n 
"Sa st 


*/. e Organisation: -/-en |. 


originar adj. origi 


ORI 


orgiac adj. orgiastisch 
orgie f. e Orgie (2243), 2/28 
orgolios ad). hochmiitig 
orgoliu n. r Hochmut, -(e)s 
orhidee f. (bot.) e Orchidee, -/-n 
Ori Conj., ady. oder | - ... 
weder ...oder 
oribil adj. scheuBlich, entsetzlich 
oricare pron. nehot. 1. jedwelcher, 
jedwelche, jedwelches: jeder, jede, 
jedes 2. wer (auch) immer 
oricând ady. 1. wann (auch) immer 
2. jederzeit || mai frumoasă ca — 
schâner denn je 


= ent- 


oricât pron. nehot. 1. wieviel auch 


2. wie...auch- || — de târziu ar fi 
Wie spăt es auch sein mag 

orice pron. nehot. 1. jedwelcher, 
jedwelche, jedwelches; jeder, jede, 
jedes || în — caz auf jeden Fall; cu 
— chip um jeden Preis 2. was 
(auch) immer 

oricine pron. nehot. 1. wer (auch) 
immer 2. jedermann 

oricum adv. 1. sowieso; ohnehin 
2. — ar fi wie dem auch sei 


-e(e)s/ || Extremul Orient der Ferne” 
Osten: Orientul Apropiat der Nahe 
Osten; Orientul Mijlociu der Mitt- 
lere Osten 
orienta vr. 1. sich orientieren [...i€..] 
2, sich richten (+nack+D) 
oriental adj. 1. orientalisch, morgen- 
lândisch 2. &stlich 
orientare f. 1. e Orientierung, su 
2. e (Aus)Richtung; -/-en 3. (atitu 
dine) e Einstellung, îs 
i ung» aaa 
ei 1 ri ( auzentic) NT, 
2. (specific/propriu unei pers 


ioinell IL. n. 1. $ 
sau unui lucru) A, E ocumert) Ur- 


„Original, -s/-e 
schiift; -/e0R0 e alităt, -/ 
originalitate f. e OnSre cinglich 


inăr, urspring! 


ornamenta v!. 


e adv., v. oriunde 
> ady. 1. wo (auch) immer 2. 
erall 

zont 0 IO a Horizont, -(e)s/-e 
32, fig.) r Gesichtskreis, -es/-e || cu 
un — îngust engstirnig; — larg r 


 Weitblick, -(e)s/-e 
4 " orizontal'adj., adv. horizontal, waag(e)- 


* 


recht 


-orna vt. schmiicken, verzieren 
ornament n. r Sehmuck, -(es/, s 


Ornament, -(e)s/-e 
schmiicken, orna- 
mentierei 


- ornamental adj. ornamental, schmii- 


ckend 
ornitologie f. e Ornithologie, -/ 
ornitorinc m. (zo0l.) s Schnabeltier, 
-(e)s/-e 
oroare f. s Grauen, -s/, r Horror, -s/ 
orologiu n. e Turmuhr, -/-en 
oropsi vt. 1. unterdriicken, bedriicken 
„2. (a prigoni) verfolgen 3. (a 
părăsi) verlassen', preis|geben' 
ort m. || (fam.) a da —ul popii das 
Zeitliche segnen, ins Gras beiBen” 


„ortac m. ( reg.) r Kumpan, -(e)s/-e 
„ ortocentru n. (mat.) s Orthozentrum, 


-s/...zentren 
ortodox adj. 1. orthodox 2. (fig.) 
rechtglâubig 


" ortodoxie f. 1. e Orthodoxie, -/ 2. e 


„ Rechtglăubigkeit, -/ 


„ortogonal adj. orthogonal 


grafic adj. orthographisch 
ie f. e Orthographie, -/ 

Orthopăde, -n/-n- 
e Orthopădie, -/ 


ÎN sc 


“orz n. e Gerste, -/ || a strica 


os n. Î. r Knochen, -s/-, 


Ă “ 
d 4 E i. 

— - i 9/6 

a Y 


ai 


„0 

“Ul pe 

a) i 

i Se 

„(e)s/-e 2. (de peşte) e Grăte ar. a 

osana f. s Hosianna(h), -s/.s re 
cânta —le Weihrauch streuen (+p 

osatură f. (anat.) s Knochengeriiş 
(e)s/-e PA 

osândă f. e Strafe, -/-n 

osândi v. 1. bestrafen 2. verurteilen 
(+zu+D) 3. (şi relig.) verdammen 
(+ist) k 

osânză f. r, s Schmer, -(e)s/ 

oscila vi. 1. oszillieren 2. (a vibraj 
schwingen' 3. (fig.) schwanken 

oscilant ad). 1. oszillierend 2, (fiz.) 
schwankend 

oscilator m. r Oszillator, -s/...oren 

oscilație f. 1. e Oszillation, -/-en, e 
Schwingung, -/-en 2. e Schwankung, 
-l-en 

oscilograf n. r Oszillograph, -en/-en 

oscior n. s Knochlein, -s/- 

oseminte pl. die Gebeine (pl.) 

osie f. e Achse, -/-n || osia din față 

e Vorderachse, -/-n; osia din spate 

e Hinterachse, -/-n 
osifica vr. verknâchern (+ist) 
osificare f. e Verknăcherung, -/-en; € 

Ossifikation, -/-en 
osman L. adj. osmanisch ML. mr, 

Osmane, -n/-n 
osmotic adj. osmotisch 
osmoză f. e Osimose, -/ 
osos adj. knochig || sistem 

chensystem, -s/-e 
ospătar m. r Ober, -s-. 
ospătăriţă f. e Kellnerin, a. ij 
ospăț n. s Festessen, -s-, $ Se “user «d 
ospiciu n. $ Narrenhaus, -6S/- 2 
ospitalier ad). gastireundlic 
ospitalitate f. e Gastfieu” 

e Gastfreundlichkeit: si 
ostaş m. r Soldat, -en/-en 
ostatic m. e Geisel, ide: 
ostăşeşe adj. || cânte 
-tenlied, -(e)s/-er. 


gâşte Perlen vor die Siue 


— s Kno- 


rKellner, sk 


haft, BI, 


Solda- 


- “emeală f. e Anstrengung, -/-en, e 
e. | a-şi da osteneala sich 

D) die Miihe geben » Sich bemiihen; 

„u merită osteneala; das/es ist nicht 

Be MUhe ver. 

E reni Vl Vr. 1. ermiiden 2. (a se 
sirădui) (sich) bemiihen 

ostenit adj. miide | 

ostentativ adj., ady. ostentativ, heraus- 
fordemd E. 

ostie f. (relig.) e Hostie [...i2], -/-n 

ostil adj, ady. feindlich, gesinnt ( +D) 

ostilitate f. e Feindseligkeit, -/-en, e 
Hostilităt, -/ 

ostrogot |. adj. ostgotisch II. m. p 
Ostgote, -n/-n 

ostrov n. r Werder, -s/- 

oștean 7n. r Soldat, -en/-en 

oştire f. s Heer, -(e)s/-e 

otavă f. s Grum(met)t, -s/ 

otită f. (med.) e Otitis, -/...itiden, e 
Mittelohrentziindung, -/-en 

"le I. adj. ottomanisch II. m.r 

ttomane, -n/-n 

otova adj. 1. ( uniform) einfărmig 2. (d, 
Oameni) plump 

Otravă F. s Gift, -(e)s/-e 

pi VL, vr, (sich) vergiften 

„dep e Vergiftung, -/-en 

otrea ăi adj. siftia | 
f. (şi fie.) r Waschlappen 

țări 
în|schna 


LĂ 


anjfahren (+a), 


(fam. ) 


a0 ziehen' 

oţetar b Ă î a 
s/=e ui Essigbaum, -(e) 

0u n. s Ei, -(e)s/-er || —x ; i 

Riihrei, | Ş 4 Jumări ş 


(6)s/-er:, = op 
Spiegelei, -(e)s/- it A 


ui Weichgekochtes/hartgekochte 
i 


oua vi. (Eier) legen 

oval adj. Oval, lănglichruhd 

Ovar n. (anat.) r Eierstock, -(e)s/-:e 

ovaţie f. e Ovation, -/-en 

ovaţiona vr. zuljubeln (+D) 

ovăz n. r Hafer, -s/ || fulgi de — die 
Haferflocken (pl.) 

ovul n. e Eizelle, -/-n 

ovulaţie f. e Ovulation, -/-en 

Oxid m. (chim.) s Oxid, -(e)s/-e, s 
Oxyd, -(e)s/-e 

oxida vr. (chim.) oxydieren (+ist) 

oxidare f. e Oxydation, -/-en 

oxigen n. r Sauerstoff, -(e)s/ 

oxigena I. vt. 1. (chim.) mit Sauer- 
stoff'verbinden” (+A) 2. (d. păr) 
bleichen, blondieren II. vr. sich 
(D) die Haare bleichen , 

oxigenat adj. (chim.) || apă -ă s 
Wasserstoff(su)peroxid, -(e)s/-e; 
păr — blondiertes Haar | 

oxiur m. (z00l.) r Oxyure, -n/-n 

ozon n. s Ozon, -s/ 

0zoniza vi. Ozonisieren 


Cr, = fiert moale/ 


1. » Frieden, -S/, 


ini şte) e Ruhe, -] 


Ă cient m. „ Patient [...Isi 

ÎN dacată f e Patien 
„=I-nen Y 
pacific adj.  friedlich | Oceanul 
9 pacife r Stille/Pazifische Ozean, 
r Pazifik, -s/ 

„ pacifism n. 7 Pazifismus, -/ 
“pacoste f. $ Ungliick, -s/ 
pactn.r Pakt, -(e)s/-e 


[7 

„_ paetiza vi. paktieren 

| __paf inter. Paft || a rămâne — verdutzt 
| sein”, p sein 


pagină f. e Seite, -n/-n 
pagodă f. e Pagode, -n/-n 
pagubă f. r Schaden, -s/= 
„pahar n. 
apă ein Glas Wasser, — de apă 
s.Wasserglas, -es/... glăser 
-pahiderm n. r Dickhâuter, -s/- 
pai n. 1. (pentru băut) r Strohhalm, 
-(e)s/-e, r Trinkhalm, -(e)s/-e 2. (la 
pl.) s Stroh, -(e)s/ 
paiantă f. s Fachwerk, -(e)s/ 
paiaţă f. r Hanswurst, -(e)s/-e, r 
ă Bajazzo, -s/-s 
A paietă f. e Paillette [pa'jeta], -/-n, r 
Flitter, -s/ 
paisprezece num. card. vierzehn 
paisprezecelea, paisprezecea num. 
a. „ord. der, die, das vierzehnte 
De op r Page ['pa:33], -n/-n; r Edel- 
d, knabe, -n/-n 
„pajiște f. e Wiese, -/-n 
7ă _Pajură f. 1. r Kaiseradler, -s/- 2. (în 
: e) u Greif, -(e)s/-e; -en 


“Sepaj 


s Glas, -es/=er || un = cu - 


pakistanez 1. adj. pakistanisch II, m, 
 Pakistaner, -S/- 
palat n. 1. s Palais [...le:], -/- [...le:s] 
 Palast, -(e)s/...ăste 2. (anar.) A 
Gaumen, -S/- 
palavragioaică f. e Klatschbase, -/-n, 
s Klatschmaul, -(e)s/ 
palavragiu m. r Schwătzer, -s/-, s 
 GroBmaul, -(e)s/ 
palavră f. s Palaver [var], -s/, (fam.) 
r Kohl, -(e)s/ 
paleolitic ad). palăolithisch || epoca 
—ă s Palăolithikum, -s/ 
palestina ( s) Palăstina, -(S)/ | Orga- 
nizaţia pentru Eliberarea Pales- 
tinei e Organisation zur Befreiung 
Palăstinas : 
palestinian IL adj. palăstin(ens)isch 
II, m.r Palăstin(ens)er, -s/- 
paletă f. e Palette, -I-n 
palid adj. 1. blaB, bleich 2. matt 
palier n. s Treppenhaus, -es/=er 
palmă f. Î. e Handflăche, -/-n 2.e 
Hand, -/=e || a bate din palme in 
die Hinde klatschen; cât ai bale 
din palme im Handumdrehen 3. (lo- 
vitură) e Ohrfeige, -/-n 
paloare f. e Blăsse, -/ 
paloş n. s Schwert, -(e)s/-er 
palpa v!. palpieren, bed E 
alpabil adj. alpabel, tasto””. . 
Pai e 1. (ad 
2. schlagen' E 
itant adj. aufregen 
e / Herzklopfen» - 


= 


d, spannend 


pamflet n. $ am dul 
pamfletar 77. 7 Pam NA e 
ampas n. € Pampâ» 7” ai 
Eni |. adj. pân pi Pur 
mesisch Il. 71: 7 pana 
Panamese» - -n 


fi 1. e Feder, -/-n 2. (sport) 
categoria — S Federgewicht, -(e)s/ 
3, (tehn.) r Keil, -(e)s/-e 4. (d 
maşină) e Panne, -/-n || a fi în -— 
de bani in Geldverlegenheit sein” 
pancartă f. s Plakat, -(e)s/-e, s 
Transparent, -(e)s/-e 
pancreas n. (anat.) e Bauchspeichel- 
driise, -/-n 
„ pandantiv n. r Anhănger, -s/- 
pan€ adj. paniert . | 
panglicar m. 1. r Gaukler, -s/- 2. r 


Gauner, -s/- 

panglică f. 1. s Band, -(e)s/:er 
2. (200l.) r Bandwurm, -(e)s/... wiir- 
mer | 


panglicuţă f. s Băndchen, -s/- 
panică f. e Panik, -/-en 
panoramă f. s Panorama, -s/...men 
"2 n. $ Schild, -(e)s/-er, e Tafel, 
-I-n 
pansa vt. (rmed.) verbinden” 
Paânsament n. (med.) r Verband, 
-(e)s/e 
pansea, panseluţă f. s Stiefmiitter- 
| Chen, -s/- 
piloni m..pl.-e Hose, -/n 
Mă fr (Ab)Hang, -(e)s/=e, s 
cfălle, -s/-, e Neigung, -/-en 
i Si n. r Pantheismus [...te|'Ism- 


» 


Panteon 
Pânteră 
Pantof 


n. s Pantheon, -s/-s 
F. r Panther, -s/- 
m. T Schuh, -(e)s/-e 
hapacHer, E Schuster, -s/-, r Schuh- 
Papal f. e Pantomime, -/-n 
hal a; 7 Papagei, -(e); -en/-e(n) 
Dăalita Păpstlich 
Sf s Papsttum, -(e)s/ 
E K: nt (cul.) s Kăsekl&Bchen, -s/-, 
Papară knodej, -S/- 
ă „ Pekor, * 4 mânca o — Priigel 
Ri Riihre; en (+har) 2, (reg.) a 
» (es “er, e Eierspeis(e), -(e)n 
(în limbajul copiilor) s 
* AL. m. r Papst, -es/ze || 


„papirus n. r Papyrus, -/..ri 


mai catolic qi | Â i 
als der Papgy «POPA Păpstlicher 

Papă-lapte m, 7 Voia 
pioaia Aa Fa 
SsOhnchen, -ş/. Muta 

papetărie Ali, - | 
ceschfi sta Papier(waren) 

papilă f. e Papille, -/-n 

papion n. e Schleife, -/-n 

papiotă Ş 1. (bigudiu) e Papillote 
[...Papi'j9t9], -/-n; r Haarwickler, -s/- 
2. (de aţă) e Spule, -/-n 


Papua-Noua Guinee (s) Papua-Neu- 
guinea, -(s)/ 
papuaş I. adj. papuanisch IL. m. r 

“ Papua, -(s)/-s 

papuc m. 1. r Hausschuh, -(e)s/-e, r 
Pantoffel, -s/-n || sub — unter dem 
Pantoffel 2. (tehn.) r Schuh, -(e)s/-e 

papură f. s (Schilf)Rohr, -(e)s/-e 

par L. adj. paaring || număr - die 
gerade Zahl Il. m. r Pfahl, -(e)s/=e 

para I. f. r Heller, -s, 7 Ptenning, 
-(e)s/-e || nu face nici două le - 
das ist keinen (roten) Heller wert; 


q nu avea nici 0 = chioară keinen | 

(roten/lumpigen) Heller  haben . 
jeren 

IL. vt., vr. parle p. 


parabolă /. 1. e Parabe 


oa A. 
eichnis -ses/-S 
EI A. + Kirchendiener, -s/-, 


parafă f. ! St fin, -sl-e „în Ma 
ere» 
araphrasi“ » «a 


parall lel 
“ir Parallele, -/-n 
7) , Barren, _s/- 3. (geogrdf.) 


kr -es/-e 
n. (geom.) 7 Quader, -s/- 
ism n. r Parallelismus, -|...Men 
3  paralelogram (geom.) n. $ Paralle- 
 logramm, (ese 
„ paralitic L adj. paralytisch IL. m.r 
 Paralytiker, -S/- d 
| paraliza L vi. paralysieren, lâhmen 
(arist) Dv. (circulația etc. ) 
1. lahmllegen 2. Jâhmen 
paralizie f. e Paralyse, -/-n, e Lâhmung 
Jen || — infantilă e Kinderlâh- 
mung, -/ i 
parametru m. 7 Parameter, -S/- 
_paranoic (med.) |. adj. paranoisch 
II. m. r Paranoiker, -s/- 
paranteză f. e Klammer, Sa || — 
rotundă/pătrată runde/eckige 
Klammer 
parastas n. ( relig.) 1. s Trânenbrot, 
-(e)s/-e 2. s Requiem ('re:kviem], 
-S/-s 
paraşută f. r Fallschirm, -(e)s/-e 
paraşutist m. r Fallschirmspringer, -S/- 
paratrăsnet n. r Blitzableiter, -s/- 
paravan n. r Wandschirm, -(e)s/-e, 
die spanische Wand 
parazit |. adj. parasităr, schmaro- 


_ tzerhaft II. m. 1. r Parasit, -en/-en, . 


 Schmarotzer, -s/ 2. (pl.) ( bruiaj) 
s Nebengerâusch, -es/-e 
parazitism n. s Parasitentum, -S/, S 
Schmarotzertum, -s/ 
pară f. 1. (bor.) e Birne, -/-n 2. (fla- 
cără) e Flamme, -/-n 
parâmă f. (mar.) s (Segel)Tau, -(e)s/-e 
parbriz n. e Windschutzscheibe, -/-n 
pare n. r Park, -(e)s/-s 
parca vi. (auto.) parken 
parcare f. 1. r Parkplatz, -es/...plătze 
2. s Parken, -s || —a interzisă 
„ Parkverbot 


parchet n. s Parkett, -(e)s/-e 
parcă adj. | de — als ob, als w 


als || azi e aşa de cald de - ani 

vară heute ist es so Cca 

ob/als wenn es Sommer wăre/ alg 

wăre es Sommer pa 

parcelă f. e Parzelle, -/-n 

parcurge vt. 1. zuriick|legen 2 (A 
grabă, cu privirea) iiberflie, d 

gen 

(+hat) 3. (un text) durchnehmen; 

parcurs n. zuriickgelegter Wee 
zuriickgelegte Strecke || pe 4 
unterwegs 

pardesiu n. r Sommermantel, -s/= 

pardoseală f. r FuBboden, -s/...biden 

pareză f. (med.) s Parese, -/-n || - 
facială e Gesichtslăhmung, -/-en 

parfum n. 1. s Parfiim, -s/-s 2. (mi- 
ros plăcut) r Duft, -(e)s/=e 

parfuma vt., vr. (sich) parfiimieren 

paria vi. wetten (+um+A) 

paricid n. 1. r Vatermorder, -s/- 
2. (fapta) r Vatermord, -(e)s/-e 

paritate s. e Parităt, -| 

pariu n. e Wette, -/-n 

parizian I. ad). pariserisch Il. m. 7 
Pariser, -s/- | 

parlament n. $ Parlament, -(e)s/-e 

parlamentar |. adj. parlamentarisch 
II. m. r Parlamentarier [...i97], -s- 

parodia vt. parodieren 

parodie f. e Parodie, -/...ien 

paroh m. r Pfarrer, -s/- 

parohie f. e Pfarrgemeinde, zi 1 

parolă fie Parole, -/-n; $ Kennwort: 
-(e)s/=er a 

parotidă adj. | (anat:) glandă - * 
Ohrspeicheldriise, -|-n 


|... MEN 
paroxism 1. 7 ParoxySmus, J. 


parşiv adj. gemein, niedrie „Ade 
partaj n. € Aufteilung» 7! 
teilung; -len. 


-(e)s/-e 5. (gram.) — 

e Wortart, -/-en 6. e 

„A a lua —a (cuiva) 

ÎN peyareifen (+firt) 7. (re- 

„Porte » Gegend, -/-en | pe de altă 

„Să de „(er)seits...; pe -a aceas- 

> „alaltă diesseits/jenseits (+G); 

„ude p — din gehoren ( +zu+D); a 
, la teiljnehmen” (+an+D) 

„prtener m. 7 Partner, pi: 
er n. Î. s Parterre [... ter], -s/-s, 
; ErdgeschoB. ...osses/  ...osse 
2, (teatru) S Parkett, -(e)s/-e 

participa vi. 1. sich „beteiligen 
(+an+D) 2. teillnehmen (+an+D) 

participant m. r Teilnehmer, -s/- 

- participare f. e Teilnahme, -/ (+an+D) 

participiu n. s Partizip(ium), -s/...ien 
[..19n] 

particular ]. ad). 1. privat 2. speziell 
[el], besonder Il. 1. e Privat- 
person, -/-en 

particularitate f. e Eigenheit, -/-en, 
e Eigentiimlichkeit, -/-en, e Beson- 
derheit, -/-en 

particulă f. e Partikel, -/-n 

„partid n. e Partei, -/-en 

partidă f. e Partie, -/...ien 

bartinic adj. parteilich 

Vartitură f. e Partitur, -/-en 

Partizan m. 1. p Partisan, -en/-en 
2. (fig.) r Anhânger, -s/ 
dă ady. partiell [...'tsiel], 


Pary, . . sd 
Ă eni vi, 1. empor|kommen” (+isz) 
a inlueffen (+ist) 
SA n. 7 Emporkommling, -s/e, 
drvenii, -S/-s 


SI, j 
Care i. Schritt, -(e)s/-e | la fie- 


| aut Schritt und Tritt: — 
Ra tund Tritt; — cu 
A hritt fir Schritt IL. n. (geogr.) 
sus N Asses/Păsse, p. Engpaf, 
N . 


e 
? -Păsse 
aL LĂ 
Dasager (sporz) zulspielen 
ÎN Ptassaoier[ zi- 
E gier [...'zi:r], -s/- 
âhrgast, -(e)s/...gâste || - 


SHn blinder Passagier 
“a $ 


pasaj n. 1. e Passag 
ont, n rea 
a UBIrUNE, en 3 (da nivel) e 
Uberfiihrung, -/-en 4, (dintr-un 
lext) r  Absatz, -es/...sătze, r 
Passus, -/- ? , 

pasă f. e Laune, -/-n || a fi într-o — 
bună/proastă in guter/schlechter 
Laune sein! 

pasăre f. r Vogel, -s/= | = călă- 
Ioare r Zugvogel, -s...văgel; — de 
pradă r Raubvogel, -s/...vOgel; 
(de curte) s Gefliigel, -s/ 

pascal adj. sterlich || miel -— s 
Osterlamm, -(e)s/ 

pasiona I. vr. sich begeistern (fiir+A ) 
II. vz. begeistern 

pasionant adj. spannend, fesselnd 

pasional adj. leidenschafilich || crimă 
-ă s Leidenschaftsverbrechen, -s/- 

pasionat ad). leidenschaftlich 

pasiune f. 1. e Leidenschaft, -/-en 2. e 
Passion, -/ 

pasiv I. adj. passiv II. n. (gram) s 
Passiv, -s/ 

pasivitate f. e Passivităt, -/ 

paspoal n. e Paspel, -/-n 

pastă f. 1. e Paste (Pasta), -/ ...sten 
|| — de dinţi e Zahnpaste, -/-n 2. pas- 
fe făinoase die Teigwaren (pl.) 

pastel n. s Pastell, -(e)s/-e 


pasteuriza vf. pasteurisieren [pastgri...] . 


pastilă f. e Tablette, -/-n 

pastoral adj. || roman = r Schăferro- 
man, -s/-e » 

paşaport n. r (Reise)Paf, ...passes/ 
„„„păsse || — de serviciu r Dienst- 
paf ...asses/ ...ăsse 

paşnic adj. friedlich 

paşte vi., vi. 1. weiden 2.,(fig.) asta 
mă — şi pe mine das bliiht auch mir 

Paşti (relig.) die Ostern (pl.) || de — 
zu Ostern 


pat n. L. s Bett, -(e)s/-en || a fi pe” - 


-ul de moarte auf dem Sterbebett 
sein” 2. (de flori) s Beet, -e)s/-e 
3. (puşcă) r Gewehrkolben, -s/- 


e [pa'sa:39], -/-m, 


nată f 1. r Fleck, -e)s/-e, 7 Flecken, 

A E. (fie.) r Makel, -s |] fără de 
— makellos 

patent L. adj. patent II. n. 1. s Patent, 
-(e)s/-e 2. (cleşte) e Kombinations- 
zange, -l-n, e Flachzange, -/-n 

patenta v/. patentieren 

patern adj. văterlich 

paternitate f. e Vaterschaft, -/ 

patetic adj. pathetisch 

patetism n. e Pathetik, .-/ 

pateu n. e Pastete, -/-n 

patimă f. e Leidenschaft, -/-en ş 

patina vi. 1. Schlittschuh laufen , 
eisjlaufen” (+ist) 2. (auto.) schleu- 
dem (+ist) 3. (a aluneca pe gheaţă) 
schlittem 

patinaj n. s Eislaufen, -s/ || — arzistic r 
Eiskunstlauf, -(e)s/ 

patinator m. r Schlittschuhlăufer, -s/-, 
r Eis(kunst)liufer, -s/- 

patină f. r Schlittschuh, -(e)s/-e || — 
cu rotile r Rollschuh, -(e)s/-e 

patinoar n. e Eis(lauf)bahn, -/-en, r 
Eislaufplatz, -es/ ...plătze 

patiserie f. e Feinbăckerei, -/-en 

patologie adj. pathologisch 

patologic f. e Pathologie, -/ 

patos n. s Pathos, -/ 

patriarh m. (bis.) r Patriarch, -en/-en 

patriarhal adj. patriarchalisch 

patrician m. (ist.) r Patrizier (...9r]. -s/- 

patrie f. s Vaterland, -(e)s/, e Heimat, -/ 

patrimoniu 1. s Patrimoniu, -s/ ...ien 
[...i9n], s Erbgut, -(e)s/ || — cul- 
tural s Kulturgut, -(e)s/ 

patriot m. r Patriot, -en/-en 

patriotic adj. patriotisch 

patriotism n. r Patriotismus, -/ 

patron m. 1. r Unternehmer, -s/-, r 
Arbeitgeber, -s/- 2. r Patron, -s/e 
3. (sfânt) r Schutzheilige, -n/-n 
(ein....er) 

patrona v/. beschirmen, beschiitzen 

patronat n. s Patronat, (-e)s/-e, e 
Schirmherrschaft, -/, e Schutzherr- 
schaft, -/ 
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patru num. card. vier || de - ori 
viermal; în — labe auf allen vieren 
gehen 

patrula vi. patrouillieren [...trUI/ji 
„Sau:..tru ji...] 

patrulater n. s Viereck, -(e)s/-e 

patrulă f. e Patrouille [... trUlj2 sau: 
„“tru:j9], -/-n, e Streife, -/-n 

patrulea; patra num. ord. der, die, 
das vierte 

patruped n. r VierfiiBler, -s/- 

patrusprezece num. card., v. pai- 
sprezece 

patrusprezecelea;  patrusprezecea 
num. ord. der, die, das vierzehnte 

patruzeci num. card. vierzig 

patruzecilea; patruzecea num. ord. 
der, die, das vierzigste 

pauşal I. adj. pauschal II. s Paus- 
chale, -s/ ...lien [...i9n] 

pauză f. e Pause, -/-n 

pava vf. pflastern 

pavaj n. s Pflaster, -s/- 

pavăză f, 1. r Schild, -(e)s/-e 2. (fig.) 
r Schutz, -es/ 


“pavilion n. 1. r Pavillon [...viljoi], 


-s/-s 2. (steag) e Flagge, -I-n 3. (al 
urechii) e Ohrmuschel, -/-n 

pavoaza vt. schmiicken 

pază f. 1. (protecţie) e Obhut, -| 
2. (santinelă) e Wache, -I-n 

paznic m. r Wăchter, -s/- 

păcală m. r Schalk, -(e)s/-e, r Spab- 
vogel, -s/ ...vâgel 

păcat IL. n. e Siinde, -/n | din -e 
leider II. interj. schade! || ce ai 
wie schade! 

păcăleală f. r Reinfall, -(es/-e || 
de 1 Aprilie r Aprilscherz» -es/-e 

păcăli |. ve. (he)rein/legen, foppen» 
einen Băren aufjbinden (+D) | j i 
de 1 Aprilie in den April SChI9 
IL. wr. (he)rein|fallen” (+is?) 

păcălici (joc de cărți) de 
ze Peter 

păcătos I. adj. 
Siindet, -s/- 


Schwar- 


sindhaft II. 7 ” 


Bă r Urwald, -(e)s/...wălder; 
_ de conifere r Nadelwald, -(e)s/ 
„wâlder; — de foioase r Laub- 
wald, -(e)s/ ...wălder 

pădureţ adi. || mere —e die Holzăpfel 
(pl.) | 

păgân |. adj. heidnisch Il. r Heide, 
-n/-n 

păgubaş m. r Verlusttrăger, -s/-, r 

Geschădigte, -n/-n (ein...er) || m-am 


lăsat — ich habe den kiirzeren. 


gezogen 
păpubi | vw. 1. schădigen 2. benach- 
teiligen IL. vi. Schaden erleiden” 
păi ady. na! 
păianjen m. e Spinne, -/-n 
Pâlenjeniş n. s Spinn(en)gewebe, -s/-, 
„S Spinnennetz, -es/-e 
bălămidă f. (bor.) e Brachdistel, -/-n 
pălărie fr Hut, -(e)s/-e | a-şi 
Pune/a-şi scoate pălăria den Hut 
„auflsetzen/abjnehmen” 
Pălăyrăgeală f. s Geschwătz, -es/, 
„5 Geschwafel, -s/ 
dlăvrăgi și quatschen, schwatzen, 
Schwafeln 
+: Erblassen (+ist) 
> „ul vr. ohrfeigen 
pai n. e Quaste, -/-n 
E 1. e Erde, / 2. (so r 
dd: -“= 3. s Land, -(e)/, r 
Hektar -S/ || 10 hectare de — 10 
A d/Boden; - arabil s 
<rland, -(e)s/ : 
L adj. 1. irdisch 2. ein- 
IL m. r 1. r.Erdbewohner, 
imische, -n/-n (ein 


păpa vw. Pee 
vest 8 1- Păppe(ba 2, (fie.) 
mici rara 
S şar m. r Puppenspieler -s/- 
păpuşă f. e Pu RI AN . 
deea PPE, -/-n || teatru de 
P ap 49 S Puppentheater, -S/- 
A ia (reg.) r Mais, -es/ 
. 1. s Haar, -(e)s/-e || tras de 
- an den Haaren herbeigezogen 
2 (pom) r Birnbaum, -(e)s/=e 
părăginit adj. 1. brach 2. verwahrlost 
părăsi v 1. verlassen' 2. (a evacua) 
răumen 
părăsire f. 1. s Verlassen, -s/ 2. e 
Verlassenheit, -/ 
părea vi., vr. 1. scheinen' (+inftzu) 
| pare (să fie) obosit er scheint 
miide (zu sein) 2. vorjkommen* 
(+ist) 
părere f. 1. e Meinung, -/en, e 
Ansicht, -/-en || după -a mea 
meiner Meinung/Ansicht nach 2. cu 
— de rău mit Bedauen 
părinte m. 1. r Vater, -s/= 2. (unul din 
părinţi) r Eltenteil, -(e)s/-e 3. (pre- 
ot) r Pfarrer, -s/-, r Priester, -S/- 
părintesc ad). elterlich, văterlich 
părinţi pl. die Eltern (pl.) 
păros adj. haarig, behaart a 
părtaş m. 7 Teilnehmer, -s/-, 7 Teil- 


ahn, -(e)s/=e 


giinstigen 


părtinire f. e Bevorteilung, -/» € 
Begiinstigung, -I di 
ărtini i. partelisc 
părtinitor adj. p AR 


părul vr. 


xsăreşte ady. VOBO“ 
pe: ii Kauderwelsch sprechen 


-/-n 
păstaie f. e Hilse, -/-n, € Sebi Ata 
ăstârnac m. (bot.) 7 Pastinak. | 
Pastinake, -I-n 
păstor TE. Schăfer, 


-en/-en 


fii Hirt, Fi Li 


- 
a, 


păstra vi. 1. (a conserva, a men- 
ține) (auf)|bewahren 2. behalten 
3. halten” || a — ordine Ordnung 
halten 

- păstrare f. e (Aufbe)Wahrung, -/ 

păstrăv m. e Forelle, -/-n 

păstrugă f. (zool.) r Stemhausen, -s/- 

păsui v:. 1. einen Aufschub gewăhren 
2. (tehn.) an|passen 

păşi vi. 1. treten” 2. schreiten” (+ist) 
3. (într-o încăpere) betreten' 
(+hat) 

păşune f. e Weide, -/-n 

păta vz., vr. (sich) beflecken, (sich) 
beklecksen . 

__păta adj. 1. fleckig, befleckt 2. (d. 
-animale) gescheckt, scheckig 3. (fig.) 
kompromittiert 

pătimaş adj. leidenschaftlich 

pătimi vi. leiden' 

- pățlagină f (bor.) r Wegerich, -(e)s/-e 

pătlăgea f; (bot.) 1. (roşie) e Tomate, 
-I-n 2. (vânătă) e  Aubergine 
[ober'zi:n9], -/-n, e Blaufrucht, -/ 
„„.friichte, (reg.) e Eierfrucht, -/=e 

pătrar n. 1. s Viertel, -s/- 2. (astron.) 
s Mondviertel, -s/- 

pătrat I. adj. viereckig, quadratisch 
| rădăcină -ă e Quadratwurzel, 
-/-n II. n. s Quadrat, -(e)s/-e, s Vie- 
reck, -(e)s/-e 

pătrime f. s Viertel, -s/- 

pătrunde ]. vf. (intențiile cuiva) 
durehschauen, durchblicken” II. vi. 
1. (ein)dringen” (+ist) (+in+A) 
2. durch|dringen” (+ist) 

pătrunjel m. (bor.) e Petersilie 
[...li9], -/-n | 

pătrunzător adj. 
scharf(sinnig) 

pătură f. 1. e Decke, -/-n 2. (socia- 

- lă) e Schicht, -/-en i 

_pățanie f. unangenehmes/unerwartetes 

Erlebnis, (la pl.) die Abenteuer (pl.) 


durchdringend, 


păţi vt. passieren (bis), 

(+ist) (+D) - 
păţit 1. n. e Erfahrune _ 

—e aus Erfahrung il din i 
păun m. r Pfau, -(e)s/-en lahrep 
E, ii și (be)hiiten 2. (a Supra. 

ghea) iiberwachen 3, (aj 
grijă de) wachen (+iiber+A 4 ea 
apăra) schiitzen II. yr. sich pă 

(+vor+D) A 
păzitor I. adj. || înger — r Souza 

engel, -s/- II. m. r Hiiter, -s/- 
pâclă f. r Nebel, -s/- 
pâine f. s Brot, -(e)s/-e || — albă ș 

WeiBbrot, -(e)/-e; - neagră s 

Schwarzbrot, -(e)s/-e; — cu unt ș 

Butterbrot, -(e)s/-e 
pâinică f. s Brâtchen, -s/- 
pâlc n. r Schwarm, -(e)s/=e, e Schar, 

-l-en 
pâlnie f. r Trichter, -s/- 
pâlpâi vi. (d. flacără) flackern 
până IL. prep. bis (+A) || — luna 

viitoare bis năchsten Monat; = la 

sfârşit bis ans Ende; — aici/acum 
bisher II. conj. — ce/când bis 
pândă f. e Lauer, -/ 
pândi vt. lauern (+auf+A) 
pângări vt. schănden, entweihen 
pântece n. r Bauch, -(e)s/=e, 7 (Unter) 

Leib, -(e)s/ || a pura în - schwan- 

ger sein. 

pânză f.l.e Leinwand, 
-(e)s/=er 2. (mar.) s Segel, a) 
pânzeturi pl. die LA e e 
ârghie f. r Hebel, -s- . 
Edd E reifen (+ist); reif werdeh 
verpetzeli 


Zulstogep: 


= $ Tuch, 


cn (ein) 


pârâu n. r Bach 

pârjol n. 7 

pârjoli v. 
nen. 2. (fig. 


r ], vt. versengen II. vr. 1. sich 
i «brennen 2. (fam.) hereinfallen' 
| A E, Schibahn, -/-en, e Piste, -/-n 
„+ n. (pop.) r Furz, -es/=e || a 
mage un — einen Furz lassen' 
pistă fr Filz, -es/ 
prep. 1. a. (stare) auf (+D) || 
ziarul este — masă die Zeitung 
jiegt auf dem Tisch. b. (mișcare) 
auf (+A) || pune ziarul — masă! 
leg(e) die Zeitung auf den Tisch! 
2, (circumst.) a. bei (+D) || — vre- 
“mea asta bei. diesem Wetter. b, 
(temp.) gegen (+A) || — seară 
gegen Abend 
pecete f. 1. s Siegel, -s/- 2. (fig.) s 
Geprăge, -s/- 
pecetlui vt. versiegeln 
pecuniar adj. pekuniăr 
pedagog m. r Pădagoge, -n/-n 
pedagogic adj. pădagogisch 
pedagogie f e Pădagogik, -/ 
Pedala vi. radfahren” (fuhr Rad, ist 
radgefahren), ( reg.) pedalen 
pedală f. s Pedal, -s/-e 
Pedant 1. adi. pedantisch II. m. r 
“Pedant, -en/-en 
pedeapsă f. 1. e Strafe, -/-n | — cu 
„Mi e  Todesstrafe, -/-n 
(sport) lovitură de — r Penalty 
Dlui -(5)/-s, (fotbal) r Straf- 
i -„USses/... schiisse 
| dă (be)strafen 
Dediatri m. r Păderast, -en/-en 
pe dintr”. Pădiatrie, -/ 
4 a m. r Pădiater, -s/-, r Kin- 
„Azi, -es/::e 


Chiură 
Eu Ură f. e Pedikiire, -/-n, e 


„ae pejorativ 
Dela„: € Landschaft, -/-en 


pensetă f. e Pinzette, -I-n 


elerina; pa PA 
pelerinaj n, « Pilgerfahrt apă 
» IN, e 


-(e)s/=er, r Streife 


n, sf 2, (fie) s 


e n. (bot.) r Wermut, ME 
peltea f. s, ; Fruchtgelse [...zele 


Sau: ...39le:] , -s/ 

peltic adj. lispelnd 

peluză f. r Rasen, -s/- 

p elvian adj. || (med.) oase pelviene 
die Beckenknochen (pl.) 

penaj n. s Gefieder, -s/ 

penal adj. |] codul — s Strafgesetzbuch, 
-(e)s/...biicher 

penaliza vt. bestrafen i 

penar n. r Federkasten, -s/=, s Feder- N 
măppchen, -s/- ind 

pendul n. s Pendel, -s/ 

pendula vi. pendeln (+hat/+ist) 

pendulă f. e Pendeluhr, -/-en 

penetrant adj. 1. durchdringend 2. (d. 
miros) penetrant, scharf 

penibil adj., adv. peinlich 

penicilină f. s Penizillin, -s/-e 

peninsulă f. e Halbinsel, -/-n 

penitenciar n. s Gefângnis, -ses/-se, 3 
s Zuchthaus, -es/...hăuser 5 

penitență f 1. e Bube, --n 2 e 
Reue, -/ 

peniță f. e (Schreib)Feder, -/-n 

pensă f. e Federzange, -/-n 


pensie f. 1. e Rente, -I-n || = de 
bătrânețe e Altersrente, “ka 21 
Ruhestand, -(e)/, e Pension [pan)- | 
'zio:n], -/-en || Ja - (pepsi Za = 
im Ruhestand (presc. LR.) 3: 
( alimentară) die Alimente (pl. 4 

pensiona |, vt. pensionieren iesi E 
'ni:ron], in den Ruhestand ee | 
II. vr. in den Ruhestand/in Pens 


gehen' 


inna m + Rentner, -s/-> (reg.) 7 
- Pensionist, -en/-en A 
pensiune f (local) e Pension, -/-en 
pensulă f. r Pinsel, -s/- 
id n. s Pentagon, -s/-e, s 
Fiinfeck, -(e)s/-e 
pentru prep. Î. fiir (+A) 2. (cauzal) 
wegen (+G), um (+A) | SR 
certat — lucruri de nimic SIE 
_ stritten wegen/um Kleinigkeiten; 
— ce? warum?/weshalb?/weswegen? 
3, — că weil 4. — ca damit 
penultim adj. vorletzt 
penumbră f. r Halbschatten, -s/- 
penurie f. r Mangel, -s/= 
pepene m. e Melone, -/-n | — galben 
2 Zuckermelone, -/-n; — verde e 
Wassermelone, -/-n 
pepit adj. r, s Pepita, -s/-s 
percepe vr. 1. vernehmen , wahrjneh- 
men” 2. (impozite) ein|nehmen' 
perceptibil adj. wahrnehmbar 
perceptor m. r Steuereinnehmer, -s/ 
percepţie f. 1. e Perzeption, -/-en, e 
Wahrnehmung, -/-en 2. (fin.) (ins- 
fituția) s Steueramt, -(e)s/ ...ămter 
3, e Steuereinnahme, -/-n 
percheziţie f. e Untersuchung, -/-en, 
e Hausdurchsuchung, -/-en 
" percheziţiona vf. durchsuchen 
percuție f. e Perkussion, -/-en || in- 
strument de — s Schlaginstrument, 
-(e)s/-e i 
perdaf n. | a trage un — den Kopf 
waschen' (+D) 
perdea f. r Vorhang, -(e)s/=e, e 
Gardine, -/-n 
pereche f. s Paar, -(e)s/-e 
peremtoriu adj. peremptorisch 
perete m. e Wand, -/=e 
„perfect I. adj,. adv. vortrefflich, 
perfekt II. n. (gram.) s Perfekt, -s/ 


|| mai mult ca — s Plusquamperfeckt, 


-s/ 


ia a 
DP A, 


perfecționa v!., vr. (sich) very 


| rfecta vr. 1. ieBen* Ă 
ce ablschlieBen 2, vollea. | 


perfectibil adj. perfektibel 
kommnungsfâhig » Vervoll- 


kommnen, (sich) pezfektionie a 
. en 
perfecţionare f. e Vervollkommnun 
-l-en || curs de —r Fortbildungsku e 
-es/-e j 
perfecţiune f e Vollkommenheit, J 
e Perfektion, -/ ; 
perfid adj. perfid(e), hinterlistig 
perfidie f. e Perfidie, -/ 
perfora v7. 1. perforieren, durchlochen 
2. (un bilet) entwerten 
perforare f. e Perforation, -/-en, e 
Durchlochung, -/ 
perforator m. 1. r Perforator, -s/ 
„..toren, r Durchlâchner, -s/ 2. (de 
bilete) r Entwierter, -s/- 
performanţă f. e (Hochst)Leistung, 
-/-en, e (Best)Leistung, -/-en 
perfuzie f. e Perfusion, -/ 
pergament n. s Pergament, -(e)s/-e 
peria L. vt., vr. (sich) biirsten II. vt. 
(fig.) schmeicheln (+D) 
periclita vf. gefâhrden 
periclitare f. e Gefăhrduneg, -I 
pericol n. e Gefahr, -l-en || — de 
moarte e Lebensgefahr, -/ 
periculos ad). gefâhrlich 
perie f. e Biirste, -/-n 
periferic adj. peripherisch 
periferie f. e Peripherie, 1.10% 
perifrastic adj. periphrastisch 
perima vr. verfallen” (+ist) ; 
erimetru n. Î. e Zone, -l-n (mat) 
e ru 7 aprut PISSER 
Umfang, 0 e. si 
umfang, -(6)S/ÎÂNSC + (șist), 
perinda ia vorbeilziehe“ ist 
voriiberiziehen (+15 1) „De 


0 A 
—_”—————, 
—— ....——.————————— 

—— ——— 5 00 OD O N N e e 


pret, elementelor s Periodensystem, 
sl-e N: 
:"diza vt. periodisieren 

Pare fi, e Periodisierung, -/-en 


i peţie fs Abenteuer, -s/- 


i) 


sta adj. verderblich Ş 
, fi (cul.) s FleischklsBchen, 
perişoară 
ş/-, (reg.) r Klops, -es/-e 
peritonită f. e Peritonitis, -/...itiden 
perlă f. e Perle, -/-n 
permanent adj, ady. permanent, 
stândig 
permanenţă f. e Permanenz, -/ 
permeabil adj. permeabel, durchlăssig 
permeabilitate f. e Permeabilităt, -/, 
e Durchlăssigkeit, -/ 
permis L. adj. erlaubit, zugelassen II. n. 
r Erlaubnisschein, -(e)s/-e || — de 
conducere r Fiihrerschein, -(e)s/-e 
permisie f. 1. (mil, ) r Urlaub, -(e)s/-e, 
e Erlaubnis, -/ 2. (document) r Er- 
laubnisschein, -(e)s/-e 
bermisiune f. e Erlaubnis, 


-I, e Geneh- 
Migung, -/ 
Permite vw. 1, Sestatten, erlauben 2. (a 
dimite) zujlassen“ 3. (a-şi =) sich 
3 (+D leisten 
“muta 4 1. verset 
1, zen. 2, L. 
Permutieren e, 
să Ss Kissen, -S/-, (reg.) s, r 
AM -S/-; | = electrică elek- 
erou Ps Heizkissen 


Peroneu » Sahnsteig, -(e)s/-e 
(€)s/.e îi (anat.) S Wadenbein, - 


e A 
puindicular adj. adv. perpendi- 
Verpen j.nkrecht, lotrecht 
MEpetua ară f e Senkrechte, -n/-n 
vr, 


tu vi 
Pepellanzen II. vr. 


ic adj. ady. periodisch || sistem 


perplex adj. Perplex, Verbliifft 

persan |. adj. Persisch II, 
Perser, S/- || covor - p Pers 
Pich, -(e)s/-e 

persecuta y;. verfolgen 


persecuție f. e Verfo 


m. r 
ertep- 


Igung, -/ -en 


năckig 
dauer, -/; 


persifla y£ Verspotten, verhshnen 
persista vi. 1. anjdauerm, anjhalten” 
2. bestehen' (+auf+D) 
persistent adj. anhaltend, dauernd 
persistenţă f. e Persistenz, -/, e 
Ausdauer, -/ 
persoană f. e Person, -/-en 
personaj n. 1. e Gestalt, -l-en, e E 
Figur, -/-en 2. ( teatru) e Person, -len 
personal I. adj., ady. 1. persânlich | 
date -e die Personalien [...lian] 
(pl.) 2. eigen || cu maşina =ă mit 
dem eigenen Wagen Il. n. 1. s 
Personal, -s/, e Belegschaft, -/ 
2. (tren) r Personenzug, -(e)s/...ziige 
personalitate f. e Personalităt, -/-en, 
e Persânlichkeit, -/-en 
personifica vr. personifizieren 
personificare f. e Personifizierung, 
-l-en zi 
perspectivă f. 1. e Perspektive, -/-n 
2. r Uberblick, -(e)s/-e (-+iiber+A) 
perspicace adj. scharfsinning 
perspicacitate f. e Scharfsinnigkeit, -/ 
persuasiune f; e Uberzeugungskraft, -/ 
perturba vt. storen 
perturbaţie f. e Stărung, -/-en 
perucă f. e Periicke, -I-n | 
pervaz f. r Rahmen, -s/- 
pervers adj. pervers PI. 
perversitate f. e Perversităt, -] 
perverti vi. pervertieren 
pescar m. r Fischer, -s/- 
perscărie f. e Fischerei, -/-en 
pescăruş m. e Mâwe, -/-n 


at da Di 


u 


d 


i pesemne adv. wahrscheinlich 


ve, vi. 1. fischen 2. (cu un- 
) angeln 


că iat n. 1. s Fischen, -s/ 2. (cu 


undița) s Angeln, -s/ 


pesimism n. r Pessimismus, i. 
pesmet m. 1. (reg.) die Semmelbro- 
sel(n) (pl.) 2. r Zwieback, -(e)s/-e; =e 
peste prep. a. (mişcare) iiber (+A) || 
pune cartea — caiet leg das Buch 
iiber das Heft b. (stare) auf (+D), 
iiber (+D) || — caier se află o 
carte aufliiber dem Heft liegt ein 
Buch; — tot iiberall c. (temp.) in 
(+D) || — cinci zile in finf Tagen 
pestriţ adj. 1. bunt 2. (fig.) kunterbunt 
peşin adv. bar || bani — s Bargeld, 
-(e)s/-er 
peşte m. r Fisch, -es/-e || cât ai zice 
- im Nu; a tăcea ca un — 
stumm wie ein Fisch sein” 
peşteră f. e H6hle, -/-n 
petală f. s Kronblatt, -(e)s/...blătter 
petic n. r Fleck, -(e)s/-e, r Flecken, -s/- 
|| a-şi da în — sich bloB|stellen 
petici vf. flicken 
petiție f. s Gesuch, -(e)s/-e, e Bitt- 
schrift, -/-en 
petrecanie f. || a-i face de -— ins 
jenseits befârdem (+A), den Garaus 
machen (+D) . 
petrece L v:. (vacanţa etc.) verbringen” 
|| unde-ţi petreci vacanța? wo ver- 
bringst du deine Ferien? II. vi. (a 
se distra) sich unterhalten” III. vr. (a 
se întâmpla) sich ab|spielen, gesche- 
hen' (+ist) 
petrecere f. e Unterhaltung, -/-en || 
— frumoasă! angenehme Unterhal- 
tung!, viel Vergniigen! 
petrochimic adj. petro(1)chemisch 


„petrochimie f. e Petro(ljchemie, -/ 


„petrol n. 1. s Petroleum [...leUm], - 


s/ 2. s Erdăl, -(e)s/ 


„petrolier n. r (Erdâl)Tanker, -s/- 


d 


petrolifer ad). erd6lhaltig 


petrolist m. r Erdălarbei 
petunie f (bot.) e Petuni 
peți v/. werben', freien 
peţitor m. r Freier, -s/- 
pezevenghi m. r Halunke 
Gauner, -s/- i 
pian n. s Klavier [6 Via) 
cânta la — Klavier spiele 
pianină f. s Pianino, -s/-s 
pianist m. r Pianist, -en-en 
spieler, -s/- 7 Satie 
piatră f. 1. r Stein, -(e)s/-e || —pre 
țioasă r Edelstein, -(e)s/-e 2 d 
„Cu = (grindină) es hagelt AN 
piaţă f. 1. (arhir.) r Platz, -es/:e 
2. (agroalimentară)  r Markt 
-(e)s/=e || Piaza Comună der Ge. 
meinsame Markt; economie de - 
e Marktwirtschaft, -/ 
pic n. r Tropfen, -s/, e Prise, -/-n | 
un — ein wenig 
pica I. vi. fallen lassen' IL. vi. 1. (fam) 
fallen” (ist) 2. (la un examen) 
durchifallen” (+ist) 
picaj n. (av.) r Sturzflug, -(e)s/...flige 
picant adj. pikant 
pică f. 1. r Groll, -(e)s/ || a avea - 
(pe cineva) grollen (+D) 2. (cărți 
de joc) s Pik, -s/-s 
picătură f. r Tropfen, -s- || = cu” 
tropfenweise 
picăţele pl. die Tupfen (pl.) 
pichet n. s Pikett, -(e)s/-e 
pici m. r Knirps, -es/-e 
picior n. 1. s Bein, -(e)s/-e || d 
se pune pe picioare auf den Be sia 
în picioare stehen 
picioroange pl. die Stelzen (pl:) 
picoti vi. dosen 
picta vt., vi. malen 
pictor m. r Maler, Sl ; Gem 
. = 1 Malere!» -] “ 
de, -s/- || galerie dal 


degalerie, -/.-1€D 


ter, -s/. 
e [..d3), = ej 


(+um+A) 


n-a, Fr 


“Sie || a 
N 


„. r Plattenspieler, -s/- 
“ vi. tropfen IL. vr., tropfen, 


p 
cură 
af dis Hindernis, ,..1SSes/ 
pi :sse || a pune — das Bein stellen 
(+D) 2, (la arme) e Sicherung, -/-en 
jire f. 1. 5 Umkommen, -s/ 2. (fig.) 
” Untergang, a 3. (d. animale) 

Verenden, -s 
sări f e Gerberei, -/=e ani 
piele f. 1. e Haut, -/-e | ud până la 
- naB bis auf die Haut; în — 
goală nackt 2. = roşie e Rothaut, -/ 
„hăute 3. (tăbăcită) s Leder, -s/ 
pieliță f. 1. s Hâutchen, -s/- 2. (la 
cartofi etc.) e Pelle, -/-n 
piept n. 1. e Brust, -/=e || coşul 
“ului r Brustkorb, -(s)/...kărbe 2. (la 
Jemei) e Brust, -/=e, r Busen, -s/- 
3. (d. haine) r Vorderteil, -(e)s/-e 
pieptar n. s (Bauern)Wams, -es/ 

.WĂMSer- 

- pieptăna vr. vr. (sich) kămmen 

Dieptănătură f. e Frisur, -e/-en 

pieptene m. r Kamm, -(e)s/=e 

„ TĂ 1. steil 2. Brust an Brust 
* Vie.) kihn 

„ Pleptos adj. 1, (d. bărbaţi) breitbrustig 
2-(d femei) vollbusig 

pierde ] VI. |. verlieren” (+an+D) || 

„dl din importanţă an Be- 

„CĂ Verlieren” 2, 


tâdeln 4, 
(tis) 5, 
men“ 


pie 
, 


(ocazia, 
) verpassen 3. (vremea) 
(valabilitatea) vertallen” 
(viața) ums Leben kom- 
- (din vedere) iibersehen” 
hezder YETorenlechen” (+ist) 

fana. Ei - 7 Verlust, -(e)s/-e 
Pierde-y ) 2. s Verlieren, -s/ 

Dată, Taugenichts, -(es)/ 
«himaj, um(kommen” (-+isz) 2. (d. 
Je.) ve verenden (+ist) 3. (şi 
ieri ap. Schwinden” ( +ist) 
(3 ) Sohyael 2. verschwunden 3. 


pionier m. 7 Pionier, 


piersic m, y 
băume 
piersică f. r Pfirsic. „ai: 
piesă f 1. s Sale. e 


Pfirsichbaum, -(e)s/,. 


» -(e)s/-e, ş 
e 3, (tehn.) = de 
l, -(e)s/-e 


Schauspie], -(e)ş/- 
„Schimb r Ersatztej 
pieton m. r Passant, 


-en/-en r FuBeăn. 
dee A r FuBgăn 
pietrar m. r Steinhauer, -S/-, r Stein- 

metz, -en/-en 


pietriş n. r Schotter, -s/ 

pietrui vt. pflastern 

pieziş adj., ady. schrăg, quer, schief 

piftie f. e Siilze, -/-n 

pigment m. s Pigment, -(e)s/-e 

pigmeu m. r Pygmie [pYg'me:a],- 
-n/-n 

piguli vr. (d. păsări) picken 

pijama f. r, s Pyjamas [pi 'dza:ma; 
sau: py ja:ma:], -s/-s, r Schlafanzug, 
-(e)s/-...ziige i 

pilaf n. (cul.) r Pilaw [pilaf], -s/, s 
Reisgerich, -(e)s/ 

pilastru n. r Pfeiler, -s/ 

pilă f. 1. Feile, -/-n 2. (fam.) a avea 
pile Protektion/Beziehungen haben ; 
a pune — sich ein|setzen (+fiir+A) 

pildă (model) s Vorbild, -(e)s/-er || 
de — zum Beispiel (presc. z.B. ) 

pili . vt. (ab)feilen II. vr. (fam.) sich 
beschwipsen 2 E 

pilon 7. r Pfeiler, -s/-, e Săule, -/n 

pilot m. (adv) r Pilot, -en/-en, r Flieger, 
-s/- + 

pilota vt. fliegen' (+hat) 

pilulă f e Pille, -/-n 

pin m. e Kiefer, -/-n 

pingea f. e Sohle, -/-n 

pingeli vr. (be)sohlen 

ping-pong n. S Pingpong; 
tennis, -/ pietii 
Enea e j 

ES i Sporn, -(e)s/ Sporen 


er, -n/-n 
pion m. (la şah) 7 sed n 


-s/, s Tisch- 


- 


pios adj. fromm 

“pipă f. e Pfeife, -/-n . 

pipăi vr. (be)tasten 

pipăit n. r Tastsinn, -(e)s/-e 

piper n. r Pfeffer, -s/ 

pipera vt. pfeftern | 

pipernicit adj. verkiimmert 

pipetă f. e Pipette, -/-n . 

pipotă f. r (Gefliigel)Magen, -s/=; - 

piramidă f. e Pyramide, -/n 

piramidon n. (med.) s Pyramidon, -S/, 
s Fiebermittel, -s/- 

pirat n. r Pirat, -en/-en, r Seerăuber, 
-s/- 

piraterie f. e Piraterie, -/ 

pireu n. (cartofi etc.) s Piiree, -s/-s, 
r Brei, -(e)s/-e 

pirogravură f. e Brandmalerei, -/ 

piron n. r Hakennagel, -s/...năgel 

pironi vi. 1. fest|nageln, an|nageln 
2. (fig.) fesseln 

pironit adj. 1. festgenagelt, angenagelt 
2, (fig.) gefesselt 3. (d. privire) starr 

pirpiriu adj. schwăchlich 

piruetă f. e Pirouette [piru'eta], -/-n 

pisa vf. 1. (zahăr, etc.) stoBen' 2. 

_ (fig.) piesacken, (reg.) sekkieren 

pisălog I. n. e Morserkeule, -/-n, r 
StoBer, -s/ Il. m. (fig.) r Piesacker, 
-s/, (reg.) e Sekkatur, -/-en 

pisălogi vf. (fam) piesacken, (reg.) 
sekkieren 

pisc n. r Gipfel, -s/, e Bergspitze, -/-n 

piscicultură f. e Fischzucht, -/ 

piscină f e Schwimmhalle, -/-n, s 
Schwimmbecken, -s/- 

pisică f. e Katze, -/-n || — sălbati- 
că e Wildkatze, -/-n 

pisicuţă f. s Kătzchen, -s/- 

pisoi m. r Kater, -s/- 

pistă f. 1. e Piste, -/-n 2. (pentru 
avioane) e Rollbahn, -/-en 3. (de 
alergări) e Rennbahn, -/-en 

-pistil n. (bot.) r (Bliiten)Stempel, -s/- 

pistol n. e Pistole, -/-n 

piston n. s Piston, -s/-s, r Kolben, -s/- 


pistrui m. die Sommerspros 
pistruiat ad). sommerspros 
pişca vt. 1. zwicken 2, (m 
3. (d. insecte) rai pei 
tură) prickeln Au: 
pişcătură f. r (Insekten)Stich, -(eyy/ 
pişcot n. e Biskotte, -/-n, (de şamp a, 
s, r Lăffelbiskuit, -(e)sfs; e 
pişicher 7. r Schlauberger, -ş/. 
pitagoreic adj. pythagoreisch [..e:1]) 
pită f. (reg.) s Brot, -(e)s/-e 
pitecantrop m. r Pithekanthropus, -. 
piti vr. sich verstecken, sich verkrie- 
chen (+hat) 
pitic I. adj. Klein, zwerg(en)haft II, m, 
r Zmerg, -(e)s/-e 
piton m. r Python, -s/-s; ...onen 
pitoresc adj. malerisch, pitoresk 
pitpalac m. (zool.) e Wachtel, -/-n 
pitulice f. (zool.) e Grasmiicke, -/-n 
piţigăiat ad). (d. voce) schrill, diinn 
piţigoi m. (zool.) e Meise, -/-n 
piuă f. e Walke, -/-n || a bate apa-n 
— leeres Stroh dreschen' 
piui vi. piepsen 
piuliţă f. 1. r Morser, -s/- 2. (tehn.) 
e Schraubenmutter, -/-n 
piuneză  f r ReiBnagel, -s/:, e 
Zwecke, -/-n 
pivnicer m. r Kellermeister, -s/- 
pivniță f. r Keller, -s/- 
pivot n. (tehn.) r Stift, -(e)s/-e 
pix n. (cu pastă) r Kugelschreiber, -S/- 
pizmaş ad). neidisch, gehăssig 
pizmă f. r Neid, -(e)s/ 
izmui vt. beneiden ; 
Diac n. r Gefallen, -s ||-după — E 
Belieben; bunul = € Willkiir,. 
placaj n. s Sperhrolz, i, 
placardă f. s Plakat, -(e)s/-€ me- 
i „J-n 2. (CO 
placă f, 1. e Platte, „I-a 
+) e (Gedenk)Tafel 
morativă) e | „[-5; 
z, Plazent& 
placentă f. (med.) € Se 
ten, r Mitterkuchen» 


plachetă f. e Plakette, -/-N 


sen (pl.) 
Sig 


jafon n. 1» (constr.) r Plafond [...'fo], 

a 3, e (Zimmer)Decke, -/-n 2. y 

Grenzbetrag, -(e)s/=e, s Maximum, 

s/..ma 

jafona v!. plafonieren 

plagă fl.e Wunde, -/-n 2. e Plage, 

-/-n 

plagia VI. plagiieren [plagi'i:r2n] 

plagiat n. s Plagiat, -(e)s/-e 

plai n. e (Hochgebirgs)Weide, -/-n 

plajă fr (Bade)Strand, -(e)s/...strănde 

| a face — Sonnenbad nehmen;, 

sich sonnen 

plan |. adj. (neted) eben II. n. |. 

(mat., fiz.) e Ebene, -/-n || — în- 

clinat schiefe Ebene 2. (schiţă) r 

AbriB, ...isses/...isse, r Plan, -es/:e 

3. r Plan, -(e)s/::e, s Vorhaben, -s/- || 

conform —ului plannmăBig; a rea- 

liza/a depăşi —ul den Plan erfiil- 

lem/iiberbieten” 4. pe — mondial 

auf Weltebene 

plana vi. schweben (+ist/+hat) 

"aie adj. planetarisch || sistem 
"5 tlanetensystem, -s/-e 

A aia n. $ Planetarium, -s/...rien 
„TION 

planetă f ș Planet, -en/-en 

Planifica vt. planen 

Planificare Ş. e Planung, -/-en 

pansă E. [se Auezeuz, -(e)s/-e 

Dlanşetă f. s ReiBbrett, -(e)s/-er, s 

IChenbrett, -(e)s/-er 

cu E e (Beton)Decke, -/-n 

VI. pflanzen 

ef e Plantage [...'ta:z9], n 

lătoara « a sall Mi 

Medicinală Repllanee, 0 / 

iure, $ Heilkraut, -(e)s EA 

apa Posten, -s/- 

se întâia Scop Josacei. til 

nach ge cât îi e plapuma sich 

" Decke strecken 


plasa vu 1 
WI. 1. placieren [pla'(t)si 
Sit... 
Plazieren 2, anlbringep . 


plasament » 1. sp 
= 0 lac 7 
mă], -s/-s 2, (qe e “ment [plasa'- 


von Waren 

plasare f; e Plazierung, -/- 
de - s Stellenvermit 
-S/-s 

plasator m. r Platzanweiser, -s/- 

plasă f. s Netz, -es/-e 

plasmă f. s Plasma, -s/...men 

plastic adj. plastisch || arte —e die 
bildenden Kiinste; material - ş 
Plastik, -s/; mase -e die Plast- 
massen (pl.), die Kunststoffe (pl.) 

plastică f. e Bildhauerkunst, -/...kiinste 

plasture m. (med.) s Pflaster, -s/- 

plat adj. flach, platt 

platan n. (bor.) e Platane, -/-n 

plată f. e Bezahlung, -/-en || (- în 
rate) e Ratenzahlung, -/-en, e 
Abzahlung, -/ 

platformă f. e Plattform, -/-en 

platinat adj. 1. platiniert 2. (d. păr) 
platinblond 

platină f. s Platin, -s/ 

platonic adj. platonisch 

platoşă f. r Panzer, -S/- și 

platou n. 1. (geogr.) s Plateau E; to:], 
s/-s, e Hochebene, -/-n 2. (tavă) 5 
Tablet, -(e)s/-e 3. e Platte, -/-n 

P IAU, , d, pie gefallen' 

plăcea vi. L. (văz “| îni 
(+har(+D) 2. gern haben l a 
place scriitorul acesta ich A 
diesen Schriftsteller gem 3 N 
bul conjugat +8€rn) li cană 
să citesc/să dans să nu-i 

m 4. mogen pe mag kein 


mele das Ă 
pa Ci schmecken |] friptura 


hmeckt 
nu-mi place de 
mir nicht * 


en || oficiul 
tlungsbiiro, 


7 Braten sC 


Po Dust, 7 || fără — wngem; cu 
(multă) — (sehr) germ 
plăcintă f. 1. r Strudel, ss 2. e 
 Palatschink(en), -s/- 
plăcut adj. 1. (agreabil) angenehm 
„2. (comod) gemiitlich, behaglich 
E plămădeală f. r Sauerteig, -(e)s/-e 
“plămân m.e Lunge, -/-n 

plănui vf. planen | 
| plăpând adj. schmâchtig 
plăti 1. vt. 1. bezahlen 2. (la un 
4 oficiu) ein|zahlen II. vi. zahlen 
plătică f. (zool.) e Brachse, -/-n 
plângăreţ adj. weinerlich 


+4 
p. 


plânge L vi. 1. weinen 2. (după ceva/ 
ă cineva) weinen (+um+A) 3. (din 
E: cauza) weinen (-+iiber+A) 4. (cu sus- 
i pine) schluchzen II. vr. 1. Klagen 


(-+iiber+A) || s-a plâns de dureri 
FE de cap sie klagte iiber Kopf- 
i schmerzen 2. sich beklagen, sich 
beschweren (+iiber+A) || m-am 
plâns de vânzătorul nepoliticos 
ich beschwerte mich iiber den 

unhoflichen Verkăufer 
| plângere f. 1. e Beschwerde, -/-n 2. e 


Klage, -/-n 
- plâns 1. adj. verweint II. n. s Weinen, 
is -s/ = 
| „pleavă f. l.e Spreu,-/2.(peior.)r 
bă ne Auswurf, -(e)s/ 
plebef 1. rr Plebs, -es/, r Pâbel, -s/ 


2. (ist.) e Plebs, -/ 
plebeu 7n. r Prebejer, -s/- 
” plebiscit n. (pol.) s Plebiszit, -(e)s/-e, 
"A e Volksabstimmung, -/-en 
pleca I. vi. 1. (pe jos) gehen', weg|- 
gehen' (ist), fortjgehen' (+ist) 
2. (în altă localitate/țară) ab| 
reisen (+ist), Weglreisen (+ist) 


II. vr. sich (ver)neigen, sich (ver)- 
„ beugen 


plecare f. 1. (vehicul) e Abfa 


plecat adj. 1. weg, 


"plecăciune f. e Verbeu 
pled n. r, s Plaid (ple:t), SA 
d "5 e 


2. r Abgang, -S/-...ginge 3 
lătorie) e Abreise, -/. 
r Start, -(e)s/-s; -e 


».fort 2, (din AR 


i, | 
(în că. 
n 4, (Spor 


litate) verreist 
unterwiirfig 


gung, -/-en 


Decke, -/-n 
pleda vi. plădieren 
pledoarie f. s Plădoyer [ 
-S/-s 
plen n. s Plenum, -s ...nen 
plenar adj. || şedinţă -ă e Plen 
sitzung, -/-en 
plenară /. s Plenum, -s/, e Vollver- 
sammlung, -/-en 
plenipotenţiar adj. bevollmăchtigt 
pleoapă f. s (Augen)Lid, -(e)s/-er 
pleoştit adj. (fig.) niedergeschlagen 
plescăi vi. 1. schmatzen 2. schnalzen 
plesni vi. 1. platzen (+ist), bersten. 
2. (din bici) (mit der Peitsche) 
knallen 
pleşuv adj. Kahl 
pletos ad). langhaarig, zott(el)ig 
pleurezie f. (med.) e Pleuritis, -] „.itiden, 
e Rippenfellentziindung, -/-en 
plia vt. zusammenlfalten 
pliant I. adj. || barcă-ă s Faltbooi, 
-(eys/-e II. n. r Faltbogen, -S/- 
plic n. r (Brief)Umschlag, 
„„sehlăge, s Kuvert [ku vert sal: 
ku've:r] A 
plicticos adj., ady. langweilig 
plictiseală f. e Lang(e)vell. 
plictisi vr., vr. (sich)langwe! 
plictisitor ad). langweilig 


„„«doa'je:], 


aI- 


eren| h-, 
plimba LL. v. 1. (pe j05) SPT e cena 


ren 2. (cu un vehicul 
ren- (+hat) IL. V. 1. (pe 
zieren|gehen” ( +51) îi A) 
vehicul) spazierenl“ 


-(e)5/ 


f. L.(pe jos) r Spaziergang, 
P Ley/..gânze 2. (cu un vehicul) e 
Ş pazierfahrt, -l-en 
in 1. adj. voll || — de apă voil 
Wasser II. n. || (auto.) a face -ul 
volitanken 
plinut adj. rundlich, mollig 
jisa vt. plissieren 
plisat adj. plissiert || fustă -ă r 
Faltenrock, -(e)s/...răcke 
plisc n. r Schnabel, -s/-s 
pliseu n. e Falte, -/-n, s Plissee, -s/-s 
plită f. e Herdplatte, -/-n 
pliu n. e Falte, -/-n 
plivi vt. jăten 
ploaie f. r Regen, -s/ 
plocon n. s Geschenk, -(e)s/-e 
ploconi vr. Biicklinge machen 
plod m. r Knirps, -es/-e 
ploios ad). regnerisch, verregnet 
plomba v. (ned. ) plombieren 
plombă f. e Plombe, -/-n 
Alegi pe (în apă) tauchen 
ist 
plop 4 (bot.) e Pappel, -/-n 
pi Pe ecuie Flasche 2. (med. ) 
Chiissel, -/-n 
i osuita £ e Wanze, -/-n 
"ia E regnen || plouă neîncetat 
i -. ununterbrochen; (mă- 
“ „PI plouă cu găleata 
Plouat adj. 1 “ a iBţ 2 
E al rchnăBt 2. (fig.) 
blug n; su ergeschlagen 
Plugar m. p î- je 
i Să 5 te -(e)s/...leute 
uriu “a “(e)s/-e 
Plu adj. bleifarbig & 
d Sa s Plus, -/ || în — iiberdies, 
Dlusvaloa e: plus, und 
i $n.p Pt + în alea pei 
2 lută =es 
og. ai ati varcariune) s FIoB, 
“Ca ork, -(e)s/-e; -en 


r Pneu, -s/-s 
pneumatic adj. pneumati 
pneumonie f. e Luna 

-l-en 
poală f. 1. r SchoB, -es/:e e, 

în — auf dem SchoB halten” 2. Ja Ș 

sa. muntelui am FuBe des 
poamă f. e Frucht, -/=e 
poantă f. e Pointe [po'i:t9], -/-n : 
poartă f. 1. (şi sport) s Tor, -(e)s/-e “ 

2. (livr.) e Ptorte, -/-n 
poate adv. vielleicht 09 
pocal n. r Pokal, -s/-e 
pocăi vr. BuBe tun” 
pocăință f. e Bube, -/, e Reue, -/ | 
pocăit I. ad). reuig II. m. r Bekehrte, | 

-n/-n (ein...er) | 
poci vt. verunstalten, entstellen 
pocit adj. hăBlich, entstellt 
pocitanie f; pocitură f; e Migeburt, 

-/-en, s Ungeheuer, -S/- A 
pocnet n. r Knall, -(e)s/-e 
pocni I. vi. knallen II. vt. schlagen', 

hauen' 
pocnitură f, r Knall, -(e)s/-e 
pod n. l.e Briicke, -I-n 2. (din 3 2 A 

casă) r (Dach)Boden, -s/...băden = 

3, (rulant) r Laufkran, -(e)s/...krăne E 
podea f. 7 FuBboden, -s/..„„băden  - ș 
podeţ n. r Steg; (0) ea aia x 
podgorean i. - Mpa : ş 

ie f. r Weinberg, 
Pa yL /recteni (ai) (tă, 
| cau = lacrimile er bach în 

nen aus 
podiş. e Hocheoee E 

_(e)s/...lânder le Gta 
podiun 7. Podu: adi 


ngenentziindung, 


-/-n,S Hochland, £ ., 


me 


podoabă fi. r Schmuck, -(e)s/ 

poem n. s Heldengedicht, -(e)s/-e 

poet m. Î. r Dichter, -s/- 2. (peior) r 
Poet, -en/-en 

poetic adj. dichterisch, poetisch 

poetică f. e Poetik, -/ 

poezie f. 1. s Gedicht, -(e)s/-e 2. e 
Poesie, -/...ien, e Dichtung, -/-en 

pofidă f. || în pofida lui inm zum 
Trotz; în pofida dificultăţilor trotz 
der Schwierigkeiten 

poftă f 1. r Appetit, -(e/ || — 
bună! guten Appetit!, Mahlzeit! 
2. (dispoziție) e Lust, -/ 

pofti vt. 1. wiinschen 2. (a invita) 
einjladen”  (+zu+D) || —i la 
masă! bitte zu Tisch! 

pofticios adj. gierig, begehrlich 

poftim interj. bitte (schân), wie 
bitte? 

pogon n. r Morgen, -s/- 

pogorâre f. (bis.) || -a Sfântului 
Duh e AusgieBung des Heiligen 
Geistes 

poiană f. e (Wald)Wiese, -/-n 

poimâine ady. iibermorgen 

pojar n. die Masern (pl.) 

pojghiță f. s Hâutchen, -s/- 

pol m. r Pol, -s/-e || —- negativ r 
Minuspol, -s/-e; — pozitiv r Pluspol, 
-s/-e 

polar adj. polar || steaua -ă r. Po- 
larstern, -(e)s/; urs — r Eisbăr, 
-en/-en | 

polaritate f. e Polarităt, -/-en 

polariza vt. polarisieren 

polarizare f. (el.) e Polarisierung, -/ 

polcă f. (muz.) e Polka, -/-s 

polei! f. s Glatteis, -es/ 

polei” vr. polieren || a - cu aur 
vergolden 

poleială f. 1. e Vergoldung, -/-en 
2. r Schliff, -ey/-e 3. (fig.) r 


Schein, -(e)s/. 
„SERI mă 


polemic adj. polemisch 
polemică f. e Polemik, YA 
polemiza vr. polemisieren 
polen n. r Pollen, -s/- 

-(e)s/-e 
poleniza vi. bestăuben 
polenizare f. e Bestăubung =; 
policlinică f. e Poliklinik, Jon 
poliedru n. s Polyeder, -s/. 
poligamie f. e Polygamie, -/ 
poliglot adj. polyglott, viels 
poligon n. s Polygon, 

eck, -(e)s/-e 
poliloghie f. r Wortschwall, -(e)s/ 
polimorf adj. vielgestaltig 
Polinezia (s) Polynesien [...19n], (s) 
polinezian I. adj. polynesisch II. m, 

r Polynesier [...i2r], -s/- 
polinom n. (mat.) s Polynom, -s/-e 
poliomielită f. e Kinderlăhmung, 

-/-en 
polip m. r Polyp, -en/-en 
polisemantic adj. polysemantisch, 

mehrdeutig 
politehnic ad). polytechnisch 
politehnică f. s Polytechnikum, sI 

„Ka 
politeism n. 7 Polytheismus [el 

muUs], -/ 
politeţe f. e Hăflichkeit, -/ 

iti i. politisch j 
politic adj poli : i jet ză 
politică f. e Poliuk, ta a 
e AuBenpolitik, -/; ” e a 

Innenpolitik, -/; o Să ; 

e VogelstrauBpolitik; i i 
politician m. 7 politiker, -S 
politicos adj. hoflich |, -sl- 
poliţă f. (fin.) 7 Mii 

= lizei, -/- 
poliţie f. e Poli 2 aibe 
polițienesc adj. potzi 3 Rin! 
poliţist I- adj. || rom i, 5/5 [7 
nalroman, -S/-&» / pa 
7 Polizist, -en/-en d 


ss Bliitenstaup 


prachig 
-s/-e, s Viel. 


E „atent adj. vielwertig | sală -ă 
Pi trawecksaal, -(e)s..săle 
plz y, polieren; schleifen 
P 20 rn.e Schleifmaschine, -/-n 
E „, s Polo, -s/-s, s Wasserball- 
spiel, -(e)s/ i 
pna f. 1. (5) Polnisch, -(s)/ 2. s 
polnische, -/-n | 
jonez adj. L. polnisch II. m. r 
pole, -n/-n 
polonia (s) Polen, -(s)/ 
polonic n. e Kelle, -/-n, r Schâpflăffel, 
g- 
| polua vr. verschmutzen, verunreinigen 
poluare f. e Verschmutzune, -/-en || 
-a mediului înconjurător e Um- 
„ weltverschmutzung, -/ 
pom mm. r Baum, -(e)s/=e || — fructi- 
fer r Obstbaum, -(e)s/...băume; — de 
Crăciun r Weihnachtsbaum, -(e)s/ 
pomană f. s Almosen, -s/-, (relig.) s 
Totenmahl, -(e)s/...măhler 
— pomeneală f£. || nici — keine Spur 
- bomeni 1. v:. (a menţiona) erwăhnen 
IL vi. (a aminti) gedenken' (+G) 
UI. vr. || ze pomeneşti că ... es 
Kann passieren, daB ... 
Pomenire f. 1, e Erwăhnung, -/ 2. e 
Gedchtnisfeier, -/-n 
pură r Obstbau, -(e)s/ 
„PRRĂ N an de — sprich- 
„d AA 
pă alle Zeiten) lăcherlich 


Mache 

„a + Pumpen 
„ANA I- (fast) r Prunk, -(e)s/, r 
Bla; b, -(e)s/ | pompe funebre e 
N “ten : -/-en 


bestattu 
) ngsan 
a (tehn. ) gsanstalt, 


doapier  € Pumpe, -/-n 
)s/ St l. r Feuerwehrmann, 
»anner; ...leute 2. (la pl. 
Tuehr, (la pl.) 


poprire f. e 


p ompon Nr Pompon 
-I-n ; 
Pompos adj. 1. pompi 
2. (fig.) soul a Prunkhaft 
ponderat adj. gemăbigt 
pondere d RI 
Schwe > „e 5i Gevicit (0) 
Ipunkt, -(e)s/ 3. r Antei] 
-(e)s/ (+an+D) 
ponegri vi. an|schwărzen, verleumden 
ponei 7. s Pony, -s/-s 
ponosi vr. (d. haine) abjtragen!, ab| 
nutzen 
ponosit adj. abgetragen, schăbig 
pont n. r Tip, -s/-s, r Fingerzeig, 
-(e)s/-e 
ponta vr., vi. stempeln 
pontaj n. s Stempeln, -s || ceas de — 
e Stempeluhr, -/-en 
ponton n. r Landungssteg, -(e)s/-e, e 
Anlegebriicke, -/-n 
popas m. e Rast, -/-en || loc de = r 
Rastplatz, -es/...plătze, e Raststăt- 
te, -/-n 
popă m. 1. r Pfarrer, -s/- 2. (la joc 
de cărţi) r Kânig, -s-e || Popa- 
Prostu' der Schwarze Peter 
popândău m. (zool.) r, s Ziesel, -s/- 
popic n. r Kegel, -s/ || a juca =e 
kegelschieben”  (schob Kegel, 
Kegel geschoben), ie, 
opicărie f. e Kegelbahn, -/-en 
pt n. ir Volk, -(e)s/=er 2. (mul- 
țime) e Menge, “In 
poposi v!. rasten 


in0, -S/-S. 
otă f. s Offizier(s)kasino, Sase 
Sa aresta) beschlagnahmen 


Beschlagnahme, 21/02 
-/-n 


“S/-s, e Quaste, 


popri vf. (a 


Beschlagnahmung» 

p, bevâlkern ză 

lee adj. 1- (îmbrăcăminte) [| i, căi 
i 2 Volkstracht, -/-en 2. (simpatia 8 


populir, beliebt ss 0 


popularitate f e Popularităt, -/ 


ta 


__ populariza vr. popularisieren 


popularizare f. e Popularisierung, -/ 
populirizat adj. || de ştiinţă -ă 
 populărwissenschaftlich 
populat adj. bevâlkert 
populaţie f. e Bevolkerung, -/-en 
por m. e Pore, -/-n 
porc m. s Schwein, -(e%/-e || — 
mistreț s Wildschwein, -(e)s/-e; 
carne de — s Schweinefleisch, -es/ 
porcărie f. e Schweinerei, -/-en 
porcos adj. schweinisch 
poreclă f. r Beiname, -ns/-n, r Spitz- 
name, -nS/-n 
„ porecli vf. einen Beinamen/Spitznamen 
geben” (+D) 
porni |. vi. 1. losjgehen' (ist), 
los|ziehen” (+ist); (la drum) sich 
auf den Weg machen 2. (d. un 
vehicul) ablfahren' (+ist) 3. (d. un 
motor) an|springen' (+ist) 4. (d. 
avioane, rachete etc.) starten 
(+ist) 5. (de la) aus|gehen' (+ist) 
(+von+D) Il. vr. 1. (a se dezlăn- 
țui) sich entfesseln 2. (a începe) 
beginnen , anjfangen' III. vr. in 
Bewegung setzen (+A) 
pornire f. 1. r Aufbruch, -(e)s/ 2. e 
„» Abfahrt, -/-en 3. r Start, -(e)s/-s 4. s 
Anspringen, -s 5. (înclinaţie) r 
Hang, -(e)s/ 
pornografic adj. pornographisch 
pornografie f. e Pornographie, -/ 
poros adj. porăs, porig 
port n. 1. (la mare etc.) r Hafen. 
-s/= 2. (costum) e Tracht. -/-en | 
= național e Volkstracht, -/-en 
portabil adj. tragbar 
„portal n. s Portal, -s/-e 
portar m. 1. r Portier [...tie], -s/-s, r 


„Pfârtner, -s/- 2. (sport) r Torwart, 
-(e)s/-e - 
i = 


portativ 1 adj. transportabej i 
(muz) s Notensystem, -S/-e u i 
portavion n. r Flugzeugtră e 
portbagaj n. (auto. ) s Kofi 19 
-(e)s/...răume | SMaun, 
portchei n. r Schliisselri | 
portdrapel n. r Fahnenue,(09e 
portieră f. (auro.) p N 
-(e)s/...schlăge 
portiţă f. 1. s Tiirchen, 
r Ausweg, -(e)s/-e 
portjartier 
tel), -s/- 


portmoneu n. ş Geldtăschchen, -Ş/- 
s Portemonnaie [portmo'ne:], ss. 

porto n. s Porto, -s/-s; Porti 

portocal m. r Orangenbaum 
n...], -(e)s/...băume 

portocală f. e Apfelsine, -I-n, e 
Orange [o'ră:39], -/-n 

portocaliu adj. orange  [orâ:3(9)), 
orange(n)farbig 

portofel n. e Brieftasche, -/-n 

portofoliu n. (pol.) s Portfeuille 
[porta 'foe:i sau: “fg:j], -s/-s 

portret n. s Portrăt [...'tre:(0)], -s/-s, » 
-(e)s/-e, s Bildnis, -ses/-se 

portretiza vf. portrătieren 

Portugalia (s) Portugal, -(s)/ 

portughez I. adj. portugiesisch IL m. 
Portugiese, -n/-n 

portugheza f. 1. (5) Portugiesisch, +5) 
2. s Portugiesische, -n/ 

porțelan n. s Porzellan, -s/-e 

porţie f. e Portion, -/-en 

porţiune f. 1. e Portion, --en, 4 ui 
schnitt, -(e)s/-e 2. (de drum) e 55% 
ke, -/-n 

porumb m. r Mais, -es/ mumbei) 

porumbar I. n. 1. (Pf ai me 
Taubenschlag. -(e)s!..50 fă 0 
pron) r (Getreide) PY (ese: 
IL. m. (bot) r SE ; 
(fructul) e Schlehe, “- 


-s/- D fie.) 


Ie AD Strumpfhalter(gie 


[0'râ:39- 


el m. e Taube, -/-n 

E pri, fLIr Befehl, -(e)s/-e 2. ş 
EP Gebot, -(e)s/-e || cele zece porunci 
die zehn Gebote j 
runci vt. 1. befehlen' 2. gebieten' 
runcitor adj. befehlerisch 
posac adj. miirrisch 4 
poseda v. 1. besitzen , haben' 2. (cu- 

noştințe) beherrschen 
posedat I. adj. besessen II. m. r 
Besessene, -n/-n (ein...er) 
“posesie f. r. Besitz, -es/, r Besitztum, 
-s=er 
- posesiv adj. possessiv || pronume — 
s Possessivpronomen [...si:f...], -s/-:; 
„Mina 
posesor mm. r Besitzer, -s/- 
posibil adj. mâglich || cât mai curând 
= so bald wie mâglich; a face — 
ermoglichen 
Posibilitate f. e Moglichkeit, -/-en 
Posomori vr. sich verdiistern, sich 
verfinstern 
posomorât ad). 1. verdrieBlich 2. (a- 

bătut) niedergeschlagen 
Post n. 1. s Amt, -(e)s/=e, e Stelle, -/-n 
2. (mil) r Posten, -s/- 3. (relig.) s 
Fasten, -S/ || a ține — fasten 4. (de 
A pi) r (Rundfunk) Sender, -s/- 
„N Postieren, auf|stellen 
Ea ent n. s Postament, -(e)s/-e 

n. s Tuch, -(e)s/-e 


Poster ; A 
terior adj. 1. hinter 2, (ulterior) 
Spăter 


VoSteritate 


Vosttaţx 
og tă s Nachwort, -(e)s/-e 
- fasten 

Post. 
„Dos Testant ady, postlagernd 

, n. S Postskript, -(e)s/-e, e 
hac hschifi "egali 
"Boer, = “i s Postulat, -(e)s/-e 

J. post “(h)u: 
ea (h)um [...(h)u:m] 


S 


- Î. a. 


ostură | 
p pe Ji tg Positur, -Fen 2 
a ge, -I-n, e Stellung, ea ie 
p şetă /. e (Hand)Tasche | | 
Poşircă f. 1. (4, , Fus 


y Huică) r R 
pag a 7 Krătzer, -s/ a 5 
J. Post- || oficiu — 
-(e)S/ ...ămter iefap * Postat, 


Poştalion n. e Postkutsche, 
poştaş m. r Brieftrăger, -s/- 
Poştă f. 1. e Post, -] 2, (oficiu poş- 
tal) s Postamt, -(e)S/...ămter 
Porabil adi inkbar | apă =ă s 
Trinkwasser, -s/ 
potaie f. r Kăter, -s/- 
potasiu m. s Kalium, -s/ 
potcoavă f. s Hufeisen, -s/- 
potcovi vi. 1. (cal) beschlagen' 2, (fig.) 
betriigen', (he)rein|legen 
potecă f. r Pfad, -(e)s/-e 
potenţă f, e Potenz, -/-en 
potenţial I. adj. potential, potentiell 
[...“tsiel] II. n. s Potential,,-s/-e 
potenţiometru n. s, Potentiometer, 
—S/2 
poticni vr. stolpern (+ist) (+iiber+A) 
potir n. r Kelch, -(e)s/-e 
potârniche f. s Rebhuhn, -(e)s/=er 
potlogar m. r Gauner, -s/- 
potlogărie f. e Gaunerei. -/-en 
potoli I. vr. 1. beschwichtigen 2, (se- 
tea etc.) stillen II. vr. 1. (furtună) 
sich legen 2. (d. durere) nach| 
lassen” 
otolit adj. ruhig 
fan n. i (relig.) e Sintflut, -/ 2. e 
Flut, -/-en 
potrivi I. v/. Î. an 
ja) einlrichten 
monizeze). aufein 
II. vr. 1. passen 
potrivit). sich eignen ( 
-Bi berea PA sasea ” 
potrivire f Î- € ne, al 3. e AR 
2, e Ubereinstimmung, zi 


passung; -/ 


-I-n 


|passen 2. (a ed 4 
3. (a face să a 
ander. ab|stimmen 
( +zu+D) 2. (a fi 
+fiir+A) 


— "1 sa 


p., 


SĂ, 


ÎN >— 


apă XE treffend | un răspuns — eine pas- 


trivit adj, adv. 1. richtig 2. passend, 


sende/treffende Antwort 3. (apt) 


 geeignet (+fiir+A) 4. (moderat) 


- (mittel)măBig . 
potrivnic adj. 1. feindlich 2. (nefa- 
vorabil) ungiinstig 
povară f. e Biirde, -/-n, e Last, -/-en 
povaţă f. 1. (sfat) r Rat, -(e)%/, r 
Ratschlag, -(e)s/...schlăge 2. (în- 
vățătură) e Lehre, -/-n 
povăţui vr. 1. beraten” 2. belehren 
poveste vf. 1. e Geschichte, -/-n 
2. (basm) s Mărchen, -s/- 
povesti vr., vi. erzâhlen (+von+D/ 
+iiber+A) 
povestire f. e Erzâhlung, -/-en 
povestitor 7. r Erzâhler, -s/- 
povârniş n. r Hang, -(e)s/::e 
poza L. vf. auf|nehmen', (farn.) knipsen 
IL. vi. Modell stehen' (+D) 
poză f. s Photo (Foto), -s/-s, e Auf- 
nahme, -/-n, s (Lichy)Bild, -(e)s/-er 
pozitiv |. adj. positiv II. n. r Positiv, 
-s/-e 
pozitivism n. r Positivismus, -/ 
poziţie f. 1. e Position, -/-en, e Stel- 
lung, -/-en. 2. (situaţie) e Lage, -/-n 
3. (atitudine) e Haltung, -/-en 
poznaş |. adj. witzig, drollig II. m. r 
Witzbold, -(e)s/-e, r SpaBvogel, 
s/...vâgel 
“poznă f. 1. r Streich, -(e)s/-e 2. r 
Possen, -s/- 
practic adj. praktisch | 
practica L. v:. praktizieren, (be)treiben 
II. vr. (a se obişnui) iiblich sein” 
practicabil adj. praktikabel, benutzbar 
practicant m. r Praktikant, -en/-en 
practică f. 1. (pedagogică etc.) s 
 Praktikum, -s/...ka 2. (experienţă, 
activitate) e Praxis, -/...xen 
practician m. r Praktiker, -s/- 


pradă f. 1. e Beute . . 
— r Raubvogel, re. au dă de 
de — s Raubtier, (ese. - Aimaj 

praf n. 1.r Staub, -(e)s/ 2 
Pulver [...far sau: Var] 

prag n. e (Tiir)Schwelle fă e 

Praga (5) Prag, (5 1 n 

pragmatic ad). Pragmatisch 


pramatie f (fam.) r Taugenicht | 
S, 


(mea), 


-(es)/-e 
praştie f. e Schleuder, -/-n 
praz m. r Porree, -s/-s 

-(e)s/-e 
prăbuşi r. 1. (d. 7) clădire) zusam. 

menjstiirzen (-+isc), Cinstirzen («isp 

2. (d. un avion) ablstiirzen A 
3. (şi fig.) zusammenjfallen* ( E 

zusammenjbrechen” (-+is) 
prăbuşire f. 1. r (Ein)Sturz, -es/:e 

2. (catastrofă) r Zusammenbruch 

-es/ 3. ( decădere) r Verfall, (es) 
prăda vr._ausipliindern 
prădare f. e Pliinderung, -/-en 
prăfui I. vz. -bestauben, verstauben 

II. vr. sich bestauben, sich ver- 

stauben, staubig werden' 
prăfuit adj. staubig 
prăji vr. 1. (carne) braten 2. bac- 

ken' 3. (ceapă, cafea) răsten 4. (pa- 
ne) panieren 5. (pâine) toasten 

['to:st9n], (reg.) băhen 
prăjină f. 1. e Stange, -I-a 2. (spor) 

r Stab, -(e)s/-e 
prăjit adj. 1. gebraten 2. gebaciei 

3. gerăstet 4. pâine -ă 7 1 

[to:st], -(e)s/-e; -s 
prăjitură fs Gebăck, - 

Kuchen, -S/- e)sl: 
prăpastie f. 1. 7 ASE Îi, 

griinde 2. (şi fie.) i i „ln € 
prăpăd n. € Katastrop 

Verwiistung, i ; ten IL. Y: la 
păpădi L. v perit) (ist) 2 

muri). unobkome 


Liei /i Lauck, 


(este, 


n 
E, krank|lachen 


ripădit - ad. elend,  zugrunde 
erichtet 

păpăstios adj. 1. abschiissig 2. (d. 

oameni) pessimistisch, schwarzsehe- 


„risch 
căsilă f 1. e Zucht, -/ || armăsar 
de = r Zuchthengst, -(e)s/-e 2. r 
- Nachwuchs, -es/ 
prăşi vr. hacken 
prăvăli L ut. niederjschlagen' II. vr. 
hinabjstiirzen (+isz) 
prăvălie f. s Geschiăft, -(e)s/-e, r 
Laden, -s/: 
prânz n. Î. (amiază) r Mittag, ” - 
(e)se || înainte de — vormittags; 
după = nachmittags; la — zu 
Mittag 2. (masa de —) s Mittages- 


prâslea mn, p Jiingste, -n/-n (ein...er), 

(fam.) s Nesthăkchen, -s/ 
î div. zu || — mul zu viel; e — 
Ă “UI das geht zu weit 

„AER e Umgebung, -/-en 

DR y 

E. adj. vorausgehend | âî - 
teamări 
„N VI. verherrlichen, preisen' 
Mea n. e Prăambel, -/-n 

Flag + e Vorwamung, --en 2. e 
ză Sungsfrist, -/-en 


„adj. Vorsichtig 

cădere e Vorsicht, -/ 

4 CU —  vorrangig, 
VE, TA 

: (şi 1. Yor(an)|gehen” (+ist) 

eeieigeten aus|gehen” (+isr), 

„LARA 

eu 2eden d). vor(her)ig II. n. r 

i tn 


zfal], -(e)s/::e 


099 “ 
a 


de gehen'” (+ist) 2. (de râs) 


Sa, -s/ || a lua —ul zu Mittag essen” 


al 
predomin: 


Precipitat 1, ag; 
e dj Le aa 
: ( Pripit) voreilig UI, Pl | 
Tăzipitat, -(e)s/-e, r Niede i 
-(e)s/:e e 


Precipitați i 
pede A y e im -(e)s/-e 
; €), genau 
preciza VI. prăzisieren 
precizare f. e Prăzisierung, -/-en 
precizie f. e Prăzision, -/-en 
precoce adj. friihreif 
preconceput ad). |) cu idei =e. vor. 
eingenommen 
preconiza vf. empfehlen;, vorjschlagen' 
precum conj. so wie 
precumpăni vi. iiberwiegen' 
precumpănitor ad). iiberwiegend 
precupeţ m. r Hăndler, -s/- 
precupeţi vr. || a nu — nicht scheuen 
precursor m. r Vorgănger, -s/-, r 
Vorlăufer, -s/- 
preda I. vt. 1. (a înmâna) iber- 
gehen', einlhândigen 2. (lecţii) 
unterrichten IL. vr. sich ergeben” 
predare f. 1. e Ubergabe, -/-n 2. 7 
Unterricht, -(e)s/ || — de cunoş- 
tințe noi die Vermittlung neuer 
Kenntnisse 
predecesor m. r Vorgânger, -S 7 . 
Vorlăufer, -s/- Și 
predestina v!. prădestinieren, 
bestimmen 7 A 
predestinare f. e Prădestination, -/; e 
Vorherbestimmung; -| 
redica vi. predigen i 
i edieal n. (gram.) Prădikat, -(e)s/-e 
predicator m. 7 k IS 
predicativ adj. prădi 
ș Prădikatsnomen, 
predigt, 2 CO 
iţie f. e Prădispozitio» 


vorher| 


Prediger, -s/- 
kativ || nume = 
-s/,.„NOMINA 


predispus adj. prădisponierte 


lagt î..vo r|herrschen» 


iiber- 


wiegen 


1.7 


j 


„ vorwiegend 
îi Di uiti f e Vorherrschaft, -/ 


pregeta vi, zogern 


ant adj. vorherrschend, 


fabrica vt. vorjfertigen 

arate I. adj. vorgefertigt II. n. 
7 Eertigteil, -(e)s/-e 

preface I. vt. 1. verwandeln, um|- 
wandeln 2. (prin - vrajă) ver- 
zaubern II. vr. sich verstellen, so 
tun”, als ob/wenn ... 

prefacere f. e Verwandlung, -/-en, e 
Umwandlung, -/-en 

prefaţă f. s Vorwort, -(e)s/-e 

prefăcătorie f. e Verstellung, -/, e 
Heuchelei, -/ 


prefăcut adj. 1. verwandelt, um- 


gewandelt 2. verstellt 3. heuchle- 

„.risch 

prefect m. + Prăfekt, -en/-en 

prefectură f. e Prăfektur, -/-en 

prefera vf. 1. vorjziehen' 2. (pe 
cineva) bevorzugen 

preferat adj. || mâncare -ă e Lieb- 
lingsspeise, -/-n 

preferenţial adj. || sistem — s Pră- 
ferenzsystem, -s/-e 

preferință f. r Vorzug, -(e)s/ ...ziige 
| de — vorzugsweise 

prefigura vt. vorjzeichnen 

prefix n. 1. (lingv.) s Prăfix, -es/ 2. (te- 
lefon) e Vorwabhl, -/ 

pregăti |. vr. 1. voribereiten 2. (mân- 
carea) (zu)bereiten II. vr. 1. (în 
vederea) sich vorjbereiten ( +auf+A) 
2. (pentru) sich vorlbereiten (+fiir 
„ +A), sich fertig machen 


pregătire f 1. e Vorbereitung, -/-en 


2. (a unei mâncări etc. ) e Zuberei- 
tung, -/ 
pregătit adj. 1. vorbereitet 2. bereit | 


a fi = bereit sein” (+zu+D) 3, (mân- 
care) zubereitet 


Pregătitor adj. | an - s Vorberei- - 


tungsjahr, -(e)s/-e 


AN 


pregnant adj., ady. nr: 
preistoric adj. vorgegef tă 
preistorie f. e Vorgeschiepiă 
Urgeschichte, - 9 pa 
preîntâmpina vr, 
verhiiten (+A) 
preîntâmpinare f. sv 
s Verhiiten, -s/ 
prejudecată f. s Vorurte 
prejudicia vt. beeintrăc 
prejudiciu n. 1. r Scha 
Beeintrăchtigung, a// 
prelată f. e (WagenyPlane, -I-n 
prelegere f. e Vorlessung, -/-en 
preliminar I. adj. einleitend Il. n. (la 
pl.) die Prăliminarien [...ri9n] (pl.) 
prelinge vr. herab|sickern (ist) 
herablflieBen” (+is) 
prelua vr. 1. iiberjnehmen' 2, (un 
serviciu nou) anltreten” (+hat) 
preluare f. 1. e Ubernahme, -/2, ș 
Antritt, -(e)s/ 
prelucra vt. 1. bearbeiten 2. verarbeiten 
3. (a transforma) umlarbeiten 
prelucrare f. e Bearbeitung, -/, e 
Verarbeitung, -/ || (inform.) -a 
automată a datelor die automati- 
sche Datenverarbeitung 
preludiu n. s Prăludium, =S/ «Jen 
[...i9n] 
prelung adj. lânglich 
prelungi |. vr. verlângemn IL. vr ul 
verlângern, sich hinausjziehen 
prelungire f. e Verlăngerung, 1 
prelungit adj. 1. vertângeri o 
tend || aplauze =e anhalte 
Beifall ş $ 
prelungitor n. € Verlângeruie 
schnur, -/-en; se. pt 
prematur adj. vorzeli, i pr 7 
premeditare f. e 


Vorjbeugen (+0) 


i) 


l, -(€)Ss/-e 
htigen 


den, -S/= 2, e 


. 


Prămedita 


en, r Vorbedacht, pe s 
premeditat adj. VOI orzineet mică 
premergător adj. m.! 7 cine) 
premia v/. prămi(i)eren 

Preis verleihen (+ 


“ Fu. 
> ă 
i. . 


(elev) r Vorzugsschii- 
„(la un concurs) r 
triiger, -S/- 
Aj A pi prămi(i)ert, preisgekrânt 
pret m. r Preistrăger, -s/- 
| im r Premierminister [...], -s/-, 
P premier [..]» -S/-s, r Ministerpră- 
E dent, -en/-en At 
, remnieră f. 1. Pe mie... 
Bine Erstau ng, en 2. (pri- 
ma punere în scenă) e Urauffiih- 
ne, -l-en 
iere f. e Prămiti)erung, -/-en, e 
preisverteilung, -/-en 
premilitar adj. vormilitărisch 
premisă f e Prâmisse, -/-n, e Voraus- 
setzung, -/-en 
premiu n. e Prămisse [...mi3], -/-n, r 
Preis, -es/-e || —ul Nobel r Nobel- 
preis 
„prenume n. Vorname, -ns/-n 
preocupa I. vz. beschăftigen II. vr. 
sich beschăftigen (+mir+D) 
- preocupare f. s Anliegen, -s/- 
“preot m. r Pfarrer, -s/-, r Priester, -s/- 
prepara |. vt., vr.. 1. (sich) prăpa- 
rieren 2. (sich) vorjbereiten II. vt. 
zujbereiten, anjrichten 
preparat n. s Prăparat, -(e)s/-e 
preparative pl. | a face — Vorberei- 
lungen/Vorkehrungen treffen” 
> Weparator m. 1. r Prăparator, -s/ 
„ 0ren 2. r Hauslehrer, -s/- 
Drepelicar m. r Wachtelhund, -(e)s/-e 
Mepeliţă £ e Wachtel, -/-n 
— Pieponderent adj. || a fi — iiberwie- 
SN, vorlherrschen 
Date / e Prăposition, -/-en 
e f. e Prărie, -/...ien 
a: l. (a stoarce) pressen 2. (a 
ST i) drăngen (+auf+A) 
tresă ; “A dringlich, eilig 
iai e Presse, -/ || libertatea 
„nel e Pressefreiheit, -/ 2. (tipogr.) 
miau Ck)Ptesse, -/-n 3, (reasc) e 
„ WTesse, -/-n 


miabt 1. 


- Lă 


ar! 


2: 
presupus adj. l- ap a | 
j o) 
dep rolă e FuBmatle, 


Ş AL, 


a 


prescurtare / i 

preseatiza si , Abkilrzung, -l-en 
$ Vo .. săi e Vorahnung, 

Y Orgefiihl, -(e)s/-e 

presimţi VE. (Voraus)|ahnen 

presimţire f. e Vorahnung -/-en 
Vorgefiihl, -(e)s/-e = 

presiune f. e Druck, -(e)s/ || = ar- 
mosferică r Luftdruck, -(e)s/ 

presta vf. leisten 

prestabilit y£, voraus|bestimmen, 
vorher|bestimmen 

prestare f. || — de servicii e Dienst- 
leistung, -/-en 

prestație f. e Leistung, -/-en 4 

prestidigitator m. r Zauberkiinstler, 
_s/- | 

prestidigitaţie f. e Zauberkiinstlerei, * 
-/-en | 


-l-en, 


Pa +) 


“ prestigiu n. s Ansehen, -S, 5 Prestige . 


[...sti:3(9)], -/ || el se bucură de e 
un mare — er erfreut sich eines 
groBen Ansehens | 
presupune VI. 1. ( a bănui) MED 
2. anjnehmen' i (a pomi de la 
remisa) voraus|setzen 
orisupunere f.l.e Vera, d 
en, e Annahme, -/-n 2, e VOIA 


setzung, -/-en 


n. Lăufer, 


pres 
la Jisch - : 

dj. vorschulise“ 
prese pPrăsidentin, - den. e - 
preşediuit“ J: 
Vorsiize ȘI 


_ 1 
. 
. E] 
- 
je 
+ 


>>>. 
d 70% 


r 
pi Vorsitzende, -n/-n (ein...er) 


preşedenţial adj. prăsidial 
preşedinţie e Prăsidentschaft, -/ 
reta vr. sich herjgeben' (+zu+D) 
| pretendent m. 7 Prătendent, -en/-en, 
» Bewerber, -S/- 
pretenţie f- 1. r Anspruch, -(e)S/... 
a ridica pretenții An- 


spriiche. || 
spruch erheben” (-+auf+A) 2. (re- 
vendicare) e Forderung, -/-en 


pretenţios adj. |. anspruchsvoll 2. (la 

mâncare) wăhlerisch 
oretext n. 7 Vorwand, -(€) 
ta vt. vorlgeben” 


s/...wânde 


pretex 
pretinde vț. 1. (a avea pretenţii) 
beanspruchen (+A), Anspruch 


erheben” (+auf+A) 2. (a reven- 
dica) fordern 3. (a afirma) be- 
haupten, wollen” || el — că nu ne-a 
văzul  €r behauptet, UNS nicht 
gesehen zu haben/er will uns nicht 


gesehen haben 

pretins adj. angeblich 

pretutindeni adv. iiberall 

preţ n. r Preis, -es/-e || cu orice — 
um jeden Preis 

preţios adj. 1. (valoros) wertvoll, 
kostbar 2. (d. metale nobile) edel 


3. ( afectat) gekiinstelt 
preţui L. vr. 1. (a evalua) SC 
aprecia) (ein)|schătzen, wil 
II. vi. wert sein” 
preţuire f, 1. e Schătzuneg, -/-en 2. e 
Einschătzung, -/-en 3. e Wertschât- 
zung, -/, e Wiirdigung, --en 
preumbla vr. spazieren|gehen” (ist) 
prevala L. vi. iiberwiegen” II. vr. 
„sich berufen (+auf+A) 
prevăzător adj. umsichtig 
dea vt. 1. vor(aus)|sehen' || pe 
se poate — ichtli 
Dai O Săli 2. aus| 
aie fe e Voraussicht, -/-en 
: e) e Vorsicht, - i 
e Bestimmung, St adl o 


hătzen 2. (a 
rdigen 


inte m. 1. r Prăsident, -en/-en 


preveni v/. 1. w 
preîntâmpina cai +D) 2, 
împiedi “Oeugen (+D 
Aa i A e E i 
nire f 1. e Warnun 
Vorbeugung, -/ 3, e SĂ 2. e 
prevenitor ad). zii a -] 
preventiv adj., ady. pi RN 
beugend IV, Vor 
prevesti vi. weissage 
prevestire f. e le 
Voraussage, -/-n sii e 
prevestitor I. adj. voraus 
r Vorbote, RI sac 
previzibil adj. voraussehbar, absehbar 
previziune f. e Voraussicht, -/-en 
prezbit adj. weitsichtig 
prezent I. adj. 1. (de faţă) anwesend, 
zugegen 2. (actual) gegenwărtig 
II. n. 1. e Gegenwart, -/ || în - 
zur Zeit 2. (gram.) S Prăsens, -/... 
sentia [...tsia] 
prezenta I. vr. 1. (a descrie) schil- 
dern 2. (un raport) unterbreiten 3, (0 
lucrare) vorllegen 4. (o legitimaţie) 
vorjweisen” 5. (un spectacol) vor| 
fiihren 6. (0 armă) prăsentieren 
II. ve, vr. l. (4 face cunoştinţă) 
(sich) vorstellen 2, (sich) hin| 
stellen (+als) JII. 
arăta) sich prăsentieren, sich 
zeigen 2. (la examen). sich. zur 


Priifung stellen 


rezentabil adj. prisentabel, ansehn- 


P . 
lich 
prezentator "1. r Ansager» -sI- 
prezență AIP Anwesenheit: -], € 
Gegenwart, -/ 
-s/-e; $ 


prezervativ n. S Prăservaliv, 


r Kondom, -s/-e 
prezicător m. 7 W ahrsager, -s/- 
prezice v!. 1. vorher|sage”» vorausl 
„sagen 2. (viitorul) wa 


weissagen 
prezicere f. Î. € Voraussage 
2, e Weissă 


- Vorhersage, -/-N „€ 


2/00 
gun& 


-/-en 


prezida v!. prăsidieren 


cgidenţi2l sală Pa -s/...ien, r 
y n. s Prăsidium, -s/...ien, 
Ene -(e)s/-e 
pa E, adj, ady. prăsumtiv, 

> utmaBlich 
E. fe Prăsumtion, -/-en, e 
N -/-n 
- Annahme, 
ribeag [. adj. umherirrend II. m. r 
“ Bluchtling, -s/-e 
pribegi vi umbherlirren, herumlirren 
(ist) 
pricăjit adj. verkiimmert 
pricepe I. vt. verstehen', begreifen' 
IL vr. sich aus|kennen” (-+mit/+bei 
+D), verstehen' (+von+D) 
pricepere f. 1. e Einsicht, -/, s Ver- 
stândnis, ...nisses/ 2. e Fâhigkeit, 
“Ie Sachkenntnis, -/ 3. e Geschick- 
i lichkeit, -/ 
priceput adj. 1. (capabil ) fâhig, 
„ tichtig 2, ( IScusit) geschickt 3. (cu 
4 &periență ) erfahren 
Pichindel m, r Dăumling, -s/-e | 
Pricină fr Grund, -(e)s/=:e, e Ursache, 
+a | din - că weil 
„cinui yp. LE (a cau 
„2 (a prilejui) 
în Pogubă etc 
mii r Gewinn, -(e)s/-e, r 
DN n-s/ 
ridvor N - n 
iei sflur, -(e)s/-e 
I. 1. (favorabil) giinstig 
'ajos) vorteilhaft 
Freund, -(e)s/-e | — la 
îi „Busenfreund, -(e)s/-e 
; i: freundschafilich 
e Teundschaft, -/-en 


za) verursachen 
veranlassen 3. (o 
-) zulfiigen 


2 (avan 


Pr 
Cataramă 
Pticten 


prigonit 1. adj Verfolgt 11, „m 
N erfolgt, -n/-n (ein zica ae 
rep onitor în e Vertjeaaa) 
Prii vi. behagen, bekommen” ( +ist) 
prilej n. r Anlag, „..ASSes/...ăsse, e 
Veranlassung, -/-en ( 
prilejui v. veranlassen, verursachen 
prim num, ord. der, die, das erste [| 
în —ul rând erstens, vor allem 
primar |. adj. primăr, Wesentlich || 
medic = p Primararzt, -es/ „..ărzte 
II. m. r Biirgermeister, -s/- 
primă f e (Gelă)Prămie [premia 
Fin i 
primărie f. s Rathaus, -es...hăuser îi | 
primăvară fr Friihling, -s/-e, s 
Friihjahr, -(e)s/-e | 
primăvăratic adj... friihlingshaft, | 
friihlingsmăBig 
primejdie f. e Gefahr, -/-en 
primejdios adj. gefăhrlich 
primejdui vf. gefâhrden 
primeni vf 1. (lenjeria) wechseln j 
2. (patul) (das Bett) iiberziehen” 
primi vi. 1. bekommen (+hat) 2. (a 
accepta) an|nehmen' 3. empfan- 
gen” || Ministrul de externe L-a =t 
pe Ambasador der AuBenminister 
hat: den Botschafter empfangen 4. | 
(într-o organizaţie etc.) auflneh- | 
men. | 
primire f. 1. e Annahme, / || -a 
bagajelor e || Gepăckannahme, -/ 
2. (recepție) r Empfang, -(6)s/-e 
3. (într-o organizaţie) e AciiOali 
me, -/-n 4. a da în — ibergeben ; 
lua în — iibernehmen i 
sili adj. primitiv, urdig d A 
primitor L. adj. gastfreundlich I. n 
r Empfânger, SI 
primordial adj. vorrangig 0 
i imel, -/-n i are Fă 
primulă f. e Primei, a i 


ID E > 


pei prep. L. durch (+A) 2. — poştă prisăcar m. r Imker, -s/- 


per Post 3. (cu ajutorul) (ver)- 
mittels (+G) 


- princiar ad). firstlich 


principal adj. hauptsăchlich || rol 
principal e Hauptrolle, -/-n 

principat n. s Firstentum, -s=er 

principe m. r First, -en/-en 

principesă f. e Fiirstin, -/-nen 

principal ad). prinzipiell [...i€l] 

principiu n. s Prinzip, -s/...ien [...i9n] 

prinde ]. yr. 1. fangen' 2. ertappen 
(+bei+D) | a — asupra faptului 
auf frischer Tat ertappen 3. (a 
apuca) fassen, packen (+an/+bei 
+D) 4. (cu catarama) an|schnallen 
5. (autobuzul etc.) erreichen, (fam.) 
erwischen 6. (a se potrivi) passen, 
stehen' (+D) || asta te — bine dies 
paB/steht dir gut II. vr. 1. (a 
paria) wetten (+um+A) 2. (d. 
lapte) sauer werden', gerinnen' 
(+ist) 

prinsoare f. e Wette, -/-n || a face — 

„Wetten (+um+A) 

printre prep. unter (+D/+A) | -— 
altele unter anderem 

prinț m. r Prinz, -en/-en || — consort 
r Prinzgemahl, -(e)s/-e 

prințesă f. e Prinzessin, -/-nen 

prioritate f 1. e Priorităt, -/-n, r 
Vorrang, -(e)s/ 2. (în circulaţie) e 
Vorfahrt, -/-en 

pripă f. e Hast, -/, e Eile, -/ 

pripăşi vr. sich niederjlassen”, sich 
€injnisten 

pripi vr. sich beeilen 

pripit adj. 1. (precipitat) voreilig, 
verfriiht 2. (grăbit) hastig, iibereilt 


"pripon n. r Pflock, -(e)s/::e 


Priponi vt. an cinen Pflock befesti- 
gen/fest|binden” | | 


du Bienen. 


ziichter, -s/- 
prismă /. s Prisma, -s/...men 
prisos n. r Uberschuf,. 

r UberfluB, ...usses/ 

fliissig 
prisosi vi. iiberfliissig sein', 

bleiben' (+isz) 
prisosinţă f. r Uberflug, 
cu — in Hille und Fiille 
prispă f. e Veranda, -/...den 
priva vt. berauben (+G) 
privat adj. privat 
privativ adj. || pedeapsă -ă de 
libertate e Freiheitsstrafe, -/-n 
privaţiune f. e Entbehrung, -/-en | - 
de libertate r Freiheitsentzug, - 

(e)s/ 
priveghea vi. 1. wachen 2. bewa- 

chen, beaufsichtigen 
priveghi n. e Totenwacht, -/ 
privelişte f. 1. e Aussicht, -/-en, e 

Ansicht, -/-en 2. r (An)Blick, -(e)s/-e 
privi L. vt. 1. an|schauen, anjsehen' 

2. (cu atenție) betrachten 3. (a 

interesa) betreffen', an|gehen' II. vi. 

schauen, blicken; (în jur) sich um| 

blicken; (afară) hinaus|schauen; 

(fix) starren 
privighetoare f. e Nachtigall, -/-en || 

—a cântă die Nachtigall schlăgt 
privilegia vr. privilegieren, bevor- 

zugen 
privilegiu n. s Privileg, -(e)s/...ien 

[...i9n] 
privință f. e Hinsicht, -/, e Bezie- 

hung, -/ || în privința ... în Hin- 

sicht (+auf+A), in/im Hinblick 

(+auf+A) 


-USses/...iisse, 
| de - iber- 


Wbrig] 


„„„USSes | 


privire f. r Blick, -(e)s/-e || a arca 


o — einen Blick werfen (auf 
+A); (retrospectivă) r Riickblick, 
-(e)s/=e; (de ansamblu) e Udes 
sicht, -/ (-viiber+A); cu — la ini 


Hinblick (+auf+A) soti 
p ” 


105 
- „PT betreffend, beziiglich 
jvitor 4 


PG) in bezug (+auf+A) IL. m. r 


 zuschauer, -3/- 
E A e Steckdose, -/-n 
RI ier m, r Gefangene, -n/-n 


in...€r) 
E uierat n. e Gefangeschaft, -/-en 
| proaspăt adj. frisch || — vopsit 
frisch gestrichen 


proba vi. L. (o rochie etc.) (an)pro- 
bieren 2. (a pune la încercare) 
erproben 3. (a dovedi) beweisen;, 
nach|weisen' 
probabil adj, adv. wahrscheinlich, 
vermutlich 
probabilitate f. e Probabilităt, -/-en, 
e Wahrscheinlichkeit, -/ 
probă f. 1. (la croitor) e Probe, -/-n 
2. (încercare) r Versuch, -(e)s/-e 
3. (dovadă) r Beweis, 
Nachweis, -es/-e 


- problematic adj. problematisch 
Problemă f 7. 


s Problem, -s/-e 2. e 
raze, -/-n | a ridica o - e eine 
Frage aufwerfen” 3, (temă) e 
sp aus)aufeabe, -/-n 
Oceda vi; 7, vo X 
enron: r|echen (+ist), 


-es/-e, r 


ist) 2. handeln 

Iocedeu N. S Verfahren, -s/- 
Seedură - e Prozedur, -/-en 
Procenţ 


Motata Prozent, -(e)s/-e 

Proc , r Prozentsatz, -es/...sătze 

Proc J. Prozentual, prozentuell 
„.„ESses/...esse, r 

“(€)s/..gănge, s Ver. 

i a intenta un — einen 

melokol, puntea: - verbal ş 


n, Slne - 
Modana Ji. e Prozession, -/-en 


VI. - + 
4 Proklamieren, ausjrufen 
A *€e Pro 
“Asu 


ş Ien neg, -/ “en 


amierung, -/-en, 
„e Verkiindigung, 


2 vi 
PĂR Zugen 


"(Cu qi” YEISchaften, besor en 
"Mag “ficultare ) aufjtreiben” fă 


[i 
4 


PRO 


Procuratură f. e Staats 
-/-en 

procură f e Prokura, 

Vollmacht, -l-en 

procuror m. ș 
„„.Wălte 


prodecan m. r Prodekan, 


anwaltschaft, 
-/...Xen, e 


Staatsanwalt, -(e)s/ 


-s/-e 
producător 1. ad). produzierend, 
erzeugend II. m. r Produzent, -en/- 


en, r Hersteller, -s/- 
produce I. v:. 1. produzieren 2. her] 
stellen 3. (şi fig.) erzeugen 4, (a 
Pricinui) verursachen II. vr. sich 
preduzieren 
producere 1. e Herstellung, -/ 2. e 
Erzeugung, -/ | 
productiv adj. produktiv 
productivitate f. e Produktivităt, -/ 
producţie f 1. e Produktion, -/-en | 
mod de — e Produktionswgise, -], 
mijloace de — die Produktions- 
mittel (pl.) 2. (la hectar) r Hektar- 
ertrag, -(e)s/...ertrăge 
produs n. 1. s Produkt, -(e)s/-e 2. ș 
Fabrikat, -(e)s/-e 3. s Erzeugnis, 
-ses/-se 
proeminent adj. prominent 
proeminenţă f. e Prominenz, -/-en 
profan adj. profan, weltlich 
profana vi. profanieren, schănden 
profanare f. e Profanierung, -/-en, e 
Schăndung, -/-en 
profanator n. r Schânder, -s/- 
profesa vt. (o meserie) ausliiben 
profesie f. r Beruf, -(e)s/-e || a îm- 
brățişa o -— einen Beruf er- 
greifen” 
profesional adj. profesionell, be- 
ruflich- 
profesionist m. (sport) r Berufs- 
sportler, -s/-, r Profi, -s/-s iz 
profesiune f. || — de credință s 
Glaubensbekenntnis, -ses/-se ) 
profesoară. f. 1. ( universitară) a 
Professorin, -/-nen; (în titlu şi în 
formulele de adresare) Professor 
2. (de şcoală medie) e Lehrerin, 


x 


5. dă 


$ i Li 


„PRO 


-/-nen 3. (de liceu) e Studienrătin 
n [-din...], -/-nen 
; profesor m. 1. (universitar) r Profe- 
sor, -s/...oren || — tizular ordentli- 
cher Professor 2. (de şcoală me- 
die) r Lehrer, -s/ 3. (de liceu) r 
Studienrat [...i9n...], -(e)s/-...răte 
profet m. r Prophet, -en/-en 
profetic adj. prophetisch 
profeţi vt. prophezeien 
„profeție e Prophetie, -/...ien, e Weis- 
sagung, -/-en 
profil n. 1. s Profil, -s/-e 2. (vedere 
laterală) e Seitenansicht, -/-en 
profila vr. sich profilieren 
profilactic adj. prophylaktisch 
profilaxie f. e Prophylaxe, -/ 
| profit n. r Profit, -(e)s/-e, r Gewinn, 
e. -(e)s/-e 
profita vi. profitieren ; 
profitabil adj. vorteilhaft, eintrăglich 
profitor 7. r Profiteur [...'tg:r], -s/-e, 
r NutznieBer, -s/- 
profund adj., adv. tief 
profunzime f. e Tiefe, -/-n 
prognoză f. e Prognose, -/-n 
program n. 1. s Programm, -s/-e || 
conform  —ului programmăBig 
(...gramm-ma...) 2, (artistic) e 
Darbietung, -/-en E 
programa v/. programmieren 
programare j. e Programmierung, -/-en 
programatic adj. programmatisch 
programă f. s Programm, -s/-e, r 
“Lehrplan, -(e)s/...plâne 
progres n. r Fortschritt, -(e)s/-e 
progresa vi. fortschreiten” (.+isr), 
vorwărtsjkommen” (+isr), Fort 
“Schritte machen 5 
progresie f. 1. e Progression, -/-en 2, e 
Steigerung, -/-en 3. (mar. ) e Reihe, 
| SN ||. — aritmetică/geometrică 
„ arithmetische/geometrische Reihe 
„ Progresist adj. fortschrittlich 
Dgresiv adj. progressiv, fortschrei- 


Prohibition [...hi...], /-en 


Lă NE 
- 


706 


prohod n. e Totenmesse, -/-n 
proiect n. 1. s Projekt, -(e)s/-e, r 
Entwurf, -(e)s/=e 2, r Plan, -(e)s/=e, 
s Vorhaben, -s/- 
proiecta vf. 1. (un proiector) projek- 
tieren 2. (a plănui) planen 3. (pe 
ecran) projizieren 4. (a arunca) 
schleudem, werfen” 
proiectant m. r Projektant, -en/-en 
proiectil n. s Projektil, -s/-e 
proiector m. r Projektor, -S...0ren, r 
Projektionsapparat, -(e)s/-e 
proiecţie f. e Projektion, -/-en 
proletar I. adj. proletarisch II. m. r 
Proletarier [...i9r]. -s/- 
proletariat n. s Proletariat, -(e)s/ 
prolog n. r Prolog, -(e)s/-e, s Vor- 
spiel, -(e)s/-e 
promenadă f. e Promenade, -/-n 
promiscuitate f. e Promiskuităt, -/ 
promotor mm. r Vorkămpfer, -s/- 
promisiune f. s Versprechen, -s/- 
promite v/. versprechen” || a = so- 
lemn hoch und heilig versprechen' 


“promiţător adj. versprechend 


promoroacă f. r Reif, -(e)s/- 

promoţie f. 1. e Promotion, -/-en 
2. r Jahrgang, -(e)s/ 

promova vt. 1. (în funcţie) befârdern 
|| a fost =t director er wurde zum 
Direktor befărdert 2. (o clasă): 
absolvieren, versetzt werden' 3. (a 
sprijini) fordern 

promt adj., ady. prompt 

promptitudine f. e Promptheit, -/ 

pronosport n. r Toto, -s/-s 

pronostic n. e Prognose, -/-n 

pronume n. s Pronomen, 
„„„Nomina 4 

pronunţa 1. vt. 1. aus|sprechen 2: (0 
sentință). verkiind(ig)en II. V!: 
1. sich ăuBern (+iiber+A) 2. SiCh 
aus|sprechen” (+fiir+A) 


-s/-; 


fl.e Aussprache, -/-n 


Pe „verkindigune, “ en 


[I. vr. sich fortlpflanzen 
A dă f. e Propaganda, -/ 

dist m. r Propagandist, 
ropagan' 
Pnlen 


preiten 


distic adj. propagandistisch 
ropagare f. e Verbreitung, -/-en, e 
Ausbreitung, -/-en i 
propăşi vi. 1- voranjschreiten ( Fist), 
forischreiten (+isz) 2. gedeihen 
(+ist) 
propăşire f. Î. s Voranschreiten, -s/- 
2. s Gedeihen, -s/ 
propice adj. giinstig 
proporție 1. e Proportion, -/-en, s 
Verhăltnis, -ses/-se 2. s (Aus)Ma8, 
-es/-e, r Umfang, -(e)s/...fânge 
proporțional adj. 1. proportional 
2. verhăltnismăBig 
Proporționalitate f. e Proportiona- 
litât, -/ 
, Proporționat adj. proportioniert 
BeTidai vi. predigen, verkiinden 
! N ătuire F. e Verkiindung, -/-en 
i iar m. r Prediger, -s/-, r 
under, -s/- 
D a. 
sate T Satz, -es/=e || — prin- 
Ă A Hauptsatz, -es/...sătze; — 
ră r Nebensatz, -es/=e 
cama m. 1. r Besitzer, -s/-, r 
za p -S/-, r Inhaber, -s/- 
Noprietate 7 Wirt, -(e)/s/-e 
l. r Besitz, -es/, ș 
2 (înce Ser, s Bigentum, -s/-:er 
- Propriuuii/€) e Eigenschafi, -/-en 
mea, e asă i 1. e Besitzerin, 
[nhabezin "Bentiimerin, -/-nen, e 
mia me EN 2. (gazdă) e 
Drop? "t-nen 
Etc 
N brie up. pe cheltuială 
SOna]) „a. gene Kosten 2, (per- 
* "zis eigentlich 


. 


„ pronub 1 vit. propagieren, ver- _ 


PRO 


proptea f. 1. e Stiitze, - 
e Protektion, -/ APA 2, fam.) 


propti |. 7. stii 2 oil 
sich lehnen fe se SIch stiitzen, 

propulsa” VL. Vorwărtsjtreiben”, je 

propulsie f. r Antrieb, -(e)s/-e 

ea n. ; Propeller, -s/- 

une v?. 1. vorischlasen* 

(+D) voii Bala A F 

propunere f. r Vorschlag, -(es/ 
„„.schlăge 

proră f. r Bug, -(e)s/-e; =e 

proroc m. r Prophet, -en/-en 

proroci vt. prophezeien 

prorocire f. e Prophezeitung, -/-en 

proscris |. adj. geăchtet, vogelfrei 
II. m. r Geăchtete, -n/-n (ein...er) 

proslăvi v/. verherrlichen 

proslăvire f. e Verherrlichung, -/-en 

prosop n. s Handtuch, -(e)s/...tiicher 

prospect n. r Prospekt, -(e)s/-e 

prospecta vf. 1. prospektieren 
2. (mine.) schiirfen 

prospectare J. e Prospektierung, -/-en 

prosper ad). bliihend 

prospera vi. gedeihen' 

prosperitate f. e Prosperităt, -/, s 
Gedeihen, -s/, s Wohlergehen, -s/ 

prospeţime f. e Frische, -/ 

prost I. adj., adv. 1. dumm 2. schlecht 
| mă sim -— ich fihle mich 
schlecht II. m. r Dumme, -n/-n 
(ein...er) 

prostată f. e Vorsteherdriise, -/-n, e 
Prostata, .../...tae [...te] 

prostănac m. r Dummkopf; -(e)s/... 
kâpfe, r Tâlpel, -s/- 

prostesc adj. dumm : 

prosteşte «dv. 'dummerweise 

prosti I. vt. 1. dumm machen, ver- 
dummen 2. zum Narren halten 
IL. vi. dumm werden', verdummen 
(+ist) ş 

tie f e Dummbeit, -/-en |] a 
Pe săi rostii dummes Zeug reden 
prostitua vr., vr. (sich) prostituieren 


sich 


7 -——.——.—_—_. 


-en/-en 

rotector I. 44) i, 

r Protektor, -s/...0ren, r Beschiit- 
zer, -S/- 


protectorat n. s Protektorat, -(e)s/-e 
protecţie f. 1. r Schuiz, -es/ || pro- 
-tecţia muncii 7 Arbeitsschutz, -es/ 
2. e Protektion, -/ 
protecţionist adj. protektionistisch 
proteină f. s Protein [...te'i:n], -s/-e 
proteja v:. 1. protegieren [...te'zi:ren], 
(be)schiitzen 2. forderm 3. (a favo- 
riza) begiinstigen 
protejare f. 1. r Schutz, -es/ 2. e 
Fârderung, -/ 
protejat m. r Schiitzling, -s/-e 
protest n. r Protest, -es/-e || manifesta- 
“ție de — e Protestkundgebung, -l-en 
protesta vi. protestieren 
protestant I. adj. protestantisch II. m. 
r Protestant, -en/-en 
proteză f. e Prothese, -/-n 
protipendadă f. e Hautevolee [o:t- 
_vo'le:], -/, e Prominenz, -/-en 
protocol n. 1. (proces verbal) s 
Protokoll, -s/-e 2. s Protokoll, -s/-e, e 
Etikette, -/ 


proton m. s Proton, -s/...onen 


prototip n. r Prototyp, -s/-en 

protuberanță f. e Protuberanz, -/-en 

proțap n. 1. e Deichsel, -/-n 2. (frigare) 
F SpieB, -es/-e 

proţăpi vr. 1. sich auflstellen, sich 
postieren 2. (fam. ) sich auf|blasen', 

„sich wichtig machen 
provă f, v.prora ” 


» proveni vi. 1. herjriihren (+von+D), 


entstammen (+D), ab|stammen 


(+von+D) 2. (a rezulta) hervori 

gehen (+ist)(+aus+D) 
proveniență f. e Provenienz [...- 
__ ve'nients), -/, e Herkunft, -/ 


proverb n. s Sprichwort, -(e)s/::er 
proverbial adj. sprichwărtlich 
providenţă . e Vorsehung, -/ 


, provincial I. adj. provinziell : [... 


vIn'tsiel] II. m. 1. r Provinzbe- 
wohner, -s/- 2. (peior.) r Pro- 
vinzler, -S/- | 

provincie f. e Provinz, -/-en 

provizie f. 1. e Provizion, -/-en 2. r 
Vorrat, -(e)s/...răte, r Proviant, -(e)s/ 

provizoriu adj., ad. provisorisch 

provoca vf. Î. (pe cineva) provo- 
zieren, heraus|fordern 2. (a cauza) 
verursachen, hervorirufen” 3. erregen 
|| cuvintele lui au -t ilaritate seine 
Worte erregten Heiterkeit 

provocare f. e Provozierung, -/-en, e 
Herausforderung, -/-en 

provocator I. adj. provokatorisch, 
herausfordernd II. m. r Provokateur 
[...voka'tg:r], -s/-e 

proxim adj. năchst 

prozaic adj. prosaisch 

prozator m. r Prosaschriftsteller, -s/ 

proză f e Prosa,-/ 

prozelit m. r Proselyt, -en/-en 

prudent adj., adv. vorsichtig, umsichtig 


prudenţă f. e Vorsicht, -/, e Umsicht, 


-/ 

prun m. 
„„Dăume 

prună f e Pflaume, -/-n, (reg.) e 
Zwetsch(g)e, -/-n 

prunc m. r Săugling, -s/-e 

prund n. 1. r Kies, -es/ 2. sandiges 
Ufer | 

prundiş n. r FluBkies, -es/ 

prusac |. adj. preuBisch Im? 
PreuBe, -n/-n 

Prusia (s) PreuBen, -(S)/ 

psalm m. r Psalm, -s/-en 

pseudonim n. s Pseudonym, = la 

psihanalist m. r psychoanalytike! 
[psy:coana...], -s/- 


r  Pflaumenbaum, -(e)s/ 


* 


n $ 
Sid: pă, — 


/ ie . adj. psychoanalytisch 
. e  Psychoanalyse 
A a...]; -l 2 2 
E, adj. psychiatrisch [psy:ci- 


“atrie f. e Psychiatrie [psy:qia...], 


SUT 
DSL 
PP 


4 tru m. r Psychiater [psy:ci'a- 


A Ah -S/- E /) 

“ibie L adj. psychisch ['psy:sI]), -/ 
m e Psyche [psy:se], -/-n 
psiholog m. r Psychologe [psyco...], 


psihologic adj. psychologisch [psyco- 
= ] 


psihologie f. e Psychologie [psyco...] 

psihopat m. r Psychopath [psyco...], 

„<n/-en 

psihoză f. e Psychose [psy'co:za], -/ 

pubertate f. e Pubertăt, -/ 

public I. adj, ad. 1. stfentlich 

2. offen II. n. s Publikum, -s/ 

publica vr. publizieren, verăffentlichen 

publicaţie f. e Publikation, -/-en, e 
Verâffentlichung, -l-en 

publicist rm. p Publizist, -en/-en 

 Publicistic adj. publizistisch 

Publicistică f. e Publizistik, -/ 

“Publicitate f. e Publizităt, /, e Pub- 

„city [pa'bliciti], -/ 

AI m. 7 Putsch, -es/-e 

„ Pucioasă f r Schwefel, -s/ 

în C adj. schamhaft 

îuăr pe Schamhaftigkeit, -/ 

E. Yr. (sich) pudern II. yt. 


Zucke CU 2ahăr) zuckern, mit 
Dudez „1 bEstreuen 


i vi î fauchen 2, dampfen 
ini Vi. || a — în râs in e: A POOR 
„.Ausibrechen” i SA Gabi 
pufos adj. flaumig 
pugilism n. r Box, -es/ 
pugilist m. r Boxer, -s/- 
puhav adj. schwammig, 
puhoi n. e Flut, -/-en 
pui n. 1.,(de animal) s Junge, -n/-n 
(ein...es), s Kleine, -n/-n (ein...es) 
2. (de câine/vulpe/lup) r Welpe, -n/-n 
3. (de găină) a. (la cloşcă) s 
Kii(c)ken, -s/- b. (de mâncat) 
Hihnchen, -s/- 4, (fam.) ul 
mamei r Liebling, -s/-e 
puişor m. 1. y. pui 2. (pernă) kleines 
Kopfkissen 
pulbere f. 1. s Pulver [..for sau: 
Var], -s/ 2. (praf) r Staub, -(e)s/ 
pulover n. r Pullover [...6:var|. Ess 
pulpă f. 1. (anat.) e Wade, -/-n 2. (de 
fruct) s Fruchtmark, -(es/ 3. (reg.) 
(d. păsări etc.) r Schlegel, -s/- 
puls n. r Puls, -es/ 
pulsa vi. pulsieren, schlagen' 
pulsaţie f. r Pulsschlag, -(e)s/...schlăge 
pulveriza yt. pulverisieren, zers- 
tăuben 
pulverizator n. r Pulverisator, -s/ 
„„Oren, 7 Zerstăuber, -s/- 
pumn m. 1. e Faust, -/e || a strânge 
-ul die Faust ballen 2. un — de 
„.. eine Handvoll ... 
pumnal n. r Dolch, -(e)s/-e 
punct n. 1. r Punkt, -(e)s/-e || = şi 
“virgulă r Strichpunkt, -(e)s/-e; 
două -e r Doppelpunkt, -(e)s/-e; 
— de fierbere r Siedepunkt, -(e)s/-e; 
- de congelare r Gefrierpunkt, 
-(e)s/-e; — de topire r Schmelz- 
punkt, -(e)s/-e 2. a fi pe -ul de a 
„.. dabei sein” (inf.+zu) 3. — 
cardinal e Bimmelsrichtung, -/-en 


aufgedunsen 


puncta vf. 1. punktieren 2. (stofă 


etc.) punkten 0 


— vro 


ATENT a 


-l-en 


i ; n. e Punktwertung» *-*. 
e adj, adv. 1. pinktlich 
2. punktuell 


punctualitate f.e Piinktlichkeit, -I 
punctuație f. e 1 arii : 
ie f e Punktion, - 

titi 1. (vertical) stellen 2. (ort- 
zontal) legen 3. (pe un scaun etc.) 
setzen 4. (pe un cârlig etc.) (auf) 
hăngen 5. (a băga) stecken 6. (0 
haină) anjziehen” (0 pălărie, 
ochelarii) aufjsetzen 7. (a fixa) 
an|schnallen 

pungaş m. r Dieb, -(e)s/-e, r Gauner, 
EA 

pungă f. |.r Beutel, -s/- 2. (de 
hârtie) e Tiute, -/-n 

pungăşi vr. betriigen' 

pungăşie f e Gaunerei, -l-en, e 
Betriigerei, -l-en . 

punte f. 1. r Steg, -(e)s/-e 2. (med.) 
e Briicke, -/-n 3. (mar.) s Deck, 
-(e)s/-e; -s 

pupa v., vr. (fam.) (sich) kiissen 

pupă f. 1. (zool.) e Puppe, -/-n 
2. (mar.) s Heck, -(e)s/-e; -s 

pupăză f. 1. (zool.) r Wiedehopf, 
-(e)s/-e 2. colac peste —! das 
fehlte noch! 

pupilă f. e Pupille, -/-n 

pupitru n. s Pult, -(e)s/-e 

pur adj. 1. rein || lână -ă reine 
Weolle 2. — şi simplu einfach 

purcede vi. beginnen', an|fangen' 

purcel m. s Ferkel, -s/- 

purgativ n. s Abfiihrmittel, -s/- 

purgatoriu n. s Purgatorium, -s/, ș 
Fegefeuer, -s/ j 

purica vt. 1. flOhen 2. (fam.) unter- 
suchen 

purice m. r Floh, -(e)s/::e 

purifica v:., vr. 1. (sich 
2. (fig.) (sich) lăutern 

purificare f. 1. e Purifikation, -/, e 

Reinigung, -/ 2. (fig.) e Lâuterung, -/ 


) reinigen 


purificator adj. reinigend, lăuternd 

puritan E: adj. puritanisch II. m. r 
Puritaner, -S/ . 

puritate f. e Reinheit, -/ 

puroi n. r Eiter, -/ || cu = cit(e)rig 

purpură f. r Purpur, -s/ 

purpuriu adj. purpurfarben, purpur- 
farbig 

pursânge I. adj. reinrassig, vollblitig 
II. m. (cal —) r Vollbliiter, -s/-, s 
Vollblut, -(e)s/ 

purta . vt. 1. tragen', anjhaben” 2. (o 
pălărie) auflhaben 3. (trâtative) 

“ verhandeln (+iiber+A) IL. vr. 1. sich 
benehmen”, sich betragen' 2. (faţă 
de cineva) vorlgehen” (+ist) (+mit 
+D), handeln (+an+D) 

purtare f. s Benehmen, -s/ 

purtător m. r Trăger, -s/- || — de 
cuvânt r (Fiir)Sprecher, -s/-, r 
Wortfiihrer, -s/- 

purulent adj. purulent, eit(e)rig 

pururea; pururi adv. immer, stets, 
ewig, in alle Ewigkeit 

pustietate f. e (Ein)Ode, -/ 

pustii v/. verwiisten, verheeren 

pustiitor adj. verwiistend, verheerend 

pustiu I. adj. 1. wiist, ăde 2. (gol) 
leer II. n. e Wiiste, -/-n 

pustnic n. r Einsiedler, -s/- 

puşcă f. s Gewehr, -s/-e 

puşcăriaş m. r Străfling, -s/-e, 7 
Zuchthâusler, -s/- 

puşcărie f. s Gefângnis, -ses/-se, $ 
Zuchthaus, -es/...hăuser 

puşculiţă f e Sparbiichse, -/-n 

puşlama f. r Nichtsnutz, -es/-e 

puştancă f. r Backfisch, -es/-e 

puşti m. r Bub, -en/-en 

putea I. vi.. vf. î. (a avea posibilita- 
tea) kânnen' || nu por (veni) ich 
kann nicht (kommen) 2. (a fi în 
stare) imstande sein 3. (a-i fi 
permis) diirfen” || por să vă cer O 

informaţie? darf ich Sie um CIne 

Auskunft bitten? 4. (a fi posibil) 


p (mohl) 25 Jahre alt 


ca...) es kann/mag 

"mă E ce se poate hăchșt- 
heinlich 2. (a avea voie, a-i fi 
mis) kbmnen, diirfen |] se 
Pr, „2 kann/darf man ...? 

Ă 1, e Kraft, -/=e || — de 
Încă e Arbeitskraft, -/...krăfte 
p„(vigoare) e Stărke, -/ 3 (forță ) 
„Gewalt, -l-en || — execurivă die 
voliziehende Gewalt, e Exekutive, 
J abuz de — MiBbrauch der 
Amiseewalt 4, e Macht, -/=e || - de 
“sate Staatsmacht (pl.); Marile Pu- 
eri die GroBmichte (pl.) 5. (mat.) e 
- Polenz, -len || a ridica la — zur 
 Potenz erheben' 6. (fiz.) e Leistune, 
-J|cal = e Pferdestărke, -/ (presc. 
PS 
pu A adj., adv. 1. stark, krăftig 
2, gewaltig, măchtig 
putină f. 1. r Bottich, -(e)s/-e 2. a 
> spăla putina sich aus dem Staub 
- machen 


Wa 


"ea poate să aibă 25 


a ._x* 
vr, d măglich sein || se 


putință f. e M5 licit 
măglich - Slichkeit, 


wWesung, -/ 

putregai n. r Moder, s/, e Făulnis, -/ 

putrezi vi. 1. faulen ( ist) 2, ver- 
faulen (+ist) 

puturos I. adj. (stink)faul II. r Fau- 
lenzer, -s/- 

puț n. 1. r Brunnen, -s/- 2, (mină) r 
Schacht, -(e)s/::e 

puți vi. stinken” 

puţin I. adj, adv. 1. wenig || -ă 
lume wenig Leute; cel — wenigstens, 
mindestens 2. ein wenig, ein big- 
chen || așteaptă —! warte ein we- 
nig/ein biBchen! II. n. s Wenige, -/-n 
|| pentru —-(n-aveţi pentru ce) keine 
Ursache!, nicht wofiir! : 

puţinel adv. (fam., pop.) ein ganz 
kleines biBchen 

puzderie f. e Menge, -/-n 


AO aa 


j 

L 
4 
e 
% 


rabat n. r Rabatt, -(e)s/-e 

rabin m. r Rabbiner, -s/- 

rablagi vr. 1. sich ablnutzen 2. (d. 
fiinţe) verkalken (+is1) 

rablă f. (maşină) r Karen, -s/-, e 
Karre, -/-n 


rabota vt. ablhobeln 


raboteză f. e Hobelmaschine, -/-n 


rac m. r Krebs, -es/-e || roşu ca —ul 


krebsrot; tropicul Racului der 
Wendekreis des Krebses 

rachetă f. 1. e Rakete, -/-n 
2. (sport) s Rakett, -(e)s/-e, -s, r 
(Tennis)Schlăger, -s/- i 

rachiu n. r Schnaps, -es=e, r Brannt- 
wein, -(e)s/-e 

racord n. (el.) r AnschluB, ...usses/ 
„„„lsse 

racorda vf. (el.) anlschliefen* 

radar n. r, s Radar, -s/-e 

rade I. vf. 1. reiben* 2. ablschaben 

„3. (fig.) zerstâren, vemichten 4. (fig.) 
besiegen 5. (cu guma) (weg)l ra- 
dieren II. vt., vr. (sich) rasieren 

radia L. vi. strahlen (vor+D) UI vi. 1. (a 
Şlerge) ausiradieren 2. (a iradia) 
auslstrahlen 

radiator n. 1. r Radiator, -s/...toren 
2. (calorifer) r Heizkărper, -s/- 
3. (auto) r Kiihler, -s/- 

radiaţie f. e (Aus)Strahlung, -/-en 

radical |. adj., adv. radikal II. m. 1. 
(chim.) s Radikal, -s/-e 2. (mal. )e 
Wurzel, -/-n || extragerea —ului s 
Wurzelziehen, -s/ 

radieră f. r (Radier)Gummi, -s/-s 

radio n. 1. Radio, -s/,r Rundfunk, 
-(e)s/ 2. (aparat) s Radio, -s/-s, s 
Rundfunkgerăt, -(e)s/-e, r Radio- 

apparat, -(e)s/-e || a deschide/a 

închide —ul s Radio einlstellen/- 


3 


ablstellen; a asculta (la) — (îm) 
Radio horen 

radioactiv adj. radioaktiv 

radioactivitate f. e Radioaktivităt, -/ 

radioamator m. r Radioamateur 
[...tg:r], -s/-e 

radioascultător m. r (Radio)Hărer, 
-s/- 

radiodifuziune f. r Rundfunk, -(e)s/ 

radioemiţător n. r (Rundfunk)Sen- 
der, -s/- 

radiografia vr. rântgen 

radiografie f. e Rântgenaufnahme, -/-n 

radiojurnal n. die Nachrichten (pl.) 
(m Radio) 

radiolog m. r Rântgenolog, -en/-en, 
r Radiologe, -n/-n 


radiologie f. e Rântgenologie, -/, e 


Radiologie, -/ 

radios adj. strahlend 

radioscopie f. e Radioskopie, -/...ien 

radiotelegrafist m. r Funker, -s/- 

radiu n. (chim.) s Radium, -s/ 

rafală f. 1. r WindstoB, -es/-e 2. e 
Regenwelle, -/-n 3. (mil.) s Trom- 
melfeuer, -s/ 

rafie f. r Bast, -es/ 

rafina vt. raffinieren 

rafinament n. e Raffinesse [...fi nea]. 
-/-n 

rafinat ad). raffiniert 

rafinărie f. e Raffinerie, -/..ien 

raft n. s Regal, -s/-e, s Fach, -(e)s/=er 

rage vi. briillen 

rahianestezie f. (med.) e Riickenmark- 
anăsthesie, -/...ien 

rahitic ad). rachitisch 

rahitism n. e Rachitis, -/ 

rai n. s Paradies, -es/-e 

raid n. r Raid [reit), -/-s 


ui 

n magazine) e Abtei- 
(administraţie) r 
-s/-s, r Bezirk, 


ATI L ( 


0" Jen 2 
în eo) 


4 * Rundgang, -(e)s/...gânge 

ul) 1 beiltreten* (ist) (+D) 2. 
E” cammenjschlieBen* 3. (la o 
einer  Meinung) 


“mburs n. € Nachnahme, -/-n || 

“contra — gegen/per Nachnahme 

“mbursa Vf. ersetzen, zuriickler- 
ştatten 

sambursare f. e Riickzahlung, -/-en, 

e Riickerstattung, -/-en 

amifica vr. sich verzweigen 

ramificație f. 1. e Verzweigung, -/-en, 

ÎN iuue, en 2. (el.) e Gabe- 

ung, -/-en 

tamoleală f. e Verkalkung, -/ 

ranoli vr. verkalken (+ist) 

ramolit adj. verkalkt 

tampă f. e Rampe, -/-n 

tamură f. |. r Ast, -es/::e 2. (și fie.) 

7 Zweig, -(e)s/-e 

fană £ e Wunde, -/-n | a pune 
degetul pe = den wunden Punkt 

berihren — - 


Tanchiună £ 
gulută £ 7 Groll, -(e)s), e Rach- 


Tanchi 
p inu adj. grollend, nachtragend 
ent n. 1. e Leistung, -/-en | 


DD 
 ime Hochstleistung, -I-en 2. r 


utzeffi 


e n, 
În l. r Rang, -(e)s/=e 2. e Reihe, 
„N ă $ Brecheisen, 
Tpaeg A ” anzen, -s/- 
ba tate p ubelerig, (habgierig 
Giee |“ € Raubgier, -/, e (Hab)- 
„adj, 
a 


=S/ 


adv. rasch, schnell, 
Di (ferov) r Durch- 
i (6) .ziige (presc. D- 


ai E) - 
4 "PI 4 
Sa A PA 


eu kt, -(eys/, r Wirkungsgrad, | 


rapiditate f. e PR 
rapiţă f i i cvândigkei, sii 
raport n, 1 (dajă d 
Bericht, -(e)s/-e || — gg mă) 7 
r Tătigkeitsbericht, „(eye 
Ra > “(es/-e 2, p 
Pport, -(e)s/-e, e Meld 
3. (relați pg fren 
relaţie) e Beziehung, _/-en | 
uri de prietenie die Freund- 
schaftsftsbeziehungen (pl.) 4. (şi 
mal.) s Verhăltnis, -ses/-se || Aa 
cu um Verhăltnis ( +zu+D) 
raporta vr., vi. 1. berichten (+vor 
+D/+iiber+A) 2. rapportieren 
raportor I. m. r Berichterstatter, -s/- 
Il. n. (geom.) r Winkelmesser, -s/- 
rapsodie f. e Rhapsodie, -/...ien 
rar adj, ad. 1. selten 2. (încet) 
langsam || vorbiţi mai =! sprechen 
Sie langsamer! 3. schiitter || păr 
— schiitteres Haar 4. (prețios) rar 
rarefia vr. sich verdiinnen 
rareori «dv. selten 
raritate f. e Seltenheit, -/-en, e Ra- 
rităt, -/-en . 
ras I. n. s Rasieren, -s/ Il. adj. 1. (d. 
barbă) rasiert 2. (pe răzătoare) 
gerieben 3. gestrichen || o lingură 
-ă (de zahăr) ein gestrichener 
Loffel (Zucker) | 
rasă f. L. e Rasse, -/-n || de — rassig 
2. (bis.) e Mânchskutte, -/-n 
rarisim n. r Rassismus, -/ 
rasol n. s Suppenfleisch, -es || peşte 
— gesottener Fisch; a da — pfuschen 
rata vt. 1. (o lovitură etc.) verfehlen 
2. (momentul elc.)  verpassen 
3. (fam.) (0 lucrare) verhauen*, 
verpatzen 
ratat adj. 1. heruntergekommen, 
verfehlt 2. verpaBt 3. (sport) lovi- 
De Po, FehlschuB, 
„.schusses/...schiisse 
ă f e Rate, -/-n 
ai n. (tehn.) e Fehiziindung, -/-en 
ratifica vt. ratifizieren 


AF 


„A Tila 


d i 


ratificare f. e Ratifizierung, EeGn 

rață f. e Ente, -/-n || — sălbatică e 
Wildente, -/-n 

raţie f. e Ration, -/-en 

raţiona I. vi. denken*, urteilen II. v:. 
rationieren 

raţional ad). rationell 

raţionalism n. r Rationalismus, -/ 

raţionaliza vt. 1. (a fixa raţii) ratio- 
nieren 2. rationalisieren 

raţionalizare f. 1. e Rationierung, -/ 
2. e Rationalisierung, -/ 

raţionament n. s Urteil, -s/-e 

rațiune f. 1. r Verstand, -(e)s/ 2. e 
Vemunft, -/ 3. (cauză) r Grund, 
-(e)s/=e, e Ursache, -/-n 

ravagiu n. e Verheerung, -/-en || a 
face ravagii wiiten 

rază f. 1. r Strahl, -(e)s/-en || — de 
soare r Sonnenstrahl, -(e)s/-en 2. r 
Umkreis, -es/-e || pe o - de doi 
kilometri im Umkreis von zwei 
Kilometern 3. (geom.) r Radius, - 
/...dien [don] 4. (de acțiune) e 
Reichweite, -/-n 

razie f. e Razzia, -/...ien [...2n]; -s 

razna adv. || a o lua - a. ziellos 
herum|laufen* (+isz) b. vom rech- 
ten Weg ab|kommen* (+ist) 

răbda 1. v:. (a suporta) aus|halten* 
Il. vi. 1. (a avea răbdare) sich 
gedulden 2. (a suferi) leiden*; a 
— de foame/sete (unter) Hun- 
ger/Durst leiden 

răbdare f. e, Geduld, -/ || a-şi pier- 
de —a die Geduld verlieren 

răbdător adj. geduldig 

răboj m. s Kerbholz, -es/ 

răceală f. 1. (med.) e Erkăltung, -/ 
-en 2. (indiferență) e Kâălte, 


-/, e 
Zuriickhaltung, 


-/ 3. e Kiihle, -/ 


răchită f e Korbweide, -/ 

răci I. vi. sich erkălten II, 
kiihlen III. vr. 1, 

„2. Kalt werdenx 


vi. ab|- 
aus|kiihlen (+is ) 
| Vremea se ră- 


ceşte es wird kalt 3. (fig.) sich 
entfremden, sich ab|kiihlen 

răcire f. 1. e Abkiihlung, -/-en 
2, (tehn.) e Kiihlung, -/-en || insta- 
laţie de — r Kiihler, -s/- 

răcit adj. (med.) erkăltet 

răcitor n. 1. r Eisschrank, -(e)s/::e 
2. (el.) r Kiihler, -s/- 

răcnet n. s (Ge)Schrei, -(e)s/ 

răcni vi. schreien*, briillen 

răcoare f. e Kiihle, -/ 


răcori vr. 1. (d. vreme etc.) kiihl 


werden* 2. sich ab|kiihlen 3. (cu o 
răcoritoare) sich erfrischen 

răcoritoare f. e Erfrischung, -/-en 

răcoritor adj. erfrischend || băuturi 
răcoritoare die  Erfrischungsge- 
trănke (pl.) 

răcoros adj. frisch, kiihl 

rădăcină f. e Wurzel, -/-n || (mat.) — 
pătrată e Quadratwurzel, -/-n; “a 
prinde rădăcini Wurzeln schlagen* 

răfui vr. sich ab|rechnen (+mit+D) 

răgaz n. 1. e Ruhe, -/, e Mufe, -/ 
2. e Weile, -/ || dă-mi puțin — 
gOnn mir ein wenig Zeit 

răguşeală f. e Heiserkeit, -/ 

răguşi vi. heiser werden* 

răguşit adj. heiser 

rămas I. n. || — bun r Abschied, - 
(e)s/-e; a-şi lua = bun sich ver- 
abschieden (-+von+D) II. adj. 1. (în 
urmă) riickstândig 2. (văduv(ă)) 
verwitwet 

rămăşag n. e Wette, -/-n | a pune 
— Wetten (+um+A) 

rămăşiţă fr (Uber)Rest, -es/-e, s 
Uberbleibsel, -s/- 

rămâne vi. bleiben*; (deschis) ot- 
fenjbleiben* (+isz); (culcat) lie- 
genjbleiben*  (+isz);  (reperent) 
sitzenjbleiben* (+isr); (în urmă) 
Zuriick|bleiben* (+isz) || = aşa 
(Cum s-a stabilit) es bleibt dabei: 
-Ți cu bine! leben Sie wohl! 

rămânere f. 1. s Bleiben, -s/ 2. (în 
urmă) r Riickstand, -(e)s/=e 


A ich) verwunden 
E E. verwundet Il. m. r 

PI ndete, -p/-n (ein...er) 

A E. 1, (d. ploaie) prasseln 2. (d, 

Pi l 

Li attern 

ar A (d. ploaie) s Prasseln, 

i d arme) s Knattern, -s/ 

adj, 1. râudig, krătzig 

“2 (fe) schmutzig 

„A (persoane) entfihren 2. (co- 
pi) kidnappen [...nepon] 3. (obiec- 

je) mauben 4. (fig.) hinjreiBen* 

răpire f. 1. e Entfiihrung, -/-en 2. r 
Raub, -(e)s/ 

ăpitor |. adj. 1. (fig.) bezaubernd 
2, raubgierig, raubsiichtig || pa- 


s..vogel Il. m. r Entfihrer, -s/- 
răposat |. adj. verstorben, verschie- 
den, selig II. n. r Verstorbene, -n/-n 
(ein..er) | 
 răpune I, vt., vr. (sich) um|bringen* 
Iv. 1. iiberwăltigen 2. unter- 
werfen* 
“Tări lv. 1. seltener machen 2. lichten 
Lor. |. seltener werden* 2. sich 
lichlen 3, schiitter werden: | i s-a 
“1 părul sein Haar ist schiitter 
Seworden 
N da r Setzling, -s/-e 
; tăieri ad. vorvorgestern 
0 auteeter 
» (2 se ivi) E fe acte Ah pe, 
tăsărit 7, n. Î. r Osten, -s/ || la — 
*von+D) 2. (al soarelui) r 
Plan 1 “es II, adj. 1. (d. 
gen » „.Uiesprossen, aufgegan- 
- ei)ep.U'8:) este cel mai — (dintre 
E 


"Stan 


OStlich ( 


St 3 

Cr Beste (unter ihnen) 
adj. ăstlich, orienta- 
Tr Orientale [orien...], 


săre răpitoare r Raubvogel, - 


e tt, -(e)s/-e 

e KSreuzung, -/- 

i 2. (fig.) r Wendepunkt, pd i 

răscula vr. sich erheben*, sich ţ 
aufjlehnen | 

răsculat I. adj. aufstăndisch II, m.r 
Aufstândische, -n/-n (ein...er) 

răscumpăra v. 1. zuriick|kaufen 
2. (fig.) wiederjgutmachen 

răscumpărare f. 1. r Zuriickkauf, - 
(e)s/ 2. (fig.) e Entschădigung, -/-en | 

răsfăţ n. s. Verwâhnen, -s/ 


ST Ada 


răsfăţa vr. verwâhnen 

răsfăţat ad). verwohnt 

răsfira ÎI. vt. verstreuen, zerstreuen 
II. vr. sich zerstreuen 

răsfoi vt. blăttem (+in-+D), durch|blăt- 
tem (+A) 

răsfrânge vw. (fig.) sich aus|wirken 
(+auf+A) 

răsfrângere f. e Auswirkung, -/-en 

răspăr n. || a lua în — an|schnauzen, 
(grob) anlfahren* (+hat) (+A) 

răspicat ad)., adv. Klar, deutlich i 

răspândi I. vt. 1. verbreiten 2; (că 
dură etc.) ausistrahlen 3. (a împrăş- 
ția) verstreuen Il. vr. 1. sich ver- 
breiten 2. sich verstreuen 3. (foc etc.) 

i ifen* 

Bi 1. e Verbreitung, -/ 
2. (de raze) e aul | 

răspândit adj. verbreite 

ăspânti euzweg, -(e)s/-e 

iri E miha -/-en ]] 

PO ză şi — wie die Arbeite 
după faptă şi x 
so der Lohn 


răsplătire f. e Belohnung, -/ e 
„ Vergeltung, | 


răspunde vi., vi. 1. antworten (+auf- . 


+A), beantworten (+A) II răspund 
la scrisoare ich antworte auf den 
Brief/ich beantworte den Brief 2. (a 
replica) erwidem 3. (a fi răspunză- 
tor) verantworten (+fiir+A), veran- 
twortlich sein (+fiir+A) 4. (a 
garanta) biirgen (+fiir+A), haften 
(+/fiir+A) 

răspundere f. e Verantwortung, SA) 
a trage la — zur Verantwortung 
ziehen*; pe propria — auf eigene 
Verantwortung 

răspuns 1. e Antwort, -/-en 

răspunzător adj.  verantwortlich 
(+fiir+A) 

răsputeri f. || din răsputeri aus 
Leibeskrăften 

răstălmăci v/. die Wahrheit ent- 
stellen; umldeuten 

răsti vr. anlfahren* (+hat) (+A) 

răstigni vt. kreuzigen 

răstignire f. e Kreuzigung, -/ 

răstimp n. e Zeitspanne, -/ || în — 
de innerhalb (+G) 

răstit adj. barsch, schroff 

răsturna |. v/. 1. umlstiirzen, um!wer- 
fen* 2. (a vărsa) umlschitten II. 
vr. 1. umifallen* (+ist), umlkippen 
(+ist) 2. (mar.) kentern (+ist) 

răsturnare f. 1. (a unui regim/gu- 
vern) r (Um)Sturz, -es/ 2. (rele.) s 
Kippen, -s/ 

răsuci v/., vr. 1. (sich) winden* 2. (ca- 
pul) (den Kopf) drehen 3. (d. mână/ 
picior) verstauchen 

răsufla vi. auflatmen, verschnaufen 

răsuflare f. r Atem, -s/ || ea şi-a 
pierdut -a sie ist auber Atem; a-şi 

mit: ține —a den Atem anlhalten* . - 

Bar 


RĂS 


și 
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răsuflat adj. 1. (fam.) abgegritfen - 
2. (d. vin) verdunstet, abgestan AA 

răsuna vi. erschallen* (+isz), ert- 
nen (+ist), erklingen* (+ist) 

răsunător adj. 1. erschallend, ertă. 
nend 2. (fig.) schallend | un suc. 
ces — ein schallender Erfolg 

răsunet n. 1. r Nachhall, -(e)s/(-e), 
r Widerhall, -(e)s/-e 2. r Anklang, 
-(e)s/...Klănge || a avea — Anklang 
finden* 

răşină f. s Harz, -es/-e || — sinteti. 
că s Kunstharz, -es/ 

rătăci I. vw. (un lucru) verlegen 
II. vi. (a umbla fără ţintă preci- 
să) herumlirren (+ist) INI. vr. sich 
verurren, sich verlaufen* (+hat) 

rătăcire f. 1. (a unui lucru) s Ver- 
egen, -s/ 2. s Herumirren, -s/ 3. s 
Verirren, -s 4. (fig.) r Verirung, -/,r 
Fehltritt, - -(e)s/-e 5. (nebunie) r 
Wahnsinn, -s/ 

rătăcit adj. 1. verirrt 2. (fig.) irr(e), 
geistesgestort 

rătăcitor adj. herumirrend |! (bibl.) 
fiul — r verlorene Sohn 

răţoi! m. r Enterich, -s/-e 

rățoi? vr. anlschnauzen, anlfahren* 
(+A) (+hat) 

rău ]. adj., adv. 1. schlecht || vreme 
rea schlechtes Wetter 2. schlimm 
|| un copil — ein schlimmes Kun 
3. schlecht, iibel || mi-e — Mir IS 
schlecht/iibel; a lua în nume de — 
iibellnehmen* (+A) IL. n. . $ 
Schlechte, -n/, s Bose, -n/ 2 $ 
Ubel, -s/, s Leid, -(e)s/-en Il 
mare e Seekrankheit, -/-en; W 
necesar ein notwendiges Ube 

răufăcător m. r Ubeltăter, -3/- 

E : it, -/-en 
răutate f. e Schlechtigkeit, 
răutăcios adj. boshaft 
răuvoitor adj. schlecht, 

bâswillig 


gesinnke 


E  Durcheinander, -s/, 


art, RS! ”, 
E durcheinanderibringen* 
f ls Reibeisen, -s/- 2. S 


en, 


| wi. 1. durchidringen* 

pă durchlgehen* (+ist) IL. vt. 

E lsetzen 

E: ă i durchldringen* ( ist JS 

* curehlkommen* (+ist) 2, sich 

durchkămpfen 3. (fig.) gelingen* 
ist) Iv. 1 (d. foamelsete) 

De: 

 jberwâltigen, iibermannen 2. (fig.) 

“vewâltigen, iiberwinden* 

ăzhoii n. |. Krieg, -(e)s/-e || — 

“cl r Biirgerkrieg, -(e)s/-e; -— 

mondial r Weltkrieg, -(e)s/-e 2. (de 

(osul) r Webstuhl, -(e)s=:e . 

rizboi: vr. Krieg fiihren, sich be- 
riegen 

războinic |. adj. kriegerisch II. mm. r 

Knieger, -s/- 

Tăzuna |. vi. râchen II. vr. sich 

„Tâchen (+an+D) 

Tăzbunare f. e Rache, -/-n 

răzbunător adj. rachsiichtig 

ri găia VI. Verwâhnen, verhătscheln 

amgândi vr. sich (D) iiberlegen || 

» am 1 ich habe es mir iiberlegt 

i leţ adj. 1. einsam 2. einzeln, 

„Vereinzelt 

Mdmeriţă f. e Aufruhr, -/ 


- 1. ablschaben 2. ablkratzen 
are f 1 


aufllehnen, sich 
n 


Auflehnung, -/, e 
p. 


Sissia IL adj. aufstândisch, auf- 
Dem. Aufstândische, 
ein ..er) 3, 


e Scharren 2. ablschaben 


r Meuterer, -s/- . 


râde i. 1. lachen ( + iber+A), auslla- 


chen (+A) | — : 
iber AA | er petic i ea 
) mich aus 

2. lachen (+vor+D ) 

râgâi vi. riilpsen 

râie f. e Krătze, -/ 

râmă f. r Regenwurm, -(e)s/::er 

rânced adj. fanzig 

râncezi vi., vr. Tânzig werden* 

rând n. 1. e Reihe, -/-n || pe — der 
Reihe nach; la ul meu meiner- 
seits 2. (scris) e Zeile, -/-n 

rândui ]. vi. 1. ordnen 2, anlordnen 
II. vr. sich (în einer. bestimmten 
Reihenfolge) aufistellen 

rânduială f. 1. e Ordnung, -/en 2. e 
Anordnung, -/-en 

rândunică f. e Schwalbe, -/-n 

rânji vi. grinsen 

rântaş n. (cul.) e Einbrenn(e), -/- 
(e)n, e Mehlschwitze, -/-n 

râpă f. r Abhang, -(e)s/...hânge, e 
Schlucht, -/-en || a se duce de — 
zugrunde gehen* (+ist) 

râs ]. n. 1. s Lachen, -s || nu-i de — 
das ist nicht zum Lachen 2. (râ- 
sete) s Gelăchter, -/ || a se face de 


— sich lăcherlich machen II. m. 


(zool.) r Luchs, -es/-e 

râşni vt. mahlen* 

râşniţă f. e (Hand)Mihle, -/-n || — 
de cafea e Kafteemiihle, -/-n * 

“rât n. r Riissel, -s/- 

râu n. r FluB, ...usses/...iisse 

râvnă f. r Eifer, -s/|l cu - eifrig 

râvni vi. 1. streben, trachten (+nach- 
+D) 2. (a dori) begehren (+A) 

re m. (muz.)'s D, - II — major D-Dur, 
— minor d-moll î ai 

ilita vt. rehabilitieren |reha... 
er i lac Rehabilitation 


[reha...], -/-en 2 (pol. )e Rehabili- | 


tierung, [reha...], |n 
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atzi că alui 


REA 


rea-credinţă f. e Boswilligkeit, a 

reactiv -n. s Reagens, -/...genzien 
[...tsan] 

reactiva vt. reaktivieren 

reactor n. r Reaktor, -s/...oren || — 
atomic r Kernreaktor, -s/...oren 

reacţie f. (chim.) e Reaktion, -/-en || 
— în lanţ e Kettenreaktion, -/ 

reacţiona vi. 1. reagieren (+auf+A) 
2. (fam.) schalten || n-am -t la 
timp ich habe nicht rechizeitig 
geschaltet 

reacţionat I. adj. reaktionăr II. m. r 
Reaktionăr, -s/-e 

reacțiune f. e Reaktion, -/-en 

readaptare f. e Wiederanpassung, -/-en 

readuce vf. 1. wiederjholen 2. (la 
viață) wieder|beleben 

real adj. 1. real 2. (mat.) reell || 
numere —e reelle Zahlen 

realege v. wiederpwăhlen 

realegere f. 1. e Neuwahl, -/-en 2. e 
Wiederwahl, -/-en 

realism n. r Realismus, -/ 

realist I. adv. realistisch II. m. r 
Realist, -en/-en 

realitate f. e Realităt, -/, e Wirk- 
lichkeit, -/-en 

realiza ]. vt. 1. realisieren, leisten 
2. (îndeplini) durchlfihren, voll- 
ziehen* 3. (a înfăptui) verwirkli- 
chen II. vr. zustande|kommen* 
(+ist) 

realizare f. 1. e Leistung, -/-en, e 
Verwirklichung, -/-en 2. e Errung- 
enschaft, -/-en. 3. e Erfiillung, -/ || 
- a dorințelor mele Erfiillung 
meiner Wiinsche 

realizator m. r Hersteller, -s/-, r 
Schâpfer, -s/- 

realmente ady. tatsăchlich, wahrhaft 

reaminti |. v:. wieder in Erinnerung 


bringen* II. vr. sich wieder erinnern 
(+an+D), 


reanima v/. wiederjbeleben 

reanimare f. 1. e Wiederbelebung, , 
2. (med.) (selecţie) e Intensivstation, 
-l-en 

reapărea vw. wiederaufltauchen 
(ist), wiederlerscheinen* (+ist) 

rea-voinţă f. e Boswilligkeit, -/-en 

reazem n. e Stiitze, -/-n 

rebel I. ad). rebellisch, aufriihrerisch 
II. mm. r Rebell, -en/-en, r Aufiiihrer, 
5 a 

rebeliune f. e Rebellion, -/-en, e 
Meuterei, -/-en 

rebus n. r, s Rebus, -/-se, s Bilderrăt- 
sel, -s/- 

rebut n. r AusschuB...usses/ 

recalcitrant adj. widerspenstig 

recalifica vz. um|schulen 

recalificare f. e Umschulung, -/-en 

recapitula vf. 1. wiederholen 2. zu- 
sammen|fassen 

recapitulare f. 1. e Wiederholung, - 
/-en 2. e Zusammenfassung, -/-en 

recapitulativ adj.  wiederholend, 
zusammenfassend || exerciţii -e 
die Wiederholungsiibungen (pl.) 

recădea vt. zuriick|fallen* (+ist) 

recădere f. r Riickfall, -(e)s/=e 

recăpăta vt.  zuriick|bekommen* 
(+hat), zuriick|gewinnen* 

recăsători vr. wieder heiraten 

rece adj., adv. 1. kalt || — ca gheaa 
eiskalt; pun mâncarea la - ich 
stelle das Essen kKalt 2. (răcoros) 
(Şi fig.) kihl 

E pepe n. e Volkszăhlung, 
-l-en 

recent I. adj. jiingst || evenimentele 
—e die jiingsten Ereignisse IL 
vor kurzem, neulich 

recenza vf. rezensieren 

recenzie f. e Rezension, -/-en 

recepta vr. rezipieren 

receptare f e Rezeption, 


„p-en 


„atit adj. rezeptiv 
PA. (radio) r Empfânger, . 
(telefon ) P -s/- 2. (biol.) 
-s/...0ren. 
a iu hotel) e Rezeption, 
PE sEmpfangsbiiro, -s/-s 2. (com.) 
i (jbernahme, -I-n 3. r Empfang, 
£ ue 
„SR yt. 1. ibemehmen* 2. (ra- 
do) empfangen* 
recepționer m. 7 Empfangschef 
[..gslef]), -s/-s 
“chema vi. 1. zuriickirufen* 2. (din- 
(ț-un post) ablberufen* 
rechin m.r Hai(fisch), -es/-e 
rechizite pl. 1. die Requisiten, (pl.) 
2. (şcolare) die Schulsachen (pl.) 
echizitoriu n. 1. e Anklageschrift, 
--en 2. e Anklagerede, -/-n 
rechiziţie f. e Requisition, -/-en, e 
Beschlagnahmung, -/-en 
„ techiziţiona v/. requirienen, beschlag- 
nâhmen 


„ Tecidiva vi, rezidivieren, riickfăllg 
Werden* 
| tecidivă f. s Rezidiv, -s/-e, r Riick- 
fl, -(e)s/::e 
recidivist L. adj. ruckfăllig II. m. r 
Rezidivist, en/-en, r Riickfălli ge, 
1n (ein. .er) 
+ tu N. Rift, -(e)s/-e 
plent n. r Behălter, -s/- 
tei 1-7 Empfangschein, -(e)s/-e 
a » adv, 1. reziprok, ge- 
ra fă 2, Wechselseitig 3, 
| fesiaroci Wechselbeziiglich 
i i, te |. 1. e Reziprozităt, -, 
ligi ei -] 2. e Wechsel- 
Meta 
eta "Oritragen:, auflsagen* 
Stitare p m Ata, -s/-s 
; “zitation, -/-en, s Vor- 
S, s Aufsagen, -s/ 
Wieder lesen* 


Dati 
ŞI, 


Il. m. r Ankek] 
(ein...er) 15 ASEMENA 


reclamaţie f. e Reklamation, -l-en, e 
Beschwerde, -/-n 

reclamă f. e Reklame, -/-n 

reclădi vt. wiederauflbauen 

reclădire f. r Wiederaufbau, -s/ 

recolta vt. ernten 

recoltă f. e Ernte, -/-n || — 


proastă 
e MiBernte, -/-n 


recomanda I. vt. 1. empfehlen* 2, (a . 


prescrie) vorlschreiben* 3. (a sfătui) 
nahellegen II. v., vr. (sich) vori 
stellen 
recomandabil adj. emptehlenswert 
recomandare f. e (An)Empfehlung, 
-l-en 
recomandat ad)., ady. (d. scrisori) 
eingeschrieben || scrisoare =ă r 
Einschreibebrief, -(e)s/-e 
recompensa, vî. belohnen 
recompensă f. e Belohnung, -e/-e 
reconcilia v!., vr. (sich) versâhnen 


reconciliere f..e Versâhnung, -/ 


recondiționa vr. (tehn.) wiederauflbe- 
cico RIA f. e Wiederaufbereit- 
Be, VL, IAR (fig.) 
Pi adj. exbscienl, erquic- 
re uită îi e Stărkung, 
rac Aa 

struieren | 


7 ve 


pp O 


L. adj. Teklamiert, ange- - 


stellen, rekon- A 


p_—- "ri 


i 
E 


reconstituire f. 1. e Wiederherstellung, 
Jen 2. (jur.) e Rekonstrukuion, -l-en 

reconstrucţie f. r Wiederaufbau, -(e)s/ 

reconstrui v/. Î. rekonstruieren, 
wiederheristellen 2.  umlbauen, 
wiederlauflbauen 

reconstruire f. r Wiederaufbau, -s/ 

record n. r Rekord, -s/-e || a bate un 
— einen Rekord brechen*/schlagen* 

recordman m. r Rekordinhaber, -s/- 

recrea vr. sich erholen 

recreere f. e Erholung, -/ 

recreaţie f. e Pause, -/-n 

recrut m. r Rekrut, -en/-en 

recruta v/. (mil.) rekrutieren 

recrutare f. 1. e Rekrutierung, -/-en, 
e Musterung, -/-en 2. (fig.) e An- 
werbung, -/-en 

rect n. r Mastdarm, -(e)s/...dărme 

rectifica n. r Mastdarm, -(e)s/...dârme 

rectifica v/. richtiglstellen, berich- 
tigen 

rectificare f. e Richtigstellung, -/-en, 
e Berichtigung, -/-en 

rector m. r Rektor, -s/...oren 

rectorat n. s Rektorat, -(e)s/-e 

recuceri v/. wiederlerobern 

recul n. 1. r RiickstoB, -es/ze 2. r 
Rucklauf, -(e)s/...lăfe 

reculege vr. sich besinnen*, sich 
sammeln 

reculegere f. e Besinnung, -/ || un 
moment de — eine Gedenkminute 

recunoaşte v/. 1. erkennen* (+an+D) 
|| îl recunosc după voce ich erkenne 
ihn an der Stimme 2. (un statut 
e!c.) anlerkennen* 3. (o vină etc.) 
zulgeben*, gestehen* 

recunoaştere f. 1. e Erkenntnis, -/ 
„.„15se 2. (mil.) e Auskundschaftung,-/ 

„ recunoscător adj. dankbar 

recunoscut adj. 1. anerkannt 2. (măr- 
turisit) (ein)gestanden 

„ Fecunoştinţă f. e Dankbarkeit, -/ 


în 
+ 


recupera v/. 1. „(ceva neînvăţat) 
nachlholen 2. einlholen 3, (tehn 

riickgewinnen, wiederigewinne 

recuperare f. e Wiedergewinnung, 

recurge vi. greifen* (+zu+D ) 

recurs n. r Rekurs, -es/-e 

reda vi. 1. wiederlgeben* 2. (de pe 
bandă) ablspielen 

redacta v!. 1. verfassen, ablfassen 2, re. 
digieren 

redactare f. 1. e Fassung, -/-en 2, e 
Redigierung, -/-en 

redactor m. r Redakteur [...'tg:r], s/- 
e 

redacţie f. e Redaktion, -/-en 

redare f. e Wiedergabe, -/ 

redeschide v/., vr. (sich) wiederler- 
Sffnen 

redeschidere f. e Wiedereroffnung, -/ 

redescoperi vi. wierderlentdecken 

redeştepta I. v/. wiederlerwecken II. vi. 
wiederlerwachen (+57) 

redingotă f. r Gehrock, -(e)s/ze 

redobândi vI. zuriicklgewinnen* 

redresa vf. 1. aufirichten 2. (fig.) 
beleben 

redresor n. (tehn.) r Gleichrichter, -S/- 

reduce vf. reduzieren 

reducere f. r Reduzierung, -/-en 

redus adj. 1. (mărginit) beschrânkt. 
begrenzt 2. (d. preţ) reduziert, 
herabgesetzt 

reedita vi. neu aufllegen 

reeditare f. e Neuausgabe, -/-n» € 
Neuauflage, -/-n 

reeduca 11. 1. wieder erziehen* Z: uni 
schulen 

reevalua y!. wieder bewerten 

reexamina vw. L. wieder priifen 
2. uberpriifen 

reface |. vi. 1. umlarbenten 
derheristellen II. vr. (după € 
genesen* 


“en 


2. WIE- 
poală) 


2 Umarbeituns, -/-en. 
fa p |. 2 ne E, 3, = 
derherstellu g, 
a We 


(lent (+auf+A) 
„707 
E rvies es/-e || cu = la mit 
Bezug ( +auf +A) 
cferitor adj. in bezug (+auf+A), 
veziiglich (+G) 
reflecta |. vt. reflektieren II. VL, yr. 
” (sich) widerlspiegeln Il. vi (a 
chibzui) erwăgen, iiberlegen 
reflectare f. 1. e (Wider)Spiegelung, 
Jen 2. e Uberlegung, -/-en 
reflector n. 1. r Reflektor, -s...oren 
2. r Scheinwerfer, -s/- 
reflecţie f 1. e Uberlegung, -/-en 2. e 
Betrachtung, -/-en 
| reflex n. r Reflex, -es/-e || — condi- 
(ionat bedingter Reflex 
„ Teflexie f. e Reflexion, -/-en 
reflux n. e Ebbe, -/-n 
tefolosire f. e Wiederverwendung, -/ 
feforma v(. 1. reformieren 2. uml- 
formen 
reformat adj. (relig.) reformiert 
teformator |. adj. reformierend II. mn. 
ș Reformator, -s/...oren 
Omă f. 1. e Reform, -/-en | — 
dgrară e Bodenreform, -/-en 2. (ist.) 
“ Keformation, -/ 
- Aa Yr. sich brechen* 
E actar adj. 1. refraktă 1eder- 
ÎN Sent . ăr, wieder 
tefra sug 2. (rezistent la foc) teuerfest 
4 e Refraktion, -/, e Brech- 
E 1: 7 Refrain [r9'fre:], -s/-s, r 
„Cum, -(e)s/-e 


refugia vr. 1. flic | 
fugi) Bien CEAI (+is) 2. (a 

See) a hei sefia IL. m, + 

pi 8-0 Si | 

n/-n, (ein..er). . Geflichiele, - 

refugiu n. 1. r Zufluchisort, -(e)s/-e. 
2. (la munte) e Schutzhiitte, -/-en 
3. (pentru pietoni) e Verkebhrsin- | 
sel, -/-n 

refula vi. 1. verdrângen, zuriicklărân. 
gen 2. (tehn.) stauchen 

refulare f. 1. e Verdrângung, SE 
(tehn.) e Stauchung, -/-en 

refuz n. e Absage, -/-n, e Weige- 
rung, -/-en 

refuza vi. l. verweigem, sich wei- 
gern 2. abllehnen 3. ablweisen* 

regal adj. kâniglich 

regalist m. r Royalist, [roaja'list), - 
en/-en 

regat n. s Knigreich, -(e)s/-e 

regăsi v/. wiederlfinden* 

rege m. r Konig, -(e)s/-e 

regenera v!., vr. (sich) regenerieren 

regenerare f. e Regenerierung, -/-en 

regent I. adj. (gram. iibergeordnet Il 
propoziţie —ă iibergeordneter Satz 
II. m. r Regent, -en/-en 

regesc ad). kâniglich 

regie f. e Regie [re'zi], i sei 

regim n. 1. (pol.) s Regime Esi 
m], -(s)/-(s) 2. (dietă) s Schon- 

|, e Diăt, -] 3. (gram) e 


kost, 

Rektion, -/-en 
regiment n. $ Regiment, -(e)s/-e; :: 
regină f. |. e Kânigin, -/-nen 2. (dl- 


bină) e Bienenkonigin, -/-nen 
ratură f. e Registratur, -/-en 


ist 
e Register, -S/- 


Jen DaaiS 


regla v. 1: 
einlstellen 


aa. „menfiihrung, -/ -en 


reglabil adj. verstellbar 
reglementa v!. reglementieren 


reglementar adj. vorschriftsmăBig 


| reglementare f. e Regelung, -/-en 


regn n. || — animal S Tierreich, 
-(e)s/, — vegetal s Pflanzenreich, 
-(e)s/ 

regres n. r Riickschritt, -(e)s/-e 

regresa vi. zuriick|gehen* (+ist) 

regresiv adj. riickgângig, regressiv 

regreta n. s Bedauern, -s/ || spre 
marele meu — zu meinem groBen 
Bedauermn 

regret v/. bedauern 

regretabil adj. bedauerlich 

regrupa v., vr. (sich) umlgruppie- 
ren 

regula vr. regulieren, regeln | 

regulament n. 1. s Reglement [re- 
gl3'man], -s/-s, e (Dienst)Vors- 
chrift, -/-en 2. (de joc) e (Spiel)- 
Regel, -/-n 

regularitate f. e RegelmăBigkeit, -/ 

regulat adj, adv. 1. regelmăBig 
2. (egal) gleichmăBig 

regulator n. r Regulator, -s...oren, r 
Regler, -s/- 

regulă f. e Regel, -n/-n || regula de 
trei simplă e Dreisatzrechnung, 
-l-en; de — in der Regel; în = in 
Ordnung 

reieşi vi. hervorjgehen* (+ist) 

reintra vi. wiedereinjtreten* (+ist) 

reintroducere v/. wiederein(fiihren 

reîncarnare f. e Reinkarnation [rel 
In...], -/ 

reîncepe vi. wieder beginnen* 

reîncălzi vt. aufjwărmen 

reînnoi vi. erneuern 

reînnoire f. e Erneuerung, -/-en 

reînsufleţi vz. wieder|beleben . 

reîntoarce vr. zuriick|kehren (+ist) 


reîntregire f. e Wiedervereinigung, -/ 


-en || =a familiei e Familienzusam- 


reînvia vi. (wieder) auflerstehen* 
(+ist) 

relaş n. r Ruhetag, -(e)s/-e 

relata vt. berichten 

relatare f. r Bericht, -(e)s/-e 

relativ adj. 1. relativ, verhăltnismăBig 
| pronume = s Relativpronomen, 
-s/-; ...mina 2. beziiglich (+G) || - 
la scrisoarea dumneavoastră 
beziiglich Ihres Briefes 

relativitate f. e Relativităt, -/ || zeoria 
relativității e Relativitătstheorie, -/ 

relaţie f. 1. e Relation, -/-en 2. e 
Beziehung, -/-en 3.s Verhăltnis, 
-ses/-se (+zu+D) || a da relații 
Auskunft geben* 

relaxa vr. sich entspannen 

releu n. s Relais [2'l€:], -/ 

releva vt. hervorjheben* 

relicvă f. e Reliquie, [19 'li:kvi9], -/-n 

relief n. s Relief [re'lief], -s/-s 


- reliefa 1. vt. hervorjheben* II. vr. 


sich ab|heben* 
religie f. e Religion, -/-en 
religios adj. religi6s 
religiozitate f. e Religiosităt, -/ 
relua v/. wiederauf|nehmen* 
reluare f. e Wiederaufnahme, -/ 
remaia vf. repassieren 
remania vi. um|bilden 
remaniere f. e Umbildung, -/ 
remarca Î. vf. bemerken II. vr. 
auf|fallen* (+ist) 
remarcabil adj. bemerkenswert 
remedia vt. einer Sache abjhelfen* 
remediabil adj. verbesserungsfăhig 
remediu n. s Mittel, -s/- 
reminiscență f. e Reminiszenz, -/-en 
remite vt. zujstellen, iiberbringen“ 
remiză f. 1. (şah) s Remis, (9"mi:], 
-/..isen [...i:an] 2. e Remission: “ 
-en 3. e Remise, -/-n 
remorca vi. (ab)|schleppen 
remorcă f. r Anhănger, -s/- 


A 
4 a _— 


„moreber - + la Sf 
| ec vleppdampfer” -s/ E 
era vi. remunierieren, bezahlen 
unerare f. e Remunerierung, -/, 
„= 
e a Gewissensbisse (pl.) 
pur. -s/-s, s Rentier, -(e)s/-e 
i adi. || colică —ă e Nierenkolik, 
„A yt. |. wiedergeboren werden* 
2, wiederentstehen* (+isz) 3. (d. 
natură) erwachen (+ist) 


[rone'sâ's], -/. 2. e Wiedergeburt, -/ 


Abschwărung, -/ 


Abtriinnige, -n/-n ( ein...er) 
Tenova vi. renovieren 

tenovare f. e Renovierung, -/-en 
renta v/. sich rentieren, sich lohne 
rentabilad). rentabel | 
rentabilitate f. e Rentabilităt, -/ 
rentă f. e Rente, -/-n 

rentier m. y Rentner, -s/- 


mondial von Weltruf 
renumit adj. namhaft, beriihmt 


" auflgeben* 3, entsagen (+D) 
"nunțare f 1. , Ve 
recul) 2. e Entsagung, -/ 
E, r VI. reorganisieren 

Organizar. 
Teostat „ 


r Rheostat, -(e)s: -en/-e 


Sl aus|bessern 
tepari € f. e Reparatur, -/-en 
ten. lie £ e Zuteilung, -/-en 


„n „_“-/ Vergeben* 
% ia Vi. Tepatriieren 


renaştere f. 1. (ist.) e Renaissance 


renega VL. verleugnen, ab|schwăren* 
renegare f. e Verleugnung, -/, e 


renegat m. r Renegat, -en/-en, r 


tenume m. r Ruf, -(e)s/-e || de -— 


Sthloța vi. 1. verzichten (+auf+A) 


rzicht, -(e)s/e 
€ f. e Reorganisation, -/ 


& 1. Teparieren 2. (o greşea- 
(wieder)gut]machen 3. (a 


VI. 1], verteilen ilen 2. (o 
bursă exe ) ile 


repatriere f. e Repatriierung -l-en 
repaus n. e Ruhe, -/, e Rast, -/-en || 
(mil.) pe loc =! riiht euchi 
repauza v/. sich aus|ruhen 
repede ady. 1, schnell, rasch || cât 
pu ” Posibil so rasch/schnell wie 
pac 2. (cu îndemânare) flink, 
reper n. r Anhaltspunkt, -(e)s/-e 
repera v/. ausfindig machen 
repercusiune f. e Folge, -/- 
wirkung, -/-en 
repercuta vr. sich aus|wirken 
repertoriu n. s Repertoire [reper toa:r], 
-S/-s 
repeta vi. wiederholen 
repetent 7. r Sitzengebliebene, -n/-n 
(ein...er) || a lăsa — sitzen lassen*; 
a rămâne — sitzenjbleiben* 
repetiţie f. 1. e Wiederholung, -/-en 
2. (teatru) e Probe, -/-n || a face — 
proben : 
repezeală f. e Eile, -/, e Hast, -/ || la 
— in aller Eile 
repezi vr. 1. stiirzen (+ist), stiirmen 
(ist) 2. (a se răsti) anjfahren* 
(+hat) 
repeziciune f. e Geschwindigkeit, -/, 
e Schnelligkeit, -/ 
repezit ad). hastig 
replica vi. entgegnen, erwidern 
replică f. 1. (la teatru) s Schlag- 
wort, -(e)s/...wârter 2. (răspuns) e 
Antwort, -/-en 3. e Replik, -/-en . 
reportaj n. e Reportage [repar ta:33- 
pa, Reporter, -s/ 
rter m. r Reporter, -s/- 
iesea pl.e Vergi si Ra 
-/-n, die Repressalien GI pu 
represiune f. St A iti ere 
reprezenta vi. 1. daristellen 
vertreten* (+hat) 2. d 
3. (teatru) auflfiihren, spielen 
. r Reprăsentant, 
reprezentant m. „ 
en/-en, r Vertreter, 


n, e Aus- 


reprezentanţă f. e Vertretung, -/-en 
reprezentare f. 1. e Reprăsentation, 
J-en, e Vertretung, -/-en 2. e 
Darstellung,; -/-en 3. (teatru) e 
Auffiihrung, -/-en 4. (fil.) e Vor- 
stellung, -/-en 
reprezentaţie f. e Auffiihrung, -/-en, 
e Vorstellung, -/-en 
reprima vr. unterdriicken, niederjdriic- 
ken 
reprimi vf. wiederauf|nehmen* 
reprimire f e Wiederaufnahme, -/ 
repriză f. e Halbzeit, -/-en, e Run- 
de, -/-n 
reprobabil aj. tadelnswert 
reproduce I. vf. 1. reproduzieren 2. (a 
multiplica) vervielfăltigen 3. (a 
reda) wieder|geben* II. vr. (biol.) 
sich fort|pflanzen 
reproducere f. 1. e Reproduktion, -/-en 
2. r Nachdruck, -(e)s/-e 3. e Wie- 
dergabe, -/-n. 4. (biol.) e Fort- 
pflanzung, -/-en 
reproducție f. e Reproduktion, -/-en 
reproş n. r Vorwurf, -(e)s/...wiirfe 
- reproşa vf. vor|werfen* 
reptilă f. s Reptil, -s/-ien [...2n], s 
Kriechtier, -(e)s/-e 
republican I. adj. republikanisch II. 
m. r Republikaner, -s/- 
republică f. e Republik, -/-en 
repudia v/. 1. verschmâhen 2. ver- 
stoBen* 3 
repugna vi. wiederstreben (+D), 
zuwider sein* (+D) 
repulsie f. r Widerwille, -ns/, e Ab- 
neigung, -/ 
repurta vt. davonjtragen* 
reputat adj. beriihmt 
reputaţie f. r Ruf, -(e)s/ 
resemna vr. sich ab|finden*, resig- 
„ nieren 
resemnare f. e Resignation, -/ 
resemnat a). resigniert 


resentiment n. s Ressentiment [resă- 


tmă:, -srs 


resimţi Î. vr. verspiiren, empfinden* 
II. vz. (lipsa) vermissen (+A) . 

resort n. s Ressort, -s/-s; r, s (Ge- 
schăfts)Bereich, -(e)s/-e 

respect n. r Respekt, -(e)s/ 

respecta vi. 1. respektieren, achten 
2. (un termen etc.) einlhalten* 3. (a 
ține la) halten* (+auf+A) 

respectabil ad). respektabel, angesehen 

respectare f. e Respektierung, -/, e 
Einhaltung, -/ || —a drepturilor 
omului e Einhaltung der Menschen- 
rechte 

respectiv I. adj. betreffend II. ady. 
respektive, beziehungsweise 

respectuos adj., adv. respektvoll 

respingător adj. abstoBend, wiederlich 

respinge v/. 1. abjstoBen* 2. (un 
atac) ab|wehren 3. (0 cerere) 
abweisen*, ab|schlagen* 

respira vi. atmen 

respiraţie f. e Atmung, -/ 

responsabil I. adj. verantwortlich 
(+fiir+A) IL. m. 1. r Verantwortli- 
che, -n/-n (ein ...er) 2. (al unui 
magazin) r Geschăftsfiihrer, -s/- 

responsabilitate f. e Verantwortlich- 
keit, -/ 

rest n. 1. r Rest, -(e)s/-e 2. (rămă- 
şiță) s Uberbleibsel, -s/- 3. (rezi- 
duu) r Riickstand, -(e)s=e 

restabili 1. yr. wiederherjstellen II. vr. 
genesen* 

restabilire f. 1. e Wiederherstellung; 
-/ 2. (după o boală) e Erholung; -/ 

restant adj. riickstăndig || post 
postlagernd 

restanţă f 1. r Riickstand, -(e)s/=e 
2. (examen) e Nachpriitung, --en 

restaura vf. restaurieren 

restaurant n. s Restaurant [resto' ra)» 
-S/-s, e Gaststătte, -/-n 

restauraţie f. e Restauration, -/ 

restitui vr. 1. zuriick|geben* 2- (ehel- 
tuielile etc.) ersetzen 


d.e Riickerstattung, -/- 
iickeabe, -/-n 
fe Restriktion, -/-en 
ev. ein|schrânken II. vr. 
4 cp einlschrănken 2. (a se 
43 E sich beschrănken (+auf+A) 
Ă limită ere f. e Einschrănkung, -/-en 
„ a vt.  umistrukturieren, 
) ten 
Bre f. e Neugestaltung, -/ 
y ti fe Ressource [re'sUrs3], -/-n 
F edinţă f. e Residenz, -/-en 
E n. r Kocher, -s/- 
releza vI. ab|stutzen, ab|schneiden* 
| reticent adj. zuriickhaltend 
retină f. e Netzhaut, -/=e 
retipări vt. nach|drucken 
etipărire f. r Nachdruck, -(e)s/-e 
retoric adj. rhetorisch 
retorică f. e Rhetorik, -/ 
retoroman |. ad). rătoromanisch II. m. 
r Rătoromane, -n/-n 
retortă f. e Retorte, -/-n 
ielracta vi. widerrufen*, zuriick| 
nehmen* 
retractare f. e Wiederrufung, -l-en, 
e Zuriicknahme, -/-n 
etrage IL. vt. 1. (din circulație) 
einjziehen* 2, zuriick|ziehen: 3, (cu- 
Vântul) zuriicknehmen: II. vr. sich 
zuriickiziehen* || îmi permiteți să 
Tetrag? darf ich mich emp- 
ehlen? 
Miragere fi 1. (mil) r Riickzug, 
(es se 2. (dintr-o activitate a 
Baie, -(e)s/-e 
„ama bezahlen, belohnen 
uţie f. (ec.) e Retribution, -/-en 


| î medie ş Durchschnittsgehalt, 
pe hălte 
type adj. adv. riickwirkend 


„ich adj, riickstândig, riickschritt- 


în tu Zuriick|versetzen 
je Tr n. | ai T, i = 
= ageslichtprojektor, 


PI 


reţea f. ș Netz, -es/-e 


3 pt, -(e)s/-e Ş 

reține I. vp. 1, Zuriick|halten+, aug. 
alien” 2. (de la treabă) deja 
ten“ (+von+D) 3, (a; 
(vom Gehalt) ab| 
loc) reservieren, b 
minte) behalten 
II. vr. sich beh 
riick/halten: 

reținere f. 1. s Zuriickhalten, -s/ 2, (din 
leafă) r Abzug, AC)S/..ziige 3, e 
Vorausbestellung, -/ 4. (inhibiţie) 
e Hemmung, -/-en 

reţinut ad). Zuriickhaltend, reserviert 

reumatic adj. rheumatisch 

reumatism n. s Rheuma, -s/ 

reuni vt., vr. 1. (sich) vereinigen, 
(sich) zusammenjschlieBen* 2, (a 
se aduna) sich versammeln 

reuniune f. e Zusammenkunft, -/ 
„.„Kiinfte, s Treffen, -s/ 

reuşi vi. 1. gelingen* 2. gliicken 
(+ist) 3.  bestehen* || a = la 
examen er-hat die Priifung bestanden 

reuşită f. r Erfolg, -(e)s/-e 

revalorificare f. 1. e Neuwertung, -/-en 
2. (ec.) e Wiederverwertung, -/ 

revanşa vr. sich revanchieren [revan- 
“Ji:ron] ai 

revanşă f. e Revanche [re'vanJ3], 
stai bertreten* (ist) 
ă yr. iibertreten A 

idle f 1. (a unui râu) e Uber- 
schwemmung, -/-en 2. (fig.) 7 

„..usses/...lisse 
i e n. || =ul zorilor $ Moga 


errschen, sich zu- 


grauen, -S/ 


REV 


revedea I. vr., vr. (sich) wieder|seh- 
en* ÎL. vt. (un material) durch|sehen* 
revedere f. 1. s Wiedersehen, -s/ |] la 
-! auf Wiedersehen!; (la telefon/ 
radio) aut “Wiederhoren! 2. (a 
unui material) e Durchsicht, -/ 
revela vi, vr. 1. (sich) offenbaren 
2. (foto.) entwickeln 
revelator I. adj. offenbarend II. n. 
(foto.) r Entwickler, -s/- 
revelaţie f. e Offenbarung, -/-en 
revelion n. r Silvesterabend, -s/-e 
revendica v/. fordern 
revendicare f. e Forderung, -/-en 
reveni vi. 1. zuriick|kehren (+ist), 
zuriick|kommen* (+ist) 2. (a i se 
cuveni) zalkommen* (+D) (+ist) 
revenire f. e Wiederkehr, -/ 
rever n. s, r Revers [re've:r], -/- 
reverență f 1. e Reverenz, -/-en 2. e 
Ehrerbietung, -/-en 
reverenţios adj. ehrerbietig 
reverie f. e Trăumerei, -/-en 
revers n. e Kehrseite, -/-n 
reversibil adj. reversibel, umkehrbar 
revistă f. 1. e Zeitschrift, -/-en 2. (ilus- 
trată) e Ulustrierte, -n/-n 3. (featru) 
e Revue [r2'vy:], -/-n 
revizie f. e Revision, -/-en 
revizor 7. r Revisor, -s/...soren 
revizui vf. 1. revidieren 2. iiberjprii- 
fen 
revizuire f. e Durchsicht, -/ 
revoca vi. riickgăngig machen, wi- 
derrufen* 
revocare f. e Widerrufung, -/-en 
revolta I. vt. 1. (a indigena) emporen, 
entriisten 2. auf|wiegeln II. vr. 
1. sich empăren 2. sich auf|lehnen 
revoltă f. 1. r Aufstand, -(e)s/...stănde 
2. (indignare) e Entriistung, -/, e 
Emporung, -/ 
revoltător adj. emporend 
revoluţie f. 1. e Revolution, -/-en 
2. (astr.) r Umlauf -(e)s/ 
revoluţiona vi. revolutionieren 
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revoluţionar I. adj. revolutionăr II, m, 
r Revolutionăr, -s-e 

revolver n. r Revolver [re'volver], -s/- 

rezema vf. vr. (Sic? anjlehnen 
(sich) stiitzen | 

rezerva vf. I. reservieren 2. (un loc 
la avion etc.) buchen 3. (un drept) 
vorjbehalten* 

rezervare f. e Reservierung, -/-en 

rezervat adj. 1. zuriickhaltend 2. re- 
serviert || foare drepturile —e alle 
Rechte vorbehalten 

rezervaţie f. s Reservat, -(e)s/-e 

rezervă f. 1. e Reserve, -/-n 2. r 
Vorbehalt, -(e)s/-e || fără rezerve 

“ vorbehaltlos; sub — unter Vorbehalt 

rezervor n. s Reservoir [...voar], -s/- 
e, r Behălter, -s/- 

rezident m. r Resident, -en/-en 

rezidenţă f. e Residenz, -/-en 

rezidi vt. wiederauf|bauen 

reziduu n. s Residuum, -s/...duen, r 
Riickstand, -(e)s/=e 

rezilia vr. auf|losen 

rezista vi. 1. widerstehen* (+D) 2. (a 
ține piept) standjhalten* (+D) 

rezistent adj. 1. widerstandsfăhig 
2. (la căldură) hitzebestăndig 3. (d. 
culori) farbecht 

rezistență f. 1. r Widerstand, -(e)S/, 
e Resistenz, -/ || a opune = Wi- 
derstand leisten (+D) 2. (din punct 
de vedere fizic) e Widerstands- 
făhigkeit, -/ 3. (fehn.) r Wider- 
stand, -(e)s=e || rezistența materia- 
lelor e Werkstofffestigkeit (...stoff- 
fe4,.)::-/ 

rezolut adj. entschlossen, resolut 

rezoluţie f. e Resolution, -/-en 

rezolva vt. 1. (o problemă) lăsen 2. (0 
cerere) erledigen 

rezolvabil adj. losbar 

rezolvare f. 1. e Lâsung, -/-en 2. (che- 
ie) r Schliissel, -s/- 3. e Erledigung, 
-/ 

rezonabil adj. verniinftig 


E sonanz, -/-en 
PP 4 f € vervorlgehen” (+ist), 
| i, pen (+aus)+D) 2. fol- 
si de aici rezultă că ... 
(7) daB ... 

„ daraus uta -(e)s/-e, s 
N icses/ „.isse || fără — 
a avea ca — ergeben* 
yț.  resumieren, zu- 
Dr enjfassen []. vr. sich besch- 
ea (+auf+A) Sa) 

mat n. e Inhaltsangabe, -/-n, e 

Fe sammenfassung, -/-en 

cin m. r Rizinus, -I-; „„„usse || ulei 
de sRizinusl, -(e)s/ 

ricoşa vi. abjprallen (+isz) 
dn. e Falte, -/-n | 

ridica |. v/. 1. heben* 2. (de jos) 

aufheben* 3. (prețurile) erhShen 
4. (a construi) errichten 5. (o 


problemă) (eine Frage) auf|werfen* 


6, (şediţă) (die Sitzung) auf|heben* 
1. (bani) ablheben* II. vr. 1. sich 
erheben* 2. (în picioare) auf|ste- 
hen* (+ist) 3. (cortina) auf|gehen* 
(tis) 4. (o sumă) betragen* || 
„prețurile se ridică la 40000 de lei 
der Preis betrăgt 40000 Lei 
idicare f. 1. s Hochheben, -s/ 
 2.(sport) -a greutății s Gewicht- 
heben, -s/ 3. (a unei sume) e Be- 
pare (einer Summe), e Abhebung, 


tidicata f.]| cu = en 'gro: 
dicata . gros [ar gro:] 
[ititură f. e Anhshe, -/-n 
ete r Rettich, -(eys/-e || — de 
pună $ Radieschen [son]; -s/- 
i Icol adj. lăcherlich 
ripculiza vr, lzcherlich machen 


iai 29. Starr, steif 
e Starrheit, -/, e Steif- 


br Rec € psi e || = de caleul 
inna henschieber, -S/- 


“im J. n 
RU Ozitate | “tă streng 
i, > « WIgorosităt, -/ 


x. 


rima vi. reimen (+auf+A) 

rimă f. r Reim, -(e)s/-e 

rimel n. e Wimperntusche, -/ 

rindea f. r Hobel, -s/- | a da Ja - 
hobeln 

rinichi m. e Niere, -/-n 

Tinocer m. ş Rhinozeros, -; -ses/-se, 
s Nashorn, -(e)s/...hărner 

riposta vi. entgegnen, erwidern 

ripostă f. e Erwiderung, -/-en 


“rise n. s Risiko, -s/-s; ...ken || a-și 


asuma un — ein Risiko einjgehen* 
(+ist) i 

risca vt., vi. riskieren, Wagen 

riscant adj. 1. gewagt 2. riskant 

risipă f. e Verschwendung, -/ || a 
face — verschwenden (+A) 

risipi |. ve. 1. (zer)streuen 2. (bani) 
verschwenden 3. (timpul, forţele) 
vergeuden II. vr. sich zerstreuen 

risipitor 1. adj. verschwenderisch 
II. m. r Verschwender, -s/- 

ritm n. r Rhythmus, -/...men 

ritmic adj. rhythmisch 

rival m. r Rivale, -n/-n, r Nebenbuh- 
ler, -s/- 

rivalitate f. e Rivalităt, -/-en 

rivaliza vi. rivalisieren 

roabă f. 1. e Schubkarre, -/-n 2. e 
Sklavin, -/-en i 

roade LI. vt. 1. nagen 2. knabbern 
3, (unghiile) kauen 4. (un pantof 
etc.) aufreiben* 5. (rugină, acid) 
auf|fressen*, zerfressen* 6. nagen 
(+an+D), quălen (+A) || îl -— 
gelozia die Eifersucht nagt an 
ihm/quălt ihn IL vr. 1. sich ab| . 
reiben* 2. sich auf|reiben* 

roată f s Rad, -(e)s/=er || = din- 
țată s Zahnrad, -(e)s/...răder 

rob m. r Sklave, -n/-n || =ul lui 
Dumnezeu der Diener Gottes 

robă f. e Robe, -/-n 

robi vt. versklaven 


„robie f. e Sklaverei, -/ 


„RER = des- 
"robinet n. r Hahn, -(e)s/=e | a des 
chide/închide -—ul den Hahn auf- 

|ărehen/zu|drehen 

robot 7n. r Roboter, -s/- 


E. robust adj. robust, krăftig 


rocadă f. (şah) e Rochade [ro'xada 
sau: ro'Ja:da], -/-n | 

rocă f. s Gestein, -(e)s/-er 

rochie f. s Kleid, -(e)s/-er || — de 
seară s Abendkleid, -(e)s/-er 


'rochiţa-rândunicii f. e Ackerwinde, 


-I-n 

rod n. e Frucht, -/e || a da roade 
Friichte tragen* 

roda vf. 1. einjlaufen* (+har) 2. 
(auto.) ein|fahren* (+har) 

rodaj n. s Einfahren, -s/ || a face —ul 
ein|fahren* (+hat) | 

rodi vf. (Friichte) tragen* 

roditor; rodnic ad). fruchtbar 

rodnicie f. e Fruchtbarkeit, -/ 

rododendron m. (bot.) r, s Rhodo- 
dendron, -s/...ren 

rogojină f. e Matte, -/-n 

roi! n. r Schwarm, -(e)s/::e 

roi” vi. schwârmen 

roib 1. adj. fuchsrot II. m (cal) r 
Fuchs, -(e)s=e 

rol n. e Rolle. -/-n 

rom |. n. r Rum, -s/-s Il. m (țigan) 

- r Rom, -/-a 

Roma (s) Rom, -(s)/ 

roman I. adj. romisch || unu — r&- 
misch eins: /mperiul Roman das 
ROmische Reich II. m. (locuitor) r 
ROmer, -s/- III. n. r Roman, -s/-e 
|| = poliţist r Kriminalroman. -s/- 
e, r Krimi, -(s)/-(s). 

romanic adj. romanisch 

„ romaniţă f. (bor.) e Kamille. -/-n 

„ Fomantie ad). romantisch 

romantism n. e Romantik, -/ 

î romanţă f. e Romanze, /-n 

român |. adj. rumânisch II. m. r 


ai 


româna f. 1. (s) Rumânisch, -(S)/ le 
învaţă — er lermt Rumânisch 2, 4 
Rumânische, -n/ || — este o limbă 
romanică das Rumănische ist eine 
romanische Sprache 

româncă f. e Rumânin, -/-nen 

româneşte adv. rumânisch | în - 
auf rumănisch 

România (s) Rumănien, -(s)/ 

romb n. r Rhombus, -/...ben 

rond n. 1. s Rundbeet, -(e)s/-e 2. (mil) 
e Runde, -/-n 

rondelă f. (rehn.) e Scheibe, -/-n 

ronţăi v/. knabbern 

ropot n. 1. (de cai) s Getrappel, -s/ 
2. (de ploaie) s Geprassel, -s/ 3. (de 

“ aplauze) r Beifallsturm, -(e)s/ 

rost n. r Zweck, -(e)s/, r Sinn, -(e)s/ 
| a face — verschaffen (+A); a 
învăța pe de — auswendig lernen 

rosti vf. aus|sprechen* 

rostogoli I. vr. rollen II. vr. rollen 
(+ist) 

roşcat adj. rotlich 

roşcovan |. adj. râtlich II. m. r 
Rothaarige, -n/-n (ein ...er) 

TOşcovă f. s Johannisbrot, -(e)s/ 

roşi I. vi. errăten (+ist), rot werden* 
II. vf. rot machen/fărben, râten 

roşie f. e Tomate, -/-n 

roşu I. adj. | Marea Roşie das Rote 
Meer; Scufița Roşie s Rotkăpp- 
chen II. n. s Rot, -s/; (de buze) 7 
Lippenstift, -(e)s/-e; (de obraz) s 
Rouge [ru:3(3)]. -(s)/-s 

rotativ ad). drehbar 

rotaţie f. (astr.) e Rotation, -/-€: € 
Umdrehung, -/-en 

roti Î. vi. (herum)drehen II. vr. 1. sich 
drehen 2. kreisen (+ha//+ist) 

rotire f. 1. s Drehen. -s/ 2. e Um 
drehung, -/-en 

rotofei «dj. dicklich, rundlich 

rotor n. (tehn.) r Rotor, si. aia ş 

rotulă f (anat.) e Kniescheibe. “" 


| sal 

Pi: erden* 

DR iune fapt 

ime /- € -l-en 

re fe Abrundung, 

fr Tau, -(e)s/ 

n i E RR -es/ ...krânze 

„ml n. s Nagetier, -(e)s/-e 

3 hit.) e Rosette, -/-n 

rozetă f. ăi i 
“marin m. (bot.) r p -s/ 

“ mubedenie f..(pop.), v. rudă 

E 7; E, ) die Roteln (pl.) 

mbrică f. e Rubrik, -/-en 

muesac n. r Rucksack, -(e)s/...săcke 

rudă f. r Verwandte, -n/-n (ein ...er) 

a fi = verwandt sein* (+mir+- 
D); rude îndepărtate weitlăufige 
Verwandten 

rudenie f. e Verwandtschaft, -/ 

rudimentar adj. adv. rudimentăr 

mulă f. (la pl.) e Wăsche, -/ || rufe 
de corp e Leibwăsche, -/: rufe 
colorate e Buntwăsche, -/ 

“Tufărie f. e Wăsche, -/ 

TUg n. r Scheiterhaufen, -S/- 

Muga |. vr. 1. bitten* (+um+A) || rog 
să fie linişte ich bitte um Ruhe 


2 (oficial) ersuchen  (+um+A) 
»Vr. beten 


găciune f. s Gebet, -(eys/-e 


[(s-] 


Miniere Zerstoren 2. (fig.) 
| (ris) 3 „o Vr. 1. verfallen* 
Tina Sich zugrunde richten 


Ă Ru .e Zerstărung, -/ 2. (fig.) 
Sp Zusammenbruch, 


l. e Rui 


me 
ş i 2. (fig.) r Ruin, -s/ 


buze lia lru:z (3) » =S/- ; d 
e) * Lippenstiți. o a a 


nd 
4 (ab)hrunden IL. or. 


rula |. vp, l. e 


ne, -/-n; (la pl.) die 


ruja vr., yr. (sich 


) schmi 
rujeolă f. (meg. REA 


) die Masern (pl.) 


injrollen 2. (pan; : 
Umlauf brin lati 


ruladă f e Roulade [ru...], -/-n 

rulant (adj.) | bandă -ă das lau- 
fende Band, s FlieBband, -(e)s/zer; 
scară -ă e Rolltreppe; -/-n 

ruletă f. e Roulette [(ru...], -/...etten 

rulment 7. ş Kugellager, -s/- 

rulou n. s Rollo, -S/-s, r Rolladen 
(Roll-la...), -S-; ...aden 

rumega v/. 1. wiederjkâuen 2, (fam.) 
kauen 3. (fig.) nachjgriibeln (+iiber- 
+A) 

rumegător n. r Wiederkâuer, -s/- 

rumeguş 1. $ Săgemehl, -(e)s/ 

rumen |. adj. rot, rotbackig II. n (zool.) 
r Pansen, -s/ 

rumeni Î. vr. rotwangig werden* IL. yr. 
(cul.) braunjbraten* 

rundă f. e Runde, -/-n 

rupe I. v/. 1. (zer)reiBen* 2. (a desprin- 
de) ablreiBen* - 3. (a factura) bre- 
chen* 4. (relaţiile)  ab|brechen* 
II. vr. 1. (zenreiBen* (+ist) 2. ab| 
reiBen* (+ist) 3. (a se desprinde) 
sich los|l&sen || mi se — inima das 
Herz bricht mir 

rupere f. (nori) r Wolkenbruch, -(e)s/... 

„briiche 

ruptură f. 1.r RiB,. ...isses/ ...isse 
2. (şi fig.) r Bruch, -(e)s/=e 

rural adj. lăndlich, băuerlich || popu- 
laţie —ă e Landbevălkerung, -/ 

rus I. adj. russisch IL. mn. r Russe, -n/-n, 

rusa f 1. (s) Russisch, -(s)/ 2. s 
Russische, -n/ 

Rusalii pl. (relig.) die Pfinsten (pl.) 

ruseşte adv. russisch 

rusoaică f. e Russin, -/-nen 


-ruşinos adj. 1. schamhaft, v 


seacă „2. (timid) schiichtern 3. (p 
beschămt | schăndlich | 
| 2. a-i fi = .. rută f. e Route ['ru:t9], -/-n | 
rutean I. adj. ruthenisch II. „mur 
Ruthene, -n/-n ză 
rutier adj. || circulaţie Za Stra- 
2 Benverkehr, -s/ : 
sci AA mich vor”ihm;  rutinat adj. routiniert (ru...) 
| schamlos. ăĂ rutină f. e Routine [ru...], -/ 


+ (ui) eine; (ei) ihre | a — die 
| „i R seine; die ihr(ig)e, ihre 
i p Săbel, -s/-, s Schwert, 
(elen | sabia lui Damocles das 

Damoklesschwert 
bot m. 1. r Holzpantoftel, -s/-n 
2, (tehn.) r Bremsklotz, -es/=e 
hota vi. sabotieren. . 
sabotaj n. e Sabotage [...'ta:z9], -/-n 
“sahotor m. r Saboteur [...'tg:r], -s/-e 
sac m. r Sack, -(e)s/::e || — de dormir 
r Schlafsack, -(e)s/...săcke 
sacadat adj. abgehackt 
sacoşă f. e Einkaufstasche, -/-n 
- sacou n. e Jacke, -/-n, r, s Sakko, -s/-s 
sacral adj. sakral 
sacrament n. s Sakrament, -(e)s/-e 
sacrifica I. vz., vr. (sich) opfern II. ve. 
(animale) schlachten 
sacrificiu n. s Opfer, -s/- 
sacrilegiu n. s Sakrileg, -s/-e 
sacristie f. e Sakristei, -/-en 
sacru adj. heilig 
adie L. adj. sadistisch IL. m. r 
Sadist, -en/-en 
Sadism n, p Sadismus, -/ 
n. 7 Saphir, -s/-e 
20 m. r Handlaneer, -s/-. r 
HiltSarbeiter, _sy. A dal 
AM n, e Wurst, -/=e, e Salami, -/-(s) 
Slariat dră (z0o1.) r Salamander, -s/- 
n m. 7 Angestelite, -n/-n (ein 
Salaria +x 
f auriu e Angestellte, -n/-n 
Lohn i : (al muncitorilor). r 
lor) . Is/se-2, (al funcționari- 
Sală. _ Chalt, -(e)s/::er, (reg.) s 
Sala tiza S/-e 
ş (reg.) ka. _besolden, entlohnen, 
Salatx E âneren 
_ Salat, -(e)s/-e || — verde 
4 -(e)s/ 


(e) 


NA 


salatieră f e Salatschiissel, -/-n 
sală f. 1. r Saal, -(e)s/...săle | = de 
aşteptare r Wartesaal, -(e)s/...săle; 
— de Curs r Horsaal, -(e)s/...săle 
2. (vestibul) e Diele, -/-n 
salbă f. e (Hals)Kette, /-n 
salcie f. e Weide, -/-n | - 
Ioare e Trauerweide, -/-n 
salcâm m. e Akazie [...tsi9], -/-n 
sale adj. (lui) seine; (ei) ihre | ale - 
die sein(ig)e, seine; die ihr(ig)en, 
ihre | 
saleu n. e Salzstange, -/-n 
salicilic adj. (chim.) | acid — e Sali- 
zylsăure, -/ 
alin adj. salin, salzhaltig 
salină f. e Saline, -/-n, s Salz(berg)- 
werk, -(e)s/-e 
salivar adj. || glandă -ă e Spei- 
cheldriise, -/-n 
salivă f. r Speichel, -s/ 
salon n. s Salon [za'127)], -s/-s 
salopetă f. 1. r Arbeitsanzug, -(e)s/ 
„„Ziige, r Schutzanzug, -(e)s/...ziige 
2. (pt. copii) e Latzhose, -/-n 
salt n. r Sprung, -(e)s/=e, r Satz, 
-es/=e , 
saltea f. e Matratze, -/-n || — pneu- 
matică e Luftmatratze, -/-n 
saltimbanc m. r Gaukler, -s/- 
salubritate f. e Salubrităt, -/ 
salubru adj. gesund, heilsam 
salut n. r GruB, -es/*e 
saluta I. vr., vr. (sich) griiBen II. VI. 
(pe cineva/un eveniment) begriiBen 
' hei hltuend 
salutar adj heilsam, Wo vă 
salutare f. r GruB, -es/=e | 
ite —ări er lâBt Sie griiben 
transmi (sich) retten ( +von+D) 
salva |. vt., vr. pr icuoai 
IL. vt. (a pune la adip j 
salvamar n. € Wasserwacht, - 
Bergwacht, -/ 
salvamont 7. € 


plângă- 


Li 


P, 


“SAL 
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salvare f. 1. e Rettung, -/-en 2. (nu- 
mărul de telefon de la salvare) s 
Notruftelefon, -s/-e 3. medic de — 
r Notarzt, -es/...ărzte 
"salvator I. adj. rettend II. m. r Retter, 
-S/= 
salvă f. (mil.) e Salve, -/-n 
salvie f. (bot.) r Salbei, -s/ 
samavolnic ad)., adv. willkiirlich 
samavolnic f. e Willkiir, -/ 
samur m. (zool.) r Zobel, -s/- 
sanatoriu n. s Sanatorium, -s/...ien 
[...i9n) 
sanctifica vt. sanktifizieren 
sanctificare f. e Sanktifikation, -/-en 
sanctuar n. s Sanktuarium, -s/...rien 
[...ri2n] 
sancţiona vi. 1. (o lege) sanktio- 
nieren 2. (a pedepsi) bestraten 
sancţiune f. 1. e Sanktion, -/-en 2. e 
Strafe, -/-n | 
sandală f. e Sandale, -/-n 
sandviş n.. r Sandwich (['zentvit]], 
-s/-s, das belegte Brâtchen || — cu 
'suncă s Schinkenbrot, -(e)s/-e 
sanguin adj. 1. || grupă -ă e Blut- 
gruppe, -/-n 2. (temperament) 
sanguinisch 
- sanie f. r Schlitten, -s/-, r Rodel, -s/- 
| a se da cu sania rodeln, Schlit- 
ten fahren” (+is?) 
sanitar adj. sanităr 
sanscrită f. s Sanskrit, -(e)s/ 
santal 7n. r Sandelbaum, -(e)s/...băume 
santinelă f. r Wach(t)posten, -s/-, e 
Wache, -/-n 
sapă f. r Spaten, -s/-:|| a ajunge/a- 
duce la — de lemn an den Bettel- 
stab kommen /bringen' 
saramură f. s Salzwasser, -s/..wăsser, 
e (Salz)Lake, -/-n 
sarcasm n. r Sarkasmus, -/, r Hohn, 
-(e)s/ 3 
sarcastic adj. sarkastich, hâhnisch . 
sarcină f. 1. (povară) e Last, -/-en, 
e Biirde, -/-n 2. (med.) e Schwan- 


gerschaft, -/-en 3. (îndatorire) e 
Aufgabe, -/-n 4. (fiz.) e Ladung, 
-/-en 
sarcofag n. r Sarkophag, -s/-e 
sardea f. 1. e Sardine, -/-n 2. e Sar- 
delle, -/-n 
sardonic adj. sardonisch 
sare f. e Salz, -es/-e || — de lămâie 
s Zitronensalz, -es 
sarma f. e Kohiroulade [...ru...], -/-n, 
r Krautwickel, -s/- 
sas m. (din Transilvania) r (Sieben- 
biirger) Sachse, -n/-n 
saşiu adj. || a fi/a privi — schielen 
sat n. s Dorf, -(e)s/=er 
satană f. r Satan, -s/-e 
satanic ad). satanisch 
satâr n. s Beil, -(e)s/-e 
satelit m. r Satellit, -en/-en 
satiră f. e Satire, -/-n 
satiric L. ad). satirisch II. mm. r Satinker, 
= 
satiriza v/. geiBeln, verspotten 
satisface v/. befriedigen, zufrieden|- 
stellen || a — condițiile die Bedin- 
gungen erfiillen; a — necesităţile 
den Bedarf decken 
satisfacţie f. 1. e Genugtuung, -/-en 
2. (is1.) e Satisfaktion,-/-en 
satisfăcător adj., ady. befriedigend, 
zufriedenstellend 
satisfăcut adj. 1. zufrieden 2. be- 
friedigt, zufriedengestellt 
satura vi. săttigen 
saturație f. 1. (chim.) e Săttigung, 
-/-en 2. r Uberdru, ...usses 
saţ n. e || fără — unersăttlich 
sau conj. oder || — ... — entweder .-- 
oder 
savană f, e Savanne, -/-n 
savant I. adj. gelehrt II. m. r Ge- 
lehrte, -n/-n (ein ...er), r Wissen- 
schaftler, -s/- 


savoare fr Wohlgeschmack, -(e)s/ 


savura v/. 1. genieBen' 2. sich (er)freu- 


en (+an+D) ai 
- i — 


d e 


os ali 
„ft -, 
aj Saxophon, -s/-e 
4 / A săchsisch IL. m. r Sachse, 
HI zu (inf) || încerc - 
% lee ich Rute PP 
| , sollen | = traduc? soll ic 
ibersetzen? 3. daB 4. al 
damit b. um --Zu (+inf.) 5. în loc 
_ a, (an)statt daB b. (an)statt zu 
(inf:) 
săculeţ m. 5 Săckchen, -s/- 
sădi vi. pflanzen, setzen 
săgeată fr Pfeil, -(e)s/-e = 
săgeta vr., V. durchdringen (+har), 
durchbohren 
săpetător L. adj. bohrend, stechend 
II. m. r Schiitze, -n/-n 
săi adj. (lui) seine; (ei) ihre || ai — 
die sein(ig)en, seine; die ihr(ig)en, 
__ihre 
sălbatic 1. adj. wild II. mm. r Wilde, 
n-a (ein ...er) 
sălbătici vr. wild werden' 
( sălbăticie f 1. e Grausamkeit, -/-en 
(loc sălbatic) e Wildnis, -/ 
sălbăticiune f. 1. (animal sălbatic) 
$ Wild, -(e)s/ 2. (loc sălbatic) e 
ildnis, -/ 
ăla vi hiipfen (+isz), springen“ 
ânță f. 1. s Saatgut, -(e)s/ 2. r 
 Samen, -S/= 
Snătate f e Gesundheit, -/ | în -a 


gi reavoastră! auf Ihre Gesund- 
Sinx» auf Ihr Wohl! 

“ Mătos adj, gesund 

i Su a Rodelbahn, -/-en 

„VĂ la 4 Rodel, -S/-, r Schlitten, 
Spa ii ni da cu Săniuța rodeln 
p. * Sraben' 2. (în lemn) 
în 3. (fig.) untergraben” 

1: e (Erd)Hacke, -/-n 


«$ 


wohlschmeckend, 


i 


CE 


sărăci I. vt. verarmen II. vi. verarmen 


, -I-n | 


, viitoare /trecută 
năchste/vorige Woche 

săpun n. e Seife, -/-n 

săpuneală f. s Binseifen, -s/ [ia 33 


ă trage o — den Kopt waschen: (+D) 
săpuni v/. ein|seifen 
săra vr. salzen'; (prea mult) versalzen!. - 
sărac I. adj. arm (+an+D) | - 
lipit bettelarm, blutarm Il. m.r 
Arme -n/-n (ein er) 
sărat adj. 1. gesalzen | prea - 


versalzen 2. salzig i 
sărăcăcios adj, ady. armselig, | 
ârmlich | 


(+ist) 
sărăcie f. e Armut, -/ 


“ sărăntoc m. armer Schlucker 


sărbătoare f. 1. r Feiertag, -(e)s/-e 
2. (zi festivă) r Festtag, -(e)s/-e, s 
Fest, -es/-e i 
sărbătoresc adj. feierlich, festlich 
sărbători vr. feiern 
sărbătorire f. e Feier, -/-n, s Fest, | 


-es/-e 
sărbătorit 1. adj. gefeiert IL. m. s 
Geburststagskind, -(e)s/-er 4 
sări |. vi. 1. springen' 2. (a fopăi) i 


hipfen (is?) 3. a -— peste a. 
iiber|springen” (+is?) b. fie.) iiber- 
springen'(+har) 4. (a omite) aus| 
lassen” || a — în ajutor zu Hilfe 
eilen (is?) IL. vw a — coarda 
seilspringen. (+ist) idle 
sărit Fe Sonia -s/ || a-şi ieşi din | 
-e die Fassung verlieren , 4 Sg 
te din — aus der Fassung bringen 
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săritor ad). hilfsbereit 
săritură f. r Sprung, -(e)s/=e II - 
în lungime r Weitsprung, -(e)s/*e; 
— în înălțime r Hochsprung, 
-(e)s/..spriinge; — cu prăjina r 
Stabhochsprung, -(e)s/...spriinge 
sărman ]. adj. arm Il. m. r Arme, 
-n/-n (ein ...er) 
sărut n. r KuB, ...usses/...iisse 
săruta v7., vr. (sich) kiissen || sărut 
mâna kuB die Hand 
sărutare f. r KuB, ...usses/...iisse 
săsesc adj. săchsisch 
săsoaică f. e Săchsin, -/-nen 
sătean m. r Dorfbewohner, -s/-, r 
Dorfler, -s/- 
„sătesc adj. dârfisch 
sătul adj. 1. satt 2. (plictisit) iiber- 
driissig (+G) 
sătura Î. v/. sâttigen, satt machen 
II. vr. satt werden' 
săturat ad). || a mânca pe —e sich 
satt essen' 
" săţios adj. sâttigend, defuig 
său adj. (lui) sein; (ei) ihr || a/ — 
der sein(1g)e, seiner; der ihr(ig)e, 
ihrer 
săvârşi vi. 1. vollenden, vollbringen' 
2. (a comite) veriiben, begehen' 
(+ hat) 
săvârşire f. e Vollendung, -/-en 
sâc inter]. na, ătsch! 
sâcâi vw/. 1. piesacken, sekkieren 
2. kritteln | 
sâcâitor adj. 1. kritt(e)lig, sekkant 
2. aufdringlich 
sâmbătă f. r Samstag, -(e)s/-e, r 
Sonnabend, -(e)s/-e 
sâmbure m. r Kern, -(e)s/-e 
sân m. e Brust, -/:e, r Busen, -s/- 
sânge n. s Blut, -(e)s/ | circulaţia 
lui r Blutkreislauf, -(e)s/; — rece 
„e Kaltbliitigkeit, -/ 


E 


sângera vi. bluten 

sângerat adj. 1. blutig, blutend 2, (d. 
ochi) blutunterlaufen 

sângerete m. e Blutwurst, -/...wiirste 

sângeros adj. . blutig 2. (fig.) grausam 

sânziană f. 1. (bol.) s Johanniskraut, 
(e)s/ 2. pl.) (relig.) r Johannis 
tag, -(e)s/-e 

sârb Î. adj. serbisch IL. m. r Serbe 
-n/-n 

sârbesc adj. serbisch 

sârguincios ad)j., adv. fleiBig 

sârguinţă f. r FleiB, -es/ 

sârmă f. r Draht, -(e)s/:e | — ghim- 
pată r Stacheldraht, -(e)s/...drăhte 

sârmos adj. drahuig 

sâsâi vi. 1. zischen 2. lispeln 

scadent adj. fâlug 

scadență f. r Fălligkeitstermin, -s/-e 

scafandru m. r Taucher, -s/- 

scai m. e Klette, -/-n 

scaiete m. (bot.) e Distel, -/-n 

scală f. e Skala, -/-s 

scalp n. r Skalp, -s/-e 

scamator m. r Zauberkiinstler, -s/- 

scamatorie f. 1. e Zauberkunst, 
-]...kiinste 2. s Kunststiick, -(e)s/-e 

scamă f. e Fussel, -/-n 

scanda y/. skandieren 

scandal n. 1. r Skandal, -s/...dăle 2. 
r Krawall, -s/-e 

scandalagiu m. r Krawallmacher, -s/- 

scandaliza v!., vr. (sich) entriusten 

scandalos adj. skandalâs 

Scandinavia (s) Skandinavien [...vion], 
i / AI 

scândinav I. ad). skandinavisch Il. n.7 
Skandinavier [...vi3r], -s/- 

scară f. 1. (de lemn) e Leiter, -I-n 

„2. (treaptă) e Treppe, -/-n || — 4 
lantă e Rolltreppe, -/-n 3. (ge08/ Dr 
MaBstab, -(e)s/=e 


scarlatină f. (med.) r Scharlach, 
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[.) r Zeisig, -s/-e 
| A -(e)s/::e 2. (med.) 
sati e eane), e)! j 
i “A 1. subirahieren [tra hi:...] 
că A epen' II vi. 1. fallen , zuriicki- 
d, 2, (în greutate) ablnehmen 
E. p 1. (mar.) e Subtraktion, 
“a 2. 5 Abnehmen, -s/ 
scăfârtie f (fam.) r Schădel, -s/- 
scălda vi. Vr. (sich) baden 
- săldat n. s Baden, -s/ || —ul oprit! 
Baden verboten! 
scămoşa vr. sich ausfrasen 
scămoşat adj. fusselig, ausgefranst 
scăpa L. vi. 1. davonlkommen” (+is7) 
lel a — cu viaţă er Kam mit 
dem Leben davon 2. entgehen' 
(vis) (+D) |lel a —t de pedeap- 
să er enteing der Strafe 3. ent- 
kommen (+ist) (+D) 4. losiwerden” 
(tis?) los sein” (+A) Il am —t de 
guturai ich bin den Schnupfen los 
5. (a nu-i veni în minte) entfallen' 
(isi) (+D) N. vw. 1. (a elibera) 
befreien 2. (din- mână) losllassen” 
3. ('renul/o ocazie) verpassen 4. 
(din vedere) iibersehen* 
„N l. e Rettung, -/ 2. e Be- 
E -| 3 (ieşire) r Ausweg, 
 Stăpăra PN ariire) S Versehen, -s/ 
tmăna v/. hecheln 
Tmănăt 
“%âmin oare f. e Hechel, -/-n 
| Sing A ÎN oriceon 
DI ocker, -s/-,-r Schemel, 
a m, 
leudra? 
Câncj ” d n/-en 
ANdură fs Ai 2. winseln 
ela yj N: -(e)s/-er 


LE unken, -s/-, p Funke, 
3.7 „* 


agati 


m. 


(mat) r Subtrahend 


ph 


scânteietor adj. funkelnd 
scârbă f. r Ekel, -s/ || a-i fi 


ekeln ( +vor+D) Ca 


scârbi I. y7. anlekeln II. yy- angeekelt 


werden 

scârbos adj. ekelhaft 

scârnav adj. widerlich, abscheulich — 

scârnăvie f. 1. r Schmutz, -es/, r 
Dreck, -(e)s/ 2. s Ekel, -/ 

scârţâi vi. 1. knarren 2. (d. instru- 
mente) kratzen 3, (fam.) hapern 

scenarist m. r Drehbuchautor, -s/ 
toren 

scenariu n. s Drehbuch, -(e)s/er 

scenă f.. 1. e Szene, -/-n 2. (într-un 
act) r Auftritt, -(e)s/-e 3. e Biihne, 
-/-n || — turnantă e Drehbiihne, -/-n 

scenetă f. r Einakter, -s/- 

scenic adj. szenisch _* 

scenograf m. r Biihnenbildner, -s/- 

scenografie f. (teatru) s Biihnenbild, 
-(e)s/-er 

sceptic adj. skeptisch 

scepticism n. r Skeptizismus, -/ 

sceptru n. s Zepter, -s/-. 

scheci n. r Sketch [sket]], -es/-e 

schelă f. s (Bau)Geriist, -(e)s/-e 

schelet n. s Skelett, -(e)s/-e 

scheletic adj. skelettartig 

schematic adj. schematisch 

schematiza vf. schematisieren 

schemă f. s Schema, -s/-s; :.mata; 
„.„Men 

scheuna vi. winseln' 


... 


'schi n. r Schi, -s/-er, r Ski, -s/-er 


schia vi. Schi fahren' (+ist)/laufen” 
(+ist) 

schif n. s Skiff, -(e)s/-e 

schijă f. r Splitter, -s/- 

schilod m. r Kriippel: -s/- 

schilodi v/. veti gi | 

schimb n. 1. r Wechsel, af 
locuinţă r WohnungswWechsel, -s/ dă 


-s/ II — de 73 4 


2. r Tausch, -es/ 3. r Austausch, -es/ 
| — de păreri r Meinungsaustausch, 
-es/-e 4. (la un magazin) r Um- 
tausch, -es/ 5. (rură) e Schicht, -/-en 
| cu —ul abwechselnd; în - hinge- 
gen; (birou de —) e Wechselstube, 
-/-n f 
schimba |. vw. 1. (bani etc.) 
wechseln 2. (a face schimb) tauschen 
3. (idei/ păreri) ausltauschen 4. (la 
un magazin, o marfă cu defect 
etc.) umltauschen 5. (din greşea- 
lă)  vertauschen 6. (profesia) 
umj|satteln 7. (garda etc.) abllăsen 
8. (viteza) um|schalten 9. (rrenul erc.) 
umjsteigen' (is?) 10. (locuința) 
umjziehen” (+isz) IL. vr., vt. 1. (a 
modifica) (sich) ândem 2. (a trans- 
forma) verândern 3. (a modifica 
înfăţişarea) (sich)  verwandeln 
4. (îmbrăcămintea) (sich) um| 
kleiden, (sich) um|ziehen' III. vr. 
1. (vreme/ dispoziţie) um|schlagen' 
(+ist) 2. (obiceiuri, modă etc.) 
sich wandeln 
schimbare f/. 1. r Wechsel, -s/ 2. (mno- 
dificare) e AÂnderung, -/-en 3. e 
Verânderung, -/-en 4. e (Ver)- 
Wandlung, -/-en 5. (bruscă a vre- 
mii/ dispoziţiei) r Umschlag, -(e)s/ 
schimbător I. adj. verânderlich II. n. 
(de viteză) r Schalthebel, -s/- 
schimonosi ]. vr. entstellen II. vr. 
sich verzerren 
schingiui vr. foltern 
schior m. r Schilăufer, -s/-, r Schi- 
fahrer, -s/- 
schit n. s Kloster, -s/- 
schiţa v/. skizzieren 
schiţare J. s Skizzieren, -s/, e Skizzie- 
rung, -/-en 
sthiţă f. e Skizze, -/-n 
seiatic adj. || nerv - r Ischiasnerv 
_ Wliasnerf sau: “Iscias ...], -s/-en 


sciatică f. e, s, r Ischias [Ilias sau: 
“Isqias], -/ 

scinda vr., vr. (sich) spalten” 

scindare f. e (Auf)Spaltung, -/-en 

sciziune f. e Spaltung, -/-en 

sclav m. r Sklave, -n/-n 

sclavagist m. r Sklavenhalter, -s/- || 
orânduire —ă e Sklavenhaltergesell- 
schaft, -/ 

sclavie f. e Sklaverei, -/ 

scleroză /. (med.) e Sklerose, -/-n |) 
— în plăci die multiple Sklerose 

sclerozat ad). sklerotisch, verkalkt 

sclifosi vr. Faxen machen, sich zieren 

sclipi vi. glitzern 

sclipitor adj. glitzernd 

scoarță f. 1. (bot.) e Rinde, -/-n 2. r 
Kruste, -/-n 3. (covor) r Teppich, 
-(e)s/-e 4. (copertă) r Buchdeckel, 
-s/- 

scoate vi. 1. heraus|jnehmen” (+aus+D) 
2. (a edita) herausjbringen' 3. (în 
evidență)  hervor]heben” 4. (la 
iveală) zum Vorschein bringen' || 
a o — la capăt aus|kommen' 
(+ist) 

scobi I. vr. aus|hâhlen II. vi. bohren 
|| a se — în nas in der Nase bohren 

scobitoare f. r Zahnstocher, -s/- 

scobitură f. e Aushâhlung, -/-en 

scofâlci vr. ein|schrumpfen (+is?) 

scoică f. e Muschel, -/-n 

scolastică f. r Scholastik, -/ 

sconcs n. (zool.) r Skunk, -s/-s; -e 

scont n. r, s Skonto, -s/-s 

sconta vf. 1. skontieren 2. rechnen 
(+auf+A) 

scop n. s Ziel, -(e)s/-e, r Zweck, 
-(e)s/-e || în —ul zwecks (+0); /7 
ce —? wozu?, zu welchem Zweck? 

scor n. s (Spiel)Ergebnis, ...isses/...1s5€ 

scorbură f. e Hâhle, -/-n 

scormoni vi. wiihlen 


scorni vr. erfinden', erdichten d 
) Pi ai 


d pe Erfindung, -/-en, e 


st y Ei i: -D = . . 
Î, ab|springen (+is?), sich 
scOr0, ă 


- şchălen i (e op.) r Skorpion, -n/-n 


E) » Drache, -n/-n, r Drachen, 


"A m. r Skorpion, -s/-e 


oară f. r Zimt, -(e)s/ 
scorțos adj. 1- borkig 2. rauh 
scotoci VI. herumwiihlen, herumistă- 


ţi 


„bem 
 Seoţa (5) Schottland, -(e)s/ 
scoțian. L. adj. schottisch II. m. r 
Schotte, -n/-n 
 serânciob n. e Schaukel, -/-n, e 
Wippe, -/-n 
“serânteală f. 1. e Verstauchung, 
-l-en 2, (fig.) e Verriicktheit, -/-en, 
e Schrulle, -/-n 
serânti |. vt. sich (+D) verstauchen, 
sich (+D) verrenken II. vr. iiber- 
schnappen (+ist) 
strântit adj. 1. verstaucht, verrenkt 
2 fie.) iibergeschnappt 
Scraşnet n. s Knirschen, -s/ 
serâşni vi. knirschen 
SCreme vr, sich driicke, sich an|strengen 
Sere y7, vr. schreiben” || ce scrie aici? 
Was Steht hier (geschrieben)?; a — la 
Maşină  maschine(n)schreiben' 


(Schrieb Maschi i 
ne, maschine(n)ge- 
| ohieben) | (n)g 
e 
e l. e Schrift, -/-en 2. s 
ş „erk, -(e)s/-e 
| a m. r Schrifsteller, -s/- || — 
Seri „al r Lieblingsschriftsteller, -s/- 
„ Seriiaa: Cesc adj. schriftstellerisch 


SUje 40 
seri + (ein)ritzen 


A SF 
E. fechtep echten, -s/ || a face - 


a ue 
„Ser N m. r Fechter, -s/- 
ar ommode, -/-n 


car 


î - (pop.) r Fiedler, -s/- 


scripcă F. (pop.) e Fiedel, -/-n 
: *«ZUBE, e Rolle, -/-n 
scripte pl. die Akten (pl.) 
scriptic adj. schriftlich 
ot ame su AR e 
as mână handgeschrieben 
scrisoare f. r Brief, -(eys/-e | - 
recomandată _r  Einschreibebrief, 
-(e)s/-e 
scroafă f e Sau, -l-e x» 
scrobeală f. e Stărke, -/ 
scrobi vt. stărken 
scrobit adj. gestărkt, steif 
scrot m. r Hodensack, -(e)s/...săcke 
scrum n. e Asche, -/-n 
scrumbie f. r Hering, -s/-e 
scrumieră f. r Aschenbecher, -s/- 
scrupul n. r Skrupel, -s/- || fără -e 
skrupellos. - 
scrupulos adj. skrupulGs 
scrupulozitate f. e Skrupulosităt, -/ “ 
scruta vt. (er)forschen, untersuchen 
scrutin n. s Skrutinium, -s/...ien 
scufie f. e Haube, -/-n 
Scufiţa Roşie s Rotkăppchen, -S/ 
scufunda I. vz. versenken IE vr. 
1. versinken” (+is?), untergehen' 
(ist) 2. (d. scafandru etc.) tauchen 
(+har/+ist) 
scuipa vi. spucken 
scuipat n. 1. s Spucken, -s/ 2. (sali- 
vă) e Spucke, -/ 
scuipătoare f. r Spucknapf, -(e)s/ 
„„năpfe 
scul n. (text.) r Strang, -(e)s/=e, e 
Docke, -/-n 
scula L. vt. (a trezi) (aub)]wecken II. vr: 
1. (din par, în picioare) auf|stehen 
(ist) 2. (a se trezi) auflwaciien 
(ist), erwachen (ist) 
sculare f. L. $ Aufwecken, -S/ dz 
Aufwachen, -S/-,'$ Erwachen. - 


3, s Aufstehen, -S/ 


scutit adj. 1. betreit 2, — 
„ Steuerfrei 3. — de vamă 


sculă f. s Werkzeug, -(e)s/-e 

sculpta v/. 1. bildhauern, skulptieren 
2. (în lemn) schnitzen “SR 

sculptor m. 1. r Bildhauer, -s/- 2. (în 
lemn) r Schnitzer, -s/- 

sculptură f. 1. e Skulptur, -/, e 
Bildhauerei, -/ 2. (în lemn) e Schnit- 
zerei, -/-en 3. e Skulptur, -/-en 

scump adj., adv. 1. teuer 2. (valoros) 
kostbar, wertvoll 3. (iubi) lieb 


scumpete f. e Teuerung, -/ 


scumpi ]. vt. verteuen II. vr. teuer 
werden' 

scund adj. Kleigewachsen, untersetzt 

scurge vr. 1. ab|flieBen' (+isz), (her)- 
ausiflieBen” (is?) 2. (d. timp) 

„ Verstreichen”  (+ist), vergehen' 
(+52) 

scurgere f. 1. r AbfluB, ...usses/ 
„„„lisse 2. r AusfluB, ...usses/. ..iisse 

scurma v/., vi. scharren, buddeln 


scurs ad). 1. ausgeflossen, abgeflossen - 
„2. (d. timp) verstrichen, vergangen - 


scurt adj. Kurz || la — timp după 
aceea Kurz danach/darauf 

scurta I. vt. (ver)kiirzen II. vr. kiirzer 
werden', sich verkiirzen 

scurtare f. e (Ver)Kiirzung, -/-en 

scurtătură f e Abkiirzung, -/-en 

scurtcircuit n. r Kurzschluf, ...usses/ 
„„lisse 

scurtcircuita y/. KurzschluB machen 

scurtime f. e Kiirze, -/-n 

scut n. 1. r Schild, -(e)s/-e 2. (fig.) r 
Schutz, -es/ 

scutec n. e Windel, -/-n 

scuter n. r Motorroller, -s/- 

scuti vi. 1. befreien (+von+D) 2, erspa- 
ren || aş vrea să-l scutesc de aceas- 
lă supărare ich măchte 
diesen Arger ers 
verschonen. - 

scutire .f. e Befreiung, -/ 


ihm 
paren 3. (a cruța) 


de impozit 
Zollfrei 


d 


Ya PD 
i 
ă 
a 


scutura vi. schiitteln, riitteln 

scuza vf., vr. (sich) entschuldigen 

scuzabil adj. verzeihlich 

scuză f. e Entschuldigung, ia 
Verzeihung, -/ || a-şi cere scuze sich 
entschuldigen (+bei+D, +fiir+A). 
um Entschuldigung/V erzeihung 
bitten” (+A) 

se pron. refl. 1. sich || asta = înţe- 
lege de la sine das versteht sich 
von selbst 2. man || nu = poare şti 
niciodată man kann nie wissen 

seamă f. || de bună — gewiB; de - 
bedeutend; de o — gleichaltrig; a 
ține — beriicksichtigen (+A) 

seamăn m. s Ebenbild, -(e)s/-er || 
fără — ohnegleichen, sonderglei- 
chen 

seară f. r Abend, -s/-e || bună sea- 
ra! guten Abend!; a lua masa de 
— zu Abend essen' 

searbăd adj. fad(e), schal 

seboree f. (med.) e Seborrhăe, -/ 

sec adj. 1. trocken 2. (d. vin) herb 

seca I. vr. trockenllegen II. vi. ausltroc- 
ken (+isz) 

Ssecantă f. e Sekante, -/-n 

secară f. r Roggen, -s/ 

secare f. e Trockenlegung, -/-en 

secat adj. ausgetrocknet 

secătui vt. erschâpfen 

secătură f. r Schurke, -n/-n 

secera vi. mâhen 

secară f. e Sichel, -/-n 

secerătoare f. e Mihmaschine, -/-n 

secerător 7n. r Schnitter, -s/- 

seceriş n. r Schnitt, -(e)s/-e, (reg.) € 
Mahd, -/-en A 

secesiune f. e Sezession, -/ || răz 
boiul de - r Sezessionskrieg; 
-(e)s/-e 

secetă f. e Diirre, -/ 

secetos adj. diirr 

sechestra v:. beschlagnahmen 


„N peschlagnahme, -/-n || 
pesti it peschlag belegen (+A) 
IP a jhrhundert, se 

“adj. geheim || serviciu . 
pu ast, -es/ Il. n. s Geheim- 
|- de serviciu s Amts- 
i sesee; a pe - 
phcimbalten 

+ m. r Sekretăr, -s/-e 

E: (desi tn. s Sekretariat, -(e)s/-e 
„dm f.s Sekret, -(e)s/-e, e Abson- 
) Er. -J-en 

“ant m. r Sektierer, -s/- 
adj. sektiererisch 

: e Sekte, -/-n 

vă 1. (geom.) r Sektor, -s/...oren, 
7 Ausschnitt, -(e)s/-e 2. (raion) e 
Abteilung, -/-en 
secţie f. |. e Abteilung, -/-en 2. e 
Sektion, -/-en 3. (într-un spital) e 
Station, -/-en 
seeționa vf. auflteilen 
secțiune f. e Sektion, -/-en, r (Durch) 
> Schnitt, -(es/-e || — transversală 
r Querschnitt, -(e)s/-e 
secui m. r Szekler ['sek...], -s/- 
secuiesc adj. szeklerisch ['sek...] 
secular adj. jahrhundertealt 
Secunda vr. sekundieren 
Secundar [, adj.  nebensăchlich, 
Sekundăt IL. n. (la ceas) r Sekunden- 
Zeiger, -s/- 

secundă f. e Sekunde, -/-n 
| cure f e Axt, -/=e 
tit m, ş Sekuritglas, -es/ 
fate f; e Sicherheit, -/ || Consi- 


li Î 
sul de Securitate r Sicherheitsrat, 
(€)s/ 


edimenta vp. |. dă 
sich festigen sich abllagem 2, fig.) 
sedim 


Cfimentation, “en 


segment m. ș Segment, - 
Abschnitt, -(e)s/-e 
Segmenta vf. segmentieren 
seif n. r Safe [se:f], -s/-s 
seism n. s Erdbeben, -s/- 
seismograf n. r Seismograph, -en/-en 
select adj. auserlesen 
selecta vt. selektieren, aus|wâhlen 
selectiv adj. selektiv 
selector n. r Wâăhler, -s/- 
selecţie f. 1. e Auswahl, -/ |] a face o 
— eine Auswahl treffen' 2. e 
Selektion, -/ || — naturală die 
natiirliche Auslese 
selecţiona vr. aus|wăhlern 
selecționată f. (echipă) e Auswahl- 
mannschaft, -/-en 
seleniu 7. (chim.) s Selen, -s/ 
semafor n. 1. e Verkehrsampel, -/-n 
2. (ferov.) s Semaphor, -s/-e 
semantic adj. semantisch 
semantică f. e Semantik, -/ 
semăna |. vi. 1. ăhneln (+D), hnlich 
sein" (+D). || el seamănă cu mine 
er ăhnelt mir/er ist mir ăhnlich 
2. (leit) gleichen' (+D) II. vi (se 
minţe) săen 
semănătoare f. e Sămaschi 
semănător m. r Ser, -s/-» 
Sămann, -(e)8--mAre eri 
semănătură f. e (Aus) - 
semestru n. $ Semester, -S A 
j ; stolz, hochmutig 
semeţ adj. S 


(e)s/-e, r 


16 „-/-n 
(poet.) 7 


semeţie f. 7 Stolz, es, 7 Hochmut, 
-(e)s/ x 


f Ț, . 
mă Eu semiautomat adj. halbautomatisch 
semicerc n. r Halbkreis, -es/-e 
_ semiconductor m. r Halbleiter, -S/- 
semidoct adj. halbgebildet 
semidreaptă f; (geom.) e Halbgerade, 
-I-n 
semifabricat n. s Halbfabrikat, -(e)s/-e 
semifinală f (spor?) e Halbfinale, -/-n 
semilună f. r Halbmond, -(e)s/ 
seminar n. s Seminar, -s/-e 
seminţie f. s Geschlecht, -(e)s/-er, r 
Stamm, -(e)s/=e 
semiobscuritate f. s Halbdunkel, -s/ 
semit I. adj. semitisch II. m. r Semit, 
-en/-en 
semiton n. (muz.) r Halbton, -(e)s/ 
„tone 
semizeu mm. r Halbgott, -(e)s/...gâtter 
“semn n. Î. s Zeichen, -s/- || a da un 
- de viață ein Lebenszeichen 
geben' 2. (caracteristic) s Kennzei- 
chen, -s/- 3. r Wink, -(e)s/-e || a face 
— cu mâna winken 
semna vt. unterschreiben', unterzeich- 
nen 
semnal n. 1. s Signal, -s/-e || - de 
alarmă s Notsignal, -s/-e 2. (în 
tren) e Notbremse, -/-n 
semnala v/. an|zeigen, melden 
semnaliza v/. 1. signalisieren 2. (auto.) 
blinken 
semnalizare f. 1. e Signalisierung, 
-/-en 2. (auto.) s Blinken, -s/ 
semnalizator n. r Blinker, -s/- 
semnalment n. 1. s Kennzeichen, -s/- 
ii (a pl.) e Personalbeschreibung, 
-/-en 
semnare f. s Unterschreiben, -s/, s 
„ Unterzeichnen, -s/ 
„ semnatar m. r Signatar, -s/, r Unter- 
zeichner, -s/- 
„ semnătură /. e Unterschrift, -/-en 
. mnifica VI. bedeuten 
iv adj. kennzeichnend 
e J. e Bedeutung, -/-en 


"IX - - 


senat n. r Senat, -(e)s/-e 

senator n. r Senator, -s/...oren 

senilitate f. e Senilităt, -/ 

senin I. adj. heiter II. n. || din — aus 
heiter(e)m Himmel 

senior m. 1. (sport) r Senior, -en/-en 
2. (ist.) r Lehnsherr, -n/-en 

sens n. ]. r Sinn, -(e)s/-e 2. e Bedeu- 
tung, -/-en || cu mai multe =uri 
mehrdeutig 3. e Richtung, -/-en; 
(de circulație) e Fahrtrichtung, 
-/-en || stradă cu — unic e Einbahn- 
strahe, -/-n; — giratoriu r Kreis- 
verkehr, -s/ 

sensibil ad). sensibel, empfindlich 

sensibilitate f. e Sensibilităt, -/, e 
Empfindlichkeit, -/ 

sensibiliza vf. sensibilisieren 

sentiment n. s Gefiihl, -(e)s/-e 

sentimental adj. sentimental 

sentimentalism n. e Sentimentalităt, 
-/, e Empfindsamkeit, -/ 

sentinelă f. + (Wacht)Posten, -s/- 

sentinţă f. e Urteil, -(e)s/-e 

senzaţie f. 1. e Sensation, -/-en, $ 
Aufsehen errengen 2. (sentiment) 
s Gefiuhl, -(e)s/-e 

senzaţional adj. sensationell 

senzitiv adj. sensitiv, empfindlich 

senzorial adj. sensorisch || organ = 
s Sinnesorgan, -(e)s/-e 

senzual adj. sensuell, sinnlich 

senzualitate f. e Sensualităt, -/, € 
Sinnlichkeit, -/ 

sepală f. (bor.) s Kelchblatt, -(e)5/ 
=er | 

separa I. vz.  separieren, trennel, 
ab|sondern II. vr. sich scheiden » 
sich trennen 

separabil adj. trennbar 

separare f. 1. e Trennung, -/-en € 
Absonderung, -/-en 2. e Scheidun& 
-/-en ; 

separat adj., adv. 1. separat, einzeln 
2. getrennt 


La 


E DN e 


] A pie Trennung, -/-en 2. e 

Dif cch (esf 

pur ol.) 7 Tintenfisch, -(e)s -e 
(7 September, -()/- 

7 qi septisch | 
i ief (anat.) e Blutvergiftung, -/ 
“A ş Serum, =S/...en, .ra 
e adi, seraphisch 
a «i r Seraph, -s/-e, r Serafim, 
erau 


i | şcoal -ă e Abendschule, 

Ş Ja ; 

corală f e Soirce [soa're:], -/...een 

wichshaus, -es/=er 

serba vt. feiern 

serbare f. e Feier, -/-n 

Serbia (5) Serbien [...19n], -(s)/ 

senadă f. s Stăndchen, -s/-, e 
Serenade, -/-n 

sereent m. 1. r Sergeant [zer'zant], 

- “sks2, r Schutzmann, -(e)s/...leute 

serial n. r Serienfilm Es ...]; 
-(e)s/-e 

Serie f 1. e Serie [..ria], -/-n, e 
Reihe, -/-n 2, (promoţie) r Jahrgang, 
(6)9/..gănge 

stingă f e (Injektions)Spritze, -/-n 

de de - e Injektionsnadel, -/-n; 


> de unică folosinţă e Einweg- 
Sprze, -/-n 


BOS. adj. emst 


»€rmt nehmen 
Seriozitate frE 
““bentină £ e 


St, serios || a lua în 
II. ady. ernstlich 


ertur Serpentine, -/-n 
Stova e Schublade, -/-n 

i N 1 (mobilă) e Anrichte, 
vitoay, ă Îueitisch, -es/-e 3, (ser- 
| ienstmădchen, -s/- 

» bedienen 2. dienen 
ce vă pot =? womit 
ş hnen dienen? 3. (cu 
g pană) auf|tragen' 
4 pă » Servieren, bedienen 
hutzen (+D) || nu 


D - ve, 
) || cu 
San ie 


seră | s Treibhaus, -es/=er, s Ge- . 


serveşte la nimic es niitzt nichts 
III, vr. 1. (cu mâncare etc.) sich 
bedienen, zulgreifen" 2, (de un 
instrument) sich bedienen (+G) 
serviabil adj. gefăllig, Zuvorkommend 
serviabilitate f. e Zuvorkommenheit, -/ 
serviciu n. 1. r Dienst, -es/ || = de 
informaţii  r Nachrichtendienst, 
-es/ 2. s Amt, -(e)s/::er 3, (post) e 
Stellung, -/-en, e Stelle, -/-n 4, r 
Gefallen, -s/ || a face un = einen 
Gefallen tun' 5. (reparaţii auto) 7, 
s Service ['s:(r)vIs], -/-s 6. (vese- 
lă) s Service [zer'vi:s], -s/-(e) 7. 


(la horel/restaurant) e Bedienung, -/. 


servietă f. e Mappe, -/-n, e Aktenta- 
sche, -/-n 

servil adj. unterwiirfig 

servilism n. r Servilismus, -/, e Unter- 
wiirfigkeit, -/ 

servitor m. r Diener, -s/- 

sesiune f. e Tagung, -/-en, e Session, 
-/-en 

sesiza vf. aufmerksam machen (+auf 
+A) 

sesizabil adj. merkbar 

set n. s Set, -s/-s, r Satz, -es/=e 

sete f. r Durst, -es/ || mi-e = teh bin 
durstig/ich habe Durst 

setos adj. 1. durstig 2. (fig.) gierig 

seu m. r Talg, -(e)s/ 

sevă f. (bot.) 1. r Saft, -(e)s/=e 2. (fig.) 
e Kraft, -/, e Stărke, -/ 

sever adj., ady. streng 

severitate f. e Strenge, -/ 

sex n. s Geschlecht, -(e)s/-er 

sextă f. (muz.) e Sexte, -l-n 

sexual adj. sexuell || instinct = 7 
Geschlechtstrieb, -(e)s/ 

sexualitate f. e Sexualităt, -/ 

sezon n. e Saison [z€'25], -/-S 

sfat n. r Rat, -(e)s/e, r Ratschlag, 
-(e)s/...schlăge || a urma un — 
einen Rat befolgen 

sfărâma vr. zerschlagen 


sfărâmicios adj. brăckelig, briichig 

sfătos adj. redselig, witzig 

- sfătui L. v.1. raten (+D) ||a- pe 
cineva să nu facă ceva ablraten 
(+D/+von+D). || el m-a -t să nu 
întreprind călătoria er riet mir 
von der Reise ab 2. beraten' (+A) 
|| m-ai —z bine du hast mich gut 

"beraten II. vr. 1. sich beraten' 

(4+mit+D) 2. (a ţine sfat) beratschla- 
gen 

sfătuitor m. r Berater, -s/- 

sfânt 1. adj. heilig II. m. r Heilige, 
-n/-n (ein ...er), Sankt invar. || 
Sfântul Nicolae der Heilige Ni- 
kolaus, Sankt Nikolaus 

sfârc n. e Spitze, -/-n || -ul sânului 
e Brustwarze, -/-n 

sfârâi vi. 1. brutzeln 2. zischen 

sfârlează f. r Kreisel, -s/- 

sfârşeală f. e Schwăche, 
Mattigkeit, -/ 

sfârşi |. vr. beend(ig)en II. vr. 
1. enden, zu Ende gehen' 2. auf| 
horen 

sfârşit n. 1. s Ende, -s/-n; r Schluf, 
„.„Usses/...iisse 2. r AbschluB, ...usses/ 
„liste || în — endlich, schlieBlich 

sfârteca vr. zerfetzen, zerstiickeln 

sfâşia vr. zerreiBen', zerfleischen 

sfâşietor adj. (herz)zerreiBend 

sfeclă f. e Riibe, -/-n; — furajeră e 
Futterriibe, -/-n; — de zahăr e 
Zuckerriibe, -/-n 

sfecli v/. || a o — einen Bock schiefen' 

sferă f. 1. e Sphăre, -/-n, e Kugel, -/-n 
2. (de activitate) r, s Bereich, 


-/-n, e 


-(e)s/-e 
sferic adj. sphărisch, kugelfârmig 
sfert n. s Viertel, -s/- | — de oră e 


Viertelstunde, -/-n 
sfeşnic n. r Leuchter, -s/-, r Kerzen- 
stânder, -s/- 
sfeştanie f. (bis.) s Einweihungsgebet, 
grele 


Lai "ă 
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sfetnic m. r Berater, -s/-, r Ratgeber, 
-s/- 

ir fi e Scheu, -/, e Schiichterheit, 

sfida vr. 1. herauslforden (+A) 2. trot. 
zen (+D) 

sfidare f. e Herausforderung, -/ * 

sfidător ad). herausfordernd 

sfii vr. sich scheuen 

sfinţenie f. e Heiligkeit, -/ 

sfinţi v. 1. (ein)|weihen 2. heiligen 

sfinx m. 1. e Sphinx, -/-e 2. (arh.) r 
Sphinx, -(e)s/-e; Sphingen 

sfios ad)., adv. scheu, schiichtern 

sfoară f. e Schnur, -/=e, r Strick, 
-(e)s/-e 

sforăi vi. schnarchen . 

sforăit n. s Schnarchen, -s/ 

sforţa vr. sich an|strengen” 

sforţare f. e Anstrengung, -/-en 

sfredel n. r Bohrer, -s/- 

sfredeli I. vz., vi. bohren II. vf. durch- 
bohren 

sfriji vr. ein|schrumpfen (+is7) 

si (muz.) H || — major H-Dur; — 
minor h-moll 

siamez |. adj. siamesich || frați -i 
siamesische Zwillinge; pisică -ă 
e Siamkatze, -/-n II. m. r Siamese, 
-n/-n 

Siberia (s) Sibirien [...ion], -(8)/ 

sicriu n. r Sarg, -(e)s/=e 

sictir inter). (vulg.) || hai —/ scher 
dich (zum Teufel)! 

sictirit vr. (fam.) beschimpfen 

sidef n. e Perlmutter, -/ 

siderurgie f. s Hiittenwesen, -S/ 

sie pron. sich 

siestă f. e Siesta ['siesta], -/...ten, -S 

sieşi pron. refl. sich selber/selbst 

sifilis n. (med.) s Syphilis, -/ 

sifilitic L. syphilitisch II. 7. i Syphili- 
tiker, -s/- 

sifon n. 1. r Siphon, -s/- 
Wasser, -s/- 


s tă s Soda- 


WiB 
sia 1. (securitate) e Sicher- 
sr 


cu - sicherlich 2. (el.) e 
„-l-en 

j "al Einsiedler, -s/- 

î. xoțrie f. e Einsiedelei, -/ 

tă f e Silbe, -/-n 

„19007 syllabisch 

slabisi v. buchstabieren 

sjă fr Widerwille, -ns/ || în - 
widervwillig 
slfidă f 1. (zool.) r Aaskăter, -s/- 

o 2. (mit.)e Sylphide, -/-n 

sli |. vt. zwingen' (+zu+D) II. vr. 
sich anjstrengen, sich bemiihen 

şiliciu n. (chim.) e Silizium, -s/- 

silicoză f. (med.) e Silikose, -/-n 

silință f. e Bemiihung, -/-en || a-şi 
da = sich (+D) Miihe geben' 

silire f. r Zwang, -(e)s/ 

slitor adj., ady. fleipig - 

silnie adj. || muncă -ă e Zwangsar- 
beit, -l-en 

silogism n, r Syllogimus, -/...men 

IlOZ n. s, r Silo, -s/-s 

iluetă f. e Silhouette [zilu'et9], -/-n 

lui y!. Vergewaltigen 

Silvic adj. | administrație -ă e 

„Eorstverwaltung, -l-en 


Silvicultor m. r Fârster, -s/- 


Silvi u 

imcultură f e Forstwirtschaft, -/ 
î ândicos adj, vornehm 
„010ză f. e Symbio 

$ se, -/-n 

îbol n, ş Symbol, -s/-e 


Simbolie g : 
imbolis adj. symbolisch 


A impojiza n. r Symbolismus, -/ 
imbie a vt, symbolisieren 
“timeteie a oh» -(e)s/e 
 Simetr; ai). symmetrisch 
+ uTĂ e Symmetrie, -/ 


simfonic adj 


j sinfoniseh 
simfonie f. e Sinfonie, 


similar adj, leichartie. nn: 

similitudine £ e Ala 

Siminoc mn. (boz, ti 

X : ) e Strohblume. -/. 

simpatic adj. sympathiseh 

simpatie /. e Sympathie, -/. en 

simpatiza VI. Sympathisieren 

simpatizant m. r Anhănger, -s/. 

simpatizat adj. beliebt (+bei+D) 

simplifica Vi. 1. Simplifizieren 2, Ver- 
einfachen 3, (mat.) — reduzieren 
kiirzen 

simplificare f. 1. e Simplifikation, 
-/=eni 23 Vereinfachtung, -/-en 
3. (mat.) s Reduzieren, -s/, s Kiir- 
zen, -s/ 

simplist adj. 1. einfach, simpel 
2. einfăltig, beschrânkt 

simplitate f. e Einfachheit, -/, e 
Schlichtheit, -/ | 

simplu adj., ady, 1: schlicht 2. einfach 
| pur şi — ganz einfach 

simpozion n. s Symposium, -s/...ien 
[...i9n] 

simptom n. s Symptom, -s/-e 

simptomatic adj. symptomatisch 


-/...ien 


simţ n. 1. Sinn, -(e)s/-e || — zacril r 
Tastsinn, -(e)s/ 2. s Gefihl, -(e)s/ 
-e 


simţi ]. vt. 1. fiihlen 2. (a resimți) 
verspiiren 3. spiiren 4. (bucurie/tea- 
mă) emptinden' Il. vr. sich fiihlen 
| mă simt bine/prost ich fihle 
mich wohl/schlecht 

simţire f. s Gefiihl, -(e)s/-e. Empfin- 
dung, -/-en 

simţitor I. adj. empfindlich, empfind- 
sam LI. ad. (considerabil) betrăcht- 
lich, bedeutend utili 

i ș. simulieren, vorltăuschen 
epteei fe Simulation, -/, e Vortău- 
„-l-en 

e UI adv. simultan - 

simultaneitate f € 
[;nebzhă 


LE a 


Simultaneitât 


sinagogă f. e Synagoge, -/-n i 

sincer 2 le aufrichtig, offenherzig 
| — vorbind offengestanden 

sinceritate f. e Aufrichtigkeit, -/ 

sinchisi vr. sich kiimmen (+-um+A4) 

sincopă f. e Synkope, -/-n 

sincretism n. r Syncretismus, -/ 

sincronie adj. synkron(isch) [.. 
“Kro:n(1)] 

sincronism n. 
[...kro...], -/ 

sincroniza vt. syncronisieren [...kro...] 

sincronizare f. e Syncronisation 
ko. |: -7 

sindical adj. gewerkschaftlich 

sindicalist m. r Gewerkschaftler, -s/- 

sindicat n. e Gewerkschaft, -/-en 

sindrom n. (med.) s Syndrom, -s/-e 

sine pron. refl. sich|| în —a mea bei 
Mir 

sinecdocă f. e Synekdoche [...daxe], 
-/-n 

Singapore (s) Singapur, -(s)/ 

singular adj. (gram.) r Singular, -s/ 

singularitate f e Singularităt, -/, e 
Eigentiimlichkeit, -/ 

singur 1. adj. cinzig | un — copil 
ein einziges Kind 2. allein || = de 
tot ganz allein 

singuratic adj. einsam 

singurătate f e Einsamkeit, -/ 

sinistrat n. (de cutremur) r (Erdbeben) 
Geschădigte, -n/-n (ein ...er) 

sinistru adj. 1. unheimlich 2. diister 

Sinonim n. s Synonym, -s/-e 

sinoptic adj. synoptisch - 

sintactic ad). syntaktisch 

sintaxă f. e Syntax, -/ 

sintetic ad). syntetisch 

sintetiza yr. synthetisieren 

sinteză f. e Synthese, -/-n 

sinucide vr. Selbstmord begehen” 
(+hat) 

sinucidere f. r Selbstmord, -(e)s/ 

Sinucigaş m. r Selbstmărder, -s/- 

sinuos ad). schlăngelnd 


r  Synchronismus 
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sinuozitate f. e Windung, -/-en 

sinuzită f. r Stimhohlenentziindu 

sionism n. r Zionismus, -/ 

sipet n. e Truhe, -/-n 

sirenă f. e Sirene, -/-n 

Siria f. (s) Syrien [...i9n], -(s)/ 

sirian I. adj. syrisch Il. m. r Syrier 
[...i2r], -s/- 

sirop n. r Sirup, -s/-e 

siropos adj. 1. durchtrănkt 2, (fie.) 
siiBlich 

sista vt. ein|stellen, sistieren 

sistare f. e Einstellung, -/, s Sistieren, 


Ne, -/ 


sistem n. s System, -s/-e || — nervos 
central s Zentralnervensystem, -s/ 

sistematic adj., adv. systematisch 

sistematiza vf. systematisieren 

sistematizare f. e Systematisierung, 
-/-en 

sistolă f. e Systole, -/-n 

sită f. s Sieb, -(e)s/-e 

situa I. vz. hinjstellen II. vr. 1. sich 
befinden' 2. (fig.) eine Stellung 
ein|nehmen” 

situat adj. 1. (geogr.) gelegen 2. (fig.) 
bine — gut situiert 

Situaţie f. 1. e Situation, -l-en, e 
Lage, -/-n 2. (stare) r Zustand, 
-(e)s/...stănde || pune-te în situația 
mea versetz dich in meine Lage 

slab adj. 1. (şi fig.) schwach 2. (sub- 
fire) diinn 3. (fără grăsime) 
mager 

slav I. adj. slawisch II. m. r Slawe, 
-n/-n 

slavă f. r Ruhm, -s/ | = Domnului! 
Gott sei (Lob und) Dank! 

slavon adj. 1. altslawisch 2. (d. 
scriere) kyrillisch, zyrillisch 

Slăbănog 1. adj. 1. schwăchlich 2. 
hager II. m. r Schwăchling, -s/-e 

slăbi L. vi. 1. ab|magern (+is?) 2. ab| 
nehmen' (+an+A/+D) 3. (a ceda) 
schwach/schwăcher werden', nach| 
lassen' IL. vr, 1. schwăchen 2. (fam.) 


in Ruhe lassen. 


3 Îsi 


il 


> - 


fr: 


p Schwăche, -/ 2. (obo- 


seu i viche. ./, s Steckenpferd, 
e SC “RIN 
+05) dj | geschwăcht 2, abgema- 
glibit 46 

1. (ziemlich) mager 


„get 
dul ic schwach, schwăch- 


Jich 
rs eck, -(e)s/ . 
i ihmen, verherrlichen, 
reisen 
gf e Verherrlichtung, -/, e 
“ Lobpreisung, -/ Sa 
sei L.vr. (d. substanţe grase) gerinnen 
(ist) IL. vi. erschâpfen, entkrăften 
sit ad. L. seronnen 2. (fig.) erschopft, 
schlaff 
- dlinos adj. schmierig 
slip n. r Slip, -s/-s 
slobod adj. 1. (pop.) trei, unabhângig 
2. (permis) erlaubt, gestattet || a fi 
= la gură sich (+D) kein Blatt 
vor den Mund nehmen' 
- slobozi vr. los|lassen” 
Slogan n. r Slogan, -s/-e 
Sloi n. e Eisschojlen, -/-n | a fi - 
festgefroren sein” 
„Slovac ], adj. slowakisch IL. m. r 
„ Slowake, -n/-n 
Slovacia die Slowakei, -/ 
Slugarmic adj. unterwiirfig, dienerisch, 


kriecherisch 
Sugă fr Diener, -s/-, r Knecht, 
-(e)s/-e 
Sugări 1. ji. dienen (+D) N. vw 


bedienen (+A), 


Slui 
Ş | d face sa, (d câini) Mânn- 
î  Schg Mache b. Vie.) (d Oameni) 
Sub o din 


1) 
4 She 7 Angestellte, -n/-n (ein ...er) 
ț Stele, Anstellung, -/-en, e 
sluji 7 (bis.) Gottesdienst, -es/ 
i ulzep „enen (+D) 2, 
Muju21 niizen A (a folosi) 
„la 7 Diener, -s/., p Dienstbote, 


piure! tipe -/ 3. (marotă) 


slujitorime f. e Dienerschaft, -/ 

slujnică f. e Dienerin, -/-nen, e 
Magd, -/-e : | 

slut adj. hăBlich 

sluţenie f. e HăBlichkeit, -/ 

Sluţi vt., vi. (sich) entstellen, (sich) 
verunstalten 

smalţ m. 1. r Schmelz, -es/-e | (ana) 
— dentar r  Zahnschmelz, -es/ 
2. (tehn.) e Glasur, -/, r Email, -s/-s 

smarald n. r Smaragd, -(e)g/-e 

smălțui vy/. glasieren, emaillieren 
[ema(1)ji:r2n] 

smântână f. e (sau(e)re) Sahne, [rr 
Rahm, -(e)s/ 

smântâni vt. abjrahmen, die Sahne 
ab|schâpfen 

smâre n. r Sumpf, -es/=e, r Morast, 
-es/-e 

smerenie f. 1. e Demut, -/ 2. (bis.) e 
Gottergebenheit, -/ 

smerit adj. demiitig, ehrerbietig 

sminteală f. e Verriicktheit, -/ 

sminti vr. verriickt werden', iiber] 
schnappen (+ist) | 

smintit adj. verriickt 

smiorcăi vi. quengeln, greinen 

smoală f. s Pech, -(e)s/ 

smoc n. 1. s Biischel, -s/- 2. r Schopf, 
-(e)s/=e 

smochin m. r Feigenbaum, -s/... 
băume 

smochină f. e Feige, -/-n 

smoching n. r Smoking, -s/-s 

smuceală f. r Ruck, -(e)s/-e 

smuci vr. 1. sich losjreiBen' 2. sich 
zerren | 

smulge vr. 1. reiBen 2. (din pământ) 
herausjreiBen' 3. entreiBen” 

snoavă f. r Schwank, -(e)s/-e 

snob m. r Snob., -s/-s 

snobism n. r Snobismus, -/ 

snop m. 1. e Garbe, -/-n, s Biindel, 
-s/- 2. (d, pi) s Biischel, -s/- . - 

snopi vt. 1. in Garben binden' 2. (în 
bătăi) (fig.) verpriigeln 


soacră f. e Schwiegermutter, -/= 
soare m. e Sonne, -/ || -le răsare/a:- 
pune die Sonne geht auf/unter,; 
-le străluceşte die Sonne scheint 
soartă f. s Schicksal, -s/-e, s Los, -es/ 
soaţă f. 1. e Ehefrau, -/-en 2. (înv.) 
e Gefâhrtin, -/-nen 
sobar m. r Ofensetzer, -s/- 
sobă f. r Ofen, -s/= || — de gări r 
Herd, ;(e)s/-e 
sobrietate f. e Niichternheit, -/ 
sobru adj. niichtern 
soc m. r Holunder, -s/ 
sociabil ad). gesellig 
sociabilitate f. e Geselligkeit, -/ 
social adj. sozial, gesellschaftlich || 
orânduire -ă e Gesellschaftsord-. 
nung, -/-en; ştiinţe —e die Sozial- 
wissenschaften (pl.) 
social-democrat adj. sozialdemokra- 
tisch 
socialism n. r Sozialismus, -/ 
socialist I. adj. sozialistisch II. m. r 
Sozialist, -en/-en 
societate f. e Gesellschaft, -/-en 
sociologie f. e Soziologie, -/ 
soclu n. r Sockel, -s/- 
socoteală f. 1. e Rechnung, -/-en || 
socoteala de acasă nu se potri- 
veşte cu cea din târg die Rech- 
nung ohne den Wirt machen 2. e 
Rechenschaft, -/ || a cere — zur 
Rechenschaft ziehen” (+A); a da 
- Rechenschaft geben' 
socoti ÎI. vr. 1. (a calcula) rechnen 2. 
d — greşit sich verrechnen 3. a — 
pe cap) kopfrechnen (doar la inf.) 
4. (a considera) rechnen (+zu+D), 
zâhlen (+zu+D) 5. (a crede) glau- 
ben, denken, meinen II. vr. sich 
schătzen || mă socotesc fericit ich 
schătze mich gliicklich 
socotit 1. adj. berechnet II. n. s 
Rechnen, -s/ 
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socru m. 1. r Schwiegervater, -s/:: 


2, (socru+soacră) die Schwie- 
gereltern (pl.) 
sodă f. s Soda, -s/- 
sodiu n. (chim.) s Natrium, -s/ 
sofism n. r Sophismus, -/...men 
soi n. Î. e Gattung, -/-en 2. e Art, 
-/-en || tot —ul allerlei 
soia f. (bot.) e Soja, -/...jen, e Sojaboh- 
ne, -/-n 
soios adj. schmierig, schmutzig 
sol I. (muz.) G || - major G-Dur; = 
minor g-moll IL. m. (mesager) r 
(Send)Bote, -n/-n III. n. (pământ) 
e Erde, -/, r Boden, -/= 
solar adj. solar || energie -ă e 
Sonnenenergie, -/ 
sold n. 1. (fin.) r Saldo, -s/...den; ...s; 
„„di 2, (com.) r Rest, -es/-e 
solda vf. saldieren 
soldat m. r Soldat, -en/-en 
soldă f. r (Wehr)Sold, -(e)s/-e 
soldăţesc adj. || cântec — s Soldaten- 
lied, -(e)s/-er 
solemn adj., adv. feierlich, festlich 
solemnitate f. e Feierlichkeit, -/-en, 
e Festlichkeit, -/-en, e Solennităt, 
-/ 
solfegia vi. solfeggieren [zolfe'dzi- 
:r9n] 
solfegiu n. s Solfeggio [zol'fedzo], 
-s/...ggien [...d3i9n] 
solicita vf. 1. sich bewerben” (+um- 
+A) 2. (a ruga) ersuchen (+umt- 
A), an|suchen (-rum+A) 3. (fig.) în 
Anspruch nehmen” 
solicitant m. r Bewerber, -S/- 
solicitare f 1. e Bewerbung, -/-en 2. € 
Gesuch, -(e)s/-e 3. e Beanspruchung; 
-/-en 
solicitudine f. e (Fiir)Sorge, -/ 
solid adj. 1. fest || stare —ă fester 
Zustand 2. (robust) krăftig, Stark 
3. solide, zuverlăssig 


fe Solidarisierung, -/ 
r. sich verdichten 
1. e Solidităt, -/, e Zuver- 


mr Solist, -en/-en 

“ar |. adj. solităr, einsam II. m. r 
inzeloânger, -S/- 

E sate i, Einsamkeit, -/ 

solniță f. 5 SalzfaB, ...asses/...făsser; 
(de presărat) r Salzstreuer, -s/- 

sstițiu n. s Solstitium, -s/...tien 

[.isin], e Sonnenwende, -/-n 

solubil adj. solubel, l5slich 

solubilitate f. e Loslichkeit, -/ 

soluție f. 1. (maz.) (chim.) e Lăsung, 

en 2. (fig.) e Lâsung, -/-en, r 

Ausweg, -(e)s/-e 

soluţiona vr. l5sen 

soluționare f. s Lâsen, -s/, e Losung, 
-l-en 

solvabil adj. solvent, zahlungsfâhig 

solvabilitate f. e Solvenz, -/, e Zah- 

lungsfăhigkeit, -/-en 


f |. e Vorladune, -/-en 2. (de 
Plată) e Mahnung, -/-en 3, e Auf. 


3 Su (ol) r Wels, -es/-e II. n. 
d, a, 
Chlafie | mi-e — ich bin 


bul L. adj. somnambul, schlaf- 


| ma, î Schlafwandler, -s/- 
E: * n. s Schlafmittel -s/- 
„ Sanoleat . schlăfrig 


1 Sehatriay e Somnolenz, -/, e 
e Nătizkeie, | 


Somnoros adj. Schliifri 
Somon 7, y Lachs, rc 
Somptuos adj. Prunkhaft 
Somptuozitate F. r Prunk -(e)s/ 
Sonată f. e Sonate, -/-n ata 
SU VI. 1. sondieren 2. bohren 
: e a VOrsichtig erkunden/erfor- | 


Sondaj n. 1, e So 
Sondieren, 
3. (control) 
opinie) 
-l-en 

sondare f. 1. ş Sondieren, -s/ 2. ş 
Bohren, -s/ 3, ş Erkunden, 
(Aus)Forschen, -s/ 

sondă f 1. e Sonde, -/-n 2, ș Bohr- 
turm, -es/=e | 

sonerie f. e Klingel, -/-n 

sonet n. s Sonett, -(e)s/-e 

sonor adj. 1. sonor, klangvoll || film 
- r Tonfilm, -(e)s/-e 2. (gram.) 
stimmhaft 

sonoritate f. e Klangfiille, -/ 

sonoriza vi. vertonen 

soprană f. e Sopransăngerin, -/-nen 

soră f. e Schwester, -/-n || — medicală 
e Krankenschwester, -/-n 

sorb m. (bot.) 1. r Eisbeerbaum, 
-(e)s/=e 2. (fructul) e Eisbeere, 
-/-n 

sorbi v/. 1. schliirfen 2. (fig.) verschlin- 
gen” 

sorbitură f, 1. s Schliirfen, -s/ 2. r 
Schluck, -(e)s/-e 

soroc n. e Frist, -/, r Termin, -s/-e |] 
i s-a împlinit —ul seine Stunde hat 
geschlagen 

sort n. e Sorte, -/-n y 

sorta vt. 1. sortieren 2. (a tria) sichten 

sortare f. e Sortierung, -/-en 

i yt. vor|bestimmen 

mes E e Auswahl, -/-en (+an/ 

+von+D) 


sortit adj. vorbestimmt % 
IE 43 


Verschlafen 


ndierung, -l-en, ş 
“Sfin 2 Bohren, -s/ 
e Stichprobe, -/-n 4. (de 
e Meinungsforschung, 


-S/, s 


sorţi pl. 1. s Los, -es/-e || a trage la 
— losen 2. (de izbândă) e Chance 
['[ă:sa], -/-n 
sos n. e SoBe, -/-n, e Tunke, -/-n 
sosi vi. an|kommen' (+is?), einltreffen' 
(ist) 
sosire f. 1. s Eintreffen, -s/ 2. e 
Ankunft, -/= 3. (sport) s Ziel, 
-(e)s/-e 
sosit n. || bun —! willkommen! 
soţ m. 1. r (Ehe)Mann, -(e)s/...mânner, 
r Gatte, -n/-n, r Gemahl, -(e)s/-e 
2. (pereche) s Paar, -(e)s/-e || cu — 
gerade, paar(ig); fără — ungera- 
de, unpaar(ig) 3. (pl.) (sor+soţie) 
” die Eheleute (pl.) 
soţie f. e (Ehe)Frau, -/-en, e Gattin, 
-I-nen, e Gemahlin, -/-nen 
soviet n. r Sowjet [zo'vjet], -s/-s 
sovietic I. adj. sowjetisch II. m. (ist.) 
r Sowjetbiirger, -s/- 
spadă f. s Schwert, -es/-er 
spaghete f. pl. die Spaghetti (pl.) 
spaimă f. r Schreck, -(e)s/, r Schrec- 
ken, -s/ 
spanac n. (bot.) r Spinat, -s/ 
Spania (5) Spanien [...i2n], -(s)/ 
spaniol 1. adj. - spanisch II. m. r 
Spanier [...i2r], -s/- 
spaniola f. 1. (s) Spanisch, -(s)/ 2. s 
Spanische, -n/ 
sparanghel m. r Spargel, -s/- 
sparge I. vr. 1. zerbrechen', zerschla- 
„gen 2. (a comite o spargere) ein| 
brechen 3. (0 uşă) aufjbrechen” 
4. (lemne) spalten' 5. (nuci) knacken 
II. vr. 1. brechen' (ist) ||-gheața 
s-a spart das Eis ist gebrochen 
2. (pahar etc.) zerbrechen' (+ist), 
zerschlagen- (+ist) 
spargere f. (infracţiune) r Einbruch, 
-(e)s/=e Y 
„spart adj. 1. zerbrochen || a fi mână 
-ă verschwenderisch sein' 2. (d. 
lemne) gespalten 


4 
î 
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Is 


spartan I. adj. spartanisch II. m, ; 
Spartaner, -s/- 
spasm n. r Krampf, -(e)s/::e 
spasmodic adj. (med.) spasm(od)isch, 
spastisch, krampfhaft 
spată f. 1. (la războiul de țesut) r 
Weberkamm, -(e)s/=e 2, (anat.) ş 
Schulterblatt, -(e)s/...blătter 3, (sca- 
un) e Riickenlehne, -/-n 
spate m. r Riicken, -s/ || în —le a. 
(stare) hinter (+D) b. (mişcare) 
hinter (+A) || în — hinten 
spatulă f. r Spachtel, -s/- 
spaţial adj. răumlich 
spaţiat adj. (tipogr.) gesperirt 
spaţios adj. gerăumig 
spaţiu n. r Raum, -(e)s/=e || — verde 
e Griinanlage, -/-n 
spăla I. vr. 1. waschen' 2. (vasele) 
ab|waschen' II. vr. 1. sich waschen' 
| mă spăl ich wasche mich; mă 
spăl pe mâini ich wasche mir die 
Hânde 2. (pe dinți) (sich) (+D) die 
Zâhne putzen 
spălat I. 1. adj, v. spăla 2. rein, 
sauber 3. (fig.) wohlerzogen, 
gebildet II. n. 1. s Waschen, -s/ 2. e 
Wăsche, -s/ || a da la = in die 
Wăsche geben' 
spălăci vr. (d. culori) ablfărben 
(+ist) 
spălăcit adj. 1. abgefărbt 2. verwâ- 
schen 
spălător n. 1. r Waschtisch, -es/-e 
2. (cârpă) r Waschlappen, "va 
3. (încăpere) r Waschraum, -(e) 
„„„Făume 
spălătoreasă f. e Wăscherin, Ene 
spălătorie f. 1. e Waschetei, -/-en 
— chimică chemische Reinigung 
2. e Waschkiiche, -/-n 
ălătură Waschen, -S/ 2 $ 
spălătură f. L. s îi 1) e 
Abwaschwasser, -S/ 2: / 


zpător P- 


re 
i, “teaţă) r Eisbrecher, -s/- 


4 a nuci) T NuBknacker, -s/- 


"a Ri II. m. (ist.) r Schwerttrăger, 
-s/- E. i 
şpătos adj. breitschultrig 
spân L. adj. bartlos II. m. r Bartlose, 
l-a (ein ...er) 
"mura L. vt. anhângen, (auf)hângen 
II, vr. sich auf|hăngen, sich erhân- 
gen 
spânzurat 7. r Gehenkte, -n/-n (ein 
er) 
“ spânzurătoare f. r Galgen, -s/- 
- special adj. speziell, besonder || în — 
hauptsăchlich, im besonderen 
specialist m. r Spezialist, -en/-en, r 
Fachmann, -(e)s/...mânner; ...leute 
- Specialitate f 1. e Spezialităt, -/-en 
2. s Fach, -(e)s/=er || — principală s 
Hauptfach, -(e)s/...făcher; — secun- 
dară s Nebenfach, -(e)s/...făcher 
m vr. sich spezialisieren 
are f. e Spezialisierung, 
-len 
De Art, en 2. Gattung, 
Specific ], a ul e 
Speziti . spezifisch Il. n. s 
Seci um, -s/...ka 
ÎN ina „e 7ifizieren 
“Pecimen SE e Spezitikation, -/ 
2 14 Spezimen, -s/...imina 
„ Sec Sâ 
“taco] n. e Auffiihrung, aia 


Vorste 

| 
Zischau E -len: || sală de - r 
Cu 


US i: » -es/...răume 
pp, “d. Spektakulăr 
zi e d Zuschauer, SA 


„ă) r Streikbrecher, -s/s 


n. (la scaune) e Riickenleh- 


spectral adj. spektral 

spectru n. s Spektrum, -s/..tren: ...tra 

specula vz. spekulieren 

speculant 7. r Spekulant, -en/-en 

speculă f. e Spekulation, -/-en || a 
face = Schwarzhandel treiben” 

speolog m. r Spelăologe, -n/-n 

speologie f. e Spelăologie, -/ 

spera I. vi. hoffen || să sperăm că 
„„„hoffentlich II. vi. hoffen (+auf+A) 
| sper într-o schimbare ich hofte 
auf eine Anderung | 

speranţă f. e  Hoffnung, -/-en 
(+auf+A) || fără — hoffnugslos 

speria I. vf. erschrecken II. vr. er- 
schrecken” (+is?) || copilul s-a — 
de câine das Kind ist vor dem 
Hund erschrocken 

sperietoare f. e Vogelscheuche, -/-n 

sperietură f. r Schreck, -(e)s/-e 

sperieţi (pl.) || m-ai băgat în = du 
hast mir einen (măchtigen) Schreck 
eingejagt 

sperios adj. ăngstlich, furchtsam 

sperjur I. m. (pers.) r Meineidige, 
-n/-n (ein ...er) IL. n.r Meineid, 
-(e)s/-e 

spermă f. s Sperma, -s/...men; -te 

spetează f, e Stuhllehne, -/-n 

speti vr. sich ab|rackern 

speţă f. e Art, -/-en |] în = in diesem 
besonderen Falle 

spic n. e Ahre, -/-n 4 

spicui vt. (fig.) aus|lesen 

spicher m. (radio etc.) r Ansager, 
3/ 

spin m. r Dom, -(e)sen 

spinare f. r Riicken, -s/- || sira sp- 
nării s Riickgart, -(e)s/-e 

spinos adj. L- dornenvoll, stachelig 
2. (fig.) schwierig 

spion m. 1. r Spion, -s/-e 

r Spitzel, -s/- 


Diu((SE peior.) 


. 
4 

si 

+ 


spiona LL vi. spionieren II. vI. bespit- 
zeln 


spionaj n. e Spionage [5 239), 271 


face — Spionage treiben”. 


spirală f. e Spirale, -/-n 


spirală f. e Windung, -|-en 

spiriduş m. r Kobold, -(e)s/-e, s 
Heinzelmânnchen, -s/- 

spirit n. 1. r Geist, -es/ || cu — geist- 
reich 2. (simţ) r Sinn, -(e)s/-e 

spiritism n. r Spiritismus, -/ 

spiritual adj. 1. spirituell, spiritual, 
geistig 2. geistreich 

spirit n. r Spiritus, -/ 

spirtieră f. r Spirituskocher, -s/- 

spirtos adj. spirituos, spirituss |! bă- 
uturi spirtoase die Spirituosen (pl.) 

spital n. s Krankenhaus, -es/...hăuser 

spitaliza vt. ins Krankenhaus einlliefem 

spiţă f. 1. (a bicicletă/roală) e 
Speiche, -/-n 2. (la scară) e Sprosse, 
-I-n 

splai n. r FluBdamm, -(e)s/...dâmme 

splendid adj. hermlich, wunderschân, 
prăchtig 

splendoare f. e Pracht, -/, e Herrlch- 
keat, -/ 

splin n. (ivr.) 
[spli:n], -s/-e 

splină f. e Milz, -/-en 

spoi I. vt. weiBen, tiinchen II. vr. (a 
se machia) sich schminken 

spoială f. 1; r Anstrich, -es/-e, e 
Tiinche, -n/-n 2. (fig.) e Schminke, -/ 

spondiloză f. (med.) e Spondylose, -/-n 

spontan adj., adv. spontan 

spontaneitate f. e Spontaneităt [...eli...], 

spor I. m. (bot.) e Spore, -/-n II. n. 
1. r Zunahme, -/ 2. (de salariu) e 
(Gehalts)Zulage, -/-n | — ia treabă! 

„ Erfolg bei der Arbeit!, mach's gut! 
„sporadic adj. sporadisch 


(plictis) r Spleen 


spori I. vf. steigern II. vi, 
1. wachsen” (+ist), steigen' (ist) 
2. (a se înmulţi) sich vermebhren 

sporadic adj. ausgiebig, ergiebig 

sporovăi vi. schwatzen, plappern 

sport n. r Sport, -(e)s/-e II a face — 
Sport treiben” | 

sportiv I. adj. sportlich |! întrecere 
-ă r Sportwettbewerb, -(e)s/-e 
II. m. r Sportler, -s/- 

sportivă f. e Sportlerin, -/-nen 

sportivitate f. e Sportlichkeit, -/ 

spovedanie f. 1. e Beichte, -/-n 2. s 
Gestândnis, -ses/-se 

spovedi vr. 1. beichten 2. (fig.) ge- 
stehen' 

sprânceană f. e (Augen)Braue, -/-n 

sprâncenat adj. mit buschigen Augen- 
brauen 

spre prep. 1. (loc) zu (+D) | drumul 
— gară der Weg zum Bahnhof 
2. (temp.) gegen (+A) | — seară 
gegen Abend 

sprijin n. 1. e Stiitze, -/-n 2. (ajutor) 
e Unterstiitzung, -/-en 

sprijini 1. vz. 1. (a rezema) stitzen 
2. (material, moral etc.) unterstiit- 
zen 3. (de ceva/cineva) anllehnen 
(+an+A) IL. vr. sich stitzen 
(+auf+A) 

sprinten adj., adv. flink 

sprinţar adj. 1. flink 2. unstet 

spulbera L 7. zerstăuben II. v7. Î- sich 
zerstreuen 2. (fig.) vernichten, ZEr- 
storen 

spumă f. r Schaum, -(e)s/“e 

spumega vi. schăumen (+vor+D) 

spumieră f. r Schaumlăfiel, -S/- 

a ZI schâu- 

spumos adj. 1. (d. lichide) 
mend || vin — r Schaumwein, -(* 
s/-e 2. (fig.) schaumartig, luftig 

spune IL. vf. 1. sagen |I ce spe 
asta? was sagst du dazu? Î 


 erzâhlen 3. (a numi) nen- 
1, vr. impers. man sagt || aşa 

E, se — das sagt man nicht 
1. besudeln 2. (fig.) 
i n Il. vr. sich besudeln 


“i vorbe) schliipfrig 

spuzeală (pop.) r Hautausschlag, 

| „(e)s/=e . * A 
i, l. (a şedea) sitzen 2. (veri. 
cal) stehen' 3. (oTizontal) liegen' 
4, (a locui) wohnen 5. (a fi) sein 
6. (a rămâne) bleiben (His? |] 
mai =i puţin bleib(e) noch ein 
wenig 7. (d. ceas/motor) stehen' 8, 
(a înceta) auflhăren || ploaia a = 
der Regen hat aufgehărt 9. (4, 

vehicule) halten' 10. (a aştepta) 
warten || ce mai =? worauf war- 
test du noch? 

stabil adj. stabil, fest 

Slabili |. vr. 1. fest|setzen, fest|legen 
|a fi = festjstehen” 2. (a hotări) 
beschliefen', bestimmen II. vy. 

„ Sich niederjlassen” 

jure f. s Festsetzen, -s/, s Festlegen, 


„Stabilitate f 1. e Stabilităt, -/, e 
Festiekeit, -/ 2, Bestândigkeit, -/ 
„S biliza VI. Stabilisieren 
ilizare f e Stabilisierung, -/ 
Stacană f. p Krug, -(e)s/=e 


sacojiu adj. scharlachrot 


ON n. s Stadion, -s/...dien [...di2n] 
Ş i LR S Stadium, -s/...dien 
statia 19n) 2, p Zustand, -(e)s/...ânde 
stana. 7: € Rosine, -/-n 
ENE <in|schrumpfen (+ist) 
Statie Schrumpfen (ist) 
Saflocoe “spenst, -(e)s/-er 

m, i : 
„DA (med,) Staphilokokus, 


Stand n. r Stand, -(€)s/...stânde 
standard n. ș Standard, -s/-s | = de 
Viaţă r Lebensstand(ard), -s/ 
standardiza y;, Standardisi 
Staniol n, Stanniol, -s/-e, 
nium)folie [...li9], -/-n 
Stare f. 1. r Zustand, -(e)s/e || -a. 
Sănătăţii _r Gesundheitszustand, 
-(e)s/ 2. e Lage, -/ 3. (de spirit) e 
Stimmung, -I la fi în — imstande 
sein 
stareţ m. r Abt, -(e)s/:e 
staroste m. r Zunftmeister, -s/- 
start n. r Start, -(e)s/-e: -e | a lua .- 
-ul starten | 
stat n. 1. r Staat, -(e)s/-en || om de — 
r Staatsmann, -(e)s/=er 2, (mil) — 
major r (General)Stab, -(e)s/ 3. (ec., 
fin.) e Liste, -H-n || — de plată e 
Lohnliste, -/-n 
statal adj. staatlich : 
Statele Unite ale Americii die Verei- ; 
nigten Staaten von Amerika » . 
static adj. statisch +a 
statică f, e Statik, -/ 
statistic ad). statistisch 
statistică f. e Statistik, -/-en 
statistician m. Stat SiS a a i 
stativ n. s Stauv, -s/-e, Ra 
, ; dhaft, bestăndig 
statornic adj. L. stan 
„ seBhaft 
E 1, vr. festsetzen IL. vr. 
entstehen” (+is?) 


eren 
e Alu(mi- 


al i 


statornicie f. e Standhaftigkeit, -/, e 
Bestândigkeit, -/ 
statuie f. e Statue, -/-n 
statură f. e Statur, -/-en 
statut n. s Statut, -(e)s/-en 
statutar ad). statutarisch 
staţie f. 1. e Haltestelle, -/-n || - de 
autobuz e Bushaltestelle, -/-n 2. (ga- 
ră) r Bahnhof, -es/...hâfe, e Station, 
-l-en 3. (de taxiuri) r Taxistand, 
-es/...stânde 4. (de benzină) e 
Tankstelle, -/-n 

staționa vi. 1. stationieren 2. (d. 
oameni) stehenjbleiben' (+isz) 3. (d. 
maşini) halten' 

staționar adj. stationăr, unverândert 

staţionare f. 1. e Stationierung, -/ 2. r 
Aufenthalt, -es/ || —a interzisă s 
Halterverbot, -(e)s/ 

staţiune f r Kurort, -(e)s/-e || — 
balneară r Badekurort, -(e)s/-e; — 
climaterică r Luftkurort, -(e)s/-e 

staul n. r Stall, -(e)s/=e 

stavilă f. 1. r Damm, -(e)s/=e 2. 
(fig.) s Hindernis, -ses/-se || a 
pune — Einhalt gebieten' (+D) 

- stavrid (zool.) m. r Stăcker, -s/- 
stăncuţă f. (zool.) e Dobhle, -/-n 
stăpân m. r 1. Besitzer, -s/-, r Inhaber, 

=s/- 2. r Herr, -n/-en | a fi — pe si- 

tuaţie Herr der Lage sein” 3. (gaz- 
dă) r Hausherr, -n/-en 

stăpână f. 1. e Besitzerin, -/-nen, e 
Inhaberin, -/-nen 2. (gazdă) e 
Hausfrau, -/-en 

stăpâni I. vf. 1. beherrschen 2. (a 
poseda) besitzen' II. vi. herrschen 
(+iiber+A) Il. vr. sich beherrschen 

stăpânire f. 1. e Herrschaft, -/ 2. (po- 
sesiune) r Besitz, -es/ 3. (de sine) e 
Selbstbeherrschung, -/ 

stăpânitor I. adj. herrschend II. m. 
r Herrscher, -s/- 

- stărui vi. bestehen” (+auf+D) 
stăruinţă f. 1. e Bemiihung, -/-en 


, 2. e Beharrlichkeit, -/ 
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stăruitor adj. beharlich | 

stătător adj. || apă stătăto Po 
stehendes Gewăsser; de sine - 
selbstândig 

stătut adj. 1. (aer) dumpf, muffig 
2. (apă) abgestanden 

stăvilar n. r (Stau)Damm, -(e)s/=:e 

stăvili vt. ein|ldămmen 

stâlci vf. 1. zerquetschen 2. (0 limbă) 
radebrechen 

stâlp m. 1. r Pfahl, -(e)s/=e 2. (de 
telegraf) e Telegrafenstange, -/-n 
3. (indicator) r Wegweiser, -s/- 
4. —ul infamiei r Pranger, -s/- : 

stână f. e Sennhiitte, -/-n, e Almhiitte, 
-/-n 

stâncă f. r Fels, -en/-en, r Felsen, -s/- 

stâncos adj. felsig 

stâng adj. link || mâna -ă die linke 
Hand 

stânga f. (mâna) die linke Hand, e 
Linke, -n/-n || la = links 

stângaci IL. adj. 1. linkshăndig 2. (şi 
fig.) linkisch IL. m. r Linkshânder, 
-S7- 

stângăcie f. e Ungeschicktheit, -/ 

stânjen m. (măsură) s Klafter, -s/- 

stânjenel m. (bor.) e Schwertlilie 
[...li9], -/-n 

stânjeni vt. storen, belăstigen 

stânjenit adj. 1. gestort, belăstigt 
2. verlegen 

stâre m. r Reiher, -s/- 

stârni vt. hervorjrufen”, verursachen 

stârpi vt. vertilgen, aus|rotten 

stârv n. s Aas, -es/-e 

stea 1. r Stem, -(es/-e || = & 
coadă r Schweifstern, -(e)s/-6 ” 
căzătoare e Sternschnuppe» Ai 
2. (de cinema) r (Film)Star, -sI-S 
3. (zool.) — de mare 7 Seestern, 
-(e)s/-e 

steag n. e Fahne, -/-n 

stejar m. e Eiche, -/-n PI 

steluță f£ 1. 5 Sterneiot, von 
2. (fipogr.) 7 Asteriskus; 7: 
3. (pată) e Blesse, -/-n 


—— 
—7.” y p 


D 
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î 


-s/- 
e Stenotypistin, 


3! utografă f 
jar yt. stenographieren 
gunasrafii e Stenographie, -/, e 
ş eI schrift, --en 

4 E e Steppe. -I-n 


S ereofonic 
5 regtip adj. stereotYp 
„i steril 

o iitatef. e Sterilităt, -/ 

> lia yt. sterilisieren 

| | liră = s Pfund Sterling 


| E! Sternum, -s/, s Brustbein, 


e)s/-e 
sterp adj. unfruchtbar 
stetoscop n. (med.) s Stethoskop, -s/-e 
- sticlar m. r Glaser, -s/- 
sticlă f |. s Glas, -es/ 2. e Flasche, 
n || o — cu vin eine Flasche 
Wein: o — de vin eine Weinflasche 
- stidlărie f. (obiecte) die Glaswaren 
(pl.) | raion de — e Glaswarenabtei- 
lung, -/-en 
- sticlete m. (z00l.) 1. r Stieglitz, -es/-e 
2. (fam.) r Schutzmann, -es/...leute 
sticli vi. 1. glitzern 2. (d. ochi) leuchten 
sticlos adj. 1. glasig 2. (d. ochi, privire) 
glăsern 


— Sfigmat n. 1. s Stigma, -s/-ta 2. s 
„ Wundmal, -(e)s/-e 
„ Slizmatiza vr. stigmatisieren 
o Sfih n, L r Vers [fers], -es/-e 2. (pl.) 
5 Gedicht, -(e)s/-e 
Sâhie f 1. ș Element, -es/-e 2. s 
„eSpenst, -es/-er, r Geist, -es/-er 
„Nr Stil, -s/-e 
a VI, Vr. l i 
 ertichen (sich) formen, (sich) 
t adj. Wohlerz, i 
Silisia 2. ogen, gesittet 
IC adj. stilistisch 


BL. (veryehr 
Pretui) schă sa en, achten 2. (a 


i: adj. 1. verehrt, gechrt, wert 
â (prețuit) geschătzt 3. (cu pres- 
Pui angeschen 4, (reg.) (în formule 
e adresare) -ă doamnă/ dă. 
mişoară  gnidige Fraw/enădiges 
Frâulein 

stimă f. e (Hoch)Achtung, -/, e 
Wertschătzung, -/ || cu — hochach- 
tungsvoll 

stimul n. 1. r Stimulus, -/..]i 2. r 
Ansporn, -s/ 

stimula vr. 1. anjspormen, anjregen 
2. fordern 

stimulare f. e Fârderung, -/-en - 

stimulator cardiac n. r Herzschritt- 
macher, -s/- 

stimulent n. 1. r Ansporn, -(e)s/ 
2. (med.) s Stimulans, -/...lantia 
[...tsia] 

stindard n. s Banner, -s/- 

stingător n. r Feuerloscher, -s/- 

stinge I. v/. 1. (focul) aus|lâschen 
2. (fig.) l&schen, stillen 3. (un 
aparat etc.) ab|drehen, aus|machen 
II. vr. 1. verlâschen (+isz) 2. (din 
viaţă) abllegen (+ist) 

stingere f. 1. s Auslâschen, -s/ 2. s 
Lâschen,  -s/ 3. (din viaţă) s 
Ableben, -s/ 

stingher adj. 1. vereinzelt 2. (d. 
oameni) einsam 

stingheri v/. stren, hemmen 

stingherit adj. 1. schiichtern 2. gestârt, 
gehemmt 

stinghie f. e Leiste, -/-n 

stins adj. 1. v. stinge 2. (d. ochi) (şi 
fig.) matt 3. (d. sunete) dumpf 4. (d. 
culori) blaB 

stivă f. r Stapel, -S/- 

stivui vz. (auf)|stapeln 

stivuitor m. r Stapler, -s/- 

stoarce vi. 1. (o lămâie eic.) aus| 


pressen 2. (rufe) wringen' 3. (a 
extenua) erschâpfen 

stoc n. (de mărfuri) r Stock, -s/-s, r 
Vorrat, -(e)s/...răte 


stoca vt. ein|lagern, stapeln 
stofă f. r Stoff, -es/-e 
stog n. r (Heu)Schober, -s/- 
_stoic adj. stoisch 
stoicism n. r Stoizismus, -/ 
stol n. r Schwarm, -(e)s/=e 
stomac n. r Magen, -s/=; - 
stomatolog m. r Zahnarzt, -es/...ărzte, r 
Stomatologe, -n/-n 
stop I. interj. stop, halt! II. n. 
1. (semafor) e (Verkehrs)Ampel, -/-n 
2. (auto.) s Stopplicht, -(e)s/-er 
3. (med.) — cardiac s Herzversagen, 
-S/ 
stopa L. vi., vt. (d. autovehicule) 
stoppen, anjhalten” II. vr. (stofă) 
kunststopfen 
storcător n. 1. (de rufe) e Wringe, 
-/-n 2. e Presse, -/-n 3. (de fructe/- 
legume) r Entsafter, -s/- 
strabism n. (med.) r Strabismus, -/ 
strachină f. die irdene Schiissel || a 
călca în străchini ins Fettnăpfchen 
treten. (+ist) 
stradă f. e StraBe, -/-n || — principală 
e HauptstraBe, -/-n .? 
strai n. s Gewand, -es/=er 
strajă f. e Wache, -/ 
strangula v/. erwiirgen, erdrosseln 
straniu ad). seltsam, sonderbar 
„ strapontină f. r Klappsitz, -es/-e 
straşnic adj. groBartig, tiichtig 
strat n. 1. e Schicht, -/-en 2. (de 
flori) s Beet, -es/-e 
stratagemă f. e List, -/ 
strateg m. r Stratege, -n/-n 
strategie f. e Strategie, -/...ien 
stratifica vt., vr. (sich) stratifizieren, 
(sich) schichten 


stratificare f. e Stratifikation, -/-en. 


e Schichtung, -/-en 
stratosferă f. e Stratosphăre, -/ 
străbate IL. vt. 1. durchziehen, 
durchwandern (+har) 2. (cu un 
vehicul) durchfahren” 3. (d. ape) 
„ durchflieBen' (+har) 4. (a parcurge) 


zuriickilegen II. vi. durchlărino.-* 
(uit) | Ch|dringen 

străbun 1. adj. 1. urvăterlich 2, uralt 
II. m. r Vorfahr, -en/-en 

străbunic m. 1. r UrgroBvater, si 
„.Văter 2. (pl.) (străbunic+stră- 
bunică) die UrgroBeltern (pl.) 

străbunică f. e UrgroBmutter, -/ 
„„„Miitter 

strădanie f. e Bemihung, -/-en 

strădui vr. sich bemiihen 

străfulgera vf. durchblitzen 

străin 1. adj. 1. fremd 2. (din străi- 
nătate) auslândisch II. m. 1. r 
Fremde, -n/-n (ein ...er) 2. (din 
străinătate) r Auslânder, -s/- 

străină f. 1. e Fremde, -n/-n 2. (din 
străinătate) e Auslânderin, -/-nen 

străinătate f. 1. e Fremde, -/ 2. s 
Ausland, -(e)s/ || a pleca în = ins 
Ausland fahren” 

străluci vi. 1. scheinen' 2. (Şi fig.) 
strahlen, leuchten 3. (a luci) glânzen 

strălucire f. r Glanz, -es/ 

strălucit adj., adv. slânzend, hervor- 
ragend 

strălucitor adj. glânzend, strahlend 

strămoş m. r Vorfahr, -en/-en 

strămoşesc adj. urvăterlich 

strănepoată f. e Urenkelin, -/-nen 

strănepot m. r Urenkel, -s/- 

strănuta vi. niesen 

străpunge vf. 1. durchbohren 2, (fig) 
durchbrechen' 

străvechi adj. uralt 

străveziu ad). durchsichtig 

strâmb «dj., ady. 1. schief 2, Kra mi 

strâmba I. vi. kriimmen, verbicE dp 
IL. vi. (din nas) (die Nase) riimp 
III. or. Grimassen schneiden 

strâmt adj. eng, schmal r 

strâmta i enger machen, ie 

strâmtoare f. 1. (în munţi) fps 
Passes/Păsse 2. (şi fig.) € mă 
-/-n 3. (la mare) e Meerene”" 


“vorave Leinlenzen 2. bedrăngen 
ari cat adi. 1. „eingeengt 2. (fig.) 
A in Geld)Verleenheit 

* aător adj. sparsam fire 
pi r 1. sammeln 2. fest|ziehen 


5 Eau il ere.) schniiren 4. (d. 
fi) driicken 5. (a economisi) 
E, 6. (a împături) zusammen|- 
legen, falten 7. (în braţe) umarmen 
îna) (die Hand) driicken 9. 
8, (mâna sate aăF: 
recolta) einjbringen 10. (a face 
ordine) aufrăumen II. vr. 1. (a se 
aduna) sich versammeln 2. (a se 
contracta) sich zusammenjziehen 
3, (la spălat) ein|gehen (+isz) 
strâns I. adj, adv. eng IL. n. (al 
recoltei) s Einbringen, -s/ 
streche f. (zo0l.) e Bremse, -/-n || ca 
lovit de — wie von der Tarantel 
gestochen 
strecura L. vt. filtrieren, (durch)|seihen 
Low L (a se furișa) sich ein|- 
schleichen,  schliipfen  (+isz) 
(+durch+A) 2. unterlaufen” (+ist) 
| mi s-a —t o greşeală mir ist ein 
Fehler unterlaufen 
Sirecurătoare f. s Sieb, -(e)s/-e, r 
Seiher, -s/- 
Streptococ 7. (med.) r Streptokokkus, 
-...kken 
Strica |. vr. 1. verderben' 2. (aparat 
“c.) Kaputt|machen 3, (o lucrare) 
Yerpatzen, pfuschen II, vi. schaden 
*Yr. 1. verderben” (+isr) 2. ka- 


Putigehen' (+is) 3, (vreme) schlech- 

(er) werden” 

„ Nica adj. 1, ver 
elc.) k 

ful 


dorben 2. (aparat 
aputt 3, (putred). verfault, 


“Clune f r Schadem, -s/:: 


i (A ad 
„RM Sc, Streng || — interzis/se- 
Stticţeţa 28 Verboten/geheim 
te: fe Strenge, -/ 


strident adj., ady. 1 
ide » Qdv, Î. schrill 
stridie f.e Auster, -/-n 4 
SA VE, vr. Li (a lipa) schreien* 
- (după ceva) rufen” (*um+A) 


el strigă după ajutor cr ruft um 
Pepi cineva)  rufen* 

nach+D) 4. (cuiva/cev : 
e a) zulrufen 


strigăt n. r Schrei, -(e)s/-e, r Ruf, 
-(e)s/-e 
strigător ad). 
schreiend 
strigoi m. s Gespenst, -es/-er 
stringent adj. stringent [Strir 'genț], 
dringend 
strivi vt. 1. zerdriicken, zerquetschen 
2. Zertreten' (+har) 3. (fig.) ver- 
nichten 
strofă f. e Strophe, -/-n 
strop m. r Tropfen, -s/- 
stropi vr., vi. 1. bespritzen 2. spritzen 
3. (Cu stropitoarea) (be)gieBen” 
stropitoare f. e GieBkanne, -/-n 
structura vr. strukturieren 
structural adj. strukturell 
structuralism n. r Strukturalismus, -/ 
structură f. 1: e Struktur, -/-en, s 
Gefiige, -s/- 2; (naturală) e Be- 
schaffenheit, -/ : 
strugure m. e (Wein)Traube, -/-n || a 
culege struguri Trauben lesen ; 
culesul strugurilor e Traubenlese, -/. 
strună f. (rnuz.) e Saite, -/-n || rotul 
merge — es geht/lăuft alles wie 
am Schniichen 
strung n. e Drehbank, -/=e 
strungar m. 1. r Dreher, -s/- 2. (în 
lemn) r Drechsler, -s/- 
strungă f 1. r Pferch, -es/-e 2. r 
GebirgspaB, ...passes/...păsse 3. (/a 
dinţi) e Zahnliicke, -n/-n 
strungărie f. (atelier) e Dreherwerk- 
statt, -/-en 


» erell 


| = la cer himmel- 


“Struni vr. Î. (nuz.) spannen 2. (a 


ţine din scurt) im Zaume halten 
struț m. r Strauf, -es/-e | 
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student m. r Student, -en/-en 
studentă f. e Studentin, -/-nen 
studențesc adj. studentisch || cămin 
— s Studenţenheim, -(e)s/-e 
studenţie f. e Studentenzeit, -/-en 
studia vr. 1. studieren 2. (a cerceta) 
(er)forschen 3. (a observa) beoba- 
chten | 
studio n. 1. (atelier) s Studio, -s/-s 
2. (divan) e Couch [kaof], -/-es 
studios ad). fleiBig 
studiu n. 1. Studium, -s/Studien 
[...9n] | — individual s Selststudium, 
„-s/ 2. e Studie [...i9], -/-n 3. (muz.) 
e Etiide, -/-n 
stuf n. s Schilf, -(e)s/-e 
stufăriş n. s Schilfdickicht, -(e)s/ 
stufos adj. buschig 
stup m. r Bienenstock, -(e)s/=e 
stupefiant n. s Rauscheift, -es/-e 
stupefiat ad). verdutzt, bestiirzt 
stupid adj. stupid(e), dumm 
stupiditate f. e Stupidităt, -/, e Dumm- 
heit, -/-en 
stupoare f. e Bestiirzung, -/ 
sturion m. r Stor, -s/-e 
sturz (zool.) e Drossel, -/-n 
suav adj. lieblich, anmutig 
suavitate f. r Liebreiz, -es/, e Anmut, -/ 
sub prep. 1. (stare) unter (+D) 2. 
(mişcare) unter (+A) 
subalimenta vf., vr. (sich) unteremâh- 
ren 
subalimentare f. e Unterernâhrung, -/ 
subalimentat adj. unterernâhrt 
subaltern n. r Untergeordnete, -n/-n 
(ein ...er) 

„ subaprecia vf. unterschătzen 
subapreciere f. e Unterschătzung, -/-en 
subchiriaş n. r Untermieter, -s/- 
subconştient ]. 44j. unterbewuBt II. n. 

s Unterbewubtsein, -s/ 
subdezvoltare f. e Unterentwicklung, -/ 
subdezvoltat «dj. unterentwickelt 
subestima v/. unterschătzen 
subexpus adj. (foto.) unterbelichtet 


subgrupă f. e Untergruppe, -/-n 

subiect n. s Subjekt, -(e)s/-e 

subiectiv adj. subiektiv 

subit adj. plâtzlich 

subîmpărţi vf. unterteilen 

subînchiria v/. unter|mieten 

subînţeles adj. (mit)|einbegriffen 

subjuga vf. unterjochen 

sublim adj. sublim, erhaben 

sublima I. vi. (chim.) sublimieren 
I]. v. lăutern 

sublinia vr. 1. unterstreichen” 2. (fig.) 
hervorjheben” 

submarin n. s Unterseeboot, -(e)s/-e, 
s U-Boot, -(e)s/-e 

submina vf. untergraben” 

subnutriţie f. e Unterernăhrung, -/ 

subofițer m. r Unteroffizier, -s/-e 

subordona  vț. 1. subordonieren 
2. unterjordnen 

subordonare f. 1. e Subordination, -/ 
2. e Unterordnung, -/ 

subordonat adj. 1. unterstellt, unter- 
geordnet 2. (gram.) subordiniert 

subpopulat adj. unterbevâlkert 

subscrie vr., vi. unterschreiben, 
unterzeichnen 

subscripţie f. e Sammelliste, -/-n 

subsecţie f. e Unterabteilung, -/-en 

subsemnat m. r Unterzeichnete, 
-n/-n (ein ...er) 

subsol n. 1. r Untergrund, -es/ 2. $ 
Souterrain  [sute'ren], -s/-s, $ 
Kellergeschof, ...osses/...osse 3. no- 
tă de — e FuBnote, -/-n 

substantiv n. s Substantiv, -s/-e 

substantival adj. substantivisch 

substanță f. 1. e Substanz, -/-en 2: 
r Stoff, -(e)/-e. || — nutritivă ! 
Năhrstoff, -(e)s/-e : 

substanţial adj. substantiell [...tsiel] 

substitui vt., vr. substituieren, ersetzen 

substituție f. 1. e Substitution, -|-en 
2. (mar.) s Ersetzen, -S/, 7 Ersatz, -€ 

substrat n. s Substrat, -(e)s/-€ 

subsuoară f. e Achselhâhle, “/-n 


A 


| să fe Ausrede, -/-n, die 
sub * nichte (pL.) 
ASTE £ e Subtilită, -/-en 
“titlu n. 7 Untertitel, -s/- 
Sul vopical adj. subtropisch 

[, yt. verdiinnen II. vr. diinner 


- subția 
-werden 
subțire adj. 1. diinn 2. (zvel?) schlank 
| sburban adj. vorstădtisch 
suburbie f. e Vorstadt, -/...stădte 
subvenție f. e Subvention, -/-nen 
subvenționa v/. subventionieren 
“ subversiv adj. subversiv 
“subzistență f. r Unterhalt, -(e)s/ 
suc n, r Saft, -(e)s/=e 
“succeda vi. 1. folgen (+ist) (+D/+auf 
î +A)|| Bogdan i-a —t lui Ştefan cel 
Mare Bogdan folgte Stefan dem 
GroBen/ auf Stefan den GroBen 2. 
 nachifolgen (+isz) (+D) 
succes n. r Erfolg, -(e)s/-e || cu — 
erfolgreich 
succesiune f. 1. e Reihenfolge, -/ 2. (la 
domnie etc.) e Nachfolge, -/ 3. (jur.) 
„7 NachlaB, ...asses/...asse; ...ăsse 
Suceesiv adj, adv. sukzessiv(e), 
nacheinander 
Suceesor m. 1. r Nachfolger, -s/- 
2, (jur.) r Erbe, -n/-n 
Suecint adj., adv. Knapp 
Suci |. vp, 1, (um)|dreheii, verdrehen 
i Ş Re) verrenken, verstau- 
„AR “n Vr. sich um|drehen 
Bia > (fi.) verdreht, verkehrt 
nt adj saftig 
Sucursală zi 
sud = e Zweigstelle, -/-n 
Da *FSiiden, -s/ 
Suda VE, 1 l8t p 
(e) Ea en 2. schweiBen II. vr. 
si dare 4 estigen 
Ta $ Lâten, -s/ 2, s Schwei- 


4 Schweig, -es/ 


SchweiBnaht, ni Sea aa | 

sud-vest n. r Siid 

suedez I. adj. sabiei 
„Schwede, -n/-n dp aul 

Suedeza f 1. (5) s : | 
Scimoăisătea pe Pista Cadet 

Suedia (s) Schweden, -(sy/ 

suferi I. vr. 1. leiden || nu-l por - 
Ich kKann ihn nicht leiden 2. (a 
Suporta) ertragen”, vertragen” II, vi 
leiden (+an+D) 

suferind 1. adj. leidend II, mr 
Leidende, -n/-n (ein er) | 

suferinţă f. 1. (durere) r Schmezz, 
-es/-en 2: (boală) s Leiden, -s/- 
3. (fig.) s Leid, -(e)s/-en 

sufertaş n. e Menage [...na:39], “/-n 

suficient I. adj. genug II. ady. genii- 
gend 

sufix n. s Suffix, -es/-e 

sufla I. vi. 1. blasen (+an+A) 2. (d. 
vânt) wehen, blasen” Il. vt. 1. weg|- 
blasen' 2. (a stinge) aus|blasen” 3. (a 
şopti) flisterm 4. (la teatru) souff- 
lieren [su...] 5. (nasul) sich schneu- 
zen 

suflare f. 1. s Blasen, -s/ 2. (adiere) 
r Hauch, -es/ Ă 

suflător m. (muz.) r Blăser, -s/ 

sufleca vr. auf|krempeln 

sufler mm. r Souffleur [su flg:r], -s/-e 

suflet n. e Seele, -/-n || cu trup şi = 
mit Leib und Seele 

sufletesc adj. seelisch 

sufleu n. r Auflauf, -(e)s/ 

suflu n. 1. r Atem, -s/ 2. r Hauch, -(e)s/ 

sufoca L. vt. ersticken II. vr. erstic- 
ken (+ist) spa 

sufocant adj. erstickend, stickig 

sufragerie f. s EBzimmer. -S/- $ 
Speisezimmer, SI 

sugaci; sugar m. r Sâugling, pi d 

sugativă f. s Lăschblatt, -(e)s/ A, 

suge vr., vi. L. saugen 2. (degetul/0 
bomboană) lutschen 


sugera vf. suggerieren 
sugestie f. e Suggestion, -l-en 
sugestiv adj. suggestiv 
sughiţ n. r Schluckauf, -S/ 
sughiţa vi. 1. schluchzen 2. den 
Schluckauf haben 
sugruma vr. erwirgen, erdrosseln 
sugrumat adj. 1. v. sugruma 2, (d. 
voce) gedimpft, erstickt Ş 
sui 1. vt. besteigen, erklimmen 
(+hab) II. vi. vr. steigen' (+ist) 
2. (într-un vehicul) ein|steigen 
suiş n. r Aufstieg, -s/ 
suită f. e Suite, -/-n 
sul n. e Rolle, -/-n 
sulă f. e Ahle, -/-n 
sulf n. r Schwefel, -s/“ 
sulfuric adj. || acid — e Schwefelsâure, 
-] 
sufuros adj. schwefelig 
suliță f. r Speer, -(e)s/-e 
sumar Il. adj. 1. summarisch 2. kurz- 
gefaBt II. n. s Inhaltsverzeichnis, 
-ses/-se 
sumă f. e Summe, -/-n 
sumbru adj. dunkel, diister 
sumedenie f. e Unmenge, -/ 
suna I. vi. 1. lăuten, Klingeln 2. lauten 
| cum sună răspunsul? wie lautet 
die Antwort? II. vt. (la telefon) 
anjrufen” 
sunătoare f. (bot.) s Johanniskraut, 
-(e)s/-e 
sunet n. 1. r Laut, -es/-e 2. r Klang, 
-(e)s/=e, r Ton, -es/=e 
supapă f. s Ventil, -s/-e 
supă f. e Suppe, -/-n 
supăra |]. vf. 1. ărgern 2. stăren | 
vă supără fumul? stârt Sie der 
Rauch? II. vr. sich ărgern (+iiber 
+A) 
supărare f. r Arger, -s/ 
—supărat adj. 1. băse (+D/+auf+A) 
2 geârgert, aufgebracht (+iiber+A) 
supărăcios adj. 1. ărgerlich 2. stă- 
rend, lăstig 
superb adj., adv. herrlich, wundervoll 
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superficial adj., adv. oberflăchlich 
superficialitate f. e Oberflăchlichkeit, -/ 
superfluu adj. iiberfliissig 
superior I..adj. 1. ober 2. iiberlegen 
Il. m. (şef) r Vorgesetzte, -n/-n 
(ein ...er) 
superioritate f. e Uberlegenheit, -/ 
superlativ n. r Superlativ, -s/-e 
supersonic adj. || viteză -ă e Uber- 
schallgeschwindigkeit, -/ 
superstiție f. r Aberglaube, -ns/ 
superstiţios adj. aberglăubisch 
supieră f. e Suppenschliissel, -/-n 
supleant m. r Suppleant, -en/-en || 
membru — stellvertretendes Mitglied 
supleţe f. 1. e Geschmeidigkeit, -/ 2. e 
Biegsamkeit, -/ 
supliciu n. e Pein, -/, e Qual, -/-en 
supliment n. 1. e Zugabe, -/-n 2. (la 
salariu) e Zulage, -/-n 3. (la biletul 
de tren) r Zuschlag, -(e)s/=e 4. (la 
ziar) e Beilage, -/-n 
suplimentar adj., adv. zusătzlich 
suplini vf. 1. vertreten' (+had) 2. sup- 
plieren 
suplinire f. e Vertretung, -/-en 
suplinitor m. 1. r (Stell)Vertreter, -S/- 
2. (profesor) r Supplent, -en/-en 
suplu adj. 1. geschmeidig 2. biegsam 
3. (zvelt) schlank E 
suport n. 1. e Unterlage, -/-n 2. (Spri- 
jin) e Stiitze, -/-n 4 
suporta vt. 1. ertragen, vertragen » 
ausjhalten” 2. (a tolera) dulden 
3. (cheltuielile/consecinţele) tragen 
suportabil ad). ertrăglich 
suporter m. r Anhănger, -S/- 
supozitor n. s Zăpfchen, -s/- 
supoziţie f e Annahme, -/-en € 
Vermutung, -/-en i 
supraalimenta vr., vr. (sich) iiberemnâh- 
ren 
supraaprecia vf. vr. 1. (sich) iiber 
schătzen 2. (forțele) (sich) (+ 


zultrauen 


yt, iiberschătzen 

« fe te St | 

sup e Mantelflăche, -/-n 

E e Cerei -(e)s/ 

SE zi vt. iiberheizen 

„a ncărca vr. . iiberladen” 2. (şi 

E, .) iiberlasten s : 

3 rasolicita vf. iiberbieten 

“ ranatural adj. iibernatiirlich 

Iom n. r Ubermensch, -en/-en 

spraomenese adj. iibermenschlich 

suprapopulat adj. iibervâlkert 

suprapreţ n. r Uberpreis, -es/-e 

supraproducţie f. e Uberproduktion, 
-l-en : 

suprapune Î. v/. iibereinanderțlegen 

II. vr. zusammenifallen” (+isp), 

“sich iiberschneiden“ 

 Suprasaturat adj. (chim.) iibersăttigt 
suprasolicita vr. iiberfordern 

Suprastatal ad). iiberstaatlich 

i Suprastructură f. r Uberbau, -(eys/ 
„Suprataxă f e Nachgebiihr, -/-en 
supraveghea v/. 1. iiberwachen 2. (a 
studia) beobachten 3. (a fi atent 

A Pe icinizen (+A), aufjpassen 

+auf+A) 

Sipraveghere f 1, e Uberwachung, -/ 
2. e Aufsicht, -/, e Beaufsichtigung, 

13, (medicală) e Beobachtung, -/ 


Draveghetoare f. e  Aufseherin, 
“l-nen 


„praesti 


ubraveghetor m. r Aufseher, -s/- 
E pa etui vi. iiberleben (+A) 
îViețuitor pp. Uberlebende, -n/-n 


le f. e Vorherrschaft, -/ 
| i, „N . (a înlătura) beseitigen 
“Supune 1/2) ausjlassen 
En fu Vril (sich) unterwerfen. 
îi ls, A (sich) unterziehen 
E, Î Ona) (sich) unterjordnen 
re Se împotrivi) sich fiigen 
o, nterwerfung, -/-en 
„ Wed.) eitern 


Ţ 


Supus [,. ad). untertânig 
Untertan, -en; -s/-en 


Sur adj. grau SR p 
iu grâu |j,cal — p Grauschimmej, 


II, m. p 


Surcea f + Span, -(e)s/::e 
surd 1. aq; 


J. 1. taub 2, e 
greu) schwerhorig 3, de) ala 
4. (lingv.) stimmlos II. 

Dn (ein ...er) 
Surdină f. || în - 
Surdomut ]. adj. taubstumm II. m. r 

Taubstumme, -n/-n (ein ...er) 
Surescitat a4). iiberreizt 
surghiun n. e Verbannung, -/-en 
Surghiuni vț. verbannen 
surâde vi. licheln 
surâs n. ş Lăcheln, -s/ 
surâzător ad). lăchelnd 
Surmena vr., yr. (sich) iibermiiden, 
(sich) iiberanstrengen 
surmenaj n. e Ubermiidung, -/, e 
Uberanstrengung, -/ 
surogat n. s Surrogat, -(e)s/-e, e 
Ersatz, -es/ 
surpa vr. einjstiirzen (+isz) 
surplus n. r Uberschus, „..USSes/... 
usse (+an+D) 
surprinde vf. 1. iiberraschen, (ver) 
wundem 2. (asupra unui fapt) A 
iiberraschen, ertappen (+bei+D) ă 
surprindere f. e Uberraschung, -/-en 
| a lua prin — iiberraschen 
surprins adj. iiberrascht, verwundert 
surprinzător ad)., ady. iiberraschend 
|| în mod — iiberraschenderweise 
surpriză f. e Uberraschung, -/-en |] 
spre surpriza mea zu. meiner Uber- 
raschung e 
ă fi e Quelle; -/-n 
m. î. Taubheit, -/, e Schwer- 
hârigkeit, -/ y 
surzi vi. taub e a aaa 
surveni vi. us 
(isp), einltreten lest 
survola vr. iiberfliegen ( E 


leise, gedămpft 


. SI . i die d i 


sus ady. Î. oben || (referitor la un 
text) mai — weiter oben; în — 
nach oben; (spre vorbitor) herauf; 
(dinspre vorbitor) hinaut 2. hoch; 
— şi tare hoch und heilig; mâinele 

„=! Hănde hoch! 

susan m. (bot.) r Sesam, -s/-s 

susceptibil adj. empfindlich 

susceptibilitate f. e Empfindlichkeit, -/ 

suscita vt. hervorirufen', erwecken 

susetă f. r Schnuller, -s/ 

suspect 1. adj. verdăchtig II. m. r 
Verdăchtige, -n/-n (ein ...er) 

suspecta vf. verdăchtigen (+G) || a 
fost =t de furt man verdăchtigte 
ihn des Diebstahls 

suspenda vf. 1. suspendieren 2. (a 
întrerupe) unterbrechen' 3. (rempo- 
rar) aufjheben' 4. (jur.) auf|schieben” 
5. (a atârna) auf|hângen 

suspendare f. 1. e Unterbrechung, 
-l-en 2. e Aufhebung, -/-en 3. ur.) s 
Aufschieben, -s/ 4. s Aufhăngen, -s/ 

suspendat adj. | pod — e Hăngebriic- 
ke, -/-n 

suspensie /. 1. e Suspension, -/-en 
2. (lingv.) puncte de — die Aus- 
lassungszeichen (pl.) 3. e Unter- 
brechung, -/-en 4. (fehn.) e Fe- 
derung, -/-en 

suspiciune f. 1. s MiBtrauen, -s/ 2. r 
Verdacht, -(e)s/ 


suspin n. r Seufzer, -s/ 

suspina vi. seufzen 

sus-pus adj. hochgestellt 

sustrage Î. vi. veruntreuen II. vr. 
sich entziehen” (+G) 

susţinător I. adj. stiitzend Il. m. 1. r 
Unterstiitzer, -s/- 2. (suporter) r 
Anhănger, -s/- 

susţine ]. vr. 1. stiitzen 2. (pe cineva) 
einjtreten” (+57) (+fiir+A) 3. (ceva) 
behaupten 4. (o cauză) verfechten' 
5. (o disertaţie) verteidigen N. v., 
vr. (sich) erhalten” 

susținere f. 1. (a unei teze) e Veste 
digung, -/ 2. e Behauptung, -/-en 
3. e Unterstiitzung, -/-en 

susținut adj. 1. v. susţine 2. anhaltend 

susura vi. săuseln, rauschen 

sută f. hundert, s Hundert, -s/-e || 
două sute zweihundert 

sutălea, suta adj., num. der, die, das 
hundertste 

sutien n. r Biistenhalter, -s/-, r BH 
[be:ha:], -s/-s 

sutime f. s Hundertstel, -s/- 

suveică f. s Schiffchen, =s/- 

suvenir n. s Andenken, -S/- 

suveran I. «dj. souverăn [zuv...] Il. m. 
r Souverân [zuva'ren]. -s/-e 

suveranitate  f. e  Souverănităt 
[zuvareni te:t], -/ 


4 - satel, -S a bate —ua (câ) 
AI PI 


9): „apă iapa den Sack schla- 
Ad Esel meinen 

n und den 
„d A e Schablone, -/-n 
m. (zo0l.) r Schakal, -s/-e 4 
fr Spab, -es/-e || fără - 
“AB beiseite 

pă (tu) 7 Schah ([a], -s/-s 1. n. 


> lo s Schach, -(es/ || —-mazr schach- 


Si 
E joc 


+ E r Schachspieler, -s/- 
si vă fe Scheibe, -/-n 
guisprezece num. card. sechzehn 
gisprezecelea; şaisprezecea num. 
E) r, €, s sechzehnte 
şaizeci num. card. sechzig 
 gizecilea; şaizecea num. ord. r, e, s 
sechzigste 
şal n. r Schal, -s/-e; -s 
şalău m. r Zander, -s/- 
Şiepl.s Kreuz, -es/-e, die Lenden (pl.) 
ălupă f. e Schaluppe, -/-n 
Şalvari m. (pl.) e Tiirkenhose, -/-n 
Samotă f. e Schamotte, -/ 
Sampanie f. 7 Champagner [Jam'panj- 
2], -s/, r Sekt, -(e)s/-e 
POn n. ş Schampoon, -S/-s, s 


hampun [lam'pu:n sau: lem...], 
ss 


a VI. vr, (Sich) shampoonie- 
lm..] Punieren. (|ampu...sau.: 


N “4 7 Schuhspanner. -s/- 

E n. (med.) r Schanker, -s/ | a 
* far sa Weicher/harter Schanker 
Rasă si e (Bretter)Bude. --n 

Muta ze [']asa], -/-n 

Mana)”, e p_ IPesser, -s/- 


a htaja Ş 'Pressung, ij 
Sana * €rpr 


e. S z austelle, je — 7; 
Shit) ezţe la || = naval 


& 


şanţ n. 1. e Schanze, -/. 
pă) r Graben, -s/:: 

şapcă f, e Kappe, -/-n, e Miitze, -/-n 

şapte num. card, sieben || de - ori 
siebenmal; a avea cei 


n 2. (groa- 


Ia — ani de 
acasă eine  gute Kinderstube 
haben 

şaptelea num. ord. ș, €, s sieb(en)- 
le 


şaptesprezece num. card. siebzehn 

şaptesprezecelea; şaptesprezecea 
num. ord. r, e, s siebzenhnte 

şaptezeci num. card. Siebzig 

şaptezecelea, şaptezecea num. ord. 
r, €, S siebzigste 

şaradă fs (Silben)Rătsel, -s/- | a 
vorbi în şarade in Rătseln sprechen” 

şaretă f. r Einspânner, -s/- 

şarja vi. chargieren [']arzi:ran], iiber- 

. treiben” 

şarjă f. 1. e Charge [lar'za), -/-n . e 
Beschickung, -l-en 2. (mil.) r An- 
griff, -(e)s/-e 

şarlatan m. r Scharlatan. -s/-e 

şarlatanie f. r Schwindei, -s/ 

şarm n. r Charme [Jarm] -S/ 

şarmant adj. charmant (Jar'mant] 

şarpe m. e Schlange, -/-n || = cu 
clopoței e Klapperschlange, -/-n ; 
— otrăvitor e Giftschlange, -/-n 

şase num. card. sechs || de - ori 
sechsmal 

şaselea; şasea num. ord. r, e, s se- 
chste 

şasiu n. 1. (rehn.) r Rahmen, -s/- 
2. (auto) s Fahrgestell, -(e)s/-e 

şaten ad). (d. păr) kastanienbraun 

Şatră f 1. s Zigeunerzelt, -(e)s/-e 2. s 
Zigeunerlager, -s/- . si 

şăgalnic I. adj. schalkhaft, schel- 

misch II. mm. r SpaBvogel, -s/...vâgel 


j 


ŞcH 


: 762 


şchioapă f. (măsură) e Spanne, - 


|| de-o-— spannenlang 

şchiop ad). hinkend, lahm 

şchiopăta vi. 1. hinken, humpeln 
2. (fig.) hapern || el mai şchioapă- 
tă la matematică in Mathematik 
hapert es noch bei ihm , 

şcoală f. e Schule, -/-n || — profesio- 
nală e Fachschule, -/-n, e Berufs- 
schule, -/-n ; — de conducere auto 
e Fahrschule, -/-n ; a frecventa o 
— eine Schule besuchen 

şcolar I. adj. || serbare -ă e Schul- 

feier, -/-n II. m. r Schiiler, -s/- 

şcolariza vr. ein|schulen 

şcolarizare f. e Schulung, -/ 

şcolărese adj. schiilerhaft, schul- 
măBig y 

şcolăreşte ady. schiilerhaft, schiiler- 
măBig 

şcolăriţă f. e Schiilerin, -/-nen 

şedea vi. 1. sitzen' (pe jos, pe scaun) 
2. stehen” (în picioare) (+D) || 
nu-ți şade bine es steht dir nicht 
gut 

şedere f. r Aufenthalt, -(e)s/-e 

şedinţă f. e Sitzung, -/-en 

şef m. 1. r Chef (lef], -s/-s 2. r 
Fihrer, -s/-, r Leiter, -s/- 3. (su- 
perior) r Vorgesetzte, -n/-n (ein 
„„.er) 4. (căpetenie) s Oberhaupt, 
-(e)s/...hăupter 

şeic m. r Scheich [Jaec], -s/-e; -s, r 
Scheik, -s/-e; -s 

şemineu n. r Kamin, -s/-e 


“senilă f. (fehn.) e Raupe, -/-n 


şeptel n. r Viehbestand, -(e)s/ 

şeptime f. s Siebentel, -s/- 

şerb m. r Leibeigene, -n/-n (ein ...er) 

şerbie f. e Leibeigenschaft, -/ 

şerpar |. n. r Ledergiirtel, -s/- II. 7n. 
(zo0l.) r Schlangenbussard, -(e)s/-e 

şerpui vi. sich schlăngeln ȘI 

şervet n. 1. e Serviette [... vieta], -/-n 

2. (ştergar) s Handtuch, -(e)s/... 

tiicher | 


? 
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şerveţel n. e Serviette [...vieta], /-n. 

şes n. e (Tief)Ebene, -/-n, ş Flach- 
land, -(e)s/...lănder 

şesime f. s Sechstel, -s/- 

şevalet n. e Staffelei, -/-en 

şezătoare f. 1. r Spinnabend, -s/-e 
2. (fig.) literarischer Abend 

şezlong n. r Liegestuhl, -(e)s/::e 

şezut n. (anar.) s GesăB, -es/-e, (fam.) 
r Hintern, -s/ 

şi I. adv. 1. auch || — el a venit auch 
er ist gekommen 2. (deja) schon || 
el a — venit er ist schon gekom- 
men 3. — mai noch || = mai 
bine/rău noch  besser/schlechter 
II. conj. coord. und || zahăr - 
făină Zucker und Mehl; arât 
Cât > pa = SOWONIR AS 
auch 

şic adj. schick, chic (/Ik] 

şicana v?. schikanieren 

şicană f. e Schikane, -/-n 

şifona I. vt. (o rochie etc.) zerdriic- 
ken II. vr. 1. Knittern || care nu se 
şifonează  kniţterfrei 2. (fam.) 
(fig.) sich beleidigen 

şifonier n. r  (Kleider)Schrank, 
-(e)s/=e 

şiling m. r Schilling, -s/-s; -e 

şină f. e Schiene, -/-n, s Gleis, 
-es/-e 

şindrilă f. e Schindel, -/-n 

şipcă f. e Latte, -/-n 

şir n. 1. e Reihe, -/-n 2. (şirag) e 
Kette, -/-n || — de mărgele e 
(Glas)Perlenkette, -/-n 3. (fig.) 7 
Zusammenhang, -(e)s/...hănge | 
fără = zusammenhanglos 

şiră f. || şira spinării s Ruckgral. 
-(e)s/-e 

şirag n. e Kette, -/-n 

şiret I. adj, schlau, listig Ip 
1. e Schnur, -/e 2. (de pantofi)! 
Schniirsenkel, -s/- 


je fe Schlauheit, -/ 
| e List, -/-en 
Min d. s Rinnsal, -€)ve 2. 
şiroi 44 (e)sl-e a curge şiroaie in 
camen flieBen 
eri, strâmen (+ist) 
ep, r Schiefer, -s/- 
rr Schlager, sI | 
“ampăt; şleampăt adj. schlampig 
y eahtă f e Bande, -/-n 
eau ni | pe — geradeaus, rundhe- 
„E 1. schleifen” 2. (a lustrui) 
polieren | 
şlefuitor m. 7 Schleifer, -s/- 
ep n. r Schleppkahn, -(e)s/::e 
şliţ n. r Schlitz, -es/-e 
- şmecher I. adj. durchtrieben, pfiftig II. 
m.rGauner, -s/-, r Schelm, -(e)s/-e 
șmechereşte adj. schelmisch 
şmecheri vf. iiberlisten, beschwin- 
deln 
şmecherie f. 1. (viclenie) e List, -/, e 
 Schlauheit, -/ 2, (înşelătorie) r 
Betrug, -(e)s/ 3, (artificiu) r Trick, 
Sie; s, r Kniff, -(e)s/-e 
- Şmirghel n. y Schmirgel, -s/ 
d» m. r Schnapphahn, -(eys/...- 
„ hăhne 


„ Sufel n, s (reg) r Schnitzel, -s/- 
Ur f. e Schnur, -/=e 
$Oaptă f ş Gefliister, -s/ 
a m. e Maus, -/=:e | = de 
„blotecă r Biicherwurm, -(€)s/=er, 
ÎN Maas, In ; gaură de - 
bo och, -(e)s/...l&cher 
“ 4 Mu. € Ratte, /-n 
Sa, 4 Sehoek, -(e)s/-s 
ta Schockieren 


2 VL fahren” (+ pap hauf- 
TR (orfi:ran] a ese 
ootete Chautfeur [lofo:r], -sr-e, r 
$Ufea n +9D -S/-e, p Fahrer, -s/- 

a» (bor,) p Krokus, -/-; -se 
Mese 


. 


Îi 


Sua = 7 Falke, aja: 

şold n. 1. e Hiifte, -/. 
mifere) die azil pasi ra 

şoma vi. arbeitslos sein” 

şomaj n. € Arbeits] 
ajutor de - e 
Stiitzung, -/ 


şomer I. adj. arbeitslos N. - 
beitslose, -n/-n (ein ...er) E se 

şontorog 1. adj. lahm, hinkend II, m. 
S Hinkebein, -(e)s/-e 

şopârlă f e Eidechse, -/-n 

şopron n. r Schuppen, -s/- 

şopteală f 1. ș Tuscheln, -s/ 2, ş 
Gefliister, -s/ 


sopti vr., vi. 1. (a şuşori). tuscheln 
2. fliistern 

şoricar m. 1. (câine) r Dackel, -s/- 
2. r Măusebussard, -(e)s/-e 

şoricel m. s Măuschen [...s|gan], -s/- 

şorici n. e Schwarte, -/-n 

şoricioaică f. ș Rattengift, -(e)s/ 

şort n. die Schorts [forts] (pl.) 

şorţ n. e Schiirze, -/-n 

şorțuleţ n. s Schiirzchen, -s/- 

şosea f; 1. e Chaussee [[2'se:], -/...sseen 
2. e LandstraBe, -/-n 

şosetă f. e Socke, -/-n 

şosele pl. || cu — şi momele mit Lug 
und Trug 

şoşon m. r Gummischuh, -(e)s/-e 

şotie f. r Streich, -(e)s/-e, r Possen, 
-s/-, r Schabernack, -(e)s/-e 

şotron n. s Hiipfspiel, -(e)s/-e 

şovăi vi. zogern, schwanken 

şovăială f s Zogem, -s/-s, s Schwar- 
ken, -s/ ET ai 

şovăielnic; şovăitor adj. zâgernd, 
schwankend ra 

şovin ad). chauvinistisch (lovi...] 

şovinism n. r Chauvinismus [Jovi - 

i „=. 4smen aptă. 

ee r Chauvinist [ovi...]. 
-en/-en 

şpaclu n. r Spachtel, -s/- 


Osigkeit, -/ 
beitslosenunter- 


su 


şpagă fi (fam.) s Trinkgeld, -(e)s/-er, 
s Schmiergeld, -(e)s/-er 

şpalt n. (tipogr.) r Fahnenabzug, 
-(e)s/...ziige 

şpan n. r Span, -(e)s/=e 

şparli vt. (arg.) Klauen, stibitzen 

şperaclu n. r Dietrich, -(e)s/-e 

şperț n. s Schmiergeld, -(e)s/-er || a 
da — schmieren 

şpiţ n. 1. e Spitze, -/-n 2. r Spitz, 
-es/-e 

şpriţ n. r Gespritze, -n/-n (ein ...er) 

ştab m. (fam.) r Bonze, -n/-n 


ştachetă f (spor?) e Sprunglatte, -/-n, 


s Staket, -(e)s/-e 

ştafetă f. e Stafette, -/-n, e Staffel, 
-/-n 

ştampilă v:. stempeln 

ştampilă f. r Stempel, -s/- 

ştand n. r Stând, -(e)s/=e 

ştanţa v. stanzen 

ştanţă f. e Stanze, -/-n 

ştecăr n. r Stecker, -s/- 

ştergar n. (reg.) s Handtuch, -(e)s/...- 
tiicher 

ştergătoare f. e FuBmatte, -/-n 

ştergător n. (auto) r Scheibenwi- 
scher, -s/- 

şterge I. vr. 1. (ab)|wischen 2. (a 
usca) abltrocken 3. (tabla) aus)lă- 
schen 4. (un cuvânt) (aus)|streichen' 
5. (cu guma) (aus)radieren 6. (a 
curăța) putzen 7. (o înregistrare 
pe bandă) l&schen || a o =/a — pu- 
tina ReiBaus nehmen , sich aus dem 
Staub machen II. vr. sich abjtrock- 
nen 

şterpeli vt. Klauen, stibitzen 

şters adj. 1. (palid) blaB, verblichen 

„2. (neclar) unklar 3. (fig.) (d. glas) 
Klanglos, dumpf 4. (fig.) (d. oa- 

meni) mittelmăBig 


ştersătură f. 1. e Streichung, 


+ -l-en 
2. e Ausradierung, -/-en 


ştevie f. (bot.) e Sterndolde, -/ 


şti vt., vi. L. (a avea CUNOŞtință) 
wissen' „|| ştii că/ unde/ cine/când 
...? weiBt du, daB/wo/wer/wann 0 
2. (a cunoaşte) kennen' || îi =, 
bine ich kenne ihn gut 3, (a pose- 

„da cunoştinţe) kânnen' || -u ger. 

mana ich 'kann Deutsch; —u po- 
ezia pe de rost ich kann das Ge- 
dicht auswendig 4. (a putea) kân- 
nen' || —u să înot ich kann schwim- 
men 

ştift n. r Stift, -(e)s/-e 

ştiinţă f. 1. (cunoaştere) s Wissen, 
-s/ 2. e Wissenschaft, -/-en || om 
de — r Wissenschaftler, -s/-; ştiin- 
țele naturii die Naturwissenschaf- 
ten (pl.) 

ştiinţific adj. , adv. wissenschaftlich 

ştirb adj. zahnlos 

ştire f. 1. e Nachricht, -/-en || ulti- 
mele ştiri e  neu(e)sten Nach- 
richten; a da de — benachrichtigen 
(+A) 2. (anunţ) e Meldung, -/-en 

ştiucă f. r Hecht, -(e)s/-e 

ştiulete m. r Maiskolben, -s/- 

ştiut adj. bekannt 

ştrand n. r Strand, -(e)s/=e; -e; $ 
Freibad, -(e)s/=er 

ştreang, n. r Strang, -(e)s/=e, r Stick, 
-(e)s/-e 

ştrengar n. r Schlingel, -s/- 

ştrengăresc adj. schelmisch 

ştrudel n. r Strudel, -s/- 

şubler n. (rehn.) e Schublehre, -kn | 

şubred adj. 1. (d. construcții) morschi 
baufăllig 2. (d. oameni) krănktich: 
gebrechlich d 

aie fi l.€e Gebrechlichkeit; | 
2. e Baufălligkeit, -/ 


- = 


şa £ p. potire 
şuvoi n. e Flut, -/ is PA 
ial m.r SOARE) IL e 


şvăbesc adj. schita i SI 
şvăboaică f. e Schwăbin, -/-nen 


să 


ta adj. deine || a — deine, e dein(ig)e 

tabacheră f. e Tabak(s)dose, -/-n 

tabără f. s Lager, -s/- 

tabel n.: tabelă f. n Tabelle, -/-n 

tabiet n. e (An)Gewohnheit, -/-en 

tablă f. 1. s Blech, -(e)s/-e 2. (pa- 
nou) s Schild, -(e)s/-er 3. (la şcoală) 
e Tafel, -/-n || a scrie la — an die 
Tafel schreiben' 4. rabla înmulțirii 
s Einmaleins, -/ 5. (de materii) s 
Inhaltsverzeichnis, -ses/-se 6. (de 
şah) s Schachbrett, -(e)s/-er 7. (la 
pl.) oc) s Tricktrack, -s/, s Back- 
gammon [bekgemon], -s/-s 

tabletă f. e Tablette, -/-n 

tablou n. 1. (pictură) s Gemălde, 
-s/- 2. s Bild, -(e)s/-er 

taburet n. r Hocker, -s/- 

tachet 7. r Schwinghebel, -s/- 

tachina v/. necken 

tacit adj. stillschweigend 

taciturn adj. schweigsam, wortkarg 

tacâm n.. 1. s Gedeck, -(e)s/-e 2 
(Cuţit,  furculiță şi lingură) s 
Besteck, -(e)s/-e 

taclale (pl.) (fam.) e Plauderei, -/, s 
Geschwâtz, -(e)s/, r Klatsch, -(e)s/ 

tact m. r Takt, -(e)s/-e || cu — takt- 
voll; lipsit de — taktlos 

tactic adj. taktisch 

tactică f. e Taktik, -/-en 

tactician m. r Taktiker, -s/- 

tacticos adj. gemăchlich 

tactil adj. || sim — r Tastsinn, -(e)s/ 

tagmă f r Stand, -(e)s/=e, e Zunft, 
-/=e 

taifas n. e Plauderei, -/-en, s Gesch- 


wătz, -es/ || a sta Ia — schwatzen, 


plaudern _ 
taină f. s Geheimnis, -ses/-se || în — 
heimlich, im geheimen 


tainic adj. , ady. geheim, im ge- 
heimen 

taior n. 1. s Kostiim, -s/-e 2. (Pa 
tă) e Kostiimjacke, -/-n 

talangă f. e Kuhglocke, -/-n 

talaş n. r Hobelspan, -(e)s/...spâne, e 
Holzwolle, -/ 

talaz n. e Woge, -/-n 

tale n. r Talk, -(e)s/, s Talkum, -s/ 

talcioc n. r Flohmarkt, -(e)s/...mărkte 

tale adj. deine || ale — deine, die 
dein(ig)en 

talent n. s Talent, -(e)s/-e 

talentat ad). talentiert, begabt 

taler ]. n. 1. r Teller, -s/- 2. s Ta- 
biett, -(e)s/-e; -s 3. (de cântar) e 
Waagschale, -/-n 4. (muz.) e Tschi- 
nelle, -/-n 5. (spor?) e Tontaube, -/-n 
II. m. (monedă) r Taler, -s/- 

talie f. 1. (mărime) e Gr5Be, -/-n 2. e 
Taille ['talja], -/-n 

talion n. e Talion, -/ || legea <ului e 
Talionslehre, -/ 

talisman n. r Talisman, -s/-e 

talmeş-balmeş n. s Tohuwabohu 
[to:huva'bohu], -(s)/ 

talmudic adj. talmud(ist)isch 


talon n. r Talon, -s/-s, r Gutschein, 


-(e)s/-e 
talpă f. 1. (la pantof) e Schuhsohle 
-/-n 2. e FuBsohle, -/-n 
taluz n. e Băschung, -/-en 
taman ady. gerade, eben, genau 
tam-nesam; tam-nisam ad. psi 
lich; mir nichts, dir nichts 
tampon n. 1. (ferov.) r Puffer. -S- 2.7 
Tampon, -S/-s, 7 Wattebausch» 
-(e)s/-e; ...băusche 3. (igienic) € 
"Binde, fa 


să . 


A 099) (med.) tamponieren 
ani ponă i Aj sammenj|stoBen ( +ist), 
IL. enlprallen (+ist) 

i nonare fr Zusammenprall, 
pe 

e)sl-e 


n. s Tamtam, -S/-s 

[i Berălter, -si, r Tank 

ue 2, (mil) r Panzer, -s/- 3, (pe- 

iolier) (mar.) r (Ol)Tanker, -s/- 

nchist m. r Panzermann, -(e)s/...leute 

A drețe f. e Zărtlichkeit, -/ 

tandru adj. » adv. zărtlich 

“tangentă f. Î. e Tangente, -/-n 2. r 
Tangens, -/- 

tangenţă f. (Şi fig.) e Beriihrung, -/ 

tangenţial adj. 1. tangential [..."tsia:1] 
2. fig.) streifend, nebenbei 

tangibil adj. 1. tastbar, greifbar 2. (fig.) 

„wirklich, real 

- tangou n. r Tango, -s/-s 

 tanfiemă f. e Tantieme [tă'tiem3], 
„In, r Gewinnanteil, -(e)s/-e 

„lapa v!. |. (de bani) an|pumpen 2. (pă- 

rul) toupieren [tu...] 

„lapaj n. (gălăgie) r Lărm, -(e)s/ || a 
„face — lărmen 

„lapet n, e Tapete, -/-n || a pune pe — 

auls Tapet bringen 
lapeta vr, (cin Zimmer) tapezieren 


A Pisa YI. polstern, tapezieren 
„ “Piserie f. e Tapisserie, 
lapiţer mr 

zier, -s/-e 
laniţerie fi 1. 

Zictarbeiţ, Ş 
ş Sites Tapezi 


E, er(er)s 

tg! e Marktbude, -/-n 

N e Tara .ren 2. (fig.) r 
, SD) Gebrechen, -s/- 

| a JI ady. Spăt | 


5/aien 
Tapezierer, -s/-, Tape- 


- Tapiserie 2, e Tape- 
“en 3. die Werkstatt 


| 1» (Puternic) stark, Krăftig 
The) zih 4. (d. Sunete) 
y, 


. 


- 


laut $, (d. bă 
foarte) sehr 
sehr krank 

fargă f. e Trag(bahrye, . 

tarhon n, (bot) 
(reg.) r Bertram, 

tarif n. r Tarif, -(e)s/-e 

tarifar ad). tariflich, 
Salariu = 

tartar n. (m 
taros, -/ 

tartă fr Obstkuchen, -s/- 

tartină f. 7, s Sandwich ['zentvit]], 
-(e)s/-(e)s, Belegtes Brâtchen 

tartor m. 1. Hollenfiirst, -en/-en 
2. (fig.) r Teufelsmensch, -en/-en 

fartru n. 1. r Weinstein, -(e)s/ 2. (la 
dinţi) r Zahnstein, -(e)s/ | 

tasa vr. sich senken, sich setzen 

tată m. r Vater, -s/=, am.) r Papa, 
-S/-s || —-mare r Opa(pa), -s/-s 

tatona vr. befiihlen || a — terenul auf 
den Zahn fihlen 

tatua vr. tătowieren 

tatuaj n. e Tătowierung, -/-en 

taur m. r Stier, -(e)s/-e, r Bulle, 
-n/-n 

taurine (pl.) die Rinder (pl.) 

tavan n. e (Zimmer)Decke, -/-n 

tavă f. s Tablett, -(e)s/-e 

taxa vf. 1. taxieren 2. (a evalua) 
ab|schătzen 

taxator n. r Schaffner, -s/- 

taxă f. 1. e Taxe, -/-n, e Gebihr, 
-l-en || = poştală s Porto, -s/-s; 


tarifgemăB, || 
Tariflohn, -(e)s/...lhne 


it.) r Tartaruş, -/r Tar- 


Porti 2. (pe pod, autostradă) e» 


Maut, -/-en 3. = pe valoarea 
adăugată e Mehrwertsteuer. -/-n 


“taxi n. s Taxi, -(8)/-(s)/, e Taxe, -/-n 


tăbăcar m. r Gerber, -s/- 
tăbăcărie f. e Gerberei, -/ 
tăbăci vt. gerben' 


.-q 


. 
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tăbăcit adj. 1. gegerbt 2. (fig.) (d 
față) sebrăunt; (d. mâini) schwie- 
lig | 

tăbări vi. sich stiirzen (+auf+Â) 

tăblie f. e Tafel, -/-n, s Schild, -(e)s/-er 

tăcea vi. schweigen' || a — ca peş- 
tele stumm wie ein Fisch sein; 
tacă-ți gura/taci din gură! halt's 
Maul! halt d(einjen Mund! 

tăcere f. 1. s (Still)Schweigen, -s/ || 
în — stillschweigend 2. (linişte) e 
Stille, -/ 

tăciune m. die gliihende Kohle 

tăcut adj. 1. schweigsam 2. (liniştit) 
still 

tăgădui vt. leugnen, bestreiten” 

tăi adj. deine || ai — deine, die 
dein(ig)en 

tăia |. vt. 1. schneiden' 2. ab|schnei- 
den” 3. (animale) schlachten 4. (lem- 
ne) spalten , hacken 5. (cu ferăs- 
trăul) săgen 6. (un copac) făllen 
7. (un cuvânt) streichen” 8. (îm- 
prejur) beschneiden' II. vr. 1. sich 
schneiden' || m-am -t la deget ich 
habe mir/mich in den Finger gesch- 
nitten 2. (cul.) gerinnen” (+ist) 

tăiere f. 1. s Schneiden, -s/, (de 
păr) s Haarschneiden, -s/ 2. (a 
capului) Enthaupten, -s/ 3. (de 
animale) s Schlachten, -s/ 

tăietor m. (de lemne) r Holzfăller, 
«sf 

tăietură f. r Schnitt, -(e)s/-e 


tăinui vf. 1. verheimlichen 2. ver-. 


bergen” 

tăios adj. scharf, schneidend 

tăiş n. e Schneide, -/-n || cu două 
—uri zweischneidig 

tăiţei pl. e Nudel, -/-n 


| tălmaci m. r Dolmetscher, -s/- 


tălmăci v7. 1. iibersetzen; (oral) 
dolmetschen 2. (a explica) aus|- 
legen, deuten 

tălmăcire f. 1. e Ubersetzung, -/-en 
2. s Ubersetzen, -s/, (orală) s 
Dolmetschen, -s/ 3. e Auslegung, 
-/-en, e Deutung, -/-en 

tălpăşița f. || a-şi lua — sich aus 
dem Staub machen 

tămădui I. vt. heilen, Kurieren IL. vr. 
genesen', gesund werden' 

tămăduire f. 1. e Heilung, -/-en, e 
Genesung, -/-en 2. s Gesundma- 
chen, -s/, s Kurieren, -s/ 

tămâia vr. 1. Weihrauch darjbrin- 
gen 2. (fig.) huldigen, schmei- 
cheln (+D) 

tămâie f. r Weihrauch, -(e)s/ 

tărăboi n. r Lărm, -(e)S/, r Krach, 
-(e)s/ E 

tărăgăna vt. verzâgern, hinaus|- 
ziehen” 

tărăgănat adj. 1. verzogert 2. (d. 
voce) langgezogen 3. (d. acțiune) 
hinausgezogen 4. (d. melodie) lang- 
sam 

tărcat ad). gestreift, bunt, scheckig 

tărie f. e Kraft, -/, e Stărke, - || el 
afirmă cu = că ...er behauptet 
steif und fest, daB ... 

tărâm n. s Gebiet, -(e/-e, 7, s 
Bereich, -(e)s/-e 

tărâţe pl. e Kleie, -/ || a avea - în 
cap Stroh im Kopf haben” 

tărtăcuţă f. r Tiirkenkiirbis, -es/-e 

tătar I. ad). tatarisch IL. m. 7 Tatar, 
-en/-en Ş 

tătic m. r Vati, -s/-S 

tău adj. dein || a! — deinef 
dein(ig)e 

tăun m. (zool.) e Bremse, /-h 


der 


Și ? 

E sich herum|wălzen || a se 

tăv Je râs sieh vor Lachen kugeln 
Ai gm.e Walze, -/-n 

Ă E, A „ Sinn, -(e)s/ 2. e Deutung, 

„Jen 

, să m. r Răuber, -s/- 


xresc adj. răuberisch 
e pr Diebstahl, -(e)s/=e, e 
Răuberei, en 
timpenie f. r Blodsinn, -(e)s/-e, e 

Dummbheit, -/-en 
tâmpi L. ve. verblâden II. vr. verblă- 
den (+ist) 
tâmpit 1. adj. blâd(e), idiotisch II. m. r 
[diot, -en/-en,. r Blădian, -s/-e 
tâmplar m. r Tischler, -s/- 
tâmplă f. e Schlăfe, -/-n 
tâmplărie f. e Tischlerei, -/-en 
tânăr I. adj. jung || este (cu doi ani) 
mai — (decât mine) er ist (zwei 
Jahre) jiinger (als ich) II. m. 1. r 
Jungendliche, -n/-n (ein ...er) 2. (a- 
dolescent) r Jiingling, -s/-e 
tândală 7m. r Tândler, -s/- 
tândăli vi. tândeln, trdeln 
lâugui vr. ]. jammern, wehklagen 2. 
sich beklagen 

(ânguitor adj. wehklagend 
îânji vi. schmachten (+nach+D) 


târcoale n, pl. || a' da târcoale 
4 umkreisen 

„la e Hure, -/-n, e Dirne, -/-n 
En. L. r(Jahr)Markt, -(e)s/=e 2. (de 

Mostre) e (Muster)Messe, -/-n 3. (0- 

| i) e Stadt, -/e, s Stădtchen, -s/- 

a s0veţ în. r Stădtler, -s/- 

Su Lp einjkaufen, Einkăufe 


m 
Bea IL. vr. (a se tocmi) han- 
TA e n, feilschen 
pa al / r Einkăuf, -(e)s/=e 
i W. 1. nach|ziehen', nach| 
Ppen 2. schleifen II. vr. 1. (d. 


Ghimaj e: * ă 
„-Sehleppa) Wiechen” 2. (fig.) sich 


târâie-brâ i 
trăgea Nhat, 
Ş grăbiş miihsam 
târâtor 1, adj. kriechend | (por 
Plantă târâtoare e alegi 
a II. (201. 5 Kriechtier, es! 


-es/-e 
nd, schleppend || - 


târnăcop n. e Spitzhacke, -/-n 

târşâi vt. latschen, schlurfen 

târtiţă f. r Biirzel, -s/- 

târziu adv. spăt || noaptea — spăt in 
der Nacht; cel = spătestens; mai 
devreme sau mai — iiber kurz 
oder lang 

te pron. pers. dich 

teacă f. e Scheide, -/-n 

teafăr ad). heil, gesund, unversehrt 
| a scăpa — mit heiler Haut 
davon|kommen” (+ist) 

teamă f. e Angst, -/, e Furcht, -/ 
(+vor+D) || nu-ţi fie =! hab keine 
Angst! 

teanc.n. 1. (de hârtie) r StoB, -es/=e 
2. r Pack, -(e)s/-e; =e; r Stapel, 
-s/- 3. (grămadă) r Hauten, -s/- 

teapă f. r Schlag, -(e)s/, r Rang, 
-(e)s/=e 

teatral ad). theatralisch 

teatru n. 1. s Theater, -s/- 2. (clă- 
dire) s Schauspielhaus, -es/...hăuser 
|| a-merge la — ins Theater gehen ; 
- în aer liber s Freilichttheater, 
-s/-; piesă de = s Theaterstiick, 
-(e)s/-e | 

tehnic adj. technisch 

tehnică f. e Technik, -/ 

tehnician m. r Techniker, -s/- 

tehnocrat m. r Technokrat, -en/-en 


tehnocraţie f. e Technokratie [..-ti:], -/ 

log m.r Technologe, -n/- 
rep technologisch 
ologie, -/..1en 
» Lindenbaum, 


N 


tehnologic ad). 

tehnologie /. e Techn 

tei m. e Linde, -/-n 
-(e)s/=e 


teism n. r Theismus [te|'1s...], -/ 
teist m. r Theist [te|'Ist], -en/-en 
tejehea f. r Ladentisch, -es/-e, e 
Theke, -/-n 
tel n. r Schneebesen, -s/-, r Schaum- 
schlăger, -s/- 
telecabină f. e Gondelbahn, -/-en 
telecameră f. e Fernsehkamera, -/-s 
telecomandă f. e Fernsteuerung, -/-en 
telecomunicaţii pl. s Fernmeldewesen, 
-s/ 
teleferic n. e (Draht)Seilbahn, -/-en 
telefon n. s Telefon, -s/-e, r Fern- 
sprecher, -s/- || — public ăffentli- 
cher Fernsprecher; — cu robot r 
Anrufbeantworter, -s/-; a da un — 
(cuiva) anjrufen” (+A); a vorbi la 
— telefonieren (+7mir+D) 
telefona vi. 1. telefonieren (+mir+D) 
2. anjrufen' (+A) 
telefonic adj. telefonisch || convor- 
bire —ă s Telefongesprăch, -(e)s/-e 
telefonist m. r Telefonist, -en/-en 
teleghida v/. fern|steuern, fern|lenken 
teleghidat ad). ferngesteuert, fernge- 
lenkt 
telegraf n. r Telegraf, -en/-en 
telegrafia v/., vi. telegrafieren 
telegrafic ad). telegrafisch 
telegramă f. s Telegramm, -s/-e 
telejurnal n. e Tagesschau, -/ 
teleleu m. r Taugenichts, -(es)/-e || a 
umbla — herumlstreichen” (+ist) 
telemea f. r Schafskăse, -s/ 
telepatie f. e Telepathie, -/ 
telescaun n. + Sessellift, -(e)s/-e; -s 
teleschi n. r Skilift, -(e)s/-e; -s 
telespectator m. r Fernsehzuschauer, 
»S/e 
telescop n. s Teleskop, -s/-e 
televiziune f. s Fernsehen, -s/ || — în 
culori s Farbfernsehen, -s/; a 


transmite la — im Femsehen iibertragen' 


televizor n. r Fernsehapparat, -(e)s/-e, ș 
Fernsehgerăt, -(e)s/-e: r Fernseher, - 
-s/- || a privia se uita la — 
fern|sehen'; — în culori r Farb- 
fernseher, -s/-; — alb-negru 
SchwarzweiBfernseher, -s/- 

telex n. s Telex, -/, s Fernschreiben, -s/- 

tematic adj. thematisch 

tematică f. e Thematik, -/-en 

temă f. 1. s Thema, -s/...men; ...mata, 
r Stoff, -es/ 2. (lecţie) e (Haus) 
Aufgabe, -n/-n 

temător adj. ângstlich, furchtsam 

teme vr. fiirchten (+A), sich fiirchten 
(+vor+D) || mă tem de el ich 
firchte ihn, ich fiirchte mich vor ihm 

temei n. e Grundlage, — || fără - 
unbegriindet 

temeinic adj., adv. griindlich 

temeinicie f. e Griindlichkeit, -/ 

temelie f. s Fundament, -(e)s/-e 
temerar ad). wag(e)halsig, verwegen 

temnicer m. r Kerkermeister, -s/- 

temniţă f. r Kerker, -s/- 

tempera vr.“măBigen, temperieren 

temperament n. s Temperament, 
-(e)s/ -e 

temperamental adj. 1. temperament- 
măBig 2, temperamentvoll 

temperat adj. gemăBigt || climă -ă 
gemăBigtes Klima 

temperatură f. 1. e Temperatur, -/-en 
2. (febră) s Fieber, -s/ +, 

templu n. r Tempel, -s/- 

temporal ad). 1. zeitlich, temporal | 
propoziţie —ă r Temporalsatz» 
-es/...sătze 2. (anat.) || os = * 
Schlăfenbein, -(e)s/-e 

temporar ad). , ady. zeitweilig 

temut adj. gefiirchtet 

ten n. r Teint [ten sau: tE]. -s/-S 

tenace adj. zăh, hartnăckig 2 

tenacitate f 1. e Harmăckigkeit, /2 
Zâhigkeit, -/ 

tencui vf. verputzen 


şi A (Ver)Putz, -es/ 


if a 
aderi, e Tendenz, -/-en 


e Sehne, -/-n 

mp E drum, (e)s/...wiirmer 
n. s Tennis, -/ || — de masă s 
Țischtennis, -/ 

tenor m. 7 Tenor, -s/=e 

tensiune f. 1. (el.) e Spannung, -/-en 
2. (med.) (arteriălă) r Blutdruck, 
-e)s! 

tenta vf. verlocken 

tentacul n. r, s Tentakel, -s/- 

tentant adj. verlockend 

tentativă f. r Versuch, -(e)s/-e 

tentaţie f. e Versuchung, -/-en 

lentă f. e Fărbung, -/, Farbton, 
-(€)s/...tâne A 

feocraţie f. Theokratie, -/.. ien 


1. 7 Theosoph, -en/-en 
tacotă e Terrakotte, -/-n 
= ză ad). therapeutisch [....pogu]] 


- e Therapeutik [po- 


Derc i 
fese ca m. Taugenichts, 


i: 7 Brei, -(e)s/-e 

8) E: $. Terrain lte'ren, sau: 
= . - (sol) 7 Boden, -s/:: 
P Get es |] 


termodinamică f. e Thermodynamik.-/ 


XE bi beschmutzen, besudeln 
Zerren | 

chen', Verzăgem 

h, furchtbar . 

rial 

orium, -S/...rien 


termal adj. || baie -ă ș Thermalbad, 


-(e)s/...băder 
termen I. m. 1, + Termiius, „ni, 7 
Ausdruck, -(e)s/...driicke | — de 
Specialitate r Fachausdruck, -(e)s/- 
„..driicke 2, (maL.) r Term, -(e)s/-e, 
s Glied, -(e)s/-er II. n. l. (dară) r 
Termin, -(e)s/-e || a stabili/a res- 
pecta un — einen Termin fest|set- 
zen/einjhalten” 2, (perioadă) e 
Frist, -/-en || în — de innerhalb (+G) 
termic ad). thermisch 
termina |. pr. 1. beend(ig)en (+A), 
fertig werden' (+mit+D) 2, (a 
încheia) schlieBen 3, (a desăvârși) 
vollenden II. vr. 1. endea || cuvinte 
care se termină în ...Wărter, die auf 
„„enden 2, (despre provizii) aus|- 
gehen” (+ist) 3. aus/um/vorbei- 
/voriiber sein” || vacanța s-a — 
die Ferien sind aus/um/vorbei/vo- 
riiber i 
terminal n. (e/.) s Terminal, -s/-s 
terminare f. 1. e Beendigung, -/ 2. s 
Ende, -s/-n, r Schluf, ...usses/,..iisse 
terminat n. || a fi pe —e zur Neige 
gehen” (+ist) IP 
terminaţie f. e Endung, -/-en 
terminologie f. e Terminologie, -/ 
termită f (zool.) e Termite, -/-n 
termocentrală f. e Thermozentrale, 
-/-n, s Wâărmekraftwerk, -(e)s/-e 


+ 


Lă îi 


Lei ei 3. 


7 


- 


„- Wărtlich 


- termoficare f. e Fernheizune, -/ 
termoizolant adj. wărmedămmend 


termometru n. S Thermometer, -s/- 
termonuclear adj. thermonuklear 
termoplonjor n. s Tauchsieder, -s/- 
_termos n. e Thermosflasche, -/-n 
termostat n. r Thermostat, -(e)s/; 
-en/-e; -en 
termotehnică f. e Thermotechnik, -/ 
tern ad). glanzlos, farblos 
teroare f. r Terror, -S/ 
terorism n. r Terrorismus, -/ 
terorist I. adj. terroristisch II. m. r 
Terrorist, -en/-en 
teroriza vf. terrorisieren 
tertip n. r Kniff, -(e)s/-e, r Kunst- 
griff, -(e)s/-e 
"terță f. (muz.) e Terz, -/-en 
terţet n. s Terzett, -(e)s/-e 
test n. r Test, -s/-e; -s 
testa vyr. 1. testen 2. (jur.) (a lăsa 
prin testament) testieren 
testament n. s Testament, -(e)s/-e 
testamentar adj. testamentarisch 
testicul n. r Testikel, -s/-, e Hode, -/-n 
teşi vr. schrăg ab|schneiden' 
tetanie f. (med.) e Tetanie, -/...ien, r 
Starrkrampf, -(e)s/ 
tetanos m. (med.) r Tetanus, -/, r 
„ Wundstarrkrampf, -(e)s/...krimpfe 
tetraedru n. s Tetraeder [tetra'e:dar], 
-s/-, r Vierflăchner, -s/- 


_teun.e Reibschiene, -/-n 


teuton I. adj. teutonisch II. m. r 
Teutone, -n/-n 

tevatură f. r Lărm, -(e)s/, r Skandal, 
-S/, r Spektakel, -s/ 


„text n. r Text, -es/-e 


textil adj. industrie -ă e Textilin- 
dustrie, -/ 

textile pl. die Textilien [...li9n] (pl.) 

textual adj. , ady. textuell, wort- 


ar. r Schatz, -es/=e 


Mi 


teză f. 1. e These, 2. (lucrare tri- 
mestrială) e  Trimesterarbeit, 
-/-en, e Klausur, -/-en 

tibia f. (anar.) s Schienbein, -(e)s/-e 

tic n. r Tick, -(e)s/-s 

ticăi 1. (d. inimă) Klopfen 2. (d. 
ceasuri) ticken 

ticălos I. adj. niedertrăchtig II. m. r 
Schuft, -(e)s/-e, r Schurke, -/-n 

ticăloşie f. e Niedertrăchtigkeit, -/-en 

tichet n. 1. s Ticket, -s/-s, e Marke, 
-/-n. 2. (la tren) e Platzkarte, -/-n 
3. (de avion) s Flugticket, -s/-s . 

tichie f. e Kappe, -/-n 

ticlui vt. 1. ersinnen , aus|sinnen” 2. zu- 
sammenjstellen 

tiesi ve. voll|stopfen, voll|propfen 

ticsit ad). 1. vollgestopft 2. iiberfiillt 

tiflă f. | a da cu tifla eine lange Nase 
machen (+D) 

tifoid adj. || febră — s Nervenfieber, 
-s/ 

tifon n. r Mull, -(e)s/-e 

tifos n. (ned.) r Typhus, -/ || — 
exantematic r Flecktyphus, -/ 

tigaie f. e Pfanne, -/-n 

tighel n. e Steppnaht, -/=e 

tigresă; tigroaică f. e Tigerin, -/-nen 

tigru m. r Tiger, -s/- 

tigvă f. r Schădel, -s/- 

tihnă f. e Ruhe, -/ || în — in Ruhe, 
mit MuBe 

tihni vi. gut bekommen' (+ist) 

tijă f. 1. (bor) r Stengel, -S/-, 7 
Stiel, -(e)s/-e 2. (rehn.) e Kol- 
benstange, -/-n 

timbra vt. frankieren 

timbru n. 1. (poştal) e (Brief)Marke, 
--n 2. (fiscal) e (Steuer)Marke, 
-/-n 3. (muz.) e Klangfarbe, -/ 

timid adj, adv. L. schiichtern 2 (Ş0- 
văitor) zaghaft „n STĂ 

timiditate f. e Schiichternheit, -/ 

timol 7. (med.) s Thymol, -S/ 


- ş Steuerrad, -(e)s/=er 
“m. Steuermann, -(e)s/... 
DEE ii ein eschiichtert 
ora d ză -l-en || —ul liber e 
"ni |; tot —ul die ganze Zeit; 
Fre „laşi — gleichzeitig; în —ul 
„În iu (+G) ; atâr(a) — cât 
“i 2. (met.) s Wetter, -s/ || 
ș probabil e Wettervorhersage, 
îi 13, (gram.) S Tempus, -/Tempora 
timpan n. l- (anat.) s Trommelfell, 
(es/-e 2. (muz.) e Pauke, -/-n 
timpuriu adj. , adv. friih, zeitig 
tținctură f. e Tinktur, -/-en 
tindă f r Vorraum, -(e)s/...răume 
tinde vi. streben, trachten (+nach+D) 
fine pron. pers. dich; (în scrisori) 
Dich 
tineresc adj. jugendlich 
tineret n. e Jugend, -/ 
„tinereţe f. e Jugend, -/ 
tinichea f. s Blech, -(e)s/-e || cu —ua 
de coadă angekreidet 
tinichigerie f. e Klempnerei, -/-en, e 
Blechschmiede, -/-n 
finichigiu m. r Klemoner, -s/-, r 
- Blechschmeid, -(e)s/-e 
A Typ, -(e)s/-en, r Typus, 
1.pen IL. 7n. (fam.) r Kerl, -s/-e, 
„7 Typ, -(e)s/-en i 
| tpar n L. r(Buch)Druck, -(e)s/ || a 
„Mira la = in den Druck gehen'; 
E Sub = im Druck 2. (croitorie) s 


Schnittmuster, -S/- 3. (şablon) s 
Ă 4 Chablone, -/-n 


| bari VI. drucken 


ni Citură £ e Drucksache. -/-n 
[e i adj. typisch 


ar IL. adj mt. 
E dansa Schulmeisterlich, pe- 


tipiza JA i m. r Pedant, -en/-en 
Mda. = (it.) typisieren 2. stanS 
disieren Yp n 2. stan 


| sar (Buch)Drucker, -s/- 


ra? 


„tipologic adj. iypologisch 


tipografie f. e Druckerei, -/-en 
tiptit ady, sacht(e), leise 
tir n. s SchieBen, -s/ - 
tiraj n. e Auflage, -/-n 
tiran 7n. r Tyrann, -en/-en 
tiranic adj. tyrannisch 
tiranie f e Tyrannei, -/ 
tiraniza vt, tyrannisieren 
tirbuşon n. r Korkenzieher, -s/- 
tiroidă f e Schilddriise, -/-n 
tirolez 1. adj. tirol(er)isch || dans - 
r Tirolertanz, -es/=e II. m. r 
ler, -s/- 
titan m. r Titan, -en/-en 
titanic adj. titanisch, titanenhaft 
titirez m. r Kreisel, -s/-  * 
titlu n. r Titel, -s/- 
titrat |. adj. 1. diplomiert 2. (chim.) 
titriert II. m. r Akademiker, -s/- 
titular adj. ordentlich || profesor —. 
ordentlicher Professor, r Titular- 
professor, -s/...oren 
titulariza vt. fest anjstellen 
tiv n. r Saum, -(e)s/=e 
tivi vi. săumen 
tiz m. r Namensvetter, -s/-n 
toacă f. s Klopfbrett, -(e)s/-er 
toaletă f. e Toilette [toa'let9], -/-n 
toamnă f. r Herbst, -es/-e || de = 
herbstlich 
toană f. e Laune, -/-n || a fi în toane 
bune guter Laune sein ; cu toane 
launenhaft Pa 
toarce vr. 1. spinnen 2. (d. pisici) 
schnurren de 
toartă f. r Henkel, -s/- |] prieteni la 
- Busenfreunde (pl.) 
toast n. r Toast [to:st], -(e)s/-6; -s 
tobă f. 1. e Trommel, — || a ba şi 
zoba a. die Trommel schlagen b- 
| die eroBe Glocke hăngen 
Ge) ac a Aaaa 
2. (auto) = de eşapam d 
-s/- 3. (cul.) e PreBWulste 
dămpfer, -s 


Tiro- 


TOB 


Li 


-/=e 4. (la joc de cărţi) s Karo, 
-s/ . 
tobogan n. e Rutschbahn, -/-en 
toboşar m. r Trommler, -s/- 
toc n. 1. (de scris) r Federhalter, -s/- 
| — rezervor r Full(feder)halter, 
-s/- 2. s Etui [etvi sau: etyi:], -s/-s 
3. (de pantof) r Absatz, -es/...sătze 
toca vi. ]. hacken 2. (fig.) (bani) 
verprassen, verschwenden 3. (a 
vorbi) schwatzen, schwitzen 
tocană f. 1. s Ragout [...'gu:], -s/-s 
2. s Gulasch, -(e)s/-e 
tocat adj. gehackt || came -ă s 
Hackfleisch, -es/ 
tocător n. 1. s Hackmesser, -s/- 2. 
(scândură) s Hackbrett, -(e)s/-er 
tocătură f. s Hackfleisch, -es, s 
Gehackte, -n/(Gehacktes) 
toceală f. s Stucken, -s/, s Pauken, 
-s/, s Biiffeln, -s/ 
toci |. vf. 1. (un cuţit etc.) stumpf 
machen 2. (îmbrăcămintea) 
ab|nutzen, abltragen” 3. (fam.) (a 
învăța mult) pauken, biiffeln, 
stucken II. vr. 1. stumpf werden' 
2. sich abltragen , sich ab|nutzen 
tocilar m. 1. r (Scheren)Schleifer, -s/- 
2. (fam.) r Biiffler, -s/-, r Pauker, 
-s/- 
tocilă f. e Schleifmaschine, -/-n 
tocit adj. 1. stumpf 2. (uzat) abge- 
nutzt, abgetragen 
tocmeală f. s Handeln, -s/, s Feils- 
chen, -s/ 
tocmi vr. handeln, feilschen 
toiag n. r Stab, -(e)s/=e 
tolăni vr. sich rekeln, aus|strecken 
tolbă f. e Jagdtasche, -/-n, r K&cher, 
-s/ 
tolera vt. tolerieren, dulden 
tolerant «dj. tolerant, duldsam . 
toleranţă f. 1. e Toleranz, -/, e 
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Duldsamkeit, -/ || casă de — 
Freudenhaus, -es/=er 2. (tehn.) e 
Toleranz, -/-en 3. (med.) e Ver- 
trăglichkeit, -/ 

tomberon n. r Kippwagen, -s/- 

tombolă f. e Tombola, -/-s; ...len 

tomnatic adj, 1. herbstlich 2. (fig.) 
| flăcău — alter Junggeselle 

ton I. m. (zool.) r Thunfisch, -(e)s/-e 
II. n. (muz) r Ton, -(e)s/=e 

tonaj n. e Tonnage [...'a:39], -/ 

tonalitate f. e Tonalităt, -/, s Tonart, -/ 

tonă f. e Tonne, -/-n |. 

tonic I. adj. 1. (d. vocale) tontragend 
2. tonisch II. n. s Tonikum, -s/, s 
Stărkungsmittel, -s/- 

tont I. adj. dumm, einfăltig IL. r 
Dummi(n)ian, -s/-e, r Einfalt- 
spinsel, -s/- 

top n. 1. s Ries, -es/-e || două —uri 
de hârtie zwei Ries Papier 2. (muz.) 
e Hitparade, -/-n 

topaz n. r Topas, -es/-e 

topi I. vf. schmelzen” (+ha) IL. vr. 
1. schmelzen” (ist) 2. (a se dez- 
gheța) tauen (+ist) 3. (a se dizol- 
va) zergehen (+ist) , sich auf|losen 

topică f. e Topik, -/ 

topitor m. r Schmelzer, -s/- 

topitorie f. e Schmelzerei, -/-en 

topograf m. r Topograph, -en/-en 

topografic adj. topographisch 

toponimie f. e Toponymik, -/ 

topor n. Î. e Axt, Je 2. s Beil. 
-(e)s/-e 

toporaş I. n. Kleine Axt, kleines Beil 
II. m. (bot.) s Veilchen, -s/- 

toptan n. || cu —ul en gros [an'gro:]. 
in grofen Mengen 

„torace n. (anat.) r Brustkorb, -e)s-- 

kârbe. r Thorax, -e)s/-e; ..„a0€S 

torcător m. r Spinner,.-S/- 

torcătoare f. e Spinnerin, -/-nen 


E: ” e Spinnerei, -/-en 
rm. p Stierkămpfer, -s/- 
„n, d. r GieBbach, -(e)s/...băche 


„1. stromend || 
Pe es regnet in Strâmen 2. 
(despre ape curgătoare) reiBend 
% rid adi. gliihend heib 5 
mopeală f. e Schlăfrigkeit, -/, e 
Şchlaffheit, -/ 
toropi vi.  erschlafen, 
schlaff machen 
torpila v?. topedieren 
torpilă f. r Torpedo, -s/-s 
torpilor n. s Torpedoboot, -(e)s/-e 
tors n. Î. s Spinnen, -s/ 2. (d. pisici) s 
Schnurren, -s/ 3. (arte) r Torso, -s/-s 
tort n. e Torte, -/-n 
tortura vi. foltern, martern 
tortură f 1. e Tortur, -/-en, e Folter, 
„n, e Marter, -/-n 2. (fig.) Qual, 
" „en, e Quălerei, -/-en 
torţă f. e Fackel, -/-n 
tos adj. || zahăr — r Kristallzucker, -s/ 
tot 1. adj. 1. ganz || — orașul die 
- ganze Stadt 2. alle || toți (elevii) 
alle (Schiiler) II. n. 1. alles || ul 
este în regulă alles ist in Ordnung 
2. s Ganze, -n/(Ganzes) || un zor 
unitay/ armonios ein harmonisches 
Ganzes; cu toate acestea dennoch, 
troizdem; cu toate că obwohl II. 
div. immer || = mai bine immer 
besser 
Ş total l. adj., ady. total, gânzlich, 
Sollig II. n. e Gesamtsumme, -/-n, 
! Gesamtbetrag, -(e)s/...trăge || în 
DI scsam 
A la totalităr 
totan ISN f r Totalitarismus, -/ 


Ă flitate £ e Totalităt, -/, e Gesamt- 
cit, -/ 


“Vila 
totalj 


grmatten, 


A: totalisieren, zusammen|- 


totalmente ady 
totdeauna 


peaa, £ (giilti A. în 
es ist mir eleich(gulte, Liu 


pu: conj. dennoch, trotzdem 

oţi; toate adj., v. tot 

tovarăş m, 1. r 
Gefihua, ea -n/-n 2, 

tovarăşă f 1. e Genossin, -/- 
Gefâhrtin, -/-nen 

tovărăşesc ad). genossenschaftlich 

toxic adj. toxisch, giftig 

toxicitate f. e Toxizităt, -/ 

toxină f. s Toxin, -s/-e 

trabuc n. e Zigarre, -/-n 

trac I. adj. thrakisch, thrazisch II. rm. 
r Thrakier [...i9r], -s/- IL. n. (emoție) 
s Lampenfieber, -s/ 

tractor n. r Traktor, -s/...oren 

tractorist 7n. e Traktorist, -en/-en, r 
Traktorfahrer, -s/- 

tracţiune f. 1. e Traktion, -/, r Zug, 
-(e)s/ || forță de = e Zugkraft, -/ 
2. r Antreib, -(e)s/-e 

tradiţie f. e Tradition, -/-en 


nen 2. e 


tradițional adj. traditionell, her- 
kâmmlich 

traducătoare f e  Ubersetzerin, 
-/-nen 


traducător m. r Ubersetzer, -s/- 
traduce vf. 1. iibersetzen (+aus+D/ 
+in+A) || traduc (acest text) din 
română în germană ich iibersetze 
(diesen Text) aus dem Rumâni- 
schen ins Deutsche 2. a = W 
__ viață verwirklichen, in die Tat 
um|setzen i 
traducere f. 1. e Ubersetzung; -/-en 
2, — în viață e Verwirklichung, -/ 
traductibil adj. uibersetzbar 
trafic n. 5 ere iai If 
ri v GiiterverkehI, - a 
dai schauchern, schmuggeln : 
i A 2 „i 


de măr- fi: 
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“traficant m. r Schacherer, -s/-, r 
Schwarzhăndler, -s/- 
traforaj n. e Laubsăge, -/-en 
trage IL. vi. 1. ziehen' || a - la răs- 
pundere zur Verantwortung ZIe- 
hen” 2. (în jos) hinunter|ziehen'; 
(înapoi) zuriick|ziehen' 3. (a târi) 
nach|ziehen” II. vi. 1. schieBen” || 
a — cu cartuşe oarbe blind schie- 
Ben" 2. schieBen' (+auf/+in+A) || 
el a tras în acel bărbat er schoB 
auf jenen Mann 3. (la un hotel 
etc.) ein|kehren (+ist) 4. (la sorți) 
verlosen 5. (cu urechea) lauschen, 
horchen 6. — (e curent) es ziehtes, 
ist Zug III. vr. (a proveni) ab| 
stammen  (+von+D),  stammen 
(+aus+D) 
tragedie f. e Tragâdie [...di], -/-n, s 
Trauerspiel, -(e)s/-e 
tragic adj. tragisch 
tragicomedie f. e Tragikomâdie 
[...dia], -/-n 
tragism n. e Tragik, -/ 
trahee f. e Trachee, -/-n, e Luftrâhre, 
3 /-a 
trai n. s Leben, -s/, s Dasein, -s/ 
traiectorie f. e (Flug)Bahn, -/-en 
trainic adj. dauerhaft 
traistă f. 1. r Brotsack, -(e)s/...săcke 
2. (bot.) traista-ciobanului s Hir- 
tentăschel, -s/ 
trambulină f. 1. (la ștrand) s Sprung- 
brett, -(e)s/-er 2. (de schi) e Sprung- 
schanze, -/-n 
tramvai n. e StraBenbahn, -/-en 
trandafir m. e Rose, -/-n 
trandafiriu adj. rosig 
transă f. e Transe [trâs sau: tra:ns], 
-/ 
transborda v/. (mărfuri) um|laden , 
um|schiffen 
transcendental ad). transzendental 
tranşcendenţă f. e Transzendenz, -/ 


transcrie v/. Î. um|schreiben' 2. (a 
copia) ab|schreiben' 

transcrie f. e Umschrift, -/-en || — 
fonetică phonetische Umschrift 

transfer n. 1. r Transfer, -s/-s 2. (fin.) 
e Uberweisung, -/-en 

transfera v/. 1. transferieren 2. (ba- 
ni) iiberweisen” 

transfigura vr. verklărt werden' 

transfigura f. e Transfiguration, -/, e 
Verklărung, -/ 

transforma I. vt., vr. (sich) verwan- 
deln, (sich) um|wandeln (+in+A) 
II. vt. 1. (natura etc.) umlgestalten 
2. (o clădire) um|bauen 3. (mar.) 
umjformen 4. (el., fiz.) transfor- 
mieren : 

transformabil adj. 
(um)wandelbar 

transformare f. e  Verwandlung, 
-/-en, e Umgestaltung, -/-en, e 
Transformation, -/-en 

transformator n. r Tranformator, 
-s/...0ren 

transfug m. r Uberlăufer, -s/- 

transfuzie f. (med.) e Transfusion, 
-/-en 

Transilvania f. (5) Transsilvanien, 
[...ion], -(s)/, (5) Siebenbiurgen, 
-(s)/ 

transilvănean I. adj. transsilva- 
nisch, siebenbirgisch II. m. 7 
Siebenbiirger, -s/- 

translator m. r Dolmetscher, -s/- 7 
Ubersetzer, -s/- 

transmisibil «dj. 1. iibertragbar 2. (mo- 
lipsitor) ansteckend 

transmisie f. e Ubertragung, -/-en | 
- în direct e Direktiibertraguns: 
-/-en j 

transmite v/. 1. (felicitări, salutări) 
iiberbringen” 2. (a comunică pr! 
cineva) auslrichten 3. (4 difuza 
ştiri) durch|sagen, durch|geben 4. (a 


verănderbar, 


câ. 


ie) ausjstrahlen, senden, iibertra- 
n. || concertul este transmis la 
sudio/eleviziune das Konzert wird 
im Rundfunk/Fernsehen ubertra- 
en 5. (med.) ibertragen , (prin 
ereditate) vererben 
transmiţător ]. adj. iibertragend II. 
m, r Ubertrăger, -s/- 
ransparent adj. durchsichtig 
wansparenţă f. e Durchsichtigkeit, 
|, e Transparenz, -/ 
transpira vi. schwitzen 
transpiraţie f. r SchweiB, -es/ 
transplanta vi. 1. (şi med.) trans- 
plantieren, verpflanzen 2. (plante) 
umjsetzen, umlpflanzen 
transport n. 1. r Transport, -(e)s/-e 
2. (la pl.) s Verkehrswesen, -s/ || 
mijloace de — die Verkehrsmittel 
pl.) 
transporta vf. transportieren 
transpune I. v/. umjsetzen || a — în 
viață in die Tat um|setzen II. vr. 
sich versetzen (+in+A) || mă 
Iranspun în Situația lui ich ver- 
setze mich in seine Lage 
zi adj., ady. transversal, 
schrăg 
tranşa v/. 1. tranchieren [trar 'li:ron] 2. 
(d. carne e!c.) zerteilen 
ttanşă f. e Tranche Ptran[9], -/-n 
r (Schiitzen)Graben, -s/= 
„ Wanzacţie: f e  Transaktion 
E 
£ n. r Transit, -s/-e, e Durch- 
A: -/-en || viză de - 5 Tran- 
E. -S/...Visa; „„VISEN, $ Durch- 
ltanzitoriu, “ati „„Visen 
toziţie £ adj. jorubergehend 
trapă £ i. r Ubergang, -(e)s/=e 
„1 e Falltiir, -/-en 2. e Falle, 
te 
și sa n. 5 Trapez, -es/-e IL. m. 
„9 r Trapezmuskel, -s/-n 


zogen 
zi ea 
2. (mil Sa pai. 
trata L. ve 1 Gimet a Ai 
avea i, mpa i: 
iber+A) 3, (a ou RR 
IL. vi. (a spite) Pepin 
Purta tratative) verhan- 
deln 
tratabil adj. (med.) behandelbar, 
heilbar 
tratament n. 1. e Behandlung, -/-en 
2. (la băi) e Kur, -/-en 
tratat n. 1. r Vertrag, -e)s/=e || — de 
pace r Friedensvertrag, -(e)/...trăge 
2. (Ştiinţific etc.) e Abhandlung, 
-l-en 
tratative pl. e Verhandlung, -/-en || a 
duce — Verhandlungen fihren 
traumatic adj. (med.) traumatisch 
traumatism n. (med.) s Trauma, -Y... 
men; ...mata, e Verletzung, -/-en 
traversa v[. 1. iiberqueren 2. (şine 
etc.) iiberschreiten” (+hat) 
traversă-f. e Traverse, -/-n, 7 Quer- 
balken, -s/- 
travesti vr. 1. sich verkleiden 2. (d. 
perverşi) sich transvestieren 
travestire f. e Verkleidung, en 
trăda I. vt. verraten ÎL. vr: sich 
verraten', sich bloBistellen 
trădare f. r Verrat, -(e)S/ 
trădător L. adj. vesrăterisch II. 77: 
» Verrăter, -S/- 


trăgaci n. 7 Abzug, -(e)s/...ziige; r 


trăinicie fue 
trăncăneală j. * 
Tratsch, -es/ 

j 
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trăncăni vt., vi. schwatzen, trat- 
schen 

trăsătură f. 1. r Zug, -(e)s/=e || 
trăsătură a feţei r Gesichtszug, 
-(e)s/=ze 2. (de condei) r Feder- 
strich, -(e)s/-e 

trăsnaie f. r Streich, -(e)s/-e || ce — 
ai făcut? was hast du angestellt? 

trăsnet n. r Blitz, -es/-e . 


trăsni L. vi. 1. blitzen || ce ţi-a -7 : 


prin cap? was ist dir eingefallen? 
II. vt. treffen”, erschlagen' III. vr. 
iiber|schnappen (+ist) 

trăsnit adj. 1. vom Blitz getroffen 
2. (fig.) verriickt, iibergeschnappt 

trăsură f. e Kutsche, -/-n 

trâmbiţa 1. vt. (fig.) auslposaunen 
II. vi. trompeten 

trâmbiţă f e Trompete, -/-n 

trândav E adj. faul, trăge Il. m. r 
Faulenzer, -s/-, r Faulpelz, -es/-e 

trândăvi vi. faulenzen 

trântă f 1. r Ringkampf, -(e)s/=e, s 
Ringen, -s/ 2. (fam.) e Rauferei, -/ 
|| a se lua la — (sich) raufen 

trânti |. vt. 1. um|werfen”, um|- 
schmeiBen“ 2. (uşa) zulschlagen' 
3. (la examen) durchfallen lassen” 
IL. vr. sich hinjwerfen' 

trântor m. 1. e Drohne, -/-n 2. (fig.) 
+ Nichtstuer, -s/-, r Faulenzer, -s/- 

treabă f. 1. e Arbeit, -/-en || astăzi 
am multă — ich habe heute viel 
Arbeit/zu tun 2. (chestiune, pro- 
blemă) e Sache, -/-n, e Angele- 
genheit, -/-en || reaba lui seine 
Sache; treburi interne innere An- 
gelegenheiten; de — anstândig 

treacăt n. || în — im Voriibergehen 


treaptă f 1. e Stufe, -/-n, e Treppe, | 


-/-n 2, s Niveau [ni'vo:], -s/-s 
treaz adj. 1. wach, munter 2. niich- 


trebui vt vi. Î. (obligație moral ă) 
sollen 2. (necesitate obiectivă 
constrângere) miissen” 3. (a ay * 
nevoie) brauchen (+A) || îmi -e 
un creion ich brauche einen Blei- 
stift 4, haben (tinf;+zu) | -e să 
mai Scriu 0 scrisoare ich habe 
noch einen Brief zu schreiben 5, 
sein. (+inf.+zu) || poezia =e în- 
vățată pe de rost das Gedicht ist 
auswendig zu lernen 

trebuincios adj. notwendig, nătig 

trebuinţă f. e Notwendigkeit, -/-en, 
s Bediirfnis, ...1sses/...isse 

trecătoare f. (în munți) r Pa, 
Passes/Păsse 

trecător I. adj. 1. vergânglich 2. 
voriibergehend II. m. r Passant, 
-en/-en, r FuBgănger, -s/- 

trece ]. vr. 1. (strada) iiberqueren 2. 
passieren 3. (peste) iiberschreiten” 
(+hat) 4. (într-o listă etc.) einjtra- 
pen” (in+4) 5. (la un examen) 
bestehen' (+A), durch|kommen . 
(ist) (in/+bei+D) II. vi. 1. (pe 
lângă/prin fața) a. (pe Jos) vor- 
beilgehen', voriiber|gehen” (+is?) 
(+an+D) b. (cu un vehicul) vor- 
bei|fahren”, voriiberjfahren” (+is?) 
(+an+D) 2. (prin) a: (pe Jos) 
pehen' (+durch+Â) b. (cu un 
vehicul) fahren. (+durch+Â) 3, 
(cu un vehicul, fără oprire) 
durchifahren” (+isz) 4. (a pătrun- 
de) dringen” (+is?) 5. (la) iiber|geh- 
en" (ist) 6. (termen, timp erc.) 
verstreichen”  («kist),  Vergehen, 
(ist) 7. (a fi considerat) gelten 
(+als) || el — drept un bun Specid- 
list er gilt als guter Fachmann 8 
(prin minte) einjfallen” (ist) 
ce-ţi — prin minte? Was făllt dir 
ein? 


si $ ! 1. (pe jos) Durchgang, 

ec e ginge 2. (cu un vehicul) e 
p- ahrt, -l-en 3- e Durchreise, 
Pe Passage [... 2:33], n 9. 
(penru picioare) r FuBgăngeriiber- 

ne, (e)s/-zănge 6. (fie) -r 
îpereane, -(e)s/...gânge 7. (in- 
fu ență) r Einflu, „„„Usses/...iisse 

cut. adj. L- vorig, vergangen || 

anul — voriges/vergangenes Jahr, 

în vorigen/vergangenen Jahr 2. 

vorbei, voriiber 3. (d. oameni) 

gealtert 4. (d. plante) verbliiht II. 

m e Vergangenheit, -/ || în — 

friiher 

treflă f. (la cărți de joc) s Treff, 

-s/, s Kreuz, -es/, e Eichel, -/-n 

trei num. card. drei || de — ori drei- 
mal 

treiera vt. dreschen” 

treierat n. r Drusch, -es/, s Dre- 

schen, -s/ 

irelerătoare f. e Dreschmaschine, 
-I-n 

treilea; treia num. ord. r, e, s dritte 

„treime f. 1. s Drittel, -s/- 2. (bis.) 

Sfânta Treime e Heilige Dreieinig- 

Keit/Dreifaltigkeit 

Ieisprezece num. card. dreizehn 

| irtisprezecelea; treisprezecea num. 

E P, €, s dreizehnte 

a num. card. dreiBig 

ecilea; treizecea num. ord. r, e, 

$ dreiBigste 

] = n. |. s Zittern, -s/ 2. Beben, 


tre 

Mura vi. q. zittern (+vor+D) 2. 
E N (+vor+D) 
emu : 

P adj. 1. zitternd, bebend 2. 
(ds 23) zitternd, tremolierend 3, 
tem 19) zitt(e)rig 
“9 adj. zitternd 


tre d 
<A [ pis e Eisenbahn, 
onal r Personenzu 
-(e)s/... ziige; = de marfă & 
terzug, -(e)s/::e AU 
trena vi. hinaus ziehen', 5 i 
trenă f. e sări 8 -/-n “RUE 
trening n. r Trainingsanzu 
„| -(e)s/...ziige 
trepida vi. 1. zittern, beben 2. (fig.) 
sich auflregen | 
trepidaţie f 1. s Zittern, -s/, s Be- 
ben, -s/ 2. (fig.) e Erregung, -/ 
trepied n. r DreifuB, -es/:e 
treptat adj., adv. allmăhlich, nach 
und nach 
tresă f. e Tresse, -/-n 
tresălta vi. zusammen|zucken (+ist) 
tresări vi. 1. auflfahren' (-+is), aufl- 
zucken (+ist) 2. (d. inimă) zacken 
trestie f. s Schilf, -(e)s/-e, s Rohr, 
-(e)s/-e 
trezi I. vt. auf|wecken || a — intere- 
sul/curiozitatea s Interesse/Neugier 
wecken II. vr. erwachen (+is?), 
auf|wachen (+isz) 


8 L'tre:nlns 


„trezire f. 1. s Aufwecken, -s/:2. s 


Erwachen, -s/ 

trezit adj. (d. mâncăruri/băuturi) 
abgestanden, schal 

tria vt. 1. sortieren, sichten 2. (fe- 
rov.) rangieren [ran 'zi:r2n) 

triaj n. 1. e Auswahl, -/, s Sichten, 
-s/ 2. (ferov.) s Rangieren [ran'zi- 
ron], -s/ || gară de = r Rangier- 
bahnhof, -(e)s/...hofe 

trianglu n. r Triangel, -S/- 

trib n. s Stamm, -(e)s/=e 

tribord m. s Steuerbord, -(e)s/-e 

tribunal n. s Tribunal, -s/-e, 7 Ge- 
rischtshof, -(e)s/=e || — regional s 
Landgericht, -(e)s/ 

tribună f. e Tribiine, -/-n 

tribut n. r Tribut, -(e)s/-e 

tributar adj. uibutpflichtig 
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trichină f. e Trichine [...'gi:n3], -/-n 


_tricicletă f. s Dreirad, -(e)s/=er 


tricolor |. adj. dreifarbig II. n. e 
Trikolore, -/-n | 

tricota vf. stricken 

tricotaj n. e Strickware, -/-n 

tricou n. s Trikot [...ko:], 
T-Shirt [ti:]d:rt], -s/-s 

trident n. r Trident, -(e)s/-e, r Drei- 
„zack, -(e)s/-e 

triere f. 1. s Sortieren, -s/ 2. (ferov.) 
e Verschiebung, -/-en 

trifazat; trifazic adj. (el.) dreipha- 
sisch 

trifoi n. r Klee, -s/ 

triftong n. r Triphtong, -(e)s/-e 

tril n. r Triller, -s/- 

trimestrial adj. vierteljâhrig, drei- 
monatlich 

trimestru n. 1. s Quartal, -s/-e, s 
Vierteljahr, -s/ 2. (la şcoală) s 
Trimester, -s/- 

trimis 7. r (Ab)Gesandte, -n/-n (ein 
„..er) 

trimite v/ 1. schicken, senden 2. 
(după cineva, ceva) schicken (+D) 
3. (a delega) entsenden 4. (în- 
tr-un text) verweisen. 

trimitere f. 1. s (Ab)Senden, -s/, e 
Sendung, -/-en 2. (com.) r Ver- 
sand, -(e)s/=e 3. (într-un text) r 
Verweis, -es/-e 

trinom n. (nar.) s Trinom, -s/-e 

triodă f. e Triode, -/-n 

tripla vf. verdreifachen 

triplare f. e Verdreifachung, -/ 

triplu adj. dreifach 


-S/-S,.-s 


- triplusalt n. r Dreisprung, -(e)s/=e 


tripou n. e Spielhălle, pu e Spelun- 
ke, -/-n 

trist adj. traurig 

tristeţe f. e Traurigkeit, -/ 

trişa vi. 1. (a înşela) schwindeln, 
betriigen' 2. (a păcăli) mogeln 

pile ne IM iriigor, -s/-, r Schwind- 
„ler, -s/- 


triumf n. r Triumph, -(e)s/-e 

triumfa vi. 1. triumphieren 2. siegen 

triumfal ad). siegreich 

triumfător adj. triumphierend 

triunghi n. s Dreieck, -(e)s/-e || - 

„dreptunghic  rechtwink(e)liges 
Dreieck; = echilateral gleichsei- 
tiges Dreieck; — isoscel gleichschen- . 
k(e)liges Dreieck; —ul Bermudelor 
s Bermudadreieck, -(e)s/ 

triunghiular ad). dreieckig 

trivalent ad). dreiwertig 

trivialitate f. e Trivialităt, -/-en 

troacă f. r Trog, -(e)s/=e 

troc. n. r Truck [trUk sau: trak], -s/, 
r Tauschhandel, -s/ 

trofeu n. e Trophăe, -/-n 

troglodit m. 1. r Troglodyt, -en/-en, 
r Hâhlenbewohner, -s/- 2. (fig.) 
ungeschliffener Mensch 

troheu m. r 'Trochăus .. 
-/...ăen [....x€:9n] 

troian I. adj. trojanisch, troisch || 
calul — s Trojanische Pferd II. m. 
r Troianer, -s/-, r Troer, -s/- 

troieni I. vr. verschneien II. vr. 
ein|schneien (+isz) 

troleu n. (el) 1. r (Fahr)Biigel, -s/-, 
r Stromabnehmer, -s/- 2. (fam.) v. 
troleibuz 

troleibuz n. r Trolleybus ['trolibUs], 
-ses/-se, r Oberleitungsomnibus, 
-ses/-se, (presc.) r Obus, -ses/-se 

trombon n. e Posaune, -/-n 

trombonist mm. r Posaunenblăser, -S/- 

tromboză f. (med.) e Thrombose, 
-/-n 

trompă f 1. r Riissel, -s/- 2. (anal.) 
— uterină r Eileiter, -s/- 3. 7rom- 
pa lui Eustache die Eustachische 
Râhre, -/-n 

trompetă f. e Trompete, -/-n 

trompetist m. r Tompea ii 
=$/= 

tron n. r Thron, -(e)s/-e 

tronc inter). krach, plumps 


„XEUS], 


Bv klappern, klirren 
0 n. e Trasse, -/-n 
- r Tropus, -/...pen 
„i, trampeln, stampfen 
tn. s Trampeln, -s/, s Stamp- 


-S/ 
ie n. 1. r Wendekreis, -es/-e 2. 
j (la pl.) die Tropen (pl.) || la —e in 
den Tropen 
tropical adj. tropisch 
| tropot n. s Gestampfe, -s/, s Getram- 
Ls! 
4 SA interj. krach! 
-trosnet n. s Krachen, -s/ 
trosni vi. . krachen 2. prasseln 
- trotinetă f. r Roller, -s/- 
trotuar n. 7 Gehsteig, -(e)s/-e || a 
face =ul auf den Strich gehen 
trubadur m. r Minnesănger, -s/-, r 
Troubadur [tru...], -s/-s 
 truen. r Trick, -s/-s, r Kniff, -(e)s/-e 
“trucaj f. 1. r Trick, -s/-s 2. e Vor- 
tăuschung, -/-en 3. (film) e Trickauf- 
nahme, -/-n, 7 Filmtrick, -s/-s 
trudă f. e Muhe, -/, e Plage, -/ 
“rudi vr. sich bemiihen, sich plagen 
ă trudit adj. 1. miide, abgerackert 2. 
 gequălt, geplagt 
tufanda f r Leckerbissen, -s/- 
> trufaş adj, hochmiitig 
„bufă e Triiffel, -/-n 
| tufie / r Hochmut, -(e)s/ 
unchi n. 1. (de copac) r Stamm, 
ă e)s/-e 2, (retezat) r Stumpf, 
De | - ae conr Kegel- 
, pu -(e)s/=e 3, (corp) r Rumpf, 
=e 


Ed 


unchi i 
E, hia vp ab|stumpfen, verstiim- 
„meln 


tru = 
2) irc, -s/., r Leib, -(es/ -er 


îs 


A ac) - şi suflet mit Leib und 
Ly pă 


E „Ă Re Truppe, -/-n 2. (de 
(Prese. A zabteilune, -/-en 


E. ti trupeşte adj. k&rperlich 


D= : 
A 


SR 
Îi, e 


trusă £ ||, 
Zeug, - 
Rei (e)s/ 
trusou 
Ha POR pers, 
UD ș 
ca ube, -/-n Dl PS 
Rohr, -(e)s/. - (feavă) s 
Răhre Ci , 3, (electronic ere.) . 


-(e)s/=e 


pai. F. (muz) Tube, -/-n 
ubercul n. (Por). e Knoti: 
tuberculoză e RI A 


f. (med) 1. e Tuberku. 
lose, -/ 2, (pulmonară) e Lama 
berkulose, -/, e Schwindsucht, - 
tubular adj. rOhrenfârmig 
tuci n. r Kochkessel, -s/- 
tută f. r Busch, -es/=e, r Strauch 

-(e)s/=er 
tufiş n. s Gebiisch, -es/-e, r Busch, 
-es/=e 


tulbura I. v:. 1. triiben 2. (fig.) beun- - 


ruhigen, aufjregen 3. (a deranja) 
stăren II. vr. (sich) triiben 
tulburare f. 1. (deranj) e Stărung, 
-l-en 2. (enervare) e Aufregung, 
-P-en 3. (pl.) (pol.) e Unruhe, -/-n 
tulburat adj. 1. getriibt, triib(e) 2. (d. 


mare) bewegt 3. (fig.) besorgt, 


beunruhigt 
tulburător adj. 1. aufregend 2. 
beunruhigend 
tulbure ad). 1. triib(e) 2. unklar 
tulburel n. (vin) r Neuwein, -(e)s/ 
tuli vt. || a o = sich aus dem Staub 


machen 


tulpină f ÎL. r Stengel, -s/- 2. (de 


copac) r Stamm, -(e)s/=e 
cuiilă VA Purzelbaum, -(e)s/... 
face rumbe Purzel- 


băume || a 

biume schlagen 
tumefacţie f. e Ansehwellune, en 
tumefia vr. ânjschwellen (a ; 
tumoare f. r Lumor, -s/...Oren. 

Geschwulst, -/€ 

i t, -(e)s/-e 

tumult n. 7 T umul As se ai 


tumultuos adj. 
misch 


n 4. (elastic) Schlauch, 


î . tun n. e Kanone, -/-n ||.carne de — s 


Kanonenfutter, -s/ | 
tuna vi. impers. 1. donnern || es do- 
nert tună 2. (şi fig.) drâhnen 
tunar m. r Kanonier, -s/-e 
“ tunător adj. donnernd, drohnend 
tunde I. vr. 1. scheren', stutzen 2. (a 
tăia) schneiden” II. vr. sich stut- 
zen || mă tund (la frizer) ich lasse 
mir das Haar scheren/stutzen/- 
schneidern 
tunel n. 1. r Tunnel, -s/-(S) 2. (pasaj 
subteran) e Unterfiihrung, -/-en 
tunet n. r Donner, -s/- 
tunică f. e Tunika, -/...iken 
Tunisia (5) Tunesien [...i9n], -(s)/ 
tuns I. adj. geschoren, gestutzt II. n. 
1. s Haarschneiden, -s/ 2. (la oi) e 
Schur, -/-en 
- tunsoare f. 1. s Stutzen, -s/, s Haar- 
abschneiden, -s/ 2. (la oi) e (Schaf) 
Schur, -/ 3. (freză) e Haartracht, -/ 
tupeu n. e Dreistigkeit, -/, e Frech- 
heit, -/ 
tur n. 1. r Rundgang, -(e)s/...gănge 
2. (circuit) e Rundreise, -/-n, e 
Rundfahrt, -/-en || —ul oraşului e 
Stadtrundfahrt, -/-en 3. e Runde, -/-n 
turație f. e Drehzahl, -/-en, e Tou- 
renzahl ['tu...], -/-en 
tupila vr. 1. sich verstecken 2. sich 
ducken 
tură f. 1. (schimb) e Schicht, -/-en 
2. (la şah) r Turm, -(e)s/=e 
turba vi. 1. tollwiitig werden' 2. (de 
furie) rasen, wiiten 
turbare f. e Tollwut, -/ 


turbat adj. 1. tollwiitig 2. (furios) 
rasend 
turbă f. r Torf, -s/-e 
turban r. r Turban, -s/-e 
în f. e Turbine, -/-n 
rbulent adj. unruhi 
rmend 18, turbulent, 
turbulenţă f. e Turbulenz, -s/, e 
Unruhe, -/, Lărm, -(e)s/ 


turc I, adj. tii E 
=D-n rkisch II, 


m. p Tiirke, 
răi AR aL) Tiirkisch, 


Tiirkische, -n/ 2, 
edi ad). tiirkisch 
urceşte ady. tiirkisch Â 
Tiirkensitz piei Al AI 


turci |. vt. zum 
IL. vr. sich zum lata bekehren 

Turcia die Tirkei, -/ ehren 

turcoaică f. e Tiirkin, -/-nen 

turism n. r Tourismus [tu...], -/ 

turist 7. r Tourist [tu...], ce aan 

turistic adj. touristisch [tu...] | o. 
a — e Sehenswiirdigkeit 

turlă f. r Kirchenturm, -(e)s/::e 

turmă f. e Herde, -/-n 

turmenta vr. sich betrinken', sich 
besaufen' 

turn n. r Turm, -(e)s/=e 

turna |. vf. 1. (Şi tehn.) gieBen 
2. ein|schenken || roarnă-mi o 
ceaşcă de cafea! schenk mir eine 
Tasse Kaffee ein! 3. (un film) 
drehen 4. (fam.) (a denunța) an| 
zeigen II. vi. impers. (a ploua 
tare) gieBen' (es gieBt) 

turnant adj. sich drehend || uşă -ă 
e Drehtiir, -/-en 

turnător m. 1. r GieBer, -s 
2. (fam.) (denunţător) r Angeber, 
_s/- 

turnătorie f. e GeiBerei, -/-en 

turnesol m. s, r Lackmus, -/ || hârtie 
de — s Lackmuspapier, -S/ 

turneu n. e Tournee [tUr...], -/S 
„„„NEen 

turnură f e Wendung, -/-en 

turtă f. 1. flaches Brot || Z2- 
r Pfefferkuchen, -S/, 7 
kuchen, -s/, r Lebkuchen, 
3. (peior.) a se face — sich stern- 
hagelvoll besaufen” 

turti ve. platt|driicken h 

turtit adj. 1. platt(gedriickt); flac 
2. zerquetscht, zerdriickt 


— dulce 


Honig- 
-s/ 


_ 


d) Asia 
- Husten, -s/ || — convulsivă 
hhusten, -s/; sirop contra 


si 1. (la pian) r A ciilage 
( „schlă e 2. (med.) s Tou- 
"Ji:ron], -s/ 


tutelă £ 1. e Tutl, SA sia 
schaft, -/-en 2, e seringi 
tutore m. Vormund, e)s/-e; șI 
miinder 


tutui ve, 
tutun n. 


vi. (sich) duzen ha 
r Tabak, -s/-e 


tutungerie f. + Tabak(s)laden, 9 


lăden, 


(reg.) e Trafik, -/-en 


g 


EP, . 


la 
A 


Sp Mie 


——.—..._ . vw» 
- 
“9 Și 1 
i 
| 


Li 


țac interj. 1. zack! 2. —— schnipp- - 
schnapp! 

țambal n. s Zimbal, -s/-e, s Hack- 
brett, -(e)s/-er 

țambalagiu n. r Zimbalist, -en/-en. 

țanc n. || la — im richtigen Augen- 
blick 

țandără f. 1. r Splitter, -s/- I, a face 
țăndări in Splitter gehen' 2. r 
Span, -(e)s/=e || mi-a sărir zan- 
dăra (fam.) ich geriet aus dem 
Hăuschen 

țanţoş adj. stolz || a se plimba -— 
herum|stolzieren (+is?) 

ap m. L. r (Ziesen)Bock, -(e)s/=e || 


— ispăşitor r Siindenbock, -(e)- . 


sf=e 2. (de bere) s Seidel, -s/- 

țar m. r Zar, -en/-en 

țară f. 1. (stat) s Land, -(e)s/=er || — 
în curs de dezvoltare s Ent- 
wicklungsland, -(e)s/...lânder; -— 
nealiniată nicht paktgebundenes 
Land; fara nimănui s Niemands- 
land, -(e)s/; Ţara de Foc (s) Feuer- 
land, -(s); Ţara Românească die 
Walachei, -/; Ţara Galilor (s) 
Wales [we:lz], -/; Ţările de Jos 
die Niederlande (pl.); 2. (mediu 
rural) s Land, -(e)s/ || plec la — 
ich fahre aufs Land; sunt la — ich 
bin auf dem Land(e) 

ţare n. 1. s Gehege, -s/-, r Pferch, 
-(e)s/-e 2. (pt. copii) e Gehschule, 
-I-n 

țarină f. |. r Acker, -s/=, s Feld, 
-(e)s/-er 2. (soția ţarului) e Zarin, 
-/-nen 

țarism n. r Zarismus, -/ 

adj. zaristisch 

țaţă f. 1. (pop.) e Tante, -/-n 2. (so- 
ră) e Schwester, -/-n 3. (peior.) e 
Klatschbase, -/-n 


en ia i _— 


ţăcălie f. s (Spitz)Bătchen, -s/- 

țăcăneală f. e Verriickheit, -/-en 

ţăcăni I. vr. Klirren, klappern II. vr. 
(fig., fam.) iiber|schnappen (+isz) 

țăcănit 1. adj. iibergeschnappt II. n. 
s Geklapper, -s/, s Klirren, -s/ 

țăndărică f. 1. s Spănchen, -s/- 
2. (fig.) r Knirps, -es/-e 3. (rmario- 
netă) s, r Kasperle,--s/- 

țăran m. r Bauer, -/-n; -s/-n, r Land- 
mann, -(e)s/...leute 

țărancă f. e Băuerin, -/-nen 

țărăncuţă f. s Bauernmădchen, -s/ 

țărănesc adj. băuerlich 

țărăneşte ad. 1. băuerlich 2. (peior.) 
bău(e)risch 

țărănime f. e Bauernschaft, -/ 

ţărănoi m. 1. (peior.) r Bauer, -n; 
-s/-n 2. (mitocan) r Grobian, -s/-e 

țărână f e Erde, -/ || fie-i ţărâna 
uşoară! Friede seiner Sche! 

țărm n. 1. (de râu) s Ufer, -s/- 2. (de 
mare) e Kiiste, -/-n || —ul Mării 
Negre e Schwarzmeerkiiste, -/ 

țărmuri vr. 1. begrenzen 2. abgren- 
zen 

țăruş n. r Pfahl, -(e)s/=e, r Pflock, 
-(e)s/=e 

ţâfnă f. e Einbildung, -/, e Arroganz, 
-I- || mi-a sărit țâfna ich ging in die 
Luft 

țâfnos adj. 1. eingebielde, arrogant 
2. zănkisch, stârrisch 

ţânc m. (fam.) r Knirps, -es/-e 

țânțar m. e (Stech)Miicke, -/-n, e 
Gelse, -/-n || a face din = armă- 
sar aus einer Miicke einen Ele- 
fanten machen 

fâr 1. m. r Dorrfisch, -es/-e II. inter). 
Zirp! 


Lă 


Ş (pop.) ] 0 — ein wenig/biBchen 
ynic m. 1. r Kirschendiener, -ş/. 
“a , Kischensănger, -s/- 
A : vi, L. (a picura) trâpteln 2, (d. 
* insecte) zirpen Ă 
Aeni vi. 1. quellen (+ise) 2. hervor 
springen (ist) 
pă (pop.) e Zitze, --n, e Titte, 
n || a da = stillen (+A), die 
 Brust geben' (+D) 
fițână fi e Tirangel, -/-n || a scoate 
din țâțâni aus dem Hâuschen 
bringen' 
țeapă fi 1. (la plante) r Dor, -(e)s/ 
-en 2. (la animale) r Stachel, -s/-n 
3, (de tortură) r SpieB, -es/-e 
feapăn ad). steif, Starr 
 țeastă f. r Schădel, -s/- 
țeavă f 1. s Rohr, -(e)s/-e 2. e Rhre, 
--n 
fel n. 1. r Zweck, -(e)s/-e, s Ziel, 
E: 2. (obiectiv) e Zielsetzung, 
-l-en 
„felină f r Sellerie, -(s)/-s 
(epos ad). stach(e)lig 
lepuşă f 1. spitzer Pfahlt 2. r Stachel, 
Sa, r Dor, -(e)s/-en 
fesală f. r Striegel, -s/- 
fesăla VI. Striegeln 
fesător m. r Weber, -s/- 
(tsătorie f 7, (activitate) s Weben, 
aaa, (aelier) e Weberei, -/-en 
„A L s Gewebe, -s/- 
- 1. webe 
i +A 
| S adj. || broască Ă 
| Sr I “i țestoasă e 
ac) . Weden, -s/ 2. (ciorapi 
y opfen, -s/ 3. (biol.) s 
“ficnealx 2? 
i af Van) e Verriickheit, -/ 
E vemucka ) Wberjschnappen ( +is0), 
fica ba, erden 


Snap, /27:) Verriickt, iiberge- 


a-2, (ciorapi etc.) 


- = 


n) 


7 07 să 
Zigarette, -/. lru e Filter. 


-I-n 
p adj zeitei zigeuner- 
Zig cunermusik, -/ [igănească e 
figăneşte ady. zigeunerisch 
figăni vr. herumfeilschen 
bigânie / 1. s Zigeunertwohr iedtl, 
„SI 2. (tocmeală) 5 Feilschen, -s/ 
țigănime f. s Zigeunervolk, -(e)s/ 
igănos adj. 1. zigeunerhaft 2, dunkel. 
hăutig 
țiglă f. r (Dach)Ziegel, -s/- 
ține I. v:. 1. halten' 2. halten' (+an 
+D) || in copilul de mână ich 
halte das Kind an der Hand 3. a — 
deschis offenlhalten'; a — închis 
zulhalten' 4. a — locul (a înlocui) 
vertreten” (+haz) II. vi. 1. halten' 
2. (a aparține) gehâren (+zu+D) 
3. (a-i fi drag) hângen' (+an+D), 
gem haben' (+A) 4. (morţi) beste- 
hen' (+auf+D) 5. (a dura) anlhalten 
6. a — minte sich (D) merken |] 
minte această regulă! merke dir 
diese Regel! III. vr. l- sich halten 
(+an+D) 2. a se — de cuvânt/pro- 
misiune. (sein Wort/Versprechen) 
halten” 3. a se — bine gut erhalten 
sein” 4. (a avea loc) statii a 
inte s Gedăchtnis, 
ţinere f. || — de min 


inut n. e A a -l-en. 


200 4 ținută fi 1. (atitudine) e Haltung, -/ 


„2. (îmbrăcăminte) e Kleidung, -/ 


Ci) Ă Se || mare = groBe Anfmachung 


țipa vi. 1. schreien' (+vor+D) 2. (la 
cineva) an|schereien” (+A) 
ţipar m. (zool.) r SchlammbeiBer, -s/- 
„țipăt n. r Schrei, -(e)s/-e |] a scoate 
un — einen Schrei aus|stoBen 
țipător adj. grell, schreiend 
 ţipenie f. e (Menschen)Seele, -/-n || 
nici — de om keine Menschenseele 
_ țipirig n. (chim.) r Salmiak, -s/ 
_ţiplă f s Zellophan, -s/ 
țiteră f. e Zither, -/-n 


„ţiţei n. s Erdol, -(e)s/-e, e Rohăl, 


-(e)s/ -e 


ţiui vi. 1. zischen 2. sausen || îmi -e 


urechile die Ohren sausen mir 

ţoală f. (pop.) e Klamotte, -/-n 

ţoapă f. fam.) ungeschlifieries; Frau- 
enzimmer 

ţoc interj. || —-poc eins zwei, fertig! 

ţol 1. m. r Zoll, -(e)s/- -n 2. (pop. ) e 
(Woll)Decke, -/-n 

ţopăi vi. hiipfen, hospen (+ha//+ist) 

ţopârlan n. r Grobian, -s/-e 

ţucal n. (pop.) r Nachttopf, -(e)s/... 
topfe 

țucără adj. || fasole — e Zucker- 
bohne, -/-n, e Brechbohne, -/-n 

țuguia vt., vr. (sich) zulspitzen 

țuguiat adj. spitz, zugespitzt 

ţuică f. r (Plaumen)Schnaps, ces... 
schnăpse 

țumburuş n. r Knopf, -(e)s/=e 

țurloi n. (pop.) s Schienbein, -(e)s/-e, 
e Wade, -/-n 

țurţur 7n. r Eiszapfen, -s/- 

țuşti inzerj. zisch, schwupp, schups! 


nic m pr Lehrling, -s/-e, r Lehr- 
u 

junge» 
cenică f. 


n 
ş Lehrmădchen, -s/- 


idev.tăten, ermorden, um|bringen” 
S 7 Q i II 
ucigaș |. adj. mârderisch II. m. r 
4 Mârder, -s/- 
wigăl-crucea; ucigă-l-toaca mm. 
(pop.) 7 Gottseibeiuns, -/ 
-ueigător adj. mârderisch, tâdlich 
Veraina die Ukraine, -/ 
- verainean |. adj. ukrainisch II. mm. r 
Ukrainer, -s/- 
ud |. adj. 1. naB || — leoarcă tropfna, 
| tiefna) 2, (umed) feucht IL. n. r 
Ham, -(e)s/ || băşica —ului e 
Harnblase, -/-n 
uda |. v. 1. naB machen 2. (a umezi) 
befeuchten 3. (a stropi) (be)gieBen” 
LL wr. na8 werden” 
i udeală f. 1. e Năsse, -/ 2. (umezea- 
le Feuchtigketi, -/ 
| Uger n. $ Euter, -s/- 
E. „. erstaunen, verwundern 
| €/. s Erstaunen, -s/, e Verwun- 
ung, - 
ptr adj. erstaunlich 
n VI. Î. vergessen” 2, (ceva 
e “fat) verlernen II, 1. schauen, 
zf q Ca se uită la ceas sie sieht 
cheu 2. (a privi) an|sehen , 
În tim Cn (+4) 3. (a privi pe cineva 
ep RE face ceva) zulsehen'. 
tit Ia SA (+D/+bei+D) || mă 
Schaue : când lucrează ich sehe/- 
(la rep, „m bei der Arbeit zu 4. 
ep 497) fernjsehen” 


(isp CIgessenheit geraten” 


“Vlării n eIBessen, -s/ || a fi dat" 


ă 


CE 


uitătură f. r Blick, -(e)s/-e 
uituc adj. 1. vergeBlich 2, (distrat) 
Zerstreut 
ulcer n. (mned.) s Geschwiir, -(e)s/-e, 
s Ulkus, -/Ulzera || — duodenal s 
Zwâlffingerdarmgeschwiir, 
-(e)s/-e; — Fastric s Magengesch- 
wiir, -(e)s/-e 
ulceraţie f. e Ulzeration, -/-en 
ulceros adj. ulzerăs, geschwiirig 
ulcică f. s (Ton)Topfehen, -s/- 
ulcior n. r Krug, -(e)s/=e 
ulei n. s Ol, -(e)s/-e || = de floa- 
rea-soarelui s Sonnenblumenăl, 
-(e)s/;. — pentru gresat (maş.) s 
Schmierăl, -(e)s/-e 
uleios adj. 6lig 
uliţă f. e Gasse, -/-n 
uliu m. r Habicht, -(e)s/-e 
ulm 71. (bot.) e Ulme, -/-n 
ulterior adj., adv. 1. nachtrăglich 
2. spăter 
ultim adj. letzt || —a dată s letzte 
Mal; pentru -—a dată zum letzen 
Mal 
ultimatum n. (pol.) s Ultimatum, 
-s/-; „..ten 
ultragiu v?. beleidigen 
ultraj n. e Beleidigung, -/-en 
ultrascurt «dj. || undă — e Ultra- 
kurzwelle, -/-n (prese. UKW) 
ultrasunet n. + Ultraschall, -(e)s/ 4 
ultraviolet aj. ultraviolett E. 
uluc n. e Rinne, -/-n 
ului v?. Ve MEA 
it adj. verblutit 7 
a dj human, asus 4 
umanism 77. i Eloslat TARA A sp 
umanist I. adj. humanis i 
Humanist, -en/-en 
umanitar adj. humanităr 
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umanitate f. 1. e Menschheit, -/ 2. e 
- Humanităt, -/, e Menschlichkeit, -/ 
umaniza Î. vt. 1. vermenschlichen 
2. humanisieren II. vr. 
human/menschlich werden' 
umăr n. e Schulter, -/-n || - la — 
- Schulter an Schulter; a da din 
umeri die Schulter zucken 
“umbla vi. 1. (pe jos) gehen' 2. (a 
drumeți) wandern (+ist) 3. (agale) 
schlendem (+isz) 4. (cu un aparat) 
_um|gehen' (+isz) 
umblăreţ ad). reiselustig 
umbră f. r Schatten, -s/- 


umbrelă f. r Schirm, -(e)s/-e || — de 


ploaie r Regenschirm, -(e)s/-e; — 
“de soare r Sonnenschirm, -(e)s/-e 

umbri ]..vt. 1. beschatten 2. (desene) 
schattieren 3. (fig.) beflecken II. vr. 
1. (pop.) im Schatten sitzen' 2. (a se 
întuneca) sich verdunkeln 

umbros adj. schattig 

umed adj. feucht 

„ umeraş n. r Kleiderbiigel, -s/- 

umezeală f. e Feuchtigkeit, -/ 

umezi Î. vt.. befeuchten, an|feuchten 
II. vr. feucht werden'” 

umfla I. vw. 1. aufjblasen 2. (cu 


pompa) auf|pumpen 3. (pânzele) 


schwellen 4. (a balona) (auf)blăhen 
II. vr. 1. schwellen (+ist) 2. sich 
(auf)|blâhen 3. (fig.) (în pene) sich 

„(wie ein Pfau) spreizen 

umflătură f. e Geschwulst, -/:e 

umiditate f. e Feuchtigkeit, -/ 

umil «dj. demiitig 

umili vt., vr. (sich) demiitigen 

umilință f. e Demut, -/ 

umilire f. e Demiitigung, -/-en 

umilitor adj. demiitigend 

umoare f. (med.) r Humor, -s/-es 

umor n. r Humor, -s/ 

umoral adj. (mmed.) humorig 


umorist 7n. r Humorist, -en/-en 

umoristic adj. humoristisch 

umple vf. 1. (un vas) fillen 2. (înde- 
sând) stopfen 

umplutură f. e Fiille, -/, s Fillung, 
-/-en 

un, 0 art. nehot. ein, eine, ein || un 
bărbat ein Mann; o femeie eine 
Frau 

unanim ad)., adv. 1. (d. vot) einstim- 
mig, einhellig 2. allgemein || - 
recunoscut allgemein anerkannt 

unanimitate f. e Einstimmigkeit, -/, 
e Einhelligkeit, -/ 

uncie f. (înv.) e Unze, -/-n 

unchi m. r Onkel, -s/- 

undă f. e Welle, -/-n || lungime de 
- e Wellenlănge, -/;, — lungă e 
Langwelle, -/-n; — medie e Mittel- 
welle, -/-n; — ultrascurtă e Ultra- 
kurzwelle, -/-n 

unde adv. 1. (stare) wo 2. (ital) 
wohin || de — woher 

undeva ady. 1. (stare) irgendwo 
2. (mişcare) irgendwohin 

undiţă f. e Angel, -/-n 

undui vi. wogen 

unealtă f. s Werkzeug, 
Gerăt, -(e)s/-e 

unelti vr. anjstiften 

uneltire f. die Machenschaften, die 
Rânke (pl.) 

uneori ady. manchmal, zayicilăa 

Ungaria (s) Ungarn, -(s)/ 

unge vf. 1. streichen 2. (cu in: 
unguent) schmieren 3. (4 mitul) 
schmieren, bestechen' 

unghi n. r Winkel, -s/- || — adiacen! 
anliegender Winkel, r Nebenwin- 
kel, -s/-; — ascuțit/obtuz/ârep! 
spitzer/stumpfer/rechter Winkel; — 
complementar r Ergănzungswin- 
kel, -s/-; — exterior r AuBenWIn- 


-(e)s/-e, s 


> Ida interior r Innenwinkel, 
uri alterne die Wechselwin- 
Ş ri): -uri opuse la vârf die 


E! el 
Ă Ie atelwinkel (pl) | 


e r Nagel, -s/= 
„lă adj. wink(e)lig 
unguent n. € Salbe, -/-n 
ungur m. r Ungar, -w-n 
unguresc adj. ungarisch 
uni! ÎL. vr, vr. Î. (sich) vereinen || 
Naţiunile Unite die  Vereinten 
Nationen 2. (sich) vereinigen || 
Statele Unite (ale Americii) die 
Vereinigten Staaten (von Amerika) 
II, vr. L. (a se grupa) sich scharen 
2, (d. ape) zusammenllaufen” 
(+ist) 
uni” adj. adv. [y'ni:] einfarbig 
“unic adj. 1. einmalig || o ocazie -ă 
eine einmalige  Gelegenheit 2. 
einzig 3. (în felul său) einzigartig 
unicat n. s Unikat, -(e)s/-e 
unicelular adj. einzellig || organism 
= r Einzeller, -s/- 
unicorn |. adj. einhornig II. n. 
(mit.) r Binhorn, -(e)s/=er 
„unifica v:. unifizieren, vereinheitlichen 
„unificare f. e Vereinheitlichung, -/ 


uniform adj. 1. einformig, ein-. 


heitlich 2. (şi fig.) gleichfărmig, 
 Eleichmăig 
„dup f. e Uniform, -/-en 
„ Miformiza vp 7, uniformieren, ver- 


€inhejtlichen 2, gleichfârmig ma- 
Chen 


Ă Mnilateral 


N adj einseitig 

E ap aliate f e Binseitigkeit, -/ 
i, E, i Vereinigung; -/-en. || 
i = rincipatelor die Vereini- 
E, & cr Firstentiimer 2, (concor- 
nise. € Einigkeit, -/ 

E adj. €ingeschlechtig 
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unison n. 1. (m 


: uz.) s Unisono, SSpig, + | 
i 2. (acord deplin) r Ei ot, 


unitar adj. ei 
risch i 

unitarian m. 7 Unitarier [...ior], -s/- 

unitate i ing aia Einheit, -/-en | — de 
măsură e MaBeinheit, -/-en 2, 
(mat.) r Einer, -s/- 

uniune f |. e Union, -/-en 2. ș 
Bund, -(e)s/=e 3. p Verband, -(e)- 
s/e || Uniunea Scriitorilor r Schr- 
iftstellerverband, -(e)/...bănde 4. e 
Vereinigung, -/-en 

univers n. s Universum, -S/, s All, -s/ 


nheitlich, unităr, unita- 


universal adj. universal, universell | 


literatura —ă e Weltliteratur, -/ 

universalitate f. 1. e Universalităt, -/ 
2. r Universalismus, -/ 

universitar adj. | profesor = Uni- 
versitătsprofessor, -s/...oren | 

universitate f 1. e Universităt, -/-en 
(presc. e Uni, -/-s) 2. (institut de 
învățământ superior) e  Hoch- 
schule, -/-n || = populară e Volks- 
hochschule, -/-n 

univoc adj. eindeutig 

unsoare f. s Fett, -(e)s/-e 

unsprezece num. card. elt 

unsprezecelea, unsprezecea num. 
ord. r, e, s elfte 

unsuros adj. fettig, schmierig 

unt n. e Butter, -/ || — ropiz zerlassene 
Butter 

untdelemn n. s Ol, -(e)s/-e” 

untieră f. e Butterdose, -/-n 

untură f. s Schmalz, -es/-e || = de 
peşte r Lebertran, -S/ 

unu, una Î. num. card. eins; ein, 
eine || unu şi cu unu fac doi eins 
und eins ist zwei; e (ora) unu es 


ist ein Uhr/es ist eins; — şi JUMA 


tate einenhalb II. m. e Eins, -/. 
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unul, una pron. nehot. einer, eine, 
ein(e)s; der, die, das eine/die einen 
| unul din elevii cei mai buni 
einer der besten Schiiler/von den 
besten Schiilern; una din elevele 
cele mai bune eine der besten 


Schiilerinnen/von den besten Schii- , 


lerinnen; nici unul/nici una keiner, 
keine, keines; unul pe altul/una pe 
alta einander; unul după altul/una 
după alta nacheinander;, unul 
de(spre)  celălalt/una  de(spre) 
cealalță voneinander; unul cu 
altul/una cu alta miteinander 

ura I. vr. wiinschen II. inter). hurra! 
III. n. r Hurraruf, -(e)s/-e 

uragan n. r Orkan, -s/-e 

urangutan m. (zo0l.) r Orang-Utan, 
--s/-s 

uraniu n. s Uran, -s/ 

urare f. r (Gliick)Wunsch, -es/=e 

ură f. r HaB, Hasses/ 

urât adj. 1. hăBlich 2. (odios) ver- 
ha8t | a-i fi — sich langweilen 

urâţenie f. e HăBlichkeit, -/ 

urâţi I. vf. hăBlich machen, verun- 
stalten II. vr. hăBlich werden' 

urban adj. stădtisch 

"urbanistic ad). stădtebaulich 

urbanistică f. r Stădtebau, -(e)s/ 

urbe f. e Stadt, -/=e || -a natală e 
Heimatstadt, -/...stădte 

urca Î. vț., vr. 1. besteigen' (+hat) 
(+A), steigen” (+ist) (+auf+A) || 
urcăm pe acest munte wir besteigen 
diesen Berg, wir steigen auf diesen 
Berg 2. a. (spre vorbitor) herauf- 
|kommen (+isz) b. (dinspre vorbitor) 
hinauflgehen' II. vr. (prețurile etc.) 
erhShen, steigem III. vr. 1. (într-un 
vehicul) einlsteigen' (+ist) 2. (pe 
bord) an Bord gehen' 3. (d. tem- 
peratură) steigen' (+is?) 4. (o 
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sumă/un pret etc.) sich belaufen' 
(hat) (+auf+A), betragen' (+A) 

urcare f. 1. Aufstieg, -(e)s/-e 2. e 
Steigerung, -/ 

urcior n. 1. r Krug, -(e)s/=e 2. (med.) s 
Gerstenkorn, -(e)s/=er 

urcuş n. r Aufstieg, -(e)s/-e 

urdiniş n. s Flugloch, -(e)s/...lOcher 

urdoare f. e Augenbutter, -/ 

ureche f. 1. s Ohr, -(e)s/-en 2. (auz) 
$ Gehâr, -(e)s/ || a avea — muzica- 
lă musikalisches Gehâr haben' 3. 
(de ac) s Ohr, -(e)s/-e, e Ose, -/-n 

urechea vf. an den Ohren ziehen” 

urecheat 1. adj. langohrig II. m. s 
Langohr, -(e)s/-en 

urechelniță f. 1. (bot.) e Hauswurz, 
-/-en 2. (zool.) r Ohrwurm, -(e)s/- 
„„.Wirmer 

uree f. r Harnstoff, -(e)s/-e 

uremie f. (med.) e Urămie, -/..ien 

ureter n. r Harnleiter, -s/- 

uretru n. e Harnr6hre, -/-n 

urgent adj., adv. 1. dringend 2. 
schleunig 3. eilig 

urgenta vf. urgieren, beschleunigen 

urgenţă f. e Urgenz, -/-n, e Dring- 
lichkeit, -/-en || spital de = s 
Unfallkrankenhaus; -es7-:hrăuser 

uriaş L. ad). riesig II. m. r Riese, -n/-n 

urina vi. harnen, urinieren 

urinal n. s Urinal, -(e)s/-e, e Harn- 
flasche, -/-n 

urinar adj. || vezica -ă e Ham- 
blase, -/-n 

urină f. r Harn, -(e)s/, r Urin, -s/ 

urî vf. hassen 

urla vi. 1. briillen 2. heulen 

urma I. vt. 1. befolgen (+A) (+hat), 
folgen (is?) (+D) || îni urmez 
sfatul ich befolge deinen Rat, ich 
folge deinem Rat 2. (a merge în 
urmă) tolgen (+ist) (+D), nachl 


(zist) (+D) 3. (a continua) 
setzen 4. (o şcoală) issachea 
îi. 1. folgen (is? || după 
Ă urmează wie folgt 2. (a 
uocede) folgen (+ist) (+D/ +auf+A) 
| ui Ştefan cel Mare i-a -t fiul 
E iu Bogdan Stefan dem Groen- 
Jauf Stefan den GroBe folgte sein 
'Sohn Bogdan 3. sollen || e! ur- 
 mează să plece la ora 8 er soll 
um 8 Uhr wegfahren 

“urmare f. 1. (consecință) e Folge, 
- „In,e Konsequenz, -/-en 2. (conti- 
nuare) e Fortsetzung, -/-en || ca - 
„ infolge (+G); drept — infolgedes- 
„sen; prin — folglich, demzufolge; 
- aavea drept — zur Folge haben' 
urmaş m. 1. r Nachfolger, -s/- 2. r 
> Nachkomme, -n/-n 

urmă f. 1. e Spur, -/-en 2. (sfârşit) 
7 SchluB, -usses/...iisse || în cele 
din = schlieBlich; în — cu o lună 
Vor einem Monat; Ja — zuletzt; la 
„Uma urmei schlieBlich und end- 
lich; a ajunge din — einjholen 

ai ivt. 1. (0 urmă) verfolgen 2. (a 
"Mflege) folgen (+isr) (+D) 3. (a 
Menționa) bezwecken, verfolgen 
„mărire f e Verfolgung, -/-en 

E tor m. r Verfolger, -s/- 
NI “i 1. năchst 2, folgend || 
eu = auf folgende Weise; 
j DD eise; „următoarele 
den la S; cu Conţinutul — folgen- 
Urs „ Nhalts/mit folgendem Inhalt 


i i î Tne, -/-n 

Pl. fortjbewegen 2. (din- 
9c)  wegjbringen', 
vr. sich _riihren, 


i] 
N 


E p Urographie, -L...ien 
t -en/-en || — olar r 
Be I p 


E n a: 
be 7) E 


DL: 


ursă f. (astr.) |v: h 
der GroBe/Kleine Bar MareMică 


ursi VE. vorherjbestimmen 

ursitoare f.e Schicksalsgăttin, “Aria 

ursoaică f. e Bărin, -/-nen 

ursuleţ m. 1. ș Bărchen, -s/. 2, Gu- 
cărie) e Teddybăr, -en/-en 


ursuz adj. miirrisch, griesgrămig 


urticarie f. Nesselausschlag, le. 


Urtikaria, -/ 

urzeală f. (fext.) e Kette, -/-n 

urzica vt. brennen* 

urzică f. e Nessel, -/-n, e Brennessel 
(Brenn-nes...), -/-n 

usca I. vz. 1. trocknen 2, (a şterge) 
abjtrocknen 3. (fructe, plante) 
dârren II. vr. 1. vertrocknen (+isz) 
2. (din cauza Secelei) verdorren 
(+15) 3. (a se şterge) sich ab|trock- 
nen 

uscat |. adj. 1. trocknen 2, (ofilit) 
ausgetrocknet 3. (din cauza sece- 
fei) dirr 4. (fructe, legume) ausge- 


dorit IL. n. (continent) (Fest) Land, 


-(e)s/ 

uscăciune f; 1. e Trockenheit, -/ 2. (se- 
certă) e Diirre, -/ 

uscător n. r Trockner, -s/- || = de 
păr r Haartrockner, -s/-; — de 
rufe r Wăschetrockner, -s/- 

uscătorie f. 1. e Trockenanlage, -/-n 
2. (pod) r Trockenboden, -s/...băden 

uscătură f. s Reisig, -s/ 

uscăţiv adj. diirr, mager, hager | 

ustensilă f s Gerăt, -(e)s/-e, die 
Utensilien [...i9n] (pl.) 

ustura vi. brennen Ş 

usturoi m. r Knoblauch, -s/ || căzel 
de — e Knoblauchzehe, -/-n ; 

uşă fr Tir, -/-n | — glisantă e 
Schiebetiir, -/-en; = turnantă e 
Drehtiir, -/-en; cu uşile închise bei 
verschlossenen Tiiren 
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uşier m. r Tirhiiter, -s/- 
uşiţă f. s Tiirchen, -s/- 
“uşor adj., ady. 1. leicht 2. (de mâ- 
nuit) bandlich 
uşura vt. erleichtern 
uşurare f. e Erleichterung, -/-en 
'uşuratic adj. leichtfertig, leichtsinnig 
uşurinţă f. 1. e Leichtigkeit, -/ 2. r 
Leichtsinn, -(e)s/ 3. e Gewandt- 
-heit, --en || în exprimare Ge- 
wandtheit im Ausdruck 
uter n. e Gebârmulter, -/= 
util adj. niitzlich (+D) |la fi — 
niitzlich sein , nutzen, niitzen (+D) 
utila yt. ausjriisten 
utilaj n. e Ausriistung, -/-en 
utilitarism n. r Utilitarismus, -/ 
utilitarist ]. ad). utilitaristisch II. mm. 
7 Utilitarist, -en/-en 
utilitate f. r Nutzen, -s/, s Niitzlich- 
keit, -/ 
utiliza v/. benutzen, beniitzen, ver- 
wenden 
utilizabil adj. brauchbar, (be)nutzbar 
utilizare f. e Benutzung, -/, e Benit- 
zung, -/, e Verwendung, -/ 
utopic adj. utopisch 
utopie f. e Utopie, -/...ien 
uvertură f. e Ouvertiire [uverty:r9], 
-I-n 
uvulă f. (anaz.) e Uvula [uvu..]], 


-/...lae [...le], s (Gaumen)Zăpf- 
chen, -s/- 


uz n. e Benutzung, -/, e Beniitzung, 
-/, r Gebrauch, -(e)s/ || a face - 
Gebrauch  machen  (+von+D); 
articole de — casnic die Haushalts- 
artikel (pl.), pentru — intem inner- 
lich anzuwenden 

uza Î. vr. 1. gebrauchen 2. (a zoci) ver- . 
schleiBen , ab|nutzen II. vi. (a face 
uz) Gebrauch machen (+von+D) 

uzanță f. r Brauch, -(e)s/=e 

uzat adj. 1. abgenutzt, abgeniitzt 
2. (ponosit) schăbig 3. (d. o 
bandă sau un disc) abgespielt 

uzbec Î. adj. usbekisch II. mn. r Usbeke, 
-m/-n 

uzină f. s Werk, -(e)s/-e || — electri- 
că s Elektrizitătswerk, -(e)s/-e; — 
metalurgică s Hiittenwerk, -(e)s/-e 

uzita v/. gebrauchen 

uzitat adj. ublich 

uzual ad). gebraiichlich, iiblich 

uzufruct n. (jur.) r NieBbrauch, 
-(e)s/-e, r Ususfruktus, -/ 

uzufructuar 7n. (jur.) r NutznieBer, -s/- 

uzură f. 1. e Abnutzung, -/, e Ab- 
niitzung, -/ 2. r VerschleiB, -es/ 


uzurpa vf. usurpieren 
uzurpare f. e Usurpation, -/ 
uzurpator m. r Usurpator, -s/...oren 


wo. 


adj. vakant, unbesetzt 
if Ă 1. die Ferien [...i9n] (pl.) 
Ie JA de Crăciun die Weihnachts- 
ferien (pl); — de Paşti die Oster- 
feien (pl.) 2. (post vacant) e 
Vakanz, -/ 
vacarm n. r Lărm, -(e)s/, r Krawall, 
0 
vacă f. e Kuh, -/=e 
“vaccin n. r Impistoft, -(e)s/-e, s 
Vakzin, -s/-e 
vaccina vt. vakzinieren 
“vacs n. |. e Schuhwichse, -/-n 2. 
(fam.) r Quatsch, -es/ 
vad n. e Furt, -/-en 
Yag adj., adv. vag(e) 
vagabond m. r Vagabund, -en/-en, r 
Strolch, -(e)s/-e, r Landstreicher, -s/- 
Yagabonda vi. vagabundieren (+is7/- 
+hat), herum|strolchen ( +ist) 
“Yagabondaj n. e Vagabondage [va- 
Sabon da: 9], -/, e Landstreicherei, -/ 
| “Ă n. e Vagine, -/...nen, e Scheide, 


Pelită f. (med) e Vaginitis, -/ 
E pe n. r Waggon, -s/-s, r Wagen, 
| “A > de dormit r Schlafwagen, 
_»  Cuşetă r Liegewagen, -s/-; 
he NS ran 7 Speisewagen, -s/- 
e (n) - basculat e Kipplore, -/-n 
4 4 i A il -S/-(S) || cu chiu cu 
SER ch und Krach II. interj. 
| — de mine! weh(e) mir! 
Îl. energisch, krăftig 2. 
al 7, îdeutend 
„A A (neterezy arii e tellea-fa 
il adj ilie (e)s/=e 


(i e i e Giiltigkeit, -/ 
1 * Qdj. walachisch IL m. 
T/-n 


vale Ip Tal, -(e)s/=er 
ŞI văi iiber Berg und Tal 


valență f e Valenz, -/-en, e W ertig- 


keit, -/-en 

valeriană fr Baldrian, -s/-e 

valet m. 1. r Diener, -s/- 
de cărţi) r Bube, -n/-n 

valid adj. 1. valid, arbeitsfăhig 2, (jur) 
rechtskrăfti e 

valida vz. validieren 

validare f. e Validation, -/-en 

valiză f. r Koffer, -s/- | a-şi face 
valiza seine Koffer packen 

valma f. || de-a — durcheinander 

valoare f. r Wert, -(e)s/-e || de aceeaşi 
-— gleichwertig; de mare — hoch- 
wertig 

valora vi. wert sein 

valorifica vf. verwerten 

valorificabil adj. verwertbar 

valorificare f. e Verwertung, -/-en 

valoros adj. wertvoll 

vals n. r Walzer, -s/- 

valsa vi. walzen, Walzer tanzen 

valț n. e Walze, -/-n i 

valutar adj. || sistem = Wâhrungs- 
system, -s/-e 

valută f. e Valuta, -/...ten 

valvă f. 1. e Klappe, -/-n 2. (maş.) s 
Ventil, -sr-e 

valvârtej ady. kopfiiber, Hals iiber 
Kopf ARE, 

valvolină f (maş.) s Schmierăl, 

_-(e)s/-e 

valvulă f. e Klappe, /-n 


vamal adj. || taxe -e die Zollge- . 


biihren (pl.) | 
vamă f. 1. (oficiul vamal) s Zollamt, 


sa litățile de la 
-es/...ămter |] formalirăt = 


— e Zollabfertigung, -/ 2. (taxă) 
Zoll, -(e)s/=e | i 


| Peste munţi 


2. (la jocul 


a 
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vameş m. r Zăllner, -s/-, r Zollbeam- 
te, -n/-n (ein ...er) 

vampă f. r Vamp [vempl, -s/-s 

vampir m. r Vampir, -s/-e 

van adj. 1. vergeblich || în — ver- 
gebens 2. illusorisch 

vanadiu n. (chim.) s Vanadium, -S/ 

vană f. e Wanne, -/-n 

vandabil adj. verkăuflich 

vandal m. r Wandale, -n/-n 

vandalism n. r Wandalismus, -/ 

vanilie f e Vanille [va'nil)9], -/ 

vanilină f. s Vanillin [vani'li:n], -s/ 

vanitate f. e Eitelkeit, -/ 

vanitos ad). eitel 

vapor n. s Schiff, -(e)s/-e, r Dampfer, 
-s/- 

vapori pl. r Dampf, -es/=e 

vaporiza I]. v/. verdampfen II. vr. 
verdampfen (+is?) 

vaporizare f. e Verdampfung, -/ 

vaporizator n. r Verdampfer, -s/- 

vaporos adj. diinn, duftig 

var n. r Kalk, -(e)s/-e || — ars/srins 
gebrannter/gelâschter Kalk 

vară f. 1. e Cousine [kuzi:n9], “/-n, e 
Kusine, -/-n 2. (anotimp) r Sommer, 
6 

vargă f. e Rute, -/-n, e Gerte, -/-n 

varia vt. variieren [vari i:ron] 

variabil adj. verănderlich 

variabilă f, (mat.) e Variable, -n/-n, 
e Verănderliche, -n/-n 

variabilitate f. e Variabilităt, -/, e 
Verânderlichkeit, -/ 

variantă f. e Variante, -/-n 

variat adj. vielfăltig, mannigfaltig, 
verschieden 

variaţie f. e Variation, -/-en 

varice pl. (med.) die Krampfadern (pl.) 

varicelă f. (med.) die Windpocken 
pl.) 

varietate f. 1. e Varietăt, -/-en, -/-n 
2. (zool.) e Abart, -/-en 

varieteu n. s Variet€ [varie'te:], -s/-s 

variolă f. (med.) die Pocken (pl.) 


„RENI 
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Varşovia (s) Warschau, -(s)/ 

varză f. r Kohl, -(e)s/-e, s Kraut, 
-(e)s/-e || — albă r WeiBkohl, 
-(e)s/-e; — roşie r Rotkohl, -(e)s/-e; 
— creaţă r Wirsing(kohl), -(e)s/-e; 
— de Bruxelles r Rosenkohl, -(e)s/-e; 
- acră s Sauerkraut, -(e)s/-e; că- 
pățână de — r Kohlkopf, -(e)s/- 
„„k&pte 

vas n. ]. (şi anat.) s GefăB, -es/-e 2. 
(la pl.) s Geschirr, -(e)/-e 3. 
(vapor) s Schiff, -(e)s/-e 4. (de 
flori) e (Blumen)Vase, -/-n 

vasal m. (ist.) r Vasall, -en/-en, r 
Lehnsmann, -(e)s/...leute 

vasalitate f. (ist.) s Vasallentum, -s/ 

vascularizare f. e GefăBbildung, -/ 

vaselină f. s Vaselin, -s/ 

vasoconstricţie f. (med.) e Vasokons- 
triktion, -/-en 

vasodilataţie f. 
Vasodilatation, -/-en 

vasomotor adj. (anar.) vasomotorisch 

vast adj. umfassend, ausgedehnt 

vastitate f. e Weite, -/, e Ausge- 
dehntheit, -/ 

vată f. e Watte, -/ || — de sticlă e 
Glaswatte, -/ 

vatelină f. s Wattefutter, -s/ 

vatman m. r StraBenbahnfahrer, -s/- 

vatră f. r Herd, -(e)s/-e 

vază f. 1. (de flori) e Vase ['va:z3], 
-/-n 2. (renume) s Ansehen, -S/ || 
de — bekannt, beriihmt 

văcar m. r Kuhhirt, -en/-en 

văcsui vi. wichsen 

vădi I. vt. beweisen' II. vr. sich 
erweisen' 

vădit ad). offensichtlich 

văduv m. r Witwer, -s/- 

văduvă f. e Witwe, -/-n 

văgăună f. 1. e Schlucht, -/-en 2. 
e Hâhle, -/-n 

văicăreală f. s Gejammer, -S/. $ 
Jammern, -s/ 

văicări vr. jammern, wehklagen 


(med.) e 


iz em . 

găita “ E cleier, -s/- 2. (anat.) 

vă | palatin s Velum, -s/...la, ş 
“i ş el, -S/- 

. mă cură. 5] 

“arti V “ati 

j vț. verzollen 

„i e Verzollung, -/ 

n pf e Flame, -/-n 

văr m. 7 Cousin [ku'zer)], -s/-s, r 
Vetter, -S/-n 

văratic adj. sommerlich 

“vărgat adj. gestreift Pais 

vărsa |. vi. Î. (lichid) vergieBen ş 
(ver)schiitten 2. (sânge, lacrimi) 
vergiefen' 3. (a vomita) erbre- 
chen' 4. (o sumă) ein|zahlen II. 
yr. miinden (+in+A), sich ergie- 
Ben (+in+A) 

vărsare f. 1. (a unui râu) e Miin- 

îdung,-fen 2. VergieBen, -s/ 
vărsat |. adj. 1. vergossen, verschiittet 
2.. (nepreambalat) lose IL. n. 1. 
(vomat) s Erbrechen, -s/ 2, (med.) 
die Pocken (pl.) | — de vânt die 
Windpocken (pl.) 

3 vân n. (fin) e Einzahlung, 
-len 


Vărsător m (astr.) r W assermann, 
e)s/ 


“Vărui vp. tiinchen, weiBen 
vătat m. (ist) r Aufseher, -s/- 


ma v:. schaden (+D), schă- 
„digen (+A) 
Wlămare f. r Schaden, -S/=, e 
pguctădieune, -/-en 
pgcamător adj. schădlich 
Tal n, Schiirhaken, -s/-, s Schiir- 
Cisen, -g/. 
vătu; 
pui WI. Wattieren 


+1: S Sehen -s/ i 
y » -S/. s Gesicht, -(e)s/ 
i e Luft, -/::e 


vâle Lă Sausen, tosen 
ii * Lălchen, -s/- 
up ef 7 Strudel, -s/-, r Wirbel, 


Ss Wildbret, -s/ 


(anat.) e Vene, 

ț (boz, 8eol.) e Ader, -/-n 

vânăt adj. violettblau, blau-rot 

vânătaie f ş Strieme, -I-n,. blauer 
Fleck 


vânătă f. (bor.) e Aubergine [ober- 
__31:n3], -/-n, (reg.) e Eierfrucht, -/::e 

vânătoare f. e Jagt, -/-en 

vânător m. r Jăger, -s/- 


vânătoresc adj. || argou - e Jăgers- 


-/-n 2, |* 


prache, -/; salam -— e Jagdwurst, -/ 

...Wiirste 
vândut adj. 1. verkauft 2, (epuizat) |! 

ausverkauft 4 


vânjos ad). krăftig, stămmig 
vânt n. r Wind, -(e)s/-e 
vântos ad). Windig ÎN 
Vânzare f 1. r Verkauf, -(e)s/ | — 1] | 
cu amănuntul r Kleinhandel, sp.  : 
— cu ridicata r GroBhandel, -s/ 2, 
(desfacere) r Absatz, -es/...sătze 
vânzătoare f. e Verkăuferin, -/-nen 
vânzător m. r Verkăufer, -s/- | — 
ambulant r Hausierer, -s/- 
vânzoleală f. e Aufregung, -/-en 
vânzoli vr. sich (hin und her) bewegen 
vârcolac m. r Werwolf, -(e)s/=e 
vârf n. 1. e Spitze. -/-n | în —ul 
Picioarelor auf Zehenspitzen 2. 
(de munte) r Giptel, -s/- 3. (de 
copac) r Wipfel, -s/- 4. (fig.) r 
HOhepunkt, -(e)s/-e 
vâri 1. vt. (hinein)|stecken II. vr. sich 
ein|mischen ] 
vârstă f. s Alter, -s/ || la vârsta (de) 
im Alter (+von+D) 
vârstnic adj. bejahrt, betagt / 
vârtej n. r Wirbel, -s/-, r Strudel, -s/- 
vârtelniţă f. e Haspel, -/-n 


vârtos adj. 1. stark, krăftig 2. hart, 
vollgestopft 

vâsc n. e Mistel, -/-n 

vâscos adj. zăh(fliissig) 

vâslaş m. r Ruderer, -s/- 

vâslă f. s Ruder, -s/- 

” vâsli vi. rudern (+har/+ist) 

veac n. 1. s Jahrhundert, -(e)s/-e 2. 
Ewigkeit, -/ || (în) — de = in (alle) 
Ewigkeit 

vecernie f. e Vesper ['fespar], -/-n, 
e Abendandacht, -/-en 

vechi ad). alt || de modă veche alt- 
modisch 

vechil m. r Gutsverwalter, -s/- 

- vechime f. 1. s Altertum, -s/ 2. (în 
serviciu) s Dienstalter, -s/ 

vechitură f. e Klamotte, -/-n. (pl.) r 
Plunder, -s/, r Kram, -(e)s/ 

vecie f. e Ewigkeit, -/ 

vecin I. adj. || casă —ă s Nachbar- 
haus, -es/...hăuser II. m. r Nach- 
bar, -n; -s/-n 

vecinătate f. e Nachbarschaft, -/ || 
relații de bună — gutnachbarliche 
Beziehungen 

vector 7. r Vektor ['vek...], -s/...oren 

vectorial adj. vektoriell [...riel] 

vedea I. vt. sehen' II. vi. 1. sehen' 2. (a 
se interesa de) sehen' (+nach+D) 

vedenie f. e Vision, -/-en, s Trugbild, 
-(e)s/-er 

vedere f. 1. s Sehen, -s/ 2. (prive- 
lişte) r (An)Blick, -(e)s/-e 3. (ilus- 
trată) e  Ansichtskarte, -/-n 4. 
(tehn.) e Ansicht, -/-en || — de jos 
e Untenansicht, -/-en; = de sus e 
Draufsicht, -/-en; = din față e 
Vorderansicht, -/-en; — din profil 
(laterală) e Seitenansicht, -/-en $. a 


avea în — beriicksichtigen; având în . 


— in Anbetracht (+G); în —a im 
Hinblick (+auf+A) 


vedetă f. 1. Star [star], -s/-s 2. (mil, 


mar.) s Schnellboot, -(e)s/-e 
vegeta vi. vegetieren 


796. 


vegetal adj. pflanzlich || regn - e 
Pflanzenwelt, -/ . : 

vegetarian m. r Vegetarier [...rior], -s/- 

vegetativ adj. vegetativ 

vegetaţie f. e Vegetation, -/-en 

veghe f. e Wache, -/-n || a sta de — 
Wache halten' 

veghea vi. wachen (+bei+D) 

vehement ad)., adv. vehement [vehe- 
'ment], heftig 

vehemenţă f. e Vehemenz [vehe...], 
-/, e Heftigkeit, -/ 

vehicul n. s Fahrzeug, -(e)s/-e, s 
Verkehrsmittel, -s/-: 

vehicula vr. in Umlauf setzen 

velă f. s Segel, -s/- 

veleitate f. 1. r Anspruch, -(e)s/...- 
spriiche (+auf+A) 2. e Velleităt 
[velei'te:t], -/ 

velier n. s Segelschiff, -(e)s/-e 

velin adj. || hârtie -ă s Velinpapier, 
-s/-e 

velodrom n. e Radfahrbahn, -/-en, s 
Velodrom, -s/-e 

velur n. r Velour [v3'lu:r], -s/-s; -e 

venal ad). kăuflich, venal 

venă f. e Vene, -/-n 

vendetă f. e Vendetta, -/...tten 

venera vf. verehren 

venerabil adj. ehrwiirdig 

venerație f. e Ehrfucht, -/, e Verehrung, 
-/ 

veneric adj. venerisch || boli —e die 
Geschlechtskrankheiten (pl.) 

venetic m. r Hergelaufene, -n/-n (ein 
27) 

Veneţia (s) Venedig [ve'ne:dlq], -(s)/ 

venețian I. adj. venezianisch II. m. r 
Venezianer, -s/- 

venezuel(i)an I. adj. venezolanisch. 
venezuelisch II. mm. r Venezolaner, * 
-s/-, r Venezueler, -s/- 

veni vi. 1. kommen 2. (cu cineva) 
mitjkommen' (+ist) 3. (spre vorbi- : 
tor)  herjkommen' (+isz) 4. (în 


-J 
af PI” 
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E, Ai ea cuiva) entgegen| 

i BT e (uit (+D) 5. (0 idee) 

e for Gedanken kommen” 6. (pe 
i (0 zur Welt kommen” 7. a - 

Ă dur fugă/călare/înot gelaufen/ge- 

itenigeschwommen kommen 8, 

(a se potrivi) stehen |] rochia 

E aceasta îţi vine bine dieses Kleid 
steht dir gut 9. a-i — UŞor/greu 
jeicht/schwer fallen (+D) || îm; 
vine greu să fac acest lucru es 
făllt mir schwer, das zu tun 10. 
bine ai/ați —t! willkommen! 

venin n. s Gift, -(e)s/-e 

veninos ad). giftig 

venire f. e Ankunft, -/, s Ankommen, 

SI 


venit n. s Einkommen, -s/, die Ein- 
kinfte (pl.) || un = fix ein festes 
Einkommen 
i Jentil n. s Ventil, -s/-e | — de admi- 
i Siune s EinlaBventil, -s/-e; = de 
evacuare ş AuslaBventil, -s/-e 
Yentila v:. ventilieren 
Yentilator n. y Ventilator, -s/...oren 
Date fe Ventilation, -/, e Liiftung, 
Yentricul p, (anat.) r Ventrikel, -s/- 
Ventriloc; Ventrilog m. r Ventrilo- 
Quist, -en/-en, r Bauchredner, -s/- 
F1 (biol.). r Saugnapf, 
()Y...nipfe 2. (med) s Schrăpfglas, 
S/:er 
mp, IA Veranda, -/...den 
aia, XTP. IYerpl, -s/-en || — 
(0) Hilfsverb, =S/ie; e = 
a » Modalverb, -s/-en 
* 4. Verba]2, (oral) miind- 
| ES) gi Protokoll, -s/-e 
d LL grin || a ieşi la 
2 INS Griine gehen /fahren” 
i unreif II. pn. ș Griin, 
sîn unter Gu — de Paris s 
xi (Planre) ş Griinzeug, -(e)s 


verdict n, ş Verdike. - 
Urteil, -(e)s/-e [i 

veresie f. (pop.) r Borg... 

auf Borg org, -(e)s/ || pe - 


Vergea 1. (nuia) e Gerte 
fier) r Gitterstab, -(e)s/=e 

veridic ad). glaubhaft, Wahrhaft 

veridicitate f e Glaubhaftigkeit, -/,e 
Wahrhaftigkeit, -/ 


verifica vp. 1, Verifizieren 2, (o pro- 


blemă). nachipriiten 3, (0 soco- 
reală) nach|rechnen, nach|zâhlen 
verificabil adj. verifizierbar, priifbar 
verificare f. e Verifikation, -P-en, e 
(Nach)Priifung, -/-en 
verigă f. s (Ketten)Glied, -(e)s/-er 
verighetă f r Ehering, -(e)s/-e 
verişoară f e Cousine [ku'zi:n9], 
-/-n, e Kusine, -/-n - 
verişor m. r Cousin [ku'zen], -s/-s, 
r Vetter, -s/-n P 
veritabil adj. echt 
vermut n. r Wermut, -(e)s/ 
vernier n. (tehn.) r Nonius, -/...usse 
vernis n. (chim.) r Firnis, ...isses/...isse 
vernisaj n. e Venissage [verni'sa:z 
(9)], -/-s; -n 
veros adj. verdăchtig, unsauber 
verosimil adj. glaubwiirdig 
vers n. r Vers [fers], -es/-e 
versant n. r.Abhang, -(e)s/...hănge 
versat adj. bewandert, erfahren 
(+in+D) 
versatil adj. 1. beweglich 2. unbe- 
stăndig, wankelmiitig 
versificaţie f. e Versifikation, [verzi...], 


E) -/ -n Z: (de 


sei f. e Version [ver...], , -/-en, 
sic vi pace -/-n || de 
de esa || coloană -ă e 
Se ta -(e)s/-e 
vertebră fr Wirbel, -s/- 


vertical adj., adv. vertikal, seiiăedu d 


verticală f. e Vertikale, -/-n, e Senk- 
rechte, -/-n 

vertiginos adj. vertiginăs 

vervă f. e Verve ('verva], -/ 

verzui adj. griinlich 

vesel adj. lustig, frohlich 

veselă f. s Geshirr, -(e)s/-e 

veselie f. e Frohlichkeit, -/ 

vest n. r Westen, -s/ 

vestă f. e Weste, -/-n 

veste f. 1. (ştire) e Nachricht, -/-en 
2. (noutate) e Neuigkeit, -/-en || 
fără (de) — plâtzlich, unerwartet 

„vesti vt. 1. verkiind(ig)en 2. bekannt- 
|machen 

vestiar n. r Ankleideraum, -(e)s/... 
răume 


vestibul n. s Vorzimmer, -s/-, r Vor- j 


raum, -(e)s/...răume 

vestic adj. westlich 

vestigiu n. e Spur, -/-en 

vestit adj. beriihmt 

vestitor 7. r Verkiind(ig)er, -s/- 

veston n. e Jacke, -/-n, s Jackett [za'k- 
et], -s/-s 

veşmânt n. e (Be)Kleidung, -/-en, die 
Kleider (pl.) 

veşnic adj., adv. ewig 

veşnicie f. e Ewigkeit, -/ 

veşted adj. welk, verwelkt 

veşteji vr. verwelken (+ist) 

veteran 7. r Veteran, -en/-en 

veterinar |. ad). veterinăr || medicină 
-ă Veterinărmedizin, -/ IL. m. r 
Tierarzt, -es/=e 

veto n. s Veto, -s/-s || dreptul de — s 
Vetorecht, -(e)s/ 

veveriţă f. s Eichhârnchen, -s/- 

vexa Vf. vexieren, ărgern 

vezică f. e Blase, -/-n || — biliară e 
Gallenblase, -/-n 

viabil aj. lebensfăhig 

_ viabilitate f. e Lebensfăhigkeit, -/ 

viaduct n. r Viadukt, -(e)s/-e, e Tal- 

„briicke, -/-n 
viager adj. lebenslănglich 


tă £ Letea SA în - am 

sein ; a-şi pierde v, 

Leben kommen' i ride 

vibra vi. vibrieren, schwingen' 

vibrator n. r Vibrator, -s/...oren 

vibraţie f. e Vibration, -/-en, e Schwin- 
gung, -/-en 

vibromasaj n. e Vibrationsmassage 
[...'sa:39], -/ 

vicar m. r Vikar, -s/-e 

vicecampion m. r Vizemeister, -s/- 

vicepreşedinte m. r Vizeprăsident, 
-en/-en 

viceprim-ministru n. Stellvertreten- 
der Premierminister [pre'mie...] 

viceversa adv. umgekehrt 

vicia vt. 1. verderben' (+hat) 2. (a 
polua) verunreinigen 

viciere f. 1. s Verderben, -s/ 2. (po- 
luare) e Verunreinigung, -/-en 

vicios ad). lasterhaft 

vicisitudine f. die Schicksalsschlăge 
(pl.), die Unbilden (pl.) 

viciu n. s Laster, -s/- 

viclean adj. (hinter)listig, schlau 

viclenie f. e (hinter)List, -/, e Schlau- 
heit, -/ 

vicleşug n. e List, -/-en 

victimă f. s Opfer, -s/- || a cădea — 
zum Opfer fallen” 

victorie f. r Sieg, -(e)s/-e || a reputa 
o — einen Sieg davonltragen' 

victorios adj. siegreich 

vid I. adj. leer II. n. s Vakuum, -S/ 
„„„Kua 

vidanjor m. r Kanalrăumer, -s/- 

videocasetofon n. r Videorecorder, 
= Ga 

vidră f. r Otter, -s/- 

vie f. r Weinberg, -(e)s/-e, r Wein- 
garten, -s/= 

Viena (5) Wien, -(s) 

vienez L. adj. wienerisch || şniţel — $ 
Wiener Schnitzel, -s/- IL. m. r Wie- 
ner, -s/- 
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orase -g Made, -/-n 3. (de măta- 


(lan Sei denraupe, -/-n 
în dA s Wiirmchen, -s/- 
„mio N 
piere n. s Wespennest, -es/-er 
MD » Wespe, -/-n 
itp f s Lebewesen, -s/- 
vitale ia |, adj. vietnamesich [vie- 
P af m. r Vietnamese [viet...], 
„pn că 
ÎN; leben 
| E are fs Lebewesen, -s/- 
şiezure m. r Dachs, -es/-e 
şilorn. ; viforniţă f. r Schneesturm, 
-(e)s/=e 
vigilent adj. wachsam 
vigilență f. e Wachsamkeit, -/ 
vigoare f. e Kraft, -/, s Vitalităt, -/ || 
a intra în = in Kraft treten” (+isr) 
viguros adj. krăftig, riistig 
viitor 1. adj. 1. kiinftig 2. (următor) 
folgend, năchst || dara viitoare das 
năchste Mal II. n. 1. e Zukunft, -/ 
| pen - kiinftig(hin) 2. (gram.) s 
P- Futur(um), -s/ 
] Mitură f s Hochwasser, -s/ 
Mjelie f. r (Wirbel)Sturm, -(e)s/=e 
Mjelios adj. stiirmisch 
Vlâf e Villa, -/Villen 


pateu n. (tehn.) e Kurbelwelle, 


E (Pop.) || a da/a ieşi în — 

E. olatury „ICCV werden 

oja Pr Ferienaufenthalt, 
Viltaia —* € Sommerfrische, -/ 

| Va i Tr Urlauber, -s/- 

E eipu i 1 -(e)s/-e || - alb r 
ein, -(e)s/-e; — „e: r Rot- 

ehs o “& = fien r Glihwein, 

Mă pe s "ou r Heurige, -n/-n 

De pupa tul, / || el aruncă vina 
Miop ST Schiebt die Schuld auf 


vinărie f ; Weinkelle 
vinde v:. verk igieiie 


aufen 
vindeca 1. y, heilen II, 


„(+isz), genesen” (+isp) 
vindecabil adj. heilbar 
vindecare fe Heilung, -/ 
vindecat adj. geheilt 
vindiac n. e Windjacke, -/-n | 
rata adj. rach(e)gierig, rachsiich- 

& 


vineri f. r E reitag, -(e)s/-e || Vinerea 
Mare/Patimilor (bis.) r Karfreitag | 
-(6)s/ 4 
vinietă f. e Vignette [vin'ket9], -/-n 
vinovat |. adj. 1. schuldig 2. schuld 
(+an+D) || el e - (de toate) er 
ist (an allem) schuld II. m l. r 
Schuldige, -n/-n (ein mer) 2. (făp- 
[aş) r Tăter, -s/- 
vinovăţie f. e Schuld, -/ 
vioară f. e Violine, -/-n, e Geige, 
-/-n || a cânta la = Geige spielen 
vioi adj. lebhaft, lebendig, munter 
vioiciune f. e Lebhaftigkeit, -/, e 
Lebendigkeit, -/, e Munterkeit, -/ 
viol n. e Vergewaltigung, -/-en 
viola v. 1. (o lege) iibertreten” (+har) 
2. vergewaltigen, (jur.) notziichtigen 
violare f. 1. (a unei legi) e Ubertre- 
tung, -/-en, r VerstoB, -es/:e 2. e 
Vergewaltigung, -/-en 
violă f. e Viola, -/...len; -s, e Bratsche, 
-/-n 
violent ad)., adv. 1. (impulsiv) heftig 
2. (cu forța) gewaltsam 
violenta vf. Gewalt anjtun” (+D) 
violenţă f. 1. e Heftigkeit, -/ 2. e 
Gewalttătigkeit, -/ 
violet ad). pi : 
ioletă f. s Veilchen, -s/- 
Vol SA, pi (VilenCelo 
violontlelo], -s/-s; ...]li 
scie mr (Violon) R 
(venă ai dpi 
i “elo...], -s/- 20 Bă 
Pee r Violonist, ppt i i a 
Geiger, -s/- 


A 
vr. heilen SĂ 


A 


a 


viorea f. s Veilchen, -s/- 
viorist m. r Geiger, -s/- 


viperă f. e Natter, -/-n, e Otter, n, e 


Viper, -/-n 

vipuşcă f. e Litze, -/-n 

vira L. vt. (bani) iiberweisen' IL. vi. (d. 
vehicule) biegen' (+ist) 

viraj n. e Biegung, -/-en, e Kurve, /-n 

virament n. (com.) e Uberweisung, 
-l-en 

viran adj. unbebaut 

virgin adj. 1. jungtrăulich, keusch 73 
(d. locuri) unbekannt, unerforscht || 
pădure -ă r Urwald, -(e)s/...- 
wălder 

virginitate f. e Jungfrăulichkeit, -/, e 
Virginităt, -/ 

virgulă f. s Komma, -s/-s; ...mata 

viril adj. viril, mănnlich 

virilitate f. e Virilităt, -/, e Mânn- 
lichkeit, -/ 

viroză f. e Virose, -/-n 

virtual adj. virtuell 

virtuos adj. tugendhaft 

virtuoz 7n. r Virtuose, -n/-n 

virtuozitate f. e Virtuosităt, -/ 

virtute f. e Tugend, -/-en || în —a 
kraft (+G); auf Grund/aufgrund 
(+G/+von+D) 

virulență f. e Virulenz, -/ 

virus n./m. s Virus, -/Viren 

vis n. r Traum, -(e)s/=e || —e plă- 
cute! trăume siiB! 

visa vt., vi. triumen (+von+D) 

visare f. e Trăumerei, -/-en 

visător |. adj. 1. trăumerisch 2. 
(distrat) vertrăumt II. m. r Trău- 
mer, -s/- 

viscol n. r Schneesturm, -(e)s/=e . 

viscoză f. e Viskose, -/ 

viscozitate f. e Viskosităt, -/ 

vist n. (joc de cărți) s Whist [vist], 

vistierie f. (înv.) e Schatzkammer, -/-n 

vistier(nic) m. (is1.) r Schatzmeister, 
-s/- 

vişin m. r Weichselbaum, -(e)s/=e 
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vişinată f. r Weichsellikor, -s/-e 

vişină f. e Weichsel, -/-n 

vişiniu adj. weichselrot 

vitalitate f e Vitalităt, -/ 

vitamină f. s Vitamin, -s/-e 

vită f. s Rind, -(e)s/-er, s Veih, -(e)s/ || 
vite cornute r Hornvieh, -(e)s/ 

viteaz I. adj. tapfer II. m. r Held, 
-en/-en 

vitejesc adj. heldenhaft || faptă 
vitejească e Heldentat, -/-en 

vitejeşte adj. heldenhaft, helden- 
miitig 

vitejie f. e Tapferkeit, -/ 

viteză f. 1. e Geschwindigkeit, -/-en 
| — maximă e Hochstgeschwin- 
digkeit, -/ 2. (auto.) r Gang, -(e)s/=e 
| a băga în viteza a treia den drit- 
ten Gang ein|schalten 3. (med.) (de 
sedimentare a sângelui) e Blutsen- 
kung, -/ 

vitezometru n. r Geschwindigkeits- 
messer, -s/- 

viticultor m. r Winzer, -s/-, r Wein- 
bauer, -n; -s/-n 

viticultură f. r Weinbau, -(e)s/ 

vitraliu n. (bemaltes) Kirchenfenster 

vitreg adj. 1. tată - r Stiefvater, 
-s/::: mamă -ă e Stiefmutter, -/* 
2. (fig.) ungiinstig 

vitrină f. 1. (a unui magazin) $ 
Schaufenster, -s/-, e Auslage, -/-n 
2. e Vitrine, -/-n 

viţă f e Rebe, -/-n || — de vie € 
Weinrebe, -/-n 

vițel m. s Kalb, -(e)s/=er ş 

viu L. adj. L. (în viață) lebendig | 
mai mult mort decât — mehr to! 
als lebendig 2. lebend || limbi vu 
lebende  Sprachen 3. (animal) 
lebhaft II. (pL.) die Lebenden (Pl-) 

viza vr. 1. visieren (+4), (ab)zielen 
(+auf+A) 2. (un act) beglaubigen 

vizavi ady. gegeniiber (+D) 

viză f. s Visum, -S/Visa; Visen | i 
de ieşire s Ausreisevisum, -s/...VISâ: 

„vise. —adă iniare 5 ERA 


* 


PU 


; -s/..visa; ...visen; = de şe- 
VS, fenthaltsvisurn, -S/...visa, ... 
dere S Ă A 

can: = de tranzit s Durchreise- 
“dă -s/...visa; ...Visen 
VL adj, sichtbar 

"7. ilitate f. e Sicht(barkeit), -/ 

vizibilitate /. e 
vizieră fi 5 Visier, -s/-e 

vizigot L. adj. westgotisch II. m. r 

Westgote, n-a 

viziona vt. besichtigen 

vizir m. r Wesir, -s/-e 

vizita vt. Î. (o persoană, un obiec- 

ți) besuchen 2. (un obiectiv tu- 
ristic etc.) besichtigen 

vizitare f. e Besichtigung, -/-en 

vizitator m. 1. r Besucher, -s/- 2, 

(oaspete) r Gast, -es/=e 
vizită f. 1. r Besuch, -(e)s/-e || a 
face o — einen Besuch ab|statten 
(+D); în — zu/auf Besuch 2. (rmed.) 
e Visite, -/-n || carze de — e Visiten- 
Karte, -/-n 
„ Vizitiu m. r Kutscher, -s/- 
viziune f. e Vision, -/-en 
vizon m. r Nerz, -es/-e 
vizor n. 1. r Zieler,--s/- 2, (a uşă) s 
Guckloch, -(e)s/...lăcher 

Vizual adj. visue]] 

Vizuină f e Hâhle, -/-n, r Bau, 
-(e)s/-e 

Mlagă / e Kraft, -/-:e 
| Vlăgui pp. erschăpfen, entkrăften 

„ Vlăstar n, p SproB, ...0Sses/...0sse, r 

SprBling 
„Voal n. Lp Schleier, -s/- 2, (fext.) r 
„_Voile [vo'al], -/-s 
[. vr. (sich) verhiillen 


ay 
o YOalat aq q, Verschleiert 2. (d, 
Sunete) Klanglos 


y * Ş 
pi adj. eu(e)re | a — eu(eyre, 
Y, CL cu(e)r(ig)e 
di re adj, cu(e)re || ale - eu(e)re, 
vea) u(Er(i)en 
par n. |. s Vokabular, -s/-e, s 
| (lexpVErZzeichnis, -ses/-se 2, 
vocală c) ortschatz, -es/ 
i 1 Vokal, -s/-e 


voltaj n. e Stromspannung, -/-en 


vocaţie f. e Berufung, - 

voce f. e Stimme, ri sa 

vodă m. yp Fiirs 
Scher, -s/- 

Vodevil n. ş Vaudey 
-S/-s 

Voi! pron. pers. ihr; 

voi” vL., v. vrea 

voiaj n. e Reise, -/-n 

Voiaja vi. reisen (+is2) 

voiajor m. || - comercial r Handels- 
reisende, -n/-n (ein er) 

voie f. 1. r Wille, -ns/-n, ș Willen, 
-S/- 2. r Wunsch, -es/=e 3. (inten- 
ție) e Absicht, -/-en 4. a avea — 
dirfen” 5. (permisiune) e Erlaub- 
NIS, -/...isse | a da -erlauben 
(+D); de bună - freiwillig; de — 
freiwillig; de —, de nevoie wohl 
oder iibel 

voievod m. r Wojewode, -n/-n 

voievodat n. e Wojewodschaft, -/-en 

voinic I. adj. krăftig, stark II. m. r 
Krieger, -s/- 

voiniceşte adv. tapfer, heldenhaft 

voinţă f. r Wille, -nS/-n, r Willen, 
-S/- |] = de fier eisemer Wille(n) 

voios adj. frâhlich 

voioşie f. e Frâhlichkeit, -/ 

volan n. 1. s Lenkrad, -(e)s/=:er 2. (la 
rochii) e Riische, -I-n, e Falbel, 
-/-n 

volant LI. adj. lose || foi -e lose 
Blătter II. m. (maş.) s Schwung- 
rad, -(€)s/...răder 

volatil ad). flichtig 

volatiliza vr. 1. sich verfliichtigen 2. 
(fig.) verschwinden' (+isz) 

volatilizare f. e Verfliichtigung, -/-en 

volănaş n. s Riischchen, -s/- 

volbură f. (Por) e (Acker)Winde, -/-n 

volei n. r Volleyball ['voli...], -(e)s/ 

voleibalist m. r Volleyballspieler 
['voli...], -s/- dă 

volt m. s Volt, -(e)s/- | 

Volta Superioară (s) Obervolta -(s)/ 


t, -en/-en, 7 Her. 
ille [vod(3yvi:1], 


(în scrisori) Ihr 


voltmetru m. Voltmeter, -s/- 

volubil adj. gesprăchig, redselig” 

volum n. 1. (carte) r Band, -(e)s/=e 
2. (geom.) s Volumen, -s/-; Mina, r 
Rauminhalt, -(e)s/ 3. (dimensiune) r 
Umfang, , -(e)s/...fânge 4. (de apă) 
e Wassermenge, -/-n 

„ voluminos adj. umfangreich 

voluntar I. adj. freiwillig II. m. r 
Freiwillige, -n/-n (ein ...er) 

voluptate f e Wonne, -/, e Wollust, -/ 

voluptuos adj. wolliistig 

vomita vi., vt. (sich) erbrechen;, sich 
iibergeben” 

vopsea f. e Farbe, -/-n 

vopsi vt. 1. streichen' 2. (stofă, păr) 
fărben 

vopsire f. 1. r Anstrich, -(e)s/-e 2. 
Fărben, -s/- 

vopsitorie f. e Fărberei, -/-en 

vorace adj. gefrăBig, gierig 

voracitate f. e GefrăBigkeit, -/, e 
Gier, -/ 

vorbă f. 1. (în context) s Weort, 
-(e)s/-e. 2. (separată) s Wor, 
-(e)s/=er 3. (vorbire) e Rede, -/ || 
este vorba de tine es ist die Rede 
von dir; a sta de — sich unterhal- 
ten” (+mit+D) 4. — lungă (fig, 

fam.) s Klatschmaul, -(e)s/ 

vorbăreţ adj. redselig, gesprăchig 

vorbărie f. s Gerede, -s/, s Ge- 
schwâtz, -es/ 

vorbi I. vi. 1. sprechen”, reden (+ii- 
_ber+A/+von+D) 2. sprechen” (-+zu- 

+D) 3. sprechen' || vreau să-ți 

vorbesc ich mâchte dich sprechen 

4. (la telefon) telefonieren II. vr. 1. 

(o limbă) sprechen', reden 2. (a 

Spune) reden, sagen || vorbeşti 

prostii du redest/sagst Dumm- 

„ heiten IL. vr. || se vorbeşte că 

es heiBr, da .../man spricht, daf ... 


vorbire f e 


(in)directă 
vorbitor [ 


ter, -s/. 


der eu(e)r(ig)e ONG 
voştri adj. eu(e)re || ai = eu(eyre. q; 
ri 
eu(e)r(ig)en SI 


vot n. e Stimme, I-a || - e Gia 
tiv/deliberativ beratende/beschlie- 
Bende Stimme; — universal allge- 
meines Wahlrecht; buletin de — ș 
Stimmzettel, -s/- 
vota 1. vi. (ab)stimmen; (pentru) 
stimmen  (+fiir+A); (împotrivă) 
stimmen (+gegen+A) IL. vw, (0 
lege) (ein Gesetz) verabschieden 
votare f. e Abstimmung, -/-en || co- 
misie de — e Wahlkommission, -/-en 
votcă f. r Wodka, -s/-s 
vrabie f. r Spatz, -en/-en; -es/-e 
vraf n. r Haufen, -s/-, r StoB, -es/=e 
vraişte I. f. r Wirrwarr, -s/-, s Durch- 
einander, -s/ II. adv. durcheinander 
vrajă f. 1. r Zauber, -s/- 2. (vrăjito- 
rie) e Zauberei, -/-en, r Hexerei, 
-/-en 
vrajbă f. e Zwietracht, -/ 
vrăbioară f. (carne de vilă) $ 
Roastbeef ['ro:stbi:f], -s/-s . 
vrăji 1. vf. 1. bezaubern, verzau- 
bern 2. (în basme) verhexen, A 
zaubern II. vi. (a face vrăji) 
zaubern 
vrăjitorie f. e Hexe, -/-n 
vrăjitor 1. r Zauberer, -S/- 
vrăjitorie f. e Zauberei, -/-en» 
Hexerei, -/-en i 
vrăjmaş I. ad). feindlich, feindselig 


IL. m. r Feind, -(e)s/-e | | 


€ . 


= 0 


e Feindschaft, 
wollen' 2. (a intenționa) 
nigen 
i pl. s Reisig, -s/ 
ic adh. 1. tiichtig, fleiBig 2. wert, 
II virdig (+0) | — de admiraţie 
 bewundernswert SE. 
„RE nicie f. r FleiB, -es/, e Tiichtig- 
Pi -/ 
„A e Ranke, -/-n 
vreme f. 1. s Wetter, -s/ |] pe — proas- 
tă bei schlechtem Wetter 2. (imp) 
- e Zeit, -/-en || cu —a mit der Zeit; 
multă — lange; înainte de -— 
vorzeitig 
vremelnic adj., adv. zeitweilig, vor- 
iibergehend 
vremui vi. (pop.) sich verschlechtern 
|| -eşte das Wetter verschlechtert 
sich/wird schlechter 
vemuială f  (pop.) 
„Wetter 
"vreodată ady. Je(mals) 
Vrere f. (livr., înv.) r Wille, -ns/, r 
“Willen, -s/ 


schlechtes 


vreun, vreo adj. 1. irgendein, irgen- 
deine, irgendein(e)s 2. = sfent de 
oră ungefâhr eine Viertelstunde 

vreunul, vreuna pron, irgendeiner, 

irgendeine, irgendein(e)s 


vui vi. 1. tosen, drâhnen..2, (d. sire- 
nă etc.) heulen | 

vuiet n. 1. s Tosen, -s/ 2, $ Drâhnen, -s/ 

vulcan n. r Vulkan, -s/-e 

vulcanic adj. vulkahisch 

vulcaniza v, vulkanisieren 

vulcanizare f e Vulkanisierung, 
Vulkanisation, -/ | 

vulg n. r Păbel, -s/, r Plebs, -es/ 

vulgar adj. vulgăr 

vulgaritate f e Vulgarităt, -/ 

vulnerabil adj. verwundbar, ver-" 
letzbar 

vulpe f. r Fuchs, -es/:e || — argintie 
r Silberfuchs, -es/=e 

vultur m. r Adler, -s/-, r Geier, -s/-; 
(poer.) r Aaar, -(e)s/-e 

vulvă f. (anar.) e Vulva, -/...ven 


-/,e 


fi e Xanthippe, -I-n 
adj. xenophil 


whisky n. r Whisky ['viski], -s/-s 


(s)/ 


Ă 


xilofon pi. s Xilophon, -s/-e 
xilograf m. r Xylograph, -en/-en 
'xilografie f. e Xylographie, -/...ien 


xilogravură f. r Holzschnitt, -(e)s/-e 


Y 


Yemeniter, -s/- 
yoga f. r Yoga, -(s)/, r Joga, -(S)/ 
Yoghin; yoghist m. r Yogi, -s/rs, 1 
„Jogi, “sl-s 


— 


“wolfram n. (fiz., chim. / s Wolfram, - 


—. O 


E ui 
„aa -(e)s/-en 

or 1. | în = vergebens, umsonst 
î Di adj. vergeblich, unniitz, 
zwecklos 
zadă f (bot) e Lărche, -/-n 
“zaharicale (pl.) die Zuckerwaren 

(pl.), die SuBigkeiten (pl.) 

- zaharină f. s Sa(c)charin [zaxa'ri:n], 


-(e)s/-e 

“zahăr n. 7 Zucker, -s/ || — tos v 
Kristallzucker, -s/, — cubic r 
Wiirfelzucker, -s/; - pudră r 


 Puderzucker, -s/; — vanilat r Va- 
nillenzucker [va:'nil(j)an...], -s/; — 

 detrestie r Rohrzucker, -s/, trestie 

„ de-s Zuckerrohr, -(e)s/-e 
zalafet n. r Schmaus, -(e)s/=e, s 

„ Gelage, -s/- 

„zambilă f. e Hyazinthe, -/-n 

„zăbrea f. r Gitterstab, -(e)s/::e, (pl.) 
sGitter, -S/- 

„ cimânt n. S$ Lager, -s/-, e La- 
_&€rung, -l-en 

i0ea Vi. ]. liegen' 2, (la pat) siechen 

adărnici yp, vereiteln 

tătuta e Schwiile, -/ 

titan r Staudamm, -(e)s/...dămme 


Zălog n. 1, s Pfand, -(e)s/::er 2, (osta- 
si e „dă -/-n 


: 


EI | Albă ca 
E s Schneewittchen. SA ai 
Î o Durcheinander. A 
ITung, -/ 
LA Vr. (sich) verwirren 

adj. 1. VerwWirrt, wirr 2, 
ar) Zerstreuț. 


lă Schwiile, -I. 


Zăvor n. r Riegel, a | 
zăvori vr, verriegeln 


zâmbet n. 1. ș Lăcheln, -s/ 2, ş 
Schmunzeln, -s/ 
zâmbi vi. 1. lăcheln 2, (pe sub musta- 


Jă) schmunzeln 3, (cuiva) zujțăcheln 

zâmbitor ad). lăchelnd 

Zână f. e Fee, -/-n 

zbate vr. 1. sich striuben 2, 
sich bemiihen 

zbârei vr. runz(e)lig werden“ 

zbârciog m. e Morchel, -/-n 

zbârcit adj. runz(e)lig 

zbârcitură f. e Runzel, -/-n 

zbârlit adj. zerzaust A 

zbârnâi vi. summen, surren 

zbengui vr. herumjtollen, toben 

zbiera vi. briillen 

zbor n. r Flug, -(e)s/=e 

zbuciume vr., vr. (sich), auf|regen 

Zbughi vr. || a o -— davonjlaufen” 
(+57) 

zbura vi. 1. fliegen (ist) 2. (în 
stol) schwărmen 

zburda vi. tollen, herumjspringen' 
(+ist) 

zburdalnic adj. ausgelassen, iibermiitig. 

zburdălnicie f. r Ubermut, -(e)s/ 

zdravăn adj. 1. stark, krăftig 2. 
(sănătos) gesund 3. tiichtig || o 
bătaie -ă eine _tiichtige Tracht. 
Priigel; a nu fi — (la cap) spinnen , 
nicht ganz bei Trost sein” 

zdrăngăni vi. 1. Klirren 2. (la pian) 
klimpern 

zdreanţă f. r Fetzen, -s/-, r Lumpen, 
-s/- 207 a 

zdreli vr. ab|schiirfen 

zdreanţă adj. zerfetzt, zerlăzapi 

zdrobi v7. 1. (a nimici) vernichten, Zer- 
schmettern 2. (a strivi) zerquetschen 


(fig.) d | 


pă a 3 


_zdrobitor adj. vemichtend, zerschmet- 


ternd 

zdruncina vt. 1. (a zgudui) (şi fie.) 
erschiittern 2. (d. un vehicul) 
riitteln 

zdup n. || afi la —- (m Knast/Kittchen) 
sitzen” 

zeamă f. 1. (de fructe) r Saft, -(e)s/=e 
2. (supă) e Briihe, -/-n 

zebră f. 1. s Zebra, -s/-s 2. (pr. 
pietoni) r Zebrastreifen, -s/- 

zece num. card. || de — ori zehnmal 

zecelea; zecea num. ord. r, e, s 
zehnte 

zecimal adj. || număr — e Dezimal- 
zahl, -/-en 

zecimală f (mmat.) e Dezimale, -n)/-n 


- zecime f. s Zehntel, -s/ 


zefir m. r Zephir, -s/-e 

zeflemea -f. || a lua în — sich lustig 
machen (+iiber+A) 

zeitate f. e Gottheit, =/-en 

zeiţă f. e Gottin, -/-nen 

zel n. r Eifer, -s/- || exces de — 
blinder/iibertriebener Eifer 

zelos adj. strebsam, (pflicht)eifrig 

zemos adj. saftig 

zepelin n. (av.) r Zeppelin, -s/-e 

zer n. e Molke, -/-n 

zero I. n. e Null, -/-en II..num. card. 
null || — grade null Grad 

zestre f. e Mitgift, -/ || ladă de — e 
Mitgifttruhe, -/-n 

zeţar m. (tipogr.) r Setzer, -s/- 

zeu m. r Gott, -(e)s/=er 

zevzec «dj. tolpatschig, tâlpelhaft 


„ zgaibă f. 1. e Schramme, -/-n 2. e 


(Wunden)Kruste, -/-n 
zgardă f. s Halsband, -(e)s/...binder 
zgâlţâi vt. schiitteln, riitteln 
zgândări vi. 1. auflkratzen 2. (an)- 
schiiren 
zgârcenie f. r Geiz, -es/ 
zgârcit adj. geizig 
zgâria vr. kratzen” 
zgârie-brânză m. r Geizhals, -es/::e 


- 
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zgârie-nori m. r Wolkenkratzer, -s/- 

zgârietură f. r Kratzer, -s/- 

zglobiu adj. munter, lebhaft 

zgomot n. 1. r Lărm, -(e)s/ || a face 
- Lărm machen 2. s Gerâusch, 
-es/-e || la cel mai uşor — beim 
leisesten Gerâusch 

zgomotos adj. gerăuschvoll, lărmend 

zgudui vf. 1. riitteln, schiitteln 2. (a 
emoționa) erschiittern 

zguduitor adj. 1. rittelnd, schiittelnd 
2, erschiitternd 

zguduitură f. e Erschiitterung, -/-en 

zgură f. e Schlacke, -/-n 

zi fi r Tag, -(e)/-e || bună -ua 
guten Tag; — de naştere r-Ge- 
burtstag, -(e)s/-e; — onomastică r 
Namenstag, -(e)s/-e, — de — ta- 
gaus, tagein; Tag fiir Tag; peste — 
tagsiiber; în —lele noastre heutzu- 
tage; din — în — von Tag zu Tag 

ziar n. e Zeitung, -/-en 

ziarist m. r Journalist [3 Urna 'Ilst], 
-en/-en 

ziaristică f. e Journalistik [3Ur...], -/ 

zibelină f. r Zobel, -s/- 

zicală f. s Sprichwort, -(e)s/=er, r 
Spruch, -(e)s/=e 

zicătoare f. s Sprichwort, -(e)s/=er 

zice I. vi. sagen || aşa-zis sogenannt 
(presc. sog.); zis şi făcut gesagt, 
getan; (ca) să —m aşa sozusagen; 
va să zică das heiBt (presc. d.h.) 
II. vr. se — că es heiBt, daB 

zid n. e Mauer, -/-n 

zidar m. r Maurer, -s/- 

zidărie f. s Mauerwerk, -(e)s/-e 

zidi vr. mauern 

zigzag n. r Zickzack, -(e)s/-e 

zilier m. r Tagelăhner, -s/- 

zilnic adj. tăglich, jeden Tag 

zimasă f. (Chim.) e Zymase, -/ 

zimbru m. r Auerochse. -n/-n 

zimţ n. e Zacke, -/-n, r Zahn, -(e)s/*€ 

zinc n. (Ghim.) s Zink, -(e)s/ 

zinca vr. verzinken 
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Zr PE și (jucărie) r Drachen, -s/- 

“sf (balaur) r Drache, -n/-n 

„ră f e Himbeere, -/-n 

Abwaschwasser, -S/ te 

| a face - zerschlagen ial 

Scherben schlagen 

zodiac n. r Tierkreis, -es/ 

zodie f. s Sternbild, -(e)s/-er 

zonă f. e Zone, -/-n || — de ocupaţie 
e Besatzungszone, -/-n; — denu- 
clearizată kernwaffenfreie Zone 

zoologic adj. zoologisch || grădină 
-ă r Tiergarten, -s/-, r Zoo, -s/-s 


- zoologie f. e Zoologie, -/ 


zootehncian m. r Zootechniker, -s/- 

zootehnie f. e Zootechnik, -/ 

zor n. e Bile, -/, e Hast, -/ || a da — 
sich beeilen, sich sputen 


| n. (chim.) s Zirkonium, -S/ 


zorea f. (bot.) e Gartenwinde, ăi pă 
ori L. vi. drângen (+auf+A) II. vp. 


sich beeilen, sich sputen III. (pl.) 
s Morgengrauen, -s/ || în =i zilei 
beim Morgengrauen 

zornăi vi. Klirren 

zugrav m. r (Zimmer)Maler, -s/- 

zugrăvi vi. 1. steichen', (reg.) malen 
2. (fig.) schildern 

zugrăvire f. 1. s Streichen, -s/-, 
(reg.) s Malen, -s/ 2. (fig.) e Schil- 
derung, -/ 

zumzăi vi. summen : 


'zumzet n. s Summen, -s/ 


zurbagiu m. r Stărenfried, -(e)s/-e 
zurgălău m. e Schelle, -/-n 

zurliu adj. 1. iibermiitig 2. nărrisch 
zvăpăiat adj. ausgelassen 

zvelt adj. schlank 


9 TIP RP Al ap 
mi ia aPa e ni 


